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P R E F A C E 

PHILO ' s Quaestiones et Solutiones in Genesin et Exodum 
presents a spec ia l p r o b l e m o f t rans la t ion becaus e all b u t a 
smal l p o r t i o n o f t h e G r e e k o r ig ina l—less t h a n t e n p e r c e n t 
i f w e d i s rega rd t h e pa raphras t i c c i t a t ions in la te wr i t e r s— 
has b e e n los t a n d b e c a u s e f o r t h e b u l k o f t h e w o r k w e m u s t 
d e p e n d u p o n the anc i en t A r m e n i a n ve r s ion p u b l i s h e d b y 
A u c h e r in 1 8 2 6 . ° T h i s e d i t i o n is b a s e d chief ly u p o n three 
MSS . , all o f t h e m f r o m t h e th i r t een th c e n t u r y , a n d in pa r t 
u p o n t w o o the r s o f a b o u t t he s a m e da t e . T h e A r m e n i a n 
vers ion i t se l f s eems t o h a v e b e e n m a d e in t he fifth c e n t u r y . 6 

F o r va r ious reasons w e c a n b e r e a s o n a b l y sure t ha t t h e 
A r m e n i a n vers ion has fa i thful ly p rese rved P h i l o ' s m e a n i n g 
e x c e p t in a f e w cases w h e r e t h e G r e e k t e x t used b y t he 
t rans la tor w a s c o r r u p t o r a m b i g u o u s o r unusua l ly o b s c u r e . 
I n t he first p l a c e , t he A r m e n i a n l a n g u a g e is s ingu la r ly we l l 
d e s i g n e d t o r e p r o d u c e t h e w o r d - o r d e r , w o r d - c o m p o u n d s 
a n d m a n y o f t h e i d i o m s o f G r e e k . I n t h e s e c o n d p l a c e , t h e 
l i teralness a n d c o n s i s t e n c y o f t h e A r m e n i a n ve r s ion are 
s h o w n b y t h e c o r r e s p o n d e n c e s b e t w e e n it a n d t h e o r ig ina l 
Greek in several t reat ises o f P h i l o w h i c h are e x t a n t in b o t h 
l a n g u a g e s . T h e s a m e is t rue o f t h e c o r r e s p o n d e n c e s b e -
t w e e n t h e A r m e n i a n Quaestiones a n d t he G r e e k f r a g m e n t s 
w h i c h are n o t pa raphras t i c . A th i rd c h e c k o n t h e a c c u r a c y 
o f t he A r m e n i a n ve r s ion is t o b e f o u n d in t he A r m e n i a n -
G r e e k equ iva l en t s g i v e n b y A v e d i k e a n , S i u r m e l e an a n d 

° J. B . A u c h e r , Philonis Judaei Paralipomena Armena : 
libri videlicet quatuor in Genesin, libri duo in Exodum, sermo 
unus de Sampsone, alter de Jona, tertius de tribus angelis, e tc . , 
Venet i is , M D C C C X X V I . b Id. p p . i-ii. 
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P R E F A C E 

A u c h e r in the i r A r m e n i a n d i c t i o n a r y p u b l i s h e d in V e n i c e 
in 1 8 3 6 in t w o l a rge v o l u m e s . 

W i t h t he h e l p o f th is ma te r i a l I h a v e v e n t u r e d t o r e c o n -
s t ruc t m a n y o f t h e p h i l o s o p h i c a l a n d r e l ig ious t e r m s used 
b y P h i l o in pas sages w h i c h are n o l o n g e r e x t a n t in G r e e k . 
T h e s e r econs t ruc t i on s are n o t all t o b e r e g a r d e d as ce r ta in 
b u t m o s t o f t h e m , I t h i n k , are p r o b a b l y c o r r e c t . A t t h e 
s a m e t i m e I h a v e t r ied t o i m p r o v e u p o n A u c h e r ' s L a t i n 
t r ans la t ion o f t h e A r m e n i a n ve r s ion . A g o o d m a n y o f t he 
i naccu rac i e s in his p i o n e e r r e n d e r i ng are rea l ly t h e faul t 
o f t h e a n c i e n t A r m e n i a n t rans la tor . O t h e r s resul t f r o m 
A u c h e r ' s fa i lure t o d iv ine t h e G r e e k i d i o m u n d e r l y i n g a 
l i teral A r m e n i a n r ende r ing . I n ca l l ing a t t en t i on t o 
A u c h e r ' s def ic iencies I a m in a sense r e p a y i n g t h e g r e a t 
d e b t I o w e h i m f o r h e l p i n g m e t o see t h e m e a n i n g o f m a n y 
a difficult p a s s a g e . I t w o u l d b e ungra te fu l o f m e t o le t i t 
a p p e a r t ha t m y k n o w l e d g e o f A r m e n i a n r e m o t e l y a p -
p r o a c h e s h is . 

T o o n e o f m y s tuden t s , M r : E d w a r d H o b b s , I a m in-
d e b t e d f o r h e l p in r e a d i n g p roo f . T o m y fr iend Pro fesso r 
H . A . W o l f s o n , w h o s e b o o k o n P h i l o is a fine c o n t r i b u t i o n 
t o k n o w l e d g e , I o w e several g o o d s u g g e s t i o n s a b o u t t he 
so lu t i on o f p r o b l e m s o f G r e e k p h i l o s o p h y . 

T h e firm o f R . a n d R . C l a r k ha s , as a l w a y s , b e e n 
r e m a r k a b l y a c c u r a t e in p r i n t i n g . 

R . M . 
U N I V E R S I T Y O F C H I C A G O 

1 6 November 1 9 5 1 
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I N T R O D U C T I O N 

I 

PHILO ' s Questions and Answers on Genesis and Exodus i s , 
as its n a m e ind ica t e s , a b r i e f c o m m e n t a r y in t h e f o r m o f 
q u e s t i o n s a n d answers o n t h e first t w o b o o k s o f t h e P e n t a -
t e u c h , a n d in i ts f o r m re sembles He l l en i s t i c ( p a g a n ) c o m -
men ta r i e s o n t h e H o m e r i c p o e m s . 

T o e a c h q u e s t i o n c o n c e r n i n g t h e m e a n i n g o f a B i b l i c a l 
e x p r e s s i o n o r verse P h i l o g i v e s a t w o f o l d answer ; o n e refers 
t o t h e l i teral m e a n i n g ( T O farov), a n d t h e o t h e r t o t h e al le-
g o r i c a l m e a n i n g ( T O irpos S iavoiav, 0

 T O OV^OXIKOV). T h e 
a l l egor ica l in te rp re ta t ion m a y b e s u b d i v i d e d i n t o th ree 
k inds : t he p h y s i c a l (i.e. c o s m o l o g i c a l o r t h e o l o g i c a l ) , t h e 
e th ica l o r p s y c h o l o g i c a l , a n d t h e m y s t i c a l . S o m e t i m e s 
P h i l o ' s c o m m e n t c o n t a i n s o n l y o n e k i n d o f a l l egor i ca l 
in te rp re ta t ion , s o m e t i m e s t w o , a n d o c c a s i o n a l l y all th ree . 

T h u s P h i l o ' s t w o f o l d m e t h o d o f i n t e rp re t a t ion is a f o r e -
runner o f t h e f o u r f o l d m e t h o d used b y R a b b i n i c a n d 
Pa t r i s t i c c o m m e n t a t o r s . H i s " l i teral " in t e rp re ta t ion 
c o r r e s p o n d s t o t h e " l i teral " o r " h i s to r ica l " in te rpre ta -
t i o n o f t he C h u r c h Fa the r s a n d t o t he pesat o f t h e R a b b i s . 
H i s " p h y s i c a l " in te rp re ta t ion c o r r e s p o n d s t o t he " al le-
g o r i c a l " in te rp re ta t ion o f t he C h u r c h Fa the r s a n d t o t h e 
rentes o f t he R a b b i s . H i s " e th ica l " in te rp re ta t ion c o r r e -
s p o n d s t o t he " m o r a l " in t e rp re ta t ion o f t h e C h u r c h 
Fa the r s a n d t o t h e deras o f t he R a b b i s . H i s m y s t i c a l 
i n t e rp re t a t ion c o r r e s p o n d s t o t he " a n a g o g i c a l " in ter-

a Th is is the literal equivalent o f A r m e n i a n ar i mitsn, bu t 
Ph i lo elsewhere uses T O iv vnovolais and other expressions , 

i x 



I N T R O D U C T I O N 

p r e t a t i o n o f t h e C h u r c h F a t h e r s a n d t o t h e sod o f t h e 
R a b b i s . 

I n h is earl ier w o r k , " t h e Allegoriae o r a l l ego r i ca l c o m -
m e n t a r y o n Genes i s , w h i c h n o w cons i s t s o f e i g h t e e n 
t rea t i ses in t w e n t y - o n e b o o k s ( a b o u t t e n t reat ises h a v e b e e n 
l o s t , a n d s o m e o f t h e e x t a n t o n e s are i n c o m p l e t e ) , P h i l o 
a l l o w e d h i m s e l f t h e l u x u r y o f l o n g d ig re s s ions a n d c o m -
pa r i sons o f t h e verses d i scussed w i t h o t h e r p a s s a g e s in 
S c r i p t u r e . T h e Quaestiones s t i cks m o r e c l o s e l y t o t h e t e x t 
a n d s t a y s w i t h i n a m o r e l i m i t e d area o f ideas . O n t h e 
o t h e r h a n d , t he re a p p e a r s t o b e re la t ive ly m o r e P y t h a -
g o r e a n n u m b e r - s y m b o l i s m in t h e Quaestiones t h a n in t he 
Allegoriae. P o s s i b l y th is i nd ica t e s t h a t P h i l o b e c a m e m o r e 
in te res ted in th is ra ther m e c h a n i c a l f o r m o f m y s t i c i s m as 
h e g r e w o lde r . 

I I 

S o m e t h i n g m u s t n o w b e sa id a b o u t t h e o r ig ina l e x t e n t 
o f t h e Quaestiones et Solutiones a n d t h e d iv i s ion i n t o b o o k s 
o f t h e t rea t i ses o n Genes i s a n d E x o d u s . 

M a s s e b i e a u a n d Sch i i re r b h a v e ca l l ed a t t e n t i o n t o a 
p a s s a g e (QG i v . 1 2 3 ) in w h i c h P h i l o s a y s , " t h e p r i n c i p l e o f 
t he se t h i n g s wi l l b e e x p l a i n e d w h e n w e inqu i r e i n t o t he 
b l e s s i n g s . " T h i s m a y b e a re fe rence e i ther t o Genes i s 
c h . x l i x o r t o D e u t e r o n o m y c h . x x x i i i o r t o b o t h . I t is l i ke ly , 
h o w e v e r , t h a t P h i l o refers o n l y t o t h e p a s s a g e o n b les s ings 
i n Genes i s , s i nce E u s e b i u s k n e w o n l y o f Q u e s t i o n s a n d 
A n s w e r s o n Genes i s a n d E x o d u s (Hist. Eccl. i i . 1 8 . 1 , 5 ) a n d 
a l so b e c a u s e t h e G r e e k f r a g m e n t s p re se rved b y B y z a n t i n e 

a T h a t the Quaestiones is later than the Allegoriae is in-
d ica ted b y the fac t that in the fo rmer Ph i lo occas iona l l y 
refers to the larger c o m m e n t a r y , e.g. in QG ii. 4 , QE ii. 34 , 
113. Schi i rer (GJVm, 3 rd ed . 501) bel ieves that the Quaes-
tiones is pa r t ly earlier, par t ly later than the Allegoriae. T h a t 
is poss ib le . 

6 M . L . Masseb ieau , " L e Classement des oeuvres d e 
P h i l o n , " Bibl. de VEcole des Hautes Etudes . . . sciences rel. 
1 ( 1 8 8 9 ) , 1 - 9 1 ; E m i l Schi i rer , Geschichte d. judischen Volkes, 
etc . , 3 rd ed . ( L e i p z i g , 1 8 9 8 ) , iii. 4 9 7 , n . 3 3 . 

x 



I N T R O D U C T I O N 

writers are , w i t h t w o d o u b t f u l e x c e p t i o n s , all a sc r ibed e i ther 
t o Genes is o r E x o d u s . a W e shall p r o b a b l y b e safe in 
a s s u m i n g e i ther t ha t P h i l o n e v e r w r o t e s imi lar c o m m e n -
taries o n t he last th ree b o o k s o f t h e P e n t a t e u c h o r t ha t , 
i f he d i d , t h e y w e re los t be fo re t h e t i m e o f E u s e b i u s . 

A s f o r t he o r ig ina l b o o k - d i v i s i o n s o f Quaestiones et Solu-
tiones in Genesin, i t is c lear t h a t the re w e r e o r i g i n a l l y s ix 
b o o k s ins tead o f t h e f o u r i n d i c a t e d in t h e A r m e n i a n 
vers ion . T h i s is s h o w n b y t he f a c t t ha t s o m e o f t h e G r e e k 
f r a g m e n t s are a sc r ibed t o b o o k s c ' a n d S~' o f QG a n d t ha t 
s ix b o o k s are l i s ted f o r QG in a V i e n n a c o d e x o f t h e De 
Opificio Mundi.b 

R u t i t is a lso c lear t ha t t h e A r m e n i a n ve rs ion has p r e -
served all s ix b o o k s o f t h e o r ig ina l t reat ise . A s W e n d l a n d c 

a n d o t h e r scho la r s h a v e p o i n t e d o u t , B o o k I V o f t h e 
A r m e n i a n QG is a b o u t as l o n g as B o o k s I , I I a n d I I I t o -
g e t h e r . I t the re fore p r o b a b l y c o n t a i n s B o o k s I V , V a n d V I 
o f t he o r ig ina l QG. S i n c e t h e e n d o f B o o k I V reaches 
o n l y G e n . x x v i i i . 9 , i t s e e m s t ha t P h i l o d i d n o t i n t end t o 
t rea t t h e w h o l e o f G e n e s i s / 

W e c a n a lso tel l w i t h a fair d e g r e e o f c e r t a i n t y j u s t w h e r e 
in t h e p resen t B o o k I V t h e b e g i n n i n g s o f t h e o r ig ina l 
B o o k s V a n d V I are t o b e p l a c e d . S i n c e t h e O l d L a t i n 
vers ion b e g i n s w i t h QG i v . 154 a n d s ince i t e x t e n d s t h r o u g h 
a p p r o x i m a t e l y a th i rd o f t h e b o o k , i t is p r o b a b l e t h a t 

° J . R e n d e l Harr is , Fragments of Philo Judaeus ( C a m -
b r i d g e , 1 8 8 6 ) , p . 7 5 , labels t w o f ragments as " f r o m the lost 
b o o k o f Ques t ions o n L e v i t i c u s , " bu t o n l y o n e o f the t w o is 
said in the MS . ( C o d . V a t . 1 5 5 3 , c i ted f r o m M a i ) to b e CK rwv 
4v AeviTLKtp ZflTrjiKLTwv. S e e also Schiirer , op. cit. p . 4 9 7 , n . 3 4 . 

b See L . (John in C o h n - W e n d l a n d , Philonis Opera, v o l . i 
(Ber l in , 1 8 9 6 ) , p . x x x v i . 

c Paul W e n d l a n d , Neu entdeckte Fragmente Philos (Ber l in , 
1 8 9 1 ) , p . 9 2 ; see also Schiirer , op. cit. p . 4 9 8 , n . 3 5 . 

d In the A r m e n i a n vers ion B o o k I cover s G e n . ii. 4 - v i . 1 3 ; 
B o o k I I cover s G e n . v i . 1 4 - x . 9 ; B o o k I I I cover s G e n . x v . 7 -
xvi i . 27 ; B o o k I V covers G e n . xvi i i . 1 -xx . 1 8 a n d xxi i i . 1 -
xxvi i i . 9 . T h u s , bes ide the omiss ion o f s ingle verses in all 
four b o o k s , the f o l l o w i ng entire chapters are omi t t ed : i, x i -
x iv , xxi -xxi i , xxix -1 . 

x i 



I N T R O D U C T I O N 

B o o k V I o f t h e o r i g ina l t rea t ise c o r r e s p o n d e d t o QG i v . 
154 -245 ( e n d ) . 

A s f o r t h e b e g i n n i n g o f B o o k V , W e n d l a n d ° w o u l d l o -
c a t e i t b e t w e e n QG i v . 7 6 a n d QG iv . 9 9 b e c a u s e th is w o u l d 
g i v e a b o o k a b o u t one - th i rd t h e size o f t he A r m e n i a n 
B o o k I V a n d a lso b e c a u s e QG i v . 9 9 a n d 104 are a sc r ibed 
t o B o o k c ' in t h e G r e e k f r a g m e n t s . I t h i n k , h o w e v e r , t ha t 
w e s h o u l d p l a c e t h e b e g i n n i n g o f B o o k V a t QG iv . 71 ( o n 
G e n . x x i i i . 1), s ince th is s e c t i o n b e g i n s w i t h a n e w e p i s o d e 
a n d a lso c o r r e s p o n d s t o t h e b e g i n n i n g o f a n e w P e n t a t e u c h -
l e c t i o n in b o t h t h e Pa les t in ian t r iennia l c y c l e ( w h e r e i t 
is S e d e r 1 9 b b ) a n d t h e B a b y l o n i a n annua l c y c l e ( w h e r e 
i t is S e d e r 5 ) . 

T h u s w e m a y s u p p o s e t ha t t h e o r ig ina l b o o k - d i v i s i o n s 
o f t h e Quaestiones et Solutiones in Genesin w e r e as f o l l o w s : 

O r i g i n a l G r e e k A r m e n i a n V e r s i o n 

B o o k I = B o o k I 
B o o k I I = B o o k I I 
B o o k I I I = B o o k I I I 
B o o k I V = B o o k I V . 1-70 
B o o k V = B o o k I V . 71-153 
B o o k V I = B o o k I V . 154-245 

S o m e w h a t s imi la r b u t m o r e c o m p l i c a t e d is t he p r o b l e m 
o f t h e o r ig ina l e x t e n t a n d t h e b o o k - d i v i s i o n s o f t he c o m -
m e n t a r y o n E x o d u s . T h e A r m e n i a n ve r s ion has t w o b o o k s 
o f u n e q u a l s ize . B o o k I c o v e r s E x . x i i . 2-23 in 25 p a g e s o f 
A u c h e r ' s e d i t i o n , w h i l e B o o k I I (as ide f r o m t h e first s ec -
t i o n o n E x . x x . 2 5 ) c o v e r s E x . x x i i . 2 1 - x x v i i i . 3 4 ( w i th t he 
o m i s s i o n o f several verses) in 8 0 p a g e s . I f w e s u p p o s e t ha t 
QE w a s d i v i d e d i n t o b o o k s o f a b o u t t h e s a m e l e n g t h as 
t h o s e o f QG, w e m u s t c o n c l u d e t h a t t h e p resen t B o o k I is 
less t h a n h a l f o f a n o r i g ina l B o o k I o r B o o k I I , a n d t ha t 
t h e p re sen t B o o k I I is e i ther a c o m p l e t e b o o k o r else c o n -
ta ins pa r t s o f severa l o f t h e o r ig ina l b o o k s . 

a L.c. 
b S e e J a c o b M a n n , The Bible as Read and Preached in the 

Old Synagogue, v o l . i (Cincinnat i , 1940) , p . 183. 

x i i 



I N T R O D U C T I O N 

W h e n w e tu rn t o t he ex t e rna l e v i d e n c e , w e find fur ther 
c o m p l i c a t i o n s . A c c o r d i n g t o E u s e b i u s (Hist. Eccl. i i . 1 8 . 
5 ) , P h i l o ' s c o m m e n t a r y o n E x o d u s c o n t a i n e d five b o o k s , 
bu t s ince h e p r o c e e d s t o m e n t i o n a w o r k ir<-pl TT}S QKrjvijs, 
w h i c h seems t o b e a re ference t o QE B o o k I I , w e o u g h t 
pe rhaps n o t t o re ly t o o h e a v i ly u p o n his a u t h o r i t y . T h e 
V i e n n a c o d e x o f De Opificio Mundi, m e n t i o n e d a b o v e , lists 
the b o o k s o f t he QE as B o o k s A ' ( w i th a l ine d r a w n t h r o u g h 
i t ) , B ' a n d E ' , l e a v i n g i t in d o u b t w h e t h e r t h e sc r ibe k n e w 
o f t w o b o o k s o r th ree . T h e G r e e k f r a g m e n t s o f QE p r e -
served b y B y z a n t i n e wr i te rs are usua l ly a sc r ibed t o B o o k s 
a o r jS' o r rov TCXCVTOLIOV." If, t hen , E u s e b i u s w a s r i gh t in 
c o u n t i n g five b o o k s , s o m e o f these m u s t h a v e b e e n los t 
s o o n after his dea th . W e n d l a n d b be l ieves t ha t pa r t o f t h e 
o r ig ina l B o o k I has b e e n p rese rved in t h e A r m e n i a n B o o k I 
b u t d o u b t s t ha t as m a n y as t h ree o f t he o r ig ina l five b o o k s 
h a v e b e e n los t , wh i l e Schi i re r c t h inks t ha t o u r B o o k I is 
t he o r ig ina l B o o k I I , a n d o u r B o o k I I is t h e o r ig ina l 
B o o k V . 

I l l 

I t m a y b e t ha t a c l u e t o t h e o r ig ina l e x t e n t a n d b o o k -
d iv is ions o f QE wi l l b e furn ished b y t h e c o r r e s p o n d e n c e s 
b e t w e e n the b o o k s o f QG a n d t h e Pen t a t euch - l e s sons o f t h e 
anc i en t s y n a g o g u e . W e m u s t bea r in m i n d t ha t in P h i l o ' s 
t i m e ne i the r t he H e b r e w n o r t h e G r e e k B i b l e w a s d i v i d e d 
in to chap t e r s l ike t h o s e in o u r p r in t ed B i b l e s , a n d t ha t 
these chap te r -d iv i s ions d a t e f r o m t h e M i d d l e A g e s / 

I t w a s na tura l f o r P h i l o t o t h i n k o f his G r e e k P e n t a t e u c h 
as d i v i d e d i n to w e e k l y lessons fo r r e a d i n g in t he s y n a g o g u e , 
j u s t as O r i g e n d id t w o cen tur ies after P h i l o w h e n h e c o m -
p o s e d h o m i l i e s o n t h e Church - l e s sons . N o w t h e J e w s o f 
Pa les t ine in P h i l o ' s t i m e , o r s o o n a f te r , e r ead t h e w h o l e 

a O n e G r e e k f ragmen t is said to c o m e f r o m B o o k 8', b u t 
this is a cor rup t ion o f a . 

b Op. cit. p . 1 0 3 . e Op. cit. p . 4 9 8 , n . 3 6 . 
d See H e n r y B . Swete , An Introduction to the Old Testa-

ment in Greek ( C a m b r i d g e , 1 9 1 4 ) , p p . 3 4 3 - 3 4 4 . 
e See M a n n , op. cit. p . 5. 
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I N T R O D U C T I O N 

P e n t a t e u c h in t h e c o u r s e o f th ree yea r s , d i v i d i n g it i n to 
1 5 4 w e e k l y l essons , ca l l ed in H e b r e w sedarim ( s ing , seder). 
E a c h lesson w a s , o n t h e a v e r a g e , as l o n g as o n e o f o u r 
m o d e r n chap t e r s . T h e J e w s o f B a b y l o n i a , h o w e v e r , read 
t h e w h o l e P e n t a t e u c h in t h e c o u r s e o f a s ing le y e a r , d i v i d -
i n g i t i n t o 5 4 w e e k l y l essons . E a c h o f these w a s , o n t he 
a v e r a g e , as l o n g as th ree a n d a h a l f o f o u r m o d e r n chap t e r s . 

U n f o r t u n a t e l y w e d o n o t k n o w w h e t h e r t h e A l e x a n d r i a n 
J e w s f o l l o w e d t h e Pa les t in ian t r iennia l s y s t e m o r the B a b y -
l o n i a n a n n u a l s y s t e m . O n e m i g h t a s s u me t he f o r m e r o n 
t h e g r o u n d o f t h e c lo se re la t ions b e t w e e n E g y p t a n d 
Pa les t ine , b u t w e m u s t r e m e m b e r t h a t la teral areas are 
m o r e c o n s e r v a t i v e t h a n t h e cen t ra l area o f a cu l tu re . M o r e -
o v e r , i t has b e e n f o u n d t h a t in cer ta in p o i n t s P h i l o ' s l ega l 
e x e g e s i s ag rees w i t h t he Pa les t in ian e x e g e s i s o f the p re -
R o m a n p e r i o d ra ther t h a n t h a t o f his Pa les t in ian c o n -
t e m p o r a r i e s . I t is q u i t e p o s s i b l e , t he re fo re , t ha t t he 
A l e x a n d r i a n J e w s , l ike t h e B a b y l o n i a n J e w s , f o l l o w e d an 
a n n u a l s y s t e m t h a t m a y h a v e b e e n in use in Pa les t ine a lso 
b e f o r e t h e He l l en i s t i c o r R o m a n p e r i o d . 

A t a n y ra te , w e find a r e m a r k a b l e a g r e e m e n t b e t w e e n 
t h e c o v e r a g e o f s o m e o f t h e b o o k s o f P h i l o ' s c o m m e n t a r y 
o n Genes i s ( a s s u m i n g o u r r e c o n s t r u c t i o n s , as g i v e n a b o v e , 
t o b e c o r r e c t ) a n d o f t h e w e e k l y lessons o f t he B a b y l o n i a n 
a n n u a l s y s t e m . 

B o o k s o f QG (as r e c o n s t r u c t e d ) B a b y l o n i a n sedarim 

B o o k I I I o n G e n . x v . 7- ~ 3 . (lek-leka) o n G e n . 
x v i i . 27 x i i . 1-xvii . 2 7 . 

B o o k I V o n G e n . xv i i i . 1- ~ 4 . (wayyiqra) o n G e n . 
x x . 18 xv i i i . 1-xxi i . 24 . 

B o o k V o n G e n . x x i i i . 1- ~ 5. (hayye Sarah) o n 
x x v . 8 G e n . x x i i i . 1 -xxv . 

18 . 
B o o k V I o n G e n . x x v . 2 0 - ~ 6. (toledot) o n G e n . 

x x v i i i . 9 x x v . 1 9 - x x v i i i . 9 . 

B o o k s I a n d I I t o g e t h e r o n G e n . i i . 4 - x . 9 c o r r e s p o n d t o 
a s ing le seder, N r . 2 (Noah) o n G e n . ii . 9 -x i . 3 2 . 
x i v 



I N T R O D U C T I O N 

T h e s e c o r r e s p o n d e n c e s , w h i l e n o t c o m p l e t e , are c lo s e 
e n o u g h , i t s eems t o m e , t o wa r r an t o u r s u p p o s i n g t h a t 
Ph i lo d e s i g n e d e a c h b o o k o f h is c o m m e n t a r y o n Genes i s 
t o c o v e r a P e n t a t e u c h a l p o r t i o n o f a b o u t t h e s a m e l e n g t h 
as a w e e k l y lesson in t he B a b y l o n i a n annua l c y c l e o f 5 4 
sedarim, a n d tha t e a c h p o r t i o n in his s y n a g o g a l B i b l e b e g a n 
at j u s t a b o u t t he s a m e p l a c e as d i d a B a b y l o n i a n seder. 

I f w e a p p l y t he s a m e c o m p a r i s o n t o t h e t w o b o o k s o f 
the c o m m e n t a r y o n E x o d u s , w e see t ha t B o o k I , c o v e r i n g 
E x . x i i . 2 -23 , c o r r e s p o n d s t o o n l y pa r t o f t h e B a b y l o n i a n 
seder, N r . 15 (bo1), o n E x . x i -x i i i . 16 . B o o k I I ( i f w e i g n o r e 
the i so la ted first s e c t i o n ) c o v e r s E x . x x i i . 2 1 - x x v i i i . 3 3 . 
I t the re fore seems t o c o n t a i n pa r t s o f th ree success ive 
sedarim: 

18 . (mispa$im) o n E x . x x i . 1 -xx iv . 18 . 
19. (terumah) o n E x . x x v . 1 -xxvi i . 19 . 
2 0 . (tesawweh) o n E x . x x v i i . 2 0 - x x x . 1 0 . 

I t there fore s e e m s jus t i f ied t o c o n c l u d e t h a t t h e p resen t 
B o o k I I o f QE c o n t a i n s pa r t s o f t h e los t B o o k s I I I , I V 
a n d V . B o o k I m a y preserve pa r t o f t he l o s t B o o k I o r t h e 
los t B o o k I I . I n a n y case , i t is c lear t ha t t h e o r ig ina l 
t reat ise d i d n o t d i scuss m o r e t h a n a qua r t e r o f t h e B i b l i c a l 
b o o k . 

I f t h e p r e c e d i n g h y p o t h e s i s is s o u n d ( a n d there is r o o m 
f o r d o u b t ) , i t wi l l serve t o d e t e r m i n e t h e o r ig ina l e x t e n t 
a n d b o o k - d i v i s i o n s o f t h e Quaestiones et Solutiones in 
Eocodum, a n d at t he s a m e t i m e wi l l furnish a t least s o m e 
e v i d e n c e t ha t t h e A l e x a n d r i a n J e w s in P h i l o ' s t i m e 
f o l l o w e d a s y s t e m o f w e e k l y s y n a g o g u e - r e a d i n g s o f t h e 
P e n t a t e u c h v e r y m u c h l ike t ha t used in anc i en t B a b y l o n i a 
and still in use t o - d a y . 

x v 





A B B R E V I A T I O N S A N D S Y M B O L S 

Arm. = Armenian version of Quaestiones. 
Aucher = J . B. Aucher, Philonis Judaei Paralipomena, 

etc. (see Preface), Venice, 1826. 
A . V . = Authorized (King James) Version of the Bible. 
Colson = F . H . Colson in Loeb Philo, vols. i-ix. 
frag. = Greek fragment of Quaestiones (see Appendix A ) . 
Friichtel = L u d w i g Friichtel, " Griechische Fragmente zu 

Philons Quaestiones, etc.," Zeit.f. Alttest. Wiss., 
N . F . 14 (1937), 108-115. 

Harris = J . Rendel Harris, Fragments of Philo Judaeus, 
Cambridge, 1896. 

Heb. = Hebrew Old Testament. 
Lewy = H a n s Lewy, Neue Philontexte in der Ueber-

arbeitung des Ambrosius, etc., Berlin, 1932. 
lit. = literally. 
L X X = Septuagint or Greek Old Testament. 
OL = 0 1 d Latin version of Quaestiones in Genesin iv. 

154-245 (see Appendix B) . 
QE = Quaestiones et Solutiones in Exodum. 
QG = Quaestiones et Solutiones in Genesin. 
Staehle = K a r l Staehle, Die Zahlenmystik bei Philon von 

Alexandreia, Leipzig-Berlin, 1931. 
v.l. =varia lectio. 
vel sim. — vel simile (used of some reconstructions of 

Philo's Greek given in footnotes to translation). 
Wendland = Paul Wendland, Neu entdeckte Fragmente 

Philos, Berlin, 1891. 
Wolfson = H . A . Wolfson, Philo, 2 vols., Cambridge, Mass. , 

1947. 
* placed before section number indicates that part of 

the section is extant in Greek (see Appendix A ) . 
( ) indicate words supplied by translator. 
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L I S T O F P H I L O ' S W O R K S 

S H O W I N G T H E I R D I V I S I O N I N T O V O L U M E S 
I N T H I S E D I T I O N 

VOLUME 

I. O n the Creat ion ( D e Opi f ic io M u n d i ) 
A l l e g o r i c a l Interpretat ion ( L e g u m A l l e g o r i a e ) 

I I . O n the C h e r u b i m ( D e C h e r u b i m ) 
O n the Sacrif ices o f A b e l and Cain ( D e Sacrificiis 

A b e l i s et Caini ) 
T h e W o r s e a t tacks the Better ( Q u o d Deter ius Pot ior i 

insidiari solet) 
O n the Poster i ty and Exi le o f Cain ( D e Posteri tate 

Caini ) 

I I I . O n the Unchangeab lenes s o f G o d ( Q u o d D e u s i m -
mutabil is sit) 

O n H u s b a n d r y ( D e Agr i cu l tu r a ) 
O n N o a h ' s W o r k as a Planter ( D e Planta t ione) 
O n Drunkenness ( D e Ebrie ta te) 
O n Sobr i e ty ( D e Sobr ie ta te) 

I V . O n the Confus ion o f T o n g u e s ( D e Confus ione L i n -
g u a r u m ) 

O n the Mig ra t i on o f A b r a h a m ( D e M i g r a t i o n e 
A b r a h a m i ) 

W h o is the He i r (Qu i s R e r u m D i v i n a r um Heres ) 
O n the Pre l iminary Studies ( D e Congressu quae rendae 

Erudi t ion is gra t ia ) 

V . O n F l igh t and F i n d i n g ( D e F u g a et Inven t ione) 
O n the C h a n g e o f N a m e s ( D e Muta t ione N o m i n u m ) 
O n D r e a m s ( D e Somni i s ) 

V I . O n A b r a h a m ( D e A b r a h a m o ) 
O n Joseph ( D e I o s e p h o ) 
M o s e s ( D e Vi t a M o s i s ) 
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L I S T O F P H I L O ' S W O R K S 
V O L U M E 

V I I . O n the D e c a l o g u e ( D e D e c a l o g o ) 
O n the Spec ia l L a w s B o o k s I - I I I ( D e Specia l isms 

L e g i b u s ) 

V I I I . O n the Spec ia l L a w s B o o k I V ( D e Spec ia l ibus L e g i -
bus ) 

O n the Vir tues ( D e Vi r tu t ibus) 
O n R e w a r d s and Punishments ( D e Praenii is et 

Poen i s ) 
I X . E v e r y G o o d M a n is Free ( Q u o d O m n i s P r o b u s L i b e r 

sit) 
O n the Con templa t i ve L i f e ( D e V i t a Con templa t iva ) 
O n the Etern i ty o f the W o r l d ( D e Aeterni ta te M u n d i ) 
F l a c c u s ( I n F l a c c u m ) 
H y p o t h e t i c a 1 ( A p o l o g i a p r o Iudaeis) 
O n P r o v i d e n c e 1 ( D e Provident ia ) 

X . O n the E m b a s s y to Ga ius ( D e L e g a t i o n e ad G a i u m ) 
G E N E R A L I N D E X TO V O L U M E S I - X 

SUPPLEMENT 

I . Ques t ions a n d A n s w e r s o n G e n e s i s 2 (Quaes t iones 
et So lu t iones in Genes in ) 

I I . Ques t ions a n d A n s w e r s o n E x o d u s 2 (Quaes t iones et 
So lu t iones in E x o d u m ) 

G E N E R A L I N D E X T O SUPPLEMENTS I - I I 

1 Only two fragments extant. 
2 Extant only in an Armenian version. 
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G E N E S I S 

B O O K I 

* 1 . ( G e n . i i . 4 ) W h y , w h e n h e ( M o s e s ) cons ide r s a n d 
ref lects o n t h e c r e a t i o n o f t h e w o r l d , d o e s h e s a y , " T h i s is 
t h e b o o k o f t h e c o m i n g i n t o b e i n g o f h e a v e n a n d ear th 
w h e n t h e y c a m e i n t o b e i n g " ? 

T h e e x p r e s s i o n " w h e n t h e y c a m e i n t o b e i n g , " w h i c h is 
u n d e t e r m i n e d a n d u n c i r c u m s c r i b e d , 0 a p p a r e n t l y i n d i c a t e s 
t i m e . A n d th is e v i d e n c e c o n f u t e s t h o s e w h o c o n s i d e r i t 
t o b e a ce r t a in n u m b e r o f y e a r s s u m m e d u n d e r o n e h e a d , 
d u r i n g w h i c h t h e c o s m o s w a s t o c o m e i n t o b e i n g . B u t 
t h e e x p r e s s i o n , " th i s is t h e b o o k o f c o m i n g i n t o b e i n g " 
is m e a n t t o i n d i c a t e a s u p p o s e d b o o k 6 w h i c h c o n t a i n s t he 
c r e a t i o n o f t h e w o r l d a n d an i n t i m a t i o n o f t h e t ru th a b o u t 
t h e c r e a t i o n o f t h e w o r l d . " 

2 . ( G e n . i i . 5 ) W h a t is t h e m e a n i n g o f t h e w o r d s , " A n d 
G o d m a d e e v e r y g r e e n t h i n g o f t h e field b e f o r e i t c a m e 
i n t o b e i n g o n t h e ea r th , a n d e v e r y g ras s b e f o r e i t g r e w " ? 

I n t h e s e w o r d s h e a l ludes t o t h e i n c o r p o r e a l i deas . F o r 
t h e e x p r e s s i o n , " b e f o r e i t c a m e i n t o b e i n g " p o i n t s t o the 
p e r f e c t i o n d o f e v e r y g r e e n t h i n g a n d g rass , o f p l an t s a n d 
t rees . A n d as S c r i p t u r e s a y s t h a t b e f o r e t h e y g r e w o n 
t h e ea r th H e m a d e p l an t s a n d g ra s s a n d t h e o t h e r t h i n g s , 

a T h e G r e e k f rag , has o n l y dpiarov (I. dopturov). 
b T h e G r e e k f rag , has rod v7roK€ifj.evov TCVXOVS* 
c T h e G r e e k f rag, reads differently dvafopa TCJV elprjfjLcvwv 

irepl rfjs Kocr/ionouas 7rpos rd en d\r)0€ias yeyovora. 
D T O T C A O S . 
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G E N E S I S , B O O K I 

i t is e v i d e n t t ha t H e m a d e i n c o r p o r e a l a n d in t e l l ig ib le 
ideas in a c c o r d a n c e w i t h t h e in te l l ig ib le na tu r e w h i c h 
these sense -pe rcep t ib l e t h i n g s o n ear th w e r e m e a n t t o 
im i t a t e . 

3 . ( G e n . i i . 6 ) W h a t is t h e m e a n i n g o f t h e w o r d s , " a 
sp r ing w e n t u p f r o m t h e ear th a n d w a t e r e d all t h e f a c e o f 
t he ear th " ? 

H o w is i t p o s s i b l e t o w a t e r all t h e ea r th f r o m o n e sp r ing ? 
N o t o n l y b e c a u s e o f i ts s ize b u t a lso b e c a u s e o f t h e u n e v e n -
ness o f m o u n t a i n s a n d p la ins . Unless i n d e e d as all t h e 
c a v a l r y f o r c e o f t h e k i n g is ca l l ed " t h e h o r s e , " so a lso 
" sp r in g " m e a n s all t h e ve ins o f t h e ea r th p r o d u c i n g 
p o t a b l e wa t e r , w h i c h c o m e s l ike t ha t f r o m a s p r i n g . B u t 
we l l d o e s Sc r ip tu re a lso s a y , n o t " all ( t h e e a r t h ) , " b u t 
" i ts f a c e " w a s w a t e r e d . J u s t as in a l i v ing b e i n g t h e 
h e a d is t h e ru l ing par t , " so t h e g o o d a n d fer t i le a n d p r inc ipa l 
pa r t o f t h e ear th is t h a t w h i c h c a n b e c o m e f ru i tbea r ing , 
a n d th is is in n e e d o f t h e h e l p g i v e n b y sp r ings . 

4 . ( G e n . i i . 7 ) W h o is t h e " m o u l d e d " b m a n ? A n d 
h o w d o e s h e differ f r o m h i m w h o is ( m a d e ) " in a c c o r d a n c e 
w i t h t h e i m a g e ( o f G o d ) " ? 

T h e m o u l d e d m a n is t h e s ense -pe rcep t ib l e * m a n a n d a 
l ikeness o f t h e in te l l ig ib le t y p e . d B u t t h e m a n m a d e in 
a c c o r d a n c e w i t h ( G o d ' s ) f o r m 6 is in te l l ig ib l e a n d i n c o r -
po rea l a n d a l ikeness o f t h e a r c h e t y p e , so far as th is is 
v i s ib le . A n d h e is a c o p y o f t h e o r ig ina l s e a l / A n d th is 
is t he L o g o s o f G o d , t h e first p r inc ip l e , t h e a r c h e t y p a l 
idea,* t h e p re -measure r h o f all t h i n g s . F o r th is r eason t h e 
m a n w h o w a s m o u l d e d as b y a p o t t e r w a s f o r m e d o u t o f 
d u s t a n d ear th , in r e spec t o f t h e b o d y . A n d h e o b t a i n e d 
a spir i t w h e n G o d b r e a t h e d life i n t o h is f a c e . A n d t h e 
m i x t u r e o f h i s na tu re w a s a m i x t u r e o f t h e c o r r u p t i b l e a n d 
i n c o r r u p t i b l e . F o r t ha t w h i c h i s in a c c o r d a n c e w i t h f o r m * 

° T O rjyefJLOvucov. B TTXOLOTOS.
 c aladrjTOS. 

a vorjTOv rponov. 
h 

e ctSos. 
7rpOfJL€Tpr}T1fjS' 



Q U E S T I O N S A N D A N S W E R S 

is i n c o r r u p t i b l e , c o m i n g f r o m an inv is ib le na tu re , f r o m tha t 
w h i c h is s i m p l e a n d p u r e . 

5 . ( G e n . i i . 7 ) W h y is H e sa id t o h a v e b r e a t h e d life i n t o 
h is f a c e ? 

F i r s t o f al l , b e c a u s e t h e f a c e is t h e p r i n c i p a l p a r t o f t he 
b o d y . F o r t h e rest ( o f t h e b o d y ) w a s m a d e l ike a pedes t a l , 
w h i l e t h e f a c e , l ike a b u s t , is firmly p l a c e d a b o v e i t . A n d 
s e n s e - p e r c e p t i o n is t h e p r i n c i p a l p a r t o f t h e a n i m a l spec i e s , 
a n d s e n s e - p e r c e p t i o n is i n t h e f a c e . I n t h e s e c o n d p l a c e , 
m a n is a d m i t t e d t o b e p a r t n o t o n l y o f t h e a n i m a l o r d e r 
b u t a l so o f t h a t o f r a t iona l a n i m a l s , and t h e h e a d is t h e 
t e m p l e o f t h e m i n d , as s o m e h a v e sa id . 

6 . ( G e n . i i . 8 ) W h y is G o d sa id t o h a v e " p l a n t e d Pa ra -
d i se " a n d f o r w h o m ? A n d w h a t is Pa rad i se ? 

O f P a r a d i s e , s o far as t h e l i tera l m e a n i n g is c o n c e r n e d , 
t h e r e is n o n e e d t o g i v e a n e x p l i c i t i n t e rp re t a t i on . F o r 
i t is a d e n s e p l a c e ful l o f all k i n d s o f t rees . S y m b o l i c a l l y , 
h o w e v e r , i t is w i s d o m ° o r k n o w l e d g e b o f t h e d iv ine a n d 
h u m a n a n d o f the i r c auses . F o r i t w a s fitting, after t h e 
c o m i n g i n t o b e i n g o f t h e w o r l d , t o es tab l i sh t h e c o n t e m p l a -
t i ve l i fe in o r d e r t h a t t h r o u g h a v i s i on o f t h e w o r l d a n d 
t h e t h i n g s in i t p ra i se o f t h e F a t h e r m i g h t a l so b e a t t a ined . 
F o r i t is n o t p o s s i b l e f o r n a t u r e t o see n o r is i t p o s s i b l e 
w i t h o u t w i s d o m t o p ra i se t h e c r e a t o r o f all t h i n g s . A n d 
H i s i deas t h e C r e a t o r p l a n t e d l ike t rees in t h e m o s t s o v e r e i gn 
t h i n g , t h e r a t iona l sou l . B u t as f o r t h e t r ee o f l ife in t h e 
m i d s t ( o f t h e g a r d e n ) , i t is t h e k n o w l e d g e , n o t o n l y o f 
t h i n g s o n t h e ea r th , b u t a l so o f t h e e ldes t a n d h i g h e s t 
c a u s e o f all t h i n g s . F o r i f a n y o n e is ab l e t o o b t a i n a c lea r 
i m p r e s s i o n c o f th i s , h e wi l l b e f o r t u n a t e a n d b lessed a n d 
t r u l y i m m o r t a l . B u t af ter t h e w o r l d w i s d o m c a m e i n t o 
b e i n g , s ince af ter t h e c r e a t i o n o f t h e w o r l d Pa rad i se w a s 
m a d e in t h e s a m e m a n n e r as t h e p o e t s say t h e c h o r u s o f 

a ao<f>ia. 
0 aa<f>€iav <j)avraaiav. b emorijfjLr). 
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M u s e s ( w a s f o r m e d ) , in o r d e r t o pra ise t he C r e a t o r a n d H i s 
w o r k . F o r j u s t as P l a t o s a i d , 0 t h e C r e a t o r is t h e g r e a t e s t 
a n d b e s t o f causes , w h i l e t h e w o r l d is t h e m o s t beau t i fu l 
o f c r e a t ed t h i n g s . 

7. ( G e n . ii . 8 ) W h y is H e said t o h a v e p l a n t e d Pa rad i s e 
in E d e n t o w a r d t h e E a s t ? 

I n t h e first p l a c e , b e c a u s e t h e m o v e m e n t o f t h e w o r l d is 
f r o m E a s t t o W e s t ; a n d t ha t f r o m w h i c h m o v e m e n t s tar ts 
is first. S e c o n d , t h a t w h i c h is in t h e r e g i o n o f t h e E a s t 
is said t o b e t h e r i gh t s ide o f t h e w o r l d , w h i l e t h a t in t h e 
r e g i o n o f t h e W e s t is t h e lef t . A n d so t he p o e t tes t i f ies , 6 

c a l l ing t he b i rds in t h e r e g i o n o f t h e E a s t " r i g h t , " a n d 
t h o s e w h i c h are in t h e r e g i o n o f t h e W e s t " o n t h e left 
s i d e . " I f t h e y g o t o t h e r i g h t s ide , i t is t o t h e d a y a n d 
t h e sun ; b u t i f t o t h e lef t , t o w a r d e v e n i n g a n d da rkness . 
B u t t he n a m e E d e n w h e n t r ans la ted is ce r t a in ly a s y m b o l 
o f de l i cac ie s , j o y a n d m i r t h . F o r all g o o d t h i n g s a n d 
benefi ts h a v e the i r o r i g in in th is sac red p l a c e . I n t h e 
th i rd p l a c e , b e c a u s e i t c is w i s d o m a n d r a d i a n ce a n d l i g h t . 

8. ( G e n . i i . 8 ) W h y d o e s H e p l a c e t h e m o u l d e d m a n in 
Pa rad i se , b u t n o t t h e m a n w h o w a s m a d e in H i s i m a g e ? 

S o m e , b e l i e v i n g P a r a d i se t o b e a g a r d e n , h a v e said t ha t 
s ince t h e m o u l d e d m a n is s ense -pe rcep t ib l e , h e the re fo re 
r i gh t l y g o e s t o a s ense -pe rcep t ib l e p l a c e . B u t t h e m a n 
m a d e in H i s i m a g e is in te l l ig ib le a n d inv i s ib le , and is in 
the c lass o f i n c o r p o r e a l spec ie s . B u t I w o u l d s ay tha t 
Pa rad i se shou ld b e t h o u g h t a s y m b o l o f w i s d o m . F o r t h e 
e a r t h - f o r m e d m a n is a m i x t u r e , a n d cons i s t s o f sou l a n d 
b o d y , a n d is in need o f t e a c h i n g a n d in s t ruc t ion , des i r ing , 
in a c c o r d a n c e w i t h t h e l a w s o f p h i l o s o p h y , t h a t h e m a y b e 
h a p p y . B u t h e w h o w a s m a d e in H i s i m a g e is in n e e d 
o f n o t h i n g , b u t is se l f -hear ing a n d se l f - t aught a n d self-
i n s t ruc t ed b y na tu re . 

a Timaeus 92 c . 
b Horn . Ii. xi i . 239 , Od. x x . 24,2. c i.e. Paradise. 
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9 . ( G e n . i i . 9 ) W h y d o e s ( S c r i p t u r e ) s a y tha t in Pa rad i s e 
w a s e v e r y t r ee beau t i fu l t o l o o k a t a n d g o o d a t o ea t ? 

B e c a u s e t he r e a re t w o v i r tues o f t rees , t o b e m a n y -
b r a n c h e d a n d frui tful , o f w h i c h o n e is f o r t he p leasure o f 
s i g h t , a n d t h e o t h e r f o r t h e e n j o y m e n t o f t a s te . B u t n o t 
i n e p t l y is t h e w o r d " beau t i fu l " u s e d , f o r i t w o u l d b e 
n a t u r a l b t h a t p l an t s s h o u l d b e e v e r flourishing a n d ever 
g r e e n , as b e l o n g i n g t o t h e d i v i n e Pa rad i s e , w i t h o u t suffer-
i n g t h e e x t r e m i t y o f b e i n g leafless. B u t i t d i d n o t say 
t h a t t h e frui t a l so w a s " beau t i fu l " b u t " g o o d , " ° a n d 
th is is p h i l o s o p h i c a l l y sa id , f o r m e n use f o o d n o t o n l y f o r 
p leasu re b u t a l so f o r u t i l i t y , a n d u t i l i ty is t h e o u t f l o w i n g c 

a n d t h e d i s t i l l a t ion o f t h e g o o d . 

1 0 . ( G e n . i i . 9 ) W h a t is " t h e t r ee o f l i fe " a n d w h y is i t 
in t h e m i d s t o f P a r a d i s e ? 

S o m e be l i ev e t h a t as p l an t s are c o r p o r e a l a n d s u b j e c t t o 
d e a t h , so a l so s o m e h a v e life a n d i m m o r t a l i t y . W h e r e f o r e 
t h e y s ay t h a t life a n d d e a t h a re o p p o s e d t o e a c h o t h e r . 
A n d s o m e p lan t s a re d e s t r u c t i v e , a n d i t is n e c e s s a ry t o b e 
s a v e d ( f r o m the i r e f f e c t s ) . d B u t t h a t th is s ta te is hea l thfu l 
t h e y d o n o t k n o w . F o r g e n e r a t i o n , as t h e a r g u m e n t s o f 
p h i l o s o p h e r s g o , is t h e b e g i n n i n g o f c o r r u p t i o n . A n d 
m a y i t n o t b e t h a t th is (i.e. t h e a b o v e ) is said a l l egor i ca l ly ? 
F o r s o m e s a y t h a t t h e t ree o f l ife is t h e ea r th , f o r i t causes 
all t h i n g s t o g r o w f o r t h e life o f b o t h m a n a n d all o t h e r 
t h i n g s . W h e r e f o r e H e a p p o r t i o n e d a cen t ra l p l a c e t o th is 
p l a n t ; a n d t h e c e n t r e o f all is t h e ear th . A n d s o m e s a y 
t h a t t h e t ree o f life is a n a m e f o r t h e seven c i rc les e w h i c h 
are in h e a v e n . A n d s o m e say i t is t h e sun b e c a u s e i t is , 
in a sense , in t h e m i d s t o f t h e p l ane t s a n d is t h e cause o f 
t h e seasons , b y w h i c h all t h i n g s a re p r o d u c e d . A n d s o m e 
h a v e sa id t h a t t h e t ree o f l ife is t h e g o v e r n m e n t f o f t h e 
s o u l . F o r t h e sou l inne rva tes and s t r eng thens sense -

° KCLXOS. 6 CIKOS av til). c airoppoia. 
d A r m . obscu re , lit. " and o f necessi ty salvation is 

o b t a i n e d . " * KVKXOL o r arpo<j>ai. 
f r)y€fJLOVia (or v<f>ijyrjaLs). 
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p e r c e p t i o n b y d i r e c t i n g i ts e n e r g i e s 0 t o w h a t is su i t ab le 
fo r i t , w i t h t h e p a r t i c i p a t i o n b o f t h e pa r t s o f t h e b o d y . 
A n d t h e cen t r e , in o n e m e a n i n g , is t h e c h i e f a n d h e a d , as 
is t h e l eade r o f a c h o r u s . B u t w o r t h y a n d e x c e l l e n t m e n 
s a y t ha t t h e t ree o f l ife is t h e b e s t o f t h e v i r tues in m a n , 
n a m e l y p i e t y , c t h r o u g h w h i c h p r e - e m i n e n t l y t h e m i n d 
b e c o m e s i m m o r t a l . 

1 1 . ( G e n . i i . 9 ) W h a t is " t h e t r ee o f k n o w i n g t h e 
s c i e n c e d o f g o o d a n d evi l " ? 

T h i s v e r y c lear s t a t e m e n t , w h i c h in i ts l i teral m e a n i n g 
is e lus ive , i t p resen t s t o u s as a n a l l e g o r y . F o r , as h e 
i n t i m a t e s , i t is p r u d e n c e , e a n d th is is t h e s c i e n c e o f k n o w -
i n g , t h r o u g h w h i c h g o o d a n d beau t i fu l t h i n g s a n d b a d a n d 
u g l y t h i n g s are d i s t i ngu i she d ; a n d ( t h e s c i e n c e o f k n o w -
i n g ) all t h i n g s w h i c h are c o n t r a r y t o e a c h o t h e r , o f w h i c h 
t h e o n e is o f a supe r io r o rde r , a n d t h e o t h e r o f a n infer ior 
o rde r . N o w t h e w i s d o m w h i c h is in th is w o r l d is n o t G o d 
b u t is t ru ly t h e w o r k o f G o d f ; i t sees n a t u r e a n d s tud ies 
i t . B u t t h e w i s d o m w h i c h is in m a n sees w i t h d i m e y e s , 
c o n f u s i n g o n e t h i n g w i t h a n o t h e r , f o r i t is w e a k in see ing 
a n d u n d e r s t a n d i n g p u r e l y , s i m p l y , c lea r ly e a c h t h i n g b y 
i t se l f a l o n e . W h e r e f o r e w i t h m a n ' s w i s d o m a k i n d o f 
d e c e p t i o n is m i x e d , in t h e s a m e m a n n e r as t o t h e e y e s 
cer ta in s h a d o w s are o f t en a n i m p e d i m e n t t o c a t c h i n g s i g h t 
o f u n m i x e d a n d p u r e l i g h t . F o r w h a t t h e e y e is t o t h e 
b o d y , m i n d a n d w i s d o m are t o t h e sou l . 

1 2 . ( G e n . i i . 10 ) W h a t is t h e r iver t h a t w e n t o u t f r o m 
E d e n , b y w h i c h Pa rad i se is w a t e r e d ; a n d f o u r r ivers 
s epa ra t ed , t h e P i shon ,* G i h o n , f t T i g r i s a n d E u p h r a t e s ? 

a cvepyeias. h Koivayvia. c evae/Seta. 
d rod yiyva>oK€iv rrjv €7riOTrj{jL7)v (or rrjs yvutacws rrjs TOV €TTI-

OTOLOO ai). e </>povrj(ns. 
f P r o b a b l y w e should cor rec t the A r m . t o read " N o w the 

w i s d o m wh ic h is in this w o r l d sees (tese for e " is " ) no t G o d 
bu t t ruly the w o r k (o r the true w o r k ) o f G o d . " 

0 A r m . Phison = G r . tyaacbv. h A r m . Gehon = O r . Trjcbv. 
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F o r t h e s o u r c e s o f t h e T i g r i s ( A r m . Dkiat*) a n d E u p h r a t e s 
( A r m . Aracani) a re sa id t o r ise in t h e A r m e n i a n m o u n -
ta ins . A n d in t h a t p l a c e the re is n o P a r a d i s e , n o r are 
t he re t h e t w o o t h e r s o u r c e s o f t h e r iver . Unless p e r h a p s 
P a r a d i s e is i n s o m e d i s t an t p l a c e far f r o m o u r i n h a b i t e d 
w o r l d , a n d has a r iver flowing u n d e r t h e ea r th , w h i c h 
w a t e r s m a n y g r e a t ve ins so t h a t these r i s ing send ( w a t e r ) 
t o o t h e r r ec ip i en t ve in s , a n d so b e c o m e diffused. A n d as 
t he se are f o r c e d b y t h e rush o f w a t e r , t h e f o r c e w h i c h is 
i n t h e m m a k e s i ts w a y o u t t o t h e su r face , b o t h in t h e 
A r m e n i a n m o u n t a i n s a n d e l s ewhere . A n d these are t h e 
s u p p o s e d s o u r c e s , o r r a the r t h e o u t f l o w i n g s o f t h e r i v e r ; 
b u t p r o p e r l y t h e s u p p o s e d s o u r c e s , s ince d i v i n e S c r i p t u r e , 
in w h i c h t h e m a t t e r o f t h e f o u r r ivers is m e n t i o n e d , is 
w h o l l y v e r a c i o u s . F o r t h e o r i g i n is a r iver a n d n o t a 
s o u r c e ( a c c o r d i n g t o S c r i p t u r e ) . Unless p e r h a p s in th is 
p a s s a g e m a t t e r s are a l l e g o r i z e d , a n d t h e f o u r r ivers are 
a s y m b o l o f f o u r v i r tues ° : o f p r u d e n c e , 6 ca l l ed P i s h o n 
in r e s p e c t o f f r u g a l i t y c ; o f m o d e r a t i o n , d c a l l ed G i h o n 
b e c a u s e i t l a b o u r s w i t h r e g a r d t o f o o d a n d d r i n k , a n d 
p r o d u c e s t h e v a r i o u s p leasures o f t h e b e l l y a n d t h o s e par t s 
w h i c h are b e l o w t h e b e l l y , a n d th is is ea r th ly ; o f c o u r a g e / 
ca l l ed T i g r i s , f o r th i s c h e c k s t h e af fec t ion o f a n g e r w h i c h 
r a g e s in u s ; o f j u s t i c e / ca l l ed E u p h r a t e s , f o r in n o t h i n g 
d o t h e t h o u g h t s o f m a n r e j o i c e a n d h a v e g l a d n e s s m o r e 
t h a n in j u s t i c e . 9 

1 3 . ( G e n . i i . 14 ) W h y d o e s ( S c r i p t u r e ) o m i t t o g i v e t h e 
l o c a t i o n o f t h e E u p h r a t e s a l o n e , w h i l e i t s a y s t h a t t h e 
P i s h o n g o e s r o u n d al l t h e l a n d o f H a v i l a h ( A r m . a n d L X X 
Evilat), a n d t h e G i h o n g o e s r o u n d all t h e l a n d o f C u s h 
( A r m . a n d L X X Ethiopia), a n d t h e T i g r i s flows o p p o s i t e 
A s s y r i a ( A r m . Asorestan) ? 

T h e T i g r i s (Dktat*) is t h e w i l d e s t a n d m o s t d e s t r u c t i v e 

° dpCTCov. 6 foovqais. 0 <l>eiha>. 

d aaxfrpoavvr). 6 dvhpeia. f hiKaioavvq. 
9 In the a b o v e passage , paral leled in Leg. All. i. 63 ff., 

Ph i lo p l ays o n the G r e e k n a m e s o f the four rivers. 
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o f r ivers , as t h e B a b y l o n i a n s a n d t h e M a g i a n s tes t i fy , w h o 
have d e t e r m i n e d t h a t i ts n a t u r e is s o m e w h a t different f r o m 
( tha t o f ) wa t e r . H o w e v e r i t is l i ke ly t h a t (Sc r ip tu re ) has 
still a n o t h e r r eason f o r k e e p i n g s i l ence . F o r t h e E u p h r a t e s 
(Aracani) is v e r y g e n t l e a n d l i f e -g iv ing a n d n o u r i s h i n g , 
where fo re t h e w i se m e n o f t h e H e b r e w s a n d A s s y r i a n s ca l l 
it " a u g m e n t i n g " a n d " p r o s p e r i n g / ' F o r th is r e a s o n i t 
is k n o w n , n o t f r o m a n y t h i n g e lse , l ike t h e t h r ee ( o t h e r 
r ivers) b u t b y itself. T o m e i t s e e m s t h a t t h e m a t t e r is 
s y m b o l i c a l a n d figurative. S i n c e p r u d e n c e ° is a f a c u l t y 6 

o f t h e r a t iona l e l e m e n t / i n w h i c h ev i l is f o u n d , a n d c o u r -
a g e d is a f a c u l t y o f t h e i rasc ib le e l e m e n t / a n d m o d e r a -
t i o n f is a f a c u l t y o f t h e c o n c u p i s c e n t e l e m e n t / b u t a n g e r 
and c o n c u p i s c e n c e are b e s t i a l / T h u s (Sc r ip tu re ) refers t o 
t he th ree r ivers b y t h e r e g i o n s t h r o u g h w h i c h t h e y flow 
b u t t h e E u p h r a t e s (Aracani), w h i c h is a s y m b o l o f j u s t i c e / 
is n o t s imi la r ly referred t o , s ince n o t m e r e l y s o m e p a r t o f 
i t is a s s igned t o t h e sou l , b u t i t is a c q u i r e d all a t o n c e a n d 
b e c o m e s a pa r tne r sh ip j a n d h a r m o n y o f t h e th ree pa r t s o f 
the sou l a n d o f t h e s a m e n u m b e r o f v i r tues . 

14 . ( G e n . ii . 15 ) W h y d o e s ( G o d ) p l a c e t he m a n in Pa ra -
dise f o r t w o t h i n g s , t o w o r k a n d g u a r d i t , w h e n Pa rad i s e 
was n o t in n e e d o f w o r k , f o r i t w a s c o m p l e t e in all t h i n g s 
as h a v i n g b e e n p l a n t e d b y G o d , a n d w a s n o t in n e e d o f a 
g u a r d i a n , f o r w h o w a s the re t o b e h a r m e d ? 

T h e s e are t h e t w o t h i n g s w h i c h a c u l t i v a t o r s h o u l d k e e p 
in m i n d a n d a c h i e v e , c u l t i v a t i o n o f t h e field a n d g u a r d i n g 
o f t h e t h i n g s in i t , f o r i t m a y b e ru ined e i ther b y id leness 
o r b y i n v a s i o n . B u t a l t h o u g h Pa rad i s e w a s n o t in n e e d 
o f e i ther o f these t h i n g s , never the less i t w a s neces sa r y t ha t 
he w h o r ece ived t h e supe rv i s ion a n d ca r e o f i t , ( t ha t is) t h e 
first m a n , s h o u l d b e , as i t w e r e , a l a w t o h u s b a n d m e n in 
all t h i n g s w h i c h i t is fitting t o l a b o u r in . M o r e o v e r i t w a s 

a (frpovrjois. b dperi]. c rov XoyiKov. 
avSpeta. e rov dvpuKOV. f oaxfrpoavvrj. 

9 rov imdvfirjriKOv. h Orjpitbheis. 

1 SlKCLlOOVVTJS. 1 OfJLOVOLCL, KOlVOiVlCL, etc. 
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p r o p e r t h a t as i t w a s full o f all t h i n g s , H e s h o u l d l eave 
t o t h e c u l t i v a t o r t h e s u p e r i n t e n d e n c e 0 a n d t h e w o r k o f 
c a r i n g f o r i t , s u c h as w a t e r i n g i t , t e n d i n g i t , n u r t u r i n g i t , 6 

s p a d i n g i t , d i g g i n g t r e n c h e s , a n d i r r i ga t ing i t w i t h w a t e r . 
A n d a l t h o u g h the re w a s n o o t h e r m a n , i t w a s n e c e s s a r y 
t o g u a r d i t a t l eas t a g a i n s t w i l d a n i m a l s , a n d e spec i a l l y 
a g a i n s t air a n d w a t e r , f o r w h e n the re is a d r o u g h t , o n e 
m u s t w a t e r i t a b u n d a n t l y , b u t w h e n the re are r a i n s t o r m s , 
o n e m u s t s t o p t h e o v e r f l o w b y m a k i n g a n o t h e r c h a n n e l . 

1 5 . ( G e n . i i . 16 ) W h y d o e s ( G o d ) s a y , w h e n H e c o m -
m a n d s ( A d a m ) t o e a t o f e v e r y t ree w h i c h is in P a r a d i s e , 
" E a t " in t h e s ingu la r n u m b e r ; b u t , w h e n H e f o r b i d s 
e a t i n g o f t h e t r ee w h i c h g i v e s k n o w l e d g e o f g o o d and ev i l , 
s a y s , in t h e p lu ra l n u m b e r , " D o n o t ea t , fo r o n t h e d a y 
w h e n y e shal l e a t , y e shal l d i e " ? 

F i r s t , b e c a u s e t h o u g h i t e x t e n d s o v e r m a n y t h i n g s / t h e 
g o o d is o n e , a n d n o t less f o r th i s r e a s o n / n a m e l y t ha t H e 
w h o g a v e t h e benef i t is o n e , as is a l so t h e o n e w h o r ece ived 
t h e benef i t . T h i s " o n e " I s p e a k of , n o t w i t h re fe rence t o 
t h e n u m b e r w h i c h p r e c e d e s t h e n u m b e r t w o , b u t w i t h 
r e fe rence t o t h e u n i t a r y p o w e r , in a c c o r d a n c e w i t h w h i c h 
m a n y t h i n g s a re h a r m o n i z e d a n d a g r e e a n d b y the i r c o n -
c o r d i m i t a t e t h e o n e , s u c h as a flock, a h e r d , a d r o v e , a 
c h o r u s , a n a r m y , a n a t i o n , a t r i be , a h o u s e h o l d , a c i t y . 
F o r al l t hese , e x t e n d i n g o v e r m a n y , a re o n e c o m m u n i t y 
a n d e m b r a c e l o v i n g l y ; b u t w h e n t h e y are u n m i x e d a n d 
h a v e n o t h i n g in c o m m o n , t h e y fall i n t o d u a l i t y a n d i n t o a 
m u l t i t u d e a n d a re d i v i d e d . F o r d u a l i t y is t he b e g i n n i n g 
o f d i v i s i o n . B u t t w o w h o use t h e s a m e p h i l o s o p h y as o n e 
e n j o y a n u n a d u l t e r a t e d a n d c l ea r v i r tue w h i c h is free o f 
ev i l . B u t w h e n g o o d a n d evi l are m i x e d , t h e y h a v e as 
the i r b e g i n n i n g a m i x t u r e o f d e a t h . 

° cVt/xcActav. 6 Tpv</>dv, /*aAa/a'£€u>, e tc . c Sid noXXatv. 
d T h e A r m . phrase is o b s c u r e t o m e , as a lso to A u c h e r 

apparen t ly . H e renders , " p r i m u m , qu ia u n u m ex multis 
f ac tum b o n u m e s t ; id au t em haud e x i g u u m his e t iam 
rat ionibus . . 
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16 . ( G e n . i i . 17) W h a t is t h e m e a n i n g o f t h e w o r d s , 
" Y e shal l d i e b y t h e d e a t h ° " ? 

T h e d e a t h o f w o r t h y m e n is t h e b e g i n n i n g o f a n o t h e r 
l ife. F o r life is t w o f o l d ; o n e is w i t h c o r r u p t i b l e b o d y ; 
the o t h e r is w i t h o u t b o d y ( a n d ) i n c o r r u p t i b l e . S o t h a t 
the evi l m a n d ies b y d e a t h e v e n w h e n h e b r ea thes , b e f o r e 
he is b u r i e d , as t h o u g h h e p re se rved f o r h i m s e l f n o spa rk 
at all o f t h e t r ue l i fe , a n d th is is e x c e l l e n c e o f c h a r a c t e r . 6 

T h e d e c e n t a n d w o r t h y m a n , h o w e v e r , d o e s n o t d i e b y 
d e a t h , b u t af ter l i v ing l o n g , passes a w a y t o e t e rn i ty , t ha t 
is , h e is b o r n e t o e te rna l l i fe . 

*17. ( G e n . i i . 18 ) W h y d o e s (Sc r ip tu r e ) s a y , " I t is n o t 
g o o d fo r m a n t o b e a l o n e . L e t us m a k e f o r h i m a h e l p m e e t 
l ike h i m " ? 

B y these w o r d s i t refers t o pa r tne r sh ip , a n d t h a t n o t 
w i t h all pe r sons b u t w i t h t h o s e w h o w i s h t o h e l p a n d b r i n g 
m u t u a l prof i t e v e n t h o u g h t h e y m a y n o t b e a b l e ( t o d o 
s o ) . F o r l o v e is a s t r en g thene r o f c h a r a c t e r 6 n o t m o r e b y 
usefulness t h a n b y u n i o n a n d c o n c o r d , so t h a t t o e v e r y o n e 
o f t h o s e w h o c o m e t o g e t h e r in t h e pa r tne r sh ip o f l o v e t h e 
s a y i n g o f P y t h a g o r a s c a n b e a p p l i e d , t h a t " a l o v e r is 
i ndeed a n o t h e r se l f . " 

1 8 . ( G e n . i i . 19 ) W h y , af ter first s a y i n g , " L e t us m a k e 
a he lpe r f o r m a n , " d o e s ( G o d ) c r ea t e w i l d an ima l s a n d 
ca t t l e ? 

I n t e m p e r a t e d a n d g l u t t o n o u s p e o p l e w o u l d s ay t ha t w i l d 
an imal s a n d f o w l , b e i n g neces sa ry f o o d , a re a h e l p t o m a n . 
F o r t he e a t i ng o f m e a t c o - o p e r a t e s w i t h t h e s t o m a c h t o w a r d 
( a t t a in ing ) hea l th a n d b o d i l y s t r eng th . B u t I be l i eve t h a t 
n o w , b e c a u s e evi l is f o u n d in h i m , m a n has e n e m i e s a n d 
adversar ies in terrestr ial an ima l s a n d f o w l . B u t t o t h e 
first m a n , w h o w a s a l t o g e t h e r a d o r n e d w i t h v i r tue , t h e y 
were ra ther l ike mi l i t a ry fo r ce s a n d al l ies, a n d a c l o s e 

° Bavdrcp a7roOavclo0€, a reflection o f the H e b r e w i d i o m . 
b KaXoKayadCa. e pePauoais r)0wv9 cf, G r e e k f rag . 

d OLKoXaOTOl. 
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f r iend na tu ra l l y b e c o m e s t r a c t a b l e ( ? ) . A n d w i t h th is 
m a n a l o n e t h e y b e c a m e fami l i a r , as w a s fitting f o r se rvan ts 
w i t h a m a s t e r . 

1 9 . ( G e n . i i . 1 9 ) W h y are beas t s a n d b i rds n o w a g a i n 
c r e a t e d , w h e n the i r c r e a t i o n ° w a s a n n o u n c e d b ear l ier in 
t h e s i x - d a y ( c r e a t i o n s t o r y ) ? c 

P e r h a p s t h o s e t h i n g s w h i c h ( w e r e c r e a t e d ) in t h e s ix 
d a y s w e r e i n c o r p o r e a l ' * a n d w e r e s y m b o l i c a l l y t y p i c a l 
spec i e s e o f beas t s a n d b i r d s . B u t n o w w e r e p r o d u c e d 
in a c t u a l i t y / t he i r l i k e n e s s e s / s e n s i b l e h ( l ikenesses) o f 
inv i s ib le th ings .* 

*2(X ( G e n . i i . 19 ) W h y d o e s ( G o d ) b r i n g all t he an ima l s 
t o t h e m a n t h a t h e m a y g i v e n a m e s t o t h e m ? 

S c r i p t u r e ha s c l ea red u p t h e g r e a t p e r p l e x i t y o f t h o s e 
w h o a re l ove r s o f w i s d o m b y s h o w i n g t h a t n a m e s ex i s t b y 
b e i n g g i v e n a n d n o t b y na t u r e , s i nce e a c h is an a p t a n d 
na tu ra l l y su i t ab l e n a m e t h r o u g h t h e skilful c a l c u l a t i o n o f 
a w i s e m a n w h o is p r e - e m i n e n t in k n o w l e d g e . A n d v e r y 
p r o p e r t o t h e m i n d o f t h e w i s e m a n a l o n e , o r r a ther t o t h e 
first o f e a r t h - b o r n c rea tu res , is t h e g i v i n g o f n a m e s . F o r 
i t w a s fitting t h a t t h e l o r d o f m a n k i n d a n d t h e k i n g o f all 
e a r t h - b o r n c rea tu res s h o u l d o b t a i n th is g r e a t h o n o u r a l so . 
F o r as h e w a s t h e first t o see l i v in g c rea tu res , so h e w a s t he 
first t o b e w o r t h y o f b e i n g l o r d o v e r all a n d t h e first i n t ro -
d u c e r a n d a u t h o r o f t h e g i v i n g o f n a m e s . F o r i t w o u l d 
h a v e b e e n v a i n a n d f o o l i sh t o l e ave t h e m w i t h o u t n a m e s 
o r t o a c c e p t n a m e s f r o m s o m e o t h e r y o u n g e r m a n t o t he 
d i s g r a c e a n d d e g r a d a t i o n o f t h e h o n o u r a n d g l o r y o f t h e 
o l d e r m a n . W e m u s t , h o w e v e r , a l so s u p p o s e t ha t t h e g i v -
i n g o f n a m e s w a s so e x a c t t h a t so s o o n as h e g a v e t h e n a m e 
a n d t h e a n i m a l h e a r d i t , i t w a s affected as i f b y t h e p h e n o -
m e n o n o f a fami l i a r a n d re la ted n a m e b e i n g s p o k e n . 

a yiveais. b dvrjyyiXOrj. c iv ra> i^arjfiepa). 
d daojfiara. E BGLKTLKOI KOL rpomKal Iheai. 

1 epya>. 9 opLOiOT-qres. h aiadrjTat. 1 dopdrcw. 
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* 2 1 . ( G e n . i i . 19 ) W h y d o e s (Sc r ip tu r e ) s a y , " H e l ed 
the an ima l s t o m a n t o see w h a t h e w o u l d ca l l t h e m , " w h e n 
G o d is n o t in d o u b t ? 

T r u l y i t is a l ien t o t h e d i v i n e p o w e r t o b e in d o u b t . 
B u t i t appea r s t h a t H e w a s n o t in d o u b t , s ince H e g a v e 
m i n d t o m a n , e spec i a l l y t h e first e a r t h - b o r n n o b l e m a n , in 
a c c o r d a n c e w i t h w h i c h h e b e c a m e wise a n d c o u l d na tu r -
ally r eason l ike a l eade r a n d ruler a n d k n o w h o w t o m o v e 
and m a k e h i m s e l f k n o w n . 0 A n d h e s a w t h e g o o d o r i g i n 
o f his spir i t . M o r e o v e r t h r o u g h th is h e a l so typ i f ies all 
t ha t is v o l u n t a r y in u s , t h u s c o n f o u n d i n g t h o s e w h o s ay 
t ha t all t h i n g s ex i s t b y n e c e s s i t y . O r p e r h a p s b e c a u s e 
m a n k i n d w a s des t ined t o use t h e m , f o r t ha t r eason H e 
g r a n t e d t o m a n t h e g i v i n g o f the i r n a m e s . 

2 2 . ( G e n . i i . 19 ) W h a t is t h e m e a n i n g o f t h e w o r d s , 
" W h a t e v e r h e ca l l ed a l i v ing sou l , t h a t w a s i ts n a m e " ? 

I t is neces sa ry t o be l i eve t h a t h e g a v e n a m e s n o t o n l y 
t o an ima l s b u t a l so t o p lan t s a n d t o all o t h e r t h i n g s w i t h o u t 
l ife, b e g i n n i n g w i t h t h e h i g h e s t g e n u s : a n d t h e a n i m a l is 
t he h i g h e s t t h i n g . S c r i p t u re c o n t e n t s i t se l f w i t h t h e b e s t 
pa r t , n o t c o m p l e t e l y i l lus t ra t ing t h e n a m i n g o f all t h i n g s 
fo r s tup id m e n . W h e r e f o r e t h e n a m i n g o f i n a n i m a t e 
t h i n g s , w h i c h c o u l d n o t c h a n g e the i r p l a c e s o r m a k e use 
o f t h e affect ions o f t h e s o u l , 6 w a s e a s y . I t w a s m o r e 
difficult in t h e c a s e o f an ima l s b e c a u s e o f t h e m o v e m e n t s 
o f t he b o d y a n d t h e va r ious man i f e s t a t i on s o f t h e i m p u l s e s 
o f t h e sou l t h r o u g h t h e senses a n d pas s ions f r o m w h i c h 
energ ies ar ise. T h u s t h e m i n d w a s ab l e t o g i v e n a m e s t o 
t h e m o r e difficult a n d m o r e t r o u b l e s o m e g e n e r a o f a n i m a l s . 
W h e r e f r o m i t f o l l o w s t ha t h e n a m e d ( o t h e r t h i n g s ) as i f 
t h e y w e r e ea sy a n d nea r a t h a n d . 

2 3 . ( G e n . i i . 20 ) W h a t is t h e m e a n i n g o f t h e w o r d s , 
" F o r A d a m the re w a s n o t f o u n d a he lpe r l ike h i m s e l f " ? 

° T h e A r m . is v e r y o b s c u r e a n d apparen t ly a mistransla-
t ion. Cf. G r e e k f ragment , in A p p e n d i x A in S u p p l . I I . 

6 7radr)fjLaTa rijs fox*}*' 
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E v e r y t h i n g h e l p e d a n d c o - o p e r a t e d w i t h t h e f o u n d e r o f 
m a n k i n d , s u c h as ea r th , r ivers , sea , air , l i g h t a n d s k y . 
A l s o c o - o p e r a t e d all t h e spec i e s o f frui t a n d p lan t s a n d 
h e r d s o f c a t t l e . A n d w i l d an ima l s w e r e n o t f e r o c i o u s t o 
h i m . H o w e v e r , n o n e o f t hese w a s in a n y w a y a he lpe r 
l ike h imse l f , s ince t h e y w e r e n o t h u m a n . T h u s ( S c r i p -
t u r e ) a p p r o v e s o f o n e m a n s h o w i n g h i m s e l f a s u c c o u r e r a n d 
c o - o p e r a t o r w i t h a n o t h e r m a n a n d s h o w i n g his c o m p l e t e 
s imi la r i ty in b o d y a n d sou l . 

* 2 4 . ( G e n . i i . 2 1 ) W h a t is t h e m e a n i n g o f t h e w o r d s , 
" A n d H e cas t a t r a n c e ° u p o n A d a m , a n d m a d e h i m 
s leep " ? 

P h i l o s o p h e r s are a t a loss a n d u n c e r t a i n h o w t o e x p l a i n 
h o w s leep c o m e s a b o u t . B u t t h e p r o p h e t c l ea r ly s o l v e d 
t h e p r o b l e m . F o r s l eep in i t se l f is p r o p e r l y b a t r a n c e , n o t 
t h a t w h i c h c o m e s a b o u t t h r o u g h m a d n e s s , c b u t t ha t w h i c h 
c o m e s a b o u t t h r o u g h t h e r e l a x i n g d o f t h e senses a n d t h e 
w i t h d r a w a l o f t h e r ea son . F o r t h e n t h e senses w i t h d r a w 
f r o m sense -pe r cep t i b l e t h i n g s , a n d t h e in te l l ec t w i t h d r a w s 
f r o m t h e senses , n o t a c t i v a t i n g t h e ne rves a n d n o t g i v i n g 
m o t i o n e v e n t o t h o s e pa r t s w h i c h h a v e as the i r spec ia l 
f u n c t i o n t h e p r o d u c t i o n o f e n e r g y , b e i n g s epa ra t ed f r o m 
s e n s e - p e r c e p t i b l e t h i n g s . 

2 5 . ( G e n . i i . 2 1 - 2 2 ) W h a t is t h e " s ide " e w h i c h H e 
t o o k f r o m t h e e a r t h - b o r n m a n ; a n d w h y d i d H e -mould 
t he s ide i n t o a w o m a n ? 

T h e l i teral sense is c l ea r . F o r b y a ce r t a in s y m b o l i c a l 
use o f " p a r t " f i t is ca l l ed a h a l f o f t h e w h o l e , as b o t h 
m a n a n d w o m a n , b e i n g s e c t i o n s o f N a t u r e , b e c o m e e q u a l 
i n o n e h a r m o n y o f g e n u s / w h i c h is ca l l ed m a n . B u t in 
t h e f igura t ive sense , m a n is a s y m b o l o f m i n d , a n d his s ide 

a €K<rraoiv. 
b " P r o p e r ly " is omi t t ed in the G r e e k f rag . 

c iiavtas. d vfaow in the G r e e k f rag . 
e nXevpd. 1 pcpos. 

0 iv fiia rod yivovs apfj,ovla. 
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is a s ing le s ense - f acu l ty . A n d t h e s e n s e - p e r c e p t i o n o f a 
ve ry c h a n g e a b l e r e a s o n is s y m b o l i z e d b y w o m a n . S o m e 
s p e a k o f p r o w e s s ° a n d s t r e n g t h as " s i d e , " w h e n c e t h e y 
cal l a fighting a th le t e w i t h s t r o n g s ides a p o w e r f u l m a n . 
A c c o r d i n g l y t h e l a w g i v e r s ays t h a t w o m a n w a s m a d e f r o m 
the s ide o f m a n , i n t i m a t i n g t h a t w o m a n is a h a l f o f m a n ' s 
b o d y . F o r th is w e a lso h a v e e v i d e n c e in t h e c o n s t i t u t i o n 
o f t h e b o d y , i ts c o m m o n p a r t s , 6 m o v e m e n t s , f acu l t i e s , 
m e n t a l v i g o u r a n d e x c e l l e n c e . F o r al l t h i n g s are seen as 
i f i n d o u b l e p r o p o r t i o n . I n a s m u c h as t h e m o u l d i n g c o f 
t h e m a l e is m o r e p e r f e c t t h a n , a n d d o u b l e , t ha t o f t h e 
f e m a l e , i t requ i res o n l y h a l f t h e t i m e , n a m e l y f o r t y d a y s ; 
whe reas t h e i m p e r f e c t w o m a n , w h o i s , so t o s p e a k , a half-
s e c t i o n o f m a n , requ i res t w i c e as m a n y d a y s , n a m e l y 
e i g h t y . S o t ha t the re is a c h a n g e in t h e d o u b l i n g o f t h e 
t i m e o f m a n ' s na tu r e ( o r na tu ra l g r o w t h ) , i n a c c o r d a n c e 
w i t h t h e pecu l i a r i t y o f w o m a n . F o r w h e n t h e na tu re o f 
t h e b o d y a n d sou l d o f s o m e t h i n g is o f d o u b l e m e a s u r e , 
s u c h as m a n ' s , t h e n t h e f o r m i n g e a n d m o u l d i n g o f t h a t 
t h i n g is in ha l f -measure . B u t w h e n t h e na tu re o f t h e 
b o d y a n d t h e c o n s t r u c t i o n o f s o m e t h i n g is in ha l f -measu re , 
s u c h as w o m a n ' s , t h e n t h e m o u l d i n g a n d f o r m i n g o f t ha t 
t h i n g is in d o u b l e m e a s u r e . ' 

2 6 . ( G e n . i i . 2 2 ) W h y d o e s Sc r ip tu re ca l l t h e l ikeness 9 

o f t h e w o m a n " a b u i l d i n g " h ? 
T h e h a r m o n i o u s c o m i n g t o g e t h e r * o f m a n a n d w o m a n 

a n d the i r c o n s u m m a t i o n is figuratively a h o u s e . A n d 
e v e r y t h i n g w h i c h is w i t h o u t a w o m a n is i m p e r f e c t a n d 
h o m e l e s s / F o r t o m a n are en t rus t ed t h e p u b l i c affairs o f 
s ta te ; wh i l e t o a w o m a n t h e affairs o f t h e h o m e are p r o p e r . 

a dperrjv. 6 KOivcovia. c irXdcrfia. 
d ^VX0 ( o r wi>€w/*a). e rvTT<ams» 
1 i.e. that material w h i c h is imperfec t o r half-perfect t akes 

twice as l o n g to c o m p l e t e as that wh ich is perfect to start wi th . 
9 eiKova. 

h olKohofiTJv ; cf. L X X WK0h6flTja€. 

* avvaytayr) dpfiovtas vel sim. i dotKOS. 
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T h e l a c k 0 o f he r is r u i n / b u t he r b e i n g nea r a t h a n d e 

c o n s t i t u t e s h o u s e h o l d m a n a g e m e n t / 

*27. ( G e n . i i . 2 1 ) W h y w a s n o t w o m a n , l ike o t h e r an ima l s 
a n d m a n , a l so f o r m e d e f r o m ea r th , i n s t ead o f t he s ide 
o f m a n ? 

F i r s t , b e c a u s e w o m a n is n o t e q u a l in h o n o u r w i t h m a n . 
S e c o n d , b e c a u s e she is n o t e q u a l in a g e , b u t y o u n g e r . 
W h e r e f o r e t h o s e w h o t a k e w i v e s w h o h a v e pas sed the i r 
p r i m e a re t o b e c r i t i c i zed f o r d e s t r o y i n g t h e l a w s o f na tu re . 
T h i r d , h e wi shes t h a t m a n s h o u l d t a k e c a r e o f f w o m a n as 
o f a v e r y n e c e s s a r y 9 p a r t o f h i m ; b u t w o m a n , in re turn , 
s h o u l d se rve h i m A as a w h o l e . F o u r t h , h e counse l s m a n 
f igu ra t ive ly t o t a k e c a r e o f *' w o m a n as o f a d a u g h t e r , a n d 
w o m a n t o h o n o u r m a n as a f a the r . A n d th is is p r o p e r ; 
f o r w o m a n c h a n g e s he r h a b i t a t i o n f r o m he r f a m i l y i t o 
h e r h u s b a n d . W h e r e f o r e i t is fitting a n d p r o p e r t ha t o n e 
w h o rece ives s o m e t h i n g s h o u l d in re tu rn s h o w g o o d w i l l 
t o t h o s e w h o h a v e g i v e n i t , b u t o n e (i.e. t h e w o m a n ) w h o 
h a s m a d e a c h a n g e s h o u l d g i v e t o h i m w h o has t a k e n he r 
t h e h o n o u r w h i c h she s h o w e d t h o s e w h o b e g o t her . F o r 
m a n h a s a w i f e en t ru s t e d t o h i m as a d e p o s i t k f r o m he r 
pa r en t s , b u t w o m a n ( t akes a h u s b a n d ) b y l a w . 

* 2 8 . ( G e n . i i . 2 3 ) W h y d o e s t h e m o u l d e d m a n , o n see ing 
t h e w o m a n , s ay in a d d i t i o n , " T h i s is n o w b o n e o f m y 
b o n e s a n d flesh o f m y flesh ; she shal l b e ca l l ed w o m a n , 
f o r she w a s t a k e n f r o m he r h u s b a n d " 1 ? 

H e m i g h t h a v e sa id d e p r e c a t i n g l y , ™ b e i n g d u m b f o u n d e d 

a diropia. b KaraXvaLS. 
c ovaia rijs ofiiXias o r dy^toreias, p r o b . for or ig inal ovarjs 

avTijs 7rXrjalov. d oiKOVofita. e l8pvro. 
f irpoKrjSeadat, o r irpovoelv. 9 avayKcuorepov. 
H €K€i9 an error for €K€LVO>.

 1 rrpoKrficodai. 
i T h e G r e e k f rag , has yovitav. 
k rrapaKaraOriK-qv, as in the G r e e k f rag . 
1 T h e A r m . has a w o r d - p l a y o n arn " m a n " and arnem 

" t o t a k e . " m d>s napaLTOvficvos vel sim. 
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at this appa r i t i on , " I s i t rea l ly p o s s i b l e t ha t th is w o n d e r f u l 
and l o v e l y v i s ion 0 c a m e f r o m b o n e s a n d fo rmles s flesh a n d 
t h ings w i t h o u t q u a l i t y b — t h i s m o s t s h a p e l y c a n d v e r y 
c h a r m i n g c rea tu re ! I t is i n c r e d i b l e t h a t a s imi lar t h i n g 
c a n b e . A n d y e t i t is c r e d i b l e , f o r G o d w a s t h e c r e a t o r 
a n d p a i n t e r . " * H e m i g h t h a v e sa id t r u s t i n g l y / " T r u l y 
th is is a c rea tu re o f m y b o n e a n d m y flesh, f o r she ha s b e e n 
sepa ra ted a n d p u t t o g e t h e r f r o m these severa l pa r t s o f 
m i n e . " M o r e o v e r h e m a k e s m e n t i o n o f b o n e s a n d flesh 
v e r y na tu ra l ly , f o r t h e h u m a n f t e n t 9 is m a d e o f b o n e s , 
flesh, ar ter ies , ve ins , ne rves , l i g a m e n t s a n d t h e vessels o f 
b r e a t h i n g a n d o f t h e b l o o d . A n d t h e w o m a n is ca l l ed t h e 
p o w e r o f g i v i n g b i r th h w i t h f e c u n d i t y , a n d t r u ly so ; 
e i ther b e c a u s e af ter r e c e i v i ng t h e seed , she c o n c e i v e s a n d 
g i v e s b i r th , o r , as t h e p r o p h e t s ays , b e c a u s e she c a m e f r o m 
m a n , n o t t h r o u g h spir i t n o r t h r o u g h seed , l i ke t h o s e af ter 
h i m , b u t b y a k i n d o f m e d i a t e na tu re , j u s t as a s h o o t is 
t a k e n f r o m a v i n e f o r g r o w i n g a n o t h e r vine.* 

* 2 9 . ( G e n . i i . 2 4 ) W h y d o e s ( S c r i p t u r e ) s a y , " W h e r e f o r e 
m a n shall l e ave his f a the r a n d m o t h e r , a n d c l e a v e t o his 
w i f e , a n d t h e y shal l b e t w o in o n e flesh " ? 

(Sc r ip tu re ) c o m m a n d s m a n t o a c t t o w a r d his w i f e w i t h 
t h e m o s t e x t r e m e e x a g g e r a t i o n in pa r tne r sh ip / ' s o t h a t h e 
m a y e n d u r e t o a b a n d o n e v e n his pa ren t s . N o t as t h o u g h 
th is is p r o p e r , b u t as t h o u g h t h e y w o u l d n o t b e causes o f 
g o o d w i l l k t o t h e w i f e . A n d m o s t e x c e l l e n t a n d careful 
w a s i t n o t t o say t ha t t h e w o m a n shou ld l eave he r pa ren t s 
a n d b e j o i n e d t o he r h u s b a n d — f o r t h e a u d a c i t y 1 ( o f m a n ) 
is b o l d e r t h a n t h e na tu re o f w o m a n — b u t t ha t f o r t h e 
sake o f w o m a n m a n is t o d o th is . S ince w i t h a v e r y r e a d y 

a €?8os, i8e'a, Spams, e tc . 
b airoiujv. c evfiop^OTovros. d t,oiypd<f>os. 

e ws dvahex6p.€vos. f Var ian t " c o r p o r e a l . " 
0 OKrjvrj. 

h T h e G r e e k must have had a w o r d - p l a y o n ywrj and 
ycwav. * T h e G r e e k frag, paraphrases . 

* KOLVOivla. k evvotas. 1 rrapprjala. 
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a n d p r o m p t i m p u l s e 0 h e is b r o u g h t t o a c o n c o r d o f k n o w -
l e d g e . 6 B e i n g p o s s e s s ed 0 a n d fo re see in g t h e f u t u r e / h e 
c o n t r o l s a n d stil ls h is d e s i r e s / b e i n g fitted t o h is s p o u s e 
a l o n e as i f t o a b r id l e . A n d e spec i a l ly b e c a u s e h e , h a v i n g 
t h e a u t h o r i t y o f a m a s t e r / is t o b e s u s p e c t e d o f a r r o g a n c e . 
B u t w o m a n , t a k i n g t h e r a n k o f se rvan t , is s h o w n t o b e 
o b e d i e n t t o h i s l i fe . B u t w h e n S c r i p t u r e says t h a t t he 
t w o a re o n e flesh, i t i nd i ca t e s s o m e t h i n g v e r y t a n g i b l e a n d 
s e n s e - p e r c e p t i b l e , in w h i c h t h e r e is suffering a n d sensual 
p l ea su re , t h a t t h e y m a y r e j o i c e i n , a n d b e p a i n e d b y , a n d 
fee l t h e s a m e t h i n g s , a n d , m u c h m o r e , m a y t h i n k t h e 
s a m e t h i n g s . 

3 0 . ( G e n . i i . 2 5 ) W h y a re b o t h t h e e a r t h - b o r n m a n a n d 
t h e w o m a n sa id t o b e n a k e d , a n d w e r e n o t a s h a m e d ? 

F i r s t , b e c a u s e t h e y w e r e re la ted t o t h e w o r l d , a n d i ts 
pa r t s are n a k e d , al l s h o w i n g the i r o w n qual i t i e s a n d u s ing 
t he i r o w n c o v e r i n g . S e c o n d , b e c a u s e o f t h e s i m p l i c i t y o f 
t he i r m o r a l s 9 a n d b e c a u s e t h e y w e r e b y n a t u r e w i t h o u t 
a r r o g a n c e ; f o r n o t y e t h a d p r e s u m p t i o n b e e n c r e a t e d . 
T h i r d , b e c a u s e t h e p l ea san t c l i m a t e o f t h e p l a c e w a s a lso 
a q u i t e sufficient c o v e r i n g t o t h e m , so t ha t the re w a s 
ne i t he r t o o m u c h c o l d n o r t o o m u c h h e a t f o r t h e m . F o u r t h , 
b e c a u s e o f the i r k i n s h i p w i t h t h e w o r l d , t h e y suffered n o 
h a r m f r o m a n y o f i ts pa r t s , i t b e i n g c l o s e l y re la ted t o t h e m . 

* 3 1 . ( G e n . i i i . 1 ) W h y d o e s ( S c r i p t u r e ) r ep resen t t he ser-
p e n t as m o r e c u n n i n g h t h a n all t h e beas t s ? 

I t is p r o p e r t o te l l t h e t ru th , t h a t t h e se rpen t is t ru ly 
m o r e c u n n i n g t h a n all t h e beas t s . T o m e , h o w e v e r , i t 
s e e m s t h a t th i s w a s sa id b e c a u s e o f t h e se rpen t ' s inc l ina-

° iroLfiarrepa KCU 7rpox€tpa dpfifj. 
b oyiovoiav rfjs iiriurrjfxrjs (o r yvataecos). c fiaivop.€vos. 

d irpovotbv. 6 eyKparctraL Kal avareXXci rds imdvixias. 
f Kvptav €x<*>v e^ovaiav. 

9 Sid TT)V row r)0tov dirXoTrjTa. 
h O r " p rudent " — ^ p o v i p u x y r c p o s . 
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t i o n t o w a r d pas s ion , o f w h i c h i t is t h e s y m b o l . A n d b y 
pas s ion is m e a n t sensual p l e a s u r e / f o r l ove r s o f p leasure 
are v e r y c l eve r a n d are ski l led in a r t s b a n d m e a n s c ; t h e y 
are c l eve r in finding d e v i c e s / b o t h t h o s e w h i c h p r o d u c e 
p leasure a n d t h o s e w h i c h l ead t o e n j o y m e n t o f s o m e k i n d . 
B u t i t s e e m s t o m e t h a t s ince t h a t c r ea tu re w h i c h e x c e l l e d 
in c u n n i n g w a s p r e p a r e d t o b e c o m e t h e d e c e i v e r o f m a n / 
t h e a r g u m e n t app l i es t o a v e r y c u n n i n g c rea tu re , n o t t h e 
w h o l e g e n u s , b u t th is pa r t i cu l a r se rpen t a l o n e , f o r t h e 
r eason m e n t i o n e d . 

* 3 2 . ( G e n . i i i . 1) D i d t h e se rpen t s p e a k in t h e m a n n e r o f 
m e n ? 

F i rs t , i t is l i ke ly t h a t n o t e v e n in t h e b e g i n n i n g o f t h e 
w o r l d ' s c r e a t i o n w e r e t h e o t h e r an ima l s w i t h o u t a share 
in s p e e c h , b u t t h a t m a n e x c e l l e d i n v o i c e ( o r u t t e r a n c e ) , 
b e i n g m o r e c lear a n d d i s t i nc t . S e c o n d , w h e n s o m e m i r a -
c u l o u s d e e d is p r e p a r e d , G o d c h a n g e s t h e inne r na tu re . 
T h i r d , b e c a u s e o u r sou ls a re filled w i t h m a n y sins a n d d e a f 
t o all u t t e r ances e x c e p t o n e o r a n o t h e r t o n g u e t o w h i c h 
t h e y are a c c u s t o m e d ; b u t t h e sou l s o f t h e first c r e a t u r e s / 
as b e i n g p u r e o f evi l a n d u n m i x e d , w e r e pa r t i cu l a r ly k e e n 
in b e c o m i n g fami l ia r 0 w i t h e v e r y s o u n d . A n d s ince t h e y 
w e r e n o t p r o v i d e d o n l y w i t h de f ec t i ve senses , s u c h as 
b e l o n g t o a mi se rab l e b o d i l y f r a m e , b u t w e r e p r o v i d e d w i t h 
a v e r y g r e a t b o d y a n d t h e m a g n i t u d e o f a g i a n t , i t w a s 
neces sa ry t h a t t h e y s h o u l d a lso h a v e m o r e a c c u r a t e senses,* 
a n d w h a t is m o r e , p h i l o s o p h i c a l s i gh t a n d h e a r i n g . F o r 
n o t i n a p t l y d o s o m e c o n j e c t u r e t ha t t h e y w e r e p r o v i d e d 
w i t h e y e s w i t h w h i c h t h e y c o u l d see t h o s e na tu res a n d 
b e i n g s a n d a c t i o n s w h i c h w e r e in h e a v e n , a n d w i t h ears t o 
p e r c e i v e s o u n d s o f e v e r y k i n d . 

c rponoLS o r igevpcaeot. d firjxavds. 
e T h e G r e e k f rag, reads differently. F TU>V Trpwraiv. 
0 andeloufiun " famil iar i ty " is p r o b . error for mdoune-

louttiun = " p e r c e p t i o n . " T h e G r e e k frag, paraphrases . 
h d#c/>ij3eoT€pas aloOrjacis. 
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3 3 . ( G e n . i i i . 1 ) W h y d o e s t h e se rpen t s p e a k t o t h e 
w o m a n a n d n o t t o t h e m a n ? 

I n o r d e r t h a t t h e y m a y b e p o t e n t i a l l y m o r t a l a h e 
d e c e i v e s b y t r i c k e r y a n d ar t fulness . A n d w o m a n is m o r e 
a c c u s t o m e d t o b e d e c e i v e d t h a n m a n . F o r h is j u d g m e n t , 5 

l i ke h is b o d y , is m a s c u l i n e a n d is c a p a b l e o f d i s s o l v i n g o r 
d e s t r o y i n g t h e d e s i g n s o f d e c e p t i o n ; b u t t h e j u d g m e n t o f 
w o m a n is m o r e f e m i n i n e , a n d b e c a u s e o f sof tness she 
eas i ly g i v e s w a y a n d is t a k e n in b y p l aus ib le f a l s e h o o d s 
w h i c h r e s e m b l e t h e t ru th . A c c o r d i n g l y , s ince in o l d a g e 
t h e se rpen t cas t s off h i s sk in f r o m t h e t o p o f h is h e a d t o 
h is ta i l , b y c a s t i n g i t , h e r e p r o a c h e s c m a n , f o r h e has 
e x c h a n g e d d e a t h f o r i m m o r t a l i t y . F r o m his bes t ia l 
n a t u r e h e is r e n e w e d a n d ad jus t s h i m s e l f d t o different 
t i m e s . S e e i n g th i s , she w a s d e c e i v e d , t h o u g h she o u g h t 
t o h a v e l o o k e d , as i f a t a n e x a m p l e , a t h i m w h o p r a c t i s e d 
s t r a t a g e m s a n d t r i c k e r y , a n d t o h a v e o b t a i n e d age less a n d 
u n f a d i n g l i fe . 

3 4 . ( G e n . i i i . 1 ) W h y d o e s t h e se rpen t l i e , s a y i n g , " G o d 
sa id , D o n o t ea t o f a n y 6 t r ee o f P a r a d i s e " ? F o r o n t he 
c o n t r a r y , H e sa id , " F r o m e v e r y t ree w h i c h is in Pa rad i se 
y o u m a y ea t e x c e p t f r o m o n e . " 

I t is t h e c u s t o m o f t h o s e w h o fight t o l ie ar t fu l ly in o r d e r 
t h a t t h e y m a y n o t b e f o u n d o u t . T h i s is w h a t h a p p e n s 
n o w . F o r i t w a s c o m m a n d e d t h a t e v e r y ( t ree) m i g h t b e 
u sed e x c e p t o n e . B u t h e w h o dev ises evi l s t r a t a g e m s , 
c o m i n g b e t w e e n , s a y s , " T h e c o m m a n d w a s g i v e n n o t t o 
e a t o f a n y . " A s a s l i ppe ry t h i n g a n d a s t u m b l i n g - b l o c k 
t o t h e m i n d , h e p u t f o r w a r d an a m b i g u i t y / o f w o r d s . F o r 
t h e e x p r e s s i o n " n o t t o ea t f r o m all " c l ea r ly m e a n s " n o t 
e v e n f r o m o n e , " w h i c h is fa lse . A n d a g a i n i t a l so m e a n s 

° A r m . o b s c u r e , lit. = v7rkp rod ehai avrovs Swapa Oava-
aifxovs. b htdvoia, Xoyia/Mos. 0 oVei8t£et. 

d o/ioiovTat,, a7T€iKd£€Tai, lit. " l ikens h imsel f . " 
e L i t . " all , e v e r y , " reflecting the Semi t i c i d i o m in w h i c h 

" all " after a nega t ive = " a n y . " 
f amopiav, afi,<l>i<TpiJTr)oiv. 
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" n o t f r o m e v e r y o n e , " b y w h i c h is t o b e u n d e r s t o o d " n o t 
f r o m s o m e , " w h i c h is t rue . T h u s h e s p o k e a f a l s e h o o d in 
a v e r y c lea r m a n n e r . 

3 5 . ( G e n . i i i . 3 ) W h y , w h e n t h e c o m m a n d w a s g i v e n n o t 
t o ea t o f o n e pa r t i cu la r t ree , d i d t h e w o m a n i n c l u d e e v e n 
a p p r o a c h i n g i t c l o s e l y , s a y i n g , " H e sa id , Y o u shal l n o t 
ea t o f t h a t o n e a n d n o t c o m e nea r i t " ? 

F i r s t , b e c a u s e tas te a n d e v e r y sense cons i s t s g e n e r i c a l l y ° 
in its c o n t a c t . 5 S e c o n d , f o r t h e severe p u n i s h m e n t o f 
t h o s e w h o h a v e p r ac t i s ed th i s . F o r i f m e r e l y a p p r o a c h i n g 
w a s f o r b i d d e n , w o u l d n o t t h o s e w h o , bes ides t o u c h i n g t he 
t ree , a l so a te o f i t a n d e n j o y e d i t , a d d i n g a g r e a t w r o n g 
t o a lesser o n e , b e c o m e c o n d e m n e r s c a n d p u n i s h e r s o f 
t h e m s e l v e s ? 

3 6 . ( G e n . i i i . 5 ) W h a t is t h e m e a n i n g o f t h e w o r d s , 
" Y o u wi l l b e as g o d s , k n o w i n g g o o d a n d evi l " ? 

W h e n c e d i d t h e se rpen t k n o w th is p lu ra l n o u n " g o d s ? " 
F o r t h e t rue G o d is o n e , a n d h e n o w n a m e s H i m f o r t h e 
first t i m e . I t c o u l d n o t h a v e b e e n a p r e sc i en t q u a l i t y d 

t h a t f o r e s a w t h a t the re w a s t o b e a m o n g m a n k i n d a b e l i e f 
in a m u l t i t u d e o f g o d s , w h i c h , as t h e n a r r a t i v e 6 first 
p r o v e d , c a m e a b o u t n o t t h r o u g h a n y t h i n g r a t iona l n o r y e t 
t h r o u g h t h e b e t t e r i r ra t iona l c rea tu res , b u t t h r o u g h t h e 
m o s t n o x i o u s a n d v i le o f beas t s a n d rep t i les . F o r these 
lu rk in t h e g r o u n d , a n d the i r d e n s are in c ave s a n d in t h e 
h o l l o w s o f t h e ea r th . A n d i t is t ru ly p r o p e r f t o a r a t iona l 
b e i n g t o c o n s i d e r G o d t o b e t h e o n e t ru ly e x i s t i n g b e i n g / 
b u t t o a bea s t t o c r ea t e m a n y g o d s / a n d t o a n i r ra t iona l 
c rea tu re t o c r ea t e a g o d w h o d o e s n o t ex i s t in truth.* 

° yevei. 6 SfiiXta. c KaraKpiTOi. 
d TrpOyVCOGTlKT} OVVdfJLLS. 
e oirjyrjois, laropta, e t c . ; apparen t ly Scr ip ture is meant . 
f toiov. g rov €va OVTWS "Ovra. h OeoTrXaarelv. 
1 A u c h e r ' s render ing , " to create m a n y g o d s a n d irra-

t ional o n e s , " is no t justified g rammat i ca l ly . 
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M o r e o v e r h e s h o w s c u n n i n g in a n o t h e r w a y ; f o r n o t o n l y 
is t h e r e in t h e D e i t y k n o w l e d g e o f g o o d a n d evi l b u t a l so 
t h e a c c e p t a n c e a a n d pu r su i t o f g o o d a n d t h e ave r s ion t o 
a n d r e j e c t i o n o f ev i l . B u t t h e se t h i n g s h e d i d n o t r evea l , 
f o r t h e y w e r e u s e f u l ; h e i n c l u d e d a r e fe rence o n l y t o t h e 
k n o w l e d g e o f b o t h c o n t r a r i e s , g o o d a n d ev i l . I n t h e 
s e c o n d p l a c e , " as g o d s " in t h e p lu ra l w a s n o w said n o t 
w i t h o u t r e a s o n b u t in o r d e r t h a t h e m i g h t s h o w f o r t h t h e 
g o o d a n d ev i l , a n d t h a t t he se g o d s are o f a t w o f o l d na tu re . 
A c c o r d i n g l y , i t is f i t t ing t h a t p a r t i c u l a r 6 g o d s s h o u l d 
h a v e k n o w l e d g e o f o p p o s i t e s ; b u t t h e e lde r c a u s e c is 
s u p e r i o r ( t o g o o d a n d e v i l ) . 

37- ( G e n . i i i . 6 ) W h y d o e s t h e w o m a n first t o u c h t h e 
t r ee a n d e a t o f i ts f rui t , a n d a f t e rwards t h e m a n a lso 
t a k e o f i t ? 

A c c o r d i n g t o t h e l i tera l m e a n i n g t h e p r i o r i t y ( o f t h e 
w o m a n ) is m e n t i o n e d w i t h e m p h a s i s / F o r i t w a s fitting 
t h a t m a n s h o u l d ru le o v e r i m m o r t a l i t y a n d e v e r y t h i n g 
g o o d , b u t w o m a n o v e r d e a t h a n d e v e r y t h i n g v i l e . I n 
t h e a l l e g o r i c a l sense , h o w e v e r , w o m a n is a s y m b o l o f sense , 
a n d m a n , o f m i n d . N o w o f n e c e s s i t y sense c o m e s i n t o 
c o n t a c t w i t h t h e s e n s e - p e r c e p t i b l e ; a n d b y t h e p a r t i c i p a -
t i o n o f s e n s e / t h i n g s pas s i n t o t h e m i n d ; f o r sense is 
m o v e d b y o b j e c t s / w h i l e t h e m i n d is m o v e d b y sense . 

3 8 . ( G e n . i i i . 6 ) W h a t is t h e m e a n i n g o f t h e w o r d s , 
" A n d she g a v e t o h e r h u s b a n d w i t h h e r " ? 

W h a t h a s j u s t b e e n sa id is s t a t ed b e c a u s e t he re is a l m o s t 
o n e a n d t h e s a m e t i m e o f a p p e a r a n c e — a t t h e s a m e t i m e 
s e n s e - p e r c e p t i o n is r e c e i v e d f r o m o b j e c t s a n d t h e m i n d is 
i m p r e s s e d b y s e n s e - p e r c e p t i o n . 

A T O Sdx^adat, o r fiero^j. b Kara, fxepos. 
c r) irpcoflvrzpa a t r i a ( G o d ) . 

D €V€py€ia, the precise sense o f w h i c h is doubt fu l here. 
* rrj rrjs aladrjoetos Koivcjvla. 

F VITO r<hv v7roK€L)i€VWV Kiveirai. 
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3 9 . ( G e n . iii . 7) W h a t is t h e m e a n i n g o f t h e w o r d s , " T h e 
e y e s o f b o t h w e r e o p e n e d " ? 

T h a t t h e y w e r e n o t c r ea t ed b l i n d is e v i d e n t f r o m t h e 
f ac t t h a t e v e n all t h e o t h e r b e i n g s w e r e c r e a t e d p e r f e c t / 
b o t h an ima l s a n d p l an t s ; a n d s h o u l d n o t m a n b e e n d o w e d 
w i t h t h e supe r io r pa r t s , s u c h as e y e s ? M o r e o v e r , a l i t t le 
wh i l e b e f o r e h e g a v e e a r t h l y b n a m e s t o all an ima l s , a n d 
so i t is c l ea r t h a t h e h a d first seen t h e m . O r i t m a y b e 
t ha t b y e y e s S c r i p t u r e s y m b o l i c a l l y i n d i c a t e s t h e v i s ion o f 
t h e sou l , t h r o u g h w h i c h a l o n e are p e r c e i v e d all g o o d a n d 
b a d , n o b l e a n d shamefu l t h i n g s , a n d all o p p o s i t e s . B u t i f 
t h e e y e is a s epa ra t e i n t e l l i g e n c e / w h i c h is ca l l ed t h e 
c o u n s e l l o r d o f t h e u n d e r s t a n d i n g / t he re is a l so a spec ia l 
i r ra t iona l e y e w h i c h is ca l l ed opin ion . - ' 

4 0 . ( G e n . i i i . 7) W h a t is t h e m e a n i n g o f t h e w o r d s , " F o r 
t h e y k n e w t h a t t h e y w e r e n a k e d " ? 

I t w a s o f th i s , t h a t is , o f the i r o w n n a k e d n e s s , t h a t t h e y 
first r ece ived k n o w l e d g e b y e a t i n g o f t h e f o r b i d d e n f rui t . 
A n d th is w a s o p i n i o n 9 a n d t h e b e g i n n i n g o f ev i l , f o r t h e y 
h a d n o t used a n y c o v e r i n g , i n a s m u c h as t h e pa r t s o f t h e 
u n i v e r s e h a re i m m o r t a l a n d i n c o r r u p t i b l e * ; b u t ( n o w ) 
t h e y n e e d e d t h a t w h i c h is m a d e b y h a n d a n d c o r r u p t i b l e . 
A n d th is k n o w l e d g e w a s in b e i n g n a k e d , n o t t h a t i t w a s in 
i t se l f t h e caus e o f c h a n g e 3 b u t t ha t n o w a s t r angenes s k 

w a s c o n c e i v e d b y t h e m i n d t o w a r d t h e w h o l e w o r l d / 

* 4 1 . ( G e n . i i i . 7) W h y d o t h e y s e w t h e leaves o f t h e fig 
t ree as l o i n - c l o t h s ? m 

F i r s t , b e c a u s e t h e frui t o f t h e fig t ree is swee t e r a n d 

° rtXcia. b Li t . " ear th-born "—yrjycva. 
c Sidvoca, Xoyiafxos, e tc . 

d vovOerrjfia, ovfifiovXla, 7rai8eta, e tc . 
* </>povtf(j€<ji)S, €marrjfir)s9 e tc . f oo£a. 

9 Sd£a. h rov navros. 
i a<f>6apra. ; aXXoiorrjros o r oia<f>opas. 

k aXXorpicoais. 1 Koofiov. 
m T h e A r m . Bib le has " a p r on " = L X X nepi^tofiara. 
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p l e a s a n t t o t h e t a s t e . A c c o r d i n g l y i t s y m b o l i c a l l y ind i -
c a t e s t h o s e w h o s e w t o g e t h e r 0 a n d w e a v e t o g e t h e r b many-
sense p leasures c o n e w i t h a n o t h e r . W h e r e f o r e t h e y ( the 
l e aves ) a re g i r d e d r o u n d t h e p l a c e o f t h e gen i t a l s , w h i c h 
a re t h e i n s t r u m e n t d o f g r e a t e r t h i n g s . 6 S e c o n d , b e c a u s e 
t h e frui t o f t h e fig t r ee i s , as I h a v e sa id , swee t e r t h a n t h a t 
o f o t h e r t rees , a n d i ts l eaves are r o u g h e r / A c c o r d i n g l y 
( S c r i p t u r e ) w i shes t o m a k e c l ea r s y m b o l i c a l l y t h a t a l t h o u g h 
t h e m o v e m e n t o f p l easu re s e e m s t o b e s o m e w h a t s l i ppe ry 
a n d s m o o t h , never the less in t r u th i t p r o v e s t o b e r o u g h , 
a n d i t is i m p o s s i b l e t o fee l j o y o r p l easu re w i t h o u t first 
f e e l i n g p a i n a n d a g a i n f ee l ing a d d i t i o n a l p a i n . F o r i t is 
a l w a y s a g r i e v o u s t h i n g t o fee l p a i n in t h e m i d s t o f t w o 
pa in fu l s ta tes , o n e o f t h e m b e i n g a t t h e b e g i n n i n g , a n d t he 
o t h e r b e i n g a d d e d . 0 

4 2 . ( G e n . i i i . 8 ) W h a t is t h e m e a n i n g o f t h e w o r d s , 
" T h e s o u n d w a s h e a r d o f G o d ' s w a l k i n g " ? C a n there b e 
a n o i s e o f w o r d s o r f ee t , o r d o e s G o d w a l k ? 

W h a t e v e r sens ib le g o d s are i n h e a v e n — t h a t i s , t h e stars 
— a l l m o v e in a c i r c l e a n d p r o c e e d in r e v o l u t i o n s / B u t 
t h e h i g h e s t a n d e ldes t c a u s e * is s t ab le a n d i m m o b i l e , j as 
t h e t h e o r y o f t h e a n c i e n t s h o l d s . F o r H e g i v e s an i n d i c a -
t i o n a n d i m p r e s s i o n k as t h o u g h H e w i s h e d t o g i v e t he 
a p p e a r a n c e 1 o f m o v i n g ; f o r t h o u g h n o v o i c e is g i v e n 
f o r t h , p r o p h e t s h e a r t h r o u g h a ce r t a in p o w e r a d i v i n e v o i c e 
s o u n d i n g w h a t is sa id t o t h e m . A c c o r d i n g l y , as H e is 
h e a r d w i t h o u t s p e a k i n g , so a l so H e g i v e s t h e i m p r e s s i o n o f 
w a l k i n g w i t h o u t a c t u a l l y w a l k i n g , i n d e e d w i t h o u t m o v i n g 
a t a !} . A n d y o u see t h a t b e f o r e t he re w a s a n y t a s t i ng o f 
ev i l , ( m e n ) w e r e s t ab l e , c o n s t a n t , i m m o b i l e , peace fu l a n d 
e t e r n a l ; s imi la r ly a n d in t h e s a m e w a y t h e y b e l i e v e d G o d 

° ouppdrrTOVOi. b ovvv<f>aivovot.. c rjoovds. 
d opyavov. 6 /A€i£6vcov. f Tpa\VT€pa. 

9 T h e G r e e k f rag, paraphrases . 
H TT€pi<j)opaLS o r 7repi6oois. 

1 Trpcofivrepa curia. * jSejSaia /cat aKivrjTOS* 
k <f>avraatav, €7n<f>dvet,av. 1 oo£av. 
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t o b e , j u s t as H e is in t ru th . B u t af ter t h e y h a d c o m e 
in to a s soc i a t i o n w i t h d e c e i t , t h e y m o v e d o f t h e m s e l v e s , 
and c h a n g e d f r o m b e i n g i m m o b i l e , a n d b e l i e v ed tha t t he re 
was a l t e ra t ion a n d c h a n g e in H i m . 

4 3 . ( G e n . i i i . 8 ) W h y , w h e n t h e y h i d t h e m s e l v e s f r o m t h e 
f ace o f G o d , w a s n o t t h e w o m a n , w h o first a t e o f t h e f o r -
b i d d e n frui t , first m e n t i o n e d , b u t t h e m a n ; f o r (Sc r i p tu r e ) 
s ays , " A d a m a n d his w i f e h i d t h e m s e l v e s " ? 

I t w a s t h e m o r e i m p e r f e c t a n d i g n o b l e e l e m e n t , t h e 
f e m a l e , t h a t m a d e a b e g i n n i n g o f t r a n s g r e s s i o n 0 a n d 
l awlessness , 6 w h i l e t h e m a l e m a d e t h e b e g i n n i n g o f rever -
e n c e a n d m o d e s t y c a n d all g o o d , s i n c e h e w a s b e t t e r a n d 
m o r e p e r f e c t . 

4 4 . ( G e n . iii . 8 ) W h y d i d t h e y h i d e t h e m s e l v e s , n o t in 
a n y o t h e r p l a c e , b u t in t h e m i d s t o f t h e t rees o f P a r a d i s e ? 

N o t all t h i n g s are d o n e w i t h re f lec t ion a n d w i s d o m b y 
s inners ; b u t t he re are t i m e s w h e n th i eves sit o v e r t h e 
thef t w h i c h t h e y h a v e c o m m i t t e d , n o t s ee ing t h e c o n s e -
q u e n c e d a n d t h a t t h a t w h i c h lies b e s i d e t h e m a n d a t the i r 
fee t is a l r ead y s o u g h t a n d h u n t e d . S o a lso i t n o w befe l l . 
W h e r e a s t h e y o u g h t t o h a v e fled far a w a y f r o m t h e t ree 
w h e n c e c a m e the i r t r ansg res s ion , in t h e v e r y m i d s t o f th i s 
p l a c e h e w a s c a u g h t , so t h a t p r o o f o f the i r lawlessness w a s 
•more e v i d e n t a n d c lea r , a n d t he re w a s n o fleeing. A n d 
thus (Sc r ip tu r e ) s y m b o l i c a l l y i nd i ca t e s t h a t e v e r y ev i l 
p e r s o n has a r e fuge in ev i l , a n d e v e r y sensual pe r so n resor t s 
t o , a n d finds res t in , sensua l i ty . 

4 5 . ( G e n . i i i . 9 ) W h y d o e s H e , w h o k n o w s all t h i n g s , ask 
A d a m , " W h e r e ar t t h o u ? " , and w h y d o e s H e n o t a lso ask 
t he w o m a n ? 

T h e t h i n g s sa id a p p e a r t o b e n o t a q u e s t i o n b u t a k i n d 

° 7rapafido€<x)S. 
c aloxvvrjs. 

Trapavofilas. 
T O OLKoXovOoV. 
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o f t h rea t a n d r e p r o a c h ° : w h e r e ar t t h o u n o w , f r o m w h a t 
g o o d has t t h o u r e m o v e d thyse l f , O m a n ! ; g i v i n g u p i m -
m o r t a l i t y a n d a b lessed l i fe , t h o u has t g o n e o v e r t o d e a t h 
a n d u n h a p p i n e s s , in w h i c h t h o u has t b e e n b u r i e d . B u t 
t h e w o m a n H e d i d n o t c o n s i d e r i t f i t t ing t o q u e s t i o n , 
a l t h o u g h she w a s t h e b e g i n n i n g o f ev i l a n d l ed h i m ( m a n ) 
i n t o a l ife o f v i l e n e s s / B u t th is p a s s a g e a l so ha s a m o r e 
a p t c a l l e g o r y . F o r t h e s o v e r e i g n a n d ru l ing e l e m e n t d in 
m a n , h a v i n g r e a s o n / w h e n i t l i s tens t o a n y o n e , i n t r o d u c e s 
t h e v i c e o f t h e f e m a l e p a r t a l so , t h a t i s , p e r c e p t i o n . 

4 6 . ( G e n . i i i . 1 2 - 1 3 ) W h y d o e s t h e m a n s a y , " T h e w o m a n 
g a v e m e o f t h e t r ee a n d I a t e , " w h i l e t h e w o m a n s a y s , 
" T h e se rpen t d i d n o t g i v e i t , b u t d e c e i v e d m e , a n d I 
a t e " / ? 

W h a t is so s t a t ed ( l i t e ra l ly) c o n t a i n s a s e n t i m e n t t h a t is 
t o b e a p p r o v e d / f o r w o m a n is o f a n a t u r e t o b e d e c e i v e d 
ra the r t h a n t o ref lect g r e a t l y , b u t m a n is t h e o p p o s i t e he re . 
B u t a c c o r d i n g t o t h e d e e p e r m e a n i n g / t h e o b j e c t o f sense-
p e r c e p t i o n * d e c e i v e s a n d d e l u d e s t h e pa r t i cu l a r senses o f 
a n i m p e r f e c t b e i n g t o w h i c h i t c o m e s \ a n d s e n s e - p e r c e p -
t i o n b e i n g a l r eady i n f e c t e d b y i ts o b j e c t / passes o n t h e 
i n f e c t i o n t o t h e s o v e r e i g n a n d ru l ing e l e m e n t / S o t h e n 
t h e m i n d rece ives f r o m sense , t h e g i v e r , t ha t w h i c h t h e 
l a t t e r ha s suffered. A n d sense is d e c e i v e d a n d d e l u d e d b y 
a s e n s e - p e r c e p t i b l e o b j e c t / bu t t h e senses o f a w i s e m a n , 
l i ke t h e re f lec t ions o f h is m i n d , a re n o t t o b e d e c e i v e d . 

a avnziXr) /cat imrlfirjats. B TOV <f>av\ov. 
c 7rpox€Lporepav. 

D T O apxyycTiKdv /cat T O "qyefiovLKOV. e Xoyov. 
f S o the A r m . literally ; o n e expects " the w o m a n said 

no t , 4 the serpent g a v e m e it, ' bu t , 4 the serpent dece ived m e 
and I ate. ' " T h e 4 4 no t " appears t o b e ou t o f p l ace . 

0 ho^av airooeKTrjv. h irpos hidvoiav. 
1 T O aladrjTOv. 

* VTTO TOV VTTOK€lfl€VOV. 
k rep dpxrjycrLKco /cat r)y€fioviK<p (i.e. m i n d ) . 
1 VTTO rov VTTOK€iii4VOV alodrjrov. 
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47 . ( G e n . i i i . 1 4 - 1 7 ) W h y d o e s H e first cu r se t h e se rpen t , 
nex t t he w o m a n , a n d th i rd t h e m a n ? 

T h e a r r a n g e m e n t o f curses f o l l o w s t h e o r d e r o f t he 
w r o n g d o i n g . T h e se rpen t w a s t h e first t o d e c e i v e . 
S e c o n d , t h e w o m a n s inned t h r o u g h h i m , y i e l d i n g t o d e c e i t . 
T h i r d t he m a n ( s i n n e d ) , y i e l d i n g t o t h e w o m a n ' s des i re 
ra ther t h a n t o t h e d i v i n e c o m m a n d s . H o w e v e r t h e o r d e r 
a lso is we l l su i ted a t o a l l ego ry ; f o r t h e se rpen t is a s y m b o l 
OF des i re , 6 as w a s s h o w n ; a n d w o m a n is a s y m b o l o f sense , 
and m a n o f m i n d . S o t h a t des i re b e c o m e s t h e evi l o r i g i n 
OF s ins , a n d this first d e c e i v e s sense , w h i l e sense t akes t h e 
m i n d c a p t i v e . 

4 8 . ( G e n . i i i . 14 -15 ) W h y is th i s cu r se la id u p o n t h e 
s e r p e n t — t o m o v e u p o n i ts b reas t a n d b e l l y , t o ea t dus t and 
t o h a v e e n m i t y t o w a r d w o m a n ? 

T h e t e x t is p la in , s ince w e h a v e as t e s t i m o n y t h a t w h i c h 
w e see . B u t a c c o r d i n g t o t h e d e e p e r m e a n i n g i t is t o b e 
a l l egor i ca l ly in t e rp re ted as f o l l o w s . S i n c e t h e se rpen t is a 
s y m b o l o f des i r e , 0 h e t akes t h e f o r m d o f l ove r s o f p l e a s u r e / 
fo r h e c r awl s u p o n his b reas t a n d b e l l y , stuffed w i t h f o o d 
and d r ink , a n d has t h e insa t i ab le des i re o f a c o r m o r a n t / 
and is i n t e m p e r a t e a n d u n b r i d l e d in e a t i n g flesh.9 A n d 
w h a t e v e r has t o d o w i t h f o o d is a l t o g e t h e r e a r t h y ; w h e r e -
fo re h e is said t o e a t dus t . A n d des i re has a na tura l 
e n m i t y t o w a r d sense , w h i c h (Sc r ip tu r e ) s y m b o l i c a l l y cal ls 
w o m a n . A n d n o t w i t h s t a n d i n g t ha t desi res s e e m t o b e 
c r i t i c a l 7 1 o f t h e senses , t h e y are in rea l i ty flatterers w h o 
p lo t evi l in t h e m a n n e r o f e n e m i e s . A n d it is t h e c u s t o m 
OF adversar ies* t ha t t h r o u g h t h a t w h i c h t h e y b e s t o w as 
gif ts j t h e y cause g r e a t h a r m , such as de fec t iveness o f v i -
s ion t o t he e y e s , a n d di f f icul ty o f h e a r i ng t o t h e ears , a n d 
insensibi l i ty k t o t h e o t h e r (sense o r g a n s ) ; a n d t h e y b r i n g 

A KCLXOJS €X « . b imdvfxias. c iindvfuas. 
d cr^/xari^et or ax^fiaTOTroiet. 

aKopearrj rrjs alrvas (?) emdvfjLia. 
h <£iAaiTiot. 1 Or " WAI 

' Xdpl^ovrai. 

idTOTroiet. e (fyiArjoovtov. 
) iindv p.iq. 9 crapKO<f>ayla. 
* Or " warriors "—TroXcfilwv. 

k dvaiadrjalav. 
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u p o n t h e w h o l e b o d y t o g e t h e r d i s s o l u t i o n a n d p a r a l y s i s , 0 

t a k i n g a w a y all i t s h e a l t h b a n d f o r n o g o o d reason c n e w l y 
b r i n g i n g d m a n y b a d s i cknesses . 

4 9 . ( G e n . i i i . 16 ) W h y d o e s t h e c u r s e o n t h e w o m a n 
c o n s i s t o f a n inc rease i n s o r r o w a n d l a m e n t a t i o n a n d in 
g i v i n g b i r t h in p a i n a n d in t u r n i n g e t o h e r h u s b a n d a n d 
b e i n g u n d e r h i s r u l e / 

T h i s e x p e r i e n c e c o m e s t o e v e r y w o m a n w h o l ives t o -
g e t h e r w i t h 9 a m a n . I t is ( m e a n t ) n o t as a cu r se b u t as 
a n e c e s s i t y . B u t s y m b o l i c a l l y t h e senses o f m a n h a v e 
diff icult l a b o u r s a n d suffering, 7 1 b e i n g t r ea t e d b a d l y * a n d 
s c o u r g e d b y d o m e s t i c i l l s / ' A n d these are t h e of fspr ing k 

o f sense : s e e i n g , o f t h e o r g a n o f s i g h t ; h e a r i n g , o f t h e 
o r g a n o f h e a r i n g ; s m e l l i n g , o f t h e nos t r i l s ; t a s t i ng , o f 
t h e o r g a n o f t a s t e ; c o n t a c t , o f t h e o r g a n o f t o u c h . A n d 
s ince t h e l ife o f t h e w o r t h l e s s a n d ev i l m a n is so r rowfu l a n d 
n e c e s s i t o u s / i t is n e c e s s a r y t h a t w h a t e v e r is a c t e d u p o n m 

b y sense s h o u l d b e m i x e d w i t h fea r a n d suffer ing. B u t 
a c c o r d i n g t o t h e d e e p e r m e a n i n g , t h e r e t akes p l a c e a 
t u r n i n g o f sense t o t h e m a n , n o t as t o a h e l p e r , f o r i t is a 
s u b j e c t o f n o w o r t h , " b u t as t o a m a s t e r , 0 s i nce i t p r i zes 
f o r c e v m o r e t h a n r i g h t e o u s n e s s . 0 

5 0 . ( G e n . i i i . 17) W h y d o e s H e cu r se t h e se rpen t a n d 
t h e w o m a n b y re fe r r ing d i r e c t l y t o t h e m T a n d n o t d o so 
s imi la r ly t o t h e m a n , ins t ead o f p l a c i n g i t 8 o n t h e ea r th , 
s a y i n g , " C u r s e d b e t h e ea r th f o r t h y s ake ; in s o r r o w shal t 

° e/cXvow KOI TrapdXvoiv. b vyleiav. 
C €LK7J. d KOLLVOVpyOVVTtS. 

f KvpLOTYjTi o r e^ovata. 

e €7n<7TPO<j>i}. 
9 aufx/Sicoaa. 

[XyrjpLara. 
j OLKOVOpLlKOLS KaKtais. 

XaXeirovs TTOVOVS KOA dXyrjpLara. 
1 <f)avXi^6(JL€vaL vel sim. 

k CKyovoi. 1 dnopos. 
N V7TOK€ifi€vrj KCLL evTtXrjs. 

v hvvaarctav o r jSiav. 9 SlKaiOGVVTjV. 

* i.e. the curse . 

evepycLTdi. 
0 KVpLOV. 

r vevaas irpos GLVTOVS e<£' i a v r o v s . s /. 
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t h o u ea t i t ; th is t les a n d t h o r n s i t shal l g r o w f o r t h e e , a n d 
t h o u shal t ea t t h e g rass o f t h e field ; in t h e s w e a t o f t h y 
b r o w sha l t t h o u ea t t h y b r e a d " ? 

S i n c e t h e m i n d is a d i v i n e i n b r e a t h i n g , 0 H e d o e s n o t 
d e e m i t r i gh t t o curse i t , b u t H e tu rns t h e cu r se a g a i n s t 
the ea r th a n d i ts c u l t i v a t i o n . 6 A n d t h e ea r th is o f t h e 
s a m e na tu re c as t h e b o d y o f m a n , o f w h i c h t h e m i n d is 
t he cu l t i va to r . W h e n t h e c u l t i v a t o r is v i r t u o u s a n d 
w o r t h y , t h e b o d y a l so bears i ts f rui ts , n a m e l y hea l th , 
keenness o f s e n s e / p o w e r a n d b e a u t y . B u t w h e n h e is 
c r u e l / t h e o p p o s i t e is b r o u g h t t o pass , f o r his b o d y is 
cu r s ed , r e c e i v i n g as i ts c u l t i v a t o r a m i n d und i sc ip l i ne d a n d 
i m p r u d e n t / A n d i t s frui t cons i s t s o f n o t h i n g useful b u t 
o n l y o f th is t les a n d t h c r n s , s o r r o w a n d fear a n d o t h e r i l ls , 
w h i l e t h o u g h t s s t r ike t h e m i n d a n d s h o o t a r r o w s a t i t . 
A n d t h e " g rass " is s y m b o l i c a l l y f o o d , f o r h e c h a n g e s f r o m 
a r a t iona l b e i n g t o a n i r ra t iona l c r ea tu re , o v e r l o o k i n g 9 t h e 
d iv ine f o o d s ; t he se are t h o s e w h i c h are g r a n t e d b y p h i l o -
s o p h y t h r o u g h p r inc ip les h a n d v o l u n t a r y laws.* 

* 5 1 . ( G e n . i i i . 19) W h a t is t h e m e a n i n g o f t h e w o r d s , 
" Unt i l t h o u re tu rn t o t h e ea r th f r o m w h i c h t h o u w a s t 
t a k e n " ? F o r m a n w a s m o u l d e d n o t o n l y f r o m the ear th 
b u t a lso f r o m t h e d iv ine spir i t . 

F i r s t , i t is e v i d e n t t h a t t h e e a r t h - b o r n c rea tu re w a s c o m -
p o u n d e d o u t o f ea r th a n d h e a v e n . A n d b e c a u s e h e d i d 
n o t r ema in u n c o r r u p t e d i b u t m a d e l i g h t o f t h e c o m m a n d s 
o f G o d , t u r n i n g a w a y f r o m t h e bes t a n d m o s t e x c e l l e n t 
pa r t , n a m e l y h e a v e n / h e g a v e h i m s e l f w h o l l y o v e r t o t h e 
ea r th , t h e dense r a n d heav ie r e l e m e n t / S e c o n d , i f h e h a d 
b e e n des i rous o f v i r tue , w h i c h m a k e s t h e sou l immortal ,*" 
h e w o u l d ce r t a in ly h a v e o b t a i n e d h e a v e n as h is l o t . S i n c e 

° €fi<f>varj<iLs. b yccopytav. 0 6(jLo<j>vfjs o r ofioovoios. 
d cvaiodrjGLav. e ocivos o r xaA€7ros vel sim. 

* airaLotVTOv KOX a<f>pova. 9 v7T€popwv. 
h Xoycov. * dtcovolcov VO/JLWV.

 j d<j)dapros. 
k T h e G r e e k frag, reads differently. 

1 TTayvriptp KOL papvrepcp aroixelw. m ddavaTCR€L rr)v $vxr\v. 
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h e w a s z e a l o u s f o r p leasure , t h r o u g h w h i c h sp i r i tua l d e a t h 
is b r o u g h t a b o u t , h e a g a i n g i v e s h i m s e l f b a c k t o ear th ; 
a c c o r d i n g l y S c r i p t u r e s a y s , " D u s t t h o u ar t , w h e r e f o r e t o 
d u s t sha l t t h o u r e t u r n . " T h u s ea r th is t h e b e g i n n i n g 
a n d e n d o f t h e evi l a n d v i le m a n , b u t h e a v e n o f t he 
v i r t u o u s m a n . 

5 2 . ( G e n . i i i . 2 0 ) W h y d o e s t h e e a r t h - b o r n m a n ca l l h is 
wi fe " L i f e " a n d e x c l a i m , " T h o u ar t t h e m o t h e r o f all 
l i v i n g t h i n g s " ? 

F i r s t , h e g a v e t h e n a m e o f L i f e , w h i c h w a s m o s t sui t -
a b l e ° t o t h e first c r e a t e d w o m a n , b e c a u s e she w a s t o b e 
t h e s o u r c e o f all t h e g e n e r a t i o n s t h a t w e r e t o c o m e af ter 
t h e m . S e c o n d , p e r h a p s b e c a u s e she t o o k t h e s u b s t a n c e o f 
h e r b e i n g b n o t f r o m t h e ea r th b u t f r o m a l i v i n g b e i n g , a n d 
f r o m o n e pa r t o f t h e m a n , t h e r i b , w a s g i v e n b o d i l y f o r m 
as a w o m a n , she w a s ca l l ed L i f e ; f o r f r o m a l i v ing b e i n g 
she first c a m e i n t o b e i n g , a n d b e c a u s e t h e first r a t iona l 
c r ea tu re s w e r e b o r n t o he r . H o w e v e r i t is a l so p o s s i b l e t o 
u n d e r s t a n d th i s m e t a p h o r i c a l l y c ; f o r is n o t sense , w h i c h 
is s y m b o l i c a l l y w o m a n , r i g h t l y ca l l ed L i f e ? F o r t he l i v ing 
is d i s t i n g u i s h e d f r o m t h e n o n - l i v i n g b y sense , t h r o u g h 
w h i c h i m p r e s s i o n s d a n d i m p u l s e s e c o m e t o us , s ince sense 
is t h e c a u s e o f t he se . A n d in t r u t h sense is t h e m o t h e r o f 
all l i v i n g t h i n g s ; j u s t as n o t h i n g is b o r n w i t h o u t a m o t h e r , 
s o t he r e is n o l i v i n g c r ea tu r e w i t h o u t sense . 

5 3 . ( G e n . i i i . 2 1 ) W h y d o e s G o d m a k e t un i c s f o f skin 
f o r A d a m a n d h is w i f e a n d c l o t h e t h e m ? 

S o m e m a y r id i cu l e t h e t e x t w h e n t h e y c o n s i d e r t h e 
c h e a p n e s s 9 o f t h e a p p a r e l o f t u n i c s , as b e i n g u n w o r t h y o f 
t h e t o u c h h o f s u c h a C r e a t o r . B u t a m a n w h o has t a s t ed 

a OLK€l6r€pOV. 
b rr)v rrjs VTrdp^euiS ovalav o r poss ib ly TTJV rrjs ovoias av-

OTCLOW. 
c rpomKUiS. d ^avraaiai. e opfial. 

f xLr<*>vaS' 9 evreXciav. h 4<f>dnTT€o6'at. 
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o f w i s d o m a n d v i r tue ° wi l l su re ly c o n s i d e r th is w o r k sui t -
ab le t o G o d f o r t h e wi se i n s t ruc t io n 6 o f t h o s e w h o l a b o u r 
id ly c a n d ca re l i t t le a b o u t p r o v i d i n g necess i t ies b u t a re 
m a d f o r w r e t c h e d g l o r y d a n d g i v e t h e m s e l v e s u p t o a m u s e -
m e n t , a n d desp i se w i s d o m a n d v i r tue . I n s t e a d , t h e y l o v e 
a life o f l u x u r y e a n d t h e skil l o f t h e a r t i f i c e r 1 a n d t ha t 
w h i c h is hos t i l e t o t h e g o o d / A n d t h e w r e t c h e s d o n o t 
k n o w tha t c o n t e n t m e n t w i t h l i t t le, 7 1 w h i c h is in n e e d o f 
n o t h i n g , is l ike a re la t ive a n d n e i g h b o u r / b u t l u x u r y 3 is 
l ike an e n e m y , t o b e d r i v e n a w a y a n d m a d e t o l ive fa r 
off. A c c o r d i n g l y , t h e t u n i c s o f sk in , i f w e j u d g e t ru ly , 
are t o b e c o n s i d e r e d a m o r e p r e c i o u s p o s s e s s i o n k t h a n 
v a r i c o l o u r e d d ies a n d p u r p l e stuffs. S o m u c h , t h e n , 
fo r t h e l i teral m e a n i n g . B u t a c c o r d i n g t o t h e d e e p e r 
m e a n i n g , 1 t h e t u n i c o f sk in is s y m b o l i c a l l y t h e na tu ra l 
skin o f t h e body."* F o r w h e n G o d f o r m e d t h e first 
m i n d , H e ca l l ed i t A d a m ; t h e n h e f o r m e d t h e sense , 
w h i c h H e ca l l ed L i f e ; i n t h e th i rd p l a c e , o f n e c e s s i t y 
H e m a d e his b o d y a l so , ca l l i ng i t s y m b o l i c a l l y a t u n i c 
o f sk in , f o r i t w a s p r o p e r t h a t t h e m i n d a n d sense s h o u l d 
b e c l o t h e d in t h e b o d y as in a t u n i c o f sk in , in o r d e r t h a t 
H i s h a n d i w o r k m i g h t first a p p e a r w o r t h y o f t h e d i v i n e 
p o w e r . 7 1 A n d c o u l d t h e a p p a r e l o f t h e h u m a n b o d y 
b e b e t t e r o r m o r e fittingly m a d e b y a n y o t h e r p o w e r 
t h a n G o d ? W h e r e f o r e , h a v i n g m a d e the i r appa re l , H e 
s t r a i g h t w a y c l o t h e d t h e m . F o r in t h e ca se o f h u m a n 
c l o t h i n g , the re are s o m e w h o m a k e i t a n d o the r s w h o 
p u t i t o n . B u t th is na tu ra l t u n i c , t h a t i s , t h e b o d y , w a s 
t he w o r k o f H i m w h o h a d a lso m a d e i t , a n d h a v i n g m a d e 
i t , a l so c l o t h e d t h e m in i t . 

° oo<f>Las Kal apeTrjs. b els rratSetav ao<f>tas. 
c fiaralcos. d irpos TaXaLiroipov 8o£av fiaivofxcvou 

e fiiov Xapmpov. f xetPOT€Xv^TOV' 
9 TO fiiooKaXov. h oXcyoheia. 

* avyyevijs KOL yeircjv. 
i XafiTTpoTris o r TToXvreXcia. 

k TlfiaX^>€OT€paV KTTJOIV. 1 TTpOS hiaVOHLV. 
M T O T O U awjiaros <f>vaiKOv 84pp.a. 

n d£iov r-fjs Betas bvvdfiews. 
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5 4 . ( G e n . i i i . 2 2 ) T o w h o m d o e s H e s a y , " B e h o l d , A d a m 
is as o n e o f u s , t o k n o w g o o d a n d evi l " ? 

" O n e o f us " i n d i c a t e s p l u r a l i t y . 0 B u t i t m u s t n o t b e 
t h o u g h t t h a t H e s p o k e w i t h H i s p o w e r s , 6 w h i c h H e used 
as i n s t r u m e n t s c in m a k i n g t h e w h o l e u n i v e r s e / N o w t h e 
w o r d " as " is i n d i c a t i v e o f a n e x a m p l e a n d l ikeness a n d 
c o m p a r i s o n e n o t o f a d i s s i m i l a r i t y / F o r t h e in te l l ig ib le 
a n d s ense -pe r cep t i b l e g o o d is k n o w n b y G o d in o n e w a y 
a n d b y m a n in a n o t h e r w a y / F o r t o t h e e x t e n t t ha t t h e 
na tu re s o f t h o s e w h o i n q u i r e a n d c o m p r e h e n d h differ, as 
d o t h o s e t h i n g s w h i c h are a c c u r a t e l y g r a s p e d a n d c o m -
p r e h e n d e d , t o t h a t e x t e n t is m a n ' s p o w e r a b l e t o c o m p r e -
h e n d / A n d al l t he se t h i n g s are l ikenesses a n d f o r m s 
a n d i m a g e s in m a n . B u t in G o d t h e y are a r c h e t y p e s a n d 
m o d e l s a n d v e r y br i l l ian t e x a m p l e s o f i d a r k t h i n g s . A n d 
t h e u n b e g o t t e n a n d u n c r e a t e d O n e k a n d F a t h e r m i n g l e s 
a n d a s soc ia t e s w i t h n o o n e . H e h o l d s o u t { t o s i gh t t he 
g l o r y o f H i s powers .™ 

* 5 5 . ( G e n . i i i . 2 2 ) W h a t is t h e m e a n i n g o f t h e w o r d s , 
" L e s t p e r c h a n c e h e p u t f o r t h h is h a n d a n d t a k e o f t h e 
t r ee o f l i fe a n d e a t a n d l ive f o r e v e r " ? F o r t he re is ne i the r 
d o u b t n n o r e n v y 0 i n G o d . 

I t is t rue t h a t t h e D e i t y ne i the r d o u b t s n o r env ies . 
H o w e v e r , ( S c r i p t u r e ) o f t en uses a m b i g u o u s p t e r m s a n d 
n a m e s , a c c o r d i n g as i t i n d i c a t e s a p r i n c i p l e as i f ad -
d ressed t o m a n / F o r t h e h i g h e s t p r inc ip l e s , as I h a v e 
sa id , a re t w o : o n e , t h a t G o d is n o t l ike m a n ; and t he 

° 7rXrjdos.
 6

 hwd(M€ai. c opydvois. d rov Koapiov. 
E BTJXCOTLKOV rwv virohetyfidTCDv /cat ofMOioT^rcov /cat dvaXoyiu>v. 
f dvofjLOLOTTjros. 9 dXXcos . • • dXXcos. 
h rcov i^ra^ovroyv /cat KaraXafipavovrtov. 1 /caTaA^TRRI/O}. 
j VTTohetyiMLTa. k 6 dydvvrjros /cat dycvrjros. 
1 7TpoTeLv€i. m rr)v rcov SvvdfMCCJV 86£av. 

n ivhouaafios, as in o n e G r e e k f rag . 
" </)d6vos ibid. v cvhoiaoriKols. 
9 T h e G r e e k f rag, f r o m J o h n M o n a c h u s reads /car' aVa-

<j>opdv cm T O " cos* dvOpcorros " K€<f>dXaiov. 
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o the r , t ha t j u s t as a m a n d i s c i p l i n e s 0 h is s o n , so t h e L o r d 
G o d d isc ip l ines y o u . A c c o r d i n g l y , t h e first p r i nc ip l e is a 
m a t t e r o f a u t h o r i t y , 6 wh i l e t h e s e c o n d is o n e o f d i sc ip l ine c 

a nd t h e first s t ep in t r a i n i n g / in o r d e r t ha t o n e m a y b e 
qu i t e vo lun t a r i l y a n d g r a d u a l l y l e d i n t o i t / F o r t h e 
w o r d s " les t p e r c h a n c e " a re n o t a s i g n o f d o u b t in G o d 
b u t a n i n d i c a t i o n / o f m a n ' s b e i n g a d o u b t e r b y na tu r e , 
and a m a n i f e s t a t i on o f t h e a f f e c t i o n 0 t h a t ex i s t s in h i m . 
F o r w h e n e v e r the re c o m e s t o s o m e o n e a n a p p e a r a n c e o f 
s o m e t h i n g , t he re i m m e d i a t e l y f o l l o w s a n i m p u l s e h t o w a r d 
t h e a p p e a r a n c e , o f w h i c h t h e a p p e a r a n c e is t h e c a u s e . 1 

A n d ( so c o m e s ) t h e s e c o n d u n c e r t a i n t y ; ' o f o n e w h o is 
in d o u b t a n d is d r a w n he re a n d the re i n spir i t , w h e t h e r 
( the a p p e a r a n c e ) is t o b e r e c e i v e d o r n o t . I t is th i s 
s e c o n d " les t p e r c h a n c e " t h a t t he se w o r d s i n d i c a t e . T h e 
D e i t y , h o w e v e r , is w i t h o u t p a r t * i n a n y ev i l a n d is n o t 
env ious o f i m m o r t a l i t y o r a n y t h i n g else w h a t e v e r in t h e 
case o f t he g o o d m a n . A n d a sure s i g n o f th i s is t h a t 
w i t h o u t b e i n g u r g e d b y a n y o n e / H e c r e a t e d t h e w o r l d 
as a b e n e f a c t o r / 1 m a k i n g c o n t e n t i o u s , d i s o r d e r e d , c o n f u s e d 
and pass ive s u b s t a n c e " i n t o s o m e t h i n g g r a c i o u s a n d l o v -
i n g l y m i l d w i t h a g r e a t a n d h a r m o n i o u s o r d e r a n d a r r ay 
o f g o o d t h i n g s . A n d t h e t r u l y ex i s t en t O n e 0 p l a n t e d 
the t ree o f l i fe b y H i s l u c i d unde r s t and ing . 2 ' M o r e o v e r , 
H e d i d n o t use a n y i n t e r m e d i a r y t o u r g e H i m o r e x h o r t 
H i m 9 t o g i v e o the r s a share o f i n c o r r u p t i b i l i t y / N o w 
whi le ( m a n ' s ) m i n d w a s p u r e a n d r ece ive d n o i m p r e s s i o n 8 

° naioevet. b i^ovaias. c 7raiSeias. 
d rrjs TTpatTrjs els emrf^Sevfia dywyrjs. 

e Kal CKOVOLOS 7rapeiadyr)TaL. 
f vevpa, b u t cf. P r o c o p i u s . 9 nddos. h 6ppJ\. 

* A r m . cons t ruc t ion not quite clear . 
1 diropia. k dpi€TOXos. 

1 firjoevos 7rapaKaXovfjL€vov. m evepyerwv. 
11 epi^ovoav Kal aKoafiov Kal draKTOv Kal irdoxovoav ovaiav. 

0 6 OVTWS "Qv. 
p rfj Xafinpa ((fxjoreivfj) <f>poinjoei. 

q iieoirri TtapaKaXovvri Kal irporpeiTOVTi. 
r 7rpos TT)V TTJS d<t>6apaias Kotvwviav. 8 ^avraaiav. 
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o f a n y ev i l d e e d o r w o r d , h e h a d secu re e n j o y m e n t ° o f 
t h a t w h i c h l e d h i m t o p i e t y , 0 w h i c h is u n q u e s t i o n e d a n d 
t r u e i m m o r t a l i t y . 6 B u t af ter h e b e g a n t o t u rn t o 
w i c k e d n e s s d a n d t o hu r l h i m s e l f d o w n e t h e r e t o , des i r ing 
m o r t a l l i fe , h e fa i l ed t o o b t a i n i m m o r t a l i t y / f o r i t is 
u n s e e m l y 9 t o i m m o r t a l i z e h ev i l , a n d i t is u n p r o f i t a b l e 
f o r h i m t o w h o m i t h a p p e n s . F o r t h e . l o n g e r t h e ev i l 
a n d w i c k e d m a n l ives , t h e m o r e w r e t c h e d h e is a n d t h e 
m o r e g r e a t l y h a r m f u l b o t h t o h i m s e l f a n d t o o the r s . 

5 6 . ( G e n . i i i . 2 3 ) W h y d o e s H e n o w ca l l P a r a d i s e " d e -
l i g h t , " * w h e n H e d r ives m a n o u t o f i t t o till t h e ear th , 
f r o m w h i c h h e w a s t a k e n ? 

T h e d i f ference in a g r i c u l t u r e is c l e a r / W h e n h e w a s 
c u l t i v a t i n g w i s d o m i n P a r a d i s e , h e t o o k c a r e * o f t h e 
c u l t i v a t i o n o f w i s d o m as i f o f t rees , n o u r i s h i n g h i m s e l f o n 
i t s i m m o r t a l a n d benef ic ia l f ru i ts , t h r o u g h w h i c h h e b e c a m e 
i m m o r t a l . A n d w h e n h e w a s d r i v e n o u t o f t h e p l a c e o f 
w i s d o m , h e w a s t o p r a c t i s e t h e o p p o s i t e , ( n a m e l y ) w o r k s 
o f i g n o r a n c e / t h r o u g h w h i c h his b o d y is p o l l u t e d , m a n d 
h i s m i n d is b l i n d e d / a n d b e i n g s t a rved o f h is o w n f o o d / 
h e w a s t e s a w a y a n d suffers a m i s e r a b l e d e a t h . W h e r e f o r e 
n o w i n d e e d as a r e p r o a c h t o t h e f o o l i sh m a n p H e ca l l ed 
P a r a d i s e " p l ea su re " a s t h e an t i thes i s 9 o f a pa infu l a n d 
t e r r ib le l i fe . F o r in t r u t h a l i fe o f w i s d o m is a d e l i g h t o f 
s p a c i o u s j o y r a n d a n e n j o y m e n t m o s t su i t ab l e t o t h e 
r a t i ona l s o u l / B u t a l ife w i t h o u t w i s d o m is harsh a n d 

° dBeiav rrjs airoXavaecos. b €ucre/?eiai\ 
c ai/t€vor)s Kal d\r)0r)s dOavaata. d ro <f>av\ov. 

e iavrov KarappirrreLV. f orffxapre rrjs ddavaoias. 
9 drrperris. h dOavari£.€iv. * rpv<f>r] = H e b . 'eden. 

' r) rrjs yeatpyias oia<j>opa oa<j>r)s ion. 
k eVc/LtcActro. 1 ra rrjs dfiadias epya. 

m peprjXovrai, (juaiverai. n rv<f>\ovrat. 
0 rrewaiv rrjs iavrov rpo<f>rjs. p els oveiBos rov d</>povos. 

9 els dvrldeoLV. r evpvyoypov ev(f>poovvrjs. 
s olKCiordrrj rfj AoyiKrj i/ivxfj. 
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t e r r ib le . F o r e v e n t h o u g h o n e is c o m p l e t e l y d e c e i v e d b y 
sense-p leasures , b o t h b e f o r e a n d af ter ( t h e m ) c o m e s 
suffering. 

5 7 . ( G e n . i i i . 2 4 ) W h y d i d H e p l a c e 0 o v e r a g a i n s t 
Pa rad i se t h e c h e r u b i m a n d t h e fiery0 s w o r d , w h i c h w a s 
t u r n i n g , t o g u a r d t h e w a y t o t h e t ree o f l i fe ? 

T h e c h e r u b i m are s y m b o l s o f t h e t w o p r i m a r y a t t r i b u t e s 0 

o f G o d , n a m e l y t h e c r e a t i v e d a n d t h e k i n g l y / o f w h i c h 
o n e is ca l l ed G o d / a n d t h e o t h e r , t h e k i n g l y o n e , is c a l l e d 
L o r d . 0 A n d t h e f o r m o f t h e c r e a t i ve a t t r i b u t e is a b e n e -
v o l e n t a n d f r i end ly a n d b e n e f i c e n t h p o w e r . B u t t h a t o f 
t h e k i n g l y a t t r i bu t e is l eg i s l a t ive a n d punitive.*' M o r e -
o v e r 4 4 fiery s w o r d " is a s y m b o l i c a l n a m e f o r h e a v e n , f o r 
t h e e t h e r j is flamelike a n d tu rns r o u n d t h e w o r l d / A n d 
as all these h a v e u n d e r t a k e n t h e g u a r d i n g o f P a r a d i s e , i t is 
e v i d e n t t h a t t h e y a re oversee rs o f w i s d o m / l ike a m i r r o r . 
F o r in a ce r t a in sense"* t h e w i s d o m o f t h e w o r l d w a s a 
m i r r o r o f t h e p o w e r s o f G o d , i n a c c o r d a n c e w i t h w h i c h 
i t b e c a m e p e r f e c t " a n d th is un ive rse is g o v e r n e d a n d 
m a n a g e d . 0 B u t t h e r o a d t o w i s d o m is ca l l ed p h i l o s o p h y , 
f o r t h e c rea t ive p o w e r is a l o v e r o f w i s d o m 9 ; s o a lso 
t he k i n g l y p o w e r is a l o v e r o f w i s d o m , a n d t h e w o r l d 
t o o is a l o v e r o f w i s d o m . B u t the re are s o m e w h o s a y 
tha t t h e fiery s w o r d is t h e sun , s ince b y i ts r e v o l u t i o n 
a n d t u r n i n g i t revea ls t h e y e a r l y s e a s o n s / as i f i t w e r e 
t he g u a r d i a n o f life a n d o f w h a t e v e r l eads t o t h e l ife o f 
all t h i n g s . 

° KdTipKlOC: L X X KOTO)Kia€ . . . KOL ITO^C. 
b 7rvpLvr)v: L X X fXoytvrjv. 

0 TU)V OVOIV TTP(A)TO)V OVvdjlCCDV. 
d TTJS irOLrjTlKTJS. e T7JS f}aOl\lK7JS. 

f 0€OS. 9 KVpLOS. 
h €Vfi€vr)s KOL </>i\rj Kal cvcpyeriKrj. 

* vofioderiKr) Kal KoXaariKr]. 3 aldr)p. 
k al&va. 1 €7nordrai rrjs aortas. 

m TpOTTOV Tivd. 71 €T€\€ld>0rj. 
0 Kvfiepvarai Kal OIKOVO/LICITCU. 9 ^iXoao^iKr]. 
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5 8 . ( G e n . i v . 1) W a s i t c o r r e c t l y sa id a b o u t C a i n , " I 
h a v e a c q u i r e d a a m a n t h r o u g h G o d " ? b 

( C o n c e r n i n g a c q u i s i t i o n ) a d i s t i n c t i o n is m a d e b e t w e e n 
" b y s o m e o n e " c o r " f r o m s o m e o n e " d a n d " t h r o u g h 
s o m e t h i n g " 6 o r " f r o m s o m e t h i n g , " t h a t i s , f r o m m a t t e r / 
" T h r o u g h s o m e o n e " m e a n s t h r o u g h a c a u s e / and 
" t h r o u g h s o m e t h i n g " m e a n s t h r o u g h an i n s t r u m e n t / 
B u t t h e f a t h e r a n d c r e a t o r o f t h e u n i v e r s e 1 is n o t an 
i n s t r u m e n t b u t a c a u s e . A c c o r d i n g l y h e errs a g a i n s t 
c o r r e c t t h i n k i n g * w h o s a y s t h a t t h i n g s k c o m e i n t o b e i n g 
n o t b y t h e a g e n c y o f G o d 1 b u t t h r o u g h God.™ 

* 5 9 . ( G e n . i v . 2 ) W h y d o e s ( S c r i p t u r e ) first d e s c r i b e the 
w o r k o f t h e y o u n g e r m a n A b e l , s a y i n g , " H e b e c a m e a 
s h e p h e r d o f flocks, a n d C a i n t i l led t h e g r o u n d " ? 

E v e n t h o u g h t h e r i g h t e o u s m a n n w a s y o u n g e r in t i m e 
t h a n t h e w i c k e d o n e / sti l l h e w a s o l d e r in a c t i v i t y / W h e r e -
f o r e n o w , w h e n the i r ac t iv i t i e s a re a p p r a i s e d / h e is p l a c e d 
first i n o r d e r . F o r o n e o f t h e m l a b o u r s a n d t akes ca re o f 
l i v i n g b e i n g s r e v e n t h o u g h t h e y are i r r a t i o n a l / g l a d l y 
u n d e r t a k i n g t h e p a s t o r a l w o r k w h i c h is p r e p a r a t o r y * t o 
ru le r sh ip a n d k i n g s h i p . B u t t h e o t h e r o c c u p i e s h i m s e l f 
w i t h e a r t h ly a n d i n a n i m a t e t h i n g s . 

° €KTr)odfX7JV. 
0 A r m . has instrumental case o f deos : L X X Sid TOV 0€OV. 

0 A r m . has instrumental case o f indef. m . pr . 
D €K TIVOS. 

e A r m . has instrumental case o f indef. n. pr . 
f e£ VXTJS.

 9 Si* alriav, i£ a tr ia? . 
h Si* opydvov, ii opydvov. 

* TTarr)p /cat 7TOir)Tr)s TOV TTOVTOS. 
i opdov Aoyia/iou, Aoyou. k r a ycvofieva. 

1 A r m . has abla t ive case o f *' G o d . " 
m A r m . has instrumental case o f " G o d . " 

n o SIKCLIOS in P r o c o p i u s . 0 TOV </>avXov. 
p iTriTrjSeviiaoi in P r o c o p i u s . 

0 O r " tested " ? (So/ci/LTA^ovrat): A u c h e r " c o n f e r e n d a sunt ." 
r ipajjvx<*iV' s dXoycov. 1 irpoyvpLvaoTiKov. 
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* 6 0 . ( G e n . i v . 3 - 4 ) . W h y d i d C a i n af ter s o m e d a y s ° 
offer firstfruits o f o f fe r ings , 0 w h i l e A b e l ( b r o u g h t a n offer-
i n g ) f r o m t h e f i r s t - b o r n c a n d fa t o n e s , n o t af ter s o m e 
d a y s ? " 

S c r i p t u r e man i fe s t s a d i s t i n c t i on b e t w e e n t h e l o v e r o f 
se l f a n d t h e l o v e r o f G o d . F o r o n e o f t h e m t o o k f o r h i m -
se l f t h e frui t o f t h e firstfruits a n d i m p i o u s l y t h o u g h t G o d 
w o r t h y ( o n l y ) o f t h e s e c o n d frui ts . F o r t h e w o r d s " af ter 
s o m e d a y s " in s t ead o f " i m m e d i a t e l y " a n d " f r o m t h e 
offer ings " ins tead o f " f r o m t h e firstfruits " d i n d i c a t e 
g r e a t w i c k e d n e s s / B u t t h e o t h e r offered f t h e first-born 
a n d e lde r an ima l s w i t h o u t a n y d e l a y a t al l o r r e j e c t i o n b y 
his F a t h e r . 

* 6 1 . ( G e n . i v . 4 - 5 ) W h y d o e s ( S c r i p t u r e ) , h a v i n g b e g u n 
b y first m e n t i o n i n g C a i n , ( n o w ) m e n t i o n h i m in s e c o n d 
p l a c e , f o r i t s a y s , " G o d l o o k e d u p o n A b e l a n d his offer-
i n g s , 0 b u t o f C a i n a n d his sacr i f ice h H e d i d n o t a p p r o v e " ? *' 

F i r s t , ( S c r i p t u r e ) d o e s n o t m e a n t h a t h e is first b y 
na tu re w h o h a p p e n s t o b e t h e first t o b e p e r c e i v e d , b u t h e 
w h o c o m e s in h is t i m e a n d w i t h s o u n d m o r a l s . S e c o n d , as 
t he re w e r e t w o p e r s o n s , g o o d a n d ev i l , H e t u r n e d t o w a r d 
t h e g o o d m a n , l o o k i n g u p o n h i m b e c a u s e H e is a l o v e r o f 
g o o d n e s s a n d v i r t u e / a n d first s ee ing h i m t o b e m o r e 
i nc l ined t o w a r d t h a t s ide i n t h e o r d e r o f n a t u r e / H e 

° A r m . o b s c u r e : A u c h e r " pos t d ies primit ias f ruc tuum 
offer t ," in no te " vel ita, pos t d ies pr imi t ia rum primit ias 
offer t ," b u t cf. G r e e k f ragments . 

6 P r o c o p i u s d i f fe rs : L X X drro rcov Kapncov rrjs yrjs Ovaiav. 
C TtOV 7Tpa)TOr6KU)V. d TtoV TTpUiTOTOKOiV. 
e doiKiav, dvofiiav. 
f dyid^aw f}v9 dvariOefievos r)v. 
9 8d)pat 7rpoa<t>opds. h Ovaia. 

1 OVK rjvooKrjoe; A u c h e r sugges ts hayecaw 4 4 l o o k e d " fo r 
haifecaw 4 4 a p p r o v e d . " L X X OV vpoaeaxcv. 

j A u c h e r translates, 4 4 see ing that he ( A b e l ) is a lover o f 
g o o d n e s s a n d v i r tue ," bu t in that case w e should expec t in 
the A r m . zi 4 4 that " for wasn zi 4 4 b e c a u s e . " 

fc rV TVS <l>vo€a>s rd^ci. 
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d e p r e c a t e s ° a n d tu rns a w a y f r o m t h e evi l m a n . A c c o r d -
i n g l y , m o s t e x c e l l e n t l y ( S c r i p t u r e ) s a y s n o t t h a t G o d s a w 
t h e o f f e r i n g s 0 b u t t h a t H e first s a w t h o s e w h o w e r e of fe r ing 
g i f t s c b e f o r e t h e g i f t s t h e m s e l v e s , f o r m e n l o o k a t t h e 
q u a n t i t y o f g i f t s a n d a p p r o v e d t h e m ; b u t G o d l o o k s a t 
t h e t r u t h o f t h e s o u l , e t u r n i n g as ide f f r o m a r r o g a n c e 0 

a n d flattery.71 

* 6 2 . ( G e n . i v . 4 - 5 ) W h a t d i f ference is t he re b e t w e e n a 
g i f t ' a n d a sacr i f ice ? 5 

H e w h o s l augh t e r s * a sacr i f ice , 1 a f ter d i v i d i n g i t , p o u r s 
t h e b l o o d o n m t h e a l t a r " a n d t a k e s t h e flesh h o m e . B u t 
h e w h o o f f e r s 0 s o m e t h i n g as a g i f t p offers t h e w h o l e o f i t , 
i t s e e m s , t o h i m w h o rece ives i t . A n d t h e l o v e r o f se l f is 
a d i v i d e r / as w a s C a i n , w h i l e t h e l o v e r o f G o d is a g i v e r / 
as w a s A b e l . 

* 6 3 . ( G e n . i v . 5 ) W h e n c e d i d C a i n k n o w tha t his sacr i f ice 
w a s n o t p l e a s i n g ? 8 

P e r h a p s h i s d i f f icul ty w a s r e so lved t h r o u g h t h e c a u s e 
m e n t i o n e d in t h e a d d i t i o n * ; f o r h e w a s g r i e v e d " a n d his 
c o u n t e n a n c e fe l l . H e t he re fo re t o o k th i s g r i e f as a s ign 
o f h a v i n g sacr i f iced s o m e t h i n g n o t p l e a s i n g . F o r j o y v 

a n d g l a d n e s s w o u g h t t o c o m e t o h i m w h o sacr i f ices s o m e -
t h i n g p u r e l y x a n d b l a m e l e s s l y , v 

° TRAPAITCITCU. 6 rd TTpoafopopLtva. 
0 rovs rd bcopa TTpoa<f>4povras. d SoKip.d^ovat. 

e €is rr)v rrjs fax^S dXrjdeiav. F CKKXIVCOV. 
9 d\a£ov€ias9 rv(f>ovs9 V7r€pr)<f>avias vel sim. 

h Ko\aK€ias. * oajpov. j Ovala. 
k 0vei9 a<f>drT€t. 1 Ovaiav. 

m O r " a r o u n d , " v.I. 4 4 nea r . " 
" jSco/xdv, OvoiaoTrjpiov. 0 Trpoa<j>€p€i.. 

p cos ocopov. 9 emoiaipcov, as in G r e e k f ragments . 
r ocopovficvost as in G r e e k f ragments . 8 dpeorf}. 

1 I n the s e c o n d ha l f o f verse 5. w iXv7rqdrj. 
v evfooavvrj. w xaP^' 

x KaOapcos. y dp.oop.ais. 
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* 6 4 . ( G e n . i v . 7 ) W h a t is t h e m e a n i n g o f t h e w o r d s , 
' 1 N o t t h a t t h o u d o s t n o t offer r i g h t l y , 0 b u t t h a t t h o u d o s t 
n o t d i v i d e r i g h t l y " ? 

F i r s t o f al l , c o r r e c t d iv i s i on a n d i n c o r r e c t d iv i s io n are 
n o t h i n g else t h a n o r d e r . 0 A n d t h r o u g h o r d e r e q u a l l y e 

are m a d e t h e w h o l e w o r l d a n d i ts p a r t s / W h e r e f o r e t h e 
c r e a t o r o f t h e w o r l d , 6 w h e n H e b e g a n t o o r d e r / re f rac-
t o r y 9 a n d u n o r d e r e d h a n d pas s ive * s u b s t a n c e / m a d e use 
o f c u t t i n g k a n d divis ion. . F o r in t h e m i d s t o f t h e un i -
v e r s e / H e p l a c e d t h e h e a v y t h i n g s m a n d t h o s e t h a t na tu r -
a l ly b e a r d o w n w a r d s / ( n a m e l y ) ea r th a n d w a t e r ; b u t a ir 
and fire H e p l a c e d a b o v e , f o r t h e y a s c e n d t h r o u g h the i r 
l i g h t n e s s . 0 B u t H e s e p a r a t e d p a n d m a r k e d o f f 9 t h e 
p u r e na tu r e , ( n a m e l y ) h e a v e n , a n d s u r r o u n d e d a n d en -
c l o s e d r t h e un iverse b y i t , t h a t i t m i g h t b e inv i s ib le s t o 
al l , c o n t a i n i n g w i t h i n i t se l f all t h i n g s equal ly .* B u t t h e 
f a c t t h a t an ima l s a n d p l an t s c o m e i n t o b e i n g f r o m m o i s t 
a n d d r y seeds tt—what e lse is th i s t h a n a c u t t i n g a n d 
sepa ra t ive d iv i s ion ? v A c c o r d i n g l y i t is neces sa ry t o 
i m i t a t e th is o r d e r in all t h i n g s in t h e w o r l d a n d e spec i a l l y 
in r e t u r n i n g t h a n k s f o r t h o s e t h i n g s f o r w h i c h w e are 
r e q u i r e d w t o m a k e a c o r r e s p o n d i n g x r e tu rn t o h i m w h o 
g i v e s t h e m t o us . I n t h e s e c o n d p l a c e , t o g i v e t h a n k s v 

t o G o d is r i g h t in i t s e l f 2 s p e c i f i c a l l y / b u t i t is b l a m e -
w o r t h y t h a t H e s h o u l d n o t first r e ce iv e t h e m n o r r ece ive 
the first o f t h e n e w p r o d u c t s . F o r i t is n o t p r o p e r t o offer 
the be s t t h i n g s 0 t o t h a t w h i c h is c r e a t e d , n a m e l y onese l f , 

° opdcos. b rd^ts. c "areas. 
d 6 KOGfios Kal rd avrov fi€pr). e 6 rov KOO/IOV rroirirr]s. 

f rdrreiv. 9 ipi^ovaav. h draKrov. 
1 irdoxovoav. J ovaiav. k ropf}, oiaipeoei. 

1 rov rravros. m ra flapr}. n rd <f>vaei Karafepr}. 
0 Kov<j>iaw. p 8te^c6ptCT€. 0 d<f>copia€. 

R 7T€pLpdXXcov avveKXetac. 
$ doparos: A u c h e r c o n j . tesaneli = dparos. 

1 tocos o r KOLvfj. u e£ vypcov Kal £r)pcbv GTrepfidrcov. 
v Sidarrjfxa BiaKpCaccos. w C£€TA£D/Z€0a ? 

x dXXcp rpoiTcp ? v €vxapiar€iv. 
z KaO' iavro. a lottos. 6 rd irpeafcia. 
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a n d t h e s e c o n d b e s t t o t h e A l l - w i s e . T h i s is a r ep rehens ib l e 
a n d b l a m e w o r t h y d i v i s i o n , 0 s h o w i n g a ce r t a in d i so rder l i -
ness o f o r d e r . 0 

* 6 5 . ( G e n . i v . 7 ) W h a t is t h e m e a n i n g o f t h e w o r d s , 
" T h o u h a s t s i n n e d , b e q u i e t " ? c 

T h e o r a c l e d u t t e r s s o m e t h i n g v e r y usefu l . F o r n o t t o 
s in a t al l is t h e g r e a t e s t g o o d . B u t h e w h o sins a n d is 
a b a s h e d a n d a s h a m e d is k i n t o th i s m a n e a n d , as o n e 
m i g h t s a y , is t h e y o u n g e r b e s i d e t h e e lde r . F o r t he re are 
s o m e w h o r e j o i c e f o v e r s ins as i f o v e r g o o d d e e d s , 0 t hus 
h a v i n g a d i s e a s e h t h a t is diff icul t t o c u r e * o r r a the r is 
incurab le .* 

* 6 6 . ( G e n . i v . 7 ) W h y d o e s H e s e e m t o g i v e t h e g o o d 
m a n i n t o t h e h a n d o f t h e ev i l m a n , s a y i n g , " T o t h e e is 
h i s r e tu rn " ? 

H e d o e s n o t g i v e h i m i n t o h is h a n d , b u t t h e sense k is 
q u i t e t h e c o n t r a r y , f o r H e s p e a k s n o t o f t h e p i o u s m a n 1 

b u t o f a n a c t a l r e a d y d o n e . A n d H e s a y s t o h i m , " t h e 
re tu rn™ a n d r e f e r e n c e " o f th i s i m p i e t y is t o t h e e . 0 D o 
n o t t h e r e f o r e b l a m e n e c e s s i t y / b u t t h i n e o w n c h a r a c t e r / 
s o t h a t i n th i s p l a c e H e represen t s i t as v o l u n t a r y / B u t 
t h e w o r d s , ' t h o u sha l t ru le o v e r h i m , ' a g a i n h a v e refer-
e n c e 3 t o a n a c t . " I n t h e first p l a c e t h o u d i d s t b e g i n t o 
a c t i m p i o u s l y , a n d t h e n a n o t h e r w r o n g 1 f o l l o w s a g r e a t 
a n d i m p i o u s l a w l e s s n e s s / A n d so H e c o n s i d e r s a n d 
p r o v e s * t h a t th i s is t h e b e g i n n i n g o f e v e r y v o l u n t a r y 
w r o n g d o i n g . 

° hiaipzois. 0 dr a^Lav rwd rdfecos, as in J o h n M o n a c h u s . 
C = L X X 7JFIAPT€S, r)ovxaaov- d XPyvpoS' 

6 i.e. the o n e w h o d o e s no t sin. f dydXkovrai. 
9 KdTopdcbfiaai. h nddos. * hvaiarov. ' dvlarov. 

k aKorj ? 1 deoaefiovs. m diroOTpo<f>'r}. n dva(j>opd. 
0 TTpOS 0€ €QTLV. 

9 r)dos9 rpoiTOV. 
8 vevfxa. 

u p,€yd\r)v dvofitas daejStav. 

P FIR) TT)V dvdyK7)v ALTIDARJS. 
R €KOVOIOV. 

t dStKta. 
v e\4yx&.. 
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6 7 . ( G e n . iv . 8 ) W h y d o e s h e ( C a i n ) k i l l h i s b r o t h e r i n 
the field ? ° 

I n o r d e r t h a t 0 w h e n o n c e a g a i n i t i s s o w n o r p l a n t e d , 
infer t i l i ty c a n d unfrui t fulness d m a y a l t o g e t h e r c o m e u p o n 
its f rui ts , a n d b y b r i n g i n g t h e m u r d e r t o m i n d , m a y revea l 
its f o u l n e s s / F o r t h e g r o u n d f w a s n o t t o b e t h e s a m e 
after b e i n g f o r c e d t o d r i n k h u m a n b l o o d u n n a t u r a l l y so as 
a lso t o g r o w f o o d f o r h i m w h o p o l l u t e d i t w i t h t h e b l o o d o f 
a fou l d e e d . 

* 6 8 . ( G e n . i v . 9 ) W h y d o e s H e w h o k n o w s all a sk t h e 
f ra t r ic ide , " W h e r e is A b e l , t h y b r o t h e r ? " ? 

H e wishes t ha t m a n h i m s e l f o f h is o w n wi l l shal l c o n f e s s / 
in o r d e r t h a t h e m a y n o t p r e t e n d h t h a t all t h i n g s s e e m t o 
c o m e a b o u t t h r o u g h n e c e s s i t y / F o r h e w h o k i l l ed t h r o u g h 
necess i ty w o u l d con fe s s j t h a t h e a c t e d u n w i l l i n g l y ; f o r 
t ha t w h i c h is n o t in o u r p o w e r 7 c is n o t t o b e b l a m e d / B u t 
he w h o sins o f h i s o w n free w i l l " 1 den ie s i t , n f o r s inners are 
o b l i g e d t o r e p e n t . 0 A c c o r d i n g l y h e ( M o s e s ) inser t s p in 
all pa r t s o f h is l eg i s l a t i o n 9 t h a t t h e D e i t y is n o t t h e c a u s e 
o f ev i l . 

* 6 9 . ( G e n . i v . 9 ) W h y d o e s h e ( C a i n ) r e p l y as i f t o a m a n , 
s a y i n g , " I d o n o t k n o w . A m I m y b r o t h e r ' s k e e p e r ? " ? 

I t is an a the i s t i c r b e l i e f n o t t o h o l d t h a t t h e d i v i n e e y e 
p e n e t r a t e s 8 all t h i n g s a n d sees all t h i n g s a t o n e t i m e , n o t 
o n l y w h a t is v i s ib le b u t a l so w h a t is in recesses , d e p t h s a n d 
a b y s s e s . " W h y d o s t t h o u n o t k n o w w h e r e t h y b r o t h e r 
is ? " s o m e o n e wi l l s a y . " A n d h o w s h o u l d s t t h o u n o t 
k n o w th is , b e i n g t h e f o u r t h m a n in t h e w o r l d t o g e t h e r 

° iv TOO TTtoLco. b v.l. " les t ." c d<j>opia. 
d d/ca/oma, dyovta. e pBiXvyfia. f T O €oa</>os. -

9 iiofjLoXoyrjrai. h 7rpoo7TOirJT<u. 1 dvdyKrj. 
j Cons t ruc t ion o f A r m . uncer ta in . 

1 avvnalriov iariv. m 

n drtapvtirai. 0 TV P 
V V(f)O.LV€l. . . 9 TT)S 

r dOtos. 8 I 

;rtain. k L i t . " in u s . " 
m €KOVCri<L yvwfirj. 

0 rfj (xeravota Ivo^ot. 
9 rrjs vofioOeatas, 

8 8o?K€t, 
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w i t h t h y t w o p a r e n t s a n d t h i n e o n l y b r o t h e r ? " B u t t h e 
r e p l y , " I a m n o t m y b r o t h e r ' s k e e p e r " is a fine d e f e n c e ! a 

A n d o f w h o m else r a the r t h a n o f t h y b r o t h e r s h o u l d s t t h o u 
h a v e b e e n a k e e p e r a n d p r o t e c t o r ? b T h o u d i d s t s h o w so 
m u c h c a r e f o r v i o l e n c e , 0 i n j u s t i c e / t r e a c h e r y e a n d h o m i -
c i d e / w h i c h is a g r e a t a b o m i n a t i o n 9 a n d a c c u r s e d h d e e d , 
b u t d i d s t s h o w c o n t e m p t f o r * t h y b r o t h e r ' s s a fe ty , as 
t h o u g h i t w e r e s o m e t h i n g superf luous. 3 ' 

*70. ( G e n . i v . 10) W h a t is t h e m e a n i n g o f t h e w o r d s , 
" T h e v o i c e o f t h y b r o t h e r ca l l s t o m e f r o m t h e ea r th " ? 

T h i s is m o s t e x e m p l a r y , * f o r t h e D e i t y hea r s t h e dese rv -
i n g 1 e v e n t h o u g h t h e y a re dead ," 1 k n o w i n g t ha t t h e y l ive 
a n i n c o r p o r e a l fife.n B u t f r o m t h e p r a y e r s o f evi l m e n H e 
tu rns a w a y H i s f a c e e v e n t h o u g h t h e y e n j o y t h e p r i m e o f 
l i f e / c o n s i d e r i n g t h a t t h e y are d e a d t o t rue l i fe a n d b e a r 
the i r b o d y w i t h t h e m l ike a t o m b t h a t t h e y m a y b u r y the i r 
u n h a p p y s o u l v i n i t . 

71. ( G e n . i v . 11) W h y d o e s h e ( C a i n ) b e c o m e a c c u r s e d 
u p o n 9 t h e ea r th ? 

T h e ea r t h is t h e las t r o f t h e pa r t s o f t h e un ive r se . 8 

A c c o r d i n g l y , i f th i s cu rses h i m , i t is u n d e r s t a n d a b l e t h a t 
a p p r o p r i a t e * cu rses wi l l b e l a id u p o n h i m b y t h e o t h e r 
e l e m e n t s * as w e l l , n a m e l y b y s p r i n g s , r ivers , sea , air , 
w i n d s , fire, l i g h t , t h e sun , t h e m o o n , t h e s tars a n d t h e 
w h o l e h e a v e n t o g e t h e r . * F o r i f i n a n i m a t e w a n d terrestr ial 

° OLTToXoyia. b V7r€pao7narrjs. e jSi'a. d doi/a'a. 
e T e x t u n c e r t a i n ; I c o n j . dawacank* = imfiovXia for A r m . 

dawank = ofioXoyia. f avopo<f>ovia. 
9 pbeXvy/xa. h Kardparov. 1 Karefoovrjoas. 

' 7repiao6v. k BoyfiaTiKwrarov. 
1 oatwv o r Sucauov in G r e e k f ragments . 

m Kaiircp TeXevn/jaavras. n £a>r)v dacop.arov. 
0 KOV evegta xpVaa)VTaL ^n the G r e e k f ragments . 
p raXatrrcopov ijivx^v. ? eV o r im: L X X dno 
r €ox<LTOV o r " l a t e s t " VOTOVTOV. S TOV Kooptov. 
1 dpnovixds, ditoXovOovs. U OTOLX*I<*>-
v Koivfj. w aif/vxos. 
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nature o p p o s e s a n d r evo l t s 9 a g a i n s t w r o n g d o i n g , 6 w i l l n o t 
purer na tu res e d o so still m o r e ? B u t h e w i t h w h o m t h e 
par t s o f t h e un ive rse w a g e w a r — w h a t h o p e o f s a lva t i on d 

wil l h e a n y l o n g e r h a v e ? I d o n o t k n o w . 

* 7 2 . ( G e n . i v . 12 ) W h a t is t h e m e a n i n g o f t h e w o r d s , 
" G r o a n i n g a n d t r e m b l i n g 6 sha l t t h o u b e u p o n t h e ea r th " ? 

T h i s t o o is a un iversa l p r i n c i p l e / F o r e v e r y e v i l d o e r 
has s o m e t h i n g w h i c h i m m e d i a t e l y a w a i t s h i m a n d is t o 
c o m e / F o r t h i n g s t o c o m e 7 1 a l r e a d y b r i n g fears,* a n d 
t ha t w h i c h is i m m e d i a t e l y p r e sen t causes g r i e f / 

* 7 3 . ( G e n . i v . 1 3 ) W h a t is t h e m e a n i n g o f t h e w o r d s , 
" T o o g r e a t is m y g u i l t * t o l e t m e g o " ? 1 

I n d e e d the re is n o m i s f o r t u n e o f g r e a t e r h o p e l e s s n e s s m 

t h an G o d ' s l e a v i n g a n d a b a n d o n i n g * 1 o n e . F o r t h e l a c k 
o f a r u l e r 0 is t e r r ib l e a n d diff icul t f o r d e p r a v e d m e n . B u t 
t o b e o v e r l o o k e d p b y a g r e a t k i n g a n d t o b e c a s t o u t a n d 
r e j ec t ed Q b y t h e c h i e f a u t h o r i t y is an i n d e s c r i b a b l e m i s -
f o r t u n e / 

* 7 4 . ( G e n . i v . 14 ) W h a t is t h e m e a n i n g o f t h e w o r d s , 
" E v e r y o n e w h o finds m e wi l l k i l l m e , " i n a s m u c h as the re 
w e r e n o o t h e r p e o p l e b u t h is pa r en t s ? 

a dvriXcyei Kal oraoxd^ci. 6 dSiKiav. 
c Ka0apa>T€pai </>vo€is. d oatT7)pias. 
e arcvd^wv Kal Tpcfxatv: so LXX : H e b . different ( A . V . 

4 4 a fugi t ive and a v a g a b o n d " ) . 
f Xoyiov KadoXiKatrarov in P r o c o p i u s . 
9 Se^o/xcvov Kal fieXXov. h rd p.4XX.ovra. 
* <j>6fSovs. i Xvrras. k alrla. 
1 Cf. LXX TOV d<t>€0rjvaC /xe ; A r m . O . T . 4 4 for thee to let 

m e g o . " 
m fiei^ovos diropias. n d</>L€vai Kal iyKaraXciTrciv. 
0 dvapxia. 
v O r 4 4 l o o k e d d o w n u p o n "—irapopdaOai o r vnepopaodat. 
9 aTrofidXXcaOai. r drv^ia. 
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Fi r s t o f al l , h e w a s l i ke ly a t o suffer h a r m f r o m t h e pa r t s 
o f t h e w o r l d , w h i c h w e r e m a d e f o r t h e use 0 a n d p a r t i c i p a -
t i o n c o f g o o d m e n b u t n o n e t h e less e x a c t p u n i s h m e n t 
f r o m t h e w i c k e d . S e c o n d , b e c a u s e h e fea red t he a t t a c k s 
o f bea s t s a n d rep t i l es , f o r na tu r e p r o d u c e d t he se f o r t he 
p u n i s h m e n t o f u n j u s t m e n . T h i r d , p e r h a p s o n e m a y t h i n k 
o f h i§ p a r e n t s , t o w h o m h e first b r o u g h t n e w g r i e f a n d the i r 
first m i s f o r t u n e / as t h e y h a d n o t k n o w n w h a t d e a t h i s . 

7 5 . ( G e n . i v . 15 ) W h y shal l e v e r y o n e w h o s lays Ca in 
suffer s e v e n p u n i s h m e n t s ? 

O u r s o u l 6 is m a d e a n d c o n s t i t u t e d o f e i g h t pa r t s : o f t h e 
r a t i ona l p a r t / w h i c h p e r m i t s o f n o d i v i s i o n , a n d o f t h e 
i r r a t iona l p a r t / w h i c h is n a t u r a l l y h d i v i d e d i n t o s even 
p a r t s — t h e five s e n s e s / t h e o r g a n o f s p e e c h a n d t h e o r g a n 
o f r e p r o d u c t i o n . A n d these s even pa r t s a re t h e causes o f 
w i c k e d n e s s a n d a re b r o u g h t t o j u d g m e n t / A n d d e a t h is 
a c c e p t a b l e * t o t h e c h i e f ruler (i.e. t h e m i n d ) in w h o m evi l 
i s / A c c o r d i n g l y w h o e v e r ki l ls t h e m i n d ™ b y m i x i n g in 
f o l l y w i n s t ead o f s e n s e 0 wi l l c a u s e t h e d i s s o l u t i o n a n d 
b r e a k i n g u p p o f t h e s even i r ra t iona l p a r t s . F o r j u s t as t h e 
c h i e f ru ler is d i s p o s e d t o w a r d v i r t u e / s o a lso are d i s p o s e d r 

t h e pa r t s w h i c h are s u b o r d i n a t e t o h i m / 

* 7 6 . ( G e n . i v . 1 5 ) W h y is a s i gn p l a c e d u p o n t h e f ra t r i c ide 
in o r d e r t h a t a n y w h o finds h i m m a y n o t ki l l h i m , w h e n i t 

a avvcflr] avrcp. b axfreXeiav. c Koivcoviav. 
d P r o c o p i u s reads m o r e brief ly KOLVOV 7T4V6OS. 
e fox1!' 1

 T° XoyiKOV. 9 TO dXoyov. 
H IT€<J>VK€. 4 aia0TJa€LS. * els Kpiaw. k dyairrjTOS. 
1 T h e A r m . cons t ruc t ion is no t clear t o m e ; A u c h e r ' s 

r ender ing is v e r y doub t fu l , 4 4 m o r s a u t em pr inc ip is praesidis 
(ment is sc.) p ropr i e est ilia q u a e in e o sedet mal i t i a . " T h e 
w o r d 4 4 ruler " (iSxan) is n o m . , no t g e n . as A u c h e r renders . 

M TOV vovv. n d<f>poovvr)v. 0 atodrjaiv. 
p Xvaiv Kal irapdXvaiv. Q irpos dp€Tr)v e^et. 
r dpp.6^€Tai. 8 avrcp twordTTerGu. 
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was fitting t o d o t h e o p p o s i t e ° a n d g i v e h i m i n t o t h e h a n d s 
( o f a n o t h e r ) f o r d e s t r u c t i o n ? 

F i rs t , o n e k i n d o f d e a t h is t h e c h a n g e o f n a t u r e o f t h e 
l iv ing . B u t c o n t i n u o u s s o r r o w s , u n m i x e d w i t h j o y , a n d 
v io l en t f ea r s , 0 e m p t y c o f g o o d h o p e , b r i n g o n d m a n y 
g r a v e a n d m a n i f o l d e d e a t h s , w h i c h are c a u s e d b y s e n s e / 
S e c o n d , i m m e d i a t e l y a t t he o u t s e t 9 ( S c r i p t u r e ) wi shes t o 
de sc r ibe t he l a w o f t he i n c o r r u p t i b i l i t y o f t h e s o u l h a n d t o 
refute t he false b e l i e f * o f t h o s e w h o t h i n k t ha t th is b o d i l y 
life a l on e is b le s sed . 5 F o r b e h o l d o n e o f t h e t w o ( b r o t h e r s ) 
is g u i l t y k o f t h e g r ea t e s t ev i l s , n a m e l y i m p i e t y 1 a n d 
f ra t r ic ide , a n d y e t is a l ive a n d b e g e t s ch i l d r e n a n d f o u n d s 
c i t ies . B u t h e w h o g a v e e v i d e n c e o f p i e t y is d e s t r o y e d b y 
c u n n i n g . " 1 N o t o n l y d o e s t h e d i v i n e w o r d " c l ea r ly p r o -
c l a i m tha t i t is n o t t he life o f sense 0 w h i c h is g o o d a n d t h a t 
d e a t h is n o t an ev i l , b u t a lso t h a t t h e l ife o f t h e b o d y is n o t 
e v e n re la ted v ( t o l i f e ) . B u t the re is a n o t h e r ( l i fe) u n a g i n g 
a n d i m m o r t a l , 9 w h i c h i n c o r p o r e a l souls r r e ce ive as the i r 
l o t / F o r t ha t w h i c h w a s sa id b y t h e p o e t a b o u t S c y l l a , 
" S h e is n o t a m o r t a l b u t an i m m o r t a l e v i l , " * w a s said 
m o r e a p p r o p r i a t e l y a b o u t h i m w h o l ives ev i l ly a n d e n j o y s 
m a n y y e a r s o f l i fe . T h i r d , a l t h o u g h Ca in in t h e first p l a c e 
c o m m i t t e d a g r e a t f ra t r ic ide , H e offers h i m an a m n e s t y , " 
i m p o s i n g a b e n e v o l e n t a n d k i n d l y l a w c o n c e r n i n g t h e first 
( c r i m e ) o n all j u d g e s , n o t t h a t t h e y m a y n o t d e s t r o y evil 
m e n , b u t t ha t b y hes i t a t i ng v a l i t t le a n d s h o w i n g patience,™ 

° TOVVaVTLOV. 
b oLKparoi <£dj3ot. A u c h e r mis taken ly takes A r m . anapak (= 

aKparos) in the sense o f " u n m i x e d " ( " mer i " ) . 
0 dp.€T0X0L. d €7rdyovaL. e iroXvrpoTTOVs. 

f A r m . cons t ruc t ion doubt fu l , but apparen t ly = oioovor)s rrjs 
alodrjaecos, cf. the G r e e k f rag . 9 evdvs tV rfj dpxjj-

H TTJS rrjs t/ivxfjs d<t>dapaias. ' QzXiyxtw rr)v i/t€vho8o£iav. 
* pLdKapios. k cvoxos. 1 aoefieias. 

m cmfiovXfj hia<j>6eiperai. " d T O V Kvpiov Adyos. 
0 r) aloOrjTr) £corj. p ov avyyevijs eVu. 
9 ayrjpeos Kal dOdvaros. r dacbpLaroi tpvxal. 
8 Xayxdvovai. * Odyssey xi i . 118. tt dpLvrjortav. 

v 7Tav6p.€VOl. w fiaKpO0VfJiOVVT€S. 
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t h e y m a y c l e a v e t o m e r c y ra the r t h a n t o c r u e l t y . B u t H e 
m o s t w i s e l y ° p r e s c r i b e d a c a n o n o f gen t l enes s 0 a n d u n d e r -
s t a n d i n g c c o n c e r n i n g t h e first s inner , n o t k i l l ing t h e 
h o m i c i d e b u t d e s t r o y i n g d h i m in a n o t h e r m a n n e r . F o r 
H e d i d n o t p e r m i t h i m t o b e n u m b e r e d w i t h his fa the r ' s 
f a m i l y , e b u t a n n o u n c e s t h a t h e is p r o s c r i b e d n o t o n l y b y 
his p a r e n t s b u t a l so b y t h e w h o l e h u m a n r a c e , c o u n t i n g 
h i m a g e n u s f p e c u l i a r a n d s epa ra t e f r o m t h e r a t i ona l 
s p e c i e s / l i ke o n e d r i v e n o u t a n d a f u g i t i v e / a n d o n e t rans-
f o r m e d i n t o t h e n a t u r e o f b e a s t s . 

* 7 7 . ( G e n . i v . 2 3 ) W h y d o e s L a m e c h af ter five g e n e r a -
t i ons c o n d e m n h i m s e l f* f o r h i s a n c e s t o r C a i n ' s f ra t r i c ide , 
f o r , s a y s S c r i p t u r e , h e sa id t o h i s w i v e s A d a a n d Z i l l a h , " A 
m a n h a v e I k i l l ed t o m y w o u n d , a n d a y o u n g m a n t o m y 
hu r t . I f s e v e n f o l d p u n i s h m e n t shal l b e e x a c t e d f o r C a i n , 
t h e n f o r L a m e c h s e v e n t y t i m e s s e v e n " ? 

I n n u m b e r s t h e o n e s are p r i o r t o t h e t ens b o t h in o r d e r 
a n d i n p o w e r / f o r t h e f o r m e r a re t h e b e g i n n i n g s a n d 
e l e m e n t s a n d m e a s u r e s / A n d t h e t ens a re y o u n g e r 1 a n d 
a re m e a s u r e d , a n d are s e c o n d b o t h i n o r d e r a n d in p o w e r . 
S o t h a t s even is m o r e a r c h e t y p a l a n d e lde r m t h a n s e v e n t y ; 
b u t s e v e n t y is y o u n g e r t h a n s e v e n a n d has t h e s ta tus n o f 
t h a t w h i c h is g e n e r a t e d . T h e s e t h i n g s b e i n g d e t e r m i n e d / 
t h e first m a n w h o s i n n e d , as o n e w h o d i d n o t e x a c t l y 9 

k n o w w h a t i t r ea l ly m e a n t / w a s m o r e s i m p l y r p u n i s h e d 

° 7ravo6<l>cos. 
6 A r m . here = ij/icpdr^Toy, no t OIK€L6TT}TOS as Aucher*s ren-

de r ing " familiaritatis " impl ies . 
c O r " mode ra t i on "—avyeaecos o r imeucelas. 

d oia^dcipcov. 6 TT} ttaTpla yevea. 
f yevos. 9 TOV Xoyucov el8ovs. 
h buDKOfievos Kal <j>vyds. 
1 kavrov KaTayiyva>OK€i. 

s ragci Kal Swd/xci. 
k dpxal Kal arotx*"* K(u p>€Tpa. 1 vecoTepai. 
m dpx€TvmKayr€pa Kal TTpeofSvTcpa. n Xoyov. 

0 TOVTCOV 6pia04vTU)v. p aKpifS&s, jScjSatcoy. 
9 TO Kvpiov. T dirXovctTtpov. 
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in accordance with the first and doubtful number, I mean 
one. But the second man, as one who had the first man 
as an example,0 and had no excuse, was guilty of voluntary 
sin. And in not receiving august wisdom0 through the 
first simpler punishment, he will suffer this punishment 
also, and in addition, will receive the second punishment 
which is in the tens. For just as in the hippodrome it is 
the horse-trainer who gets both the first and second prize, 
so also some evil men by rushing toward an unjust victory,0 

carry off a miserable victory,d and then they are punished 
by a double penalty, first by that which is in the ones, and 
then by that which is in the tens. Wherefore also Cain, 
who was the first to commit homicide, because he did not 
know the magnitude of the foul deed,* since he had never 
encountered death, paid the simpler penalty, the seven of 
the ones. But his imitator, not being able to take refuge 
in the same defence of ignorance/ deserved to suffer a 
double punishment, the first equal and similar to the other 
(Cain's), and another, the seven of the tens. For according 
to the law a sevenfold judgment is given. First, upon 9 

the eyes, because they saw what was not fitting ; second, 
upon the ears, because they heard what was not proper; 
third, upon the nose, which was deceived by smoke and 
steam ; fourth, upon (the organ of) taste, which was a. 
servant of the belly's pleasure; fifth, upon (the organs of) 
touch, to which by the collaboration h of the former senses 
in overcoming the soul1 are also brought in addition other 
separate * acts, such as the seizure of cities and the capture 
of men and the demolition of the citadel of the city where 
the council resides ; sixth, upon the tongue and the organs 
of speech for being silent about things that should be said 
and for saying things that should be kept silent; seventh, 

° TrapdoeiyfJLa. 6 o€p.vr)v ao<f>lav. 
e c m 7r)v rrjs aoiKias VLKTJV opfiwvres. 

d raXaiTTOOpov VLKTJV. 6 fSBcXvy/jLaros, fit.dafj.aTOs. 
f els rr)p avrrjv diroXoyiav TT)V rrjs dyvoias. 

9 Lit. 4 4 through," hid w. gen. 
h KOivorrpaylas. * Kara rr)v rrjs ^VXVS vncpdeoiv. 

j Kar Ihiav. 
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u p o n t h e l o w e r b e l l y ° w h i c h w i t h l awless l i c en t iousnes s 
se ts t h e senses o n fire. T h i s is ( t h e m e a n i n g o f ) w h a t is 
sa id ( in S c r i p t u r e ) , t h a t a s e v e n f o l d v e n g e a n c e is t a k e n o n 
C a i n , b u t o n L a m e c h s e v e n t y t i m e s s e v e n , f o r t h e r easons 
m e n t i o n e d , in a c c o r d a n c e w i t h w h i c h h e , b e i n g t h e s e c o n d 
s inner a n d n o t b e i n g c h a s t e n e d b b y t h e p u n i s h m e n t o f t h e 
ear l ier o n e , w h o l l y c r e c e i v e d b o t h t h e l a t t e r ' s p u n i s h m e n t , 
w h i c h w a s t h e s im p le r , as is t h e un i t a m o n g n u m b e r s , a n d 
a l so t h e m o r e c o m p l e x p u n i s h m e n t , s imi la r t o t h e t ens 
a m o n g n u m b e r s . 

78. ( G e n . i v . 2 5 ) W h y d o e s A d a m in b e g e t t i n g Se t h s a y 
i n a d d i t i o n , " G o d h a s ra ised u p f o r m e a n o t h e r seed in 
p l a c e o f A b e l w h o m C a i n k i l l ed " ? 

T r u l y S e t h is a n o t h e r seed a n d t h e b e g i n n i n g d o f a n o t h e r 
b i r t h e o f A b e l in a c c o r d a n c e w i t h a ce r ta in na tu ra l 
p r i n c i p l e / F o r A b e l is l ike o n e w h o c o m e s f r o m a b o v e t o 
b e l o w , w h e r e f o r e h e is i n j u r e d , 0 b u t S e t h (is l ike o n e w h o 
c o m e s ) f r o m b e l o w t o a b o v e , w h e r e f o r e h e g r o w s / A n d 
a c o n f i r m a t i o n ' o f th i s is t h a t " A b e l " is i n t e rp re t ed as 
" b r o u g h t a n d offered u p o n h i g h " j t o G o d . A n d it is n o t 
fitting t o offer u p k e v e r y t h i n g , b u t o n l y w h a t is g o o d , fo r 
( G o d ) is n o t t h e c a u s e 1 o f ev i l . W h e r e f o r e t h e undef ined m 

a n d u n s e p a r a t e d n a n d o b s c u r e 0 a n d c o n f u s e d p a n d per -
t u r b e d 0 o n e a p p r o p r i a t e l y a l so rece ives a m i x t u r e o f praise 
a n d b l a m e ; p ra i se , b e c a u s e h e h o n o u r s t h e C a u s e , a n d 
b l a m e , b e c a u s e j u s t as s o m e t h i n g h a p p e n s / so i t tu rns o u t 
b y c h a n c e 8 w i t h o u t h is t a k i n g t h o u g h t * o r g i v i n g t h a n k s / 

° 6 Karoo yaarrjp. b oaxfrpoviaOcLS, as in the G r e e k frag. 

' irpocnfreperai dvco, as t h o u g h f r o m H e b . ybl, wbl " to 
b r i n g " ; cf. Quod Deter ius 32 . 

c iravreXcos in the G r e e k f rag . 
f Kara rwa <f>vo(,Kov Xoyov. 
h av£dv€rai. 

d apxtf. 6 y€v4ae<x)S. 
pXanreraL o r emfiovXeveTai. 

1 TTLGTIS. 

m 6 dopicrros. n 6 axatpiaros. 
p 6 avyKexvfidvos, afivopos. 
r avfxpaivci. 8 cos ervxe. 1 

u rov €vxo:pioT€iv9 ciofJLoXoyctoOcu. 

TTpoa<j>€p€iv9 dvayeiv. 1 avatrios. 
0 6 dSrjXos. 

Q 6 redopvftrjpLevos. 
1 dvcv rov XoyC^eodai. 
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W h e r e f o r e na tu re sepa ra ted f r o m h i m his t w i n , a a n d m a d e 
t he g o o d m a n w o r t h y o f i m m o r t a l i t y , 0 r e s o l v i n g c h i m i n t o 
a v o i c e i n t e r c e d i n g d w i t h G o d ; b u t t h e w i c k e d m a n i t 
g a v e o v e r t o des t ruc t i on . B u t " S e t h " is in te rp re ted as 
" o n e w h o d r inks w a t e r , " e in a c c o r d a n c e w i t h t h e c h a n g e s 
t ha t t a k e p l a c e in p lan t s w h i c h b y w a t e r i n g g r o w a n d 
b l o s s o m a n d bea r fruit . A n d these a re s y m b o l s o f t h e 
s o u l / B u t n o l o n g e r m a y o n e s ay t ha t t h e D e i t y i s t h e 
cause o f all t h i n g s , g o o d a n d ev i l , b u t o n l y o f t h e g o o d , 
w h i c h a l o n e p r o p e r l y p u t s f o r t h l ive s h o o t s / 

* 7 9 . ( G e n . i v . 26 ) W h y d i d S e t h ' s s o n E n o s h h o p e t o 
cal l t he n a m e o f t h e L o r d G o d ? 

" E n o s h " is in t e rp re t ed as " m a n . " A n d th is is n o w 
t aken , n o t as a m i x t u r e / b u t as t h e l o g i c a l pa r t o f t h e 
s o u l / t h e m i n d / t o w h i c h h o p e is pecu l i a r ly fitting/ f o r 
i r ra t ional an imal s are beref t o f h o p e / A n d h o p e is a 
cer ta in an t i c ipa t i o n o f j o y " * ; b e f o r e j o y the re is a n 
e x p e c t a t i o n n o f g o o d . 

8 0 . ( G e n . v . 1) W h y , af ter ( m e n t i o n i n g ) h o p e , d o e s 
(Sc r ip tu re ) s a y , " T h i s is t h e b o o k o f t he g e n e r a t i o n o f 
m e n " ? 

B y these w o r d s (Sc r ip tu re ) m a k e s t he a f o r e m e n t i o n e d 
s t a t e m e n t t r u s t w o r t h y . 0 W h a t is m a n ? M a n is t ha t 
w h i c h m o r e t h a n o t h e r k i n d s o f an ima l s has o b t a i n e d a 
ve ry l a rge a n d e x t r a o r d i n a r y p p o r t i o n o f h o p e . A n d th i s 

° TOV BlSvfiov. 6 dBavaoias. 
0 Xvoas. d rtapaKaXovaav. 
e A s t h o u g h f rom H e b . Wi " t o d r i n k " ; cf. Be Poster. 

Caini 124 {TTOTLOILOS). 
F TTJS ifrvxys* o r " spirit "—row Txve.vp.aTos. 
9 £a)0<f)VT€lV. 
* T O TTJS *f*vxrjs XoyiKov p.epos. 
k ISlCOS TTpiltOV €OTl TO cXm^ClV. 1 dfjL€TOxa TTJS eXirtBos. 

n TrpooooKia. 
p Oav/xaaTov o r Trapaoo£ov. 

pLL^is o r Kpdais. 
' d vows'. 

m irpoirdOeid TLS TTJS papas'. 
0 marov. 
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is c e l e b r a t e d 0 as i f i n sc r ibe d in na tu re , f o r t h e m i n d o f m a n 
na tu ra l ly h o p e s . 

* 8 1 . ( G e n . v . 3 ) W h y , in t h e g e n e a l o g y o f A d a m , d o e s 
(Sc r ip tu r e ) n o l o n g e r m e n t i o n Ca in , b u t Se th , w h o , i t s a y s , 
w a s m a d e a c c o r d i n g t o h is a p p e a r a n c e a n d f o r m ? W h e n c e 
i t b e g i n s t o c o u n t t h e g e n e r a t i o n s 6 f r o m h i m ( S e t h ) . 

S c r i p t u r e d o e s n o t a s soc ia te t h e f o u l a n d v i o l e n t h o m i c i d e 
w i t h t h e o r d e r o f e i the r r ea son o r n u m b e r , f o r h e is t o b e 
t h r o w n o u t c l i ke o r d u r e , as s o m e o n e has sa id , c o n s i d e r i n g 
h i m t o b e s u c h . W h e r e f o r e (Sc r ip tu re ) d o e s n o t s h o w h i m 
t o b e e i the r t h e s u c c e s s o r d o f h is ea r th ly fa ther o r t h e 
b e g i n n i n g o f la ter g e n e r a t i o n s , b u t d i s t i ngu i sh in g Se th in 
b o t h r e spec t s as g u i l t l e s s / b e i n g a d r inke r o f wa t e r , f o r h e 
is w a t e r e d b y h is fa ther , a n d b e g e t t i n g h o p e b y his g r o w t h 
a n d p r o g r e s s / W h e r e f o r e n o t ca sua l ly o r i d l y d o e s ( S c r i p -
tu re ) s ay t h a t h e w a s m a d e a c c o r d i n g t o h is fa ther ' s appea r -
a n c e a n d f o r m , in r e p r o b a t i o n o f t h e e lde r ( b r o t h e r ) w h o 
b e c a u s e o f h is f o u l h o m i c i d e bea r s w i t h i n h i m s e l f n o t h i n g 
o f h i s f a the r e i the r in b o d y o r in s o u l . W h e r e f o r e ( S c r i p -
tu re ) s epa ra t ed 0 h i m a n d d i v i d e d h h i m f r o m his kin,* b u t 
t o t h e o t h e r a p p o r t i o n e d a n d g a v e a p a r t o f t he h o n o u r 
o f p r i m o g e n i t u r e / 

8 2 . ( G e n . v . 2 2 ) W h a t is t h e m e a n i n g o f t h e w o r d s , 
" E n o c h w a s p l e a s i ng t o G o d , af ter h e b e g o t M e t h u s e l a h , 
t w o h u n d r e d y e a r s " ? k 

( Sc r ip tu r e ) leg is la tes 1 a b o u t t h e sou rce s o f all g o o d 

° ota^rjfjLL^raf,. 6 yeveaXoyetv. 
c cKfSaXXereos. d oidooxov. 
e T h e A r m . is o b s c u r e b u t seems to render Siaip&v 2 ^ 0 cos 

aii<l>oT€pcov dvairiov. A u c h e r renders , " sed u t rumqu e i l l ibato 
dis t r ibuens praestat S e t h . " T h e G r e e k f rag, f reely para-
phrases . 

^ av£rjo€i Kal TrpoKOTrfj. 0 SieiXe. h Sie^wpicre. 
* ano rrjs ovyycvetas. ' TTJS 7Tp€Of3€ias. 
k S o LXX : H e b . has 4 4 A n d E n o c h w a l k e d wi th G o d after 

he b e g o t Me thuse l a h three hundred y e a r s / ' 1 vo/xoflerci. 
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t h i n g s a t t h e b e g i n n i n g o f G e n e s i s . 0 W h a t I m e a n is 
s o m e w h a t as f o l l o w s . I t d e f i n e d 0 m e r c y c a n d f o r g i v e -
ness d a l i t t le earl ier. T h i s t i m e , h o w e v e r , i t def ines re-
p e n t a n c e , n o t m o c k i n g e o r in a n y w a y r e p r o a c h i n g f t h o s e 
w h o a p p e a r t o h a v e s inned . A t t h e s a m e t i m e i t p resen t s 
the d e s c e n t 9 o f t he sou l f r o m evi l t o v i r tue h l i ke t h e re turn 
o f t h o s e w h o h a v e fled i n t o a snare.* F o r b e h o l d , o n 
b e c o m i n g a m a n a n d fa ther , in his v e r y p r o c r e a t i o n , h e 
m a d e a b e g i n n i n g o f p r o b i t y / ' b e i n g said t o h a v e b e e n 
p l eas ing t o G o d . F o r a l t h o u g h h e d i d n o t a l t o g e t h e r 
r ema in in p i e t y , n o n e t h e less t ha t p e r i o d o f t i m e w a s 
r e c k o n e d t o h i m as b e l o n g i n g t o t h e o r d e r o f t h e pra i se-
w o r t h y / f o r h e was p l eas ing ( t o G o d ) so m a n y yea r s . A n d 
so m a n y (yea r s ) are s y m b o l i c a l l y m e n t i o n e d / n o t p e r h a p s 
b e c a u s e o f w h a t h e w a s , b u t as h e w a s be l i eved b y a n o t h e r 
t o appear.™ B u t (Sc r ip tu re ) reveals t h e o r d e r i n g n o f 
t h i n g s . F o r n o t v e r y l o n g af ter t h e f o r g i v i n g o f C a i n i t 
i n t r o d u c e s t h e f a c t t ha t E n o c h r e p e n t e d , i n f o r m i n g us t h a t 
fo rg ivenes s is w o n t t o p r o d u c e r e p e n t a n c e . 

8 3 . ( G e n . v . 21 -23 ) W h y is E n o c h , w h o r e p e n t e d , sa id 
t o h a v e l ived o n e h u n d r e d a n d s ix ty - f ive y e a r s b e f o r e h is 
r e p e n t a n c e , b u t after h is r e p e n t a n c e t w o h u n d r e d ? 

T h e h u n d r e d a n d s ix ty - f ive cons i s t s o f t h e t e n ( d i g i t s ) 
a d d e d o n e b y o n e — 1 , 2 , 3 , 4 , 5 , 6 , 7 , 8, 9 , 1 0 / w h i c h m a k e 
fifty-five, a n d o f t he d o u b l e n u m b e r s af ter o n e — 2 , 4 , 6 , 8, 
10 , 1 2 , 1 4 , 1 6 , 18 , 2 0 , w h i c h m a k e o n e h u n d r e d a n d t e n . 
A n d the c o m b i n a t i o n p o f these ( t w o sets o f n u m b e r s ) p r o -

° rrjs yeveoecos. b Stcopiac, o r " set apar t 8t€xa>/)ia€. 
c lAeos. d d(f>€(nv. e eKyeXcov o r xAci;d£a>i>. 

f 6v€iol£u)v. 9 (sic) Kardjiaaiv. h dperrfv. 
* Pp6\ov. 3 KaXoKayaOCas. k els rr)v rov ertaiverov rai-iv. 
1 T h e A r m . is obscu re , bu t seems to render rooavra 

OVfJi[3oXa rcov clprjpLevcov €OTt. 
m H e r e t o o the A r m . is o b s c u r e . 
n OLKoXovOlav o r SioUrjoiv. 
0 T h e A r m . here uses numera l l e t t e r s = G r e e k a, j8', e tc . 
v ovvdems. 
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3 = . ' . 6 = .7. 1 0 = 
e t c ; s imilar ly , " t e t r a g o n s " are " f o u r - s i d e d n u m b e r s , " e t c 

** T h e A r m . here somet imes uses numera l letters, s o m e -
t imes numera l w o r d s . 
5 2 

d u c e s o n e h u n d r e d a n d s ix ty - f ive . A n d a m o n g these t h e 
e v e n n u m b e r s are d o u b l e ° t h e o d d n u m b e r s , f o r t he f e m a l e 
is m o r e p o w e r f u l 0 t h a n t h e m a l e b y s o m e i n v e r s i o n , 0 as 
w h e n t h e w i c k e d m a n lo rds i t o v e r t h e g o o d m a n , o r sense 
o v e r m i n d , t h e b o d y o v e r sense , m a t t e r o v e r c a u s e . B u t 
t w o h u n d r e d ( y e a r s ) in w h i c h the re w a s r e p e n t a n c e cons i s t s 
o f t w i c e a h u n d r e d , o f w h i c h t h e first h u n d r e d i nd i ca t e s a 
pu r i f i ca t ion f r o m w r o n g d o i n g / w h i l e t h e o t h e r i nd i ca t e s t h e 
ful lness o f o n e w h o is p e r f e c t in v i r t u e / F o r e v e n f r o m an 
a i l ing b o d y o n e m u s t c u t a w a y f t h e s i ck pa r t , a n d after-
w a r d s i n t r o d u c e hea l th , f o r t h e f o r m e r is first, w h i l e t h e 
l a t t e r c o m e s s e c o n d . T h e n u m b e r t w o h u n d r e d is c o m -
p o s e d o f f o u r s , f o r i t ar ises , as i f f r o m a s e e d , 0 f r o m f o u r 
t r i ang les h a n d f o u r t e t r a g o n s a n d f o u r p e n t a g o n s a n d f o u r 
h e x a g o n s a n d f o u r h e p t a g o n s , a n d i t s t ands , in a ce r t a in 
m a n n e r , in t h e n u m b e r s e v e n . A n d these are t h e f o u r 
t r i a n g l e s — 1 , 3 , 6 , 1 0 , w h i c h m a k e 2 0 / T h e f o u r t e t r a g o n s 
are 1, 4 , 9 , 1 6 , w h i c h m a k e t h i r t y . A n d t h e f o u r p e n t a g o n s 
a re 1, 5 , 1 2 , 2 2 , w h i c h m a k e f o r t y . T h e five h e x a g o n s are 
1, 6 , 1 5 , 2 8 , w h i c h m a k e 5 0 . A n d t h e f o u r h e p t a g o n s are 
1, 7 , 1 8 , 3 4 , w h i c h m a k e s i x t y . T h e s e c o m b i n e d p r o d u c e 
t w o h u n d r e d . 

° oiTrAdoioL. 
6 ovvaTOJT€pa9 o r " m o r e v io len t "—/Jtaiorepa. 
e TpOTTTJV. 

d KaOapow doiKias. 
6 TO nXvpcopia TO TOV /car' dp€Tr)v ovvT€T€\€op.evov. A u c h e r 

renders , " p len i tud inem virtutis c o n s u m m a t a e . " 
* aVoT€/X€ll>. 
9 COS €K O7T€ppLaT0S. 
h " T r i a n g l e s " (Tpiycovcov)=" t r iangular n u m b e r s , " those 

w h i c h can b e a r r anged in t r iangular f o r m , e.g. 
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8 4 . ( G e n . v . 23 ) W h y , b e i n g r e p e n t a n t , 0 is ( E n o c h ) sa id 
t o h a v e l ived th ree h u n d r e d a n d s ix ty - f ive yea r s ? 0 

F i rs t o f all , t h e y e a r has th ree h u n d r e d a n d s ix ty - f ive 
d a y s . A c c o r d i n g l y (Sc r ip tu re ) s y m b o l i c a l l y i nd i ca t es t h e 
life o f th is pen i t en t b y t h e r e v o l u t i o n c o f t he sun . S e c o n d , 
j u s t as t he sun is t he cause o f d a y a n d n i g h t , r e v o l v i n g 
a b o v e t h e ea r th ' s h e m i s p h e r e b y d a y , a n d u n d e r t h e ea r th 
b y n i g h t , so a lso t he l ife o f t h e pen i t en t cons i s t s o f da rkness 
a n d l i g h t — o f da rkness b y t h e i m p a c t * 1 o f pass ions a n d 
i n j u s t i c e s / a n d o f l i g h t w h e n t he l i g h t o f v i r t u e / sh ines 
o u t , a n d i ts s p l e n d o u r is v e r y b r i g h t . 0 T h i r d , (Sc r ip tu re ) 
a p p o r t i o n e d t o h i m a full n u m b e r , in a c c o r d a n c e w i t h w h i c h 
t he sun , s o v e r e i g n o f h e a v e n l y s tars , is a d o r n e d ; a n d in 
th is n u m b e r is i n c l u d e d a lso t h e t i m e b e f o r e his r e p e n t a n c e , 
in fo rge t fu lness h o f t h e sins w h i c h h e h a d f o r m e r l y c o m -
m i t t e d . F o r as G o d is g o o d , * H e l ibera l ly b e s t o w s g r e a t 
k i n d n e s s e s / a n d a t t h e s a m e t i m e t h r o u g h t h e v i r tues o f 
t h o s e w h o so d e s i r e / H e w i p e s o u t 1 t h e o l d c o n v i c t i o n s 
i n v o l v i n g pun i shment . " 1 

* 8 5 . ( G e n . v . 23 -24 ) W h y , af ter E n o c h ' s e n d / d o e s 
(Sc r ip tu r e ) a d d , " H e w a s p l eas ing t o 0 G o d " ? 

Fi rs t o f al l , b e c a u s e i t d e m o n s t r a t e s t ha t souls are 
i m m o r t a l / s ince w h e n t h e y b e c o m e i n c o r p o r e a l , * t h e y 
a g a i n b e c o m e p l eas ing . S e c o n d , i t pra ises t h e p e n i t e n t 
s ince h e pe r severed in t h e s a m e c o n d i t i o n o f m o r a l s r a n d 
d id n o t a g a i n c h a n g e unt i l t he e n d o f his l i fe . F o r b e h o l d , 
s o m e m e n after br ief ly e x p e r i e n c i n g up r igh tnes s 8 a n d 

° (jLcravooov. 
B LXX and H e b . 4 4 A n d all the d a y s o f E n o c h were three 

hundred and sixty-five yea r s . " c ircpiohcp, KVKXCOOCI. 

d €K [SoXijs. e iradoov Kal doiKicov. f dpcrrjs. 
9 O r 4 4 pu re " — K a d a p w r a r o s . h els dpLvrjariav. 
* dyados. ' d<j>dova)S ^ap^^rc"- K T&V €7n0vp,ovvra)V. 
1 e£aAet^€t. m rds Karayvuioeis rds ripnapiav exovoas. 
n reXevrrjaavros 'Evo6^oi>. 0 Gvrjpecmjare. 
v TTapi<JTf\oi rds faxas dOavdrovs ovcras. 
q douop,aToi yevd/xevcu. r iv rrj avrfj r)0d>v Biadiaei. 
s y€vodp,€voi KaXoKayaOias. 
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h a v i n g b e e n g i v e n h o p e o f hea l th , a g a i n q u i c k l y rever t t o 
t h e s a m e d i sease . 

8 6 . ( G e n . v . 24 ) W h a t is t h e m e a n i n g o f t h e w o r d s , 
" A n d h e w a s n o t f o u n d , f o r G o d h a d t rans la ted ° h i m " ? 

F i r s t o f a l l , t h e e n d o f w o r t h y a n d h o l y m e n 0 is n o t 
d e a t h b u t t r a n s l a t i o n 0 a n d a p p r o a c h i n g d a n o t h e r p l a c e . 
S e c o n d , s o m e t h i n g v e r y m a r v e l l o u s e t o o k p l a c e . F o r h e 
s e e m e d t o b e r a p t a w a y f a n d b e c o m e i n v i s i b l e / F o r t hen 
h e w a s n o t f o u n d . A n d th is is s h o w n b y t h e f a c t t h a t 
w h e n h e w a s s o u g h t / h e w a s i n v i s i b l e / n o t m e r e l y r ap t 
f r o m the i r e y e s . F o r t h e t r ans la t ion t o a n o t h e r p l a c e is 
n o t h i n g else t h a n a n o t h e r p o s i t i o n 3 ; b u t h e is sa id ( t o 
h a v e m o v e d ) f r o m a sens ib le a n d v i s ib le p l a c e t o an i n c o r -
p o r e a l a n d in t e l l i g ib l e f o r m / T h i s g i f t t h e p r o t o p r o p h e t 1 

a l so o b t a i n e d , f o r n o o n e k n e w his bu r i a l -p l ace . A n d still 
a n o t h e r , E l i j ah , f o l l o w e d h i m o n h i g h f r o m ear th t o h e a v e n 
a t t h e a p p e a r a n c e o f t h e d i v i n e c o u n t e n a n c e , 7 7 1 o r , i t w o u l d 
b e m o r e p r o p e r a n d c o r r e c t t o s a y , h e a s c e n d e d / 

8 7 . ( G e n . v . 2 9 ) H o w is i t t h a t a t t h e v e r y b i r th o f N o a h 
his f a the r s ays , " T h i s o n e wi l l g i v e us res t f r o m o u r l a b o u r s 
a n d f r o m o u r s o r r o w s a n d f r o m t h e ea r th w h i c h t h e L o r d 
G o d h a s cu r sed " ? 

N o t i d l y 0 d i d t h e h o l y fa thers v p r o p h e s y , a n d a l t h o u g h 
n o t a l w a y s n o r i n all t h i n g s , sti l l a t leas t f o r o n c e a n d in 
o n e t h i n g w h i c h t h e y k n e w 9 are t h e y w o r t h y o f p r o p h e t i c 

a iL€T€dr)K€. 6 d(lcov Kal dyicov. c fieTaOeoLS, ixerafSoXyj. 
D TO iyyl^civ. e OavpLaoicoTarov ri. f dpTraodrjvai. 
0 doparos. h £,r)TOV[jL€vos. * d<f>avrjsi doparos. 3 deois. 
k els dacopLarov Kal voepdv p-op^rjv (o r et8os9 yevos). 
1 6 7rpa)T07Tpo<l>rJTr)S ( M o s e s ) . 

m Kara TT)V im^dveiav rr)v TOV Oeiov irpootiynov. 
n dvdjSrj. 0 OVK CIKJJ. 
p ol ay tot. irarepes. I d o n o t k n o w w h y A u c h e r renders , 

" s a n c t o r u m pa t r e s . " 
9 A r m . canean = eyvcooav: var iant cnan = eyewrjaav " p r o -

d u c e d . " 
5 4 
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pra i se . 0 A n d n o t i d l y is th is t o o a s y m b o l i c a l e x a m p l e , 
fo r " N o a h " is a so r t o f c o g n o m e n b o f j u s t i c e , b y par t i c i -
pa t i on c in w h i c h t h e m i n d g i v e s us rest f r o m t h e evi l o f 
l abour s a n d wi l l g i v e us rest f r o m s o r r o w s a n d fears , m a k i n g 
us fearless a n d so r rowless . A n d i t g i v e s us rest f r o m t h a t 
ea r th ly na tu re b y w h o s e cu r se t h e b o d y is affl icted w i t h 
s ickness ; a n d t h e y are g u i l t y w h o c o n s u m e the i r l ives in 
pursu i t o f p l e a s u r e s / B u t in t h e rea l iza t ion o f t he p r e -
d i c t i o n e t h e p r o p h e c y s p o k e fa l se ly , f o r in t h e c a s e o f th i s 
par t i cu la r m a n i t w a s n o t so m u c h a ce s sa t ion o f evi ls f 

t ha t t o o k p l a c e b u t an in tens i f ica t ion o f v i o l e n c e a n d 
s t r ange a n d u n a v o i d a b l e disas ters a n d i n n o v a t i o n s 9 o f t h e 
g r e a t flood. A n d carefu l ly b e a r in m i n d A t h a t N o a h is 
t he t en th f r o m the e a r t h - b o r n man.* 

8 8 . ( G e n . v . 3 2 ) W h o are t h e th ree sons o f N o a h — S h e m , 
H a m a n d J a p h e t h ? 

T h e s e n a m e s are s y m b o l s o f th ree t h i n g s in n a t u r e — o f 
t h e g o o d , t h e evi l a n d t h e i nd i f f e r en t / S h e m is d i s t in -
gu i shed k f o r g o o d , H a m f o r ev i l , a n d J a p h e t h f o r t h e 
indifferent . 

* 8 9 . ( G e n . v i . 1 ) W h y , f r o m t h e t i m e w h e n t h e g r e a t 
flood d r e w near , is t h e h u m a n r a c e said t o h a v e inc reased 
i n t o a m u l t i t u d e ? 1 

° T h e a b o v e is a s l ight ly free ( in cons t ruc t ion) render ing o f 
the o b s c u r e A r m . sentence, w h i c h has n o ma in ve rb a n d an 
intrusive rel. p r o n . b inaivvfiov. e Koivcovia. 

d r)oova)v. e Hard rr)v rtov dvayycXdcvrcoy ivepyeiav. 
f KardiTavais KCLKWV. 9 Kawovpylai. h imficXcos irpovozi. 

* Before the w o r d s 4 4 careful ly bear in m i n d " the A r m . 
g lossa tor inserts (in § 89) in c o d . A 4 4 S o m e used to s ay that 
there were innumerab le aeons f r o m A d a m to N o a h , a n d 
others said that N o a h was the first b e g i n n i n g , where fore 
Scr ip ture s a y s . " 

* P r o b . TOV dhia<f>6pov> a l though A r m . anoros u s u . = 
dopLoros. See b e l o w , QG ii. 7 1 . 

k ota<f)€p€L. 1 els iroXvavOpcorrtav. 
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D i v i n e f avou r s ° a l w a y s p r e c e d e H i s j u d g m e n t s , 0 f o r 
H i s a c t i v i t y c is first t o d o g o o d , w h i l e d e s t r u c t i o n d c o m e s 
a f t e rwards . H e , h o w e v e r , is l o v i n g , a n d i t is u s u a l / w h e n 
g r e a t evi ls a re a b o u t t o t a k e p l a c e , t ha t an a b u n d a n c e o f 
g r e a t a n d n u m e r o u s g o o d t h i n g s is first p r o d u c e d / I n 
th is s a m e m a n n e r , w h e n t h e seven y e a r s ' ba r renness w a s 
a b o u t t o c o m e , as t h e p r o p h e t s ays , E g y p t b e c a m e frui tful 
f o r t h e s a m e n u m b e r o f y e a r s i n succes s io n t h r o u g h t h e 
bene f i cen t a n d s a v i n g p o w e r o f t h e u n i v e r s e / I n t h e 
s a m e w a y as H e d o e s g o o d H e t e a c h e s ( m e n ) t o refrain a n d 
k e e p t h e m s e l v e s f r o m sins , les t t h e y c h a n g e t h e g o o d i n t o 
t h e o p p o s i t e . B e c a u s e o f th is n o w t o o c i t ies g r o w t o 
e x c e l l e n c e h t h r o u g h f r e e d o m o f cus toms ,* so t h a t i f af ter-
w a r d s c o r r u p t i o n * arises, t h e y m a y c o n d e m n * the i r o w n 
i m m e a s u r a b l e a n d i r r e m e d i a b l e w r o n g d o i n g , a n d n o t m a k e 
t h e D e i t y r e s p o n s i b l e / f o r H e is i n n o c e n t o f evi l a n d evi l 
deeds , 7 " s ince H i s a c t i v i t y " is t o b e s t o w 0 o n l y g o o d first 
o f al l . 

9 0 . ( G e n . v i . 3 ) W h a t is t h e m e a n i n g o f t h e w o r d s , " M y 
spir i t * shal l n o t r e m a i n in m e n f o r e ve r , b e c a u s e t h e y a re 
flesh " ? 

T h i s l eg i s l a t ion 9 is a n o r a c l e / F o r t h e d iv ine spir i t is 
n o t a m o v e m e n t o f air b u t i n t e l l i g e n ce * a n d w i s d o m / 
T h u s a l so c o n c e r n i n g h i m w h o ar t fu l ly c o n s t r u c t e d t h e h o l y 

° at Oelai xdptT€S. 0 KpiaeiSt Kpt/xara. c epyov. 
D T O hia^Beipew, dvaipelv vel sim. 
e eiajfle, ire$vK€. f yevvaaBai. 
9 hid rrjv evepyeriKrjv Kal ocoTrjpiav SvvapLiv TT)V TWV OXCOV. 
h els dvopayadlav (?). 
* CK eXevdepias eOcov ( m e a n i n g ? ) . * oia(j>0opd vel sim. 
k Karayvcoai. 1 atriov. m KaKias Kal KaKcov. 
" epyov. 0 xa/n£eo0cu. p irvevpia. 
0 T O vopnaderovp.evov. 
r xpqopios. A u c h e r reverses sub j . and pred . , " o r a c u l u m 

est ve lu t lex p r o l a t u m . " 
8 avveais o r <j>povr}ois o r vovs o r emanjfjLT). 
1 oo<f>la. 
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t abe rnac l e , n a m e l y Beza lee l , (Sc r ip tu re ) r e p o r t e d , s a y i n g , 
" I filled h i m w i t h t he d iv ine spir i t o f w i s d o m a n d k n o w -
l e d g e . " " A c c o r d i n g l y , th is spir i t c o m e s i n t o m e n 0 b u t 
d o e s n o t r e m a i n o r l o n g e n d u r e . 0 B u t (Sc r ip tu re ) a d d s 
the reasons there for , s a y i n g , " b e c a u s e t h e y are flesh." 
F o r t he na tu re o f flesh is a l ien t o w i s d o m so l o n g as i t is 
famil iar w i t h d e s i r e / W h e n c e i t is c lea r t h a t i n c o r p o r e a l 
and unsubs tan t i a l * spir i ts d o n o t s t u m b l e o v e r a n y t h i n g 
h e a v y o r m e e t a n y o b s t a c l e t o see ing a n d u n d e r s t a n d i n g 
na ture , s ince pu re u n d e r s t a n d i n g f is a cqu i r ed a l o n g w i t h 
s t a b i l i t y / 

9 1 . ( G e n . v i . 3 ) W h y s h a l l " t he d a y s o f m a n b e a h u n d r e d 
a n d t w e n t y y e a r s " ? 

B y this n u m b e r (Sc r ip tu r e ) s e e m s t o def ine h h u m a n l i fe , 
i n d i c a t i n g m a n y p r e r o g a t i v e s * o f h o n o u r . F o r in t h e first 
p l a c e , i t is de r ived f r o m t h e un i t s b y c o m p o s i t i o n 3 o f 
fifteen/" A n d t he fifteenth r e c k o n i n g 1 is a v e r y br i l l iant 
one,™ f o r t he m o o n b e c o m e s full o f l i g h t o n t h e fifteenth 
d a y , r ece iv ing its l i g h t f r o m the sun a t e v e n i n g a n d g i v i n g 
i t o v e r t o h i m in t h e m o r n i n g , so t ha t o n t ha t n i g h t n o 
da rkness appea r s , b u t e v e r y t h i n g is l i g h t . S e c o n d , a 
h u n d r e d a n d t w e n t y is a t r i angu la r n u m b e r n a n d cons i s t s 
o f fifteen t r i ang les . 0 T h i r d , b e c a u s e i t cons i s t s o f t h e e q u a l 

° Cf. LXX, E x . xxx i . 3 , Kal iveTrXrjKa avrov irvcvfia dzlov 
aortas Kal avveacws Kal emuTrjiirjs. 

b iyyCverai eV dvdpcoTTOis. 
0 ovre fxevei OVTC 8iaio>VT'£ET ( o r hiaxpovl^ci). 
D TO yap i)dos TO TTJS aapKOS rrj ao<f>ta dXXorpiov ion i<f>' ooov 

Xpovov QIKCLOV €OTL Tjj cmdvpiia. 
6 P r o b . dva<f>rj9 as A u c h e r sugges ts . 1 aKparos ovveois. 
0 GTaoei o r jSe/3aic6(7€T o r AR̂ PTY/XATT. 
h O r " limit"—DPI^ETV. * irpovopLias. 
3 Kara, ovvdeoiv. 
k i.e. 120 is the s u m o f the first fifteen n u m b e r s : 1 + 2 + 3 

. . . + 1 5 = 1 2 0 . 
1 Xoyos. m <f>a>TO€iBeoT€pos. n dpi6p.6s rptyaivos. 
0 120 is 15 x 8, and 8 is a t r iangular n u m b e r (2 x 2 x 2) . 
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a n d u n e q u a l , 0 b e i n g c o m p r e h e n d e d b y t h e p o w e r o f t h e 
j o i n i n g 0 o f s i x t y - f o u r a n d fifty-six. F o r s i x t y - f o u r is an 
e q u a l i t y c c o n s i s t i n g o f t h e un i t s o f these e i g h t o d d n u m -
ber s : 1, 3 , 5 , 7 , 9 , 1 1 , 1 3 , 1 5 , w h o s e pa r t s w h e n a d d e d d 

p r o d u c e squa res s u m m e d u p " in s i x t y - f o u r . A n d th is is 
a c u b e , a t t h e s a m e t i m e p r o d u c i n g a squa re . A n d f r o m 
seven d o u b l e un i t s c o m e s t h e i n e q u a l i t y f fifty-six, c o n -
s i s t ing o f seven t w i n e v e n n u m b e r s / w h i c h p r o d u c e the i r 
o t h e r e x t e n s i o n s h : 2 , 4 , 6 , 8, 1 0 , 1 2 , 1 4 , w h i c h a d d u p t o 
fifty-six. F o u r t h , i t ( t h e n u m b e r 1 2 0 ) cons i s t s o f f o u r 
t h i n g s : o f o n e tr iangle,* n a m e l y fifteen; o f a n o t h e r 
n u m b e r , a squa re , n a m e l y t w e n t y - f i v e ; o f a th i rd n u m b e r , 
a p e n t a g o n , n a m e l y th i r ty- f ive ; a n d o f a f o u r t h n u m b e r , a 
h e x a g o n , n a m e l y fo r ty - f ive , in t h e s a m e p r o p o r t i o n . 3 F o r 
t h e fifth ( n u m b e r ) is a l w a y s t a k e n in a c c o r d a n c e w i t h i ts 
severa l spec ies .* F o r f r o m t h e un i t o f t r i ang le s fifteen is 
t h e fifth n u m b e r ; s imi la r ly , f r o m t h e un i t o f squares t h e 
fifth n u m b e r is t w e n t y - f i v e ; f r o m t h e u n i t o f p e n t a g o n s 
t h e fifth n u m b e r is th i r ty - f ive ; a n d f r o m t h e u n i t o f h e x a -
g o n s t h e fifth n u m b e r is fo r ty - f ive . A n d e a c h o f these 
n u m b e r s is d i v i n e 1 a n d s ac red ; fifteen has b e e n s h o w n ( t o 
b e s u c h ) ; t w e n t y - f i v e is t h a t o f t h e L e v i t e s m ; a n d 
th i r ty - f ive is t h a t o f t h e d o u b l e s c a l e / t h e a r i t h m e t i c a n d 
g e o m e t r i c a n d h a r m o n i c . B u t s i x t een , 18 , 19 , 2 1 0 a d d u p 
t o s e v e n t y - f o u r , b y w h i c h a re f o r m e d t h e s e v e n - m o n t h 

° c£ taov Kal dviaov. 
b rV TVS ovtyVyias ovvdpL€i ( o r i £ o v o t a ) . 
c O r " e v e n n u m b e r " (?)—laor-qs, bu t see n o t e / . 

1 Pe rhaps KvpiaKos, a l t hough this w o r d does no t appea r in 
L e i s e g a n g ' s I n d e x t o the G r e e k Ph i lo . 

m . Cf. N u m . vi i i . 2 4 " the tr ibe o f L e v i f r o m twenty-f ive 
years o ld a n d u p w a r d . " 

N BLTTXOVS SiaypdfJLfiaros, 
0 T h e first n u m b e r in the A r m . is writ ten as a w o r d , the 

f o l l o w i n g as numera l letters. 

d cov r) Kara fiipos avvOems. 
f dvLOOTTjS. 
h L i t . " l eng ths . " 

3 Kara rr)v avrrjv avaXoyiav. 

e TtTpdyoiva K€<j>a\aiov(j,€va. 
9 BihvpLcov aprioov. 

* Tpiyoovov. 
k Kara ra €Kaara eiorj. 

5 8 



G E N E S I S , B O O K I 

( ch i ld ren ) ; a n d for ty - f ive is t ha t o f t h e t r ip le sca le . B u t 
s ix teen , n ine teen , t w e n t y - t w o a n d t w e n t y - e i g h t a d d u p t o 
e igh ty - f ive , b y w h i c h are f o r m e d t h e n i n e - m o n t h ( ch i l -
d r e n ) . 0 A n d fifth, i t ( t he n u m b e r 120) has fifteen pa r t s 
a n d a d o u b l e c o m p o s i t i o n b o f i ts o w n , i n a s m u c h as t w i c e 
s i x t y is t h e m e a s u r e o f all t h i n g s ; a n d i t is th ree t i m e s 
f o r t y , ( w h i c h is) t h e f o r m c o f p r o p h e c y d ; a n d i t is f o u r 
t i m e s th i r ty , ( w h i c h is ) a g e n e r a t i o n e ; a n d i t is five t i m e s 
t w e n t y - f o u r , ( w h i c h is) t h e m e a s u r e o f d a y a n d n i g h t / a n d 
it is s ix t i m e s t w e n t y , ( w h i c h is) t h e b e g i n n i n g 9 ; a n d i t 
is e i g h t t i m e s fifteen, m o s t b r i l l i a n t h ( o f n u m b e r s ) ; i t is 
ten t i m e s t w e l v e , ( w h i c h is) t h e z o d i a c * ; i t is t w e l v e t i m e s 
ten , ( w h i c h is) t he h o l y ( n u m b e r ) i ; i t is fifteen t i m e s e i g h t , 
( w h i c h is) t h e first c u b e k ; i t is t w e n t y t i m e s s ix , ( w h i c h 
is) genes i s 1 ; i t is t w e n t y - f o u r t i m e s five, ( w h i c h is) t h e 
f o r m m o f t h e senses n ; i t is t h i r t y t i m e s f o u r , ( w h i c h is ) 
t he b e g i n n i n g o f so l ids 0 ; i t is f o u r t i m e s th i r ty , ( w h i c h 
is) f u l l n e s s / cons i s t i ng o f b e g i n n i n g , m i d d l e a n d en d ; i t is 
s i x t y t i m e s t w o , ( w h i c h is) t h e f e m i n i ne 9 ; a n d i t is a 
h u n d r e d a n d t w e n t y t i m e s o n e , ( w h i c h is) t h e m a s c u l i n e / 
A n d e a c h o f these n u m b e r s is v e r y n a t u r a l / as is s h o w n 

a O n this o b s c u r e ca lcula t ion see Staehle , p p . 81-82 . 

a Referring to Moses' forty-day sojourn on M t . Sinai. 
e Reckoning 30 years to a generation. 
/ Referring to the 24 hours of a day. 
9 dpxrj; probably meaning the age when the young man 

is ready for communal responsibilities, cf. Ex. xxxviii. 26 
and QG iv. 27 . 

h Trafi^aivcDv, referring to the full moon on the 15th day of 
the lunar month. 

* t,cpo<j>6pos KVKXOS. 

* Elsewhere Philo calls 10 the perfect (T4XCIOS) number, 
cf. Staehle, pp. 53-58. k 6 npwTos KV(3OS. 

1 y4v€ots ; referring to the six days of Creation. 
m Or " species " — 1 8 4 a . N TCOV alodrjacouv. 

0 T) rrjs aTepeofxeTpias dpxfl' 
p 7rXr}pa)Lia; probably because it is the sum of the first four 

square numbers : 1, 4 , 9, 16, cf. QG ii. 5 . 

b avvdeoiv onrXaolav. c doos or 184a. 

9 TO OrjXv. R TO appcv. 
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sepa ra t e ly . M o r e o v e r , i t is a d o u b l e c o m p o s i t i o n , 0 f o r i t 
b e c o m e s t w o h u n d r e d a n d f o r t y , w h i c h is a s i gn o f b e c o m -
i n g w o r t h y o f t w o f o l d l i fe , f o r j u s t as t h e n u m b e r o f yea r s 
is d o u b l e d , so a lso l ife is t o b e t h o u g h t o f as d o u b l e d ; t he re 
is o n e ( l i fe) w i t h t he b o d y , a n d a n o t h e r w i t h o u t t h e b o d y , 
t o r e ce ive t h e g i f t o f p r o p h e c y , 0 e a c h o f t h e m b e i n g h o l y 
a n d a l t o g e t h e r p e r f e c t . 0 S i x t h , b e c a u s e t h e fifth a n d 
s i x t h are p r o d u c e d w h e n th ree n u m b e r s are m u l t i p l i e d / 
( n a m e l y ) th ree t i m e s f o u r five t i m e s (sic) ; f o r th ree t i m e s 
f o u r five t i m e s m a k e s s i x t y . S imi l a r l y a h u n d r e d a n d 
t w e n t y (is p r o d u c e d ) b y t h e f o l l o w i n g n u m b e r s , f o u r t i m e s 
five s ix t i m e s (sic), f o r f o u r t i m e s five s ix t i m e s m a k e s a 
h u n d r e d a n d t w e n t y . S e v e n t h , t a k i n g t h e n u m b e r t w e n t y , 
in w h i c h is t h e b e g i n n i n g o f m a n , h is r e d e m p t i o n e — t w e n t y 
a d d e d t o i t se l f t w o a n d th ree t i m e s in t h e f o l l o w i n g m a n n e r , 
t w e n t y , f o r t y , s i x t y , m a k e s a h u n d r e d a n d t w e n t y . B u t 
p e r h a p s a h u n d r e d a n d t w e n t y y e a r s are n o t t h e universa l 
l i m i t f o f h u m a n l i fe , b u t o n l y o f t h e m e n l i v i n g at t h a t 
t i m e , w h o w e r e la te r t o per i sh in t h e flood af ter so g r e a t 
a n u m b e r o f y e a r s , w h i c h a b e n e v o l e n t b e n e f a c t o r 9 p r o -
l o n g e d , a l l o w i n g r e p e n t a n c e f o r s ins. H o w e v e r , after th is 
l i m i t t h e y l i ved a m o r e a b u n d a n t h l i fe in la te r g e n e r a t i o n s . 

* 9 2 . ( G e n . v i . 4 ) W h y w e r e t h e g i a n t s b o r n f r o m a n g e l s 
a n d w o m e n ? 

T h e p o e t s ' re la te t h a t t h e g i a n t s w e r e e a r t h b o r n , 
ch i l d r en o f t h e ea r th . B u t h e ( M o s e s ) uses th is n a m e 
a n a l o g i c a l l y i a n d f r e q u e n t ly k w h e n h e wishes t o i n d i c a t e 

° avvdeoLS bnrXaaia. 
b A r m . cons t ruc t ion difficult, lit. 4 4 the g i f t with respect to 

the p r o p h e t " ; A u c h e r renders , 4 4 d o n u m p r o p h e t i a e . " 
c iravrdXeios. d TroXXaTrXaaLaodevrcov. 

e XvTpcuais; the c o n n e x i o n o f the n u m b e r 2 0 with 4 4 re-
d e m p t i o n " e ludes m e , b u t see no te g, p . 59. 

f 6 KddoXlKOS OpOS. 9 €V€py€TrjS €Vp.€V7]S. 
h irXeLOva o r Treptooov. 
1 ol TTOuyra.1. j KaraxfyqoriKcos. 
k ovv€x<*>s, o r pe rhaps 4 4 for the mos t p a r t " — i m TO TTOXV. 
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exces s ive s ize o f b o d y , after t h e l ikeness o f H a i k . ° A n d h e 
relates t ha t the i r c r e a t i o n b w a s a m i x t u r e o f t w o t h i n g s , 
o f ange l s a n d m o r t a l w o m e n . B u t t h e s u b s t a n c e c o f 
ange l s is spi r i tual d ; h o w e v e r , i t o f t en h a p p e n s t ha t t h e y 
imi t a t e t h e f o r m s o f m e n a n d f o r i m m e d i a t e purposes,*5 as 
in r e spec t o f k n o w i n g w o m e n f o r t h e sake o f b e g e t t i n g 
H a i k s / B u t i f ch i ld ren b e c o m e zea lous e m u l a t o r s 9 o f 
m a t e r n a l dep rav i ty , 7 1 t h e y wi l l d r a w a w a y f r o m pa te rna l 
v i r tue a n d d e p a r t f r o m i t t h r o u g h des i re o f p leasure * in 
a w i c k e d s t o c k , ' a n d t h r o u g h c o n t e m p t k a n d a r r o g a n c e 1 

t o w a r d t he better"* t h e y are c o n d e m n e d as g u i l t y " o f 
wilful w r o n g d o i n g . 0 B u t s o m e t i m e s h e cal ls t h e a n g e l s 
" sons o f G o d " b e c a u s e t h e y are m a d e i n c o r p o r e a l v 

t h r o u g h n o m o r t a l m a n 9 b u t a re spir i ts r w i t h o u t b o d y . 
B u t ra ther d o e s t ha t e x h o r t e r , 8 M o s e s , g i v e t o g o o d a n d 
e x c e l l e n t m e n t h e n a m e o f " sons o f G o d , " wh i l e w i c k e d 
a n d evi l m e n ( h e ca l ls ) " b o d i e s . " 

* 9 3 . ( G e n . v i . 6 ) W h a t is t h e m e a n i n g o f t h e w o r d s , 
" H e w a s c o n c e r n e d 1 w h e n ref lec t ing u t h a t H e h a d m a d e 
m a n u p o n t h e ear th , a n d H e c o n s i d e r e d " v ? 

S o m e be l i eve t ha t t h e r e p e n t a n c e o f t h e D e i t y w is s h o w n 
b y these w o r d s , * b u t n o t r i g h t l y d o t h e y so be l i eve , f o r t h e 

a T h e A r m . has p r o b a b l y substi tuted the n a m e o f the 
l egenda ry A r m e n i a n e p o n y m o u s hero for G r e e k Herac les , 
as A u c h e r r emarks . 6 ydveaiv. 

c ovaCa. D TTVZV\LO.TIKT\. e irpos vnoKCifievas xpei'as. 
f i.e. " g i an t s , " see note o a b o v e . 
9 irjXurrat. h irovqpias o r a</>poovvr)S. i 7)8ovr}s (?). 
3 ycvovs. k Kara^>povr\o€i. 1 V7r€pr)<f>avia o r dXa^ovcla. 
m TOV Kp€lTTOVOS. n €VOXOl. 0 €KOVGCOV aSlKltOV. 
v daatfiaroi. 9 dvrjrov. r irveviiara. 
8 7rpoTp€7mKOS o r 7rapaiv€TLKOs. 
* 4<f>p6vrLa€ o r ijicplfivrjae. u Xoyi^opLevos. 
v Sicvorjfh). LXX has /ecu eveOvfirjdr) 6 Oeos ort hrovqaev rov 

dvOpconov e m rfjs yrjs KOLI Bievoydr). T h e A r m . O . T . a lso differs 
f r o m the A r m . text o f Ph i lo ' s ci tat ion o f the verse . 

w fjLCTafxeXciav . . . wept T O dctov in J o h n M o n a c h u s . 
x ovofidrcov. 
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D e i t y is w i t h o u t c h a n g e . N o r are H i s b e i n g c o n c e r n e d 
w h e n re f lec t ing a n d H i s c o n s i d e r i n g s igns o f r e p e n t a n c e 
b u t o f l u c i d a n d ce r t a in r e f l ec t i on , 0 w h i c h is c o n c e r n e d a n d 
c o n s i d e r s t h e r eason w h y H e m a d e m a n u p o n t h e ea r th . 
A n d s ince ea r th is a p l a c e o f w r e t c h e d n e s s , 6 e v e n t h a t 
h e a v e n l y m a n c is a m i x t u r e d c o n s i s t i n g o f sou l a n d b o d y ; 
a n d f r o m his b i r th un t i l h i s e n d h e is n o t h i n g else t h a n a 
c o r p s e - b e a r e r . e A c c o r d i n g l y , i t d o e s n o t s e e m at all v e r y 
r e m a r k a b l e f t h a t t h e F a t h e r s h o u l d b e c o n c e r n e d w i t h , 
a n d c o n s i d e r , t he se t h i n g s , s ince i n d e e d m a n y m e n a c q u i r e 
w i c k e d n e s s r a the r t h a n v i r t u e , 0 b e i n g g o v e r n e d b y t he t w o -
f o l d i m p u l s e 7 ' m e n t i o n e d a b o v e , ( n a m e l y ) b y t h e n a t u r e 
o f t h e c o r r u p t i b l e b o d y * a n d t h e ho r r id p o s i t i o n > o f t h e 
ea r th , w h i c h is t h e last k o f t h i n g s . 

* 9 4 . ( G e n . v i . 7 ) W h y , w h e n t h r e a t e n i n g t o w i p e o u t 1 

m a n , d o e s H e s a y t h a t H e wi l l a lso d e s t r o y t h e b e a s t s 7 " 
t o g e t h e r w i t h h i m , " f r o m m a n t o beas t s a n d f r o m rept i les 
t o b i rd s " ? n F o r w h a t s in w e r e t h e beas t s c o m m i t t i n g ? 

T h e l i tera l m e a n i n g is th is : i t m a k e s i t c l ea r ly k n o w n 
t h a t n o t n e c e s s a r i l y 0 a n d p r i m a r i l y v w e r e beas t s m a d e b u t 
f o r t h e s a k e o f m e n a n d f o r the i r s e r v i c e . 9 A n d w h e n these 
w e r e d e s t r o y e d , t h e f o r m e r w e r e r i g h t l y r d e s t r o y e d t o -
g e t h e r w i t h t h e m , s ince the re n o l o n g e r ex i s t ed t h o s e f o r 
w h o s e s ake t h e y h a d b e e n m a d e . B u t as f o r t h e a l l ego r i ca l 
m e a n i n g *—inasmuc h as s y m b o l i c a l l y * m a n is t h e m i n d u 

w i t h i n us , a n d bea s t is s ense -pe rcep t ion , * w h e n the c h i e f 

° J o h n M o n a c h u s reads m o r e brief ly aKpaufrvovs Xoyiap,ov. 
6 TaXanroplas, drvxlas. c 6 ovpdvios dvOpcoiros. 

d (il£is. e v€Kpo</>6pos. f TTapaho^orepov. 
9 dperijs. h dppLrj. * </>8aprov aa)p.aros. 

* <f>piKT(p roncp. k T O eaxarov. 
1 dirak^Lilsat,. m ra aAoya, rd KTV\VT). 

n Cf. LXX €WS 7T€T€lVtOV TOV OVpaVOV. 
0 dvayxalcos. v npo-qyovpievais. 

Q V7rrjp€atas. See b e l o w , QO ii. 9. R CIKOTCJS, BIKCLICDS. 
8 T O irpos vovv o r KGLO* vnovoiav. 

* oviJ.fio\iKa>s. u vovs. v aioQrjois. 
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ruler a is pe rve r t ed a n d c o r r u p t e d b y ev i l , all sense-per -
c e p t i o n a l so per i shes t o g e t h e r w i t h i t , b e c a u s e i t has n o 
r e m a i n s b o f v i r tue . 

* 9 5 . ( G e n . v i . 7 ) W h y d o e s H e s a y , " I a m a n g r y c t h a t 
I h a v e m a d e t h e m " ? 

I n t he first p l a c e , a g a i n as i f w a r n i n g m a n H e rela tes 
s o m e t h i n g e x t r a o r d i n a r y / H o w e v e r , p r o p e r l y s p e a k i n g , 
G o d d o e s n o t b e c o m e a n g r y b u t is i m m u n e ( f r o m a n g e r ) 
a n d is a b o v e all p a s s i o n s / A c c o r d i n g l y , H e wishes t o 
p r o v e b y u s in g e x a g g e r a t i o n / t ha t t h e lawless d e e d s o f 
m e n h a v e inc reased t o s u c h an e x t e n t t ha t t h e y h a v e 
inv i t ed a n d p r o v o k e d a n d inc i t ed t o a n g e r O n e w h o is 
na tu ra l ly w i t h o u t a n g e r . S e c o n d , H e i n t ima t e s s y m b o l i -
c a l l y t ha t t h o s e t h i n g s w h i c h h a v e b e e n d o n e c o n f u s e d l y 9 

a re a lso b l a m e w o r t h y / b u t t h o s e t h i n g s w h i c h h a v e b e e n 
d o n e o u t o f wise ref lec t ion a n d d e t e r m i n e d j are pra ise-
w o r t h y . 

* 9 6 . ( G e n . v i . 8 ) W h y is N o a h n o w said t o find f a v o u r k 

w i t h G o d ? 
I n t he first p l a c e t h e o c c a s i o n 1 requi res a c o m p a r i s o n . 7 " 

° TOV TrpooTOV apxqyov, rjycfiovos. 
b Acw/rava, vrroAcipLpLa. 
c S imi lar ly A r m . O . T . ; LXX has evedvinjdrjv = H e b . 

nihamti 4 4 I r epen t . " 
d aKpov, K€<t>d\aiov. e irddr). 1 VTrepfSoXfj. 
9 ovyK€xvp.€va)s o r 4 4 o b s c u r e ly "—dp.v8pa>s (?). 
h cvoxo.. * TW T-fjs oo<j>ias XoyiojjLw. 
j Siopiodevra. T h e sentence is o b s c u r e ; A u c h e r renders , 

4 4 q u a e ve ro ex cons i l io sapientiae p r o c e d u n t definitive, 
l audab i l i a . " P r o c o p i u s briefly paraphrases the sect ion. 

k x^P^- 1 Kaipos o r xp°v°s (?)• 
m ovyKpLuw. T h e m e a n i n g o f the sentence is no t c lear , 

bu t perhaps is that this s tatement a b o u t N o a h stands in 
contrast to the p r e c e d i n g statement a b o u t G o d ' s anger . 
A u c h e r r e n d e r s , 4 4 p r i m u m tempus postulat c o m p a r a t i o n e m , " 
w h i c h is literal bu t as obscu re as the or ig ina l . 
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Inasmuch as all the others were rejecteda because of 
ingratitude,0 He justly puts him in their place, saying that 
he found favour, not because he alone was deserving of 
favour, for the entire human race in common had met 
with (His) beneficence,c but because he alone appeared 
grateful.d In the second place, since the generation was 
given over to destruction/ with the exception of one house-
hold/ it was necessary to say that the remnant was worthy 
of the divine favour as the seed and spark9 of the new 
generation of men that was to be. And what favour is 
greater than that this same one should be both the end h 

and beginning * of mankind ? 

97. (Gen. vi. 9) Why does (Scripture) give the genera-
tions of Noah not by his predecessors but by his virtues ? 3 

First, because the men who were of his time were wicked. 
Second, it lays down the laws of the will,* because to the 
virtuous man virtue is truly a generation.1 For a genera-
tion of men (consists of) men, and (a generation) of souls 
(consists) of virtues. Wherefore it says," he was righteous, 
perfect and pleasing (to God)."7" But righteousness and 
perfection and being pleasing to God are the greatest 
virtues. 

98. (Gen. vi. 11) What is the meaning of the words, 
" The earth was corrupted n before God, and the earth was 
filled with injustice " 0 ? 

0 diroboKiixaaOivraiVt diropXTjOcvrajv. Procopius diroXajXoTwv. 
b dxapiartav. c cvcpycoiav, dyaOonouav. 
d cvxdpioros. 
e Or " corruption "—<£0opa, Bia^Oopa. 

F OIKOV. 9 otnvQ-r\p. h re'Aos. 
* dpxrf. j dpercus. 
k OcXyiuLTos (?). The sense escapes me. 
1 Aucher renders, less literally,44 virtutis studioso pro vera 

generatione est virtus." 
m Cf. LXX SIKCUOS, re'Actos wv ev rfj yevea avrov, ra> deep 

€vrjpear7)(T€. n fyOdprj. 0 aBiKtas. 
6 4 



G E N E S I S , B O O K I 

H e ( M o s e s ) h i m s e l f has g i v e n t he r eason in s p e a k i n g o f 
injust ice (as b e i n g ) fo r t h e sake o f t h e ea r th ' s c o r r u p t i o n . 
Fo r de l ive rance a f r o m this in pa r t i cu la r is j u s t i c e 6 b o t h 
for m e n a n d f o r t h e pa r t s o f t h e w o r l d , ( n a m e l y ) h e a v e n 
and ear th . 

* 9 9 . ( G e n . v i . 12) W h a t is t h e m e a n i n g o f t h e w o r d s , 
" A l l flesh c o r r u p t e d his c w a y u p o n t h e ea r th " ? 

Firs t o f all (Sc r ip tu re ) has ca l led t h e se l f - lov ing d m a n 
" flesh " ; the re fo re h a v i n g f o r m e r l y ca l led h i m " flesh," i t 
adds , n o t " t h e s a m e " e b u t " o f t h e s a m e , " / e v i d e n t l y 
m e a n i n g " in r e spec t o f m a n , " 9 f o r o n e w h o misuses h an 
uncul t iva ted life is flesh. S e c o n d , i t c o n s i d e r s flesh as t h e 
cause o f spir i tual cor rup t ion ,* w h i c h is i n d e e d t h e t ru th , 
for i t is t he seat o f d e s i r e s / f r o m w h i c h , as f r o m a sp r ing , 
flow the p rope r t i e s * o f desires and o t h e r p a s s i o n s / T h i r d , 
the ( p r o n o u n ) " his " is m o r e na tura l , b e i n g d e c l i n e d as t h e 
o b l i q u e case m o r f r o m t h e n o m i n a t i v e case o f t h e p r o n o u n 
" h imse l f . " n F o r w h e n w e offer h o n o u r t o s o m e o n e w e 
d o n o t ven tu r e t o cal l h i m b y a n y o t h e r n a m e t h a n " h i m -
self ." H e n c e w a s de r ived t he P y t h a g o r e a n p r i n c i p l e , 0 " H e 
h imse l f has said i t " p w h e n t h e y e x a l t e d a n d magn i f i e d 
their h o n o u r e d t eache r , f ea r ing t o ca l l h i m b y n a m e . T h e 
s a m e c u s t o m is f o u n d b o t h in c i t i es a n d in h o m e s ; f o r a t 
the c o m i n g o f t h e mas te r , s laves s a y " H i m s e l f is c o m i n g 

° ao)T7]pia. 6 oiKaioovvj). 
c avrov as in LXX ; H e b . requires avrov " his o w n " ; A r m . 

O . T . , l ike H e b . , has reflexive p r o n o u n , referring to m a n . 
d </)iXavrov. E TT)V avrrjv <adpKa>. F TOV avrov.* 
9 7T€pl o r €V€Ka TOV avBpcoirov. h rrapaxparai. 
1 7TV€Vp.aTlK7JS <f>0op&S. ' T07TOS TOOV imdvpLlCoV. 
k at 18L6T7)T€S»

 1 7ra0cov. m TtXayia 7rra><7is. 
n i.e. avTos. L i t . " f r o m the nomina t ive p r o n o u n " — d r r o 

rrjs opdrjs avrcowpLias. T h e sense is s o m e w h a t obscu re t o m e . 
A u c h e r renders, " tertio m a g i s naturaliter ejus, casus est 
partialis decl inatus ( a b Is), vel d e rec to p ronomin i s (Ipse) 
ipsius." F o r the genera l m e a n i n g see the parallel , Quod Deus 
sit hnmut. §§ 140 f. P rocop iu s condenses and paraphrases . 

0 dpxq» p avros €</>a. 
SUPPL. I D 6 5 



Q U E S T I O N S A N D A N S W E R S 

i n . " A n d i n t h e severa l c i t i es , w h e n t h e l o r d ha s c o m e , 
t h e y ca l l h i m b y t h e n a m e " h i m s e l f . " B u t w h y h a v e I 
d w e l t a t l e n g t h o n s u c h t h i n g s ? B e c a u s e I w i s h e d t o 
s h o w t h a t t h e F a t h e r o f t h e un ive rse a is he re m e n t i o n e d , 
s ince al l g o o d t h i n g s c e l e b r a t e d f o r the i r v i r tues are H i s . 
A n d o u t o f r eve rence & ( S c r i p t u r e ) uses t r u ly a d m i r a b l e 
n a m e s c c a u t i o u s l y b e c a u s e i t w a s a b o u t t o i n t r o d u c e t h e 
d e s t r u c t i o n ( o f m a n k i n d ) . B u t t h e o b l i q u e c a s e o f t h e 
p r o n o u n is t a k e n i n a n h o n o u r a b l e sense in t h e s a y i n g , 
" A l l flesh c o r r u p t e d his d w a y , " f o r t r u ly t he w a y o f t h e 
F a t h e r has b e e n c o r r u p t e d t h r o u g h t h e desi res and p leasures 
o f t h e flesh ; f o r these a re t h e adversar ies e o f t h e l a w s o f 
c o n t i n e n c e / f r u g a l i t y , 9 p r u d e n c e , * c o u r a g e * a n d j u s t i c e / 
t h r o u g h w h i c h (v i r tues ) t h e w a y w h i c h leads t o G o d is 
f o u n d a n d b r o a d e n e d , b e c o m i n g w h o l l y . . , k 

* 1 0 0 . ( G e n . v i . 1 3 ) W h a t is t h e m e a n i n g o f t h e w o r d s , 
" T h e t i m e o f all m a n k i n d has c o m e a g a i n s t 1 m e , f o r t h e 
ea r th is filled w i t h in jus t i ce " ? 

T h o s e w h o r e j ec t F a t e m use ( these a n d ) m a n y o t h e r a r g u -
m e n t s , e s p e c i a l l y w h e n d e a t h c o m e s u p o n v e r y m a n y i n a 
sho r t t i m e , as i n t h e o v e r t h r o w o f h o u s e s , in c o n f l a g r a t i o n s , 
s h i p w r e c k , t u m u l t , i n w a r , in c o m b a t s o n ho r se a n d c o m -
b a t s o n f o o t , i n n a v a l ba t t l e s a n d p l a g u e s . T o t h o s e w h o 
s a y th is w e s a y t h e s a m e t h i n g t h a t w a s j u s t said b y t h e 
p r o p h e t ( M o s e s ) , t a k i n g t h e r e a s o n i n g n f r o m h i m . F o r 

° TTOLTTIp TCDV SXoiV. & Si' Cu'So). 
c OavfjLaoiois ovofiaai, d avrov ; see no te n on p . 65 . 

' e avrifiaxoi, avriiraXoi. f e y / c p a m a j . 
9 oAiyap/a'as, oXiyoScias. h ouxfrpocrvvrjs. 
* avBpetas* * 8IK<UO<JVVT)S. 
k T h e w o r d eriwr is, as A u c h e r r emarks , u n k n o w n ; he 

e m e n d s t o diwr " s m o o t h " o r iwr " h i s " ; the A r m . g lossa tor 
g i v e s " o p e n (o r " spac ious " ) r o a d . " 

1 LXX evavriov, lit. " oppos i t e " o r " agains t " here renders 
H e b . liphenS " b e f o r e . " Ph i lo stresses the literal m e a n i n g o f 
the G r e e k prepos i t ion , i g n o r i n g the required sense fo r h o m i -
letical pu rposes . 

m €lfj,app,€vriv ( p r o b . ) . w L i t . " reason "—a l r iav . 
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t he m e a n i n g o f t h e w o r d s , " T h e t i m e o f all m a n k i n d has 
c o m e aga ins t m e " is a b o u t as f o l l o w s . T h e l i fe - t ime o f all 
m a n k i n d has b e e n l im i t ed a n d res t r ic ted t o o n e t i m e . 0 I n 
c o n s e q u e n c e o f th is t h e y n o l o n g e r l ive in a c c o r d a n c e w i t h 
the h a r m o n i o u s p r inc ip l e o f F a t e . 0 A n d t h e r e c k o n i n g c 

o f e v e ry s ing le o n e is g a t h e r e d d i n t o o n e , a n d has t h e s a m e 
end in a c c o r d a n c e w i t h s o m e h a r m o n y e a n d r e v o l u t i o n o f 
the stars, b y w h i c h t h e r ace o f m o r t a l s f is c o n s t a n t l y p r e -
served and d e s t r o y e d . A c c o r d i n g l y , these t h i n g s t h e y 
m a y a c c e p t as t h e y w i sh , b o t h t h o s e w h o are a m o n g t h e 
learned 9 and t h o s e w h o c o n t r a d i c t t h e m . B u t th i s m u s t 
first b e said b y us , t ha t there is n o t h i n g so c o n t r a r y a n d 
hos t i l e a n d o p p o s e d t o t he A l m i g h t y * as is injustice.* 
W h e r e f o r e (Sc r ip tu re ) s ay s t h a t " T h e t i m e o f all m a n k i n d 
has c o m e aga ins t m e , " a n d a d d s t h e r e a s o n f o r t h e o p p o s i -
t i o n / ( n a m e l y ) t ha t t he ear th w a s filled w i t h in jus t i ce . 
S e c o n d , t i m e is c o n s i d e r e d a g o d k b y t h e w i c k e d a m o n g 
m e n , w h o w o u l d c o n c e a l 1 t h e rea l ly e x i s t i n g O n e . 7 " F o r 
w h i c h reason (Sc r ip tu re ) s ays , " T h e t i m e o f all m a n k i n d 
has c o m e aga ins t m e , " i n a s m u c h as t h e y m a k e a g o d n o f 
h u m a n t i m e a n d o p p o s e i t t o t h e t rue ( G o d ) . B u t th is is 
i nd ica t ed in o the r p l ace s as we l l , w h e r e ( S c r i p t u r e ) expresses 
the s a m e p r inc ip le as f o l l o w s , " T h e t i m e s t o o d far off f r o m 
t h e m b u t G o d is a m o n g u s , " 0 as i f m e a n i n g t ha t b y w i c k e d 

a hLdipiadt) Kai . . . els eva xpovov. 
0 Kara, rov ovp,<f>a)vovvra (o r dfiovoovvra) Xoyov rov rrjs el-

fiapfi€vr}s. T h e syntax and m e a n i n g are rather o b s c u r e to 
m e . Professor H . A . W o l f s o n o f Ha rva rd Univers i ty calls 
attention to a relevant s tatement in Aris tot le , De Gen. et Corr. 
ii. 1 0 , 3 3 6 b , 8to KOX ol xpovou Kai oi jStot eKaaroyv dpidfiov exovoi 
Kai TOVTO) oiopitflvrai. itdvroiv yap eon rd£is, Kai iras XP°V0S 

Kai j8tos p,€Tpeirai -neptoha). c \6yos* d avvdyerat. 
e 6p.6voiav. f T O <f>daprov yevos. 9 rcov oioaKr&v (?). 
h D a m . Par . has 4 4 to the mos t h o l y p o w e r s o f G o d . " 
* doiKia. ' rrjs evavriorrjros* 
k Qeos- 1 KaXv7rr€Lv vel sim. 

m rov ovrais "Ovra. T h e G r e e k f rag, has rw dXqOel Oecp. 
n deoirXaorovoi. 
0 Cf. LXX, N u m . x iv . 9 , d^eorTjKC yap 6 Kaipos a V avrtav, 

6 8e Kvpios ev 7)pXv. 
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m e n t i m e is be l i eved t o b e t h e c a u s e o f t he even t s o f t h e 
universe ° ; b u t b y wise a n d cu l tu red m e n b n o t t i m e b u t 
G o d (is be l i eved t o b e t h e c a u s e ) , f r o m W h o m c o m e t i m e s 
a n d seasons . B u t H e is t h e c a u s e n o t o f all t h i n g s b u t 
o n l y o f t he g o o d a n d o f t h o s e w h i c h are i n a c c o r d a n c e w i t h 
v i r t u e . 0 F o r j u s t as H e is u n s h a r i n g a n d w i t h o u t p o r t i o n 
i n ev i l , s o a lso is H e n o t r e spons ib l e d f o r i t . T h i r d , in 
r e spec t o f t h e a b o v e s t a t e m e n t ( S c r i p t u r e ) i n d i c a t e s a 
ce r t a in e x c e s s o f i m p i e t y in s a y i n g , " T h e t i m e o f all m a n -
k i n d has c o m e " as i f i t m e a n t t ha t all m e n e v e r y w h e r e w i t h 
o n e a c c o r d e h a d a g r e e d u p o n i m p i e t y . A n d t he s ta te-
m e n t t h a t " t h e ea r th w a s filled w i t h in jus t i ce " is as m u c h 
as t o s a y t ha t n o pa r t o f i t r ema ins e m p t y / so as t o rece ive 
a n d s u p p o r t r i g h t e o u s n e s s . 9 B u t t h e e x p r e s s i on " aga ins t " 
is a c o n f i r m a t i o n o f w h a t has b e e n sa id , f o r t h e d i v i n e 
j u d g m e n t h o f c h o i c e * a l one is firm.' 

° rwv rod Koofiov irpaypidruiv. 
b T h e G r e e k f rag, has evaepeai. 

e dpeTrjv. d dvatnos* e p>ia yvco/zi?. 

K€i>6v. 9 hiKaioovvqv. h r) 8cia Si/07. 
1 alpeoecos, eKXoyijs. A r m . va riant = deoecos. 

i j3e/3ata. T h e syntax o f the last c lause is obscu re . 



B O O K II 

1. ( G e n . v i . 14) W h a t is t he c o n s t r u c t i o n ° o f ( the a rk o f ) 
N o a h ? 

I f a n y o n e wishes t o e x a m i n e tha t a rk m o r e p h y s i c a l l y , 0 

he wi l l find t he c o n s t r u c t i o n o f t he h u m a n b o d y ( in i t ) , as 
w e shall d i s c o v e r in de ta i l . 

2. ( G e n . v i . 14 ) W h y d o e s h e ( N o a h ) m a k e t h e a rk o u t 
o f q u a d r a n g u l a r b e a m s ?• 

Fi rs t o f all , t he figure o f a q u a d r a n g l e , w h e r e v e r p l a c e d , 
k e e p s its p l ace firmly, m a k i n g all r i gh t a n g l e s ; a n d t h e 
n a t u r e c o f t he h u m a n b o d y is c o n s t i t u t e d m o s t i m p e c c a b l y d 

a nd m o s t fau l t less ly . 6 S e c o n d , a l t h o u g h o u r b o d y is an 
i n s t r u m e n t / a n d e a c h o f i ts par t s is ra ther r o u n d e d / never -
theless the l i m b s cons t i t u t ed b y these pa r t s p e r f o r c e h 

r educe t h e q u a d r a n g u l a r figure t o t he c i rcu la r o n e , as ( fo r 
e x a m p l e ) in t h e case o f t h e ches t , fo r t h e l u n g s are ra ther 
q u a d r a n g u l a r . 1 S u c h t o o is t h e s t o m a c h b e f o r e i t has 
b e c o m e swo l l en w i t h f o o d o r t h r o u g h i n t e m p e r a n c e / ' f o r 
there are ce r ta in fa t -bel l ied p e o p l e w h o m o n e m a y l eave 
o u t o f t h e a r g u m e n t . H o w e v e r , i f a n y o n e wil l e x a m i n e 
the a r m s a n d t h e h a n d s a n d t h e b a c k a n d t he t h i g h s a n d 
t he fee t , h e wi l l find t h e m all in c o m m o n h a v i n g a q u a d -
r angu la r f o r m t o g e t h e r w i t h a spher ica l o n e . T h i r d , a 

° K<XTaOK€Vrj. b <f>VULKU>T€pOV, 

1 A u c h e r s imilarly renders, " p r o e x e m p l o sit pectus q u o d 
quadra tum pot ius est q u a m orb icu la re . " 

3 d/xerpi'a. 

c <t>vuis9 v.l.= VATJ. 
e d77Tai<7TdTaTa. 
0 KVK\a>T€pOV. 

f 
h j8ta, dvdyKr). 
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q u a d r a n g u l a r b e a m has a l m o s t all i ts d i m e n s i o n s ° u n e q u a l , 
s ince t h e l e n g t h is g r ea t e r t h a n t h e w i d t h , a n d t h e w i d t h 
is g r e a t e r t h a n t h e h e i g h t . S i m i l a r l y c o n s t i t u t e d is t h e 
c o n s t r u c t i o n o f o u r b o d i e s , w h i c h are s epa ra t ed i n t o a g r e a t , 
a m e d i u m a n d a sma l l d i m e n s i o n b : a g r e a t o n e in l e n g t h , 
a m e d i u m o n e in w i d t h , a n d a sma l l o n e in h e i g h t . 

3 . ( G e n . v i . 14 ) W h y d o e s ( S c r i p t u r e ) s ay , " N e s t s , 
nes t s c t h o u shal t m a k e t h e a rk " ? 

V e r y n a t u r a l l y ( d o e s S c r i p t u r e s p e a k ) , fo r t he h u m a n 
b o d y is a l t o g e t h e r pe r fo r a t ed d l i ke a nes t , a n d e v e r y 
o n e o f i t s pa r t s is bu i l t l ike a nest,* s ince a r e sp i r a to ry 
f o r c e 1 pene t r a t e s t h e m f r o m the i r v e r y b e g i n n i n g s . S o , 
f o r e x a m p l e , t h e e y e s are , in a sense , ho l e s and nes ts , i n 
w h i c h v i s ions nes t le . O t h e r nes ts are t h e ears , in w h i c h 
s o u n d s nes t le . A th i rd k i n d o f nes t a re t h e nos t r i l s , in 
w h i c h smel l s m a k e the i r h o m e . A f o u r t h k i n d o f nes t , 
g r e a t e r t h a n t h e p r e c e d i n g , is t h e m o u t h , in w h i c h , a g a i n , 
t as tes m a k e the i r nes t . A n d th i s w a s m a d e l a r g e b e c a u s e 
a n o t h e r g r e a t o r g a n o f t h e a r t i cu la t e v o i c e nes t les in i t , 
( n a m e l y ) t h e t o n g u e , w h i c h , as S o c r a t e s sa id , w h e n i t 
s t r ikes a n d t o u c h e s n o w he re n o w there , a r t icu la tes 9 and 
f o r m s t h e v o i c e , m a k i n g i t t r u l y r a t i o n a l . h M o r e o v e r the re 

a Li t . 4 4 differences (o r 4 4 intervals " ) o f separa t ion , " Sia-
OTOXOX x(i)pio\i.G>v o r the l i k e ; A u c h e r renders , 4 4 d is t inct iones 
in sua ex tens ione . " 

6 xoopwpos ? A u c h e r 4 4 ex t ens ione . " 
c T h e A r m . a n d Palest . S y r i a c vers ions o f Scr ip ture repeat 

the w o r d voaaids= H e b . qinnim 4 4 nes ts ," i.e. 4 4 cells " ( A . V . 
4 4 r o o m s " ) . LXX MSS. have o n l y a s ingle o c c u r r e n ce o f 
voaaids in this verse . P r o b a b l y the A r m e n i a n translator o f 
Ph i lo has a d d e d the s e c o n d o c c u r r e n c e to m a k e Phi lo ag ree 
with his vers ion o f Scr ip ture . Ph i lo quo tes par t o f this verse 
in De Con/us. Ling. 105 b u t d o e s no t ment ion the 4 4 nes ts ." 

d TerprjfLCVov (?). e voaaeverai. 
1 7TV€VfiaTiKrj Svvafus (?). 9 dpOpot. 
h cpya^ofxevr] rr)v ^covrfv ovrws XoyiKrjv, r.l. 4 4 b e c o m i n g a 

truly rational instrument "—yevoficvrj OVTCJS XoyiKov opyavov. 
7 0 
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is a n o t h e r (nes t ) ins ide t h e s k u l l . 0 A n d the re is a ce r ta in 
nest o f t h e b ra in b w h i c h is ca l l ed t h e dura mater. A n d t h e 
ches t (is t h e nes t ) o f t h e l u n g s a n d t h e hea r t . A n d b o t h 
o f these are t h e nes ts o f o t h e r pa r t s ca l l ed t h e i n w a r d s e ; 
the l u n g s (are t h e nes t ) o f t h e b r ea th , a n d t h e hea r t ( is t h e 
nes t ) o f t he b l o o d a n d t h e b r e a t h . F o r i t ( t h e hea r t ) h a s 
t w o sacs d as i f nests nes t l ing in t h e c h e s t ; ( o n e is) t h e 
b l o o d , f r o m w h i c h t h e ve ins are i r r iga ted l i ke r e c e p t a c l e s / 
and t h e o t h e r is t he b rea th , b y w h i c h , a g a i n , b e i n g diffused 
as i n to r ecep tac l e s t he t r a c h e a is i r r i g a t e d / A n d b o t h t h e 
f irmer and t he sof ter pa r t s are , in a ce r t a in sense , nes ts , a n d 
nour i sh the i r c h i c k s , t h e b o n e s ; t h e firmer pa r t s are t h e 
nests o f t h e m a r r o w , a n d t h e sof te r flesh ( is t h e nes t ) o f 
pleasures a n d pa ins . A n d i f o n e w e r e t o i n q u i r e i n t o o t h e r 
par t s h e w o u l d find t h e m t o h a v e t h e s a m e k i n d 9 o f 
c o n s t r u c t i o n . 

4 . ( G e n . v i . 14 ) W h y d o e s H e c o m m a n d t ha t t h e a rk b e 
tar red ins ide a n d o u t s i d e ? 

B i t u m e n h is so ca l led b e c a u s e o f i ts t a r r y firmness * a n d 
b e c a u s e i t c e m e n t s w h a t is b r o u g h t t o g e t h e r o f d e t a c h e d 
and d i s jo ined t h i n g s , b e i n g a b o n d * t h a t is i nd i s so lub le 
and u n t o u c h e d a n d i n d i v i s i b l e / F o r e v e r y t h i n g t ha t is 
held t o g e t h e r b y g l u e is f o r c i b l y he ld 1 b y th is in a na tu ra l 
u n i o n . m B u t o u r b o d y , w h i c h cons i s t s o f m a n y par t s , is 
uni ted b o t h o u t s i d e a n d ins ide . A n d i t s t ands b y i ts o w n 
c o h e s i o n / A n d t h e h i g h e r h a b i t o f these par t s is t h e s o u l , 0 

w h i c h b e i n g in t h e m i d d l e , e v e r y w h e r e rushes o u t t o t h e 
ent i re u p p e r sur face a n d f r o m t h e u p p e r sur face re tu rns t o 
the m i d d l e , so t ha t o n e p s y c h i c na tu re is e n v e l o p e d v b y a 

° €V TOO Kpaviw. b iyK€<l>(iXov. 
C TCOV arrXdyxvoov. d KOiXiai. 6 oe£a[i€vat. 

f L i t . 4 4 filled with b rea th . " 
9 L i t . 4 4 nature "—</>voiv. h aa<f>aXTos» 

* da^dXctav ( ? ) . 1 Seoftds. 
k dhidXxrros Kal dx/javaros Kal a V / z i j T o s . 1 /Jia^erae. 

m Kara (f>vatKr)v cvcoaiv. 
n cfei , cf. Co l son o n Leg. All. ii. 2 2 . 

0 foxi' V frepwrAeKerai. 
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d o u b l e b o n d , ( t hus ) b e i n g fitted ° t o a firmer c o n s i s t e n c y b 

a n d u n i o n / A c c o r d i n g l y th is a rk is over l a id w i t h b i t u m e n 
ins ide a n d o u t fo r t h e b e f o r e m e n t i o n e d r ea son . B u t t ha t 
( o t h e r a r k ) in t h e t e m p l e , d w h i c h is ove r l a id w i t h g o l d , is a 
l ikeness o f t h e in t e l l ig ib l e w o r l d , e as is s h o w n in t he t reat ise 
c o n c e r n i n g this s u b j e c t / F o r t h e in te l l ig ib le w o r l d , w h i c h 
ex i s t s in o n e p l a c e , i s , as i t were,0

 i n c o r p o r a t e d h in t h e 
i n c o r p o r e a l forms,* b e i n g fitted t o g e t h e r i a n d un i t ed k o u t 
o f all t h e f o r m s . F o r in t h e m e a s u r e t h a t g o l d is m o r e 
v a l u a b l e t h a n b i t u m e n , in t h e s a m e m e a s u r e is t h e ( a r k ) 
w h i c h is in t h e t e m p l e m o r e e x c e l l e n t t h a n ( N o a h ' s ) a rk . 
W h e r e f o r e H e in s t ruc t e d t h a t t h e m e a s u r e o f th is a rk b e 
q u a d r a n g u l a r , l o o k i n g t o w a r d i ts usefulness 1 ; b u t in t h e 
c a s e o f t h e o t h e r ( a r k H e w a s l o o k i n g t o w a r d ) its impe r i sh -
abi l i ty ," 1 s i nce t h e na tu re o f i n c o r p o r e a l a n d in te l l ig ib le 
t h i n g s n is i m p e r i s h a b l e a n d i n c o r r u p t i b l e 0 a n d p e r m a n e n t / 
A n d th is a rk is ca r r i ed a b o u t he re a n d the re , b u t t h e o t h e r 
o n e ha s i ts p o s i t i o n firmly in t h e t e m p l e . B u t t h a t w h i c h 
is s t ab le 9 is re la ted t o t h e d i v i n e na tu re , j u s t as this ( a r k ) , 
w h i c h tu rns n o w in o n e d i r e c t i o n a n d n o w in a n o t h e r a n d 
c h a n g e s ( is r e l a t ed ) t o t ha t w h i c h is g e n e r a t e d / A n d this 
a rk o f t h e flood is he ld u p 8 as a t y p e o f cor rupt ib i l i ty .* 
B u t t h e o t h e r o n e i n t h e t e m p l e f o l l o w s t h e c o n d i t i o n u o f 
t h e i n c o r r u p t i b l e . 

* 5 . ( G e n . v i . 15 -16 ) W h y d o e s ( S c r i p t u r e ) h a n d d o w n t h e 
d i m e n s i o n s o f t h e a rk in th i s m a n n e r : " t h e l e n g t h (shall 

a apfio£oiA€vr). b fiefSaiorepov rovov. 
c evaxjw. d iv T O J Uptp. 

e rov voyrov KoafjLov. f Cf. De Ebrietate 88-90. 
9 Cons t ruc t ion no t cer tain. 
h oajfiarovrat,. i iv rats dawfidrois ISeais. 
j dpiJ,ot,6fJL€vos. k dvibfjLcvos* 1 T O xpr\oi[iov. 
M T O doaiTes ( ? ) . 7 1 datofjLarcjv KOX vorjrcbv. 0 d</>daprcs. 
v 8ia[A€va>v. 9 ardoifiov o r fiifiaiov. 
r A r m . here seems to have read T O yovipiov o r T O ycvvrjrtKov 

" genera t ive " for ycvrjrov 4 4 g ene ra t ed . " 
* O r " ci ted "—dvafeperai (?). 

* <hs rpoiros rrjs </>dopas. " O r 4 ' lot " — r o v KXrjpov. 

7 2 



G E N E S I S , B O O K I I 

be) three h u n d r e d c u b i t s , i ts w i d t h fifty ( c u b i t s ) a n d i ts 
he igh t th i r ty ( c u b i t s ) . A n d t o a c u b i t a b o v e ( i t is t o b e ) 
finished, c o m i n g t o g e t h e r g r a d u a l l y in t h e m a n n e r o f a 
m o u n d a " ? 

I n a l i teral sense 6 i t w a s necessa ry t o c o n s t r u c t a g r e a t 
w o r k c f o r t h e r e c e p t i o n o f so m a n y an ima l s , o f w h i c h t h e 
several g e n e r a w e r e t o b e b r o u g h t ins ide t o g e t h e r w i t h the i r 
f o o d . B u t s y m b o l i c a l l y / c o r r e c t l y c o n s i d e r e d and unde r -
s t o o d , i t p o i n t s t o t h e k n o w l e d g e 6 o f t h e m a k e - u p / o f o u r 
b o d y , and the re w a s n o w t o b e u s e d / n o t t h e q u a n t i t y o f 
c u b i t s b u t t h e a c c u r a t e p r o p o r t i o n h w h i c h subsis ts in t h e m . 
A n d t h e r e c k o n i n g s * w h i c h subs is t in t h e m are s ix fo ld a n d 
t en fo ld a n d five th i rds . F o r th ree h u n d r e d is s ix t imes 
fifty a n d t e n t i m e s th i r ty , wh i l e fifty is five th i rds o f 
th i r ty . A n d s imi lar are t h e p r o p o r t i o n s o f t h e b o d y . F o r 
i f a n y o n e wishes t o i n spec t ( t he m a t t e r ) , h e wi l l p e r c e i ve 
o n re f lex ion tha t m a n h a s * a m e a s u r e k t ha t is n o t v e r y 
g rea t and n o t v e r y s m a l l ; a n d i f o n e t akes a c o r d a n d 
s t re tches it f r o m t h e h e a d t o t h e fee t h e wi l l find t ha t t h e 
c o r d is s ix t i m e s (as l o n g ) c o m p a r e d w i t h t h e w i d t h o f t h e 
ches t , a n d t en t i m e s (as l o n g ) c o m p a r e d w i t h t h e t h i ckness 
o f t he s ides ( o f t he b o d y ) , a n d t ha t t h e w i d t h is five th i rds 
o f t h e t h i cknes s . S imi la r is t he ac tua l p r o p o r t i o n / t a k e n 
f r o m na tu re , o f t h e h u m a n b o d y , w h i c h is m a d e w i t h a 
measu re essen t ia l ly e x c e l l e n t in t he case o f t h o s e w h o are 
ne i ther e x c e s s i v e n o r def ic ient . A n d H e m o s t exce l l en t l y m 

d e t e r m i n e d t h e ( a rk ' s ) b e i n g finished t o a c u b i t a b o v e / fo r 
t h e u p p e r p a r t o f t h e b o d y imi t a t e s u n i t y ; ( t ha t i s ) , t h e 
h e a d , l i ke t h e c i t ade l 0 o f a k i n g , has as i ts o c c u p a n t 

a Th i s is an expans ion o f LXX, Kal els irrjxvv ovvjeXeoeis 
avrr)v dvcodev. " M o u n d " here is g iven for A r m . kot'ol wh i c h 
usually renders fldais o r oKoneXov ; A u c h e r renders " instar 
obelisci." 0 irpos TO piyrov. 

d ovpLf3oXiKoJs o r Ttpos TO arjp,€ia)dev. 
F TTJS 7TOl7JO€Ci)S (?). { 

h r) en aKpifielas dvaXoyia. 
1 Xp<i>p,€VOV. k (JLCTpO), pL€Tp7jO€L. 
m TrayKaXtoS* n S< 

v. c fjieya epyov. 
Uv. e yvcooiv. 

9 Xfyrla^1l(J€Tai v e l si™" 

n See note a. 
0 aKpov, aKponoXis. 
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t h e s o v e r e i g n m i n d . a B u t t h o s e (pa r t s ) w h i c h are b e l o w the 
n e c k are d i v i d e d i n t o severa l pa r t s , i n t o h a n d s a n d e spec i -
a l l y i n t o t h e l o w e r l i m b s ; f o r t h e t h i g h s a n d t h e l egs a n d 
t h e fee t a re s epa ra t ed ( f r o m o n e a n o t h e r ) . A c c o r d i n g l y 
t h e a f o r e m e n t i o n e d p r o p o r t i o n 6 o f c u b i t s o f re la t ion c wi l l 
eas i ly b e r e c o g n i z e d , as I h a v e p o i n t e d o u t , b y a n y o n e w h o 
wishes t o l ea rn them. 0 " H o w e v e r , i t is f i t t ing n o t t o i g n o r e 
t h e f a c t t h a t as f o r t h e n u m b e r o f c u b i t s , e a c h o f t h e m has 
i ts o w n n e c e s s a r y r e c k o n i n g e ; b u t o n e m u s t b e g i n a t first 
w i t h t h e l e n g t h . N o w th ree h u n d r e d is c o m p o s e d o f s i ng l e 
n u m b e r s j o i n e d o n e b y o n e w i t h a n inc rease o f o n e ( e a c h 
t i m e , n a m e l y ) , o f t he se t w e n t y - f o u r f : 1, 2 , 3 , 4 , 5 , 6 , 7, 
8, 9 , 1 0 , 1 1 , 1 2 , 1 3 , 1 4 , 1 5 , 1 6 , 17, 1 8 , 1 9 , 2 0 , 2 1 , 2 2 , 2 3 , 2 4 . 
B u t t w e n t y - f o u r , a v e r y n a t u r a l 9 n u m b e r , is a p p o r t i o n e d 
a m o n g t h e h o u r s o f d a y a n d n i g h t a n d a m o n g t h e le t ters o f 
w r i t t e n s o u n d . A A n d b e i n g c o m p o s e d o f t h ree c u b e s / i t is 
e n t i r e / c o m p l e t e a n d q u i t e ful l in equa l i ty ,* s ince t h e t r iad 
s t e a d i l y e x h i b i t s t h e first e q u a l i t y , h a v i n g a b e g i n n i n g , 
m i d d l e a n d e n d , w h i c h a re e q u a l . A n d t h e n u m b e r e i g h t 
is t h e first c u b e b e c a u s e i t first s h o w s e q u a l i t y a g a i n w i t h 
o t h e r s . 1 A n d t h e n u m b e r t w e n t y - f o u r ha s a lso m a n y 
o t h e r v i r tues , b e i n g t h e subs tance"* o f t h ree h u n d r e d , as 
h a s b e e n s h o w n ; th i s is t h e first ( v i r t u e ) . " A n d a n o t h e r 
v i r t u e is t h a t i t is c o m p o s e d o f t w e l v e q u a d r a n g l e s , w i t h 
w h i c h t h e m o n a d is c o m b i n e d t h r o u g h s ing l e a n d d o u b l e 
l e n g t h s , a n d o f t w e l v e d o u b l e s , m o r e o v e r , w h i c h are c o m -

° rov rjyefjiOvtKov vovv. 
6 fidrpov, (Jbdrprjois* e avaXoyias. 
d Cons t ruc t ion o f A r m . s l ight ly uncer ta in. 
6 Xoyov. 
f T h e f o l l o w i ng numera ls are g iven as numeral letters 

in A r m . 
9 (f>voLK<i>raros» 
h T h e 2 4 letters o f the G r e e k a lphabe t . 
f 1 x 3 x 8 . i oXos. k Kar loorrjra. 
1 S o literally ; A u c h e r renders , " qu i a c u m ceteris aequ i -

t a t em rursus p r i m a m dec la rav i t . " P r o b a b l y Ph i lo means the 
repeti t ion o f 2 in the fac to r s o f 8 ( = 2 x 2 x 2 ) . 

m ovoia. n dpcrtj. 
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p o s e d o f t w o s , t o w h i c h t w o is s epa ra t e ly a d d e d . 0 N o w 
the a n g u l a r n u m b e r s w h i c h c o m p o s e t h e t w e l v e q u a d -
rangles are as f o l l o w s : 1, 3 , 5, 7 , 9 , 1 1 , 1 3 , 1 5 , 17, 1 9 , 2 1 , 
23 . A n d i t c o m p o s e s q u a d r a n g l e s as f o l l o w s : o n e , f o u r , b 

9, 16 , 2 5 , 3 6 , 4 9 , 6 4 , 8 1 , 1 0 0 , 1 2 1 , 1 4 4 / B u t t h e a n g u l a r 
( n u m b e r s ) w h i c h c o m p o s e t h e o t h e r l e n g t h s are t h e f o l l o w -
ing : 2 , 4 , 6 , 8, 1 0 , 1 2 , 1 4 , 1 6 , 18 , 2 0 , 2 2 , 2 4 ; t hese m a k e 
12 ( n u m b e r s ) . B u t f r o m these are c o m p o s e d 2 , 6 , 1 2 , 2 0 , 
3 0 , 4 2 , 5 6 , 7 2 , 9 0 , 1 1 0 , 1 3 2 , 1 5 6 , a n d these a g a i n are t w e l v e 
( n u m b e r s ) . d I f y o u a d d t h e t w e l v e q u a d r a n g l e s ( t ha t i s ) , 
o n e h u n d r e d f o r t y - f o u r a n d t w e l v e o t h e r l e n g t h s ( t ha t i s ) , 
o n e h u n d r e d fifty-six, y o u wi l l find t ha t th ree h u n d r e d is 
p r o d u c e d . ( A n d y o u wi l l g e t ) a h a r m o n y o f t h e n a t u r e 
o f t he o d d ( n u m b e r ) , w h i c h is c o m p l e t e d a n d g o e s o v e r t o 
the e v e n ( n u m b e r ) a n d t he i n f i n i t e / F o r t h e o d d c o m -
p le t ed ( n u m b e r ) is t h e m a k e r o f e q u a l i t y in a c c o r d a n c e 
w i t h t h e na tu re o f t h e s q u a r e / B u t t h e e v e n a n d infini te 
( n u m b e r is t h e m a k e r ) o f i n e q u a l i t y in a c c o r d a n c e w i t h t h e 
c o m p o s i t i o n o f a n o t h e r l e n g t h / B u t t h e w h o l e cons i s t s 
o f t h e e q u a l a n d t he u n e q u a l . W h e n c e t h e C r e a t o r o f t h e 
w o r l d h a l so in t h e c o r r u p t i o n o f ea r th ly c rea tures ha s g i v e n 
j u d g m e n t w i t h t h e a rk as an example .* N o w e n o u g h has 
b e e n said c o n c e r n i n g ( t he n u m b e r ) th ree h u n d r e d . B u t 

a T h e A r m . is obscu re . A u c h e r renders , " a d h a e c ex 
dup l ic ibus long i s , gemin i s d u o d e c i m , compos i t i s n e m p e ex 
d u o b u s s ingi l la t im auctis per d u o . " 

b T h e first t w o numerals are g i v en as number s , the rest as 
numeral letters. 

c T h e p r eced in g are the squares o f the number s 1 to 12 . 
d A s m y co l l eague I . J . G e l b has po in ted ou t to m e , each 

o f the twelve number s o f this series c o m b i n e s the c o r r e s p o n d-
ing n u m b e r o f the earlier series wi th the number s p r e c e d i n g 
the la t te r ; thus 2 = 2 + 0 , 6 = 2 + 4 , 1 2 = 2 + 4 + 6, 2 0 = 2 + 4 
+ 6 + 8, e tc . 

C T O dprtov KCU T O ameipov. 
f A u c h e r inadver tent ly renders , " t r i angul i . " 
g Cf. QG i. 15. h 6 KoaiionoLos. 
1 S o literally ; A u c h e r renders m o r e s m o o t h l y , " u n d e 

cond i to r ipse m u n d i e t iam in cor rup t ione te r renorum ce r tum 
quasi e x e m p l u m praebui t in a rea . " 
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now we must speak concerning (the number) fifty." In 
the first place it consists of a rectangular (triangle) of 
quadrangles, 5 for a rectangular (triangle) consists of three, 
four, five; but from these (comes) the quadrangle, 0 nine, 
sixteen, twenty-five, the sum of which is fifty. A n d in the 
second place, fifty is completed and filled d by the unity of 
the following triangles : 1 , 3 , 6 , 1 0 , and again by the follow-
ing four, equal in unity : 1, 4 , 9 , 1 6 / N o w the triangular 
(numbers), added together, make t w e n t y / and the quad-
rangular (numbers) make thirty, 9 of which (the sum) is 
fifty. A n d if the triangular and quadrangular (numbers) 
are combined, the septangular (number) is produced, so 
that potentially it is contained in the divine fiftieth/ which 
the prophet had in view when he designated it as the 
festival of the fiftieth (year).* But the fiftieth year is 
entirely free j and freedom-giving.* The third a r g u m e n t 1 

is that three squares"* in succession from unity and three 
cubes in succession from unity give fifty ; the three squares 

° The measure of the width of the ark in cubits. 
b e£ opdoycavov rtrpaywvajv; cf. De Spec. Leg. ii. 177, where 

Philo says it is formed from opdoycovlov rpiycbvov. 
c Meaning the square on each side of the triangle. 
d reXeodels 7rXrjpovrai. 
e Apparently these four numbers are considered equal in 

being squares of the first four digits. 
f 1 + 3 + 6 + 1 0 = 2 0 . g 1 + 4 + 9 + 1 6 = 3 0 . 
h iv rep KvpiaKW irevrrjKoarip. The Arm. adds " the holy 

trinity," a Christian gloss. Aucher omits " trinity " in his 
translation but connects " holy " with " fiftieth." 

i The word " year " is supplied from the context : Aucher 
renders, " festum Iubilaeum." 

i In Lev. xxv. 9 f. Heb. yobel " Jubilee " is rendered by 
LXX as e W u r o s d<j>€G€(os9 similarly by Arm. O . T . In De 
Spec. Leg. ii. 176 ff. Philo applies the virtues of 50 to Pente-
cost, not to the Jubilee year. In dealing with the latter, De 
Spec. Leg. ii. 110 ff., he does not indulge in Pythagorean 
number-mysticism. 

k iXcvdepowoiosi used only of God in extant Greek works 
of Philo. 1 decopla or 0€a>pr)fia. 

m Aucher again inadvertently gives " trianguli." 
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in succes s io n f r o m un i ty are t h e f o l l o w i n g : 1, 4 , 9 ( o f w h i c h 
t he s u m ) is 14 ; a n d t h e c u b e s are t he following : 1, 8, 27 
( o f w h i c h t h e s u m ) is 3 6 ; a n d the i r s u m is fifty. M o r e -
o v e r t h i r ty is a v e r y na tura l a ( n u m b e r ) . F o r as t h e t r iad 
is t o u n i t y , so th i r ty is t o t h e d e c a d , so t ha t t h e p e r i o d o f 
t he m o o n is fu l l -o rbed b y c o l l e c t i o n s o f m o n t h s . 6 S e c o n d , 
it cons i s t s o f t he f o l l o w i n g f o u r squares in succe s s io n f r o m 
u n i t y : 1, 4 , 9 , 16 , w h i c h ( a d d e d t o g e t h e r ) m a k e t h i r t y . 
WJierefore n o t i d l y o r i n a p p r o p r i a t e l y d i d He rac l e i t u s ca l l 
this a g e n e r a t i o n , s a y i n g , " F r o m a m a n t h i r ty y e a r s o l d 
there c a n c o m e a g r a n d f a t h e r , f o r h e a t ta ins m a n h o o d in 
his f ou r t een th y e a r , w h e n h e is ab l e t o s o w seed , a n d t h e 
( c h i l d ) s o w n w i t h i n a y e a r c o m e s i n t o b e i n g a n d s imi la r ly 
af ter fifteen yea r s b e g e t s o n e l ike h i m s e l f . " c A n d f r o m 
these n a m e s o f g r and fa the r s , fa thers , b e g o t t e n s o n s , a n d 
o f m o t h e r s , daughters,** a n d sons o f d a u g h t e r s the re c o m e s 
a b o u t a c o m p l e t e g e n e r a t i o n . 

6 . ( G e n . v i . 16 ) W h a t is t h e m e a n i n g o f t h e w o r d s , " a 
d o o r a t t h e s ide " ? F o r ( S c r i p t u r e ) s a y s , " T h o u shal t 
m a k e a d o o r a t t h e s i d e . " 

N o t v u l g a r l y e d o e s t ha t d o o r a t t he s ide ( o f t h e a rk ) 
represent t he h u m a n s t r u c t u r e / w h i c h H e d e c e n t l y m e n -
t i o n e d , s a y i n g i t w a s " a t t he s i d e , " 9 t h r o u g h w h i c h t h e 
e x c r e t a are r e m o v e d t o t h e o u t s i d e . ( T h i s is) v e r y e x c e l -

° <j>VOU«AiT<LTOS. 
b T e x t and m e a n i n g o b s c u r e ; A u c h e r renders , " i dque 

lunae c y c l u s , co l lec t io s ingu lo rum m e n s i u m plena del inea-
t i o n e . " Staehle, f o l l o w i n g R o b b i n s , cites a partial parallel 
f r o m J o h n L y d u s , p . 5 5 , eVci KCU 6 rov firjvos KVKXOS OVV-

€OTT)K€V. 
e Cf. Plutarch, Def. Orac. ii. 415 D ap. Die ls , Frag, d. Vor-

sokratiker, 4th ed . , i . 76 , a lso Censor inus 1 7 . 2 and J o h n L y d u s , 
Be Mens, iii. 14 ( the latter " misvers tanden " a c c o r d i n g to 
Die l s ) . 

d V a r i a n t 4 4 s o n s . " 
e A u c h e r 4 4 o b s c u r e , " bu t A r m . douznakce,ay means 

4 4 sma l l , " 4 4 s l igh t , " 4 4 c h e a p . " 
f KCLTaoKevrjv. 9 rrXayiav, 
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l en t , f o r , a as S o c r a t e s u sed t o s a y , w h e t h e r t a u g h t b y M o s e s 
o r m o v e d b y t h e t h i n g s t h e m s e l v e s , t h e C r e a t o r , v a l u i n g 0 

t h e d e c e n c y o f o u r b o d y , t u r n e d t o t h e rear o f t h e senses 
t h e orif ices o f t h e p a s s a g e o f t h e cana l s , 0 les t w e s h o u l d feel 
d i s g u s t a t o u r s e l v e s / w h e n in p u r g i n g ourse lves o f t he b i l e -
c a r r y i n g w a s t e , w e see th is shamefu l s i gh t . W h e r e f o r e 
H e s u r r o u n d e d a n d e n c l o s e d t h a t p a s s a g e b y t h e b a c k and 
h i n d e r pa r t s as b y h i g h swe l l i ng m o u n d s ; a n d a lso f o r 
o t h e r uses h a v e t h e b u t t o c k s b e e n m a d e sof t . 

7 . ( G e n . v i . 1 6 ) W h y d o e s ( S c r i p t u r e ) s a y , " G r o u n d - f l o o r 
( c h a m b e r s ) * a n d s e c o n d - s t o r e y o n e s / a n d th i rd - s to rey 
o n e s 9 shal l b e m a d e " h ? 

M o s t e x c e l l e n t l y * has ( S c r i p t u r e ) a l l uded t o t h e re-
c e p t a c l e s ' o f f o o d b y ca l l i ng t h e m " g r o u n d - f l o o r c h a m -
b e r s , " s ince f o o d is c o r r u p t i b l e a n d t h e c o r r u p t i b i l i t y is o f 
t h e l o w e r pa r t , b e c a u s e i t ( t he f o o d ) is ca r r i ed d o w n w a r d / " 
F o r o n l y a v e r y l i t t le f o o d a n d d r i nk is d i s t r i bu t e d ( t h r o u g h 
t h e b o d y ) / a n d b y th i s w e are n o u r i s h e d , w h i l e t h e g r ea t e r 
p a r t is s epa ra t e d a n d ca r r i ed o u t s i d e in t h e e x c r e m e n t . 
B u t t h e in tes t ines h a v e b e e n m a d e s e c o n d - s t o r e y a n d t h i r d -
s t o r e y c h a m b e r s b y t h e p r o v i d e n c e o f t h e C r e a t o r m f o r t h e 
p r e s e r v a t i on o f c r e a t e d t h i n g s / F o r i f H e h a d m a d e 

a kcanzi " for " c o m e s be fo re " v e r y excel lent " in the 
A r m . , bu t the sense requires its t ransposi t ion. 

0 BoKLp.dt,OOV. 
c rds rrjs 6Bov e£6Bovs rrjs roov OX^TOOV. F o r a different 

a l l e g o r y o f this p h y s i o l o g i c a l fact see De Poster. Caini 127 f. 
d BBeAvTTGjfieda. 
e Kardyaa. f Bi<x>po<f>a. 9 rpioopo(j>a. 
h S o LXX and A r m . O . T . ( excep t for the ve rb w h i c h is 2nd 

p . s ing , as in H e b . ) . T h e H e b . has for " g round- f loo r c h a m -
b e r s , " e tc . , me re ly " l ower ones , s e c o n d ones , third o n e s . " 

1 nayKaXoos* * dyyeta o r GKevrj. k Karoo. 
1 dvaBiBorai in the med ica l sense ; A u c h e r renders li terally, 

" su rsum exh iben tu r . " m rfj rov ^oooirXdarov Trpovoia. 
n els rr)v roov KriaOdvrcov 8iap.ovr)v. A u c h e r renders , " ad 

sustentat ionem c o n f u l c i e n d a m f a c t o r u m . " 
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s t r a i g h t a r ecep tac l e s o f f o o d f r o m t h e s t o m a c h 6 t o t h e 
b u t t o c k s , 0 s o m e t h i n g te r r ib le d m i g h t h a v e h a p p e n e d . I n 
the first p l a c e , ( the re m i g h t h a v e b e e n ) c o n t i n u a l l a c k , e 

d e s i r e f a n d f a m i n e ; t hese are t h e m i s f o r t u n es w h i c h 
m i g h t h a v e o c c u r r e d in t h a t ca se , a n d i n s t a n t a n e o u s 
e v a c u a t i o n / S e c o n d , a ce r t a in insa t ia te des i re h ( w o u l d 
h a v e r e su l t ed ) . F o r w h e n t h e r e c e p t a c l e s h a v e b e e n 
e m p t i e d , h u n g e r a n d th i rs t m u s t o f neces s i t y i m m e d i a t e l y 
f o l l o w , as in t h e case o f p r e g n a n t m a t r o n s , a n d t h e p leasan t 
desi re o f f o o d m u s t b e c o m e insa t ia te des i re a n d s o m e t h i n g 
unphi losoph ica l .* F o r n o t h i n g is m o r e u n c u l t u r e d j t h a n 
t o g i v e o n e s e l f w h o l l y * t o t h e b e l l y . A n d th i rd , d e a t h 
lies in w a i t 1 a t t h e e n t r a n c e , f o r t h e y m u s t b e s u b j e c t t o 
an ea r ly d e a t h m w h o , w h e n t h e y ea t , a re i m m e d i a t e l y 
h u n g r y , a n d w h e n t h e y d r ink , a re i m m e d i a t e l y th i r s ty , 
a n d b e f o r e t h e y are filled, a re e m p t i e d a n d feel h u n g e r . 
B u t b y t h e w i n d i n g s a n d t w i s t i n g s o f t h e in tes t ines w e are 
saved f r o m all h u n g e r a n d insa t ia te des i re a n d f r o m b e i n g 
s u b j e c t t o an ea r ly d e a t h . S o l o n g as t h e f o o d w h i c h is 
t aken r ema in s w i t h i n ( u s ) , n o t t h a t w h i c h is in p a s s a g e b u t 
t ha t w h i c h is neces sa ry is c h a n g e d . " F o r t h e f o r c e 0 o f 
t he f o o d is first re leased v a n d s q u e e z e d o u t 9 in t h e b e l l y / 
A n d t h e n it is w a r m e d in t h e l iver a n d car r ied o u t / A n d 
t h e n w h a t e v e r is b e s t flavoured* reso lves i t s e l f " i n t o t h e 
several pa r t s , i n t o g r o w t h f o r ch i ld ren a n d i n t o s t r e n g t h 
f o r adu l t s , b u t t h e res t is s epa ra t ed as e x c r e m e n t a n d 

a O r " d i rect "—dp0a. 

b dno rov arop.dxov m e a n i n g " s t o m a c h " as in De Opif. 
Mundi 118 ; A u c h e r renders , " v i s c e r i b u s . " 

C TT]V eSpav. d Seivorarov ri. e evoeia. 

n dXXoiovrai. T h e m e a n i n g is that o n l y useful f o o d is 
digested. A u c h e r renders, " n o n ut transitus exigi t sed ut 

8 Var ian t 4 4 it is w a r m e d and p o u r e d ou t f r o m the l ive r . " 
* O r 4 4 mos t w h o l e s o m e " — €V X V H < A ) T O T O V . 
M dva\v€Tcu. 

f €7Tl0VfJLLa (?). 

* d<f>i\6ao<f>ov. 
1 €<l>€8p€VeL. WKVfJLOpOl. 

h dirArjorla. 
k axoXd^caOai. 

necessar ium erat variat io eif ici tur ." 
v dvaAvercu. 9 iKmc^erai. 

0 8vVOLfJLlS» 
r yaarpi. 
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waste, and cast out. N o w for such a dispensation ° much 
t ime is consumed, as nature easily performs this forever/ 
B u t it seems to me that if the ark is taken (to refer) to the 
human body, nature is wonderfully c fond of l i f e / For 
these reasons, when living beings were destroyed and 
perished in the flood, H e prepared a counterpart e to the 
earth. Wherefore whatever flourished on the earth the 
ark most generally f carried. A n d H e wished that which 
was to be on the waves should be like the earth, a mother 
and nurse. A n d as they were nourished in the manner of 
pregnant women, ( H e wished) to show them (who were) 
within the sun and moon and the multitude of other stars 
and also the universal whole heaven / For seeing by 
means of that which he'* had constructed by a r t / they 
learned more clearly the principle i and proportions k of 
the human body. For nothing so enslaved 1 man as the 

° htXLKoviav or oiOLKrjOLv. b els alwva. c Beivcas* 
d <j>iA6t,a)os<> cf. De Spec. Leg. ii. 205 Sid T O TrpofirjOes rrjs 

</>iXo£u>ov </>vaews. The Arm. variant reads " i t is not im-
possible for nature to make the human body, being fond of 
life." e dvriKeip,evov vel sim. 

; O r " generically " — y e v i K c o r a r a . 
9 Sense obscure. Aucher's rendering is not much clearer, 

" atque educatores ipsos tamquam gravidas ostendere una 
cum sole ac luna, caeteraque astrorum multitudine et universo 
toto caelo." The Armenian gloss reads " as an infant, being 
in the womb, does not see the sun and moon but still lives and 
grows, so they were in the ark. They say that Noah had 
in the ark a device that showed the heavens, and through 
this knew day and night, and the sun and moon reached 
him." According to the rabbinic legends, " the ark was 
illuminated by a precious stone, the light of which was more 
brilliant by night than by day, so enabling Noah to distin-
guish between day and night," see L . Ginzberg, Legends of 
the Jews, i. 42 ; v. 183. Possibly Philo's reference to 
pregnant women is based on the Heb. word sdhar, which 
most versions render " window " (in the ark) but the LXX by 
emovvdyajv. 

h Apparently Noah is meant. * T*Xvr)-
$ rov Xoyov. k rr)v dvaXoytav. 1 KarehovXcooe. 
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b o d i l y e l e m e n t s a o f b i s be ing , ' ' a n d t h o s e t h i n g s t h r o u g h 
w h i c h pass ions c c o m e , a n d espec ia l ly w i c k e d pas s ions o f 
p leasure d a n d a p p e t i t e s . 6 

8. ( G e n . v i . 17) W h y d o e s ( Sc r ip tu r e ) s a y , " T h e r e shall 
be a flood t o d e s t r o y all flesh in w h i c h the re is l iv ing b r e a t h 7 

u n d e r h e a v e n " ? 
T h i s is a l m o s t as i f i t n o w reveals 9 w h a t b e f o r e i t h a d 

i n t i m a t e d / F o r the re w a s n o o t h e r r ea son f o r t h e d e -
s t ruc t i on o f m a n t o t a k e p l a c e t h a n t ha t h a v i n g b e c o m e 
s laves o f p leasures a n d appe t i t e s , t h e y d id e v e r y t h i n g a n d 
suffered,* w h e r e f o r e t h e y a t t a ined a life o f t h e v e r y u t m o s t 
m i s e r y . H o w e v e r , (Sc r ip tu re ) a d d s s o m e t h i n g v e r y 
n a t u r a l i in s a y i n g t h a t t h e p l a c e o f t h e v i ta l spir i t k is 
u n d e r h e a v e n , s ince t h e h e a v e n s t o o are l i v ing . 1 F o r n o t 
( a lone ?) f o r t u n a t e is t h e b o d y m a d e f r o m a h e a v e n l y 
substance,™ as i f i t a l o n e h a d o b t a i n e d a pecu l i a r w o n d e r f u l 
p o r t i o n 7 1 b e t t e r t h a n ( tha t o f ) c rea tures e n d o w e d w i t h l i f e . 0 

B u t h e a v e n , in t h e first p l a c e , a p p e a r e d w o r t h y o f this 
b e n e f i t v in t h e f o r m 9 o f w o n d e r f u l d i v i n e l i v ing b e i n g s 
w h i c h are a l t o g e t h e r in te l l ec tua l spir i ts r a n d g i v e a lso t o 
t h o s e w h o are o n ea r th a p o r t i o n o f p a r t i c i p a t i on in v i ta l 
p o w e r , 8 a n d a n i m a t e t h o s e w h o c a n b e animated .* 

° OTOIX&Q- (?)• 
b A u c h e r renders , " co rpor i s humores essent iales ." 
c TrdOr) o r " v ices "—Ka /a 'at vel sim. 

d TfSovfjS. e €TTL0V[XLO.L. 
f 7TV6Vfxa £ajy, so also A r m . O . T . ; LXX rrvevfia l,cofjs. 
9 d.iTOKa\virT€i (?). h rjvt^aro. 
* evaaxov o r " were ill "—ivooovv. ' <j>v(ru<a>T€pov. 
k rov £,O)TLKOV 7rveu/xaTO?, cf. De Opif. Mundi 3 0 £am/ca>-

TCLTOV TO TTVCVfia, 
1 Va r i an t " in heaven there are l iv ing b e i n g s . " 
m e£ ovpavias ovaias. n ihiov Kal OavfidaLov KXrjpov. 
0 Ttov ovroiv TCOV ^woyovrjOevrOJV. A u c h e r renders less 

literally, " creaturis v iven t ibus . " 
v xdptTos o r ^apta/xaTOS1. 
q eiKovos o r TV7TOV.

 r voepd TTV€vpiara. 
s fiepos rrjs Kowcovtas rijs ĈUTI/Ĉ ? hvvdfiews. 
1 tfivxoL TOVS ifivxovodai hwapievovs. 
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* 9 . ( G e n . v i . 17) W h y d o e s ( S c r i p t u r e ) s a y , " W h a t e v e r 
is o n ea r th shal l d i e , " f o r w h a t sin d i d t h e beas t s ° c o m m i t ? 

I n t h e first p l a c e , j u s t as w h e n a k i n g is k i l l ed in b a t t l e , 
h is m i l i t a r y f o r c e s a l so are s t r u c k d o w n t o g e t h e r w i t h h i m , 
so H e d e c i d e s n o w t o o t h a t w h e n t h e h u m a n r ace is d e -
s t r o y e d l ike a k i n g , o t h e r beas t s s h o u l d b e d e s t r o y e d t o -
g e t h e r w i t h i t . F o r w h i c h r e a s on i t h a p p e n s t h a t beas t s 
d i e b e f o r e ( m e n ) a l so in a p l a g u e , e spec i a l l y t h o s e t h a t are 
b r o u g h t u p w i t h m e n a n d l ive w i t h t h e m / as , f o r e x a m p l e , 
d o g s a n d the i r l i ke , a n d m e n d i e la ter . S e c o n d , j u s t as 
w h e n t h e h e a d is c u t off, n o o n e b l a m e s c n a tu r e i f so m a n y 
o t h e r pa r t s o f t h e b o d y a l so d i e t o g e t h e r w i t h i t , so a lso 
n o o n e wi l l n o w c o n d e m n ( th i s ) . F o r m a n is a k in d o f 
ru l ing h e a d / a n d w h e n h e is d e s t r o y e d , i t is n o t t o b e 
w o n d e r e d a t e t h a t o t h e r l i v i n g b e i n g s s h o u l d per i sh t o -
g e t h e r w i t h h i m . T h i r d , t h e beas t s w e r e m a d e , n o t f o r 
the i r o w n sake , as w i s e m e n r e a s o n / b u t f o r t h e se rv ice 9 

a n d n e e d s ' 1 a n d honour*" o f m a n . I t is r i g h t t h a t w h e n 
t h o s e a re t a k e n a w a y f o r w h o s e s ake t h e y ( t h e beas t s ) w e r e 
m a d e , t h e y t o o s h o u l d b e d e p r i v e d o f l i fe . T h i s is t he 
l i te ra l m e a n i n g . B u t as f o r t h e d e e p e r m e a n i n g / w e m a y 
s a y t h e f o l l o w i n g , t h a t w h e n t h e soul is d e l u g e d k b y 
s t r e a m s o f p a s s i o n / a n d in a ce r t a in sense m is s u b m e r g e d / 
t h o s e w h o are o n e a r t h — b y w h i c h I m e a n t h e e a r t h y p a r t s 0 

o f t h e b o d y — m u s t d i e w i t h i t . F o r a l ife o f evil is d e a t h . 
T h e e y e s t h a t see d i e " w h e n t h e y see u n j u s t l y . 9 A n d t h e 
ears t h a t h e a r d i e w h e n t h e y h e a r u n j u s t l y . E v e r y sense 
a l so d ies w h e n i t p e r c e i v e s u n j u s t l y . 

° rd KTrjvrj o r rd dAoya. A similar ques t ion is a sked in 
QG i. 9 4 , see a b o v e , p . 62. b ovvTpo<f>a /cat OVVOLKO.. 

c atTtarat. d apxiKi] TLS Ke<j>aXrj. e ov 6avp.aar6v. 
f T h e A r m . seems literally to translate cos eon rcov oo<j>oov 

6 Xoyos. A u c h e r renders , 4 4 u t a sapient ibus d i c t u m es t . " 
9 els virrfpeoiav. h xpetas. 
* evirpeireiav o r 4 4 e n j o y m e n t "—a7rdAauo,ti>. 
3 T O rrpos Stdvotav. 
1 O r 4 4 s i n . " 
71 KaraTrovri^erai. 
v reXevrcooL. 

0 rd XO'CKOL o r Ta yeoohr). 
q dSt/ccos. 

k KaraKXv^erai. 
m rpoTTOv nvd. 
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* 1 0 . ( G e n . v i . 18 ) W h a t is t h e m e a n i n g o f t h e w o r d s , 
" I wi l l es tab l i sh m y c o v e n a n t ° w i t h t h e e " ? 

I n t h e first p l a c e H e a n n o u n c e s b t h a t n o o n e wi l l b e t h e 
heir c o f t h e d iv ine s u b s t a n c e d e x c e p t o n l y h i m w h o is 
v i r t uous . T h o u g h m e n h a v e heirs w h e n t h e y are n o 
l o n g e r (a l ive ) b u t are d e a d , G o d is e te rna l a n d g i v e s pa r -
t i c i p a t i o n in i n h e r i t a n c e 6 t o t h e w i se , a n d r e jo i ces in the i r 
p o s s e s s i o n / F o r h e w h o possesses all t h i n g s is n o t in n e e d 9 

o f a n y t h i n g , b u t t h o s e w h o l a c k h al l t h i n g s possess n o t h i n g 
in t ru th . W h e r e f o r e , b e i n g g r a c i o u s , H e benef i t s t h o s e 
w h o are w o r t h y , * b e s t o w i n g * o n t h e m w h a t e v e r t h e y l a c k . 
S e c o n d , H e b e s t o w s a ce r t a in a d d i t i o n a l i nhe r i t anc e o n t h e 
wise m a n , f o r H e d o e s n o t s a y , " I wi l l e s tab l i sh m y c o v e -
n a n t f o r t h e e " b u t " w i t h t h e e / ' t h a t is t o s a y , " t h o u ar t 
a j u s t a n d t r u e * c o v e n a n t , w h i c h I wi l l es tab l i sh as a 
r a t iona l c lass 1 i n posses s ion a n d e n j o y m e n t ( o f t h a t ) f o r 
w h i c h v i r tue is n e c e s s a r y . " 

( G e n . v i i . 1 ) W h y d o e s ( S c r i p t u r e ) s a y , " E n t e r t h o u 
a n d all t h y h o u s e h o l d m i n t o t h e a rk , f o r I h a v e seen t h e e 
r i g h t e o u s " b e f o r e m e in th is g e n e r a t i o n " ? 

I n t h e first p l a c e , ( i t is) c lear e v i d e n c e t h a t b e c a u s e o f 
o n e r i g h t e o u s a n d w o r t h y m a n , m a n y m e n a re s a v e d 0 

t h r o u g h the i r r e la t ion p t o h i m , j u s t as sai lors a n d a (mi l i -
t a r y ) f o r c e 9 ( a re s a v e d , t h e f o r m e r ) w h e n t h e y m e e t w i t h 
a g o o d s k i p p e r , r a n d t h e l a t t e r w i t h o n e w h o is e x p e r i e n c e d 
in ba t t l e a n d is a g o o d c o m m a n d e r . I n t h e s e c o n d p l a c e , 
H e pra ises t he r i g h t e o u s m a n w h o a c q u i r e s v i r tue n o t o n l y 
f o r h i m s e l f b u t a lso f o r h is h o u s e h o l d , 8 w h e r e f o r e i t a l so 
b e c o m e s w o r t h y o f s a l v a t i o n / A n d m o s t e x c e l l e n t l y " is 
t h e f o l l o w i n g a d d e d , " I see t h e e r i g h t e o u s b e f o r e m e . " 

° BiaOrJKrjv. 0 dvayyeXXei. c KXrjpovofiov. 
D TTJS delas ovcriay. e KOiva>vlav rrjs KXr/povofilas. 

f D a m . Par . ircpiovaia. 9 OVK cvScifc. h arropoi. 
* rovs d£tovs* i xaPL^lJLevo^* 

k BtKaia Kai dXrjdTJs. 1 XoyiKov yivos. 
m OLKia. n OLKdLOV. 0 adi^OVTai. 

v avyydvctav. 9 Svvafits. r Kvftepvrjrr). 
3 OLK(p. 1 ocoTrjpCas. u nayKaXcus-
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F o r i n o n e w a y d o m e n app ra i s e a t h e m a n n e r o f l ife 1 ( o f 
s o m e o n e ) , a n d in a n o t h e r w a y t h e D e i t y ( j u d g e s ) . F o r 
t h e y j u d g e b y v i s ib le t h i n g s , b u t H e j u d g e s b y t h e inv i s ib le 
t h o u g h t s o f t h e s o u l . c A n d it is r e m a r k a b l e d t h a t w h a t 
f o l l o w s th is is p l a c e d first/ i n t h a t H e m e a n s , " in th is 
g e n e r a t i o n t h e e h a v e I seen r i g h t e o u s , " les t H e s h o u l d s e e m 
t o c o n d e m n f o r m e r ( g e n e r a t i o n s ) a n d c u t off h o p e f r o m 
t h o s e w h o are t o c o m e l a t e r / T h i s is t h e l i tera l m e a n i n g . 
B u t t h e d e e p e r m e a n i n g 9 ( is as f o l l o w s ) . W h e n G o d saves 
t h e s o v e r e i g n m i n d / w h i c h is t h e m a s t e r * o f t he s o u l / t h en 
H e a l so saves t h e w h o l e h o u s e h o l d w i t h i t . B y th i s I m e a n 
all t h e pa r t s k a n d t h o s e t h i n g s w h i c h are par t ia l , 1 a n d 
speech,™ w h i c h is p r o j e c t e d o u t w a r d , a n d t h e t h i n g s o f t h e 
b o d y . F o r as t h e m i n d is in t h e sou l , so t h e sou l is in t h e 
b o d y . n T h r o u g h ref lex ion 0 al l t h e pa r t s o f t h e sou l a re 
w e l l - o f f / a n d all i ts h o u s e h o l d e x p e r i e n c e s benef i t t o g e t h e r 
w i t h i t . A n d w h e n t h e w h o l e s o u l fares we l l , t h e n i ts 
h o u s e h o l d e x p e r i e n c e s benef i t w i t h i t / t h e b o d y ( d o i n g so ) 
t h r o u g h m o d e r a t i o n a n d res t ra in t o f h a b i t s r a n d b y c u t t i n g 
off i ts i n sa t i ab le des i re , w h i c h is t h e c a u s e o f i l lnesses . 

* 1 2 . ( G e n . v i i . 2 , 3 ) W h y d o e s H e c o m m a n d ( N o a h ) t o 
l e ad i n t o t h e a rk seven o f t h e c l e an b e a s t s / m a l e a n d 

° hoKLfxd^ovaL. h htayaiyrjv. 
0 4K TCOV rrjs tpvxfjs dopdrcov Aoyioixwv. d OavpLaarov. 
e r a rovroiv i£fjs creOrj irporcpov. A u c h e r ' s render ing , 

4 4 q u o d interea add i tu r , " misses the po in t , n a m e l y that in 
Scr ip ture the w o r d s 4 4 in this genera t ion " f o l l o w 4 4 thee have 
I seen r i g h t e o u s . " 

f A u c h e r renders , 4 4 n e q u e pos te r io rem fu turorum s p e m 
c o n c i d e r e t . " P r o c o p i u s (XTJTC rds avOis d7Toyiva>oK€Lv. 

9 T O irpos hidvoLav. h rov rjyefjLOviKov vovv. 

* olKodeOTTOTTJS* 

1 I have s l ight ly t ransposed h e r e ; A r m . has 4 4 o f the 
soul " after 4 4 m i n d " and be fore the rel. pr . 

k ra pUpy]. 1 rd Kara fidprj. m Aoyos. 
n O r 4 4 w h a t the m i n d is to the sou l , so is the soul to the 

b o d y . " 0 Xoytofxctjv. p cviradovvra. 
9 N o t e the repeti t ion. T oco</>poavvr) /cat eyKpareia eQtov, 
8 TCOV Ka0aptov KTrjvaJv. 

8 4 



G E N E S I S , B O O K I I 

female, but of the unclean, two, male and female , 0 to 
nourish seed on all the earth ? 

In a manner befitting G o d 0 (Scripture) calls the heb-
domad pure c but the dyad impure,** for by nature the 
number seven is truly e pure, inasmuch as it is virginal f 

and unmixed 9 and unmothered, f t nor does it give birth * 
nor is it born, as are the several (digits) which are in the 
decad, because of its likeness to the Eternal/' for H e k is 
uncreated and unbegotten* and nothing is begotten by 
Him,7" although H e is the causes of generation7 1 and things 
begotten, 0 for H e m o v e s p all those powers 9 which are 
naturally well suited to the generation of what is begotten. 
But the number two is impure. In the first place, because 
it is empty and not dense r ; and what is not full is also 
not pure. Then too it is the beginning of a vast infinity 
in matter. 5 A n d it has inequality because of ob longs / for 
those (numbers) which are multiplied by two are all ob-
longs." But the unequal v is not pure, and neither is the 
material,*' but that which comes from it is doubtful x and 

a Philo omits the birds mentioned in Gen. vii. 3 . 
0 OconpeTT&s. c Kadapdv. d Lit. 4 4 not pure." 
e ovrais ; Aucher omits this word. 
f rrapdevos. 9 aKparos. 
h aiLTjTwp. Cf. Leg. All. i. 15. 
* TLKTCL.

 i rep ovri. 
k That God is meant seems probable from the context, but 

cf. Leg. All. i. 15. 
1 dyivqros Kai dyivvyros. 
m See note k. n rrjs yeveaeajs* 
0 rtov yewrfdevrwv. v Kivel. 
9 ovvdfiets* r Kcvos Kai ov vaoros^ as in J. Lydus. 
8 drreipias hid rr)v vXrjv. Cf. QG i. 15. 
1 8td rovs ercpofirJKeis (dpidpiovs), meaning numbers 4 4 not 

square " or produced by multiplying unequal factors ; cf. 
Colson's Appendix on Leg. All. i. 3 (vol. i. p. 477 of Loeb 
Philo). 

u Aucher's rendering 4 4 caeteros longos (numeros) " misses 
the point of the Greek behind Arm. ayl arkaracn, lit. 4 4 other 
lengths," as explained in preceding note. 

V T O dviaov. " ' T O VXIKOV.
 x a<f>aXep6v. 
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i n c o n g r u o u s , 0 l a c k i n g a r e a s o n 0 f o r p u r i t y , ( n a m e l y ) t h a t 
w h i c h b r i n g s i t t o a n e n d / A n d it is a u t o m a t i c a l l y d 

b r o u g h t t o an e n d b y p e r i o d s e o f h a r m o n y a n d e q u a l i t y . 
T h e s e are t h e na tu ra l a s p e c t s / B u t t h e m o r a l a s p e c t s 9 

a re n o w t o b e s p o k e n of . T h e i r ra t iona l a n d un in t e l l i gen t 
p a r t ; ' o f o u r sou l s * is d i v i d e d i n t o seven pa r t s , i n t o t h e five 
s e n s e s / t h e o r g a n o f s p e e c h k a n d t h a t o f r e p r o d u c t i o n / 
T h e s e are all p u r e in a v i r t u o u s m a n m a n d b y na tu r e are 
f e m i n i n e w h e n t h e y b e l o n g t o t h e i r ra t iona l s p e c i e s / b u t 
( w h e n t h e y b e l o n g t o ) a g o o d p o s s e s s o r / t h e y are m a s c u l i n e , 
f o r t h e t h o u g h t s p o f a v i r t u o u s m a n b r i n g v i r tue t o t h e m 
a l so , s ince t h e y a re n o t p e r m i t t e d b y h is b e t t e r pa r t 0 t o 
c o m e t o t h e e x t e r n a l senses rash ly a n d unres t r a ined a n d 
u n c u r b e d b u t h e s u b d u e s r t h e m a n d tu rns t h e m b a c k t o 
r i gh t r e a s o n / B u t in a w i c k e d m a n * t h e evi l p r o d u c e s 
t w i n s / f o r t h e foo l i s h m a n is o f t w o m i n d s a n d hes i ta te s 
b e t w e e n t w o c o u r s e s , m i x i n g t h i n g s t h a t are n o t t o b e 
m i x e d , a n d c o n f u s i n g a n d m i n g l i n g t h o s e t h i n g s w h i c h can 
eas i ly b e s e p a r a t e d / S u c h is h e w h o bea r s a c o l o u r in his 
s o u l , w f o r h e is l ike o n e s p o t t e d * a n d a l epe r in his b o d y , 

° dvdpfiooTov. 
b alrtas o r " o c c a s i o n "—d^op/x^s . 
c T h e last c lause is o b s c u r e ; A u c h e r renders, " q u ae illud 

in des inent iam {vel, pe r fec t ionem) c o n d u c a t . " 
d avTovofxcos. 
e A r m . nowag has several different m e a n i n g s : t w o o f its 

c o m m o n G r e e k equivalents are irepiohos ( o r KaBohos) and 
pi4Xos. A u c h e r c h o o s e s the latter m e a n i n g here, render ing 
it b y *1 c a n t i c u s . " 

f rd <f>vau<d, 9 rd r)0LKd. H TO dXoyov K a l avow. 
* TCOV tffvxoov.

 J
 alodrjaeis. K TO <f>a)vr)TypLOV opyavov. 

1 TO oirepiiaTiKov o r , as usual ly in Ph i lo , TO yovip-ov. 
m T(p oTTOvhaltp. N TOO dXoycp etSei. 
0 dyadcp KTrfoapievoj. v ol Xoyiop.oi. 
9 O r pos s ib ly " for the m o s t p a r t " — e V TOV TTXCIOTOV p.4povs. 
r TaTreivoi. s TTpos TOV opdov Xoyov dvaOTp€<j)€l. 

1 Tip <f>avX<p. u biSvpiOTOKel. v oiaKpiveaQai. 
w T h e A r m . seems to b e s l ight ly c o r r u p t ; the G r e e k 

f r agmen t has ToiavTa iv ipvxfj X9<*)liara im^eptov, " bea r ing 
such co lours in his s o u l . " X TTOIKIXOS. 
8 6 
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def i l ing a n d s ta in ing h is h e a l t h y t h o u g h t s " b y d e a t h -
b r i n g i n g a n d m u r d e r o u s o n e s . 6 H o w e v e r , i n a na tu ra l 
w a y c the re is a d d e d ( b y Sc r ip tu r e ) t h e reason f o r t h e e n t r y 
and g u a r d i n g d o f t h e an ima l s , f o r (Sc r ip tu r e ) s ays th i s w a s 
fo r t he n o u r i s h i n g * a n d p r e s e r v i n g f o f s e e d . 9 I n t h e 
li teral sense, 7 4 a l t h o u g h pa r t i cu l a r ( an ima l s ) * m a y per i sh / ' 
never the less t h e g e n u s * is p re se rved in t h e seed o f o t h e r s 
in o r d e r t ha t t h e d iv ine p u r p o s e 1 w h i c h w a s f o r m e d a t t h e 
c r e a t i o n o f t h e w o r l d m m i g h t fo r eve r r e m a i n i n e x t i n g u i s h -
a b l e b y t h e s a v i n g o f t h e g e n u s . B u t in t h e figurative 
s e n s e / i t is neces sa ry t ha t the re b e s a v e d 0 t h e i r ra t iona l 
pa r t s o f t h e sou l , p u r e o f m o v e m e n t , t o b e , as i t w e r e , 
s eed -bea r ing p r inc ip les v o f n o n - h o l y t h i n g s * as we l l . F o r 
m a n ' s na tu re is r e c e p t i v e o f c o n t r a r i e s / b o t h v i r tue a n d 
v i c e , e a c h o f w h i c h (Sc r ip tu r e ) has i n d i c a t e d i n t h e a c c o u n t 
o f t h e C r e a t i o n 5 b y t h e t ree w h i c h is ca l l ed t h e k n o w l e d g e ' 
o f g o o d a n d evi l , s ince o u r m i n d , " in w h i c h a re k n o w l e d g e 
a n d u n d e r s t a n d i n g / c o m p r e h e n d s b o t h o f t h e m , g o o d a n d 
evi l . H o w e v e r , t h e g o o d is k i n w t o t h e h e b d o m a d , w h i l e 
evi l is b r o t h e r t o t h e d y a d . M o r e o v e r , t h e L a w , a b o u n d i n g 
in b e a u t y a n d l o v i n g w i s d o m / s ays t h a t seed is t o b e 

A TOVS vyieZs Xoyiafjiovs. 
0 £K davarovvrcov Kal <f>ovovvTa)v. e <f>vcriKtos* 
d TTJs elaohov Kal rrjs <f>vAaKr}s. E TOV dpixjjai. 
F TOV hLarrjpeiv. 9 TO o W p / z a . 

* T O prjrov. * rd em p,4povs. i hia^>Q^ip'r\rau 
K TO ycvos. 1 17 dcia 7rp6deais. 

m €V T7J KOOp.OTTOlia. W T O TTpOS hl&VOiaV. 

0 T h e last four w o r d s are b racke t ed b y A u c h e r . 
v T h e syntax o f the A r m . is o b s c u r e ; A u c h e r cons t rues 

differently, render ing, " opor te t et in irrat ionalibus (par t ibus) 
animi m u n d o s mo tu s esse u t seminal ia q u a e d a m pr inc ip ia 
etsi n o n sint m u n d a ( an ima l i a ) . " 9 avouia>v. 

r €VaVTlO)V. 3 €V T7J KOGpLOTTOUa, 

1 TO yiyV0iOK€LV. U 6 f)(JL€T€pOS VOVS* 
v T h e first A r m . term, gitoutHwn, usual ly renders imoTypLrj 

or yvtbois: the s econd term, hantar, renders ovvcois, </>p6vqoLs* 
imoT'qp.r), e tc . , bu t in the A r m . vers ion o f Ph i lo ' s De Vita 
Contemplativa it regular ly renders imaTijpLr), 

w ovyyevcs. x ^tAoao^os". 
8 7 
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n o u r i s h e d n o t in o n e p l a c e b u t in all t h e ea r th . T h i s is 
v e r y na tura l a n d a t t h e s a m e t i m e v e r y m o r a l , 0 f o r it is 
v e r y na tu ra l t h a t in all pa r t s a n d s ec t i on s o f t h e ea r th the re 
s h o u l d a g a i n b e t h e seed o f l i v i n g t h i n g s 5 ; a n d i t is v e r y 
fitting f o r G o d a g a i n t o fill t h e e m p t i e d p l a c e s w i t h s imi la r 
t h i n g s t h r o u g h a n o t h e r ( a c t o f ) g e n e r a t i o n . ( I t is a l so ) 
v e r y m o r a l t h a t t h e s u b s t a n c e o f o u r b o d y , b e i n g e a r t h y , 
s h o u l d n o t b e a l t o g e t h e r o v e r l o o k e d , 0 de s t i t u t e a n d e m p t y d 

o f l i v i n g b e i n g s . F o r i f w e reso r t t o d r u n k e n n e s s c a n d 
fine c o o k i n g a n d c h a s i n g af ter w o m e n / a n d t o a l t o g e t h e r 
l e w d a n d l o o s e b e h a v i o u r , w e shal l b e co rpse -bea re r s 9 in 
o u r b o d y . B u t i f t he merc i fu l h G o d tu rns as ide t h e flood 
o f v i c e s ' a n d m a k e s t h e s o u l d r y / H e wi l l p r o c e e d t o 
q u i c k e n k a n d a n i m a t e 1 t h e b o d y w i t h a pu re r sou l , w h o s e 
g u i d e m is w i s d o m . n 

* 1 3 . ( G e n . v i i . 4 , 10 ) W h y , af ter ( the i r ) e n t e r i ng t h e a rk , 
d i d s even d a y s pass , af ter w h i c h ( c a m e ) t h e flood ? 0 

T h e b e n e v o l e n t S a v i o u r v g r a n t s r e p e n t a n c e o f sins 9 in 
o r d e r t h a t w h e n t h e y see t h e a rk o v e r a g a i n s t t h e m / w h i c h 
h a d b e e n m a d e as a s y m b o l o f t i m e / a n d t h e g e n e r a o f 
a n i m a l s p l a c e d in i t , w h i c h t h e ea r th b o r e in itself, in 
a c c o r d a n c e w i t h the i r severa l pa r t i cu l a r s p e c i e s / t h e y m a y 
h a v e fa i th u in t h e a n n o u n c i n g v o f the flood ; ( a n d t ha t ) 

a rjOiKcbrarov. 
0 T h e A r m . syn tax seems s l ight ly co r rup t here . 
c 7Tapopa0i}vcu. d eprjpLOV Kai Kevrjv. e olvo<j>Xvyia. 

f drjAofjuavia. 9 V€Kpo<f)opovvr€S* h oiKreipaiv. 
1 O r " pa s s ions . " j fypdv. 
k t,<pOyOV€lV. 1 IJSVXOVV. m Kvfi€pvrjry)S. 
n oo(j>ia. D a m . Par . paraphrases . 0 6 KaraKAvofios. 
v 6 cvpLcvrjs ( o r tXecos) aojTyp, m e a n i n g G o d . 

fxerdvoiav dp.apTia)v. 
r KarzvavTias* P r o c o p i u s dvrip.ip.ov yrjs. 
S TVTTOV rov xpdvov (?) : text and m e a n i n g doub t fu l . 
* A u c h e r " q u a e in se ferebat terra j ux t a partes ad s p e c i e m 

perspec tan tes . " C o d . B a r b , reads s o m e w h a t m o r e in te l l ig ibly 
rd ra>v Ctpajv yivrf . . . cov efepcv rj yrj rd Kara p.4pos ctbrj. 

u morevajoi. v rw Krjpvyp.aru 
8 8 
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fear ing d e s t r u c t i o n , t h e y m a y first o f all t u rn b a c k ( f r o m 
s in) , b r e a k i n g d o w n a n d d e s t r o y i n g all i m p i e t y a a n d e v i l . 
S e c o n d , this p a s s a g e 0 c l ea r ly represen t s c t h e e x t r a o r d i n a r y 
a b u n d a n c e d o f t h e s e e m l y k indnes s * o f t h e S a v i o u r a n d 
B e n e f a c t o r 7 in l o o s i n g m a n ' s evi l o f m a n y years ,* e x t e n d -
ing a l m o s t f r o m b i r th t o o l d a g e , in t h o s e w h o r e p e n t f o r 
a f e w d a y s / F o r t h e D e i t y is v o i d o f m a l i c e * a n d a l o v e r 
o f v i r t u e / A c c o r d i n g l y , w h e n H e sees g e n u i n e v i r tue k in 
the sou l , H e a p p o r t i o n s 1 s u c h m h o n o u r t o i t as t o b e 
g r a c i o u s " t o all t h o s e w h o s t a n d g u i l t y o f ear l ier s ins . 0 

T h i r d , t h e n u m b e r o f s even d a y s , d u r i n g w h i c h t h e ( d i v i n e ) 
c o m m a n d p k e p t b a c k t h e flood af ter the i r en t e r i ng t h e a rk , 
is a r e m i n d e r o f t h e genes i s o f t h e w o r l d , 0 o f w h i c h t h e 
b i r t h d a y r is c e l e b r a t e d o n t h e s e v e n th d a y , c l ea r ly e x h i b i t -
i n g t h e F a t h e r s as t h o u g h ( s a y i n g ) , " I a m b o t h t h e 
c r e a t o r o f t h e w o r l d * a n d H e w h o b r i n g s i n t o b e i n g n o n -
ex i s t en t t h i n g s , a n d n o w I a m a b o u t t o d e s t r o y t h e w o r l d 
b y a g r e a t flood. B u t t h e c a u s e o f c r e a t i n g " t h e w o r l d 
w a s t h e g o o d n e s s a n d k indnes s v in M e , w h i l e ( t h e c a u s e ) 
o f t h e d e s t r u c t i o n t ha t is a b o u t t o befa l l t h e m w is t h e 
i n g r a t i t u d e a n d i m p i e t y x o f t h o s e w h o h a v e e x p e r i e n c e d 

° daepeiav. 0 Aoyo?. c Txapiorr\ai. 
d i^aioiav vneppoX^v. e C o d . Ba rb . TT}S imciKeias. 
F TOV acorrjpos Kai evepyerov. 9 TT\V rroXvcrrj p,oxdr)piav. 
h C o d . Ba rb , and P r o c o p i u s rmepais oXlycus. 
? G r e e k equivalent uncer ta in . 
* <f)iXdpeTOS- k yvrjolav dptTrjv. 1 drrove/net. 
m A r m . ayncapc= 4 4 such " ; var iant anmpc'= dp,erpov vel 

sim. 
n xapi(ja<70ai. 
0 A u c h e r renders less li terally, 4 4 ut deleat o m n i a d e pr imis 

delicti imminent ia d a m n a . " 
p 6 xpyoiios (?). " rrjs TOV Kocrpuov ycvdocoos. 
r rd yevedXia. 
8 A u c h e r m o r e freely renders , 4 4 d e m o n s t r a n d o patris 

auc tor i ta tem." 
1 6 K0op.o7roi6s' u rrjs yeveoews* 
V 17 dyaOorrfs Kai 17 xPVaT^Trl^' 
w rrjs ficXXovorjs KaTaXTJi/teoOai. 
X T O dxapiorovs Kai dockets' etvai. 

89 



Q U E S T I O N S A N D A N S W E R S 

g o o d . " c H e t he re fo re h o l d s o f f 6 f o r s even d a y s in o r d e r 
t ha t t h o s e w h o l a c k fa i th a n d b e l i e f 0 m a y b e m i n d f u l o f 
t he genes i s o f t h e w o r l d , a n d c o m i n g as supp l i an t s t o t he 
C r e a t o r o f all d m a y ask f o r t h e p e r p e t u i t y o f H i s w o r k s / 
a n d t h a t t h e y m a y ask ( th i s ) n o t w i t h m o u t h o r t o n g u e b u t 
r a the r w i t h a c h a s t e n e d m i n d / 

* 1 4 . ( G e n . v i i . 4 , 1 2 ) W h y w a s the re a flooding rain g f o r 
f o r t y d a y s a n d as m a n y n i g h t s ? 

F i r s t o f al l , " d a y " is s p o k e n o f in t w o senses . T h e first 
is t h e t i m e f r o m m o r n i n g t o e v e n i n g , f r o m t h e r i s ing o f t he 
sh in ing sun t o i ts s e t t i n g . T h u s d o t h e y d e t e r m i n e h w h o 
s a y , " I t is d a y w h i l e t h e sun is a b o v e t h e e a r t h . " B u t t he 
d a y is s p o k e n o f in a s e c o n d sense a n d is r e c k o n e d w i t h t h e 
n i g h t . T h u s w e s a y t h a t t h e m o n t h is o f t h i r t y d a y s , 
j o i n i n g a n d r e c k o n i n g w i t h t h e m a lso t h e n i g h t - t i m e . 
N o w w i t h these t h i n g s d e t e r m i n e d / I s ay t h a t t he s ta te -
m e n t ( o f S c r i p t u r e ) * c o n t a i n s in i t s e l f k f o r t y d a y s and 
f o r t y n i g h t s n o t v a i n l y o r i d l y b u t t o e m p h a s i z e t h e t w o 
n u m b e r s w h i c h are se t a p a r t 1 f o r t h e b i r th o f m a n , ( n a m e l y ) 
f o r t y a n d e i g h t y , as is r e p o r t e d b y m a n y o the r s , b y p h y s i -
c i a n s a n d a l so b y natural is ts . 7 " A n d e spec i a l l y is th is 
w r i t t e n in t h e sac red L a w / w h i c h w a s f o r t h e m 0 a lso t h e 
b e g i n n i n g 9 o f b e i n g p h y s i o l o g i s t s / A c c o r d i n g l y , s i nce 

a A u c h e r m o r e f reely renders , " qu i benefici is a m e c u m u -
lati fuerant . " P r o c o p i u s TWV cvepycTrjOevrcov doepcia. 

b cVe'xci ( o r KcoXvet sc. TOV KaraKXvofjLov). 
c oi dmoTovvres KOL dircidovvres, p r o b a b l y A r m . doub l e t . 

D TOV TCOV TxdvTOiV TTOLrjTTJV. 
E TT)V roov epycov avrov d'ChiOTT)Ta. 
f va> €7Tavop0d)a€(x)s. 0 L i t . " a rain o f flood." 
h O r " define "—8iopt£ovai, o r " measure "—/xerpouat . 
1 TOVTOJV d)piopt.€va>v. 5 TOV Xoyov. 
k 7T€pUx*<> (?)• 1 opiaOivTas. 
M TCOV <J>VOIK<I)V. O n the n u m b e r o f d a y s required for f o r m -

i n g the m a l e and female e m b r y o s see Q G i. 2 5 . 
7 1 €V TW UpOp V6flip. 
0 A p p a r e n t l y the genera t ion o f N o a h . 
9 O r " p r i n c i p l e " — apxy . Q TOV etvai tf>voioX6yovs. 
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des t ruc t i on w a s a b o u t t o c o m e u p o n all p e r s o n s e v e r y -
where , b o t h m e n a n d w o m e n , b e c a u s e o f the i r e x c e s s i v e 
un i ty a in d i s c o r d 0 a n d u n b r i d l e d w r o n g d o i n g , 6 t h e J u d g e d 

d e c i d e d t o fix e a t i m e f o r the i r d e s t r u c t i o n e q u a l t o t h a t 
w h i c h f H e h a d d e t e r m i n e d f o r t h e c r e a t i o n o f na tu re 9 a n d 
the first p r o d u c t i o n o f l i v ing be ings . 7 1 F o r t h e b e g i n n i n g 
o f g e n e r a t i o n is e t e rn i ty in t h e par t s o f seeds.* A n d i t w a s 
necessa ry t o h o n o u r m a n w i t h p u r e a n d u n s h a d o w e d l i g h t / ' 
b u t w o m a n , s ince she w a s a m i x t u r e , w i t h n i g h t a n d d a r k -
ness a n d a m i x e d mass .* T h e r e f o r e in t h e c o n s t i t u t i o n o f 
the u n i v e r s e 1 t h e ( n u m e r i c a l ) o d d n e s s m o f t h e m a s c u l i n e 
n u m b e r c o m p o s e d o f u n i t y " p r o d u c e s s q u a r e s , 0 b u t t h e 
f e m i n i ne even n u m b e r , c o m p o s e d o f t w o , p r o d u c e s o b -
longs. 1 * N o w the squa re n u m b e r s are s p l e n d o u r a n d l i g h t , 
c o n s i s t i n g o f an e q u a l i t y o f s i d e s . 9 B u t t h e o b l o n g n u m -
bers h a v e r n i g h t a n d da rkness b e c a u s e o f the i r i n e q u a l i t y , 

° vTrcp^oXrjs TTJS <Jvp.<f>u>vLas (o r OfJLOVOlds). 
b eV davfi(f)covla (o r hia<j>aivia). 
0 A u c h e r , cons t ru ing a little differently, renders, 4 4 o b 

un ionem in excessu in iqui ta tum inter d i ss id ia . " 
d 6 KpiTrjS. e 6piC,€iv o r ficrpelv. 
f A u c h e r , t a k i n g 4 4 p e o p l e " as the an tecedent o f the rela-

tive pr . instead o f 4 4 t i m e , " renders, 4 4 aequale . . . t empus 
. . . eis q u o s " instead o f 4 4 . . . ei q u o d . " 

J TV TVS <t>vo€o>S KTioei. 
h rfj irpcoTT) £a>oyovia, cf. QG i. 25. 
1 r) OLCOL6T7)S 17 cv TOLS TCJV GTreppLaroiv fidpcai. Th i s means 

that the species is eternal whi le the individual is subject to 
death ; cf. QG i. 96 and De Aeter. Mundi 35 ff. 

j KaOaptp Kal d a K i c o (?) <f>o)rL See also the G r e e k f rag. 
k (f>vpdp,aTL. T h e a b o v e is a literal translation o f the 

obscu re and p r o b a b l y incomple t e A r m . c lause ; A u c h e r , d is -
regard ing s o m e o f the syntact ical p r o b l e m s , r e n d e r s , 4 4 f emina 
vero mix tu ram habeba t massae c u m noc te a tque tenebr i s . " 
T h e con tex t requires an or ig ina l some th ing l ike 4 4 t o h o n o u r 
w o m a n , s ince she had a mixed nature, wi th a mixture o f l ight 
and da rknes s . " 1 cV rfj TCOV OXCOV avardaei. 

M T O nepLTTOV. 71 ivOTTjTOS GVVT€0€V. 
0 O n e MS. 4 4 t r i angles . " 
P €T€pofjL-qK€is ( P y t h a g o r e a n t e r m i n o l o g y ) . 
9 i£ laoTrjTOS irXevp&v. r Lit . 4 4 h a s . " 
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for that which is excessive casts a shadow on that which 
falls under the excess. In the second place, the number 
forty is a power ° producing many things, 0 as has been 
shown elsewhere,0 and is often used as an indication of the 
giving of the Law0" both in the case o f e those who have 
rightly f accomplished something (deserving) of praise and 
honour and also in the case of those who because of trans-
gressions are subject to blame and punishment. A n d 
evidently to adduce testimony 9 of these things would mean 
a lengthy speech / 

* 1 5 . (Gen. vii. 4) W h a t is the meaning of the words, " I 
will blot every growth of vegetation* which I have made 
from the face of the earth " ? 

W o u l d you not indeed j u m p up at hearing this because 
of the beauty of the sentiment ? j I t does not say, " blot 
from the earth " but " from the face of the earth," that is, 
from the surface,* in order that in the depths the vital 
p o w e r 1 of the seeds of all things m a y be preserved un-
harmed and not suffer from anything that might be able 
to injure them. For the Creator does not forget His own 
purpose m but destroys those things which move above and 
on the very surface while in the depths H e leaves the roots 
for the generation of other impulses / Moreover, divinely 0 

° ovvayLis* 
b Aucher, construing differently, renders, " numerus 

quadraginta plurimarum productor est virtutum." 
c QG i. 91 . 

d rrjs vofioOeatas. This probably refers to Ex. xxiv. 18 on 
Moses' sojourn of forty days and nights on Mt . Sinai, though 
the " often " may refer to other writings beside Philo's. 

e eVi (?). Aucher has " super." 
f opOooS' 9 fiapTvpia 7rpo<j>4p€w. h ptaKpoXoyia. 
i avaoTT)p.a </>VTOV. LXX has £{;avdoTaoiv = Heb. yequm, 

" growth " (lit. " rising " ) ; Arm. O . T . has hasak= r)XiKiav. 
Philo treats this passage again in QG ii. 24 . 

i hid TO rrjs evvoias KaXXos* k rrjs €m<j>aveias. 
1 r) ^corner) hvvapus, as in Greek frag. 

m rrjs Ihlas vpodeacaJS' 
n rrpos ycveoLV dXXatv d<f>opp.d>v. 0 OeorrperTCJS* 
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is i t wr i t t en " I wi l l d e s t r o y " f o r i t s o h a p p e n s tha t w h e n 
s o m e t h i n g is t o b e b l o t t e d o u t , t h e w r i t i n g is b l o t t e d b u t 
the wr i t i ng - t ab l e t s ° su rv ive . T h e r e b y H e s h o w s t h a t 
b e c a u s e o f the i r i m p i e t y H e wi l l b l o t o u t t h e superf icia l 
g e n e r a t i o n 0 in t he m a n n e r o f w r i t i n g b u t wi l l e t e rna l ly 
preserve the use a n d s u b s t a n c e c o f t h e h u m a n r ace as seed 
fo r t h o s e t o c o m e in t he fu tu re . I n a c c o r d w i t h th is is 
w h a t f o l l o w s , fo r n e x t t o " I wi l l b l o t " c o m e s " t h e g r o w t h 
o f v e g e t a t i o n . " N o w " g r o w t h " d is t h e d i s s o l u t i o n o f 
oppos i t es ,* a n d t h a t w h i c h is d i s so lved cas t s off i ts q u a l i t y f 

b u t k e e p s i ts s u b s t a n c e a n d i ts m a t t e r . 0 T h i s is t he l i teral 
m e a n i n g . B u t t h e d e e p e r m e a n i n g is as f o l l o w s . T h e 
flood is a s y m b o l o f spi r i tual d i s s o l u t i o n / A n d s o , w h e n 
b y t h e g r a c e o f t h e F a t h e r * w e w i s h t o ca s t off a n d w a s h 
o f f j f r o m t h e m i n d k all t h e sens ib le a n d c o r p o r e a l t h i n g s 1 

b y w h i c h i t w a s s ta ined as i f b y ulcers,™ i t is i n u n d a t e d n 

l ike salt-flats 0 b y t h e flow o f s w e e t s t r eams a n d p o t a b l e 
sp r ings . 

* 1 6 . ( G e n . v i i . 5 ) W h y d o e s (Sc r ip tu r e ) s a y , " N o a h d id 
e v e r y t h i n g w h a t s o e v e r t h e L o r d G o d in s t ruc t ed p h i m " ? 

( T h i s is) g r e a t p ra i se f o r t h e r i g h t e o u s m a n , 9 first o f all 

° L i t . " the tablets and wr i t i ng . " T h e G r e e k f ragments 
have at SeArot. 

b C o d . Ba rb , has TTJV €7ri7roAd£,ovoav ytveoiv. 
c xPVaLV K a i ovatav; A r m . var " u s e " is A u c h e r ' s e m e n d a -

t ion o f MSS. vayr 4 4 p l a c e , " based o n A m b r o s e ' s " substant iam 
et c o n v e r s a t i o n e m . " T h e G r e e k f ragments have rrjv oiaooxrjv 
rrjs ovoias. 

d L i t . 4 4 r i s ing , " see note i o n p . 9 2 . 
e KardXvais dvriKeipLevatv. P r o c o p i u s avTiiraAov Kadaipeais. 
f TToiorrjTa. 9 rrjv ovaiav /cat rrjv vArjv. 
h av/x^oXov rrjs 7rv€VjiaTiKrjs KaraXvaecDS-
1 yapm TOV irarpos. i aTroppiiTTeiv /cat aTroAovcodcu. 
K TOV vovv. 1 navra TO. alodrjTLKa /cat r d aco/Ltart/cd. 
m Arm. palar 4 4 ulcer " here p r o b a b l y co r re sponds to /ĉ Aiy, 

a cor rup t ion o f KTJXIS
 4 4 s ta in ," wh ich the con tex t d e m a n d s . 

n /cara/cAv£€Tai. 0 dAp.vpd, cf. De Confits. Ling. 2 6 . 
v eVeret'AaTO. Q TOV oacaiov. 
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b e c a u s e b e ca r r i ed o u t , n o t a pa r t , b u t all o f t h e o rde r s w i t h 
a s t r o n g c o n v i c t i o n a n d a g o d - l o v i n g m i n d . ° A n d s e c o n d , 
b e c a u s e H e d o e s n o t w i s h t o o r d e r b h i m so m u c h as t o 
i n s t ruc t c h i m . F o r mas t e r s d c o m m a n d the i r se rvan ts , 
b u t l o v e d o n e s e i n s t ruc t the i r f r i e n d s / e spec i a l l y e lders 
the i r j u n i o r s . 9 T h u s i t is a w o n d e r f u l g i f t t o b e f o u n d in 
t h e r ank h o f se rvants a n d in t h e r a n k * o f min i s t e r s j o f 
G o d . B u t i t is a super f lu i ty o f b e n e f i c e n c e k t o b e a lso 
b e l o v e d o f t h e p r a i s e w o r t h y u n c r e a t e d O n e . 1 M o r e o v e r 
( S c r i p t u r e ) n o w care fu l ly p re sen t s b o t h n a m e s m ; i t speaks 
o f t h e h i g h e r p o w e r s / t h e d e s t r u c t i v e 0 a n d t h e b e n e f i c e n t / 
a n d i t p l a c e s " L o r d " first, a n d t h e bene f i cen t " G o d " 
s e c o n d . F o r , as i t w a s t h e t i m e o f j u d g m e n t , ( S c r i p t u r e ) 
s a y s t h a t t h e d e s t r o y e r c a m e first. H o w e v e r , b e i n g a k i n d 
a n d g o o d a n d b e n e v o l e n t k i n g / H e l eaves s o m e r ema ins r — 
s e m i n a l p r inc ip l e s s t h r o u g h w h i c h t h e v a c a n t p l ace s m a y 
a g a i n b e filled. W h e r e f o r e in t h e b e g i n n i n g o f c r ea t e d 
t h i n g s t h e e x p r e s s i o n " l e t t he re b e " w a s n o t a de s t ruc t i ve 
p o w e r b u t b e n e f i c e n t . A n d s o , in t h e c r e a t i o n o f t h e 
w o r l d ' H e c h a n g e d t h e s ty l e o f H i s n a m e s . " F o r H e is 
ca l l ed G o d as bene f i cen t , a n d th is n a m e H e r egu l a r ly " u sed 
in c o n s t i t u t i n g t h e universe." ' B u t af ter all th is w a s c o m -
p l e t e d H e w a s ca l l ed L o r d in t h e c r e a t i o n o f t h e w o r l d , a n d 

a faXoOea) ( C o d . B a r b . deofaXet) oiavoia. 

1 A r m . here uses different w o r d a l s o = ra£ei. 
i P r o b . OcpairovTcov, as in C o d . B a r b . 
* vircpfioXf) rrjs cvepyeoias. 1 vrro rov enaivcrov dyevtyrov. 
m i.e. the t w o highes t attributes o f G o d , identified with the 

names " L o r d " a n d " G o d " respect ive ly . 
n rds dvandro) Swdficis* 
0 rr]v hia^dctpovoav (e lsewhere in Ph i lo cal led KoAaorypiov). 
v rrjv cv€py€Tiv. 
9 xpyGTQS Kat- dyadds Kal cvpLtvqs fiaoiAcvs* 
r Xeii/java. b oirepnariKas dpxds. 
1 €V TTJ KOOpiOTTOLia. 

b KCXCVCLV Or 7TpOOTdTT€LV. 
d heoirorai. e dyairirrol. 
9 L i t . " the grea ter the less. 

c ivriAXeodai. 
f rots <f>i\oiS' 

h ragec. 

u rds rdv ovop.droiv KXrjaeis* 
v ovv€X<oS o r e m TTOXV. w 
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this is H i s k i n g l y a n d d e s t r u c t i v e n a m e . 0 F o r w h e r e t he re 
is c o m i n g i n t o b e i n g , 0 " G o d " is p l a c e d first in o r d e r , b u t 
w h e r e the re is p u n i s h m e n t , " L o r d " c o m e s b e f o r e " G o d . " 

*17. ( G e n . v i i . 11) W h y ( d o e s Sc r ip tu r e s a y ) , " I n t h e 
s i x - h u n d r e d t h ( y e a r ) o f N o a h ' s l ife w a s t h e flood, in t h e 
seven th c m o n t h , o n t h e t w e n t y - s e v e n t h d o f t h e m o n t h " ? 

P e r h a p s i t w o u l d h a v e b e e n fitting f o r e t h e r i g h t e o u s 
m a n ' t o b e b o r n a t t h e h e a d o f t h e m o n t h in t he first 
m o n t h , o p p o r t u n e l y 0 a t t h e b e g i n n i n g o f t h a t y e a r w h i c h 
i t is t h e c u s t o m t o ca l l in h o n o r a r y f a sh ion t he sac red 
m o n t h / F o r ( o t h e r w i s e ) * (Sc r ip tu re ) w o u l d n o t h a v e b e e n 
so e x a c t in s t a t i n g t h e m o n t h a n d d a y w h e n t h e flood t o o k 
p l a c e , b o t h t h e s even th m o n t h a n d t h e t w e n t y - s e v e n t h d a y . 
B u t p e r h a p s in th i s w a y i t c l ea r ly s h o w s t h e t i m e o f t h e 
ve rna l e q u i n o x , f o r th is a l w a y s o c c u r s in t h e s even th 
m o n t h , o n t h e t w e n t y - s e v e n t h / B u t w h y d o e s t h e flood 

° See note o o n p . 94 . 0 yeVecns. 
c H e b . and LXX have " s e c o n d , " A r m . O . T . l ike Ph i lo has 

" seventh " ; Jo sephus also g ives " s e c o n d m o n t h ca l led . . . 
Mar suan ( H e b . MarheSwan = Oct.-Nov.)." Ph i lo also differs 
f r o m H e b . and LXX o f G e n . vii i . 14 (QG ii. 4 7 ) , b y g i v i n g 
" seventh " for " s e c o n d " m o n t h for the d r y i n g u p o f the 
flood-waters in the 601st yea r o f N o a h ' s life. 

d vSo LXX ; H e b . " seventeenth ." 
e O r " m i g h t have h a p p e n e d that " ; A r m . dep renders 

ovp.f3a.ivci as wel l as ei/cd?, TrpoarJKOv, e tc . f rov hUaiov. 
9 Kard K a i p o v ( ? ) ; A u c h e r omi ts this phrase in his render ing . 
H TT)V UpopLrjvlav ( no t " a n n u m sac rum " as A u c h e r ren-

ders) . B y this w o r d Phi lo e lsewhere (cf. C o l s o n ' s a p p e n -
d ix to De Decalogo 159 in v o l . v i i . p p . 613-614) means the 
pe r iod in t roduced b y the 1st o f Tishr i ( au tumnal N e w Y e a r ) 
o r the 1st o f Nisan (vernal N e w Y e a r ) . 

* I f o l l ow A u c h e r in inserting 4 1 o the rwise , " w h i c h is 
required b y the con tex t . 

* Ph i lo means the seventh m o n t h r e c k o n e d f r o m the 1st o f 
Tishri , n a m e l y Nisan ( M a r c h - A p r i l ) ; cf. De Opif. Mundi 116 
o n the t w o equ inoxes o f the t w o seventh mon ths , Tishr i and 
Nisan . Bu t o n wha t t radit ion he bases his s tatement that 
the e q u i n o x o c c u r s o n the 27th o f the seventh m o n t h is no t 
k n o w n to m e . 
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o c c u r a t t h e ve rna l e q u i n o x ? B e c a u s e a t t h a t t i m e c o m e 
t h e inc reases a n d b i r ths o f all t h i n g s , b o t h an ima l s a n d 
p l an t s . A c c o r d i n g l y , t h e p u n i s h m e n t carr ies a m o r e 
te r r ib le th rea t a t t h e t i m e o f inc rease a n d a b u n d a n c e o f all 
p r o d u c e , 0 a n d in t i m e o f fer t i l i ty t he evi l supe rvenes t o 
c o n v i c t 0 o f i m p i e t y t h o s e w h o are s u b j e c t c t o p u n i s h m e n t . 
F o r , b e h o l d , s a y s ( S c r i p t u r e ) , t h e n a t u r e d o f all t h i n g s 
c o n t a i n s in i t s e l f i ts o w n ful lness s u f f i c i e n t l y e — g r a i n , 
b a r l e y a n d all o t h e r t h i n g s as w e l l w h i c h are s o w n a n d 
b r o u g h t t o c o m p l e t i o n , a n d i t b e g i n s t o bea r t h e fruits o f 
t rees . B u t y o u , as m o r t a l s , c o r r u p t H i s b e n e f a c t i o n s 1 a n d 
w i t h t h e m c o r r u p t t h e i n t e n t i o n o f t h e d iv ine g i f t . 0 F o r i f 
t h e flood h a d h a p p e n e d t o t a k e p l a c e a t t h e a u t u m n a l 
e q u i n o x , w h e n the re w a s n o t h i n g o n t h e ea r th b u t all t h i n g s 
w e r e c o l l e c t e d in the i r m a s s , A i t w o u l d n o t h a v e s e e m e d a 
p u n i s h m e n t so m u c h as a benef i t * b e c a u s e o f t h e w a t e r 
p u r i f y i n g fields a n d m o u n t a i n s . A c c o r d i n g l y a t th is t i m e 
t h e r e c a m e i n t o b e i n g t h e first e a r t h b o r n m a n / w h o m t h e 
d i v i n e o r a c l e s k ca l l A d a m ; f o r i t w a s fitting a n d p r o p e r 
t h a t t h e p r o g e n i t o r o f t h e h u m a n r ace o r fo re fa the r o r 
f a the r o r h o w e v e r o n e o u g h t t o ca l l t ha t e ldes t m a n 1 s h o u l d 
b e f o r m e d a t t h e t i m e o f t h e ve rna l e q u i n o x w h e n all e a r th ly 
t h i n g s a re full o f f rui ts . A n d t h e ve rna l e q u i n o x o c c u r s in 
t h e s e v e n t h m o n t h a n d th is is a l so ca l l ed t h e first in a c -

° L i t . " sheaves " o r " s talks "—opayfidrcov. 
b els eXcyxos* 
c A r m . pres . sub j . o f krem " to bear , suffer ." 

d r) <f>vaiS' 
e M e a n i n g d o u b t f u l ; a p p a r e n t l y = rd cavrrjs dpKovvrws 

irAypr). A u c h e r renders , " sua vel p l en i s s ime ." 
' rds evepyeotas avrov. 
0 S y n t a x a n d m e a n i n g uncertain ; A u c h e r renders , 

1 1 d iv ina s imul d o n a consi l ia (vel, m y s t e r i a ) . " T h e A r m . 
cons t ruc t ion pargew zxorhourdsn seems to b e geni t ival rather 
than appos i t iona l , bu t the w o r d xorhourd has m a n y mean ing s 
such as " t h o u g h t , " " in ten t ion ," " m y s t e r y , " " t y p e , " 
" s y m b o l . " h i.e. future plants under the earth. 

* €vepy€ota. j yqyevris. 
k ol BetoL xpr)op.oi. 
1 €K€tvov rov 7rp€af$vrarov. 
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c o r d a n c e w i t h a v a r y i n g a s s u m p t i o n . 0 A c c o r d i n g l y , s ince 
N o a h after t h e d e s t r u c t i o n ( o f m a n k i n d ) b y t h e flood 
b e c o m e s t he first b e g i n n i n g o f t h e r a c e , 6 w i t h m a n k i n d 
aga in b e i n g p r o p a g a t e d / h e is m a d e s imilar , so far as 
poss ib l e , t o t h e first e a r t h b o r n m a n / N o w t h e s ix h u n -
d r e d t h y e a r has as i ts s o u r c e t h e n u m b e r s ix , b u t t h e w o r l d 
was c r ea t ed w i t h e t h e n u m b e r s ix ; a c c o r d i n g l y , t h r o u g h 
this a g a i n H e e x p o s e s / t h o s e w h o a c t i m p i o u s l y 9 a n d 
s h a m e s 7 1 t h e m , f o r in n o wi se w o u l d H e w h o b r o u g h t all 
t h i n g s i n to b e i n g t h r o u g h t h e n u m b e r s ix , h a v e d e s t r o y e d 
ea r th ly c rea tures u n d e r t h e f o r m * o f s ix , h a d i t n o t b e e n 
fo r t he e x c e s s o f the i r w r o n g d o i n g . ' F o r s ix h u n d r e d is 
a th i rd a n d lesser s ix , f c a n d t h e n u m b e r s i x t y is t h e m e a n 
o f b o t h , f o r t h e t ens b e a r a l ikeness t o o n e , a n d in a lesser 
d e g r e e , t h e h u n d r e d s . 

18 . ( G e n . v i i . 11) W h a t is t h e m e a n i n g o f t h e w o r d s , 
" A l l t he f o u n t a i n s o f t h e a b y s s b r o k e fo r th a n d t h e c a t a -
rac ts 1 o f h e a v e n w e r e o p e n e d " ? 

T h e l i teral m e a n i n g m is c lear , f o r i t is s t a ted t ha t ea r th 
a n d h e a v e n are t h e p r inc ip l es a n d e x t r e m i t i e s o f t h e un i -
verse , " a n d are j o i n e d in t h e c o n d e m n a t i o n 0 a n d d e s t r u c -
t i o n o f m o r t a l s , as t h e wa t e r s m e t t o g e t h e r w i t h o n e 

° A r m . arac—usu.= Arjfifia; the G r e e k f ragment has eVt-
poXyv. Phi lo means that the seventh m o n t h o f the au tumnal 
ca lendar , Nisan ( M a r c h - A p r i l ) , is the first m o n t h o f the 
vernal ca lendar . 

0 r) Trptbrr] TOV yevovs Q-PXH* 
c L i t . 4 4 s o w n " — a T T z i p o p u i v u i v . T h e G r e e k f ragment has 

oevrepas avOpcbncov oiropds* d Tto Trpdira) yrjycvfj. 
e I n A r m . expressed b y instr. case o f n o u n 4 4 n u m b e r " ; 

A u c h e r renders , 4 4 s ub n u m e r o . " 
f eAeyxei. 9 rovs dvoaiovpyovs. 
h Karaioxvvcov. * ox^p-aTL. * aSiKias. 
k In the sequence 6:60: 600 . 
1 A r m . sohank* o r sahankc 4 4 s t reams " = LXX KarappaKTcu. 

M T O prjTOV. 
N TCJV Trdvroiv at dpxcu (KCU) T<X dVpa. A u c h e r renders , 

4 4 orbis ex t r ema . " 0 els KaraKpimv, 
SUPPL. I E 9 7 
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a n o t h e r , s o m e ru sh in g u p f r o m t h e ea r th , s o m e p o u r i n g 
d o w n f r o m h e a v e n . A n d m o s t c lea r a n d e v i d e n t (is i t w h y ) 
i t is sa id t h a t " t h e f o u n t a i n s o f t h e a b y s s b r o k e f o r t h , " f o r 
w h e n t he re is a b r e a k , 0 t h e c o u r s e ( o f t h e wa t e r s ) is un -
res t ra ined . B u t as f o r t h e d e e p e r m e a n i n g , 6 th is is t o b e 
sa id . T h e h e a v e n is s y m b o l i c a l l y c t h e h u m a n m i n d / a n d 
t h e ea r th is s e n s e - p e r c e p t i o n a n d b o d y . c A n d g r e a t m i s -
f o r t u n e a n d d o u b t ' a re i n c u r r e d w h e n ne i the r o n e r ema ins 0 

b u t b o t h t o g e t h e r p r a c t i s e d e c e i t / N o w w h a t d o I m e a n 
b y th i s ? M a n y t i m e s t h e m i n d en te r t a ins c u n n i n g a n d 
ev i l a n d s h o w s b i t t e rness* t o w a r d al l t h i n g s w h e n t h e 
sensua l p l e a s u r e s 3 o f t h e b o d y are res t ra ined a n d s u p -
p r e s s e d / A n d m a n y t i m e s i t h a p p e n s t ha t i t e x p e r i e n c e s 
t h e c o n t r a r y w h e n t h e sensual p leasures are f o r t u n a t e 1 a n d 
c r e e p along 7 7 * a n d g r o w l u x u r y - l o v i n g a n d p r o d i g a l in l i v i n g . 
A n d t h e senses a n d t h e b o d y 7 1 a re t h e h a r b o u r s 0 o f t hese 
t h i n g s . N o w w h e n t h e m i n d s t a n d s firm v in indi f ference 0 

t o t h e s e t h i n g s , t h e y d e c l i n e a n d a re i n e r t / B u t w h e n 
t h e y b o t h c o m e t o g e t h e r , r e a s o n 8 u s i n g all k i n d s o f w i c k e d -
ness , a n d t h e b o d y f lushed * w i t h all t h e senses a n d i ndu l -

0 prjyfia. B TO rrpos Sidvoiav. 
C OVLLfSoXlKtQS* d 6 aV0pGJ7T€lOS VOVS. 

e atadrjais Kal awfia. 
f L i t . 4 4 o f d o u b t "—airopLas vel sim.; A u c h e r renders , 

4 4 a e r u m n a c a l a m i t a t u m . " 
9 A p p a r e n t l y 4 4 r emains cons tan t " is mean t . 
h drraTas vel sim. * mKpia xPVTaL' 
3 at 1780vat. k KooXvovrat Kal avoreXXovrai. 

1 CVTVX€LS o r evSatpLoves* m cpnovoi. 
n at alodrjcr€LS Kal TO awp,a. 0 At/xeVes. 
p L i t . 4 4 s tands in i tself." 9 d/xcActa. 

r A r m . has ve rbs in s ing . ( p r o b . reflect ing s ing , v e r b wi th 
neut . p i . in G r e e k ) = /caTa/cAtWrat Kal TrapaXveTai. T h e con tex t 
requires us to t a k e 4 4 senses a n d b o d y " as the subjects o f 
these ve rbs ; A u c h e r renders , 4 4 sed q u u m intellectus neg -
lectis r ebus cons te t in se , i l l! inefficaces j a c e n t ut de re l i c t i , " 
a n d r e m a r k s in a f oo tno t e , 4 4 H u n c sensum tenuit n o b i s c u m 
Glossar ius in serie obscu r i huius l o c i . " 

8 TOV Xoyiap-ov. 
Li t . 4 4 watered "—dphcvoLiivov vel sim. 
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g i n g all t he pas s ions t o sa t i e ty , ( t h e n ) w e are flooded.0 A n d 
this is t ru ly a g r e a t flood w h e n t h e s t r eams o f t h e m i n d 
are o p e n e d b y f o l l y , 0 m a d n e s s , 0 i nsa t i ab le desire,"* w r o n g -
d o i n g , 6 s ense l e s snes s / recklessness 9 a n d i m p i e t y h ; a n d 
w h e n t h e f o u n t a i n s o f t h e b o d y are o p e n e d b y sensual 
p l e a s u r e / desire, 3 ' d r u n k e n n e s s / g o u r m a n d i s m a n d l i c e n -
t iousness w i t h k in a n d sisters a n d b y i n c u r a b l e v i c e s . 1 

19 . ( G e n . v i i . 16 ) W h a t is t h e m e a n i n g o f t h e w o r d s , 
" G o d c lo sed m t h e a rk o u t s i d e o f n h i m " ? 4 

S i n c e w e h a v e sa id t h a t t h e s t r u c t u r e 0 o f t h e h u m a n 
b o d y is s y m b o l i c a l l y v i n d i c a t e d b y t h e a rk , i t is a lso t o b e 
n o t e d t ha t o u r b o d y is e n c l o s e d « o n t h e o u t s i d e b y a h a r d 
skin w h i c h is la id a r o u n d i t as a c o v e r i n g r f o r all pa r t s . 
F o r N a t u r e m a d e th is as a g a r m e n t les t c o l d a n d h e a t h a v e 
p o w e r t o d o h a r m . T h e l i teral m e a n i n g 8 is c lear . F o r 
t h e a rk is carefu l ly * c l o s e d f r o m t h e o u t s i d e b y t h e d i v i n e 
p o w e r v f o r t h e sake o f g u a r d i n g ( i t ) v les t t h e w a t e r c o m e 
in t h r o u g h a n y pa r t , s ince i t w a s des t i ned t o b e s t o r m -
tos sed f o r a w h o l e y e a r . 

2 0 . ( G e n . v i i . 18 ) W h a t is t h e m e a n i n g o f t h e w o r d s , 

° KaraKXv^ofieOa. 
h d<f>poavvr) o r " baseness "—Trovrjplq., <f>avXoTr)Ti. 
c A r m . Saproumn is g lossed here b y yimaroutciun=/xw-

pta, JEKoraois ; A u c h e r renders , " insipientia " ; e lsewhere 
saproumn=ixavCa o r €vr)deia. 

d aKopioTtp emOvfilq.. 
e dSt/a'a. 
/ dvaiadrjaLa o r d<j>poavvr). A u c h e r omi t s the w o r d . 
9 ToXfjLjj o r dpdoei. h dacjSeia. * rjoovfj. 
* ope£et. k olvo<j>Xvyiq. 
1 dvidrois trddeau M CKXCLOC. 
n egaidev ( so L x x ) = H e b . bacadd, here m e a n i n g " b e h i n d . " 
6 KaraaKcvrj. v ov(j.floXiKws* 
Q 7T€piKXrjeTaiu

 r OK€7ra<jp.a. 
8 T O prjTov. 1 imfieXwS' 
M dcia ovvdp.€i. v rrjs <f>vXaKr}s. 
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" A n d t h e w a t e r i nc reased a n d l if ted t h e a rk , a n d i t w a s 
b o r n e u p o n t h e w a t e r " ° ? 

T h e l i teral m e a n i n g is c lear . B u t i t is t o b e a l l ego r i ze d b 

as f o l l o w s . O u r b o d y m u s t in a ce r t a in sense c c ros s t he 
sea a n d b e s t o r m - t o s s e d b y n e c e s s i t i e s / o v e r c o m i n g h u n g e r 
a n d th i rs t , c o l d a n d hea t , b y w h i c h i t is t h r o w n u p and 
d o w n / p e r t u r b e d a n d m o v e d . 

.21 . ( G e n . v i i . 2 0 ) W h y d i d t h e w a t e r inc rease fifteen 
c u b i t s a b o v e all t h e h i g h m o u n t a i n s ? f 

I t s h o u l d b e n o t e d t h a t as f o r t h e l i teral m e a n i n g 9 i t 
w a s n o t i nc rea se d fifteen c u b i t s o v e r f t all t he h i g h m o u n -
ta ins b u t o v e r t h e v e r y l o n g e s t a n d h i g h e s t / a n d ( thus ) i t 
w a s stil l h i g h e r o v e r 3 t he l o w e r o n e s . B u t o n e s h o u l d 
t r ea t th i s a l l e g o r i c a l l y / T h e h i g h m o u n t a i n s i n d i c a t e t h e 
s e n s e s 1 in o u r b o d i e s , f o r i t h a p p e n s t h a t t h e y h a v e the i r 
fixed p o s i t i o n in t h e t o p o f o u r h e a d . A n d t h e y are five, 
e a c h o f t h e m severa l ly b e i n g v i e w e d as th reefo ld , 7 " so t h a t 
a l t o g e t h e r t he re are fifteen : s i gh t , t h e t h i n g seen , ( t he a c t 
o f ) s ee ing n ; h e a r i n g , t h e t h i n g h e a r d , ( t he a c t o f ) hear -
i n g 0 ; sme l l , t h e t h i n g s m e l l e d , ( t he a c t o f ) sme l l i n g p ; 
t a s te , t h e t h i n g t a s t ed , ( t h e a c t o f ) t a s t i ng 9 ; t o u c h , t h e 

° Ph i lo ' s text differs s l ight ly f r o m LXX, w h i c h reads K a l 
€7T€KpaT€l, T O vhwp KOL €7rXr)0VV€TO <J<J)6opa €7TI TTJS yVJS KOI 6 7 T -

€</>4p€TO r) KiftcoTos eVdVco TOV vBaTos. T h e A r m . O . T . agrees 
wi th LXX. 0 dAArjyopeiTai. 0 Tpoirov Tivd. 

D TOIS dvayKatois- 6 dva> Kal Kara* K A O V C I T C U . 
f Ph i lo c o m b i n e s t w o parts o f the LXX verse , SCVA 7T4VT€ 

Trrjxcis endvoi vt/joodrj TO v8atp Kal 67r€/CDAU(/»EV iravTa TO. opt] TO. 

tn/trjAd. 9 npos TO piyrov. h L i t . " m o r e than . " 
* A p p a r e n t l y Ph i lo t akes irdvTa TO. vifirjAd in the LXX to 

ind ica te the superlat ive d e g r e e o f he igh t . 
s L i t . " m o r e e x c e s s i v e . " 
k 7rpayp.aT€V€a9ai. irpo dAArjyopCas vel sim. 
1 rds aloOrjoeis. m L i t . " t h ree . " 

N T) Spaas, TO opaTOV, TO opav. 
0 r) aKorjj TO aKOVorov, TO aKovciv. • 
v r) oo<f>pr)oiSi TO 6a<f>pavTov, TO 6o<f>paiv€o9ai. 
9 r) yevoiSi TO yeuordV, T O yevcodat. 
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t h ing t o u c h e d , ( t h e a c t o f ) t o u c h i n g . 0 T h e s e a re t h e 
fifteen c u b i t s w h i c h w e r e o v e r a n d a b o v e ( the m o u n t a i n s ) . 
F o r t h e y t o o are flooded a n d d e s t r o y e d b y t h e s u d d e n 
onrush o f n e v e r - e n d i n g v i ce s a n d e v i l s . 0 

2 2 . ( G e n . v i i . 21 ) W h a t is t h e m e a n i n g o f t he w o r d s , 
" A l l flesh t ha t m o v e d d i e d " ? 

E x c e l l e n t l y and na tu ra l ly has (Sc r ip tu re ) s p o k e n o f t h e 
de s t ruc t i o n o f m o v i n g flesh, f o r flesh m o v e s c t h e sensual 
p leasures d a n d is m o v e d b y sensual p leasures . B u t suc h 
m o v e m e n t s are t h e c a u s e s e o f t h e des t ruc t i o n o f sou l s , j u s t 
as t h e rules o f se l f -con t ro l / a n d p a t i e n c e 9 (a re t h e causes ) 
o f sa lva t ion . ' 1 

2 3 . ( G e n . v i i . 2 2 ) W h a t is t he m e a n i n g o f t h e w o r d s , 
" E v e r y t h i n g t h a t w a s u p o n t h e d r y l and d i e d " * ? 

T h e l i teral m e a n i n g is k n o w n t o a l l / f o r in t h e g r e a t 
flood e v e r y t h i n g t ha t w a s u p o n t he ear th w a s u t t e r l y 
des t royed .* B u t t h e d e e p e r m e a n i n g 1 is t h a t j u s t as t h e 
w o o d o f t rees , w h e n i t is a l t o g e t h e r d r ied out,™ is i m m e d i -
a te ly c o n s u m e d b y fire, so a lso t h e s o u l / w h e n i t is n o t 
m i x e d 0 w i t h w i s d o m , j u s t i c e a n d p i e t y p a n d a lso w i t h t h e 

° r) d<f>rj9 TO a7rr6V, T O aTTreodai. 
b dvrfvvTcuv TxaBGiv /cat KCLKCJV. 

C KLV€I. d r d s r)hovds. e at atVtat. 
/ iyKpaTcias o r 4 4 endurance " — K a p r e p t a s . 
9 v7rop.ovrjs» h owTqpias. 
i Ph i lo ' s text differs s l ight ly f r o m LXX, w h i c h reads Kal 

-ndvra oaa l^ci TTVOTJV £0)179 Kal n a s OS fjv eVt rrjs £rjp&s dir-

edavev. Ph i lo appl ies the neuter g e n d e r o f the first subject 
to the s e c o n d , w h i c h is m a s c . and an imate in LXX ( the H e b . 
indef. p r o n . kol 4 4 all " m a y refer to either an ima te o r in-
animate subjec ts ) . ; T O prjTov yvwpipiov cort . 

k L i t . 4 4 b e i n g des t royed was ove r tu rned . " 
1 T O npos oidvoiav. 
m A r m . uses three different adject ives all m e a n i n g 4 4 d r y . " 
n V ^Xl' ° KCKpapevq vel sirn. 
p ao<j>ia Kal SiKaioovvr) Kal flcoo-cjSeta. 
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o t h e r fine v i r tues ° w h i c h a l o n e a re a b l e t o g l a d d e n t he 
m i n d , 0 d r ies u p a n d b e c o m e s ar id l ike a p l a n t t ha t is ba r ren 
a n d s ter i le , o r l ike a n a g e d t ree , a n d d ies w h e n i t is g i v e n 
o v e r t o t h e flood o f t h e b o d y . 

2 4 . ( G e n . v i i . 2 3 ) W h a t is t h e m e a n i n g o f t h e w o r d s , " H e 
b l o t t e d o u t e v e r y g r o w t h 0 t h a t w a s o n t h e f a c e o f t he 
ea r th " ? 

T h e l i tera l m e a n i n g d h a s a c lea r e x p l a n a t i o n / B u t i t is 
t o b e a l l e g o r i z e d f as f o l l o w s . N o t i d l y 9 d o e s (Sc r ip tu re ) 
s p e a k o f " g r o w t h , " f o r th i s is t h e n a m e o f a r r o g a n c e and 
pride, 7* t h r o u g h w h i c h m e n desp i se t h e D e i t y a n d h u m a n 
r i g h t s . B u t a r r o g a n c e a n d h a u g h t i n e s s o n t he sur face o f 
o u r e a r t h l y a n d c o r p o r e a l na tu r e a p p e a r m o r e ( c l ea r l y ) 
w h e n t h e f a c e is l i f ted u p a n d t h e e y e b r o w s are k n i t t e d . 
F o r t he re are s o m e w h o a p p r o a c h w i t h the i r l e g s , b u t w i t h 
the i r b reas t , n e c k a n d h e a d s w a y b a c k w a r d s a n d f o r w a r d s / 
r ea r ing b a c k i a n d w a v e r i n g l ike a b a l a n c e ; w i t h h a l f t h e 
b o d y , t h e l e g s , t h e y c o m e f o r w a r d , b u t f r o m t h e breas t 
u p w a r d k t h e y lean b a c k w a r d l ike t h o s e w h o s e b a c k b o n e ' 
o r o c c i p u t " 1 pa in s t h e m , w h e r e b y t h e y are p r e v e n t e d f r o m 
b e n d i n g o v e r na tu ra l ly . B u t i t w a s r ea sonab le n t ha t all 

a darelots dperals. A r m . asti is tw ice used in De Vita 
Cont. t o render darelos b e c a u s e o f its s imilar i ty in s o u nd to 
the G r e e k w o r d , a l t h o u g h its m e a n i n g is qui te different, usu. 
" f i r m , " " f resh ," e tc . ; A u c h e r renders , " vir tut ibus c o n -
s tan t ibus ." 0 L i t . 4 4 t hough t s "—Aoyio-pLovs. 

c L i t . 4 4 r i s ing , " LXX dvaarrjixa ; see a b o v e , p . 92 note i on 
QG ii. 15. d TO prjrov. 

e iirjyrjatv o r 4 4 nar ra t ive "—oirjyrjaiVi as A u c h e r renders. 
f dXXrjyopeZodcu. 9 CIKT} o r diro OKOTTOV. 
h B o t h A r m . w o r d s render d\a£ovela, vTreprj^avta, vppts, e tc . 
1 raXavTevovcL. * dva^atTi^ovTe? vel sim. 
k N o t 4 4 p e c t o r e super ior i " as A u c h e r renders . 
1 A r m . g los s 4 4 l o i n s , " A u c h e r 4 4 m u s c u l i . " 
M IVLOV. A r m . g loss 4 4 n e rves , " s imilar ly A u c h e r . P r o b -

a b l y the or ig ina l text o f Ph i lo referred to the tendons and 
nerves o f the b a c k o f the n e c k . 

N €LKOS. 
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m e n o f this sor t s h o u l d b e b l o t t e d o u t f r o m t h e L o r d ' s 
m e m o r y a a n d f r o m t h e d iv ine nar ra t ive o f Sc r ip tu re . 

2 5 . ( G e n . v i i . 23 ) W h a t is t h e m e a n i n g o f t h e w o r d s , 
" N o a h r e m a i n e d a l o n e a n d t h o s e w h o w e r e w i t h h i m in 
the a rk " ? 

T h e l i teral m e a n i n g 0 is c lear . B u t t he d e e p e r m e a n i n g c 

m u s t b e s o m e w h a t as fol lo 'ws. T h e m i n d d w h i c h is d e -
s i rous o f w i s d o m a n d j u s t i c e , 6 l ike a t ree , c u t s off all t h e 
ha rmfu l g r o w t h s w h i c h g r o w o n it a n d d ra in f i ts n o u r i s h -
m e n t . 9 B y th is is m e a n t i m m o d e r a t e n e s s o f t h e pas s ions h 

a nd w i c k e d n e s s a n d t h e ac t s ( r esu l t ing) f r o m these . H e 
is left a l on e w i t h his o w n . A n d pecu l i a r * t o e ach a re all 
t he t h o u g h t s j w h i c h are o r d e r e d k in a c c o r d a n c e w i t h 
v i r tue . ' W h e r e f o r e i t is a d d e d t ha t " h e r e m a i n e d a l o n e 
a n d t h o s e w h o w e r e w i t h h i m " t o ( g i v e ) a c lea r i m p r e s s i o n 
o f the t rues t j o y . 7 " A n d h e r e m a i n e d in the a rk , b y w h i c h 
is m e a n t t h e b o d y , w h i c h is p u r e n o f all pas s ions a n d 
spir i tual d i seases , 0 n o t y e t h a v i n g b e e n e n a b l e d t o b e c o m e 
a l t o g e t h e r i n c o r p o r e a l . p B u t t h a n k s s h o u l d b e g i v e n t o 
t he S a v i o u r a n d F a t h e r 0 f o r th is b e n e f a c t i o n a l so , ( n a m e l y ) 
t ha t h e r ece ived a y o k e - f e l l o w r a n d o n e b o u n d t o h i m , s n o 
l o n g e r a r u l e r ' o v e r h i m b u t u n d e r his rule . T h e r e f o r e h is 
b o d y w a s n o t o v e r w h e l m e d b y t h e flood b u t ( r e m a i n e d ) 
a b o v e t he flood, n o t b e i n g d e s t r o y e d b y t h e s t r eams o f t h e 

a €K rrjs rov Kvpiov itvrjfjLrjS. 
0 T O prjTOV. 0 T O 7rp6s Sidvoiav. 

d 6 vovs- e oo<f>las Kal SiKaioovvrjs. 
1 L i t . 4 4 s u c k " o r 4 4 d r i nk u p . " 

0 rpo<j>r)v. A u c h e r renders , 4 4 humores nutr i t ionis ." 
h TTjV TO>V TTadaiV afjL€Tpiav. 

1 toLOL. * ot Aoyto/xot. k raTTOvrat. 
1 Kara rr)v aperr)v. 

1)1 els <f>avepdv <f>avraoiav rrjs dXrjdeardrris \apds» 
n Kadapov. 

0 rrdvrcuv rraOatv Kal ipvx<>Ka>v (o r 7Tvevp,ariKcov) voaaw. 
v irdvrojs daa>p,arov. ° rat oa>rfjpi Kal Trarpl. 

r ov^vyov (i.e. the b o d y ) . 3 ovvheapuov. 
1 apxovra vel sim. 
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c a t a r a c t s w h i c h g u r g l e d u p , ( n a m e l y ) l uxu r iousnes s and 
i n t e m p e r a n c e a n d l e w d h a b i t s a n d e m p t y des i res . 

* 2 6 . ( G e n . v i i i . 1) W h y d o e s (Sc r ip tu r e ) s a y , " G o d 
r e m e m b e r e d N o a h a n d t h e beas t s a n d t h e c a t t l e , " a b u t 
d o e s n o t m e n t i o n his w i f e a n d ch i l d r en ? 

W h e n a m a n is u n i t e d 0 a n d a s soc i a t e d c w i t h his w i f e , 
a n d a fa ther w i t h his s o n s , t he r e is n o n e e d f o r s e v e r a l d 

n a m e s , b u t o n l y o f t h e first o n e . A n d s o , h a v i n g m e n -
t i o n e d N o a h , ( S c r i p t u r e ) p o t e n t i a l l y e m e n t i o n s t h o s e w h o 
w e r e in his h o u s e h o l d / F o r w h e n a m a n a n d w o m a n 
quar re l , a n d the i r ch i ld ren a n d re la t ives , t he h o u s e h o l d n o 
l o n g e r bea r s ( t h e n a m e o f h o u s e h o l d ) / b u t in p l a c e o f o n e 
t he re are m a n y . B u t w h e n t he re is c o n c o r d / o n e h o u s e -
h o l d is d e s c r i b e d * af ter o n e e ldes t p e r s o n / a n d all ( t he 
o t h e r s ) d e p e n d k o n h i m l ike t h e b r a n c h e s w h i c h g r o w o u t 
o f a t r ee o r l ike t h e fruits o f a p l a n t w h i c h d o n o t fall off. 
A n d t h e p r o p h e t h a s said s o m e w h e r e / " L o o k a t A b r a h a m 
y o u r fa ther a n d a t Sa rah w h o t rava i l ed w i t h y o u , " w h i c h 
s h o w s v e i y c l ea r ly t h a t t he re w a s ( o n l y ) o n e r o o t m in 
r e s p e c t o f c o n c o r d w i t h t h e w o m a n / 

2 7 . ( G e n . vi i i . 1) W h y d o e s (Sc r ip tu r e ) first m a k e m e n t i o n 
o f t h e w i l d b e a s t s 0 a n d a f t e rwards o f t h e c a t t l e / s a y i n g 

0 LXX has " all the beasts (drjploov) and all the catt le 
(KTTJV&V) a n d all the b i rds a n d all the reptiles, e t c . " 

b ivovrai. 0 KOLVOovelrai (?). 
d L i t . ** m a n y . " e hwdfiei. f ev rfj oua'a. 
g T h e last phrase mus t b e suppl ied to m a k e sense ; cf. 

A u c h e r ' s r ender ing , 4 4 n e c ultra pati tur d o m u s ( u n a d i c i ) . " 
h ofiovoia. P r o c o p i u s ovp.<f>covia. 
1 A r m . grem usu. — ypdfoiv. A u c h e r r e n d e r s , 4 4 exh ibe tu r . " 
> d<f>* 4v6s Trpeafivrdrov. 
k KpipLavrau P r o c o p i u s avvvnaKOveadai. 
1 Isaiah li. 2. m pltja.. 
n T h e syn tax is s o m e w h a t o b s c u r e ; A u c h e r renders , 

4 4 q u o d n e m p e u n a erat stirps ad mul ie rem versus c o n c o r d i a m 
pa te fac i t . " 0 roov Orjpicov. T roov Krrjvoov. 
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t ha t " H e r e m e m b e r e d N o a h a n d t h e beas t s a n d t h e 
ca t t l e " ? 

I n t he first p l a c e , th is p o e t i c s a y i n g ° is n o t i n a p t l y 
q u o t e d , ( n a m e l y ) t ha t " h e d r o v e t h e ba se o n e s i n t o t h e 
m i d d l e . " 0 F o r H e s t a t i o n e d c t h e w i ld beas t s in t h e 
m i d s t o f t he d o m e s t i c o n e s , d ( t ha t is) m e n a n d ca t t l e , in 
o r d e r t h a t t h e y m i g h t b e c o m e t a m e d a n d d o m e s t i c a t e d b y 
a c q u i r i n g fami l ia r i ty e w i t h b o t h . S e c o n d , i t d i d n o t s e e m 
r igh t t o t h e O v e r s e e r 1 t o b e s t o w a b e n e f a c t i o n o n t h e w i l d 
beas t s a t t h e s a m e t i m e . F o r (Sc r ip tu re ) w a s i m m e d i a t e l y 
a b o u t t o 9 m e n t i o n fur ther t h e b e g i n n i n g o f t h e d i m i n u t i o n 
o f t h e flood. T h i s is t h e l i teral meaning ." 1 A s f o r t h e 
d e e p e r m e a n i n g l"—the r i g h t e o u s m i n d , ' l i v ing in t he b o d y 
as in an a rk , a lso has w i ld beas t s a n d ca t t l e k b u t n o t t h o s e 
par t i cu la r o n e s 1 w h i c h b i t e a n d are ha rmfu l , b u t , as I 
m i g h t s a y , t h e g e n e r i c o n e s m h a v i n g t h e s ta tus n o f seed 
a n d p r i n c i p l e 0 ; f o r w i t h o u t these t h e sou l v is n o t a b l e t o 
a p p e a r in t he b o d y . A c c o r d i n g l y , ( t he sou l ) o f t h e w i c k e d 
m a n q uses all t h i n g s p o i s o n o u s a n d le tha l , b u t t ha t o f t h e 
v i r t uous r t h o s e t h i n g s w h i c h t r a n s f o r m t h e na tu re o f w i ld 
beas t s i n t o t ha t o f d o m e s t i c o n e s . 

* 2 8 . ( G e n . vi i i . 1) W h a t is t h e m e a n i n g o f t h e w o r d s , 

a Tooe T O TTonyriKov. 
0 KOLKOVS 8' is pciooov eAaoocv, Iliad iv . 299 . 
C €T(l£eV. d Ttt>V OIK€L(X)V. E OIK€LOT7]TOS' 

f ru> iiroirrri o r imoKo-ncp ( G o d ) . Pe rhaps , howeve r , o n e 
should t ake A r m . tesoud 4 4 overseer " as hav ing adject ival 
force here, i.e. m e a n i n g 4 1 p rovident ia l " and ag ree ing with 
" b e n e f a c t i o n " ; so A u c h e r renders , 4 4 p r o v i d u m benefi -
c i u m . " 9 e/zcAAe. 

H T O prjrov. 1 T O Trpos hidvoiav. 
j 6 OIKOUOS VOVS* 
k O r " animals " ; A r m . anasoun (lit. 4 4 i rrational " ) = bo th 

KTTJVOS and aAoyov (£a)ov). 1 rd /nepi/ca. 
m rd yeviKa. n rov Aoyov. 
0 o7T€piia.TOS /cat apxys. 
p V faxi a l though A r m . ogi (hogi) a l s o = T O 7n>€vp.a. 
Q rov Trovrjpov (or <f>avAov). R TOV onovbatov. 
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" H e ° b r o u g h t a s p i r i t b o v e r t h e ea r th a n d t h e w a t e r 
c e a s e d " ? 

S o m e w o u l d s a y t h a t b y " spi r i t " is m e a n t t h e w i n d c 

t h r o u g h w h i c h t h e flood c e a s e d . B u t I m y s e l f d o n o t k n o w 
o f w a t e r b e i n g d i m i n i s h e d b y a w i n d . R a t h e r is i t d i s -
t u r b e d a n d s e e t h e s / O t h e r w i s e v a s t e x p a n s e s 6 o f t he 
sea w o u l d l o n g a g o h a v e b e e n c o n s u m e d / A c c o r d i n g l y , 
( S c r i p t u r e ) n o w s e e m s t o s p e a k o f t h e spir i t o f t h e D e i t y , 3 

b y w h i c h all t h i n g s are m a d e secure , 7 1 a n d o f t h e te r r ib le 
c o n d i t i o n o f t h e w o r l d , a n d o f t h o s e t h i n g s w h i c h are in t h e 
air a n d are in all m i x t u r e s { o f p l an t s a n d an ima l s . F o r th is 
t i m e t h e flood w a s n o t a t r i f l ing o u t p o u r i n g j o f w a t e r b u t 
a l imi t less a n d i m m e n s e o n e , w h i c h a l m o s t flowed o u t 
b e y o n d t h e Pi l lars o f H e r a c l e s a n d t h e G r e a t Sea . f c T h e r e -
f o r e t h e w h o l e ea r th a n d t h e m o u n t a i n o u s r e g i o n s w e r e 
flooded. T h a t s u c h ( a n a m o u n t o f w a t e r ) s h o u l d b e c l ea red 
o u t b y t h e w i n d is n o t fitting, l i ke ly o r r i g h t ; b u t , as I 
sa id , ( i t m u s t h a v e b e e n d o n e ) b y t h e inv is ib le p o w e r o f 
God.1 

* 2 9 . ( G e n . v i i i . 2 ) W h a t is t h e m e a n i n g o f t he w o r d s , 
" t h e f o u n t a i n s o f t h e a b y s s w e r e c o v e r e d u p , m a n d t h e 
c a t a r a c t s o f h e a v e n " ? 

I n t h e first p l a c e , i t is c l ea r t h a t t h e d o w n p o u r n w a s 

« LXX ( a n d H e b . ) " G o d . " 
6 7JV€VjJLa. c 6 avcfios* 
d KVfjLalvei, as in P r o c o p i u s . e P r o c o p i u s ra. \iiyia-ra. 
f i.e. d r ied u p b y the ac t ion o f the w i n d s . 
9 T O T O U deiov irvevpua. P r o c o p i u s irvevfjia TO delov. 
h O r 4 4 f reed ( o f d a n g e r f r o m the flood)" ; A r m . yapa-

hov=both dofaArjs a n d d7rrjX\aypi€vos. A u c h e r renders , 
4 4 secur i ta tem assequi tur . " 

* S o lit., apparen t ly m e a n i ng 4 4 var ied f o r m s . " 
* L i t . 4 4 b l o w , " 4 4 i n c i d e n c e . " k T h e At lant ic . 
1 VTTO rrjs dopdrov 8wdp.€(os rrjs rov Oeov. 

m eireKaXv^d-qaav (as in LXX) o r €Kpv<f>0r)oav. A r m . O . T . 
4 4 were c losed . " 

n L i t . 4 4 s t reams o f fa l l ing " ; A u c h e r renders, 4 4 fluenta 
p o e n o s a . " 
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G E N E S I S , B O O K I I 

incessant d u r i n g t h e first f o r t y d a y s w h e n f r o m t h e ea r th 
b e l o w the foun t a in s b r o k e f o r t h , a n d f r o m t h e h e a v e n 
a b o v e t he ca t a rac t s w e r e o p e n e d ° un t i l all t h e r e g i o n s o f 
p la in a n d m o u n t a i n w e r e flooded. A n d f o r a n o t h e r ful l 
h u n d r e d a n d fifty d a y s t h e s t r eams d i d n o t c e a s e f r o m 
p o u r i n g d o w n n o r t h e foun t a in s f r o m w e l l i n g u p , b u t t h e y 
w e r e m o r e g e n t l e , n o l o n g e r f o r inc rease 0 b u t f o r t h e 
c o n t i n u a t i o n c o f t h e o u t p o u r i n g d o f w a t e r . A n d f r o m 
o n h i g h the re w a s a s s i s t a n c e / T h i s is i n d i c a t e d b y w h a t 
is n o w sa id , " af ter a h u n d r e d a n d fifty d a y s t h e f o u n t a i n s 
a n d ca t a r ac t s w e r e c o v e r e d u p . " T h u s , so l o n g as t h e y 
w e r e still n o t k e p t b a c k , i t is c lea r t h a t t h e y w e r e a c t i v e / 
S e c o n d , i t w a s neces sa r y t h a t w h a t (Sc r ip tu r e ) a d d u c e s 
(as) s t r eams o f t h e flood, ( n a m e l y ) t h e t w o f o l d rese rvo i r 9 

o f w a t e r , o n e b e i n g t h e f o u n t a i n s in t h e ea r th , t h e o t h e r 
t h e s t r eams in t he h e a v e n , s h o u l d b e c l o s e d ; f o r i n p r o p o r -
t i o n as t h e a d d i t i o n a l s u p p l i e s h o f ma te r i a l g i v e o u t , so is 
th i s c o n s u m e d b y e x p e n d i n g itself,* e spec ia l ly w h e n t h e 
d iv ine p o w e r * has c o m m a n d e d i t . T h i s is t h e l i teral 
m e a n i n g . * A s f o r t h e d e e p e r m e a n i n g 1 — s i n c e t h e flood 
o f t h e s o u l m wel l s u p f r o m t w o ( s o u r c e s ) , f r o m rea so n n as 
t h o u g h f r o m h e a v e n , a n d a l so f r o m t h e b o d y a n d t h e senses 
as t h o u g h f r o m t h e ea r th , evi l en t e r in g i t 0 t h r o u g h t h e 
pass ions , a n d pass ions t h r o u g h evi l a t t h e s a m e t i m e , i t 

a Cf. a b o v e , QG i i . 1 8 o n G e n . vi i . 1 1 . 
B OVK€TI npos avfyoiv. 
0 irpos hiafjiovrjv. 
d A r m . taracankc= b o t h Kardxvois and c V r e W a . A u c h e r 

" ex tens ionis ." J o h n M o n a c h u s reads differently. 
e Th i s seems to m e a n that at G o d ' s c o m m a n d the ou t -

pour ing o f the waters o f heaven and earth ceased , cf. b e l o w . 
f evqpyovv. 
9 rafietov o r drrodTJKrjv. 
h L i t . 4 4 assistances " o r 4 4 m e a n s . " 
* A u c h e r m o r e freely renders , 4 4 q u o m a g i s e n i m deficiunt 

praebit iones materiae, ista consumi tur a s e . " 
3 r) 0€ia SuvapLis. k T O prjrov. 
1 T O vpos hiavoiav. 

m 6 rrjs fox*}* KCLTdKAvapLos. N CK rov XoyLupiov. 
0 i.f. the soul . 
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w a s n e c e s s a ry f o r t h e w o r d ° o f t h e d iv ine p h y s i c i a n b t o 
en te r i n t o t h e sou l f o r a vis i t o f h e a l i n g c in o r d e r t o hea l 
i ts i l lness a n d t o k e e p b a c k d b o t h s t r eams . F o r t h e 
b e g i n n i n g o f h e a l i n g is t o k e e p b a c k t h e causes o f t h e 
i l lness a n d n o t t o l eave a n y m o r e ma te r i a l f o r t h e effects o f 
i l lness." ( S c r i p t u r e ) ha s i n d i c a t e d th is a l so in t h e case o f 
t h e l e p e r f ; f o r w h e n ( t h e s p o t ) s t ays a n d n o l o n g e r sp reads , 
t h e n in r e s p e c t o f i t s s t a y i n g a n d r e m a i n i n g in t h e s a m e 
p l a c e , ( S c r i p t u r e ) ha s l eg i s l a t ed 9 t h a t i t h is c l ean , fo r t ha t 
w h i c h m o v e s a g a i n s t i n a t u r e is u n c l e a n . 

3 0 . ( G e n . vi i i . 3 ) W h a t is t h e m e a n i n g o f t h e w o r d s , 
" T h e w a t e r w e n t d o w n , d i m i n i s h i n g 3 af ter a h u n d r e d a n d 
fifty d a y s " ? 

W e m u s t i nqu i r e fc w h e t h e r i n d e e d these h u n d r e d a n d 
fifty d a y s o f s u b s i d i n g a n d d i m i n i s h i n g a re o t h e r t h a n ( t he 
p e r i o d ) w h i c h las ted five m o n t h s 1 o r else a l lude t o this 

A TOV Xoyov. 
b O r 4 4 the heal ing w o r d o f G o d . " O n the L o g o s as healer 

o f ills see Leg. All. iii. 177 rov 8e dyycXov os ion Xoyos cooTrep 
larpov KCLKCOV. c npos imoKOTrrjv Idoews. 

D KOJXVCLV o r cipyciv o r imax^Lv. 
e L i t . 4 4 the m a k i n g o f i l lness ." 

h O r 4 4 h e , " the suspected leper . 
* L i t . 4 4 no t in a c c o r d a n c e w i t h . " 
3 Ph i lo ' s text differs s l igh t ly f r o m the LXX, w h i c h in turn 

differs s l igh t ly f r o m H e b . ( the A r m . O . T . differs s l igh t ly f r o m 
b o t h LXX and P h i l o ) . H e b . has 4 4 A n d the waters returned 
f r o m the earth, c o n t i n u o u s l y re turning, and the waters d i s -
appea red at the en d o f a hundred a n d fifty d a y s " ; LXX has 
Kal iveSCSov TO vbojp rrop€v6p.€Vov and TTJS yf}s, ivcSlbov Kal 

rjXaTTOvovTO TO vboop /xcrd 7T€VT7)KOvra Kal eKarov r)p,ipas. 
k l>r\TT)Tiov. 
1 Of. G e n . vi i . 2 4 , no t c i ted b y Ph i lo , 4 4 and the waters 

were h i g h u p o n the earth a hundred and fifty d a y s . " A u c h e r , 
cons t ru ing a n d interpret ing differently, r e n d e r s , 4 4 an distincti 
sint isti c e n t u m q u i n q u a g i n t a dies m i n u e n d a e a q u a e pe r 
q u i n q u e m e n s e s . " 
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former (period) a when the flood was unsubsiding, 0 that is, 
was still increasing. 

3 1 . (Gen. viii. 4) W h y does (Scripture) say, " T h e ark 
rested c in the seventh month d on the twenty-seventh day 
of the month " ? 

I t is fitting to consider how the beginning of the flood 
fell in the seventh m o n t h e on the twenty-seventh, and the 
diminution (of the flood), when the ark rested upon the 
summits of the mountains, also f (fell) in the seventh month 
on the twenty-seventh of the month. I t must therefore 
be said that there is a homonymity 9 of months and days, 
for the beginning of the flood fell in the seventh month on 
the birthday h of the righteous man * at the vernal equinox, 
but the diminution (of the flood began) in the seventh 
month, taking its beginning from the flood, at the autum-
nal equinox/' For the equinoxes are separated and divided 
from each other by seven months, having five (months) in 
the middle.* For the seventh month of the equinox is 
potentially 1 also the first, since the creation of the world 
took place in this (month) because all things were full at 

° See the verse cited in the preceding note. 
b Arm. anznsteli, not found in the large A r m . dictionary, 

is composed of the privative particle an and a derivative of 
znestel 4 4 to subside " ; Aucher renders, 4 4 indesinens." 

c €K<iO<,o€v (as in LXX). d See notes on QG ii. 17. 
e Philo here means Nisan (March-Apri l ) , the seventh 

month in the civil calendar beginning with Tishri (Sept . -
Oct.) . / Lit. 4 4 again." 

9 ofMovvjiia. h ev rfj yeveOXla. 
1 rov 8iKcuot; = Noah. Philo takes Gen. vii. 11 and viii. 4 

to mean that the beginning of the flood in Noah's 600th 
year and its subsidence in his 601st year coincided with his 
birthday. 

i i.e. the flood subsided in Tishri, the seventh month in 
the festival calendar beginning with Nisan. 

fc Or 4 4 an interval of five months," as Aucher renders. 
Actually there are five months between Tishri and Nisan in 
both calendars. 1 Bwdfiei. 
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th is t i m e . S imi l a r ly t h e ( m o n t h o f t h e ) a u t u m n a l e q u i n o x , 
( w h i c h ) is t h e s even t h in t i m e , a is t h e first in h o n o u r , 6 t h e 
s e v e n t h h a v i n g i ts b e g i n n i n g f r o m t h e a i r . c A c c o r d i n g l y , 
t h e flood t ake s p l a c e in t h e s e v e n t h m o n t h , n o t in t i m e 
b u t in n a t u r e / h a v i n g (as) i ts b e g i n n i n g t h e ve rna l e q u i n o x . 

3 2 . ( G e n . vi i i . 5 ) W h y d o e s (Sc r ip tu r e ) s a y , " I n t h e 
t e n t h e m o n t h , o n t h e first ( d a y o f t h e m o n t h ) , t h e s u m m i t s 
o f t h e m o u n t a i n s a p p e a r e d " ? 

J u s t as a m o n g n u m b e r s t h e d e c a d is t h e l imi t o f t he 
o n e s / ( a n d is) t h e c o m p l e t e a n d p e r f e c t n u m b e r , b e i n g t h e 
c y c l e a n d e n d 9 o f t h e o n e s a n d t h e b e g i n n i n g a n d c y c l e o f 
t h e t ens a n d o f a n inf in i ty h o f n u m b e r s , so t he C r e a t o r 
t h o u g h t i t g o o d * t h a t w h e n t h e flood h a d c e a s e d , t he 
s u m m i t s o f t h e m o u n t a i n s s h o u l d a p p e a r t h r o u g h t h e 
p e r f e c t a n d c o m p l e t e n u m b e r t en . 

3 3 . ( G e n . vi i i . 6 ) W h y d i d t h e r i g h t e o u s m a n ( N o a h ) 
o p e n t h e w i n d o w o f t h e a rk af ter f o r t y d a y s ? 

N o t e ca re fu l ly t h a t t h e t h e o l o g i a n i uses t h e s a m e n u m -

a Kara, xpovov. 0 Kara ripr]v. 
c O r " c l i m a t e . " T h e or ig ina l p r o b a b l y was rod epoopov ig 

depos €X0VT0S TVV ^-PXVV' T h r e e exp lana t ions o f this p u z z l i n g 
s ta tement o c c u r to m e : ( 1 ) T h e A r m . t ransla tor read dipos 
fo r Ph i lo ' s capo? (as in the last sen tence o f the s e c t i o n ) ; 
(2) P h i l o is a l lud ing to the e t y m o l o g y o f the first H e b . m o n t h 
Nisan, as t h o u g h f r o m nissa' (niphal p t c . o f ns') m e a n i n g 
" lifted u p , " 4 4 exal ted " ; ( 3 ) Ph i lo c o n n e c t s the seventh 
m o n t h Tishr i wi th the b e g i n n i n g o f the r a iny season in 
Palest ine. A u c h e r , cons t ru ing less accura te ly , renders , 

4 4 sep t imi ex aere habens p r i n c i p i u m . " See m y note in 
Classical Philology 3 9 ( 1 9 4 5 ) , 2 5 7 - 2 5 8 . 

d Kard <f>voiv. 
e S o H e b . ; LXX a n d A r m . O . T . have 4 4 e l e v e n t h . " 
f Cf. De Congressu 9 0 a W e p 8e/ca? dpi6p.cov rcov drro povdoos 

t o r i TRIPOS rcXeiorarov. 
9 KVKXOS KOL riXos. h direipLas. * r)£la)0€. 
j 6 OeoXoyos ( M o s e s , cf. De Vita Mos. ii. 1 1 5 ) . 
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ber o f t h e c o u r s e o f t h e flood ° as o f i ts ce s sa t ion a n d t h e 
c o m p l e t e r e m e d y i n g o f t h e d i sas te r . 6 A n d s o , in t h e 
seven th m o n t h o n t h e t w e n t y - s e v e n t h ( d a y ) in t h e s ix 
h u n d r e d t h y e a r o f N o a h ' s l i fe , t h a t i s , o n his b i r t h d a y , t h e 
flood b e g a n in the sp r ing . M o r e o v e r , in t h e s e v e n th m o n t h 
o n t h e t w e n t y - s e v e n t h ( d a y ) t h e a rk res ted u p o n t h e 
s u m m i t s o f t h e m o u n t a i n s a t t h e a u t u m n a l e q u i n o x . A n d 
f r o m th ree t h i n g s i t is c lea r t h a t t h e flood b e c a m e inv is ib le c 

i n t he s ix h u n d r e d a n d first y e a r , a lso in t h e seven th m o n t h 
o n t h e t w e n t y - s e v e n t h ( d a y ) ; f o r j u s t d a y e a r a f t e rwards 
i t w a s t o s u b s i d e / e s t ab l i sh ing t h e ea r th as i t w a s a t ( t he 
t i m e o f ) d e s t r u c t i o n / b l o s s o m i n g a n d flourishing in t h e 
sp r ing a n d b e i n g full o f all ( k inds o f ) frui t . M o r e o v e r , i t 
w a s in f o r t y d a y s t h a t t h e s t r eams o f t h e flood c a m e , w h e n 
t h e ca t a r ac t s w e r e o p e n e d in h e a v e n a n d t h e f o u n t a i n s 
b r o k e fo r th f r o m b e n e a t h t h e ea r th . A n d a g a i n , t h e h o p e 
o f s t ab i l i ty r e tu rned 9 in f o r t y d a y s af ter a l o n g c e s s a t i o n / 
w h e n h e ( N o a h ) o p e n e d t h e w i n d o w . A g a i n , t h e d u r a t i o n 
o f t he r e m a i n i n g * o f t h e flood w a s a h u n d r e d a n d fifty d a y s , 
w h i l e i ts d i m i n u t i o n w a s (a l so ) a h u n d r e d a n d fifty d a y s , 
so t h a t o n e m u s t w o n d e r a t t h e e q u a l i t y / f o r t h e d isas te r k 

i nc reased a n d cea sed in a n e q u a l n u m b e r ( o f d a y s ) , as 
( d o e s ) t h e m o o n . F o r in t h e s a m e n u m b e r ( o f d a y s ) i t 
t akes i ts inc rease f r o m i ts c o n j u n c t i o n 1 un t i l i t b e c o m e s 
full , a n d i ts w a n i n g w h e n i t re turns t o i ts c o n j u n c t i o n af ter 
first h a v i n g b e e n ful l . S imi l a r ly , in d iv ine v i s i t a t ions" 1 t h e 

° Cf.QG i i . 14 o n G e n . v i i . 12. 
6 Kara. rr)v rraoav Bcparrtiav rr)v rov KaKod. 
e doparos o r d^avrjs. d evdvs (?). 
e r)ficpojdrjaerat. 
f i.e. restoring the earth to the cond i t i o n it was in be fo re 

the flood. 
9 S y n t a x a n d m e a n i n g s l ight ly uncer ta in . 
h Kardrravaiv. 

* Li t . = 17 ot.ap.ovr) r) rov p.4v€iv vel sim. P r o b a b l y the 
or iginal had mere ly r) St.ap.ovr). 

j O r " exac t c o r r e s p o n d e n c e " — r r ) v loorrjra. 
K T O KaKOV. 
1 drro awohov, i.e. the n e w m o o n . 
m iv ro?s 0€r)Xdrois <KaKots>» 
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Q U E S T I O N S A N D A N S W E R S 

C r e a t o r p rese rves d u e o r d e r a a n d dr ives o u t d i s o r d e r 0 f r o m 
t h e d i v i n e b o r d e r s . 0 

* 3 4 . ( G e n . v i i i . 6 ) W h a t is t h e " w i n d o w o f t he a rk " 
w h i c h t h e r i g h t e o u s m a n ( N o a h ) o p e n e d ? 

T h e l i teral m e a n i n g d d o e s n o t a d m i t d i f f icul ty o r d o u b t , 
f o r i t is c lea r . B u t as f o r t h e d e e p e r m e a n i n g , 6 t h e f o l l o w -
i n g is t o b e sa id . T h e severa l pa r t s o f t h e senses f a re 
l i k e n e d t o t h e w i n d o w s o f t h e b o d y . 0 F o r t h r o u g h t h e m 
as t h r o u g h a w i n d o w the r e en te r s i n t o t h e m i n d ft t h e a p -
p r e h e n s i o n o f s e n s e - p e r c e p t i b l e things,* a n d , a g a i n , t h e 
m i n d s t r e t ches o u t t o se ize t he se t h r o u g h t h e m . A n d a 
p a r t o f t h e w i n d o w s , b y w h i c h I m e a n t h e senses , is s i gh t , ' 
b e c a u s e i t is e spec i a l l y r e l a t ed t o t h e sou l * a n d also is 
fami l ia r 1 w i t h l i g h t , t h e m o s t beau t i fu l o f e x i s t i n g t h i n g s , 
a n d a min i s t r an t o f t h i n g s d iv ine . 7 " A n d th is s a m e (sense) 
first c u t a n d m a d e " t h e r o a d t o p h i l o s o p h y . 0 F o r w h e n 
i t sees t h e m o v e m e n t s o f t h e sun a n d m o o n , a n d t h e w a n d e r -
i n g s o f t h e o t h e r p lane ts ,* a n d t h e ine r ran t r e v o l u t i o n o f 
t h e en t i re h e a v e n , 5 a n d t h e o r d e r w h i c h is a b o v e all d e s c r i p -

. t i o n , r a n d t h e h a r m o n y , s a n d t h e o n e t rue ce r ta in C r e a t o r 

° rd^tv. 
0 P r o b a b l y d r a f / a v , cf. De Plantatione 3 els rdfiv eg dra-

(tas . . • dycov 6 KoofiOTrXdoT^s-
c eV rwv deicov opcov. 
D T O prjrov. 
E T O 7rp6s hidvoiav. 
f rd TCJV aladrjaeoov p-ept]. 
9 rats rod ocopLaros OvpLow e(ofioiovTai. 

h els TOV vovv. * r) TO>V alodrjTwv KardX-qifjis. 
* i) opaoLS' k Tys fpvxys pidXiOTa ovyyevrjs. 
1 OLKela. m vnrjpeTrjs TCOV Qeiatv. 
n repLovoa dirr\pydoa.To. G r e e k f rag , has s i m p l y €Tep.e. 
0 TT)V els <f>iXoao<f>iav ooov. 
v rds T<A)V dXXcov nXavrjTaJv irepufropds. G r e e k frag, has TOS 

TO)V darepaiv irepiohovs* 
q Tr)v aTrXavi) Trepi<f>opdv TTJV TOV ovpLiravros ovpavov. 
R TT)V iravTos TOV Adyou KpeiTTOva rd£iv. 
S TTJV dppLOvlav. 
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GENESIS , B O O K II 

o f the w o r l d , 0 i t r epo r t s t o i ts o n l y 0 s o v e r e i g n , r e a s o n , 0 

w h a t i t has seen . A n d th is ( r e a s o n ) , s ee in g w i t h a s h a r p 
e y e b o t h these (celes t ia l p h e n o m e n a ) a n d t h r o u g h t h e m t h e 
h i g h e r p a r a d i g m a t i c f o r m s d a n d t h e c a u s e o f all t h i n g s , 
i m m e d i a t e l y a p p r e h e n d s * t h e m a n d genes i s a n d p r o v i -
d e n c e / f o r i t r easons 9 t h a t v i s ib le na tu re h d i d n o t c o m e 
i n to b e i n g b y i t se l f * ; f o r i t w o u l d b e i m p o s s i b l e f o r har -
m o n y a n d o r d e r j a n d m e a s u r e k a n d p r o p o r t i o n s o f t r u t h 1 

a n d such c o n c o r d m a n d real p r o s p e r i t y n a n d h a p p i n e s s t o 
c o m e a b o u t b y t h e m s e l v e s . 0 B u t i t is n e c e s s a r y t h a t t he re 
b e s o m e C r e a t o r a n d F a t h e r / a p i l o t a n d c h a r i o t e e r , 9 w h o 
b o t h b e g a t r a n d w h o l l y * p rese rves a n d g u a r d s * t h e t h i n g s 
b e g o t t e n . 

° TOV TOV Koofiov fiovov dXrjdrj Kai dipevhrj KoopLOTroiov. G r e e k 
frag, has TOV . . . \iovov dijsevoeoTaTov Koop.oiroi6v. 

0 A u c h e r , t a k i n g A r m . miayn=p.6vtp to refer to the s u b -
j e c t , renders , " retulit solus " ; the G r e e k f rag, omi t s the 
w o r d . , 

c A u c h e r , cons t ru ing differently, renders , " uni p r inc ip i 
cons i l io rum " ; the G r e e k frag, has rjyenovi Aoyto/xa/, w h i c h is 
p r o b a b l y cor rec t . 

D T O . dvcoTcpa 7ra/>a8€ty/LtaTt/ca etorj. Th i s text is preferable 
to that o f the G r e e k f rag. TrapaoetypLaTi /cat ctoet 8td TOVTCOV; 

M a n g e y co r r ec t ly e m e n d e d to irapaoeiyp.aTt.Kd etorj bu t 
w r o n g l y dele ted 8td. 

6 /caraAa/xjSavet o r pe rhaps els ewoiav r)\6e, as in G r e e k 
f rag . / yeveow Kai irpovoiav. 

9 \oyiodp.evos. A u c h e r here punctua tes w r o n g l y . 
h r) oparr) </>vois. G r e e k frag, has oXtj <j>vois* 
* P r o b a b l y avrop.aTiodeLoa, as in G r e e k f rag. 
* dppLovlav Kai raftv. k Aoyovs. G r e e k frag, has Xoyov. 
1 dvaXoylav dXrjOelas ( o r d/cptj3ei'as). G r e e k f rag , has o n l y 

dvaAoytav. m avp,<f>covLav. 
n rr)v Ta> OVTL evooiav (?) evoaip.ovias. G r e e k f rag , has TCO 

OVTI evhaipLovtav. 0 See note i. 
v Trouyrrpf TLva Kai iraTepa. 
9 KvftepvrJTrjv T€ Kai T)VLOXOV. 
r eyewqoe o r yeyevvrjKe. T h e latter is f o u n d in G r e e k 

frag. p . 70 Harr is ; G r e e k f rag . p . 22 Harr is has irenoi-jKe. 
8 oXoKXrjpa ; G r e e k f rag, omi t s . 
' oa>£a)v <f>vXaTT€i; G r e e k frag, has o n l y ocb£ei. 
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Q U E S T I O N S A N D A N S W E R S 

3 5 . ( G e n . v i i i . 7) W h y d i d ( N o a h ) first s end t h e r aven ? 
A s f o r t h e l i tera l m e a n i n g , 0 t h e r aven is sa id t o b e a so r t 

o f h e r a l d i n g b a n d fulfi l l ing c c r ea tu re . W h e r e f o r e d o w n 
t o o u r o w n t i m e m a n y o b s e r v a n t l y a t t e n d t o i ts flight a n d 
i ts v o i c e w h e n i t c a w s d (as t h o u g h ) i n d i c a t i n g s o m e t h i n g 
h i d d e n / B u t as f o r t h e d e e p e r m e a n i n g / t h e r aven is a 
b l a c k i s h a n d reck less 9 a n d swif t c r ea tu re , w h i c h is a s y m -
b o l o f e v i l / f o r i t b r i n g s n i g h t a n d da rknes s u p o n the sou l , 
a n d i t is v e r y swi f t , g o i n g o u t t o m e e t all t h i n g s in t h e 
w o r l d a t o n e t i m e . I n t h e s e c o n d p l a c e , ( i t l eads ) * t o t h e 
d e s t r u c t i o n o f t h o s e w h o w o u l d se ize i t / a n d is v e r y r e c k -
less , f o r i t p r o d u c e s a r r o g a n c e * a n d shameless i m p u d e n c e . 
A n d 1 t o th i s is o p p o s e d vir tue, 7 7 1 ( w h i c h is) l u m i n o u s 7 1 a n d 
s t e a d y 0 a n d m o d e s t a n d r eve ren t b y na tu re . A n d so i t 
w a s r i g h t t o e x p e l b e y o n d t h e b o r d e r s w h a t e v e r r e s idue o f 
d a r k n e s s t he re w a s in t h e m i n d w h i c h m i g h t h a v e l ed t o 
f o l l y / 

3 6 . ( G e n . vi i i . 7) W h y , af ter g o i n g o u t , d i d t h e raven 

A T O prjTov. b dyyeXiKov rt. 
6 A r m . vdarem = avvreXetv, 7rXrjpovv9 jrzpaiveiv, Avctv, e tc . ; 

A u c h e r renders , ** func t ioni a d d i c t u m / ' 
d V a r . 4 4 c a l l s / ' 
e A u c h e r , punc tua t i ng differently, renders , 4 4 v o l a t u m 

a tque ga r r i t um s u u m (sic) mul t i expec tan t , d i judicantes 
a l iqu id signif icare d e incogni t i s r e b u s . " 

' T O irpos SidvoLciv. 
9 Opaav o r roXp.rjp6v. 
h avp,f$oXov rrjs KaKias. 

* T h e A r m . is p r o b a b l y i n c o m p l e t e , a n d the G r e e k or ig ina l 
c a n o n l y b e guessed . 

* M e a n i n g d o u b t f u l ; A r m . ounolacn is nomen agentis o f 
ve rb ounim=ex€Lv9 Kparctv, e tc . ; A u c h e r renders , 4 4 in 
ex i t i um a u c u p a n t i u m . " 

* dXa£oviav vel sim. ; A u c h e r ' s 4 4 superb ia " shou ld b e 
4 4 s u p e r b i a m . " 

1 A r m . has a superf luous " fo r " after 4 4 a n d . " 
"* dpcrr), n <f>a)TO€ibi]s. 
0 Photos. 
p d<l>poovvr)v o r " w i c k e d n e s s " — T t o v q p i a v o r ^avXorrjra. 
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GENESIS , B O O K II 

n o t re turn a g a i n , f o r n o t y e t w a s a n y p a r t o f t h e ea r th 
dr ied ? ° 

T h e p a s s a g e is t o b e in te rp re ted a l l e g o r i c a l l y , 0 f o r u n -
r igh teousness c is t h e a d v e r s a r y d o f t h e l i g h t o f r i g h t e o u s -
ness e s o t h a t i t c o n s i d e r s b e i n g v e r y m e r r y f w i t h i ts 
re la t ive , 0 t h e flood, m o r e des i rab le t h a n t h e g o o d w o r k s o f 
the v i r t u o u s man.7* F o r u n r i g h t e o u s n e s s is a l o v e r o f 
c o n f u s i o n a n d cor rup t ion .* 

3 7 . ( G e n . v i i i . 7 ) W h y has (Sc r ip tu r e ) u sed enal lage, 3 ' 
s a y i n g , " unt i l t h e w a t e r w a s d r ied f r o m t h e e a r t h , " f o r 
w a t e r is n o t d r i ed f r o m t h e ea r th , b u t t h e ear th is d r i ed 
o f w a t e r ? 

I t a l l egor i zes k i n these w o r d s , i n d i c a t i n g b y t h e i n s t a n c e 
o f t h e w a t e r t h e i m m e a s u r a b l e n e s s o f t h e pa s s ions . 1 W h e n 
stuffed a n d s w o l l e n w i t h these , t h e sou l is corrupted."* 
A n d i t is s aved n w h e n these (pas s ions ) are d r i ed u p . 0 F o r 
t h e n t h e y are n o t a b l e t o in jure t h e sou l in a n y w a y , b e i n g 
in a ce r ta in sense p w e a k e n e d a n d d e a d . 

3 8 . ( G e n . v i i i . 8 ) W h y d o e s ( N o a h ) a s e c o n d t i m e send 
a d o v e b o t h " f r o m h i m s e l f " Q a n d t o see w h e t h e r t h e 

0 Ph i lo here s l ight ly alters the LXX, w h i c h reads ovx 
V7rearp€iJj€V cats rod £r)pav6rjvai TO vScop drro rrjs yrjs, t h o u g h in 
the next sect ion he fo l lows the LXX l i tera l ly ; H e b . has " and 
it wen t ou t , g o i n g and re turning, unti l , e t c . " 

b dXXrfyoptav Several of T07ros. c dStiaa. 
d dvrtrraXos o r dvrip.axos. e rrjs hiKaiocrvvr)S. 
F 7T€pixaprjs. 9 ovv rep ovyyevet. 
h rd dyadd Zpya rd rov arrovhaiov. 
* ovyxveretos Kal <f>dopas* 3 4vrjXXa(€. 
k dXXrjyopeZ. 1 rr)v rtov nadoov dpierpiav. 
m O r " des t royed "—8ta<£0etperat. n aca^eran. 
0 A r m . uses t w o s y n o n y m s for " d r i e d . " p rportov rivd. 
9 LXX says that N o a h sent the d o v e omaoj avrov, i.e. after 

the raven ; so the A r m . O . T . Ph i lo here seems to f o l l o w the 
H e b . , w h i c h has meHtto " f r o m h i m ( s e l f ) . " Less p laus ib le is 
A u c h e r J s sugges t ion that the reflexive p r o n o u n is based o n 
G e n . vi i i . 9 (see b e l o w , § 4 0 ) , w h i c h says that N o a h b r o u g h t 
the d o v e " to h imse l f " into the a rk . 
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w a t e r h a d c e a s e d , w h i c h is n o t sa id in t h e ca se o f t he 
r a v e n ? 

F i r s t o f a l l , t h e d o v e is a c l e a n c r e a t u r e , 0 a n d t h e n i t is 
t a m e a n d m a n a g e a b l e 0 a n d a f e l l o w - i n h a b i t a n t c o f m a n . 
T h e r e f o r e i t r e c e i v e d t h e h o n o u r o f b e i n g offered o n t h e 
a l ta r a m o n g t h e s a c r i f i c e s / T h e r e f o r e ( S c r i p t u r e ) sa id in 
a def ini te a n d p o s i t i v e m a n n e r / " h e sen t i t f r o m h i m s e l f , " 
m a k i n g i t a p p e a r ( t ha t i t w a s ) a f e l l o w - i n h a b i t a n t . B u t 
b y s ee ing " w h e t h e r t h e w a t e r h a d c e a s e d , " ( h e m a d e i t 
a p p e a r t h a t i t w a s ) s o c i a b l e a n d l i k e - m i n d e d / A n d these 
( b i r d s ) , t h e r aven a n d t h e d o v e , a re s y m b o l s o f v i c e a n d 
v i r t u e / F o r t h e o n e is h o m e l e s s , hear th less , s t a t e l e s s / 
w i l d / i m p l a c a b l e * a n d u n s o c i a b l e / B u t v i r tue is a m a t t e r 
o f 1 h u m a n e n e s s " 1 a n d s o c i a b i l i t y , a n d i t is he lpfu l . 7 1 T h i s 
t he v i r t u o u s m a n 0 s e n d s (as ) a m e s s e n g e r o f hea l th fu l a n d 
sa lu ta ry t h i n g s / w i s h i n g t o lea rn t h r o u g h this w h e n c e t o 
k n o w / B u t th i s ( d o v e ) l ike a m e s s e n g e r renders a t rue 
s e r v i c e / in o r d e r t h a t h e m a y b e carefu l o f in ju r ious t h i n g s 
a n d m a y r e c e i v e he lp fu l t h i n g s w i t h g r e a t zea l a n d wi l -
l i n g n e s s . 

a Kadapov £<3ov. B OIK€LCL Kal x^po'qdrjs. 
C GVVOLKOS.

 d iv rats dvotais. 
6 L i t . " sea l ing a n d a f f i rming ." 
F KOLVTJV Kal 6fioyva>fiova vel Sim. 
9 ovufioAa KaKias Kal dpeTrjs* 
h doLKos Kal dviorios Kal arroAts, cf. De Virtutibus 1 9 0 

aoiKOS . . . Kal arroAis o </>av\os. 
1 dvrjpepos o r dypios* 
i d/caraAAa/CTO? o r aonovoos. k aKOivwvrjTOS* 
1 A u c h e r m o r e f reely renders , " c o l i t . " 
m </>iAavdpa)7Tias. n <l)<j>4\ip.os o r ovp.<j>4pa)v. 
0 6 oirovoaios* 
p vyicivwv Kal oo)Tr)pia>v. A u c h e r renders , " p r o rebus sanis 

a c sa lu ta r ibus . " 
0 Th i s seems to b e the literal m e a n i n g o f the obscu re a n d 

p r o b a b l y co r rup t A r m . (unless the co r rup t ion lies in the lost 
G r e e k o r ig ina l ) . A u c h e r ' s r ender ing m a k e s better sense b u t 
t akes l iberties wi th the A r m . text, " vo lens per i p s a m edoce r i 
c o n d i g n u m . " 

r L i t . " repor ts a true favour " — a A r ^ dvayyeXXei x^pw-
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GENESIS , B O O K II 

* 3 9 . ( G e n . vi i i . 9 ) W h y d i d t h e d o v e , n o t finding a 
res t ing-p lace ° f o r i ts f ee t , r e tu rn t o h i m ( N o a h ) ? 

I s n o t th is , t h e n , c lear e v i d e n c e t h a t t h r o u g h t h e s y m -
bo l s 0 o f t he r aven a n d t h e d o v e v i c e a n d v i r tue c a re s h o w n ? 
F o r , b e h o l d , t he d o v e , af ter b e i n g sen t o u t , d o e s n o t find a 
r e s t ing -p lace . H o w , t h e n , c o u l d t h e r aven , w h i c h w e n t 
o u t first w h i l e the re w a s still a n e x c e s s i ve flood/ find a 
p l a c e t o rest ? F o r t he r aven w a s ne i the r a n artawaza-
hawd e n o r an ib is n o r y e t o n e o f t h o s e (b i rd s ) t ha t d w e l l 
in t he wa te r . B u t i t s ignif ies f t h a t v i c e , g o i n g o u t t o t h e 
risen s t r eams o f pass ions a n d d e s i r e s / w h i c h i n u n d a t e a n d 
d e s t r o y b o t h souls a n d ( h u m a n ) l ives , w e l c o m e s h t h e m a n d 
c o n s o r t s w i t h t h e m as w i t h i n t ima te s a n d rela t ives* w i t h 
w h o m i t dwe l l s . B u t v i r tue , b e i n g v e x e d 3 a t t h e first 
s i g h t ( o f these t h i n g s ) , i m m e d i a t e l y sp r ings a w a y w i t h o u t 
r e tu rn ing a g a i n , a n d d o e s n o t find a r e s t i n g - p l a c e f o r i ts 
fee t , t h a t is t o s a y , i t d o e s n o t find a n y s t a n d i n g - p l a c e 
w o r t h y o f i t . F o r w h a t g r e a t e r evi l c o u l d the re b e t h a n 
tha t v i r tue s h o u l d n o t find a n y p l a c e in t h e sou l , e v e n t h e 
sma l l e s t , as a p l a c e t o rest a n d r e m a i n ? 

4 0 . ( G e n . vi i i . 9 ) W h a t is t h e m e a n i n g o f t h e w o r d s , 
" S t r e t c h i n g fo r t h his h a n d , h e t o o k i t a n d b r o u g h t i t in 
t o h i m s e l f " ? 

T h e l i teral m e a n i n g k is p la in . B u t t h e d e e p e r m e a n i n g 1 

is t o b e e x a c t l y determined."* T h e wi se m a n n uses v i r t ue 0 

as an i n s p e c t o r v a n d m e s s e n g e r 9 o f affairs. A n d w h e n 
a dvdiravcnV) as in LXX. 
0 oid TCOV ovfifSoXcDV. e KaKia Kal dpcrrj. 
A A r m . aweli arkack0 jrhelelin a lmos t cer ta in ly renders 

vTrcpfSoXr) TOV KaraKXvopiov. A u c h e r less accura te ly renders , 
" ae rumna d i luv i i . " 

e S o m e sort o f water-bi rd , a c c o r d i n g to the A r m . g los s ; 
A u c h e r renders, " c y g n u s . " P r o c o p i u s omi t s . 

1 a l v b n e r a i .
 9 irad&v Kal €7ndvp.i<x>v. h darrd^Tai. 

1 cos p.€T OLK€LO)V Kal ovyyevcov.
 3

 ovoxtpaivovoa vel sim. 
K TO prjrov. 1 TO npos oidvoiav. m aKpifiwTeov. 
n 6 ootf)6s o r doTctos* 0 apery. 
v €<j>6pcp. 9 dyyiXcp. 
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h e sees t h e m t o b e na tu re s w o r t h y o f h imse l f , 0 h e r ema in s 
a n d d w e l l s w i t h t h e m , c o r r e c t i n g t h e m a n d m a k i n g t h e m 
be t t e r . F o r w i s d o m 0 is m o s t c o m m o n , m o s t e q u a l a n d 
m o s t h e l p f u l . 0 B u t w h e n i t sees t h e m pe rve r se ly inc rease 
in t h e o p p o s i t e d i r e c t i o n a n d b e i n g a l t o g e t h e r u n c o n t r o l l e d 
a n d wi l fu l , i t r e tu rns t o i ts o w n p l a c e . A n d v i r tue a d m i t s 
i t , s t r e t c h i n g fo r t h i ts h a n d in w o r d / a n d in d e e d e o p e n i n g 
t h e w h o l e m i n d a n d u n f o l d i n g / a n d e x p a n d i n g i t t h r o u g h 
t h e p e r f e c t a n d e v e n a n d full n u m b e r 9 w i t h all w i l l i n g n e s s / 
N o r t h e n w h e n h e sen t i t f o r t h f r o m h i m s e l f d id h e sepa ra te 
i t f r o m h i m s e l f in o r d e r t o s u r v e y t h e na tu res o f o t h e r s ' 
b u t in t h e m a n n e r in w h i c h t h e sun sends i ts r a y s t o ea r th , 
m a k i n g al l t h i n g s b r i g h t . F o r in t h e g r e a t s t r e n g t h o f i ts 
l i g h t t h e r e is n o s e p a r a t i o n o r d i v i s i o n / 

* 4 1 . ( G e n . vi i i . 10 ) W h y , af ter h o l d i n g b a c k * still a n o t h e r 
s even d a y s , d i d h e ( N o a h ) a g a i n s end o u t t h e d o v e ? 

( T h i s w a s ) an e x c e l l e n t m a n n e r o f l i fe . F o r a l t h o u g h a t 
first h e sees t h a t the i r na tu res are h a r d / h e d o e s n o t g i v e 
u p m h o p e o f the i r c h a n g i n g f o r t h e be t t e r . B u t j u s t as a 
g o o d p h y s i c i a n d o e s n o t i m m e d i a t e l y a p p l y t r e a t m e n t t o 

a t/)va€LS a£[as eavrov. b oo<j)ia. 
e KOLVOTdrrj Kal laoTarrj Kal axfreAipLwrdTr). d Xoytp. 
e epyat. f O r *' r e s o l v i n g , " " e x p l a i n i n g . " 
9 hid rov reXeiov Kal dpriov Kal 7rXrjpovs dpiOpov, i.e. the 

d e c a d . T h e s a m e three adject ives are app l i ed t o h u m a n 
nature (</>vois) in De Ebrietate 135. 

h fJLcra irpodvpiLas 7rdar)S* 
1 KaTaoK07T€lv rds TCJV dXXcav <f>va€is. 
i T e x t a n d m e a n i n g uncer ta in . A r m . sastkoutciun usual ly 

m e a n s " s t rength " b u t m a y a lso render dnoTop,rj; in o n e 
MS. it is nomina t ive , in another , gen i t ive . A r m . yoyz> here 
translated " g r e a t , " n o r m a l l y m e a n s " v e r y " ; it m a y p o s -
s ib ly b e an a n o m a l o u s loca t ive o f the n o u n oyz " s t r e n g t h . " 
A u c h e r renders , " q u i a universae ejus lucis est m i n i m e dis -
j u n g i . " 

k P r o b a b l y eVtcr^cov, as in LXX. 1 </>vo€is oKXrjpds. 
m L i t . " c u t o f f " ; cf. G r e e k parallel irpoavarepLvr) rr)v 

6o6v. 
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r each t h e d isease all a t o n c e b u t a l l o w s na tu re first t o o p e n 
t he w a y t o r e c o v e r y , 0 a n d t h e n uses h e a l t h - g i v i n g a n d 
sa lu ta ry d r u g s (as ) a p h y s i c i a n , so t h e v i r t u o u s m a n b uses 
p r inc ip les c w h i c h are i n a c c o r d a n c e w i t h t h e l a w s d o f 
p h i l o s o p h y / A n d t h e h e b d o m a d / is h o l y a n d sac red 9 ; 
a n d i t w a s in a c c o r d a n c e w i t h th i s h t h a t t h e F a t h e r o f t h e 
un iverse , w h e n H e c r e a t e d t h e w o r l d , is sa id t o h a v e seen 
H i s w o r k . B u t t h e see ing o f t h e w o r l d a n d t h e t h i n g s i n i t 
is n o t h i n g else t h a n p h i l o s o p h y , a m o s t g l o r i o u s a n d c h o i c e 
part,* w h i c h is a t t a ined b y scient i f ic w i s d o m / w h i c h c o n -
ta ins in i t se l f a n a c t i v i t y m o s t neces sa ry f o r s ee ing . 

4 2 . ( G e n . vi i i . 11 ) W h a t is t h e m e a n i n g o f t h e w o r d s , 
" T h e d o v e r e tu rned a g a i n t o h i m a t e v e n i n g , h o l d i n g an 
ol ive- leaf , a d r y b r a n c h * in i t s m o u t h " ? 

A l l ( these ) a re c h o s e n s y m b o l s a n d tes ts 1 — t h e " re turn-
i n g a g a i n , " t h e " a t e v e n i n g , " t h e " h o l d i n g an o l i ve - l ea f , " 
t h e " d r y b r a n c h , " t h e " o i l " m a n d t h e " in i ts m o u t h . " 
B u t t h e severa l s y m b o l s m u s t b e s t u d i ed in deta i l . 7 1 N o w 
t h e re turn is d i s t i n g u i s h e d 0 f r o m t h e earl ier ( f l i gh t ) . F o r 

° els acoT-qplav. 0 6 arrovocuos. 
c O r " w o r d s "—Xoyois* 

d vofioLs o r " doc t r ines "—boypaoi. 
e rrjs <j>iXooo<l>ias. T h e G r e e k paral lel has Xoyois /card 

<f>iXoao<j>Lav Kai o6yp,aoiv. 
f He re m e a n i n g bo th the n u m b e r seven a n d the w e e k . 
9 Upd Kai dyia. 
h O r 4 4 at this ( interval o f t ime) " — K a r avTyv. 
1 CVKXCCGTCLTOV Kai hoKLpLcorarov /xepoj. 
j T h e A r m . literally = e V c o - T i ^ aortas; A u c h e r renders , 

4 4 sapient ia . " 
K LXX has <£JAAov iXalas Kap^os t ranslat ing H e b . 4 4 o l ive -

leaf freshly p l u c k e d " ; A r m . O . T . has HI 4 4 d ry - s t i ck " 
( = LXX Kap^os); A u c h e r ' s render ing 4 4 r a m u m g r a c i l e m " 
s o m e w h a t obscures the po in t . 

1 Perhaps the o r ig ina l had 4 4 a p p r o v e d s y m b o l s , " as 
A u c h e r conjectures . 

m Impl ied b y the olive-leaf. 7 1 d/cpi/Jarrca. 
0 Bia<f)4p€L. 
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t h e l a t t e r b r o u g h t a t h e r e p o r t 6 o f a n a t u r e a l t o g e t h e r 
c o r r u p t a n d r ebe l l i ous , a n d o n e d e s t r o y e d b y t h e flood, 
( t h a t is ) b y g r e a t i g n o r a n c e a n d l a c k o f e d u c a t i o n . 0 B u t 
t h e o t h e r d r epen t s o f i ts b e g i n n i n g . A n d t o find r e p e n -
t a n c e e is n o t e a s y b u t is a v e r y diff icult a n d l a b o r i o u s t a sk . 
F o r t he se r easons i t c o m e s a t e v e n i n g , h a v i n g pas sed t h e 
w h o l e d a y f r o m ea r ly m o r n i n g un t i l e v e n i n g in i n s p e c t i o n / 
in w o r d 9 b y p a s s i n g o v e r v a r i o u s p l a c e s b u t in d e e d * b y 
l o o k i n g o v e r a n d i n s p e c t i n g t h e pa r t s o f i ts nature*" a n d in 
s e e i n g t h e m c lea r ly f r o m b e g i n n i n g t o e n d / f o r t h e e v e n i n g 
is a s y m b o l o f t h e e n d / A n d t h e th i rd s y m b o l is t h e 
" b e a r i n g a l e a f . " T h e l e a f is a sma l l p a r t o f t h e p l a n t . 
A n d s imi la r t o th i s is t h e b e g i n n i n g t o r e p e n t / F o r t h e 
b e g i n n i n g o f i m p r o v e m e n t " 1 g i v e s a s l igh t i n d i c a t i o n , as i f 
i t w e r e a leaf, t h a t i t is t o b e g u a r d e d a n d a l so c a n b e 
s h a k e n off. B u t n t he r e is g r e a t h o p e w i t h a l t h a t i t wi l l 
a t t a in c o r r e c t i o n o f i t s w a y s . 0 T h e f o u r t h s y m b o l is t h a t 
t h e l e a f w a s o f n o o t h e r t r ee t h a n t h e o l i v e . A n d oi l is t h e 
m a t e r i a l p o f l i g h t . F o r ev i l , as I h a v e sa id , is p r o f o u n d 
d a r k n e s s , b u t v i r t ue 0 is a m o s t r ad i an t s p l e n d o u r ; a n d 
r e p e n t a n c e r i s t h e b e g i n n i n g o f l i g h t . B u t d o n o t t h i n k 
t h a t t h e b e g i n n i n g o f r e p e n t a n c e is a l r e a d y in b l o s s o m i n g 
a n d g r o w i n g t h i n g s ; o n l y w h i l e t h e y are still d r y a n d ar id 
d o t h e y h a v e a s emina l p r i n c i p l e / W h e r e f o r e t h e fifth 
s y m b o l is t h a t w h e n i t ( t h e d o v e ) c a m e i t b o r e a " d r y 
b r a n c h . " A n d t h e s i x t h s y m b o l is t h a t t h e d r y b r a n c h 

a L i t . " h e l d . " 0 O r " a n n o u n c e m e n t . " 
C VTTO pLcydXrjs dfiadtas Kal aTraioevoias* 

d i.e. the re turning d o v e . e p.erdvoiav. 
f €7naKOTrfj o r €7riOK€ifi€i. 9 \6ytp \iiv. h epycp Be. 
1 rd rrjs CKCLVOV (frvoecos pepr}. W h a t A r m . aynorik = eK€tvov 

refers to is no t c lear . J' a V dpxrjs els reXos. 
k A r m . here uses a different w o r d for " end " w h i c h 

a lso = TeAos>. 1 pLeravoetv. 
m L i t . " b e c o m i n g g o o d " ( o r " better " ) . 
n W h y A u c h e r here renders the adversat ive c o n j u n c t i o n 

bayc as 4 4 q u o m i n u s " I d o no t unders tand . 
0 KaropOooaiv rtov iirnrioevpLdTCov. p vXrj. 
9 dperr], r r) pcerdvoia. s arreppLaTLKOv Xoyov. 
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was " in its m o u t h , ' ' s ince s ix is t h e first p e r f e c t n u m b e r ° ; 
f o r v i r tue bears in i ts m o u t h , t ha t is , in i ts s p e e c h , 6 t he 
seeds o f w i s d o m a n d j u s t i c e c a n d g e n e r a l l y o f g o o d n e s s o f 
s o u l / A n d n o t o n l y d o e s i t b e a r these b u t i t a lso g i v e s a 
share in t h e m c t o o u t s i d e r s / offer ing w a t e r t o the i r souls 
a n d w a t e r i n g w i t h r e p e n t a n c e the i r des i re f o r sin. 

43 . ( G e n . vi i i . 11) W h y ( d o e s Sc r ip tu re say t ha t ) N o a h 
k n e w tha t t h e w a t e r h a d ceased f r o m t h e ea r th ? 

T h e l i teral m e a n i n g 9 is c lear . F o r i f t h e l e a f h a d b e e n 
taken f r o m t h e wa t e r , i t w o u l d h a v e b e e n still d a m p a n d 
m o i s t . B u t n o w it w a s d r y ; a n d (Sc r ip tu r e ) s ays t h a t i t 
w a s a " d r y s t i c k , " h as t h o u g h it h a d b e e n d r ied a b o v e a 
d r ied ear th . B u t as f o r t h e d e e p e r m e a n i n g *—the w i s e 
m a n j t akes it as a s y m b o l o f r e p e n t a n c e / a n d t h e b r i n g i n g 
o f t h e l e a f as p r e v e n t i n g t h e o c c u r r e n c e ' o f g r e a t i g n o r -
ance , 7 " e v e n t h o u g h i t w a s n o l o n g e r f lour i sh ing a n d b l o s s o m -
i n g b u t , o n t he c o n t r a r y , w a s a " d r y s t i c k , " f o r t h e r easons 
p r e v i o u s l y s t a t ed . A n d a t t he s a m e t i m e o n e m u s t a d m i r e 
t he F a t h e r f o r H i s g r e a t g o o d n e s s a n d k indness . 7 1 F o r 
t h o u g h d e s t r u c t i o n h a d o v e r t a k e n ea r th ly c rea tures t h r o u g h 
the i r e x c e s s o f in jus t i ce a n d i m p i e t y / never the less t he r e 
r e m a i n e d a res idue o f a n t i q u i t y v a n d o f t h a t w h i c h h a d 
been in t h e b e g i n n i n g 9 a n d a smal l a n d l i g h t seed o f 
anc i en t v i r t u e s / A n d n o less is i t a s y m b o l o f t h e f a c t 

° reAetos dpiOfjios (in the P y t h a g o r e a n sense) . 
0 eV ra> Xoyco. c oo<f>ias (o r <f>povqa€cos) Kal oiKaioovvrjS. 

d dyadoTrjTOS rrjs fox^S* e Kowoivlav. 
f O r " l a y m e n "—rots iSicoTais. 9 TO pryrov. 
h Kap(j>os9 see note & o n p . 119. 
* T O rrpos oidvoiav. ] 6 oo<f>6s o r aoretos . 
k avpfioAov TT\S peravoias. 
! O r " b l o w s " — j 8 o A a ? . m dpaOias. 
n rrjs Alav dyadoTrjros Kal xPr)ar^Tr)T0S' 
0 d8 i /aas Kal dcrejScta?. 
v vnoXeippa TOV dpxalov. q i v TT} dpxjj* 
r piKpov Kal XCTTTOV oiT€pp.a dp^aicov dpcTcov; A u c h e r renders , 

" v i r tutum ma jo rum semen e x i l e , " omi t t i ng azazoun^XeirTov, 
which refers to the " d r y s t i c k . " 

1 2 1 



Q U E S T I O N S A N D A N S W E R S 

t h a t t h e m e m o r y o f t h e g o o d p e r s o n s a w h o w e r e c r e a t e d 
in t h e b e g i n n i n g is n o t a l t o g e t h e r d e s t r o y e d . W h e r e f o r e 
t h e f o l l o w i n g s t a t e m e n t w a s g i v e n as l a w 0 b y s o m e p r o p h e t c 

w h o w a s a d i sc ip l e a n d f r iend o f M o s e s : " I f A l m i g h t y 
G o d d h a d n o t lef t us a s eed , w e s h o u l d h a v e b e c o m e l ike 
t h e b l i n d a n d b a r r e n / ' e s o as n o t t o k n o w t h e g o o d and 
n o t b e a b l e t o b e g e t o f f spr ing . A n d b l i ndnes s a n d ba r ren-
ness are ca l l ed in t h e ances t ra l l a n g u a g e 1 o f t h e Cha l -
d a e a n s " S o d o m " a n d " G o m o r r a h . " 9 

4 4 . ( G e n . vi i i . 12 ) W h y d i d h e ( N o a h ) a th i rd t i m e send 
o u t t h e d o v e af ter a n o t h e r s even d a y s , a n d w h y d i d i t n o t 
a g a i n r e tu rn t o h i m ? 

T h e n o t r e tu rn ing t o h i m app l i e s in w o r d t o t h e d o v e 
b u t in d e e d h t o v i r t ue . 1 T h i s is n o t a s y m b o l o f a l iena-
t i o n , ' f o r i t d i d n o t a t t h a t t i m e / as I h a v e sa id , s epa ra te 
itself, b u t in t h e m a n n e r o f a r a y o f l i g h t i t w a s sen t t o see 
t h e na tu res o f o the r s . B u t a t t h a t t i m e , n o t finding a n y 
w h o w e r e r e c e i v i n g d i s c i p l i n e / i t a g a i n r e tu rned a n d 
h a s t e n e d s t r a igh t t o h i m a l o n e . B u t n o w i t is n o l o n g e r 
t h e p o s s e s s i o n 7 " o f o n e a l o n e b u t is t h e c o m m o n g o o d o f 
al l t h o s e w h o w i s h t o t a k e t h e o u t p o u r i n g o f w i s d o m as i f 
f r o m t h e ea r th a n d f r o m a v e r y ea r ly t i m e h a v e th i rs ted 
f o r t h e k n o w l e d g e o f w i s d o m . 

° O r " g o o d th ings " — T O > V dyaOcbv. 
0 She 6 Xoyos ivopLodercOr). 0 Isaiah i. 9 . 
d H e b . , LXX a n d A r m . O . T . have " L o r d o f hos t s . " 
e H e b . , LXX a n d A r m . O . T . have " l ike S o d o m and G o -

m o r r a h . " 
F TTJ irarpia yXcoTTrj. 
9 Cf. De Somniis i i . 192, where " S o d o m " a lone is e ty-

m o l o g i z e d as TV<J>X<X)OIS o r aTetpcocns* a n d " G o m o r r a h " as 
p.€Tpov. 

h Xoyw p.€v . . . epytp 8e. 1 rrjs dpcTrjs. 
' ovp.floAov rrjs aXAorpLaxrecDS* 
k i.e. the s e c o n d flight, cf. § 4 ^ . 
1 A r m . xrat— 7raiSet'a, vovOeTrjms, €moTrjp.w9 e tc . 
m KTTJpLa. 
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4 5 . ( G e n . vi i i . 13 ) W h y d i d t h e w a t e r c e a se ° f r o m t h e 
ea r th in t he s ix h u n d r e d a n d first y e a r o f N o a h ' s l i fe 6 i n 
t h e first ( m o n t h ) o n t h e first6 o f t h e m o n t h ? 

T h i s " first " in c o n n e x i o n w i t h cessa t ion* 1 c a n b e said 
e i ther o f t h e m o n t h o r o f m a n , a n d i t t a k e s a c c o u n t e o f 
b o t h . F o r t h o u g h t h e ce s sa t i o n o f t h e w a t e r is t o b e 
u n d e r s t o o d ' (as t a k i n g p l a c e ) in t h e first m o n t h , w e a re 
t o s u p p o s e t h a t t h e s e v e n th m o n t h is t o b e u n d e r s t o o d as 
m e a n t , n a m e l y t h a t ( w h i c h is first) in r e s p e c t o f t h e e q u i -
n o x , f o r t h e s a m e m o n t h is b o t h t h e first a n d t h e s e v e n t h 9 ; 
this a m o u n t s t o s a y i n g t h a t t h e first in na tu re a n d p o w e r h 

is t h e s even th in t i m e . A c c o r d i n g l y , in a n o t h e r p l a c e * 
(Sc r ip tu r e ) s ays , " T h i s m o n t h i is f o r y o u t h e b e g i n n i n g o f 
m o n t h s ; i t is first in t h e m o n t h s o f t h e y e a r . " T h u s i t 
ca l ls " first " t ha t ( m o n t h ) w h i c h is first in n a t u r e a n d 
p o w e r b u t is s even th in t e m p o r a l n u m b e r , f o r t h e e q u i n o x 
has first a n d h i g h e s t r a n k a m o n g t h e a n n u a l seasons .* B u t 
i f " first " is said o f t h e m a n i t wi l l b e said m o s t p r o p e r l y , 7 

f o r t he r i g h t e o u s m a n m is t ru ly a n d pa r t i cu l a r l y first, as 
t he sk ippe r 7 1 is first in t h e sh ip , a n d t h e r u l e r 0 is first i n t h e 
s t a t e . p B u t h e 0 is first n o t o n l y i n vir tue 7 " b u t a l so in 
o r d e r / f o r h e h i m s e l f w a s t h e b e g i n n i n g a n d first in t h e 
r e g e n e r a t i o n * o f t h e s e c o n d h u m a n seed . M o r e o v e r , i t is 

° S o LXX, eieXLTrev. H e b . has " dr ied u p . " 
b " O f N o a h ' s life " is in LXX bu t no t in H e b . 
c L i t . " o n the o n e , " as in LXX and H e b . 

d Kara. CKXCUJ/IV.
 e Xoyov. f aKovariov. 

9 D e p e n d i n g o n whether o n e uses the vernal o r au tumna l 
ca lendar , cf. a b o v e , § 17 o n G e n . vi i . 11 and § 31 o n G e n . 
viii . 4 . 

h O r " r ank "—ovvapuv. * E x . xi i . 2. 
j i.e. N isan ( M a r c h - A p r i l ) . 
k T h e G r e e k or ig ina l seems to b e rr)v irpcorrjv Kal dpicn-qv 

rdf iv 8i ' crovs i v rots x/ooVots, b u t the m e a n i n g is n o t qui te 
c lear . 1 Kvpioorara. m 6 oiKaios. 

71 6 KvPepvyjrrjs. 0 6 apx<*>v o r ovvdorrjs o r r)y€p.ojv. 
v iv rfj TrdAet. 9 i.e. N o a h . 
T dperfj. 8 rd^et. 
* Kara rr)v rra\iyy€V€oiav, i.e. o f the h u m a n race after the 

flood. 
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e x c e l l e n t l y s t a t ed in th i s p a s s a g e t h a t t h e flood c a m e in 
t he l i f e t ime o f t h e r i g h t e o u s m a n a n d a g a i n s u b s i d e d a n d 
r e tu rned t o i ts f o r m e r s t a t e . W h e r e f o r e , w h e n t h e flood 
c a m e , h e a l o n e w a s des t i ned t o l ive w i t h all h is h o u s e h o l d , 
a n d w h e n the evi l h a d pas sed , h e a l o n e w a s des t ined t o b e 
f o u n d o n ea r th b e f o r e t h e r e g e n e r a t i o n — h i s la ter l i f e . a 

A n d b o t h t h e n a n d n o w th is ha s b e e n n o t i n a p t l y 6 a t t e s t ed . 
F o r w h e r e a s h e des i res o n l y t rue l i fe , o n e t h a t is in a c c o r d 
w i t h v i r tue , o t h e r s e a g e r l y p u r s u e d e a t h b e c a u s e o f d e a t h l y 
ev i l s . A c c o r d i n g l y , i t w a s neces sa r i l y c in t h e s ix h u n d r e d 
a n d first y e a r t h a t t h e ev i l c e a s e d , f o r in t h e n u m b e r s ix 
t he re w a s c o r r u p t i o n d a n d in t h e n u m b e r o n e t he re w a s 
s a l v a t i o n / f o r t h e n u m b e r o n e is m o s t s o u l - b e g e t t i n g 7 a n d 
m o s t a b l e t o f o r m l i f e . 0 W h e r e f o r e t h e r e c e d i n g o f t h e 
w a t e r t o o k p l a c e a t t h e n e w m o o n in o r d e r t h a t t h e m o n a d 
m i g h t h a v e p r e - e m i n e n c e in b e i n g h o n o u r e d a b o v e b o t h 
m o n t h s a n d years , 7 1 w h e n G o d w o u l d save t h o s e w h o w e r e 
u p o n t h e ea r th . F o r o n e w h o is o u t s t a n d i n g in c h a r a c t e r * 
t h e H e b r e w s cal l " N o a h " in the i r ances t ra l t o n g u e , wh i l e 
t h e G r e e k s s a y " r i g h t e o u s . " i B u t h e is n o t r e m o v e d 
f r o m a n d f reed o f b o d i l y n e c e s s i t i e s / f o r a l t h o u g h h e is 
n o t u n d e r ( a n o t h e r ' s ) a u t h o r i t y 1 a n d has a u t h o r i t y m 

h imsel f , never the less h e is o b l i g e d t o d i e / a n d so t h e n u m -
b e r s ix is a s s o c i a t e d w i t h t h e m o n a d . F o r t h e flood re-

° Va r i an t " their later life " ; as A u c h e r obse rves , bo th 
r ead ings are o b s c u r e ; " life " is in appos i t ion wi th 4 4 re-
g e n e r a t i o n / ' b u t seems to have the fo rce o f a gen i t ive . 

B OVK dird OKOITOV.
 e dvdyKrj. 

d O r 4 4 des t ruc t ion . " e oa>Tr}pia. 
f tf/vxoyovificjTaros, cf. De Vita Mos. i. 9 7 . 
9 £a>07rAaoT€tv. 
h A u c h e r renders , 4 4 in mens ibus et ann i s , " bu t A r m . k'an 

has c o m p a r a t i ve fo r ce . 
* CKXCKTOV rjBos vel sim. 
3 St/catov, cf De Abrahamo 27. Ph i lo professes to e t y -

m o l o g i z e the H e b r e w n a m e 4 4 N o a h " bu t real ly renders the 
adject ive app l i ed to N o a h in Scr ip ture . 

K OVK e£aip€tT(H ovh* eXcvdcpovrai ooiparLKwv dvayKcov. 
1 dpxfj o r igovota. 771 I At. 4 4 is a ruler ." 
w L i t . 4 4 m i x e d wi th d y i n g . " 
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c e d e d n o t in o n e ( y e a r ) v i e w e d sepa ra t e ly b y itself, b u t in 
s ix , t h a t ( n u m b e r ) p r o p e r t o t he b o d y a n d i n e q u a l i t y , 0 

s ince t h e n u m b e r s ix is t he first o b l o n g n u m b e r . 6 F o r th i s 
r eason (Sc r ip tu r e ) s ays " in t h e s ix h u n d r e d a n d first 
( y e a r ) " a n d " r i g h t e o u s in h is g e n e r a t i o n . " c N o t in t h a t 
( g e n e r a t i o n ) w h i c h is u n i v e r s a l d n o r in t ha t w h i c h w a s t o 
b e d e s t r o y e d w a s h e r i g h t e o u s , b u t in r e spec t o f a ce r ta in 
o n e . F o r t h e c o m p a r i s o n is w i t h his o w n g e n e r a t i o n . 
B u t p r a i s e w o r t h y a lso is t ha t ( g e n e r a t i o n ) w h i c h G o d 
s ing led o u t a n d d e e m e d w o r t h y o f life a b o v e e v e r y g e n e r a -
t i o n , s e t t ing a l i m i t e t o i t b y w h i c h it w a s t o b e as t h e e n d / 

o f g e n e r a t i o n s a n d a g e s , 0 t h a t i s , o f t h o s e w h i c h m u s t 
per i sh , a n d as t h e b e g i n n i n g o f t h o s e w h i c h w e r e t o c o m e 
a f t e rward . M o s t o f al l , h o w e v e r , is i t p r o p e r t o p ra i se 
h i m w h o s t r e t ched u p w i t h h is w h o l e b o d y a n d l o o k e d 
( u p w a r d ) b e c a u s e o f his k insh ip h w i t h G o d . 

4 6 . ( G e n . vi i i . 13 ) W h a t is t h e m e a n i n g o f t h e w o r d s , 
" N o a h o p e n e d t h e c o v e r i n g * o f t he a rk " ? 

T h e l i teral m e a n i n g i n e e d s n o e x p o s i t i o n . B u t as f o r 
the d e e p e r m e a n i n g , * s ince t h e a rk is s y m b o l i c a l l y 1 t h e 
b o d y , t h e c o v e r i n g o f t he b o d y m u s t b e t h o u g h t o f as 
w h a t e v e r p r o t e c t s m a n d preserves i t a n d c l o s e l y g u a r d s n 

i ts p o w e r , 0 ( n a m e l y ) p l e a s u r e / F o r b y p leasure i t is t ru ly 9 

p r e se rved a n d sus ta ined in m e a s u r e r a n d in a c c o r d a n c e 

° rfj c^ciSt rfj rep a(x)p.arL oiKctq Kal rfj dviaorrjTi, cf. Leg. 
All. i. 4 o n the six m o v e m e n t s o f an imals . 

6 €T€pofirJK7)s9 i.e. p r o d u c e d b y the mu l t i p ly in g o f unequa l 
fac tors , see a b o v e , § 12 notes , a n d b e l o w , QG iii. 38 . 

c O n this phrase , o c c u r r i n g in G e n . v i . 9, Ph i lo d o e s no t 
c o m m e n t a b o v e . d KadoXiKf). e opov. 

1 TO T C ' A O S .
 9 yevetov Kal alwvajv. 

h olK€L(iiO€U)S' 1 rr)v oreyrjv ( so LXX). 
> T O pryrov. k T O irpos hidvoiav. 
1 ovp^oXiKoiS. m cr/ce7rd£€t o r KaXvinrei. 
n L i t . " l o n g gua rds " bu t A r m . yerkar here p r o b a b l y 

reflects the preverbal part icle 8ta- in 8ta^i>AaTT« ; A u c h e r 
renders m o r e li terally, " d iu conse rva t . " 

0 rrjv ovvapcv. v r) rjhovrj. 9 ovrats. r p.€rpois. 
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w i t h n a t u r e , 0 j u s t as i t is d i s i n t e g r a t ed 0 b y p a i n . c A c -
c o r d i n g l y , w h e n t h e m i n d d is s m i t t e n b y h e a v e n l y 
pleasure ,* i t des i res t o l e ap u p w a r d a n d c u t off all f o r m s o f 
( sensua l ) p l easu re , in o r d e r t h a t i t m a y r e m o v e f r o m i ts 
m i d s t t h a t w h i c h c o v e r s i t w i t h a ve i l a n d d a r k e n s i t l ike 
a s h a d o w , a n d t h a t i t m a y b e a b l e t o b r i n g s e n s e - p e r c e p -
t i o n f t o n a k e d a n d i n c o r p o r e a l n a t u r e s . 0 

* 4 7 . ( G e n . vi i i . 14) W h y w a s t h e ea r th d r ied u p in t h e 
s e v e n t h m o n t h , * o n t h e t w e n t y - s e v e n t h ( d a y ) ? 

D o y o u see t h a t a l i t t le b e f o r e * ( S c r i p t u r e ) s p o k e o f t h e 
first m o n t h , a n d n o w o f t h e s e v e n th ? F o r t h e s even th is 
t h e s a m e in t i m e , as I h a v e s a i d / b u t in n a t u r e k is first in 
s o fa r as i t is c o n n e c t e d w i t h t h e e q u i n o x . M o r e o v e r , 
e x c e l l e n t l y 1 d i d t h e a d v e n t o f t h e flood fall in t h e s e v e n th 
m o n t h , o n t h e t w e n t y - s e v e n t h ( d a y ) , a n d t h e l e t t i n g u p 
a n d s u b s i d i n g o f t h e flood a y e a r la te r in t h e s a m e seven th 
m o n t h a n d o n t h e s a m e day . 7 " F o r i t w a s a t t h e e q u i n o x 
t h a t t h e flood c a m e , a n d a t t h e v e r y s a m e t i m e n ( c a m e ) 
t h e r e tu rn o f l i fe . C o n c e r n i n g t h e causes o f th is w e h a v e 
a l r e a d y w r i t t e n . B u t t h e s e v e n t h m o n t h is h o m o n y m o u s 0 

w i t h s u c h m o n t h s a n d d a y s . A n d a g a i n i t w a s o n t h e 
t w e n t y - s e v e n t h d a y t h a t t h e a rk res ted u p o n t h e m o u n -
ta ins . T h i s is t h e m o n t h w h i c h is s e v e n t h in na tu re b u t 
first in t i m e , w h i c h is a t t h e e q u i n o x . S o t h a t i t is a t t h e 
e q u i n o x e s t h a t d i s t i n c t i o n s 9 (a re m a d e ) t h r o u g h t h e 
s e v e n t h m o n t h s a n d t w e n t y - s e v e n t h d a y s . 9 F o r t h e flood 

° Kara </>vaiv. 0 Avcrai . c vn dXyrjoovcov. 
d 6 vovs* 6 vn* ovpavias rjoovrjs. f cuod'qaiv. 
9 yvp.vals Kai aocofidrois <j>vo€ai. 
h H e b . and m o s t LXX MSS. " s e c o n d . " 
* S e e § 45 o n G e n . vi i i . 13. 
i S e e a b o v e , §§ 17, 45 . k </>va€i. 1 irayKdXa>s. 

m S e e § 17 o n G e n . vi i . 11. 
7 1 A r m . andren usu. = evOvs o r avrUa b u t here seems to 

have the m e a n i n g g i v e n a b o v e . 0 6pia>vvpLos. 
v hiaipeoeis o r oiaKplociSi o r pe rhaps 4 4 c h o i c e s "—alpcaeis 

or eVAoycu. 
° M e a n i n g no t qui te c lear t o m e . 
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( o c c u r r e d ) in t h e s e v e n t h m o n t h , in w h i c h t h e vernal 
e q u i n o x fal ls , a n d w h i c h is t h e s even th in t i m e a n d t h e 
first in n a t u r e . 0 B u t w i t h t h e s a m e n u m b e r 0 w a s t h e 
re turn a n d re t rea t ( o f t h e w a t e r ) w h e n t h e a rk c a m e t o rest 
o n t h e s u m m i t s o f t h e m o u n t a i n s ; th is , a g a i n , w a s in t h e 
s even th m o n t h , n o t in t h e s a m e o n e , b u t in t ha t w h i c h 
falls a t t h e a u t u m n a l e q u i n o x , w h i c h is s even t h in na tu re 
b u t first in t i m e . c M o r e o v e r , t h e c o m p l e t e r e m e d y i n g o f 
t h e e v i l / w h e n t h e evi l w a s d r i ed u p , s imi la r ly ( t o o k p l a c e ) 
in t h e s even th m o n t h , o n t h e t w e n t y - s e v e n t h ( d a y ) , a t t h e 
ve rna l e q u i n o x . F o r b o t h t h e b e g i n n i n g o f t h e flood a n d 
i ts e n d h a d p r e v i o u s l y 6 r e ce ived a l imi t - f ix ing 1 a t t h e s a m e 
t i m e , b u t t h e m i d d l e o f h is la ter l ife w a s t h e m i d d l e t i m e / 
A n d m o r e e x a c t l y h is t o b e e x p l a i n e d w h a t is said (in 
Sc r ip tu re ) : t h e flood t o g e t h e r w i t h i ts r e m e d y i n g w a s a 

* y e a r . F o r i ts b e g i n n i n g w a s in t h e s ix h u n d r e d t h 
y e a r , in t h e s even th m o n t h , o n t h e t w e n t y - s e v e n t h d a y , 
so t ha t t h e in terval o f t i m e w a s a c o m p l e t e y e a r , t a k i n g i ts 
b e g i n n i n g f r o m t h e ve rna l e q u i n o x a n d s imi la r ly e n d i n g 
a t t h e s a m e t i m e , a t t h e ve rna l e q u i n o x . F o r , as I h a v e 
sa id , as t h e y h a d c o r r u p t e d ea r th ly t h i n g s w h e n filled w i t h 
frui ts , s o , w h e n t h o s e w h o h a d used these frui ts h a d 
pe r i shed , a n d ( t he su rv ivors ) w e r e re leased a n d de l ive red 
f r o m evi l , t h e ea r th w a s a g a i n f o u n d t o b e full o f s eed -
b e a r i n g t h i n g s a n d t rees w h i c h b o r e such fruit as s p r i n g 
cal ls f o r t h . F o r H e t h o u g h t i t r i g h t t h a t j u s t as t h e ear th 
w a s w h e n i t w a s flooded, s o , w h e n i t w a s d r i e d , i t s h o u l d 

° W h e n the ca lendar yea r b e g i n s in Tishr i ( S e p t . - O c t . ) . 
b L i t . " m e a s u r e . " c See note a. 

d i.e. the flood. e Trporepov. 
f A r m . sahmanadroutfiun = 6pod€aiat bu t this w o r d seems 

no t t o b e used e lsewhere in Ph i lo ' s w o r k s . 
9 A r m . text is o b s c u r e to m e ; A u c h e r renders , " medie tas 

au tem vi tae reparatae, med i i t e m p o r i s . " T h e A r m . g lossa tor 
expla ins that " in this interval a yea r o f N o a h ' s life was 
c o m p l e t e d . " h aKpLpearepov. 

* A r m . orabanak " so journ ing a d a y " m a y poss ib ly reflect 
G r . i</>* rjpLepav " to a d a y , " i.e. " e x a c t , " as Prof . L . A . Post 
suggests . 
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a g a i n s h o w i t se l f a n d y i e l d ( i ts p r o d u c e ) . A n d d o n o t 
w o n d e r t h a t t h e ea r th , g i v e n o n e d a y , g r e w all t h i n g s 
t h r o u g h t h e p o w e r o f G o d , a ( s u c h as) s eeds , t rees , an 
a b u n d a n c e o f g ras s , ears , p l an t s a n d frui ts , a n d w a s u n -
e x p e c t e d l y full o f all k i n d s . F o r a l so in t h e c r e a t i o n o f t h e 
w o r l d , in o n e d a y o u t o f t h e s ix H e c o m p l e t e d t h e p r o d u c -
t i o n o f p l an t s . B u t t he se ( la te r p l a n t s ) w e r e c o m p l e t e 
in t h e m s e l v e s t o s tar t w i t h a n d b o r e s u c h frui ts as w e r e 
a p p r o p r i a t e t o t h e fer t i l i ty o f t h e s p r i n g season . F o r all 
t h i n g s a re p o s s i b l e 0 t o G o d , w h o d o e s n o t n e e d t i m e a t 
a l l c in o r d e r t o c r e a t e / 

* 4 8 . ( G e n . v i i i . 1 5 - 1 6 ) . W h y , af ter t h e d r y i n g u p o f t h e 
ea r th , d i d N o a h n o t g o o u t o f t h e a rk b e f o r e h e a r i n g t h e 
w o r d * ( o f G o d ) , f o r " T h e L o r d G o d f sa id t o N o a h , G o 
o u t , t h o u a n d t h y w i f e a n d t h y s o n s 9 a n d t h e w i v e s o f t h y 
s o n s a n d t h e o t h e r l i v i ng c rea tu re s " h ? 

R i g h t e o u s n e s s * is r eve ren t * j u s t as , o n t h e o t h e r h a n d , 
i n j u s t i c e / w h i c h is i ts o p p o s i t e , is boas t fu l a n d self-satis-
fied/ A n d it is an e v i d e n c e o f r e v e r e n ce n o t t o a c q u i e s c e 
a n d b e l i e v e in r ea so n m m o r e t h a n i n G o d . A n d e spec i a l ly 
f o r h i m w h o s a w t h e w h o l e ea r th s u d d e n l y b e c o m e a b o u n d -
less sea w a s i t na tu ra l a n d p r o p e r t o t h i n k tha t , as w a s 
na tu ra l a n d p o s s i b l e , t h e evi l m i g h t r e tu rn a g a i n . A n d h e 
a l so b e l i e v e d w h a t w a s c o n s i s t e n t n w i t h th i s , ( n a m e l y ) t ha t 
as h e h a d en t e r ed t h e a rk a t G o d ' s c o m m a n d , so a l so h e 

° Oclq. hvvdfici. 
0 L i t . 4 4 a p o w e r "—ovvapus o r Qovoia. 
c 7rdVra>s. d Trotrjaai. 
E TOV Xoyov (sc. TOV Ocov). 
f S o LXX ; H e b . has o n l y " G o d . " A u c h e r omi t s 4 4 L o r d " 

in his r ender ing . 
9 S o H e b . a n d m o s t MSS. o f LXX ; s o m e LXX MSS. a n d t h e 

Roha i r i c vers ion have " t h y sons " be fo re 4 1 t h y w i f e . " wSee 
§ 4 9 . 

h H e r e Scr ip tu re specifies beas ts , b i rds a n d repti les. 
* SiKdioovvr]. ' cvXaprjs. k dSt/a'a. 
1 dXa^cov Kal avrdpecKos. 
m ovyxwp&v Kal rretdcadai TOO Xoytp. N TO aKoXovdov. 

128 



G E N E S I S , B O O K I I 

s h o u l d g o o u t a t G o d ' s c o m m a n d , f o r o n e c a n n o t h a v e 
c o m p l e t e p o w e r o v e r a n y t h i n g i f G o d d o e s n o t g u i d e h i m 
a n d first g i v e h i m a c o m m a n d . 

4 9 . ( G e n . vi i i . 18 ) W h y , w h e n t h e y en t e r ed t h e a rk , w a s 
t he o r d e r ( o f w o r d s ) " h e a n d his sons " a n d t h e n " a n d his 
s o n s ' w i v e s , " 0 b u t w h e n t h e y w e n t o u t , w a s i t c h a n g e d ? 
F o r (Sc r i p t u r e ) s a y s , " N o a h w e n t o u t a n d his w i fe " a n d 
then " his sons a n d his s o n s ' w i v e s . " 0 

I n t h e l i teral s ense , 6 b y " g o i n g in " (Sc r ip tu r e ) i n d i c a t e s 
t h e n o n - b e g e t t i n g d o f seed , b u t b y " g o i n g o u t " i t i nd i -
ca tes g e n e r a t i o n / F o r w h e n t h e y w e n t in , t h e s o n s are 
m e n t i o n e d t o g e t h e r w i t h the i r fa ther , a n d t h e d a u g h t e r s -
in - l aw t o g e t h e r w i t h the i r m o t h e r - i n - l a w . B u t w h e n t h e y 
w e n t o u t , i t w a s as m a r r i e d c o u p l e s , t h e f a the r t o g e t h e r 
w i t h his w i f e , a n d t h e n t h e several sons , e a c h w i t h his w i f e . 
F o r H e f w ishes t h r o u g h d e e d s ra ther t h a n t h r o u g h w o r d s 
t o t e a c h H i s d i sc ip les 9 w h a t is r i g h t f o r t h e m t o d o . A c -
c o r d i n g l y , H e sa id n o t h i n g b y w a y o f v o c a l e x p l a n a t i o n h 

t o t h e effect t ha t t h o s e w h o w e n t in s h o u l d abs t a in f r o m 
in t e rcour se w i t h the i r w i v e s , a n d t h a t w h e n t h e y w e n t o u t , 
t h e y s h o u l d s o w seed in a c c o r d a n c e w i t h na tu re . T h i s 
( H e i n d i c a t e d ) b y t h e o r d e r ( o f w o r d s ) * b u t n o t j b y e x -
c l a i m i n g a n d c r y i n g a l o u d , " A f t e r so g r e a t a d e s t r u c t i o n 

° S o H e b . and LXX in G e n . v i i . 7 (no t separa te ly d iscussed 
b y P h i l o ) . 

b He re Ph i lo ' s text agrees with LXX aga ins t H e b . in m a k i n g 
N o a h ' * wife p recede his sons . 

C TO pi\r6v. d dyoviav. 
e L i t . " bege t t ing o f genera t ion " ; b o t h A r m . w o r d s 

usu. = yeVeoxs. 
f Perhaps no t G o d bu t M o s e s is meant . Ph i lo , l ike the 

Palestinian rabbis , somet imes treats Scr ip ture as the w o r d 
o f G o d , somet imes as the w o r d o f M o s e s , G o d ' s s p o k e s m a n . 

9 TOVS yvajplfjiovs, h <f>ojvrj 8iaoa<f>a>v vel sim. 
i i.e. b y pa i r ing off N o a h with his wi fe , N o a h ' s sons with 

their wives . 
* Li t . " no t o n l y " ; wha t the G r e e k cons t ruc t ion was is 

no t c lear f r o m the A r m . 
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o f all t h o s e w h o w e r e o n ea r th , d o n o t i n d u l g e in l u x u r y , 
f o r th is is n o t fitting o r l awfu l . I t is e n o u g h f o r y o u t o 
r ece ive t h e h o n o u r o f l i f e . a B u t t o g o t o b e d w i t h y o u r 
w i v e s 0 is t h e pa r t o f t h o s e s e e k i n g a n d des i r ing sensua l 
s a t i s f a c t i o n . " c F o r these i t w a s fitting t o s y m p a t h i z e 
w i t h w r e t c h e d h u m a n i t y , as b e i n g k i n t o i t . A n d a t t h e 
s a m e t i m e t h e y w e r e w a t c h i n g f o r s o m e t h i n g unseen t ha t 
m i g h t b e i m p e n d i n g , les t evi l m i g h t o v e r t a k e d t h e m a t 
s o m e t i m e . B u t in a d d i t i o n t o th is i t w o u l d h a v e b e e n 
i n e p t e f o r t h e m n o w , w h i l e t h e l i v ing w e r e pe r i sh ing , t o 
b e g e t t h o s e w h o w e r e n o t ( y e t ) in e x i s t e n c e a n d t o b e 
sna red a n d surfe i ted a t a n u n s e a s o n a b l e h o u r w i t h sensua l 
p l e a s u r e / B u t af ter ( t h e flood) h a d ceased a n d c o m e t o 
a n e n d , a n d t h e y h a d b e e n s a v e d f r o m t h e evi l , H e aga in 
i n s t r u c t e d t h e m t h r o u g h t h e o r d e r ( o f the i r l e a v i n g t h e 
a rk ) t o h a s t e n t o p r o c r e a t e , b y s p e c i f y i n g 9 n o t t ha t m e n 
( s h o u l d g o o u t ) w i t h m e n n o r w o m e n w i t h w o m e n b u t 
f ema les w i t h m a l e s . B u t as f o r t h e d e e p e r m e a n i n g / th is 
m u s t b e sa id . W h e n t h e s o u l * is a b o u t t o w a s h off a n d 
c l eanse i ts s ins , m a n s h o u l d j o i n w i t h m a n , ( t ha t is) t h e 
s o v e r e i g n m i n d * l ike a f a the r s h o u l d j o i n w i t h i ts pa r t i cu la r 
t h o u g h t s * as w i t h i ts sons , b u t ( n o t j o i n ) a n y o f t h e f e m a l e 
s e x , ( t h a t is) w h a t b e l o n g s t o sense . 1 F o r i t is a t i m e o f 
w a r , in w h i c h o n e m u s t s epa ra t e o n e ' s r anks m a n d w a t c h 
o u t les t t h e y b e m i x e d u p a n d b r i n g a b o u t de fea t ins tead 
o f v i c t o r y . B u t w h e n j u s t t h e r i g h t t i m e has c o m e f o r t h e 

° S o lit., pe rhaps m e a n i n g 4 4 t o b e t h o u g h t w o r t h y o f l i f e . " 
0 i.e. whi le in the a rk . 
c rjoovrjs. d </>ddvr}. 
6 dvoLKeiov. 1 rjoovrjs. 
9 L i t . 4 4 w r i t i n g , " as t h o u g h G o d ' s c o m m a n d were a 

wri t ten order , o r as i f M o s e s were here ac t ing G o d ' s role . 
H TO rrpos hidvoiav. 
* r) t/jvxrj o r , less p r o b a b l y , 4 4 spirit "—rd 7rv€vp.a ; A u c h e r 

has 4 4 a n i m u s . " 
1 TOV r)y€fiova vovv. 
K TOLS /card ficprj Xoyiop.ols» 
1 rrpos aioOrjoiv. 
m Tas rdgeis oiaipclv vel sim. 
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c leans ing , " a n d the re is a d r y i n g u p o f all i g n o r a n c e b a n d 
o f all t ha t w h i c h is a b l e t o d o h a r m , t h e n i t is fitting a n d 
p r o p e r fo r i t c t o b r i n g t o g e t h e r d t h o s e ( e l e m e n t s ) w h i c h 
h a v e b e e n d i v i d e d a n d sepa ra t ed , n o t t ha t t h e m a s c u l i n e 
t h o u g h t s m a y b e m a d e w o m a n i s h e a n d r e l axe d b y sof tness , 
b u t t ha t the f e m a l e e l e m e n t , t h e senses , m a y b e m a d e 
m a n l y / b y f o l l o w i n g m a s c u l i n e t h o u g h t s a n d b y r e c e i v i n g 
f r o m t h e m seed f o r p r o c r e a t i o n , t ha t i t m a y p e r c e i v e 
( t h i n g s ) w i t h w i s d o m , p r u d e n c e , j u s t i c e a n d c o u r a g e , 0 in 
s u m , w i t h v i r t u e / B u t in t h e s e c o n d p l a c e , in a d d i t i o n t o 
th is , i t is p r o p e r t o n o t e a l so t h a t w h e n c o n f u s i o n c o m e s 
u p o n the m i n d , a n d , l ike a flood, in t h e l ife o f t he w o r l d 
m o u n d s o f affairs a re e r e c t e d a t o n e t i m e , 1 i t is i m p o s s i b l e 
t o s o w o r c o n c e i v e o r g i v e b i r th t o a n y t h i n g g o o d . B u t 
w h e n d i s c o r d s and a t t a c k s a n d t h e g r a d u a l i nvas ions o f 
m o n s t r o u s j t h o u g h t s are k e p t off, t h e n b e i n g d r i ed , l ike 
t he fer t i le a n d p r o d u c t i v e p l ace s o f t h e ear th , i t p r o d u c e s 
v i r tues a n d e x c e l l e n t t h i n g s / 

5 0 . ( G e n . vi i i . 2 0 ) W h y d i d h e bu i l d a n al tar , n o t h a v i n g 
b e e n o r d e r e d ( t o d o s o ) ? 

I t w a s p r o p e r t h a t a c t s o f g r a t i t u d e 1 t o G o d s h o u l d b e 
( p e r f o r m e d ) w i t h o u t an o r d e r a n d w i t h o u t de l ibe ra te d e l a y , 
t o s h o w a sou l free o f pas s ions . F o r i t w a s fitting t ha t h e 

a rrjs Kaddpaeats* Because o f the d o u b l e m e a n i n g o f A r m . 
hamdren ( = ovp.7ras and dp.a) a n d dep linel (= avp,fiaiv€i and 
imTTJoetov eon), o n e m a y a lso a c c e p t A u c h e r ' s render ing , 
" q u a n d o ve ro integra fiat p u r g a t i o / ' 

6 dpa9las. 0 T h e soul . 
d owayayeiv. e €KOr)\vva)vrai ol dppeves XoyiapoL 
f dppcviKal ylyvoivrai ai aladr)o€is» 
0 oo(f>iq Kal aaxf>poovvr) Kal oiKaioavvrj Kal dvopeiq. 
h dperfj. 
1 M e a n i n g not qui te c lear t o m e ; A u c h e r renders , m o r e 

freely, " q u a n d o con fus io pervaseri t in te l lec tum ad simili-
t u d i n e m diluvii a tque negot i i s hujus m u n d i t a m q u a m a g g e r i -
bus con t r a erectis altercari inter se c o e p e r i n t " ; he omi t s the 
w o r d s " in life " and adds " altercari inter se c o e p e r i n t . " 

i O r " a r rogan t . " k Li t . " w o r k s "—epya. 
1 evxapiOTrjpLa. 
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w h o h a d r e c e i v e d g o o d b y t h e g r a c e o f G o d s h o u l d g i v e 
t h a n k s w i t h a w i l l i n g d i s p o s i t i o n . B u t o n e w h o w a i t s f o r 
a c o m m a n d a is ungra te fu l ,* b e i n g c o m p e l l e d b y nece s s i t y c 

t o h o n o u r h i s b e n e f a c t o r . 

5 1 . ( G e n . v i i i . 2 0 ) W h y is h e sa id t o b u i l d an a l tar t o 
" G o d , " n o t t o " t h e L o r d " d ? 

B e c a u s e in b e n e f a c t i o n s a n d o n t h e o c c a s i o n e o f re-
g e n e r a t i o n / as a t t h e c r e a t i o n o f t h e w o r l d / H e a s sumes 
o n l y H i s bene f i cen t p o w e r , * b y w h i c h H e m a k e s all t h i n g s , 
a n d causes H i s k i n g l y p o w e r * t o b e p u t a s ide , p re fe r r ing 
( t h e f o r m e r ) J S imi l a r l y , a l so n o w the re is t h e b e g i n n i n g 
o f a r e g e n e r a t i o n k a n d H e c h a n g e s t o H i s bene f i cen t p o w e r , 
w h i c h is ca l l ed " G o d . " F o r H e h a d se t u p 1 H i s k i n g l y 
a n d s o v e r e i g n p o w e r , w h i c h is ca l l ed " L o r d , " w h e n h e 
b r o u g h t d o w n r e t r i b u t i on in t h e f o r m o f w a t e r . 

5 2 . ( G e n . vi i i . 2 0 ) W h a t is t h e m e a n i n g o f t h e w o r d s , 
" H e t o o k o f t h e c l e a n beas t s a n d b i rd s a n d offered w h o l e 
burn t -o f fe r ings " m ? 

° A r m . ar karg=irpds rd^iv, an o b v i o u s error fo r irpoora£ivi 
A u c h e r , no t see ing this, renders , " o r d i n e m . " 

d M o s t unc ia l MSS. o f LXX have dew 4 4 G o d " ( s o a lso A r m . 
O . T . ) , b u t a g o o d m a n y curs ives a n d the C o p t i c vers ions 
have Kvpicp 4 4 L o r d , " r ender ing YHWH, as the H e b . here 
reads . e L i t . 4 4 p l a c e . " f TraXiyyeveoias. 

9 cv rfj KoapLOTroua. 
h rfj evepyeriot, 8wd/M€t, o n e o f the t w o c h i e f d iv ine attributes 

(a lso ca l led iroLr}ru<rj), s y m b o l i z e d b y the n a m e Ocos. 
i rr)v pamXiKr)v ovvap.iv, the o ther ch i e f d iv ine attr ibute 

(a lso ca l led KoXaorripios), s y m b o l i z e d b y the n a m e Kvpios. 
> M e a n i n g no t qui te c lear to m e ; A u c h e r renders , less 

accura te ly , I th ink , 4 4 facit a u t e m n o m i n e r eg io diss imila to 
t a m q u a m s u m m a m auctor i ta tem praeferente ." 

k L i t . 4 4 s e c o n d g e n e s i s . " 
1 L i t . 4 4 o rdered "—cragc vel sim. 
m A r m . bolorartoul = b o t h oXoKapnopia ( o r oXoKapncoois) 

a n d 6XoKavra)p.a, b o t h o f w h i c h w o r d s e lsewhere in LXX render 
H e b . *6lah, used here ; m o s t LXX MSS. here have oXoKapnajoiv. 

0 dvayKj). 
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A l l th i s is sa id in a d e e p e r m e a n i n g , 0 b o t h b e c a u s e h e 
h a d r e c e iv e d e v e r y t h i n g f r o m G o d as a k i n d n e s s a n d g i f t 
a n d t h a t t h a t w h i c h w a s o f t h e g e n u s o f c l ean ( a n i m a l s ) 
a n d u n b l e m i s h e d in k i n d , a n d o f t h e t a m e o n e s t h e m o s t 
g e n t l e a n d u n b l e m i s h e d h e m i g h t c o m p l e t e l y b u r n as w h o l e 
burn t -o f fe r ings . F o r t h e y are sacr if ices b o f g o o d Jh ings 
a n d are w h o l e a n d full o f w h o l e n e s s , 6 a n d t h e y h a v e t h e 
s ta tus d o f f r u i t ; a n d t h e frui t is t h e e n d e f o r t h e s ake o f 
w h i c h t h e p l an t ex i s t s . T h i s is t h e l i teral m e a n i n g / B u t 
as fo r t he d e e p e r m e a n i n g / t h e c l e an beas t s a n d b i rd s are 
t h e senses a n d t h e m i n d o f t h e wi se m a n / ' ( fo r ) in t h e m i n d 
t he t h o u g h t s * r o v e a b o u t . A n d i t is p r o p e r t o b r i n g all 
t hese , w h e n t h e y h a v e a l t o g e t h e r b e c o m e frui ts , as a t h a n k -
offer ing i t o t h e F a t h e r , a n d t o offer t h e m as i m m a c u l a t e 
a n d u n b l e m i s h e d offer ings k f o r s a c r i f i c e s / 

5 3 . ( G e n . vi i i . 21 ) W h y d o e s h e sacr if ice t o t h e bene f i cen t 
p o w e r " * o f G o d , w h e n t h e r e c e p t i o n ( o f t h e sacr i f ice) is 
t h r o u g h b o t h p o w e r s , ( n a m e l y t h o s e o f ) L o r d a n d G o d , f o r 
(Sc r ip tu re ) s ays , " t h e L o r d G o d n sme l l ed a s w e e t o d o u r " ? 

( T h i s is) b e c a u s e w e w h o , w h e n h o p e w a v e r s , a re u n -
e x p e c t e d l y s aved f r o m t h e evi l t h a t c o m e s u p o n us , c o n -
s ider o n l y t h e b e n e f a c t i o n s ( o f G o d ) , a n d in o u r j o y a sc r ibe 
th is t o t h e B e n e f a c t o r 0 r a ther t h a n t o t he L o r d . B u t t h e 

° irpos hidvoiav. b dvatai o r 7rpoo<f>opal. 
c M e a n i n g u n c e r t a i n ; A u c h e r renders , 4 4 integri tate 

p l e n a e . " 
D TOV Xoyov. E TO TCXOS. 
F TO p-qTov; bu t wh ich is the literal, and w h i c h the deepe r 

m e a n i n g is no t c lear . 9 TO irpos hidvoiav. 
H TOV oo<j>ov ( o r doT€iov) ai aladrjoeis Kal 6 vovs. Ph i lo 

appa ren t ly means that the beasts s y m b o l i z e the senses, and 
the b i rds , the m i n d . 

* ol Xoyiopiol. J evxapioTiav. 
k 7rpoo<j)0pds. 1 trpos Bvaias. 
m Tjj evepycTthi hvvdpici; see a b o v e , § 5 1 . 
n S o LXX and A r m . O . T . ; H e b . has o n l y 4 4 T h e L o r d " 

(YHWH). 
0 S y m b o l i z e d b y the n a m e 4 4 G o d . " 
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B e n e f a c t o r inc l ines t o u s ° w i t h e i the r p o w e r , H i m s e l f 
a c c e p t i n g ( o u r sacr i f ice) a n d h o n o u r i n g t he g r a t i t u d e o f 
t h e g o o d m a n b les t H e s e e m t o m a k e a h a l t i n g r e t u r n / 
B u t i t g r e a t l y p leases t h e E t e rna l d ( t o m a k e use) o f b o t h 
H i s p o w e r s / 

* 5 4 . ( G e n . vi i i . 2 1 ) W h a t is t h e m e a n i n g o f t he w o r d s , 
" A n d t h e L o r d G o d sa id , r e f l e c t i n g / N e v e r a g a i n wi l l I 
cu r se 9 t h e ea r th b e c a u s e o f t h e d e e d s o f m e n , f o r t h e 
t h o u g h t o f m a n is r e so lu t e ly t u r n e d t o w a r d evi ls f r o m 
his y o u t h . T h e r e f o r e n e v e r a g a i n wi l l I s m i t e all l i v ing 
flesh as I d i d o n a n o t h e r o c c a s i o n " h ? 

T h e p r o p o s i t i o n * i nd i ca t e s r e p e n t a n c e / w h i c h is a 
p a s s i o n al ien t o t h e d i v i n e p o w e r . F o r t h e d i spos i t i ons o f 
m e n are w e a k a n d u n s t a b l e , j u s t as the i r affairs are full o f 
g r e a t u n c e r t a i n t y . B u t t o G o d n o t h i n g is unce r t a i n a n d 
n o t h i n g is u n a t t a i n a b l e / f o r H e is m o s t firm o f o p i n i o n 
a n d m o s t s t ab le . H o w t h e n ( d i d i t h a p p e n ) t h a t w i t h t h e 
s a m e c a u s e p re sen t a n d w i t h H i s k n o w i n g f r o m t h e b e -
g i n n i n g t h a t t h e t h o u g h t o f m a n is r e so lu t e ly t u r n e d 
t o w a r d evi ls f r o m h is y o u t h , H e first d e s t r o y e d t h e h u m a n 

a Karavevei vel sim. 
6 T h e A r m . cons t ruc t ion is no t c lear ; the a b o v e render ing 

is p r o b a b l y c loser to the or ig ina l than A u c h e r ' s render ing, 
" honorabi l i ter accep tans g ra tos a n i m o s . " 

C d-TTOOOGlV. d T(p "OVTI. 
e A u c h e r renders , " sed ut r ique virtuti Ent is g ra t i s s imum 

esse dec l a rab i t , " a n d in his foo tno te , " vel, pe r u t r amqu e 
virtu tern age re Ent i va lde p l a c e t . " 

f oLavorjdcis, as in LXX ; H e b . " said to his heart ( = m i n d ) . " 
9 L i t . no t aga in will I a d d to c u r s e , " a H e b r e w i d i o m 

taken o v e r b y the LXX. 
h e n , f o u n d in s o m e LXX MSS. a n d S y r . and A r m . O . T . , 

is j o i n e d to the f o l l o w i n g verse in ou r bibl ical texts. 
* O r " p r e m i s s " ; A r m . patcar (elsewhere=7rp6<l>aais i curioy, 

opfirj, e t c . ) here p r o b . = irporaois as in the G r e e k f rag. 
i O r 4 4 r e g r e t " — p .€r d v o i a v o r p,€Tap.4Xeiav ; the latter is 

f ound in the G r e e k f rag . 
k O r 4 4 i ncomprehens ib le " ; the G r e e k frag, has aVard-

ArjTTTOV. 
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r ace t h r o u g h the flood, b u t af ter th is sa id t h a t H e w o u l d 
n o t a g a i n d e s t r o y ( t h e m ) , e v e n t h o u g h t h e s a m e evi l s 
r e m a i n e d in the i r sou ls ? N o w i t s h o u l d b e sa id t h a t all 
s u c h f o r m s o f w o r d s ( in Sc r ip tu r e ) a re g e n e r a l l y u s e d ° in 
t h e L a w ra ther f o r l ea rn ing a n d a id i n t e a c h i n g t h a n f o r 
t he na tu re o f t ru th . F o r as t he re are t w o t e x t s 0 w h i c h 
are f o u n d in t h e L e g i s l a t i o n , o n e in w h i c h i t is sa id , " N o t 
l ike m a n (is G o d ) , " c a n d a n o t h e r in w h i c h t h e E t e rna l °* 
is sa id t o chas t i se as a m a n (chas t i ses ) h i s son,* t h e f o r m e r 
( t e x t ) is t h e t ru th . F o r in rea l i ty G o d is n o t l ike m a n n o r 
y e t l ike t he sun n o r l ike h e a v e n nor l i ke t h e sense-per -
c e p t i b l e w o r l d b u t ( o n l y ) l ike G o d , i f i t is r i g h t t o s a y e v e n 
th is . F o r t ha t blessed a n d m o s t h a p p y O n e / d o e s n o t 
a d m i t a n y l ikeness o r c o m p a r i s o n o r p a r a b l e 9 ; n a y , r a ther 
H e is b e y o n d b lessedness i t se l f a n d h a p p i n e s s a n d w h a t e v e r 
is m o r e e x c e l l e n t a n d b e t t e r t h a n these.* B u t t h e s e c o n d 
( t e x t pe r ta ins ) t o t e a c h i n g a n d e x p o s i t i o n / ( n a m e l y ) " l ike 
a m a n ( H e c h a s t i s e s ) , " f o r t h e sake o f chas t i s ing us ea r th -
b o r n c rea tures in o r d e r t h a t w e m a y n o t b e e t e rna l ly 
r equ i t ed w i t h H i s w r a t h a n d r e t r i bu t ion t h r o u g h H i s i m p l a c -
a b l e e n m i t y w i t h o u t p e a c e . F o r i t is e n o u g h t o b e resent -
ful j a n d e m b i t t e r e d th is o n e t i m e a n d t o e x a c t p u n i s h -

a S o rendered o n the basis o f ircpUxcrai in the G r e e k 
f rag. ; A r m . 9mbrneal p'akin means 4 4 are c i r cumsc r ibed " o r 
4 4 c o n f i n e d . " 

0 Li t . 4 4 heads " ; G r e e k f rag . Kc^aXalcov. 
c A r m . omi ts 4 4 is G o d , " f ound in G r e e k f rag. T h e quo t a -

tion is f r o m N u m . xxi i i . 19. 
d 6 "Qi>, omi t ted in G r e e k f rag. 
e Deu t . viii . 5 . 
f T h e G r e e k frag, has o n l y ptaKapiov eVeivo. 
9 7Tapa(3o\yv as in the G r e e k f rag . 

h T h e G r e e k frag, has o n l y pcaXXov 8e pLaKapioTTjros avrrjs 
vnepdva). 

* A r m . arajnordoufean patmout*ean lit. = 4 4 g u i d a n c e -
narration " p r o b . renders v^yrjaiv as in the G r e e k f rag . 

* Th is appears to b e the m e a n i n g o f A r m . anazdakel in this 
contex t , wi th G o d as impl ied s u b j e c t ; usu. the v e r b means 
4 4 b e s tubborn " o r 4 4 d i sobed ien t " ; A u c h e r renders , 4 4 corn-
m o v e r i . " 
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m e n t o f s inners . B u t ( t o p u n i s h o t h e r s ) m a n y t i m e s f o r 
t h e s a m e c a u s e is t h e a c t o f a s a v a g e a n d bes t ia l sp i r i t . 
" F o r in r e q u i t i n g o n e w h o is t o b e p u n i s h e d as is p o s s i b l e , 
I wi l l m a k e a f i t t ing r e c o l l e c t i o n o f e a c h p r o p o s i t i o n . " a 

A n d s o , " re f lec t ing " is p r o p e r l y b u sed o f G o d , s ince 
( H i s ) m i n d a n d i n t e n t i o n are m o s t firm, w h e r e a s o u r wi l l s c 

a re unse t t l ed a n d i n c o n s t a n t a n d v a c i l l a t i n g . W h e r e f o r e 
w e d o n o t p r o p e r l y ref lect in t h i n k i n g / f o r re f lec t ion is t h e 
i ssue o f t h e mind .* B u t i t is i m p o s s i b l e fo r t h e h u m a n 
m i n d t o b e e x t e n d e d a n d d i s s e m i n a t e d / as i t is t o o w e a k 9 

t o pa s s v e r y c o m p l e t e l y a n d effort lessly a m o n g all t h i n g s . 
B u t t h e w o r d s " n o t a g a i n wi l l I cu r se t h e ea r th " a re 

m o s t e x c e l l e n t l y u s e d . F o r i t is n o t p r o p e r t o a d d n e w 
cur ses t o t h o s e a l r e a d y g i v e n , i n a s m u c h as it is filled w i t h 
ev i l s . N e v e r t h e l e s s , t h o u g h t h e y h a re endless,* i n a s m u c h 
as t h e F a t h e r is g o o d a n d k i n d a n d a l o v e r o f m a n k i n d / H e 

a T h e literal retranslation in G r e e k o f this o b s c u r e sentence 
w o u l d b e s o m e t h i n g l ike the f o l l o w i n g : avrairooovs yap TOLS 

€̂ €rat)op.4voLS, <hs ovvarov iariv, eKaarrjs Trpodeaeats iroirjoa) rr)v 
TTpiTTovaav p,vrjp,7)v ( o r dvapLvrjaiv) ; the A r m . g lossa to r para-
phrases it as fo l lows : " G o d says , wha tever m y j u d g m e n t 
exac ted o f the several sinners, this t h e y pa id , a n d so n o w , in 
a c c o r d a n c e wi th m y first p r o p o s a l , I cons ide r m e r c y fitting." 
Poss ib ly the or ig ina l G r e e k read Ka0* oaov ovvarov ionv eVd-
OTU) 7Tp60€GLV TTOlTfOOi TTJS TTp€7T0VO7jS dpLVqUTctaS. 

b T h e G r e e k f rag , has ov KvpioXoyelrai; either this is a 
rhetorical ques t ion o r the ov is a d i t t o g r a p h y o f the case-
e n d i n g o f deov o r ov was interpolated b y a scr ibe w h o mis -
under s tood Phi lo ' s m e a n i n g , w h i c h is that G o d ' s " reflecting " 
indicates Hi s sureness o f p u r p o s e . 

c rrpoaipeocis o r /tauAcu. 
d ov Kvpiojs oiavoovvres Xoyt^opbeOa. 
e r) yap diavorjois r) TOV vov BUgoSos cart, cf. Quod Deus 

hnmut. 3 4 . W i t h o u t this parallel it w o u l d b e difficult to 
render the o b s c u r e A r m . c lause . 

f €KT€LV€U0ai KOL 8ia<T7r€l/>€<70(H. 
9 da0€vovvri, o r " unab le "—dhwarovvn. 
h i.e. the evils o f earth. 
*' P r o b . dreXr}; A u c h e r renders , " imper fec t a . " 
' <j)iXdv0pa)7TOS. 
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l i gh t ens these evi ls r a the r t h a n a d d s t o the i r m i s f o r t u n e s . 
B u t , as the p r o v e r b s a y s , it is t h e s a m e as " w a s h i n g b r i c k " 
o r " c a r r y i n g w a t e r in a n e t " t o r e m o v e evil f r o m t h e s o u l 
o f m a n , w h i c h is s t a m p e d w i t h i ts m a r k . 

F o r i f ( t he evi l ) ex i s t s f r o m t h e b e g i n n i n g / s ays ( S c r i p -
tu re ) , i t d o e s n o t ex i s t i n c i d e n t a l l y 0 b u t is e n g r a v e d in ( t h e 
sou l ) a n d c lo se ly f i t t e d c t o i t . M o r e o v e r , s ince t h e m i n d d 

is t h e s o v e r e i g n a n d ru l ing pa r t o f t h e s o u l / ( Sc r i p tu r e ) 
a d d s " r e s o l u t e l y , " f a n d t ha t w h i c h is ref lected u p o n w i t h 
reso lu t ion a n d ca r e 9 is i nves t i ga t e d h w i t h accu racy .* B u t 
r e so lu t ion is ( t u r n e d ) n o t t o w a r d o n e evi l ( o n l y ) b u t , as is 
c lear , t o w a r d all " e v i l s , " a n d th is ( s ta te ) ex i s t s n o t m o m e n -
tar i ly * b u t " f r o m his y o u t h , " w h i c h is all b u t f r o m h is 
v e r y s w a d d l i n g b a n d s , as i f h e w e r e t o a ce r t a in e x t e n t 
u n i t e d , a n d a t t h e s a m e t i m e , n o u r i s h e d a n d g r o w n , w i t h 
sins. 

H o w e v e r , H e s ays , " N o t a g a i n wi l l I s m i t e all l i v in g 
flesh," s h o w i n g t ha t H e wi l l n o t a g a i n d e s t r o y t h e w h o l e 
o f m a n k i n d in c o m m o n k b u t ( o n l y ) t h e g r ea t e r p a r t o f 
t h o s e ind iv idua l s w h o c o m m i t i n d e s c r i b a b l e w r o n g s . F o r 
H e d o e s n o t l eave evil u n p u n i s h e d n o r d o e s H e g r a n t i t 
unres t ra in t o r s e c u r i t y / b u t w h i l e s h o w i n g cons ide ra t ion"* 

° Li t . " first " ; the A r m . differs cons ide rab l y f r o m the 
G r e e k frag, in this sentence. 

b Trapipyws ; the A r m . w o r d s gore ar gorcou (lit. = epyov 
npos €pyip) are p r o b . a gloss to explain varkaparazi = 7rapepyojs9 

or an alternate render ing. 
c P r o b . 7rpoorjpp,oo7ai as in the G r e e k frag. 

d 6 VOVS' 
E T O rjyepLOViKov Kal Kvpiojrarov picpos rrjs tfivxrjs. 
f eVt/xeAcos. 
9 ovv empLcXela KOL <j>povrl8i9 as in the G r e e k frag. 
h Svt)p€vvrip.4vov ; the G r e e k frag, has dirjyop€vp.evov. 
* els cLKpipeiav, as in the G r e e k frag. , o r poss ib ly els 

dXrjOeiav. 
> Li t . " no t ba re ly " ; p r o b . the or iginal was OVK otye Kal 

p,6Xis as in the G r e e k frag. 
k Kara, KOLVOV.

 1 do^dXciav. 
m <j)€lh6pL€VOS. 
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f o r t h e ( h u m a n ) r a c e b e c a u s e o f H i s p u r p o s e , 0 H e specif ies b 

p u n i s h m e n t b y n e c e s s i t y c f o r t h o s e w h o sin. 

5 5 . ( G e n . vi i i . 2 2 ) W h a t is t h e m e a n i n g o f t h e w o r d s , 
" S e e d a n d ha rves t , c o l d a n d h e a t , s u m m e r a n d sp r i ng , b y 
d a y a n d n i g h t d t h e y shal l n o t c ea s e " ? 

I n t h e l i tera l m e a n i n g * th i s i n d i c a t e s t h e p e r m a n e n t 
r e c u r r e n c e / o f t h e a n n u a l s easons ( a n d t h a t ) n o l o n g e r is 
t he re t o b e a d e s t r u c t i o n o f t h e ea r th ly c l i m a t e s 9 o f an ima l s 
a n d p l a n t s , f o r w h e n t h e s ea sons are d e s t r o y e d , * t h e y 
d e s t r o y these ( c rea tu re s ) a l so , a n d w h e n t h e y are sa fe ly 
p r e s e r v e d , t h e y k e e p t h e m safe . F o r in a c c o r d a n c e w i t h 
e a c h o f these ( seasons ) t h e y are k e p t s o u n d a n d are n o t 
w e a k e n e d , b u t a re w o n t t o b e p r o d u c e d , e a c h in a 
w o n d e r f u l w a y , a n d t o g r o w w i t h i t . B u t n a t u r e w a s 
c o n s t i t u t e d l ike a h a r m o n y o f c o n t r a r y s o u n d s , o f l o w o n e s 
a n d h i g h o n e s , j u s t as t h e w o r l d ( w a s c o m p o s e d ) o f c o n -
t rar ies . W h e n m o r t a l t e m p e r a m e n t s ' f u l l y i p re se rve 
u n m i x e d t h e na tu ra l o r d e r k o f c o l d a n d w a r m t h a n d o f 
m o i s t u r e a n d d r y n e s s , t h e y are r e s p o n s i b l e 1 f o r t he f ac t 
t ha t d e s t r u c t i o n d o e s n o t fal l u p o n all e a r t h ly t h i n g s . B u t 
as f o r t h e d e e p e r meaning,"* seed is t h e b e g i n n i n g , and ha rves t 
is t h e e n d . n A n d b o t h 0 t h e e n d a n d t h e b e g i n n i n g are t h e 

a oid rrjv irpodcoiv avrov. 0 dpi£ei. c dvdyKrj. 
d Ph i l o fo l lows the LXX in m a k i n g 4 4 d a y and n igh t " 

adverb ia l rather than par t o f the c o m p o u n d subject o f the 
v e r b 4 4 cease " as in the H e b . and s o m e ancient vers ions . 

* T O prjrov. 
1 T h e A r m . lit. = dvdorr)oiv ( o r Zyepoiv) rrjs oiapiovrjs; A u c h e r 

renders , 4 4 con t inua t ione m dura t ion is ." 
9 L i t . 4 4 mix tu res , " p r o b . Kpdoccov; A u c h e r renders , 4 4 t e m -

pe ra t i onem." 
* O r 4 4 co r rup ted "—</>0€ipovrai. 
* Kpdoeis. 

j L i t . 4 4 a b u n d a n t ly " o r 4 4 superf luously " : A u c h e r 4 4 a p -
p r i m e . " 

K TTJV Kara <f>voiv rd£iv. 1 atrial. 
m rd Trpos Bidvoiav. n 17 dpxtf . . . Kai rd reXos. 
0 A u c h e r , amp l i fy ing , renders , 4 4 a m b o concur ren tes . " 
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causes o f s a l v a t i o n . 0 F o r e a c h b y i t se l f is i m p e r f e c t , 0 s i nce 
t he b e g i n n i n g requi res an e n d , a n d t h e e n d l o o k s t o w a r d 
t h e b e g i n n i n g . B u t c o l d a n d h e a t m o t i v a t e c w i n t e r a n d 
a u t u m n . F o r a u t u m n m a r k s an i n t e r v a l / c o m i n g af ter 
t h e annua l ( c r o p ) / a n d ch i l l i ng t h e fiery ( s u m m e r ) / B u t 
s y m b o l i c a l l y / in c o n n e x i o n w i t h t h e sou l , c o l d i nd i ca t e s 
f e a r / w h i c h causes t r e m b l i n g and s h u d d e r i n g / b u t h e a t 
( i nd i ca t e s ) a n g e r , f o r a n g e r a n d w r a t h i a re flamelike a n d 
fiery. F o r i t is necessa ry f o r these t o o t o c o m e i n t o b e i n g 
a n d t o e n d u r e a l w a y s w i t h t h i n g s t h a t c o m e i n t o b e i n g 
a n d are d e s t r o y e d / F o r s u m m e r a n d sp r ing are se t ap a r t 
f o r fruits ; sp r ing is f o r t h e r i p e n i ng 1 o f seeds , w h i l e 
s u m m e r is f o r ( t he r i p e n i n g ) o f fruits a n d foliage.™ A n d 
these are s y m b o l i c a l l y r e g a r d e d as p e r t a i n i n g t o t h e m i n d , 
as t h e y bea r fruits o f t w o k i n d s , t h o s e w h i c h are n e c e s s a r y , 
( s u c h as) t h o s e o f t h e ve rna l s eason , a n d t h o s e w h i c h are 
b y w a y o f s u p e r f l u i t y / as in t h e s u m m e r . T h u s , neces sa ry 
are t he f o o d s w h i c h (are p r o d u c e d ) t h r o u g h o u t t h e s p r i n g 
f r o m seeds as f o r t h e b o d y / a n d f o r t h e m i n d ( w h a t is 
p r o d u c e d ) t h r o u g h the v i r tues . B u t t h o s e ( w h i c h are) in 
super f lu i ty , such as t h e c o r p o r e a l frui ts o f t h e t rees o f 

° acurrjplas. b dreAes. 
c O r " a n n o u n c e " o r " reveal " ; A r m . azdel = ivepyetv and 

aVayyeAAeiv, BrjAovv, e tc . 
d F o r A r m . bocagoyn " flamelike " (</>Aoyu>or)s) w e should 

a lmos t cer tainly read bacagoyn = hidarr)pa l^wv ; cf. Quis 
Heres 165, where Phi lo speaks o f the divider (ropevs) o f the 
seasons. 

e " c r o p " is suppl ied f rom De Virtutibus 6, where Phi lo 
speaks o f rds irrjaias dirdypas. 

f Oepos is to be suppl ied , cf. A u c h e r " i g n e u m ( a e s t u m ) . " 
9 OVpfioAlK&S* 
h A r m . uses t w o w o r d s bo th usu. =<f>6{los. 
1 rpopov Kal <j>piKr)v. ' opyr) Kal 0vp,6s. 
k i.e. l iv ing creatures. 
1 L i t . " pe r fec t ing ." 
"* O r " buds "—OaXAiwv. n Kara 7T€piovoiav. 
0 T h e A r m . cons t ruc t ion is not clear to m e ; A u c h e r 

renders, " c ibus i taque necessarius fere est p r o c o r p o r e q u i d -
qu id p roduc i tu r in vere ex s emin ibus . " 
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s u m m e r , ( b r i n g ) c o r p o r e a l a n d e x t e r n a l g o o d s t o s o u l s , 0 

f o r t h e e x t e r n a l o n e s are s e rv i ceab l e t o t h e b o d y . B u t 
( t h e g o o d s ) o f t h e b o d y (a re s e rv i ceab le ) t o t h e sou l , w h i l e 
t h o s e o f t h e m i n d (are s e rv i ceab l e ) t o G o d . 0 M o r e o v e r / 
d a y a n d n i g h t a re m e a s u r e s o f t i m e s a n d n u m b e r s ; a n d 
t i m e a n d n u m b e r e n d u r e l o n g d ; a n d ( s o ) d a y is a s y m b o l 
o f l u c i d reason,* a n d n i g h t o f s h a d o w y f o l l y / 

5 6 . ( G e n . i x . 1-2) W h y d o e s ( G o d ) bless N o a h a n d his sons 
b y s a y i n g , " I n c r e a s e a n d m u l t i p l y a n d fill t h e ea r th a n d 
d o m i n a t e i t / A n d le t t h e t e r ro r a n d fear o f y o u b e u p o n 
t h e beas t s a n d t h e b i rds a n d t h e rept i les a n d t h e fish, w h i c h 
I h a v e g i v e n i n t o y o u r h a n d s " h ? 

T h i s p r a y e r i w a s g r a n t e d t o t h e m a n ( m a d e ) in t h e 
i m a g e ( o f G o d ) i e v e n a t t h e b e g i n n i n g o f c r e a t i o n k o n t h e 
s i x t h d a y . F o r ( S c r i p t u r e ) s a y s / " A n d G o d m a d e m a n , in 
t h e i m a g e o f G o d H e m a d e h i m , m a l e a n d f e m a l e H e m a d e 

° T h i s render ing , whi le literal, is o f doub t fu l correc tness , 
as is the less literal render ing o f A u c h e r , " q u o t q u o t au tem 
per exces su m veniunt ex a rbor ibus fructus aestate, praeter 
c o r p u s a n i m o q u o q u e ferunt b o n a co rpo ra l i a ut ex te rna . " 

0 T h e dist inct ion be tween A r m . ogi—if/vx*] ( somet imes 
7TV€vfxa) a n d mitk* =vovs is o b s c u r e d in A u c h e r ' s render ing , 
4 4 h a e c e n i m externa serviunt co rpo r i , c o r p u s au tem a n i m o , 
an imus D e o . " 

c A r m . bac is p r o b . a printer 's error for bayc. 
d P r o b . oiafievovai. E CJ>COTO€L$OVS Xoyiap.ov. 
f GKoralas dc^poavvrfs ; for the s ame c o m b i n a t i o n see De 

Plantatione 4 0 . 
g P r o b . KaraKvpi€vaaT€ as in LXX ; H e b . omi t s the last ve rb , 

but see b e l o w , where Phi lo quotes G e n . i. 28 . 
h Ph i lo abbrevia tes the latter par t o f the b ib l ica l verse, 

w h i c h reads, 4 4 u p o n all the beasts o f the earth and u p o n all 
the b i rds o f heaven a n d u p o n all that c reeps u p o n the earth 
a n d u p o n all the fish o f the sea, w h i c h I have g iven ( H e b . 
4 4 w h i c h have b e e n g i v e n " ) into y o u r h a n d s . " 

* O r 4 4 request " ; A r m . alotk" = et5xi?> oer/ais, iKerLa, e tc . 
1 rep Kar CIKOVOL avSptOTrtp. 
k iv rfj TTJS y€veo€u>s apxfj* 1 G e n . L 2 8 . 
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t h e m . A n d G o d b lessed t h e m , s a y i n g , I n c r e a s e a n d m u l -
t ip ly and fill t h e ear th a n d d o m i n a t e i t , a n d rule o v e r t h e 
fish and t he b i rds a n d t h e rept i les o f t h e e a r t h . " ° B u t 
has it n o t i n d e e d b e e n c l ea r ly s h o w n t h r o u g h these w o r d s 
t ha t H e cons ide r s N o a h , w h o b e c a m e , as i t w e r e , t h e 
b e g i n n i n g o f a s e c o n d genes i s o f m a n , o f e q u a l h o n o u r 
wi th h i m w h o w a s first m a d e in ( H i s ) i m a g e ? A n d so H e 
g r a n t e d rule o v e r ea r th ly c rea tures in e q u a l m e a s u r e 0 t o 
t he f o r m e r a n d t he la t ter . A n d i t s h o u l d b e ca re fu l ly 
n o t e d t h a t ( S c r i p t u r e ) s h o w s h i m w h o in t h e flood w a s 
m a d e r i g h t e o u s k i n g c o f ea r th ly c rea tures t o h a v e b e e n 
e q u a l in h o n o u r n o t w i t h t h e m o u l d e d a n d e a r t h y m a n d 

b u t w i t h h i m w h o w a s ( m a d e ) in t h e f o r m a n d l ikeness o f 
t h e t r u ly i n c o r p o r e a l B e i n g 9 ; a n d t o h i m ( N o a h ) H e a l so 
g ive s a u t h o r i t y , a p p o i n t i n g as k i n g n o t t h e m o u l d e d m a n 
b u t h i m w h o w a s ( m a d e ) in t h e l ikeness a n d f o r m ( o f G o d ) , 
W h o f is i n c o r p o r e a l . W h e r e f o r e t h e genes i s o f h i m w h o 
w a s i n c o r p o r e a l in f o r m , w a s s h o w n t o b e o n t h e s ix th 
d a y , in a c c o r d a n c e w i t h t h e pe r f ec t n u m b e r g s ix . B u t t h e 
m o u l d e d m a n ( w a s c r e a t e d ) after t he c o m p l e t i o n o f t h e 
w o r l d a n d after t h e d a y s h o f t h e genes i s o f all c rea tures , o n 
t he seven th day,* f o r t he n a t t h e v e r y last h e w a s m o u l d e d 
i n t o an ea r th ly statue. 5 ' A n d s o , after t he d a y s o f genes i s , 

a He re again Phi lo s l ight ly abbreviates Scr ip ture . 
0 tear loorrjTa. c os KadlaraTO 6 BLKOLOS fiaoiXevs. 
D TU> TTXOOTW KOX yrjivip, cf. QG i. 4 , Leg. All. i. 31 et al. 
e Kara TTJV ISdav Kai rrjv clKova TOV OVTWS dowfiaTOV "Ovros. 
f T h e antecedent o f " w h o " is g r ammat i ca l l y " h i m w h o 

was m a d e , " bu t o u g h t rather to b e " G o d . " 
0 Kara, TOV riXeiov dpiOfiov. 
h A u c h e r omi t s " the d a y s of. 
*' Cf. L o u i s G i n z b e r g , Legends of the Jews, v o l . v . p . 79 , 

" Th is does no t ha rmon ize with his general v i e w o f creat ion, 
a c c o r d i n g to w h i ch the fo rmer [the ideal m a n ] is o f a t imeless 
state (cf. e.g. L e g u m A l l e g . 2. 4 ) , and it appears that he tried 
to fit a H a g g a d a h [homile t ic interpretation] into his sys tem 
b u t d id no t s u c c e e d . " 

1 els yedior) dvoptavra, cf. e.g. De Virtutibus 203 x€Pai 

delaus els dvopidvra TOV oct)p.aTO€Lor} TVTTCO0€LS* 
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o n t h e s even th d a y o f t h e w o r l d , (Sc r ip tu r e ) says , ° " F o r 
G o d 6 h a d n o t c a u s e d i t t o ra in o n t he ea r th , a n d the re 
w a s n o m a n w h o s h o u l d c u l t i v a t e t h e ea r th " ; t h e n ( i t 
s a y s ) , c " G o d m o u l d e d m a n , d u s t f r o m t h e ea r th , a n d 
b r e a t h e d i n t o h is f a c e t h e b r e a t h o f l i fe , a n d t h e m a n 
b e c a m e a l i v ing s o u l . " A n d s o , b y t h e l i teral b e a r i n g ( o f 
S c r i p t u r e ) i t has b e e n s h o w n h o w t h e b e g i n n i n g o f t h e 
s e c o n d genes i s o f t h e h u m a n r a c e w a s w o r t h y o f t h e s a m e 
k i n g s h i p as t h e m a n ( m a d e ) in t h e l ikeness a n d f o r m ( o f 
G o d ) / B u t as f o r t h e d e e p e r m e a n i n g / i t is t o b e inter-
p r e t e d as f o l l o w s . H e desi res t h a t t h e souls o f in t e l l igen t 
m e n inc rease in g rea tness ' a n d m u l t i t u d e ( a n d ) in t h e 
f o r m f o f v i r tues , a n d fill t h e m i n d w i t h i ts f o r m , as t h o u g h 
i t w e r e t h e ea r th , l e a v i n g n o pa r t e m p t y and v o i d f o r 
fo l l ies 9 ; a n d t h a t t h e y s h o u l d d o m i n a t e a n d rule o v e r t h e 
e a r t h y b o d y a n d i ts senses , a n d s t r ike ft t e r ro r a n d fear i n t o 
b e a s t s , w h i c h is t h e e x e r c i s e - o f t h e wi l l a g a i n s t ev i l , f o r 
ev i l is u n t a m e d a n d s a v a g e / A n d ( h e wishes t ha t t h e y 
s h o u l d ru le ) o v e r t h e b i r d s , ( t h a t is) t h o s e w h o are l i g h t l y 
l i f ted u p in t h o u g h t , t h o s e w h o are (f i l led) w i t h va in a n d 
e m p t y a r r o g a n c e , ( a n d ) h a v i n g b e e n p r e v i o u s l y a r m e d / 
c a u s e g r e a t h a r m , n o t b e i n g res t ra ined b y fear . M o r e -
o v e r , ( H e wi shes t h a t t h e y s h o u l d rule o v e r ) t he rep t i les , 
w h i c h are a s y m b o l o f p o i s o n o u s pass ions 1 ; f o r t h r o u g h 

0 G e n . ii. 5 . Ph i lo c o m m e n t s u p o n the first par t o f the 
verse a b o v e in QG i. 2 . 

6 S o m o s t MSS. o f LXX ; H e b . a n d A r m . O . T . have " the 
L o r d G o d . " c G e n . ii. 7. 

d A u c h e r ' s r ender ing is less intel l igible to m e than the 
A r m . ; h e g ives " q u o m o d o e r g o e i d e m r e g n o d ignus ef-
ficitur s e c u n d u m i m a g i n e m format i homin i s istud p r inc ip ium 
secundae facturae h o m i n u m ind ica tum fuit j u x t a l i t teram 
re fe ren tem." E TO rrpos hidvoiav. f etSei. 

9 d(f>poavvcov. 
h L i t . " m a k e " o r " e f fec t . " 
* P r o b . emrrjScvoLS. i avoiKeia Kal aypia. 
k TTporepov coTrXiapiivoi; A u c h e r connec t s the par t ic iple with 

the p r e c e d i ng phrase , " et inani superbia i am a rma ta . " 
T h e r e are syntact ical difficulties in b o t h render ings. 

1 ovLifioXov rtov lofioXtov iradwv. 
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e v e r y sou l sense-pleasures a n d desi res a n d g r i e f a n d f e a r 0 

c r e e p , s t a b b i n g a n d p i e r c i n g a n d w o u n d i n g . A n d b y t h e 
fish I unde r s t and 0 t h o s e w h o e a g e r l y w e l c o m e a m o i s t a n d 
fluid l i f e 0 b u t n o t o n e t ha t is c o n t i n e n t , h e a l t h y a n d 
lasting.0" 

o 7 . ( G e n . i x . 3 ) W h y d o e s (Sc r ip tu re ) s a y , " E v e r y 
rep t i le e t h a t l ives shal l b e t o y o u f o r f o o d " ? 

T h e na tu r e o f rept i les is t w o f o l d . O n e is p o i s o n o u s , a n d 
t he o t h e r is t a m e / P o i s o n o u s are t h o s e serpents w h i c h in 
p l a c e o f fee t use t h e b e l l y a n d b reas t t o c r a w l a l o n g ; a n d 
t a m e are t h o s e w h i c h h a v e l e g s 0 a b o v e the i r fee t . T h i s 
is t he l i teral m e a n i n g . 7 ' B u t as f o r t he d e e p e r mean ing ,* 
the p a s s i o n s ' r e s e m b l e u n c l e a n rep t i les , wh i l e j o y k ( r e -
s e m b l e s ) c l ean ( rep t i l e s ) . F o r a l o n g s i d e sensual p leasures 
the re is t h e pa s s ion o f j o y . 1 A n d a l o n g s i d e t h e des i re f o r 
sensual p leasure the re is r e f l e c t i o n . m A n d a l o n g s i d e g r i e f 
the re is r e m o r s e a n d constraint .* 1 A n d a l o n g s i d e d e s i r e 0 

t he re is c a u t i o n . v T h u s , t hese pas s ions t h rea t en sou ls w i t h 
d e a t h and m u r d e r , whe rea s j o y s are t ru ly l i v ing , as H e 
H i m s e l f ha s s h o w n in a l l e g o r i z i n g , 0 a n d are t h e causes '* o f 
life f o r t h o s e w h o possess t h e m . 

° rjhoval Kai tptcpot Kai Xvirq Kai <f>6f$os. 
b Xeya). 
c vypov Kai pou>OT) fitov. 
d iyKparrj Kai vyicwov Kai htap.4vovra. 
e kpTTZTOV. 
f tofioXos . • . rjptepos (o r 0LK€10S). 

9 OKCXOS o r Kvrjp/qv. h
 T O prjrov. 

1 T O rrpos hidvoiav. j rd nadr). 
k x a P^ o r €v<f>poavvrj. 
1 In each case a g o o d pass ion is contrasted with an evil 

o n e ; A r m . ar here=7rapd; A u c h e r ' s render ing " a p u d " here 
and b e l o w is mis leading . 

m Poss ib ly Phi lo here contrasts ivOvpLrjpia and imOvpia. 
n L i t . " b i t ing " (o r " s t r iking " ) and cont rac t ion " ; 

A u c h e r renders , " punc t io et c o m p u n c t i o . " 
0 irodov. v euAdjSeict. 
q dXXrjyopcov. r at alrtat. 
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5 8 . ( G e n . i x . 3 ) W h a t is t h e m e a n i n g o f t h e w o r d s , " A s 
t h e h e r b s o f f o d d e r ° I h a v e g i v e n y o u all t h i n g s " ? 

S o m e s ay t h a t t h r o u g h th is ( s t a t e m e n t ) " as t he h e r b s 
o f f o d d e r I h a v e g i v e n y o u all t h i n g s " t h e e a t i n g o f m e a t 
is e n j o i n e d . 6 B u t t h o u g h th is ( i n t e r p r e t a t i o n ) a l so is 
a d m i s s i b l e , I m y s e l f be l i eve t h a t t h e l e g i s l a t i o n c i nd i ca t e s 
t h a t a b o v e all t h e use o f h e r b s is n e c e s s a r y , a n d t ha t i t 
i m p l i e s o t h e r a d d i t i o n s d in t h e f o r m o f h e r b s w i t h o u t 
l eg i s l a t i ng . B u t n o w t h e y * a re c u s t o m a r y n o t ( o n l y ) 
a m o n g a c h o s e n r a c e o f m e n n o r a m o n g t h o s e w h o are 
des i rous o f w i s d o m / b y w h o m c o n t i n e n c e o f h a b i t 0 is 
h o n o u r e d , b u t a m o n g all m e n . all o f w h o m a t o n c e h i t is 
i m p o s s i b l e t o k e e p f r o m e a t i n g m e a t . B u t p e r h a p s t he 
p a s s a g e *' is n o t a b o u t f o o d b u t a b o u t a u t h o r i t y j ; f o r 
n o t e v e r y t h i n g t h a t is an h e r b is e d i b l e n o r is t he f o o d o f 
all l i v ing c rea tu res k sure a n d safe . F o r H e s a w t h e p o i s o n -
o u s a n d d e a t h - b r i n g i n g ( c rea tu res ) w h i c h are a lso ( f o u n d ) 
a m o n g all o f t h e m . A n d so i t m a y b e t h a t w h a t ( S c r i p -
tu re ) m e a n s is t h e f o l l o w i n g , t h a t i r ra t iona l c r e a t u r e s 1 

a re t o b e g i v e n o v e r t o , a n d m a d e o b e d i e n t t o m a n , j u s t as 
w e s o w h e r b s a n d t e n d t h e m b y a g r i c u l t u r e . 

* 5 9 . ( G e n . i x . 4 ) W h a t is t h e m e a n i n g o f t h e w o r d s , 
" F l e sh in t h e b l o o d o f t h e life y o u shall n o t ea t " m ? 

( S c r i p t u r e ) s e e m s t o i n d i c a t e t h r o u g h these ( w o r d s ) t ha t 

a ibs Xdxava xoprov, as in LXX ; H e b . " as herbs o f g r a s s . " 
6 P r o b . xpypa-Ti&Tai, i.e. " o racu la r ly s p o k e n . " 
0 TO vofiodcTelv. 
d A p p a r e n t l y m e a n i n g other k inds o f f o o d . 
e i.e. herbs . 1 aortas. 
9 iyKpasreia TCOV iScov. h ofiov o r KOLVCOS. 
x 6 Xoyos. 
1 ir€pl dpxrjs o r igovotas ; this is expla ined in the last sen-

tence o f the sect ion. 
* i.e. f o o d der ived f r o m l iv ing creatures. 
1 dXoya £o)a. 
M LXX Kpeas iv at/xart fox^s ov </>dyeo0€ ; H e b . " flesh with 

its soul ( = l i fe) , its b l o o d y o u shall no t ea t . " 
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t he b l o o d is t h e s u b s t a n c e o f t h e sou l , ° b u t o f t h e sense-
p e r c e p t i v e a n d v i ta l s o u l , 0 n o t o f t ha t w h i c h is ca l l ed ( sou l ) 
katexochen, ( n a m e l y ) t h a t w h i c h is r a t iona l a n d inte l l igent .* 
F o r the re are th ree pa r t s o f t h e s o u l : o n e is nu t r i t ive , 
a n o t h e r is s ense -pe rcep t ive , a n d t h e th i rd is r a t i o n a l . d 

N o w t h e d i v i n e s p i r i t 6 is t h e s u b s t a n c e o f t h e r a t iona l 
( p a r t ) , a c c o r d i n g t o t h e t h e o l o g i a n / f o r in ( t h e a c c o u n t o f ) 
t he c r ea t i o n o f t he w o r l d , h e s a y s / " H e b r e a t h e d t h e 
b rea th o f l ife i n t o his f a c e " (as) his c a u s e / B u t b l o o d is 
t h e s u b s t a n c e o f t he sense -pe rcep t ive a n d v i ta l ( s o u l ) , f o r 
h e says in a n o t h e r p l a c e / " T h e s o u l i o f all flesh is i t s 
b l o o d . " V e r y p r o p e r l y d o e s (Sc r ip tu re ) say t h a t t h e b l o o d 
is t he sou l o f flesh. A n d in t h e flesh are s ense -pe rcep t i o n 
and pas s ion b u t n o t m i n d o r r e f l e c t i o n / M o r e o v e r , ( t he 
e x p r e s s i o n ) " in t h e b l o o d o f t h e l ife " 1 i nd i ca t e s t ha t s o u l 
is o n e t h ing , and b l o o d ano the r , so t h a t t h e s u b s t a n c e o f t h e 
sou l is t ru ly a n d infa l l ib ly m s p i r i t / T h e s p i r i t / h o w e v e r , 

° r) rrjs foxvs ovola, as in G r e e k f rag . 
b rrjs alodr)TiKrjs Kal ^aiTiKrjs foxvs ; the s e c o n d adject ive is 

omi t ted in the G r e e k f rag . 
c XoyiKr) Kal voepd, as in the G r e e k f rag. 

d 0p€7m,K6v . . . alaOrjTiKov . . . AoyiKov, as in the G r e e k 
f rag. 

* T O Oelov TTvevpa ; wi th the G r e e k f rag, w e mus t e m e n d 
A r m . ogouy — TTvs.vp.aros to ogi = Trvevp.a. 

1 i.e. M o s e s . 
° G e n . ii. 7, cf. QG i. 5 . 
h T h e last phrase ( o n e w o r d in A r m . ) p recedes the w o r d s 

" the breath o f l i f e , " as t h o u g h it were part o f the b ib l ica l text. 
* L e v . xvi i . 14. j i.e. l ife. 
k r) aio9r)oi,s Kal TO nddos, ovx d vovs Kal 6 Xoyiapios, as in 

G r e e k f rag. 
1 iv alpan i/jvxrjs, as in G r e e k frag, (after LXX) ; A u c h e r 

inept ly renders, " pe r spir i tum sanguin i s . " 
m dXt)d<x)s Kal di//€vda>s ; the G r e e k frag, has o n l y dtftevSais. 
n iTvevpa, as the G r e e k frag, shows . A r m . ogl and hogi 

are phone t i c alternants, each o f w h i ch renders bo th tpvxri 
and Trvevpa ; here apparent ly the A r m . translator artificially 
equates ogi wi th foxy and hogi with m^u/xa. 

0 T h e G r e e k frag, d o e s no t repeat the w o r d Trvevpa. 
1 4 5 

http://TTvs.vp.aros


Q U E S T I O N S A N D A N S W E R S 

d o e s n o t o c c u p y a n y p l a c e b y i t se l f a l o n e w i t h o u t t h e b l o o d 
b u t is ca r r i ed a l o n g a a n d m i x e d t o g e t h e r 0 w i t h t h e b l o o d . 
F o r t h e a r t e r i es , 0 t h e vessels o f b r e a t h , c o n t a i n n o t o n l y air 
b y itself, u n m i x e d a n d p u r e , b u t a l so b l o o d , t h o u g h p e r h a p s 
a s m a l l a m o u n t . F o r t he re a re t w o k i n d s o f vessels , ve ins 
a n d a r t e r i e s d ; t h e ve ins h a v e m o r e b l o o d t h a n b r e a t h 
w h e r e a s t h e ar ter ies h a v e m o r e b r e a t h t h a n b l o o d , b u t 
t h e m i x t u r e in b o t h k i n d s o f vesse l is d i f ferent ia ted b y t he 
g r e a t e r o r less ( a m o u n t o f b l o o d a n d b r e a t h ) . T h i s is t h e 
l i te ra l m e a n i n g . 0 B u t as f o r t h e d e e p e r m e a n i n g / ( S c r i p -
tu re ) ca l l s " b l o o d o f t h e l i fe " i ts h o t a n d fiery v i r t u e 0 ( o r ) 
up r igh tnes s . * A n d h e w h o is filled w i t h th i s w i s d o m 
desp i ses al l f o o d a n d all sensua l p l e a s u r e / w h i c h are o f t h e 
b e l l y a n d o f t h e p a r t s b e l o w t h e b e l l y / ' F o r o n e w h o is 
d i s so lu t e a n d s p o r t i v e * l i ke t h e w i n d , o r h i d e - b o u n d 1 b y 
s l o th a n d a sof t l i fe , 7 " d o e s n o t h i n g b u t fall o n his b e l l y l ike 
a rep t i le o n t h e g r o u n d , a n d g i v e s h i m s e l f u p t o l i c k i n g 
w h a t is o n t h e g r o u n d , a n d e n d s h is life w i t h o u t t a s t i ng 
t h e h e a v e n l y f o o d w h i c h w i s d o m - l o v i n g sou ls o b t a i n . 

° L i t . " w o v e n in a n d c a r r i e d / ' p r o b a b l y a d o u b l e render-
i n g o f efjL<f>€p€o0at,9 f o u n d in the G r e e k f rag . 

6 T w o A r m . s y n o n y m s p r o b . render the s ingle G r e e k ve rb 
ovyKCKpaodai, f o u n d in the G r e e k f rag , ( w h i c h ends at this 
po in t ) . 

c at dprrjplai, here used in the sense o f respiratory vessels, 
cf. De Praemiis 144 rov pikv cV <f>A€i//lv alp.aros . . . rod b* iv 
aprrjpLOis TTV€vpLaros. 

d </>Xep€S Kai dprrjptai. e rd pyrov. 
F T O irpos StdVotav. 0 dpcrrjv. 
h O r " r i s i n g " ; A r m . kangnout'iun = dv6p0a)ois, tyepois, 

dvdoradis; A u c h e r renders, " for t i tudinem " and adds , in a 
foo tno te , " v o x anceps , fortitudo a nob i s exposi ta , poterat 
e t iam verti vigor vel in vigore aut rectitudinem." 

* ybovrjs* 
* Cf QG i. 12 ( a b o v e , p . 8 ) . 
fc L i t . " e n j o y i n g h imse l f " — p r o b . rjoopievos. 
1 L i t . " ha rdened " o r " f r o z e n . " 

m vypa> {Mai, cf. De Vita Cont. 47 vypos . . . /cat doa)ros jSt'os 
drtaoiv imfiovXos ; A u c h e r ' s " v i t a m q u e h u m i d a m " misses 
the metaphor ica l sense o f the adject ive . 
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6 0 . ( G e n . i x . 5 ) W h a t is t h e m e a n i n g o f t h e w o r d s , " I 
wi l l requi re y o u r b l o o d o f y o u r sou l s , o f all l i v ing c rea tu res , 
and f r o m t h e h a n d o f m a n o f h is b r o t h e r " ° ? 

T h e r e are t w o classes 6 o f p r e y e r s , c o n e ( c o n s i s t i n g ) o f 
beas t s , a n d t h e o t h e r o f m e n . B u t beas t s d o ra the r l i t t le 
h a r m b e c a u s e t h e y h a v e n o fami l i a r i ty d w i t h t h o s e w h o m 
t h e y seek t o p r e y o n , a n d espec ia l ly b e c a u s e t h e y are n o t 
in a u t h o r i t y b u t p r e y u p o n t h o s e w h o h a v e a u t h o r i t y / 
A n d ( S c r i p t u r e ) cal ls " b ro the r s " t h o s e m e n w h o p l o t 
m i s c h i e f / d e m o n s t r a t i n g th ree t h i n g s . O n e , t h a t all w e 
m e n are k i n s m e n a n d b r o t h e r s / b e i n g re la ted b y t h e 
posses s ion o f an a n c i e n t k i n s h i p / s ince w e rece ive t h e l o t * 
o f t h e ra t iona l na tu r e i f r o m k o n e m o t h e r . T h e s e c o n d is 
t ha t nea r ly all g r e a t quar re l s a n d p l o t s o c c u r b e t w e e n 
t h o s e w h o are b l o o d - r e l a t i v e s , e spec ia l l y b r o t h e r s , w h e t h e r 

a T h e a b o v e is a literal translation o f Phi lo ' s abbrev ia ted 
ci ta t ion o f the b ib l ica l verse, w h i c h is a w k w a r d l y phrased 
b o t h in H e b . and LXX. T h e H e b . reads , " a n d also y o u r 
b l o o d as to y o u r souls (i.e. y o u r l i f e -b lood) I wil l require f r o m 
the hand o f eve ry l iv ing creature, I wil l require it (sic), and 
f r o m the hand o f man , f r o m the hand o f m a n his bro ther (i.e. 
eve ry man ' s bro ther ) I will require the soul (i.e. l ife) o f the 
m a n " ; LXX has Kal yap TO vpercpov atp.a TCOV iffvx&v vpcov £ K -
tyTrjou)' CK xetP°s Ttavroiv TO>P Orjpiatv eK^r)Ti]aai avro, KOX CK 

X^tpos av6pd>7rov dbeXfov iK^rjT'qaai TT)V foxiv T°v dvOpatrrov. 
b rageis o r rdyp.ara. c emfiovXajv. 
d 0lK€L0T7jTa. 
e T h e t w o verbs are in the s ing, bu t p r o b a b l y reflect G r e e k 

usage o f s ing, ve rb wi th neut. p i . subject (9rjpia o r £ o ) a ) ; 
A u c h e r renders, " m a x i m e q u o d non sub pr incipatu cadun t 
sed pr incipes demol iun tu r , " and remarks in a foo tnote , " ub i 
subintell igitur natura bestiarum, q u a m q u a m Gloss , voluer i t 
intelligi h o m i n e m . " T h e A r m . g lossa tor paraphrases , 
" M a n is not under the p o w e r ( o f others ?) bu t the beasts fear 
h i m as their ruler ." 

1 L i t . 4 4 plotters " o r 4 4 cheaters " ; A u c h e r renders, 4 4 o c -
c i so res . " 9 avyyevels Kal dSeA^ot. 

h Kara dva> avyyeveias ox^aiv <pK€ia)p,€voi. 
* KXrjpov. i rrjs XoyiKrjs </>vo€0)S. 
k L i t . " o f " ( g e n . case ) . 
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b e c a u s e o f i n h e r i t a n ce o r b e c a u s e o f f a m i l y h o n o u r . " F o r 
f a m i l y str ife is e v e n w o r s e t h a n t ha t o f s t r a n g e r s , 0 s ince ( in 
t h e f o r m e r ) t h e y quar re l w i t h g r e a t k n o w l e d g e . 0 In t ru th 
t h o s e a re ( l ike ?) g e n u i n e b r o t h e r s d w h o are ski l led in 
k n o w l e d g e e o f w h a t a t t a c k / is t o b e used in b a t t l e . 0 

A n d th i rd , i t s e e m s t o m e , ( S c r i p t u r e ) app l i es t he n a m e o f 
" b r o t h e r s " t o t h e u n r e l e n t i n g a n d i m p l a c a b l e p u n i s h m e n t 
o f h o m i c i d e s in o r d e r t h a t t h e y m a y suffer w i t h o u t m e r c y 
f o r w h a t t h e y h a v e d o n e , f o r t h e y h a v e slain, n o t s t r angers 
b u t the i r o w n t rue b ro the r s .* A n d m o s t e x c e l l e n t l y i d o e s 
( S c r i p t u r e ) s a y t h a t G o d is t h e i n s p e c t o r j a n d ove r see r k o f 
t h o s e w h o are slain b y m e n . F o r e v e n i f ( s o m e ) m e n 
desp i se a n d be l i t t l e t h e c a r r y i n g o u t o f j u s t i c e / le t t he se 
m e n n o t b e caref ree a n d t h i n k t o e s c a p e a n d b e safe t h o u g h 
t h e y are i m p u r e a n d s a v a g e , b u t le t t h e m k n o w tha t t h e y 
h a v e a l r e a d y b e e n a p p r e h e n d e d in a g r e a t assize," 1 in t h e 
d i v i n e c o u r t o f j u s t i c e se t u p f o r t h e re t r ibu t ive p u n i s h -
m e n t 9 1 o f s a v a g e m e n o n b e h a l f o f t h o s e w h o h a v e suffered 
un jus t a n d u n d e s e r v i n g a t t a c k s . 0 T h i s is t h e l i teral m e a n -
i n g . v B u t as f o r t h e d e e p e r m e a n i n g , 0 ( S c r i p t u r e ) s ays 
t ha t t h e bene f i cen t , g o o d , p h i l a n t h r o p i c a n d o n l y S a v i o u r r 

° O r " r ights o f bi r th " (i.e. p r imogen i tu re and the l ike ) . 
0 £evwv o r dXXorpiwv. 
c i.e. o f the weaknesses o f their o p p o n e n t s . 

d yvrjotoi doeXfoi (o r d8eX</)cov ?). 
e €fJL7T€ipOl. f OppLfj. 
9 T h e cons t ruc t ion o f this sentence is no t c lear to m e ; a 

demons t ra t ive p r o n . is used as the subject , and the w o r d 
" brothers " is in the gen. -abl . -da t . case for a reason that 
escapes m e ; A u c h e r renders , m o r e s m o o t h l y bu t with ques -
t ionab le a c c u r a c y , " fratres vere ex natura genu in i , satis 
c o n s c i i , " e tc . 

* rovs yvrjatovs doeX(f>ovs. 1 irayKaXais. 
* A r m . aycelou and verakacou are p r o b . a d o u b l e render ing 

Of €7riGK07TOS. 
k €<j>opos; the m e a n i n g is, o f course , that G o d is the 

observer o f the c r ime . 1 oU-qv. 
m oiKaarrjpiov. n €KoiKr)ow. 0 Li t . " expe r i ences . " 
V T O prjTov. 9

 T O npos hidvoiav. 
r 6 €vpL€vr)s Kai dyados Kai ^iXdvdpcjTTOs Kai piovos aairrjp. 
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d o e s n o t o v e r l o o k ° t h e w o r t h o f t h e p u r i t y o f t h e sou l 
w h i c h c a n b e saved f r o m u n e n d i n g a n d u n b e a r a b l e c o r r u p -
t i o n , b u t d r ives off a n d sca t t e r s all t h e e n e m i es t ha t s u r r o u n d 
i t , ( n a m e l y ) t h e beas t s a n d t h e m e n (ca l l ed ) b r o t h e r s . F o r 
s y m b o l i c a l l y t h o s e a re beas t s w h o a c t s a v a g e l y a n d th rea t en 
(o the r s ) w i t h w i c k e d m u r d e r . B u t m e n a n d b r o t h e r s 
( S c r i p t u r e s y m b o l i c a l l y ca l ls ) t h e va r iou s t h o u g h t s b a n d 
w o r d s c w h i c h a re h e a r d w h e n e x p r e s s e d d b y t h e t o n g u e 
a n d m o u t h , f o r t h e y a re re la ted • ; a n d the re fo re t h e y b r i n g 
i n s u r m o u n t a b l e m i s f o r t u n e , o m i t t i n g n o w o r d o r d e e d t h a t 
resul ts in m i s e i y . 

6 1 . ( G e n . i x . 6 ) W h a t is t h e m e a n i n g o f t h e w o r d s , " H e 
w h o sheds t h e b l o o d o f a m a n , in r e tu rn f o r h is b l o o d h e 
shall b e shed " ' ? 

T h e r e is n o er ror in th is t e x t 9 b u t ra ther a s i g n o f e m -
p h a s i s / f o r , s ay s ( S c r i p t u r e ) , h e h i m s e l f shal l b e shed l ike 
b l o o d w h o sheds b l o o d ; f o r t h a t w h i c h is shed flows o u t 
a n d is a b s o r b e d a n d d o e s n o t h a v e t h e p o w e r o f c o n s i s -
t e n c y / A n d b y th is (Sc r ip tu r e ) i nd i ca t e s i t h a t t h e sou ls 
o f t h o s e w h o a c t i m p i o u s l y k i m i t a t e t h e m o r t a l b o d y in 
b e i n g c o r r u p t e d , in so far as e a c h o f t h e m is w o n t t o s e e m 

° ov rrapopq. B TOVS Xoyi.ap.ovs. 
c rovs Xoyovs. d Kara. 7rpo<f>opdv aKovovrai. 
e ovyyevels. 
f Ph i lo fo l lows the LXX, wh ich reads 6 CKXCOJV alp.a dv0pa>-

7TOV avTi TOV alparos OVTOV eKxvOrjoeTat,. T h e H e b . reads 
m o r e intel l igibly " H e w h o sheds the b l o o d o f a m a n , b y a 
m a n his b l o o d shall b e s h e d . " T h e A r m . O . T . c o m b i n e s the 
t w o texts, r ead ing " H e w h o sheds the b l o o d o f a m a n , in 
return for his b l o o d , his (i.e. the s layer 's) b l o o d shall b e s h e d . " 

9 P r o b . cgrjyrjaci,, t h o u g h A r m . meknout'iun a lso renders 
eppyveia. 

h A r m . erewoyt* usu. =e7n^dvcta o r <f>avraoLa9 neither o f 
w h i c h fits the c o n t e x t ; p r o b . the or ig ina l had e^do-ccos, cf. 
the A m b r o s i a n paraphrase (ci ted b y A u c h e r ) , " sed emphas i s 
es t . " A u c h e r h imsel f renders, " majoris d e c l a r a t i o n s . " 

* ovvapw avoTaaews ( o r ovotas)* 
* atWTTCTCu. * TWV dvooLOvpyd)v. 
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t o suffer c o r r u p t i o n . 0 F o r t h e b o d y is d i s so lved 6 i n t o t h o s e 
(pa r t s ) o u t o f w h i c h i t w a s m i x e d a n d c o m p o u n d e d , 0 a n d 
is a g a i n r e so lve d i n t o i ts o r i g ina l e l e m e n t s / B u t t h e c r u e l e 

a n d l a b o u r i n g f s ou l is t o s sed a b o u t a n d o v e r w h e l m e d b y 
i ts i n t e m p e r a t e w a y o f l ife 0 a n d b y t h e evils w i t h w h i c h i t 
ha s g r o w n u p / ( w h i c h are) in a ce r t a in sense i ts m e m b e r s * 
a n d g r o w t o g e t h e r w i t h i t / ' 

* 6 2 . ( G e n . i x . 6 ) W h y d o e s (Sc r ip tu r e ) s a y , as i f ( s p e a k -
i n g ) o f a n o t h e r G o d , " in t h e i m a g e o f G o d H e m a d e m a n " 
a n d n o t " in H i s o w n i m a g e " k ? 

M o s t e x c e l l e n t l y a n d v e r a c i o u s l y 1 th is o r a c l e w a s g i v e n 
b y G o d . m F o r n o t h i n g m o r t a l c a n b e m a d e in t he l ikeness 
o f t h e m o s t h i g h O n e a n d F a t h e r o f t h e un iverse b u t ( o n l y ) 
in t h a t o f t h e s e c o n d G o d , w h o is H i s L o g o s / F o r i t w a s 

° 7T€<j)VK€ hoK€iv ( o r opaaBaC) tj>0opdv cvhexcaOai; A u c h e r 
renders m o r e freely and with omiss ion o f o n e infinitive, 
4 4 qua tenus s ingulis soleat cor rupt ia superven i re . " 

0 K-aToAverat. c P r o b . avyx^OLievov ui^vprai. 
d dvaoTOLxeiovrai. 
e O r 4 4 terrible " ; A r m . oVLndak = ocwos, x a ^ € 7 r ° S ' etc. 
1 A p p a r e n t l y the A r m . translator t o o k LioxOrjpd o r 7rovr}pd 

in the sense o f 4 4 l abour ing " rather than 4 4 w i c k e d . " 
* T h e A r m . v.II. d o no t affect the sense. 
h owTpotjxxiV KdKcov, cf. De Virtutibus 26 SeiAia . . . r) b* 

eori KCLKOV ovvrpo<f>ov. 
* < T O V T C O V > rpoirov rivd pbeXiov avrijs ovTcov ; i.e. the evils are 

parts o f the soul s o m e w h a t as l imbs are parts o f the b o d j ' . 
; A u c h e r ' s render ing o f this c lause is unnecessar i ly o b -

scure , 4 4 una c u m ilia et ipsa ma la connutr i ta i dem pati solita 
sunt ad m o d u m par t ium m e m b r o r u m . " 

k Ph i lo asks the natural quest ion, w h y does G o d refer to 
H i m s e l f in the third person ? T h e A r m . here differs f rom the 
LXX and the G r e e k frag, (preserved b y Euseb ius ) as well as 
f r o m the A r m . O . T . in hav ing the ve rb 4 4 m a d e " in the 3rd 
pers . instead o f the 1 st. 

1 TrayKaXcos Kal dtjjevotos ; the G r e e k frag, has nayKaXcos Kal 
oocfrtos. m P r o b . K€Xpr)<TLupSr)tai9 as in G r e e k frag. 

n irpos TOV Bevrepov Ocov, os ioriv CKCIVOV Adyos, as in G r e e k 
f r ag . 
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r i gh t t h a t t h e r a t iona l ( pa r t ) o f t h e h u m a n sou l s h o u l d b e 
f o r m e d as an i m p r e s s i o n 0 b y t h e d iv ine L o g o s , s ince t h e 
p r e - L o g o s G o d 0 is supe r io r t o e v e r y ra t iona l n a t u r e . 6 B u t 
H e w h o is a b o v e t h e L o g o s ( a n d ) ex i s t s in t h e bes t a n d in 
a spec ia l f o r m — w h a t t h i n g t ha t c o m e s i n t o b e i n g c a n 
r igh t fu l ly b e a r H i s l ikeness ? d M o r e o v e r , S c r i p t u r e wishes 
a l so t o s h o w tha t G o d m o s t j u s t l y a v e n g e s t h e v i r t u o u s 
a n d d e c e n t m e n b e c a u s e t h e y h a v e a ce r ta in k in sh ip e w i t h 
H i s L o g o s , o f w h i c h t h e h u m a n m i n d 7 is a l ikeness a n d 
i m a g e . 0 

6 3 . ( G e n . i x . 11 ) h W h a t is t h e m e a n i n g o f t h e w o r d s , 
" T h e r e shall n o t a g a i n *' b e a flood t o d e s t r o y t h e w h o l e 
ea r th " ? 

T h r o u g h th is las t ( s t a t e m e n t Sc r ip tu re ) s h o w s us c l e a r l y i 

t h a t there m a y b e k m a n y floods b u t n o t s u c h a o n e as wi l l 
b e ab le t o i n u n d a t e t h e w h o l e ea r th . T h i s is t h e l i teral 
m e a n i n g . 1 B u t as f o r t h e d e e p e r mean ing , " 1 i t is t h e d i v i n e 
g r a c e n w h i c h , t h o u g h i t d o e s n o t a id all t h e pa r t s o f t h e 
sou l in all t h e v i r tues , 0 never the less d o e s a d o r n p s o m e ( o f 
t h e m ) in s o m e re spec t s . F o r so t o o , t h o u g h o n e m a y n o t 
b e ab l e t o b e v i g o r o u s 9 in all h is b o d y , never the less t h a t 
w h i c h h e c a n d o t o a c h i e v e v i g o u r h e s h o u l d p rac t i se w i t h 

° P r o b . axqiiari^adai (o r xaPaX^lvai^ a s m G r e e k f r ag . ) 
TVTTOV. 

0 6 TTpo TOV Xoyov OeoSi as in G r e e k f rag . 
c O n e A r m . MS. reads iravXoyiKri <f>vois for ndoa XoyiKrj 

<f>vois; the latter is f o u n d in G r e e k f rag. 
d T h e G r e e k f rag, (wh ic h ends with this sentence) reads 

s l ight ly differently, hav ing the conc lus ion in a negat ive rather 
than interrogative f o r m . e olKetoTyTa. 

f 6 TOV dvOpanrov vovs. 0 opLolwois Kai CLKOJV. 
h Ph i lo p r o b . omi t s c o m m e n t o n G e n . ix . 7-10, because 

these verses are la rge ly repetit ions o f earlier ones . 
* L i t . " n o l o n g e r , " as in LXX OVK eorai C T I . 
s L i t . " face to f a c e . " k O r " wil l b e . " 
1 TO prjTov. M TO 77700s hidvoiav. n 17 0€ta x^Pls' 

0 OVK cofieXel Trdvra TTJS t/ivxrjs peprj KOTO, trdaas dperds. 
p Koap.€i. 9 ddXXciv. 
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all ca re ( a n d ) d i l i g e n c e . N o r , i f o n e is t o o w e a k t o c o r r e c t 
his w a y o f l ife c o m p l e t e l y , s h o u l d h e despa i r o f t h o s e t h i n g s 
o f w h i c h h e is c a p a b l e a n d w h i c h h e c a n a c h i e v e . F o r in 
so far as o n e d o e s n o t w o r k in a c c o r d a n c e w i t h t h e p o w e r a 

w h i c h e v e r y o n e has , h e is a s l acke r b a n d , a t t he s a m e t i m e , 
an i n g r a t e . H e is a s l acker in b e i n g s l u g g i s h , a n d an 
i n g r a t e in tha t , h a v i n g r ece ive d an e x c e l l e n t s ta r t , c h e 
o p p o s e s B e i n g / 

* 6 4 . ( G e n . i x . 13-17) W h y , as a s i g n t ha t the re wi l l n o t 
b e a flood o n all t h e ea r th , d o e s H e s p e a k o f p l a c i n g H i s 
b o w e in t h e c l o u d s ? 

S o m e s u p p o s e t h a t th is m e a n s t h a t b o w w h i c h b y s o m e 
is ca l l ed t h e r a i n b o w / s ince f r o m its f o r m t h e y t a k e it 
t o b e a re l i ab le 9 s y m b o l f o r t h e r a i n b o w . I , h o w e v e r , d o 
n o t find th i s s o u n d l y h a r g u e d . I n t h e first p l a c e , th is b o w 
s h o u l d h a v e i ts o w n spec ia l n a t u r e a n d s u b s t a n c e / s ince it 
is ca l l ed t h e b o w o f G o d , f o r H e s ays , " m y b o w I wi l l 
p l a c e . " A n d t o b e l o n g t o G o d a n d t o b e p l a c e d ( m e a n s ) 
t h a t i t is n o t n o n - e x i s t e n t / B u t t h e r a i n b o w d o e s n o t 
h a v e a spec ia l s epa ra te na tu re b y i t se l f b u t is an a p p e a r -
a n c e k o f t h e sun ' s r ay s in m o i s t c l o u d s , a n d all a p p e a r a n c e s 

° TT)V bvvapav. 
b betXos o r vtoOrjs. 
c A r m . patcar (here used in p i . ) u s u . = a tr ia , some t imes = 

Trporaais o r Trpocfxiois. I n the present passage it seems to 
m e a n a man ' s natural e n d o w m e n t f r o m G o d ; A u c h e r renders 
" m e d i i s . " 

d A p p a r e n t l y G o d , 6 "Qv, is meant . 
* T O £ O V , as in L X X . 
1 L i t . " g i rd le o f A r a m a z d ( = Zeus ) " ; the G r e e k p r o b a b l y 

had Ipw ; the f o l l o w i n g w o r d for " r a i n b o w " also =tpis. 
9 O r " a c c u r a t e " o r " t r u e " ; A r m . hastatoun = pefiaios, 

dXyOrjs, aKpLpTjs, e tc . ; A u c h e r renders, " c o n s t a n t e m ." 
h vyicos. 
* rr)v Ibiav <f>vaw Kal ovaiav. 

i A r m . arte and angoy are p r o b . a d o u b l e render ing o f 
dvvnapKTOv. 

k <j>avraala o r <f>aivop,evov. 
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are n o n - e x i s t e n t a n d i m m a t e r i a l . A n d e v i d e n c e a ( o f th is 
is t ha t ) t he r a i n b o w n e v e r a p p e a r s a t n i g h t , a l t h o u g h the re 
are c l o u d s ( t h e n ) . I n t h e s e c o n d p l a c e , m o r e o v e r , i t m u s t 
be said t ha t even b y d a y , w h e n t h e c l o u d s are o v e r s h a d o w e d , 
the r a i n b o w neve r appea r s ear l ie r . 0 B u t i t is necessa ry t o 
s p e a k w i t h o u t f a l s e h o o d a lso o f t h e o t h e r t h i n g s w h i c h t h e 
leg i s l a to r c ( s ays , n a m e l y ) , " m y b o w I wi l l p l a c e in t he 
c l o u d s . " d F o r , b e h o l d , wh i l e t he re are c l o u d s the re is n o 
a p p e a r a n c e o f a r a i n b o w . A n d (Sc r ip tu r e ) s ays t ha t u p o n 
t h e g a t h e r i n g o f t h e c l o u d s t h e b o w wi l l a p p e a r in t h e 
c l o u d s . F o r m a n y t i m e s w h e n the re is a g a t h e r i n g o f t h e 
c l o u d s , and t he air is o v e r s h a d o w e d a n d d e n s e , t he re is 
n o w h e r e an a p p e a r a n c e o f a r a i n b o w . B u t p e r h a p s t h e 
t h e o l o g i a n e i nd i ca t e s s o m e t h i n g else b y t he b o w , ( n a m e l y 
t ha t ) in t h e l axness a n d f o r c e o f ea r th ly t h i n g s f t he re wi l l 
n o t t a k e p l a c e a d i s so lu t ion b y the i r b e i n g c o m p l e t e l y 
l o o s e n e d t o ( t he p o i n t o f ) i n c o n g r u i t y 9 n o r (wi l l the re b e ) 
f o r c e u p t o ( the p o i n t o f ) r e a c h i n g a break .* B u t e i ther 
p o w e r is d e t e r m i n e d b y fixed measures.* F o r t h e g r e a t 
flood c a m e a b o u t t h r o u g h a b r e a k * as ( S c r i p t u r e ) i t se l f 

° maris. 0 i.e. be fo re the sun c o m e s ou t . 
C 6 V0fl0d€T7]S. 

d In this section the A r m . uses indifferently the sing, and 
pi . fo rms o f " c l o u d . " 

e 6 OeoXoyos, i.e. M o s e s . 
f T h e G r e e k frag, reads m o r e intel l igibly rovreanv dveaiv 

K a i eViTaoxv rwv cmyeicDv; A u c h e r takes the nouns in a 
mora l sense, render ing, " in ipsa videl icet turn indulgent ia 
turn acerbitate e rga terrestres." 

9 Th is is reasonab ly c lose to the text o f the G r e e k frag. 
/mJTe rrjs dveaecos els CKXVGIV v</>i€fxevr)S iravreXf} Kai dvappioariav ; 
A u c h e r renders the A r m . s o m e w h a t freely, " nec u l t imam 
dissolu t ionem futuram esse ad m o d u m (arcus) nimis moll is et 
inept i . " 

h Th is aga in is c lose to the text o f the G r e e k frag, p-qre 
T7)S €7TlTaG€(OS dxpt p"q^€0)S €7riT€lVOp,4v7)S. 

'*' T h e A r m . c lose ly agrees with the G r e e k f rag. dXXd 
p.€Tpois <l)piap,4vois eKaripas ovvdp.€a>s o-TaOp.rjdelo'qs. 

j A r m . paxmamb patarmamb is a d o u b l e render ing o f 
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confe s se s , s a y i n g / " t h e f o u n t a i n s o f t h e a b y s s b r o k e 
f o r t h , " b b u t n o t w i t h a n y pa r t i cu la r ( d e g r e e o f ) v i o l e n c e . 6 

S e c o n d , t h e b o w is n o t a w e a p o n b u t an i n s t r u m e n t o f a 
w e a p o n , an a r r o w w h i c h p i e rce s ; a n d t h e a r r o w re leased 
b y t h e b o w reaches a l o n g w a y f r o m a d i s t a n c e / w h i l e t he re 
is n o effect o n t h a t whicSh is c l o s e - b y a n d r ema in s n e a r / 
T h i s is a s i g n t h a t n e v e r a g a i n wi l l t h e w h o l e ea r th b e 
flooded, f o r n o a r r o w r eache s e v e r y p l a c e b u t o n l y t h e p l a c e 
a t a d i s t a n c e / T h u s t h e b o w is s y m b o l i c a l l y t h e inv i s ib le 
p o w e r o f G o d / w h i c h is in t h e air . A n d th is (a i r ) is t h i n n e d 
o u t w h e n i t is s epa ra t ed in g o o d w e a t h e r / a n d is c o n d e n s e d 
w h e n t he re a re c l o u d s . I t * d o e s n o t p e r m i t t h e c l o u d s t o 
t u r n w h o l l y i n t o w a t e r , t a k i n g ca re t h a t a flood shal l n o t 
a g a i n . . / t h e ea r th , f o r i t m a n a g e s a n d d i r ec t s k t h e d e n -
s i ty o f t h e air , w h i c h is l i ke ly a t t h a t t i m e t o b e espec i a l ly 

° A r m . lit. = ofioXoycl, Xiyonv ; G r e e k f rag, has o n l y faaiv. 
b G e n . vi i . 11, see a b o v e , QG ii. 18. 
c T h e A r m . co r r e sponds pre t ty c lose ly wi th the G r e e k f rag . 

OVK imrdaei iroofj rwi; W e n d l a n d was perhaps influenced b y 
A u c h e r ' s r ender ing 4 4 n o n t amen vehement i a sine mensura " 
in con jec tur ing imrdaci trepirrfj. 

d 4 4 A l o n g w a y " (lit . 4 4 par t " ) has n o parallel in the 
G r e e k f rag. ; A u c h e r omi ts 4 4 f r o m a d i s t ance , " w h i c h cor re -
s p o n d s to rov TToppcn in the G r e e k f rag . ; p r o b a b l y the A r m . 
is mere ly a d o u b l e render ing o f the latter. 

e i.e. o n the b o w and the person w h o uses it. 
* Th i s differs f r o m the G r e e k f rag. , w h i c h has OVTCOS O$V, 

<f>r)olv, ov irdvres KaraKXvodrjoovrai, KOV rovro nvas vnopeveiv 
ovpfSf}. F o r s o m e o f the remainder o f this sect ion there are 
t w o G r e e k parallels , o n e f r o m Catena Lipsiensis , the other 
f r o m P r o c o p i u s . 

9 d€OV SvVCLfUS ddpCLTOS. 
h Th i s is p r o b a b l y an a w k w a r d render ing o f s o m e such 

text as that o f Cat . L i p s . dv€ip,evcp Kara rds aldpias* 
1 i.e. the d iv ine p o w e r . 
i T h e A r m . v e r b yizdil (v.l. yezdil) is u n k n o w n to the A r m . 

l e x i c o n s ; the A r m . translator, h o w e v e r , mus t have had before 
h i m a text m u c h l ike that o f Cat . L i p s , rep p.r) yeveoOai KadoXov 
KaraKXvop.6v. 

k P r o b . Kvfcpva Kal r)vLox€i as in Cat . L i p s . 
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r e f r ac to ry a n d inso len t b e c a u s e o f a r ep le t ion o f s a t i e t y , 0 

s ince w h e n the re a re c l o u d s , i t s h o w s i t se l f t o b e ful l , 
d r i p p i n g a n d sa t ed . 

* 6 5 . ( G e n . i x . 1 8 - 1 9 ) W h y d o e s (Sc r ip tu r e ) i n m e n t i o n -
i n g t he sons o f t h e r i g h t e o u s m a n , 0 S h e m , H a m a n d J a p h e t h , 
tel l o f t h e g e n e a l o g y o f t h e m i d d l e o n e o n l y , s a y i n g , " H a m 
w a s t he fa ther o f C a n a a n , " a n d after th i s a d d , " these 
( w e r e ) t h e th ree sons o f N o a h " ? 

A f t e r first m e n t i o n i n g f o u r ( p e r s o n s ) , N o a h a n d his s o n s , 
i t s ays t ha t t h ree w e r e . . . c S i n c e t h e o f f s p r i n g a w a s 
s imi lar in c h a r a c t e r t o t h e fa the r w h o b e g o t h i m , i t 
r e c k o n e d b o t h as o n e ( p e r s o n ) , so t h a t t h e y a re f o u r in 
n u m b e r b u t th ree in p o w e r / B u t h e f n o w s p e a k s o f o n l y 
t h e m i d d l e g e n e r a t i o n in Sc r ip tu r e b e c a u s e la te r o n t h e 
r i g h t e o u s m a n wil l s p e a k o f his c a s e / F o r t h o u g h h e w a s 
i n d e e d his father , 7 1 h e d i d n o t r e b u k e t h e fa ther a n d d i d n o t 

° T h e A r m . agrees c lose ly wi th Cat . L i p s , ( w h i c h ends 
here) , aTravxcvl^civ KOL €vvfipt£,€iv did 7rXr)opLovrjs Kopov. 

b N o a h . 
c T h e w o r d bnaxratakan is no t found in the A r m . l ex icons . 

I t is a c o m p o u n d o f boun " nature " and xratakan " m o r a l , " 
" i n s t r u c t i v e " f r o m xrat — TTaioeia, vovderrujis, eVtaT /̂Lt̂  (a lso 
rdgis). W h a t G r e e k c o m p o u n d it renders is difficult t o 
say . Poss ib ly it means someth ing l ike " in a natural mora l 
o r d e r . " A u c h e r renders, " mor igera tos " and in a foo tno te 
adds , " vel, p r o a d m o n e n d i s morigera t i s , vel, eos qu i m o r u m 
indic io f u e r e " : he then quotes the A r m . g lossa tor , w h o 
writes, " the three sons were bnaxrat, s ince it [Scr ip ture] has 
a l ready cal led S h e m g o o d , H a m evil , and Japhe th neither 
g o o d nor e v i l . " 

d Canaan . 
e O r " potent ia l ly " — 8 w d > c i ; A u c h e r has " vi r tu te ." 
f M o s e s . 
9 i.e. N o a h wil l later o n (in G e n . ix . 2 5 , cf. b e l o w , § 75) 

curse H a m ' s son Canaan because o f H a m ' s disrespect for 
h i m ( N o a h ) . 

h M e a n i n g that H a m was father o f Canaan . 
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g i v e t h e p r o g e n i t o r a share o f t h a t w h i c h h e t h o u g h t i t 
r i g h t f o r t h e s o n t o s h a r e . 0 I n t h e s e c o n d p l a c e , i t m a y 
b e t h a t (Sc r ip tu r e ) fore te l l s t o t h o s e w h o are a b l e t o see 
f r o m afar w h a t is d i s t an t w i t h t h e sha rp - s igh ted e y e s o f 
t h e m i n d t h a t H e wi l l t a k e a w a y t h e l a n d o f t h e C a n a a n i t e s 
af ter m a n y g e n e r a t i o n s a n d g i v e i t t o t h e c h o s e n a n d g o d -
b e l o v e d r a c e . 0 A n d so (Sc r ip tu r e ) wishes t o s h o w t h a t 
C a n a a n , t h e ruler a n d i n h a b i t a n t o f t ha t c o u n t r y , p r ac t i s ed 
p e c u l i a r evi ls o f h is o w n , as we l l as t h o s e o f his fa ther , so 
t ha t f r o m b o t h s ides h is i g n o b i l i t y a n d l o w - b o r n a l ienness c 

a re s h o w n . T h i s is t h e l i teral m e a n i n g / B u t as f o r t h e 
d e e p e r m e a n i n g / (Sc r ip tu r e ) d o e s n o t s ay t h a t C a n a a n w a s 
s o n t o H a m b u t uses a spec ia l e x p r e s s i o n / s a y i n g t h a t 
" H a m w a s t h e f a the r o f C a n a a n / ' f o r s u c h a c h a r a c t e r is 
a l w a y s t h e f a the r o f s u c h t h o u g h t s . 0 T h i s is s h o w n b y t h e 
i n t e rp re t a t i ons o f the i r n a m e s , f o r w h e n t h e y are r ende re d 
f r o m o n e ( l a n g u a g e ) i n t o t h e o t h e r / " H a m " is " h e a t " 
o r " h o t , " * w h i l e " C a n a a n " is " m e r c h a n t " * o r " m e d i a -

° A p p a r e n t l y this m e a n s that N o a h d id no t curse H a m as 
he d i d curse H a m ' s son Canaan . T h e G r e e k frag, f rom 
P r o c o p i u s has a different sense ( the text is g i v en in A p p e n -
d ix A ) , n a m e l y that he ( H a m ) d i d no t respect (OVK irifniacv ; 
A r m . oc sasteac = ovK cVcTt/Ltiyo-cv) his father ( N o a h ) , and d id 
no t g i v e h i m that po r t ion o f respect w h i c h he ( N o a h ) t h o u g h t 
it r igh t to rece ive f r o m his son . 

0 rip CKXCKTIO Kal 0€Ocf>lX€L yevei. 
c T h e A r m . lit. = dveXcvdcpta KOI aTraXXoTpiioois (o r TTpoypa<j>rj) 

rrjs Bvaycvelas ; this last w o r d is pe rhaps an error for euye-
vclas, w h i c h seems to b e required b y the c o n t e x t ; A u c h e r 
renders , " manc ipa t i o a c proscr ip t io i g n o b i l i s . " 

D T O pTJTOV. 
E T O 7rp6s oidvoiav. 
* ioia 7rpo<f>opa. 
9 Xoyiapnov. 
h i.e. f r o m H e b r e w into G r e e k . 
* Ph i lo g ives the same e t y m o l o g y o f ham " to b e ho t " in 

De Sobrietate 4 4 . 
1 " Canaani te " is somet imes used t y p o l o g i c a l l y in the 

sense o f " merchan t " in the O l d Tes tament . 
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t o r . " ° B u t n o w i t is e v i d e n t l y n o t b a m a t t e r o f k in sh ip c 

o r t ha t o n e is t he fa ther o r s o n o f t h e o the r , b u t i t is n o w 
e v i d e n t l y t he (k insh ip o f ) t h o u g h t w i t h t h o u g h t t ha t 
(Sc r ip tu re ) s h o w s , b e c a u s e o f ( C a n a a n ' s ) r e m o t e n e s s f r o m 
k insh ip w i t h v i r t u e / 

* 6 6 . ( G e n . i x . 20 ) W h a t e is t h e m e a n i n g o f t he w o r d s , 
" N o a h b e g a n t o b e a h u s b a n d m a n o f t he ea r th " / ? 

(Sc r ip tu re ) l ikens N o a h t o t ha t first m o u l d e d e a r t h y 
m a n , 0 f o r i t uses t h e s a m e e x p r e s s i on h o f h i m , w h e n h e 
c a m e o u t o f t h e a rk , as o f t h e other,* f o r the re w a s a b e -
g i n n i n g o f ag r i cu l tu re b o t h t h e n a n d now, 3 ' b o t h t i m e s after 
a flood. F o r a t t h e c r ea t i on o f t h e w o r l d t h e ear th w a s , in 
a sense,* flooded. F o r ( G o d ) w o u l d n o t h a v e sa id , " L e t 
t h e wa te r s 1 b e g a t h e r e d i n t o o n e g a t h e r i n g , a n d le t t h e d r y 
l a n d a p p e a r , " i f t he re h a d n o t b e e n an i n u n d a t i o n in s o m e 
a b y s s o f t h e ea r th . B u t n o t i n e p t l y d o e s (Sc r ip tu re ) say 
4 4 h e b e g a n t o b e a h u s b a n d m a n , " s ince in t h e s e c o n d 
genes i s o f m a n k i n d h e w a s t h e b e g i n n i n g o f b o t h seed a n d 
ag r i cu l tu re a n d o t h e r ( f o r m s o f ) l i fe . T h i s is t h e l i teral 

° A r m . arit'= iteairqs o r npogcvos, a lso d<f>opprj, vrrodcais; 
A u c h e r renders " caussa . " W h a t G r e e k w o r d Phi lo used it 
is hard to say. In De Sobrietate 44 , 48 Ph i lo e t y m o l o g i z e s 
4 4 Canaan " as odXos44 toss ing " ( s eeming ly c o n n e c t i n g it with 
H e b . na*= 4 4 to m o v e (cons tan t ly) " ) . 

0 L i t . 4 4 no t ev iden t ly . " c ovyytvdas. 
d old TTjv dXXorpicooiv TTJV TT}S rrpos dpcrrjv OIK€I6TT)TOS. 
e W e should p r o b . f o l l o w A r m . M S . C in omi t t ing the w o r d s 

4 4 O n agricul ture " before 4 4 w h a t . " 
f Ph i lo c lose ly fo l lows LXX KOX rjpgaro Nate dv9pa>7ros 

yeatpyos yrjs. 
9 rep irptoTO) SiairXaodcvri </cai> yccoSet (o r yrjycvel) dv0p(x>7rtp. 

T h e G r e e k frag, f r o m P rocop ius omi ts ycdtbei (o r yrjyevei); 
perhaps it is a doub le t in A r m . 

b Xoyto. 
* i.e. A d a m w h e n dr iven f r o m E d e n , o f G e n . iii. 23. 
1 Bo th in A d a m ' s t ime and in N o a h ' s . 
k rpoiTOV nvd. 

1 LXX and H e b . have 4 4 waters under the heavens . " 
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m e a n i n g . 0 B u t as f o r t he d e e p e r m e a n i n g , 0 t he re is a 
di f ference b e t w e e n b e i n g a h u s b a n d m a n c a n d a w o r k e r o f 
t h e e a r t h , d w h e r e f o r e , w h e n t h e f ra t r ic ide e is i n t r o d u c e d , 
i t is said o f h i m t h a t h e shal l w o r k t h e ear th b u t n o t t h a t 
h e shal l cu l t i va t e i t . F o r s y m b o l i c a l l y t h e b o d y is ca l l ed 
" e a r th " ( s ince ) b y na tu re o u r f ( b o d y ) is e a r t h y , a n d i t 
w o r k s b a s e ly a n d b a d l y l ike an unsk i l l ed h i r e l i n g . 0 B u t 
t h e v i r t u o u s m a n cu l t iva te s l ike a ski l led a n d e x p e r i e n c e d 
ca r e t ake r o f p l an t s , a n d t h e h u s b a n d m a n is an oversee r o f 
t h e g o o d . F o r t h e w o r k e r - m i n d o f t h e b o d y , in a c c o r -
d a n c e w i t h i ts b o d i l y ( n a t u r e ) , pu r sues b o d i l y p leasures , 
b u t t h e h u s b a n d m a n - m i n d s t r ives t o o b t a i n useful frui ts , 
t h o s e w h i c h ( c o m e ) t h r o u g h c o n t i n e n c e a n d m o d e r a t i o n h ; 
a n d i t c u t s off t h e super f luous weaknes ses ( t ha t g r o w ) 
a r o u n d o u r cha rac t e r s l ike t h e b r a n c h e s o f w i d e - s p r e a d i n g 
t rees . 

6 7 . ( G e n . i x . 20 ) W h y d i d t h e r i g h t e o u s m a n * first p l a n t 
a v i n e y a r d ? 

I t w a s p r o p e r ( fo r h i m ) t o fall i n t o p e r p l e x i t y i w h e r e 
h e s h o u l d find a p l a n t af ter t h e flood, s ince all t h o s e t h i n g s 
w h i c h w e r e o n t h e ea r th h a d w a s t e d a w a y a n d pe r i shed . 
B u t w h a t w a s sa id a l i t t le earl ier k s e e m e d t o b e t rue , 
( n a m e l y ) t h a t t h e ea r th w a s d r i ed u p a t t h e sp r ing season , 
f o r t h e s p r i n g p r o d u c e d a g r o w t h o f p l an t s ; a c c o r d i n g l y , 

° T O pijTOV. b T O irpos hidvoiav. 
0 ycajpyos. 

d epydrrjs rrjs yrjs ; o n this dist inct ion see De Agricultura 
5 ff. 

e Ca in ; see De Agricultura 21 ff. o n G e n . iv. 2 . 
1 I n the A r m . text the p r o n o u n " ou r " is u n a c c o u n t a b l y 

separated b y the relative c lause f r o m the w o r d " b o d y " in 
the ma in c lause . 

9 a>s drcxyos piaOcoros ( o r €p.p.io6os as in De Agricultura 5). 
h hi* iyKpareias Kai oa><f>poovvr)s ( the latter noun has a 

d o u b l e render ing in A r m . ) . 
* i.e. N o a h . 
* T h e t w o A r m . ve rbs b o t h =d7rop€iv. 
k I n QG ii. 47 o n G e n . vii i . 14. 
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i t w a s na tura l t h a t b o t h v ines a n d v i n e - s h o o t s w e r e f o u n d 
t h a t c o u l d flourish,** a n d t h a t t h e y w e r e g a t h e r e d b y t h e 
r i g h t e o u s m a n . B u t i t m u s t b e s h o w n w h y h e first p l a n t e d 
a v i n e y a r d a n d n o t w h e a t a n d b a r l e y , s ince s o m e fruits a re 
neces sa ry a n d i t is i m p o s s i b l e t o l ive w i t h o u t t h e m , w h i l e 
o the r s are t h e ma te r i a l o f super f luous l u x u r y . 6 N o w t h o s e 
w h i c h are necessa ry t o l ife h e c o n s e c r a t e d a n d set apa r t f o r 
G o d c as b e i n g useful ( t o m a n ) , n o t h a v i n g a n y c o - o p e r a -
t i o n d in the i r p r o d u c t i o n ; b u t super f luous t h i n g s w e r e 
a s s igned t o m a n , f o r t h e use o f w i n e is super f luous a n d n o t 
neces sa ry . A n d s o , in t h e s a m e w a y t ha t G o d H i m s e l f 
w i t h H i s o w n h a n d c a u s e d f o u n t a i n s o f p o t a b l e w a t e r t o 
flow o u t w i t h o u t t h e c o - o p e r a t i o n o f m e n , so a lso H e g a v e 
w h e a t a n d b a r l e y . F o r b o t h f o r m s o f n o u r i s h m e n t , f o o d 
as we l l as d r ink , H e a lone b y H i m s e l f b e s t o w e d ( o n m a n ) . 
B u t t h o s e ( f o o d s ) w h i c h are f o r a l ife o f l u x u r y H e d id n o t 
k e e p f o r H i m s e l f " n o r g r u d g e t h a t t h e y s h o u l d fall t o 
m a n ' s p o s s e s s i o n / 

* 6 8 . ( G e n . i x . 2 1 ) W h a t is t he m e a n i n g o f t he w o r d s , 
" h e d r a n k o f t he w i n e 9 a n d b e c a m e d r u n k e n " ? 

I n t he first p l a c e , t h e r i g h t e o u s m a n h d i d n o t d r i nk t h e 
w i n e b u t a p o r t i o n o f w i n e * a n d n o t all o f i t . F o r t h e 
i n c o n t i n e n t a n d se l f - indu lgen t m a n i d o e s n o t g i v e u p g o i n g 
t o d r i n k i n g - b o u t s b e f o r e h e has p u t a w a y ins ide h i m s e l f all 

° P r o b . fiXaorovs ap,7reXov £wo<l>vTOvvTas* 
6 vXrj nXcova^ovarjs Tpv<f>r}s. 
0 i.e. man should no t p resume to c l a im credi t for p r o d u c i n g 

the necessities o f life, for w h i c h G o d a lone is responsible . 
d ovvcpyiav. 
E OVK evoo<f>ioaTO. 
1 Const ruct ion o f A r m . uncertain ; A u c h e r renders , " quin 

homines assequerentur per industr iam p r o p r i a m / ' 
9 cmcv €K TOV otvov, as in L X X . 
h N o a h . 
*' Ph i lo stresses the scriptural w o r d i n g 4 4 d r a n k of the 

w i n e . " 
i 6 aKpaTrjs Kal aacXyrjs vel sim. 
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the u n m i x e d ( w i n e ) . 0 B u t t h e c o n t i n e n t a n d a b s t e m i o u s 
m a n measu re s t h e t h i n g s neces sa ry f o r use . A n d " b e c o m -
i n g d r u n k e n " is u sed in t h e sense o f 0 " m a k i n g use o f 
w i n e . " F o r the re is a t w o f o l d a n d d o u b l e w a y o f b e c o m i n g 
d r u n k e n : o n e is t o d r i nk w i n e t o e x c e s s , 0 w h i c h is a sin 
pecu l i a r t o t h e v i c i o u s a n d evi l m a n ; t h e o t h e r is t o pa r -
t ake o f w i n e , w h i c h a l w a y s h a p p e n s t o t h e w i se m a n . d 

A c c o r d i n g l y , i t is i n t h e s e c o n d s ign i f i ca t ion t ha t t he 
v i r t u o u s a n d wi se m a n is sa id t o b e d r u n k e n , n o t b y d r ink -
i n g w i n e t o excess ,* b u t m e r e l y b y p a r t a k i n g o f w i n e / 

6 9 . ( G e n . i x . 2 1 ) W h a t is t h e m e a n i n g o f t he w o r d s , " h e 
w a s u n c o v e r e d in h is h o u s e " ? 9 

I t is a m a t t e r o f p ra i se f o r t h e wi se m a n b o t h l i tera l ly and 
in a d e e p e r sense h t h a t h i s n a k e d n e s s d o e s n o t ( t a k e p l a c e ) 
s o m e w h e r e o u t s i d e b u t t ha t h e w a s in h is h o u s e , c o n c e a l e d 
b y t h e sc reen o f h is h o u s e . F o r t h e n a k e d n e s s o f h is b o d y 
w a s c o n c e a l e d b y h is h o u s e , w h i c h w a s bu i l t o f s t o n e a n d 
w o o d . B u t t h e c o v e r i n g a n d screen o f t h e sou l is k n o w -
l e d g e / N o w the re are t w o k i n d s o f n a k e d n e s s . O n e is b y 
c h a n c e * a n d c o m e s t h r o u g h i n v o l u n t a r y t ransgress ions ,* 

° TOV CLKpCLTOV (oiVOv). 
0 L i t . " instead o f . " 
c L i t . " t o b e excess ive in b e i n g senseless in d r i n k i n g 

w i n e , " p r o b a b l y an a w k w a r d render ing o f a text l ike that 
o f the G r e e k frag, T O irao* olvov Xrjpetv. 

D TO olvovodai 0TT€p els oo</>ov 7TL7TT€L9 as in the G r e e k frag. 
e S e e note c a b o v e . 
f O n the t h e m e o f " sober d runkenness " (vr)<f>dXios piBrj) in 

Ph i lo a n d o ther Hel lenis t ic writers, see H a n s L e w y , Sobria 
Ebrietas, Giessen , 1929. 

9 iyvpLvcoOrj ev T<O OLKOJ avTov, as in L X X ; for " house " H e b . 
has " tent ." O n the t h e m e o f N o a h ' s nakedness cf. Leg. 
All. ii. 60 i f % 

h Kai TO jyqrov Kai TO npos hidvoiav. 
* T h e c o m p o u n d xrat hanjaroy e lsewhere in the A r m . 

translation o f Ph i lo = €mor^p.rj; A u c h e r here renders , " d i s -
c ip l ina sapient iae ," w h i c h is a per fec t ly justifiable render ing. 

j 4K TVX7!5*
 k dKovoiaiv dpiaprrjp.dTCDV. 
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f o r in a ce r t a in s e n s e a h e w h o prac t i ses r e c t i t u de 0 is 
c l o t h e d , a n d i f h e s t u m b l e s , i t is n o t b y his o w n free w i l l 9 

b u t as is t h e case o f t h o s e w h o are d r u n k e n o r shak i ly 
s t a g g e r f r o m o n e s ide t o t h e o t h e r o r fa l l as leep o r are 
se ized b y m a d n e s s . F o r t h o s e w h o t r ansgress in these 
w a y s d o n o t d o so w i t h m a l i c e a f o r e t h o u g h t / B u t i t is an 
o b l i g a t i o n e t o p u t o n , l ike a c o v e r i n g , g o o d i n s t ruc t i on a n d 
g o o d t r a i n i n g / A n d the re is a n o t h e r n a k e d n e s s , t h a t o f 
t h e sou l , ( w h i c h ) c a n v e r y n o b l y 9 e s c a p e t h e en t i re b u r d e n -
s o m e w e i g h t h o f t h e b o d y , as f r o m a t o m b , as i f i t h a d 
b e e n b u r i ed in i t a l o n g t i m e , as in a t o m b / a n d sense-
p leasures a n d i n n u m e r a b l e miser ies o f o t h e r pas s ions a n d 
t h e p e r t u r b a t i o n s o f anx ie t i e s a b o u t ev i l , a n d t h e t r o u b l e s 
c a u s e d b y e a c h o f t hese . F o r h e w h o has t h e p o w e r t o 
c o m e t h r o u g h * so m a n y d e e d s a n d w o u n d s , a n d s t r ip h i m -
se l f o f all o f t h e m , has o b t a i n e d a f o r t u n a t e a n d b lessed 
l o t k w i t h o u t false s h o w 1 a n d d e f o r m i t y . F o r th is I s h o u l d 
s ay is b e a u t y a n d a d o r n m e n t m in t h o s e w h o h a v e p r o v e d 
w o r t h y o f l iv ing i n c o r p o r e a l l y / 

7 0 . ( G e n . i x . 22 ) W h y d o e s (Sc r ip tu r e ) n o t s i m p l y s a y , 
" H a m s a w t h e n a k e d n e s s " ins t ead o f 0 " H a m , t h e f a the r 
o f C a n a a n , s a w t h e n a k e d n e s s o f h is fa the r " ? 

° TpOTTOV Tivd. 
h P r o b . KaropBoiuiv; A u c h e r sugges ts opOcoaiv. 
c €KOvaiq yva>p,7). 

d P r o b . irpopLrjOetq Kal povXfj. 
e L i t . " service "—Acirovpyla o r vmqpcoia. 
f evpddeiav Kal zimaiheiav. 
9 Ttdvv yewaCws vel sim.; A u c h e r 4 4 per s u m m a m vir-

t u t e m . " 
h oyKOV hvax^prj. 
* T h e a w k w a r d repeti t ion in the A r m . sugges ts a scribal 

1 This render ing is based on the A r m . g lossa tor ' s explana-
t ion o f kmayeak w h i c h is not found in the large A r m . lex icon ; 
A u c h e r renders , 4 4 sine l a b e . " 

error. 
i oirjKeiv. 

m • KaXXos Kal Koapos. 
SUPPL. I 

w dacopdrcos. 
O 

0 L i t . 4 4 b u t . " 
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I t c o n v i c t s 0 b o t h t h e s o n t h r o u g h t h e f a the r and the 
f a the r t h r o u g h t h e s o n , f o r in c o m m o n a n d as o n e t h e y 
h a v e c o m m i t t e d a n a c t o f f o l l y , w i c k e d n e s s a n d i m p i e t y 6 

a n d o t h e r evi l s . T h i s is t h e l i teral m e a n i n g . 0 B u t as f o r 
t h e d e e p e r m e a n i n g / ( i t is) w h a t ha s b e e n said b e f o r e 
a b o u t these th ings .* 

*71. ( G e n . i x . 2 2 ) W h a t is t h e m e a n i n g o f t he w o r d s , 
" H e re la ted i t t o h is t w o b r o t h e r s o u t s i d e " f ? 

(Sc r i p t u r e ) i n c r e a s i n g l y magn i f i e s t h e a c c u s a t i o n . 0 F i rs t 
o f a l l / i t w a s n o t t o o n e b r o t h e r a l o n e t ha t h e t o l d his 
f a the r ' s i n v o l u n t a r y t r ansgress ion b u t t o b o t h . A n d i f 
t he re h a d b e e n m a n y , h e w o u l d h a v e t o l d t h e m all r a the r 
t h a n o n l y t h o s e w h o m h e c o u l d . A n d this h e d i d d e -
r is ive ly * w h e n h e s p o k e t o t h e m ( o f a m a t t e r ) d e s e r v i n g 
n o t o f de r i s ion a n d j e s t * b u t o f m o d e s t y , a w e a n d rever-
e n c e / A n d s e c o n d , (Sc r ip tu r e ) s ays t ha t h e re la ted i t 
n o t w i t h i n b u t o u t s i d e , w h i c h s h o w s c lear ly t h a t h e b e t r a y e d 
i t 1 n o t o n l y t o h is b r o t h e r s b u t a lso t o t h o s e w h o we r e 
s t a n d i n g a r o u n d t h e m o u t s i d e / 1 m e n a n d w o m e n a l ike . 
T h i s is t h e l i teral m e a n i n g / B u t as f o r t h e d e e p e r m e a n -

° iXeyxei. b d<f>poovvr)s KOX dhiKias Kal doc-fitlas. 
C TO prjTov. D TO TTpos hidvoiav. 
e I n § 65 o n G e n . ix . 18-19. 
F L X X Kal itjcXOwv dvfjyyeiXev TOIS hvalv dheXcfrois avrov e£co; 

H e b . has n o w o r d c o r r e s p o n d i n g to igcXQtbv. 
0 L i t . " c o m p l a i n t ( o r " pena l ty " ) o f a c c u s a t i o n , " p r o b a b l y 

an e x p a n d e d render ing o f ey/fA^/xa, as in the G r e e k frag. 
h T h e G r e e k frag, has 7rpcoTov p,£v £K TOV i37T€pt8etv, Sevrepov 

8' CK TOV elireiv Kal oi>x ivl p.6vcp KTX. ; thus the s econ d c h a r g e 
in the A r m . co r r e sponds to the third c h a r g e in the G r e e k 
f rag . , cha OVK ZvSov KTX. 

* P r o b . SiaxXcvdttov as in G r e e k f rag. 
; T h e G r e e k frag, has o n l y x^vrjs. 
k T h e G r e e k f rag, has o n l y alhovs K a l evXaficias. 
1 B o t h G r e e k f ragments ( the s econd ends with this sen-

tence) have aKT)Ko£vai . . . TOVS doeXcfrovs. 
m A u c h e r ' s translation omi ts the last w o r d . 
7 1 TO pTJTOV. 
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i n g , a t h e w i c k e d a n d m a l e v o l e n t c h a r a c t e r w a s g l a d a n d 
r e jo i ced a n d ev i l ly r e g a r d e d t h e mi s fo r tune s o f o the r s , 
j u d g i n g t h e m pecu l i a r ly b y h i m s e l f as t h o u g h ( t h e y w e r e ) 
r i g h t . 6 B e c a u s e o f th is h e e v e n n o w exu l t s a t t h e in -
v o l u n t a r y b e h a v i o u r 6 o f t h e l o v e r o f w i s d o m / a n d ce le -
b ra tes a n d p r o c l a i m s e his m i s fo r tunes , a n d b e c o m e s an 
adve r sa ry a n d a c c u s e r / t h o u g h i t w o u l d h a v e b e e n f i t t ing 
t o s h o w t o l e r a n c e and fo rg ivenes s ra ther t h a n ( b r i n g ) b l a m e 
a n d a c c u s a t i o n . A n d s o , b e c a u s e , as I h a v e said b e f o r e , 0 

t hese t h r ee—the g o o d , t h e b a d a n d t h e i n d i f f e r e n t h — a r e 
b ro the r s o f o n e a n o t h e r ( a n d ) t h e offspr ing o f o n e r e a s o n / 
t h e y w a t c h o v e r j va r ious t h i n g s ; s o m e pra ise t h e vir tues ,* 
a n d s o m e , e v i l s / a n d o the r s , w e a l t h a n d h o n o u r s a n d o t h e r 
g o o d s w h i c h are a r o u n d t h e b o d y a n d o u t s i d e t h e b o d y . 
T h e s e w a t c h e r s a n d z e a l o t s m o f evi l r e jo i ce a t t he f a l l " o f 
the wi se m a n , a n d m o c k , a c c u s e a n d s lander 0 h i m on t he 

A T O 7rp6s oidvoiav. 
b T e x t and mean ing s o m e w h a t uncertain ( f r o m " and evi l ly 

regarded " ) ; A u c h e r renders, " m a l u m est au t em (in note , 
" vel, et ma le accusa t " ) a l io rum miserias vel apud se so lum 
jud ica re , ut j u d e x cor r igens " (in note , " vel, s icut cor rec t io " ) . 

c A r m . bark% translated a b o v e as " character " ( = rjOos 
or rpotros), a lso renders dya>y?J, the m e a n i n g seeming ly re-
quired b y the con tex t here ; A u c h e r here renders, " c a s u m . " 

d rod rrjs ao<j>ias ipaarov, i.e. N o a h . 
e L i t . *' b e c o m i n g a s inger and a n n o u n c e r . " 
f T h e A r m . s y n o n y m s are p r o b a b l y a d o u b l e render ing o f 

Kar-tjyopos. 
9 In QG i. 88 o n G e n . v . 3 2 . h T O doid<j>opov. 
1 kvos cKyovot Xoyiapiov. 
i A r m . verakacouk* lit. = " overseers ," " s u p e r i n t e n d e n t s " 

and the l ike , and usu. renders imardrat, eVio*K07roi, e tc . ; 
b e l o w it is used as a parallel o f naxanzmvork* — ^ A C O T C U , 

w h i c h suggests that its G r e e k or iginal here had the m e a n i n g 
o f " j ea lous observers " o r the l ike ; A u c h e r renders, " p rae-
s ides . " 

fc rds dpcrds. 1 rd KaKa. 
m See notej. n rat irrOLLGfiari. 
0 T h e t w o A r m . verbs are p r o b . a d o u b l e render ing o f 

oiapdXXovoi. 
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g r o u n d t h a t s o m e h o w ° h e d o e s n o t p r o f i t 0 f r o m t h o s e 
p a r t s c o f w h i c h h e cons i s t s d a n d o f w h i c h h e is z ea lous , 
w h i c h are g o o d f o r t h e sou l , n o r f r o m t h o s e w h i c h (are 
g o o d ) f o r t h e b o d y a n d a re ex t e rna l—ne i the r in t h e in te rna l 
v i r tues n o r in t h o s e t h i n g s w h i c h are b o d i l y a n d ex t e rna l 
g o o d s / B u t ( t h e y a r g u e ) t h a t h e a l o n e can a c h i e v e his 
p u r p o s e f w h o is p r a c t i s e d in w r o n g d o i n g , 0 w h i c h a l o n e is 
w o n t t o b e o f p rof i t t o h u m a n l i fe . T h e s e a n d s imi lar 
t h i n g s are s t a t ed b y t h o s e w h o are w a t c h e r s o f w i c k e d 
f o l l y h a n d m o c k t h e l ove r s o f v i r t u e * a n d t h o s e t h i n g s b y 
w h i c h v i r t ue c o m e s i n t o b e i n g a n d is f o r m e d , j u s t as s o m e 
t h i n k t h a t w h i c h is b o d i l y a n d ex t e rna l has t h e s t a t u s j o f 
i n s t r u m e n t s o f serv ice .* 

*72. ( G e n . i x . 2 3 ) W h a t is t h e m e a n i n g o f t h e w o r d s , 
" S h e m a n d J a p h e t h t o o k a g a r m e n t a n d la id it u p o n b o t h 
the i r shou lde r s a n d w e n t b a c k w a r d a n d c o v e r e d t he n a k e d -
ness o f the i r fa the r a n d d i d n o t see i t " 1 ? 

T h e l i teral m e a n i n g m is c lear . B u t as f o r t h e d e e p e r 
m e a n i n g / th i s m u s t b e sa id . T h e l i g h t a n d h a s t y m a n is 

0 rpoirov r i v d . 0 OVK oj^eAetrat. 
c r d fiepvf: the sense o f the phrase is no t c lear to m e . 
d avviararaL. 
e T h e cons t ruc t ion o f the A r m . is o b s c u r e , as is A u c h e r ' s 

s o m e w h a t less literal render ing , " praesides mal i t iam a e m u -
lantes g a u d e n t d e sapientis lapsu, irr ident et detrahunt, quasi 
ve ro ille pe r partes, quas praefert a c prosequi tur sicut mel iores 
p r o a n i m o , vel c o r p o r e aut externis suis, nihil profecer i t nec 
internis, n e q u e externis vir tut ibus, q u o m i n u s et b o n i s c i rca et 
extra c o r p u s , " e tc . 

F TT)V TTpodeoiv. 9 dhiKiav. 
h dcjypoavvrjs o r Trovqpias. * TOVS rrjs dp€Tr}s epaards. 
5 TOV Xoyov. 
k opydvcov SidKovias ( o r vTTrjpcotas o r Xcirovpyias) ; the c o n -

n e x i o n o f ideas is far f r o m clear . 
1 Ph i lo abbreviates the b ib l i ca l verse, w h i c h in b o t h LXX 

a n d H e b . , after " the nakedness o f their fa ther ," reads " and 
their faces were b a c k w a r d , a n d the nakedness o f their father 
t h e y d i d no t s e e . " 

m TO pTJTOV. " TO TTpOS hldvOLOV. 
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satisfied t o see o n l y w h a t is s t r a igh t a h e a d a n d b e f o r e h is 
e y e s . a B u t t h e w i s e m a n (sees t h a t w h i c h is) b e h i n d , t h a t 
is , t h e f u tu r e . 0 F o r j u s t as t h e t h i n g s b e h i n d c o m e af ter 
t he t h i n g s a h e a d , so t h e fu ture ( c o m e s af ter) t h e p r e s e n t , 6 

a n d t he c o n s t a n t a n d wi se m a n d o b t a i n s s i gh t o f th i s , l ike 
t he m y t h i c a l L y n c e u s / h a v i n g e y e s o n all s ides . B u t e v e r y 
wise o n e , n o t m a n b u t m i n d / g o e s b a c k w a r d , t ha t i s , l o o k s 
b e h i n d as a t a v e r y r ad ian t l i g h t 9 ; a n d see ing e v e r y t h i n g 
c lea r ly f r o m all s i d e s / a n d l o o k i n g a r o u n d , is f o u n d t o b e 
h e d g e d a b o u t a n d for t i f ied, so t h a t n o pa r t o f t he soul shall 
r ema in n a k e d a n d u n s e e m l y b e f o r e t h e b l o w s and a t t a c ks 
t ha t o v e r t a k e i t / 

7 3 . ( G e n . i x . 24 ) W h a t is t h e m e a n i n g o f t h e w o r d s , 
" N o a h s o b e r e d u p f r o m t h e w i n e " * ? 

° T h e G r e e k frag, is s l ight ly d i f fe ren t : 6 evxcprjs /cat d 
dn€piOK€nTOS T O €7T* €V0€L(lS KCU irpOS 6<f>daXpLCOV pLOVOV 6pa. 

b ra picXXovra. 0 rcov ivearoorajv. 
d A r m . astin and imastoun are a d o u b l e render ing o f G r e e k 

aoT€ios9 as the G r e e k frag, shows—astin " c o n s t a n t " b e i n g 
chosen here as elsewhere in Ph i lo for its phone t i c r e semblance 
to doreios. 

e F o r the w o r d s ** l ike the myth ica l L y n c e u s " the G r e e k 
frag, has o n l y avyalcos, p r o b . a cor rup t ion o f AvyKcats <OLK7)V>, 

as Harr is suggests . 
1 T h e G r e e k frag, agrees a lmos t literally with the A r m . , 

nas ovv aocf)6s OVK dvdptonos dXXd vovs; A u c h e r , r ight ly 
puzz led , s o m e w h a t freely renders, " omn i s e r g o sapiens, qu i 
non ita h o m o est, q u a n t u m intel lectus." 

9 T h e c lause " g o e s b a c k w a r d . . . l i g h t " is no t f ound 
in the G r e e k f rag . 

h T h e G r e e k frag, has o n l y KaraOecopLcvos. 
* T h e G r e e k f rag, reads m o r e briefly TTtpnreifrpaKTai irpos 

rd iv€ord>ra Kal rd dooKrjrws KaraomXd^ovra. A p p a r e n t l y the 
" n a k e d " and " unseemly " are d u e to the A r m . translator 's 
misunders tanding o f ra dooKrrrojs KaraoTnXd^ovra " the th ings 
that s w o o p d o w n unexpec t ed ly " as i f ddogov Kal KaratjjiXovv 
or the l ike . 

j S o mos t LXX MSS., igevrn/jev Se Nd)e and rov olvov ; H e b . 
has " A n d N o a h a w a k e n e d f r o m his w i n e . " 
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T h e l i teral m e a n i n g is v e r y c o m p r e h e n s i b l e . 0 B u t t h e 
d e e p e r m e a n i n g 6 m u s t b e r ende red . W h e n the m i n d c is 
s t r o n g , i t is a b l e t o see c l ea r ly w i t h s o b e r n e s s d b o t h t h e 
t h i n g s b e f o r e a n d t h o s e b e h i n d , t h a t i s , t h e p r e s e n t e a n d 
t h e f u t u r e / B u t b l i ndnes s c o m e s u p o n h i m w h o is n o t 
a b l e t o see c l ea r ly e i the r t h e p r e sen t o r t h e f u t u r e / A n d 
t o h i m w h o sees t h e p re sen t a n d d o e s n o t g u a r d h i m s e l f b y 
fo re see ing t h e fu ture , w i n e - b i b b i n g a n d d r u n k e n n e s s are 
( a s c r i b e d ) . B u t in h i m w h o is c a p a b l e o f l o o k i n g a r o u n d 
a n d c o m p r e h e n d i n g t h e different na tu res o f t h i n g s p resen t 
a n d fu ture , t he re are sobe rness a n d s o b r i e t y / 

7 4 . ( G e n . i x . 2 4 ) W h y , af ter r e c k o n i n g H a m as t h e 
m i d d l e ch i l d o f t h e th ree brothers ,* d o e s ( S c r i p t u r e ) ca l l 
h i m " t h e y o u n g e s t , " 3 ' s a y i n g , " w h a t his y o u n g e s t s o n 
h a d d o n e t o h i m " ? 

(Sc r i p tu r e ) c l ea r ly a l l e g o r i z e s / I t t akes t h e y o u n g e s t 
t o b e , n o t t h e o n e w h o is so in a g e a n d t i m e , b u t t h e o n e 
w h o is m o r e y o u t h f u l , 1 f o r w i c k e d n e s s is u n a b l e t o r ece ive 
a n a g e d a n d e lde r teaching,"* a n d e lde r a re t h e t h o u g h t s o f 

° T O prjrov yvatpipwrarov cart. 
B T O npos otdvoiav. 
c 6 vovs. D VTJ<f>a)v. 
e rd ivcarwra; the A m b r o s i a n paraphrase has 4 4 p rae-

teri ta." f ra p.4XXovra. 
9 T h e A r m . w o r d s for " p r e s e n t " and 4 4 future " are dif-

ferent f r o m those used in the p r e c e d i n g sentence. 
h L i t . 4 4 soberness o f s o b r i e t y , " p r o b . render ing T O rrjs 

aaxf>poavvr]S vr)<f>dXiov. 
* Cf. QG i. 88 o n G e n . v . 32 ; A u c h e r renders less literally, 

4 4 in medie ta te p r o l i u m , sive m e d i u m inter fratres." 
j v€a)T€pov, used as superlat ive, as in L X X ; H e b . has 4 4 his 

smal l s o n , " a lso ind ica t ing the y o u n g e s t o f three. 
k dXXrjyopel. 
1 vecjrcpov ; here the A r m . uses a different w o r d f r o m that 

rendered 4 4 y o u n g e s t " a b o v e . 
m T h e A r m . lit. = C I O S C X C C T & H y€povriKr)v Kal TTpeofivTepav p.d-

6-qoiv; A u c h e r renders m o r e f reely , " p e r c i p e r e d o c t r i n a m 
seniori p r o p r i a m . " 
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wills a t ha t are t ru ly h o a r y 0 — t h i s , m o r e o v e r , n o t in b o d y 
bu t in m i n d . c 

7 5 . ( G e n . i x . 2 6 ) W h y , in p r a y i n g fo r S h e m , d o e s ( N o a h ) 
s ay , " B lessed b e t he L o r d G o d , G o d o f S h e m / a n d C a n a a n 
shall b e his se rvan t " ? 

" L o r d " a n d " G o d " is an a p p o s i t i o n e o f t h e t w o c h i e f 
p o w e r s , t he benef icen t a n d t he k i n g l y / t h r o u g h w h i c h t h e 
w o r l d 0 c a m e in to b e i n g . N o w the k i n g m a d e t h e w o r l d 
in a c c o r d a n c e w i t h H i s bene f i cence , wh i l e after i ts c o m p l e -
t i o n i t w a s p u t in o rde r h b y H i s s o v e r e i g n t y . A c c o r d i n g l y , 
l i e d e e m e d the wise m a n w o r t h y o f t h e c o m m o n h o n o u r * 
w h i c h t he w h o l e w o r l d rece ived in c o m m o n , f o r t he pa r t s 
o f t h e w o r l d w e r e j o i n e d w i t h h i m b y t he p o w e r s o f t h e 
L o r d and G o d / and H e g a v e H i s benef icen t g r a c e a n d 
la rgess w i t h pecu l i a r ly a b u n d a n t m a g n i f i c e n c e . T h e r e f o r e 
t he n a m e o f t he benef icen t p o w e r , " G o d " is t w i c e used ; 
o n c e , as has b e e n said , in a p p o s i t i o n w i t h t h e k i n g l y p o w e r , 
and a s e c o n d t i m e w i t h o u t v is ib le c o n n e x i o n / in o r d e r t ha t 
t h e wise m a n m a y b e c o m e w o r t h y o f b o t h t he c o m m o n 
a n d t h e spec ia l g i f t 1 ( o f G o d ) , b e i n g l o v e d b o t h b y t h e 
w o r l d a n d b y G o d — b y t h e w o r l d , b e c a u s e o f t h e c o m m o n 
g r a c e ; b y G o d , b e c a u s e o f the spec ia l ( g r a c e ) . 7 " 

° ol rdv ftovX&v Xoyiap.oi. 
0 iToXiai; for the me taphor see De Sacr. Abelis 79 <hs hiov 

TTOXIOV [L€V fidOrjixa XP°vtP Ptfhkv dpveiadai. 
c ov Kara otop.a dXXd Kara vovv. 

d S o A r m . O . T . ; L X X and H e b . have " T h e L o r d , the G o d 
o f S h e m " ( L X X Kvpios " L o r d " renders H e b . YHWH). 

e O r " ha rmon iza t ion . " 
f To>v oveiv TTpcoraiv Bvvdpiecov rrjs evepycnoos Kai rrjs jSacri-

XtKrjs ; see QG ii. 51 . 
9 6 Koop,os. h eraxBrj vel sim. 
1 rrjs KOLirijs Ttp.rjs, cf. De Sobrietate 51-55. 
j A u c h e r renders , " j u n c t i s i t idem part ibus q u o q u e m u n d i 

c u m virtutibus D o m i n i et D e i , " bu t the A r m . requires " j u n c t i s 
c u m e o , " no t " junc t i s . . . c u m vir tu t ibus ." 

k avev oparrjs ovpmXoKrjs. 
1 Kai rrjs KOivrjs Kai rrjs loias oaypeds. 

m hid rrjv i£aipcrov <^aptv>. 
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7 6 . ( G e n . i x . 2 7 ) W h y , in p r a y i n g f o r J a p h e t h , d o e s 
( N o a h ) s a y , " G o d shal l e n l a r ge J a p h e t h , a n d h e shal l d w e l l 
in t h e h o u s e ° o f S h e m , a n d C a n a a n shal l b e t h e i r 6 

s e rvan t " ? 
L e a v i n g as ide t h e l i teral m e a n i n g , " s ince i t is c lear , t h e 

d e e p e r m e a n i n g d m u s t b e e x a m i n e d ; a c c o r d i n g t o th is , 
t h e s e c o n d a r y a n d t e r t i a ry g o o d s e r ece ive an e n l a r g e m e n t , 
( s u c h as) hea l th a n d keenness o f p e r c e p t i o n a n d b e a u t y a n d 
p o w e r a n d w e a l t h , g l o r y , n o b i l i t y , f r iends a n d o f f i c e s 1 a n d 
m a n y o t h e r s u c h t h i n g s . T h e r e f o r e h e s a y s , " shall en-
l a r g e . " F o r t h e full pos se s s ion o f so m a n y t h i n g s separ -
a t e ly a n d b y t h e m s e l v e s w o r k s h a r m t o m a n y w h o d o n o t 
l ive in a c c o r d a n c e w i t h r i g h t e o u s n e s s a n d w i s d o m a n d the 
o t h e r v i r t u e s / o f w h i c h t h e full pos ses s ion c o n t r o l s h b o d i l y 
a n d e x t e r n a l t h i n g s . B u t t h e i nacces s ib i l i t y a n d r e m o t e -
ness ( o f v i r tue ) l eaves i t* w i t h o u t m a n a g e m e n t a n d use . 
A n d w h e n i t is a b a n d o n e d a n d lef t a l o n e b y g o o d o v e r -
s e e r s / i t b r i n g s h a r m ins tead o f t h e prof i t w h i c h i t m i g h t 
h a v e b r o u g h t . W h e r e f o r e h e p r a y s f o r h i m w h o possesses 
b o d i l y a n d e x t e r n a l t h i n g s t h a t " h e shal l d w e l l in t h e 
h o u s e s k o f t h e w i se m a n , " 1 i n o r d e r t h a t h e m a y l o o k 
t o w a r d t h e e x a m p l e o f all g o o d , a n d see ing th is , m a y set 
s t r a igh t h i s o w n w a y / 1 

a S o A r m . O . T . ; LXX has OLKOLS, H e b . " tents " ; b e l o w the 
A r m . has " houses " (p lu ra l ) . 

b S o m e LXX MSS. and anc ien t vers ions have " h i s . " 
C T O prjrov. d T O irpos oidvoiav. 
e A s the A m b r o s i a n paraphrase expla ins , J aphe th is a 

s y m b o l o f " the i nd i f f e r en t " ( T O aoidfopov) ; see a b o v e , QG 
i. 88. 

f vyUiav KOL cvaiodrjoiav Kal KOXXOS Kal 8vvap.iv Kal TTXOVTOV 

Kal S6£av Kal cvydveiav Kal <f>iXovs Kal dpxds. 
9 KOTO. SiKaioovvqv Kal <f>povTjaiv Kal rds dXXas dperds. 
h olKovop.et vel sim.; A u c h e r 4 4 o p t i m e d i spensa t . " 
* i.e. the possess ion o f w o r l d l y g o o d s . 
j Thes e 4 4 overseers " have p r o b . n o c o n n e x i o n with those 

men t ioned a b o v e in QG ii. 7 1 . 
k S e e a b o v e , no te a. 

S h e m is here the s y m b o l o f the wise m a n , see the 
p r e c e d i n g sect ion. m evOvvj] TT)V iavrov 686v. 
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*77. ( G e n . i x . 27) W h y , w h e n H a m sins, d o e s ( S c r i p t u r e ) 
p resen t his s o n C a n a a n as t h e se rvan t o f S h e m and J a p h e t h ? 

I n t he first p l a c e , b e c a u s e b o t h fa ther a n d son p rac t i s ed 
t he s a m e w i c k e d n e s s , b o t h b e i n g m i n g l e d w i t h o u t d i s t inc -
t i o n , as i f u s ing o n e b o d y a n d o n e sou l . ° A n d in t h e 
s e c o n d p l a c e , b e c a u s e t h e f a the r t o o w a s t o b e g r e a t l y 
s a d d e n e d b y t h e cu r s ing o f his s o n , k n o w i n g t h a t i t w a s 
n o t so m u c h f o r his o w n sake as f o r h is fa ther ' s t ha t h e b 

w a s p u n i s h e d , f o r t h e p u n i s h m e n t (fel l) o n t h e p r i m e m o v e r 
a n d t e ache r o f evi l t h o u g h t s , w o r d s a n d d e e d s . 6 T h i s is 
t he l i teral m e a n i n g / B u t as f o r t h e d e e p e r mean ing , * 
p o t e n t i a l l y 7 t h e y are t w o — n o t so m u c h m e n as c h a r a c -
t e r s / A n d this is s h o w n b y t h e g i v i n g o f n a m e s , w h i c h 
a l so c lea r ly ind ica t e s t h e na tu re o f t h i n g s / F o r " H a m " 
is t o b e in t e rp re ted as " h e a t " o r " h o t , " wh i l e " C a n a a n " 
m e a n s " m e r c h a n t s " o r " m i d d l e - m e n . " * 

78 . ( G e n . i x . 28 ) W h y d i d N o a h , after t h e flood, l ive th ree 
h u n d r e d a n d fifty y e a r s ? 

T h e f o r m o f t he w o r l d j w a s represen ted as f o u n d e d a t 
t h e b e g i n n i n g in t w o h e p t a d s o f y e a r s / a n d t h e wi se m a n 1 

° ays evl acofian Kal p.iq t/tvxf} Xpw/Acvoi. 
b Canaan . 
C TOV r)yep6va (o r dpxqy4rr]v) Kal StSdoKaAov KaKtov Aoyiofi&v 

h i.e. the e t y m o l o g y o f their names is indicat ive o f their 
characters . 

* See notes to QG ii. 65 near end . 

k Th is appears to b e the literal m e a n i n g o f the obscu re 
A r m . sentence w h i c h A u c h e r m o r e freely renders , " b is 
septenis annis declaratur j a m ex p r inc ip io cond i t a a tque 
renovata ( sub N o e ) fo rma m u n d i " ; he a d d s in a foo tno te 
that, as the A r m . g lossa tor reminds us, the w o r l d was created 
in seven d a y s , and N o a h wai ted seven d a y s be fore s end ing 
ou t the d o v e . 

1 6 ao<j>6s (o r darcTos), i.e. N o a h . 

Kal Xoyatv Kal epywv. 
D TO pTjTOV. 
f OVVapL€L. 

E TO irpos hidvoiav. 
9 rjOrj o r Tpoiroi. 
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l i ved t h e s a m e n u m b e r t i m e s twen ty - f i ve , f o r f o u r t e e n t i m e s 
t w e n t y - f i v e is s e v e n t y t i m e s five y e a r s , a n d fifty t i m e s 
seven . N o w t h e r e c k o n i n g 0 o f t h e seven th a n d fiftieth 
y e a r h a s a spec ia l o r d e r 0 w h i c h is L e v i t i c a l , f o r the re i t is 
e s t a b l i shed . 6 

7 9 . ( G e n . x . 1 ) W h y , a m o n g t h e th ree sons o f N o a h , d o e s 
H a m a l w a y s a p p e a r in t h e m i d d l e , w h i l e t h e e x t r e m e s d 

v a r y ? W T hen t h e y are b o r n , S h e m is m e n t i o n e d first, as 
f o l l o w s , " S h e m , H a m , J a p h e t h , " • b u t w h e n t h e y b e g e t 
ch i l d r en , J a p h e t h is p u t first in o rde r , and t h e f a m i l y 
b e g i n s t o b e r e c k o n e d f r o m J a p h e t h f ? 

T h o s e w h o i nves t i ga t e t h e l i teral na tu re o f H o l y S c r i p -
t u r e 9 p r e t e n d t o be l i eve h c o n c e r n i n g t h e o r d e r o f sons t ha t 
h e w h o is m e n t i o n e d first, S h e m , is t h e y o u n g e s t , wh i l e t he 
las t , J a p h e t h , is t h e e ldes t . B u t such p e r s o n s m a y th ink as 
t h e y severa l ly p lease a n d h o l d w h a t e v e r b e l i e f t h e y h a p p e n 
t o find suitable.* B y us , h o w e v e r , w h o inves t i ga t e t h e 
in t e l l ig ib le na tu re o f o t h e r s i i t m u s t b e said t h a t o f t hese 
th ree , t h e g o o d , t h e b a d a n d t h e indifferent , w h i c h are ca l led 
s e c o n d a r y g o o d s , * t h e b a d a l w a y s a p p e a r s 1 in t h e m i d d l e , 
in o r d e r t h a t i t m a y b e c a u g h t in t h e m i d d l e a n d o v e r c o m e 

a O r " pr inc ip le "—Xoyos. 
0 loiav rd£iv. 
c Th i s is p r o b a b l y a reference to the passages in the b o o k 

o f Lev i t i cus o n the S a b b a t h and Jub i lee yea r ; cf. De Spec. 
Leg. ii. 176. 

d rd O K / H X , i.e. the eldest and y o u n g e s t sons . 
e In G e n . x . 1 ; see a l so QG ii. 65 o n G e n . ix. 18-19. 
f I n G e n . x . 2. 
9 TTJV rcov Upcov ypappdruiv prjrrjv <f>vaiv. 
h L i t . " m a k e pretences (o r " excuses " ) , be l i ev ing " ; 

A u c h e r " ra tum haben t . . . pu tan tes . " 
* A u c h e r renders m o r e f reely , ** op in ion is suae rat ione 

d u c t i . " 
j rrjv voepdv TCJV dXXatv <f>voiv: A u c h e r " men ta l em in his 

s ensum. ' ' 
k S e e a b o v e , QG ii. 76 and QG i. 88. 
1 O r " is a lways r e c k o n e d ( b y Sc r ip tu re ) , " 
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f r o m ei ther s ide , so tha t e i ther m a y seize i t , press i t c l o s e l y 
and crush it. B u t t h e g o o d a n d t h e indifferent o r s e c o n d a r y 
g o o d e x c h a n g e thei r o rde r . S o l o n g as t h e b a d is p resen t 
o n l y v i r tua l ly b u t n o t a c t u a l l y , 0 t he g o o d is first a n d has 
t h e rank 6 o f g o v e r n o r a n d ru le r . c B u t w h e n an a c t results 
f r o m wil l a n d i n t e n t i o n / a n d in jus t ice d o e s n o t m e r e l y 
r ema in in t he m i n d 6 b u t is rea l ized in un jus t a c t s , ( t h e n ) 
t he g o o d , w h i c h is first, c h a n g e s i ts p l a c e t o a n o t h e r o n e in 
t he o rde r , as d o t h e g o o d t ra i ts w i t h w h i c h i t is a d o r n e d , 
a n d i t t akes l eave o f i n s t ruc t ion a n d m a n a g e m e n t / as i f 
n o t ab l e t o unde r s t and t h e m , l ike a p h y s i c i a n w h e n h e sees 
an illness t ha t is i n c u r a b l e . H o w e v e r , t he e ldes t g o o d 
minis te rs t o t ha t v i r tue 9 w h i c h is b o d i l y and e x t e r n a l / a n d 
carefu l ly w a t c h e s t h e e x t r e m e e n d s / ' con f in ing t h e b e a s t j 

in a ne t and s h o w i n g t ha t i t n o l o n g e r has p o w e r t o b i t e 
and d o h a r m . B u t w h e n it pe rce ive s t ha t th is ha s n o t 
b e e n d o n e , it c h a n g e s t o a m o r e secure a n d s t ab le p l a c e , 
and leaves its f o r m e r p l a c e f o r k a m o r e p o w e r f u l o n e , a n d 
h a v i n g o b t a i n e d o n e easy t o c a p t u r e 1 l o w e r d o w n , h o l d s i t ; 
the barr ier m and g u a r d i n g o f this is he ld b y a m o r e power fu l 
g u a r d / f o r the re is n o t h i n g m o r e p o w e r f u l t h a n v i r tue . 

a ovvdpei fjiovov dXX* OVK eVreXex^lq. 0 TT)V rd£iv. 
c oiKovofiov Kal dpxovros vel sim. 
d tpyov eV rrjs fiovXrjs Kal TOV Xoyiopov yivtrai. 
e eV Ta> vcp. f hihaoKaXlav Kal oiKovop,iav. 
9 rfj dpeTjj SiaKovci. 

h i.e. S h e m , the s y m b o l o f g o o d , l o o k s after Japheth , the 
s y m b o l o f " the indifferent " ; cf. QG ii. 76. 

*' Li t . " the ends o f the ex t remes . " ' T O Orjpiov. 
k O r " t o " ? A s A u c h e r observes , the w h o l e . passage 

" obscurus est tex tus ." 
1 T h e A r m . lit. = cvaXajrov; A u c h e r renders, " servatu 

f a c i l e m . " T h e or ig inal o f the obscu re passage ( w h i ch seems 
to have n o parallel in Ph i lo ) w o u l d not b e easy to reconstruct . 

m A r m . cank means bo th " barrier " and " a lways " ; 
A u c h e r chooses the latter m e a n i n g here and renders, " s e m -
p e r . " 

n This render ing is admi t ted ly obscu re bu t is c loser to the 
A r m . than is A u c h e r ' s , " faciliter en im observare semper 
acc id i t ei fortiori cus todis v i . " 
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8 0 . ( G e n . x . 4 -5 ) W h y d o " t h e K i t t i a n s a n d R h o d i a n s ° 
a n d t h e i s lands o f t h e Gen t i l e s " ( s p r i n g ) f r o m J a p h e t h ? 

B e c a u s e (his n a m e ) is t o b e in t e rp re t ed as " b r e a d t h , " 0 

f o r h e is b r o a d e n e d i n g r o w t h a n d p r o g r e s s , " a n d is n o 
l o n g e r c o n t a i n e d b y t h e o t h e r p a r t o f t h o s e r e g i o n s w h i c h 
h a v e b e e n g r a n t e d b y N a t u r e f o r t h e use o f m a n , ( n a m e l y ) 
t h e ea r th , b u t h e passes o v e r t o stil l a n o t h e r ( p a r t ) , t h e sea, 
a n d t o t h e i s lands w h i c h a re in i t . T h i s is t h e l i tera l 
m e a n i n g . ^ B u t as f o r t h e d e e p e r m e a n i n g , 6 t h o s e t h i n g s 
w h i c h b y n a t u r e f a re e x t e r n a l g o o d s , ( suc h as) w e a l t h , 
h o n o u r a n d a u t h o r i t y , a re e v e r y w h e r e p o u r e d o u t a n d 
e x t e n d e d b o t h t o t h o s e in w h o s e h a n d s t h e y are , a n d , a t a 
d i s t a n c e , t o t h o s e in w h o s e h a n d s t h e y are n o t . A n d e v e n 
m o r e — o r n o t l e s s — d o t h e y f e n c e t h e m in r o u n d a b o u t a n d 
k e e p t h e m c l o s e b e c a u s e o f t h o s e w h o are filled w i t h des i re 
a n d are l o v e r s o f m o n e y a n d g l o r y , a n d , s ince t h e y l o v e 
a u t h o r i t y , n o t h i n g is e n o u g h f o r t h e m b e c a u s e o f the i r 
insa t i ab le des i re . 

8 1 . ( G e n . x . 6 ) W h y is H a m ' s e l d e s t s o n C u s h ? 
T h e t h e o l o g i a n 9 h a s e x p r e s s e d a m o s t na tu ra l p r i nc ip l e h 

i n ca l l i ng C u s h t h e e ldes t of fspr ing o f e v i l / ( s ince h e is) t he 
spa rse * n a t u r e o f earth.* F o r ea r th t h a t is fer t i le , we l l -
s t o c k e d , w e l l - w a t e r e d , r ich in h e r b a g e a n d in g r a in , a n d 
we l l - fo res ted is d i s t r i bu ted a n d d i v i d e d i n t o t h e p r o d u c t s o f 
frui t . B u t sparse a n d d u s t y ea r th is d r y , unfrui t ful , ba r r en 
a n d steri le , a n d is ca r r ied off a n d l i f ted u p b y t he w i n d , a n d 

A LXX has KTJTMH and 'PdSiot ; H e b . has Kittim and 
Dodanim ( p r o b . a scr ibal error for Rddantm). 

0 irXaros ; see a b o v e , QG i i . 7 6 o n G e n . ix. 2 7 . 
c Kar av£r)GLV KOX Kara TTpOKoirr)v irXarvvop^vos. 

D T O prjrov. e T O npos oidvoiav. 
f <t>va€L. 9 6 OeoXoyos ( M o s e s ) . 
h <f>VGLKO)rarov Xoyov. 
1 O r " o f the evil o n e . " 
i L i t . " scattered " o r " s p o r a d i c . " 
k Ph i l o here e t y m o l o g i z e s the n a m e " C u s h , " no t as a 

H e b r e w n a m e , bu t as i f f r o m G r e e k x°vs " heap o f ear th , " 
" d u s t . " 
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causes t h e sa lubr ious air a t o suffer f r o m dus t . S u c h are 
t h e first b u d s o f ev i l , f o r t h e y are bar ren a n d u n p r o d u c t i v e 
o f g o o d p r a c t i c e s , 0 a n d are t h e causes o f ba r renness in all 
t h e pa r t s o f the s o u l . 0 

8 2 . ( G e n . x . 8-9) W h y d id C u s h b e g e t N i m r o d d w h o 
b e g a n t o b e " a g i a n t h u n t e r " e b e f o r e t h e L o r d , w h e r e f o r e 
t h e y sa id , " l ike N i m r o d a g i a n t h u n t e r b e f o r e G o d ? 

I t is p r o p e r t ha t o n e h a v i n g a sparse 9 na tu re , w h i c h a 
spir i tual b o n d d o e s n o t b r i n g t o g e t h e r a n d h o l d firmly, and 
n o t b e i n g t he fa the r o f c o n s t a n c y e i ther o f sou l o r na tu r e 
o r cha rac t e r , b u t l ike a g i a n t v a l u i n g a n d h o n o u r i n g ea r th ly 
t h i n g s m o r e t h a n h e a v e n l y , s h o u l d s h o w fo r th t h e t ru th o f 
t h e s t o r y h a b o u t t h e g i a n t s a n d T i t a n s . F o r in t ru th * h e 
w h o is zea lous f o r ea r th ly a n d c o r r u p t i b l e t h i n g s a l w a y s 
fights aga ins t a n d m a k e s w a r o n h e a v e n l y t h i n g s a n d 
p r a i s e w o r t h y a n d w o n d e r f u l na tu res , a n d bu i ld s wal l s a n d 
t o w e r s * o n ear th aga ins t h e a v e n . B u t t h o s e t h i n g s w h i c h 
are he re k are aga ins t t h o s e t h i n g s w h i c h are t h e r e / F o r 
th is reason it is n o t i n e p t l y 7 7 1 sa id , " a g i a n t b e f o r e " G o d , " 
w h i c h c l ea r ly is o p p o s i t i o n t o t h e D e i t y . F o r t h e i m p i o u s 
m a n 0 is n o n e o t h e r t h a n t h e e n e m y a n d f o e w h o s t ands 
aga ins t 9 G o d . W h e r e f o r e i t is p r o v e r b i a l t ha t e v e r y o n e 

° T O V £am/coi> d e p a ; for the s ame express ion see Leg. ad 
Gaium 125. 

0 ayaQa>v imTrjhevfjLdTcov. 
0 A u c h e r m o r e freely renders , " causae sterilitatis a n i m a e 

pa r t iumque ejus o m n i u m . " 
* LXX Nc/Jpa) o r NcjSpwfl. 
E LXX yiyas Kvvrjyos = H e b . gibbor-sayid " c h a m p i o n in 

hun t ing . " 
f M o s t LXX MSS. have " be fo re the L o r d G o d " ; H e b . has 

" before Y H W H " ( = " the L o r d " ) . 
9 See a b o v e , QG ii. 8 1 , note k. 
h rov [AVOOV dXrjdcveiv. , * OVTCJS* 

> O r " heaps and m o u n d s . " k i.e. o n earth. 
1 i.e. in heaven. M OVK dno OKOTTOV. 
n ivavTcov in the b ib l ica l sense o f " b e f o r e " is inter-

pre ted b y Phi lo in the usual sense o f " aga ins t . " 
0 d do-ej8^s. v L i t . " a r o u n d . " 
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w h o is a g r e a t s inner s h o u l d b e c o m p a r e d wi th ° h i m as the 
c h i e f h e a d a n d f o u n t , 0 as w h e n t h e y s a y , " l ike N i m r o d . " 
T h u s t h e n a m e is a c lear i n d i c a t i o n o f t he t h i n g ( s ign i f i ed) , 
f o r i t is t o b e t rans la ted as " E t h i o p i a n , " c a n d his s k i l l d is 
t h a t o f t he h u n t e r . B o t h o f these are t o b e c o n d e m n e d 
a n d r e p r e h e n d e d , t h e E t h i o p i a n b e c a u s e p u r e evi l has n o 
p a r t i c i p a t i o n in l i g h t , 6 b u t f o l l o w s n i g h t a n d da rkness , 
w h i l e h u n t i n g is as far r e m o v e d as p o s s i b l e f r o m the ra t iona l 
n a t u r e / B u t h e w h o is a m o n g beas t s seeks t o equa l t he 
bes t i a l h a b i t s o f an ima l s t h r o u g h evi l pa s s ions . 

° M e a n i n g d o u b t f u l ; lit. " s h o u l d b e e x c h a n g e d (o r 
" c o m p l e t e d " ) , b e i n g b r o u g h t b a c k " ; A u c h e r renders , 
" referr i ." 

b L i t . " ruler and l eade r . " 
c Ph i lo confuses the e t y m o l o g y o f " N i m r o d " with that 

o f his father Cush , e lsewhere interpreted as " E th iop ian " 
( t h o u g h no t a b o v e in QG i i . 8 1 ) . In De Gigantlbus 66 Ph i lo 
e t y m o l o g i z e s " N i m r o d " as i f f r o m H e b . mrd " to rebel " 
and interprets it as avropLoX-qais " dese r t ion . " 

D T J X V R , M 

e aKparos /ca/a'a ovoejxtav l^ct KOLVOJVICLV rov <f>ojr6s. 
f rrjs XoyiKrjs tf>voea>s. 
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1. ( G e n . x v . 7 ) W h a t is t h e m e a n i n g o f t h e w o r d s , " I 
a m the L o r d G o d ° w h o led t hee o u t o f t h e l and o f t h e 
Cha ldaeans b t o g i v e t hee th is l and t o inher i t " ? 

T h e l i teral m e a n i n g c is c lear . T h a t w h i c h m u s t b e 
r ende red as t h e d e e p e r m e a n i n g d is as f o l l o w s . T h e " l and 
o f t h e C h a l d a e a n s " is s y m b o l i c a l l y m a t h e m a t i c a l theory ,* 
o f w h i c h a s t r o n o m y f is pa r t . A n d in th is (f ield) t h e 
C h a l d a e a n s l a b o u r n o t unsuccess fu l ly o r s lo th fu l ly . T h u s 
H e h o n o u r s t h e w i se m a n w i t h t w o g i f t s . F o r o n e t h i n g 
H e t akes h i m a w a y 9 f r o m C h a l d a e a n d o c t r i n e / w h i c h in 
a d d i t i o n t o b e i n g difficult t o seize a n d g r a s p , is t h e cause 
o f g r e a t evils and i m p i e t y in a t t r i b u t i ng t o t ha t w h i c h is 
c r ea t ed t h e p o w e r s o f t h e Crea to r , a n d pe r suades m e n t o 
h o n o u r a n d w o r s h i p the w o r k s o f t h e w o r l d ins tead o f t h e 

A L X X has mere ly " G o d , " H e b . has mere ly 4 4 L o r d " 
(YHWH). In the parallel passage , Quis Rer. Div. Heres 9 6 , 
Phi lo fo l lows the L X X in r e a d i n g 4 4 G o d . " Poss ib ly the A r m . 
translator has here inserted 4 4 L o r d " o n the basis o f A r m . 
O . T . w h i c h reads, 4 4 L o r d G o d . " 

h S o L X X ; H e b . has 4 4 U r K a s d i m " ( = U r o f the 
Chaldaeans) . 

C T O pr)TOV. 
d L i t . 4 4 t o the unders tand ing o f its nature " ; A u c h e r m o r e 

freely renders 4 4 ad sensus essen t iam." In the Quaestiones 
the usual antithesis to T O prjTov is T O rrpos oidvoiav. 

e ovpfioAiKajs paOrjpariKr) deaypta iari. 
f dorpovopia in the sense o f a s t ro logy . 
9 O r 4 4 saves h i m . " 
h Li t . 4 4 doc t r ine (o r 4 4 school"—ooyparos) o f o p i n i o n s " ; 

A u c h e r renders ad hoc, 4 4 d e secta a s t r o l o g o r u m videl icet d e 
Chaldaeismi ha l luc ina t ione ." 
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C r e a t o r o f t h e w o r l d . 0 A n d a g a i n , H e g r a n t s h i m fruitful 
w i s d o m w h i c h H e s y m b o l i c a l l y cal ls " l a n d . " A n d t h e 
F a t h e r s h o w s t h a t w i s d o m a n d v i r tue 0 a re i m m u t a b l e a n d 
w i t h o u t c h a n g e o r t u r n i n g , f o r i t is n o t p r o p e r f o r G o d t o 
reveal c t h a t w h i c h is ab l e t o a d m i t t u r n i n g o r c h a n g e , 
b e c a u s e t ha t w h i c h is r evea led s h o u l d b e a n d r ema in un -
c h a n g e a b l e a n d c o n s t a n t . B u t t h a t w h i c h is s u b j e c t t o 
c h a n g e a n d is w o n t t o b e a l w a y s fluid d o e s n o t a d m i t o f 
t rue a n d p r o p e r d r eve l a t i on . 

2 . ( G e n . x v . 8 ) W h y d o e s ( A b r a h a m ) s a y , ' ' Lo rd , * b y 
w h a t shal l I b e i n f o r m e d f t h a t I shall inher i t i t " ? 

H e seeks a n i n d i c a t i o n 0 o f k n o w i n g ( H i s ) a g r e e m e n t / 
B u t t w o t h i n g s w o r t h y o f a d m i r a t i o n * are d e s c r i b e d . 
( O n e ) , w h i c h is an affec t ion o f t h e m i n d / is t o t rus t in G o d 
in a c c o r d a n c e w i t h t h e w o r d w h i c h H e has earl ier s p o k e n . 
A n d ( t he o t h e r ) is t o h a v e an i m m e n s e k d e s i r e 1 n o t t o b e 
w i t h o u t a share in cer ta in s igns t h r o u g h w h i c h o n e m a y b e 
s e n s e - p e r c e p t i b l y i n f o r m e d t h a t a p r o m i s e ha s b e e n c o n -
f i rmed . A n d t o H i m w h o m a d e t h e p r o m i s e (he s h o w s ) 
reveren t ia l a w e b y u s i n g t h e e x p r e s s i o n " L o r d " ; " f o r , " 
h e s a y s , " I k n o w t h a t T h o u ar t l o r d a n d ruler o f all t h i n g s 
a n d t h a t T h o u cans t d o all t h i n g s a n d t h a t t he re is n o t h i n g 
i m p o s s i b l e f o r t h e e . A n d t h o u g h I m y s e l f h a v e fa i th in 
w h a t T h o u has t p r o m i s e d , I n o w m des i re and l o n g t o 

a ra rov Koofiov epya dvrl rod KoapLOTroiov. 
b oo<f>La KOX dpcrrj. c L i t . " to s h o w . " 
d T h e A r m . translator seems to have t aken Kvpios in the 

sense o f " d i v i n e . " 
* LXX " L o r d G o d , " H e b . " L o r d YHWH" ( t radi t ional ly 

read as " L o r d G o d " s ince YHWH b y itself is c o n v e n t i o n -
a l ly read " L o r d " ('Adonay)). 

1 L i t . " desire o f y e a r n i n g . " 
m A u c h e r m a y b e r ight in c o n n e c t i n g the adve rb " n o w " 

wi th the infinitive " to ob ta in " and in render ing, " citius 
a s sequ i . " 

/ LXX a n d H e b . " k n o w . " 
h O r " p r o m i s e . " 

9 orjp.€iov. 
* Li t . " zeal " — G T T O V S T J S . 
k O r " inexpress ib le ." irdQos rov vov. 
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o b t a i n , i f n o t t h e fu l f i lment , a t least s o m e c lear s ign b y 
w h i c h the fulf i lment wi l l b e revea led . F o r I a m a m o r t a l , 0 

a n d e v e n t h o u g h I h a v e a t t a ined 0 t he h i g h e s t d e g r e e o f 
i n t e g r i t y , 6 I a m n o t a l w a y s ab l e t o c o n t a i n t he impu l se s o f 
d e s i r e , d so tha t w h e n I see o r hea r s o m e t h i n g g o o d I g o t o 
i t s l o w l y and n o t i m m e d i a t e l y . W h e r e f o r e I p r a y t h a t 
T h o u wi l t s h o w m e a w a y o f k n o w i n g / so t ha t I m a y 
c o m p r e h e n d the f u t u r e . " 

* 3 . ( G e n . x v . 9 ) W h y d o e s ( G o d ) s ay , " T a k e f o r m e a 
heifer th ree yea r s o l d a n d a s h e - g o a t th ree yea r s o l d a n d 
a r a m th ree y e a r s o ld a n d a t u r t l e -dov e a n d a d o v e " f ? 

H e m e n t i o n s five an ima l s w h i c h are offered o n t he sac red 
al tar . A n d t h e y are d i v i d e d a m o n g these ( k i n ds o f ) offer-
i ngs : o f terrestr ial c rea tu res 9 t h r e e — o x , g o a t and b u l l , A 

a nd o f b i rds t w o — t u r t l e - d o v e a n d d o v e . F o r (Sc r ip tu re ) 
ce lebra tes * t h e f a c t t ha t t h e e ternal offer ings t a k e the i r 
o r ig in f r o m t h e p a t r i a r c h / w h o w a s a l so t h e f o u n d e r o f t h e 
r a c e / B u t ins tead o f " b r i n g 1 t o m e " i t is said m o s t 
e x c e l l e n t l y , " t a k e fo r m e , " fo r t o a m o r t a l c r e a t u r e " 1 the re 
is n o t h i n g p r o p e r l y his o w n , " b u t all t h i n g s are the g i f t a n d 
g r a c e 0 o f G o d , t o w h o m it is p l eas ing t ha t o n e w h o has 
r ece ived s o m e t h i n g s h o u l d s h o w g r a t i t u d e w i t h all e a g e r -
n e s s / A n d H e c o m m a n d s h i m t o t a k e a th ree -yea r o l d 

° yevrjros. 0 O r " should attain " (? ) . 
e A r m . k'ajabaroutHun usu. = KaXoKayaOia or euijfleia ; the 

A r m . variant k'ajaberout'iun = €v<j>opia. 
d ras rrjs imdvp.ias opfids. 
e yvdipiop.0. o r yvuxjw. 
S L X X 7repLOT€pdv : H e b . gozdl " y o u n g p i g e o n . " 
9 ruiv xepaaiwv. 
h Phi lo here uses the gener i c names , bu t the last name , 

" b u l l " ( A r m . dowar usu. = ravpos), is p u z z l i n g ; o n e ex -
pects A r m . osxar " s h e e p , " as b e l o w . Poss ib ly the A r m . 
translator read jSouv for 6'iv. 

1 Li t . " s i ngs . " i rod rrarpidpxov. 
k rov yevovs. 1 O r " o f fe r . " 
m rep yevrjrep. n Kvpia>s tSiov. 
0 ocopov Kai X<*piS. v pLtra npoOvpiias rrdaris. 
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o n e o f e a c h a n i m a l , s ince t h e n u m b e r th ree is full a n d 
p e r f e c t , c o n s i s t i n g o f b e g i n n i n g , m i d d l e a n d e n d . H o w -
eve r , i t is p r o p e r t o b e in d o u b t w h y H e a d d u c e s t w o 
f e m a l e s a m o n g t h e th ree a n i m a l s — t h e heifer a n d t h e she-
g o a t , a n d o n e m a l e — t h e r a m . M a y i t n o t b e b e c a u s e t he 
o x ° a n d g o a t a re offered f o r s ins , a n d t h e sheep is n o t ? 
S i n n i n g c o m e s f r o m w e a k n e s s , 0 a n d t h e f e m a l e is w e a k . 

S o m u c h w a s i t fitting a n d p r o p e r c t o say first. B u t I 
a m n o t u n a w a r e t h a t all s u c h t h i n g s g i v e o c c a s i o n t o id le 
c a l u m n i a t o r s d t o r e j ec t t h e S a c r e d W r i t i n g s a n d t o t a lk 
n o n s e n s e a b o u t t h e m . T h u s t h e y s ay t h a t in t h e p resen t 
i n s t a n c e n o t h i n g else b u t t h e sacrif icial v i c t i m is d e s c r i b e d 
a n d i n d i c a t e d b y t h e d i s m e m b e r i n g a n d d i v i d i n g o f t he 
a n i m a l s a n d b y t h e i n s p e c t i o n o f t h e entra i ls . A n d as f o r 
w h a t h a p p e n s t o t h e m , e t h e y say t h a t this is an i n d i c a t i o n 
o f c h a n c e f and o f o p p o r t u n e l y v i s ib le l ikenesses . B u t such 
p e o p l e , i t s e e m s t o m e , are ( in t he c lass) o f t h o s e w h o j u d g e 
a n d eva lua t e 0 t h e w h o l e b y o n l y o n e pa r t , a n d d o n o t / o n 
t h e c o n t r a r y , ( j u d g e ) t h e pa r t b y t h e w h o l e . F o r this is 
t h e b e s t t es t o f a n y t h i n g , w h e t h e r n a m e * o r o b j e c t . ' 

A c c o r d i n g l y , t h e L e g i s l a t i o n k is in s o m e sense a unif ied 
c r e a t u r e , 1 w h i c h o n e s h o u l d v i e w f r o m all s ides in its 
e n t i r e t y w i t h o p e n e y e s m a n d e x a m i n e t h e i n t en t i on o f t h e 

c H e r e aga in Ph i lo uses the gene r i c n a m e (fiovs). 
0 i( doOeveias. 
c L i t . 4 4 h a r m o n i o us and c o n g r u e n t " ; A u c h e r renders , 

4 4 a p p o s i t e . " d rots' diro OKOTTOV ovKO<f>avTovai. 
e A u c h e r renders , " q u o d au tem adsederi t eis " ; an 

a m b i g u i t y lies in A r m . nstim w h i c h means bo th 4 4 sit " and 
" h a p p e n " ; the latter m e a n i n g is f avoured b y the use o f the 
n o u n anc " h a p p e n i n g , " w h i c h A u c h e r omi t s . 

f O r 4 1 fitness " ; A u c h e r 4 4 conven ien t i ae . " 
9 T h e G r e e k frag. , w h i c h beg in s wi th this sentence, has 

o n l y o n e ve rb , Kpivovoi. 
h T h e G r e e k frag, inadver tent ly omi t s the negat ive . 
* Ins tead o f 6vop.a the G r e e k frag, has otopa. 
1 Trpdypa. 
k r) vop,o0€ota ( the M o s a i c L a w ) ; the G r e e k frag, has r) 

dcia vopodcala. 
1 c^wov r)vcopb€vov. m p,€ydXois 6p.p.aai. 
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ent i re wr i t i ng e x a c t l y , t ru ly and c l e a r l y , 0 n o t c u t t i n g u p 
i ts h a r m o n y o r d i v i d i n g i ts u n i t y . 0 F o r w h e n t h i n g s are 
d e p r i v e d o f the i r c o m m o n e l e m e n t , t h e y a p p e a r t o b e o f 
s o m e w h a t different f o r m a n d s p e c i e s / W h a t , t hen , is t h e 
i n t e n t i on d o f t he L e g i s l a t i on ? I t is g n o s t i c e a n d desc r ibe s 
t h e va r ious f o r m s o f k n o w l e d g e / s ince t he sacrificial ( a c t ) 
is t o b e in te rp re ted 9 as c o n j e c t u r e a n d o p p o r t u n e r eason -
i n g h and all ( k inds o f ) k n o w l e d g e / t h r o u g h w h i c h n o t o n l y 
are the t r aces o f t he t ru th f o l l o w e d o u t b u t t h e y are a lso 
h i d d e n , as l o v e (is h i d d e n ) b y flattery, ( and as) na tura l and 
g e n u i n e t h i n g s are s u b j e c t e d t o tes ts ( b y c o m p a r i s o n w i t h ) 
f o r e i g n a n d un te s t ed t h i n g s . 

A n d the na tures o f t h e a f o r e m e n t i o n e d f i v e i an ima l s are 
re la ted t o the par t s o f t h e un iverse . T h e o x (is r e l a ted) t o 
t h e ear th , f o r i t p l o u g h s a n d tills t he soi l . T h e g o a t (is 
re la ted) t o wa te r , t h e a n i m a l b e i n g so ca l led f r o m i ts rush-
i n g a b o u t o r l e a p i n g / f o r w a t e r is i m p e t u o u s ; th is is 
a t t es ted b y t he cur ren ts o f r ivers and t he effusions 1 o f t he 
w i d e sea and t he flowing sea. T h e r a m (is re la ted) t o air, 

° T h e G r e e k frag, has o n l y aKpifitos Kal TyXavytos. 
b A r m . agrees c lose ly with G r e e k frag. , pur) KOLTOLKOTTTOVTCLS 

TT)V appcoviav, pirjbk TT)V cvwaiv oiaprcovras. 
c erepopLopcfxi Kal frepoeiorj, as in G r e e k frag. , w h i c h ends 

wi th this sentence. d 17 Trpoaipzois. 
e yvtooTiKTj; this seems to b e an allusion to the a l legorical 

interpretation o f the three animal sacrifices as states o f the 
soul , as g iven in Quis Rer. Div. Heres 1 2 5 . 

f rd yvcooTLKa elorj. 
9 dirooexcTtu. 
h aroxaopios Kal KaipoXoyla (?). 
* I f the a b o v e render ing is cor rec t , A u c h e r ' s is far off the 

t rack , " q u o n i a m conven ien t i am et c o a p t a t u m v e r b u m 
o p i n i o n e m q u e recipit immola t io a c omn i s sc ient ia ." 

i T h e w o r d " five " is inadvertent ly omit ted b y A u c h e r . 
k Ph i lo p lays o n the w o r d cu£ " g o a t " and drreiv (aor . 

&£ai) " t o d a r t " ; cf. Quis Rer. Div. Heres 1 2 6 TT)V drrovaav 
( W e n d l a n d ' s c o n j . for M S S . oirrovoav, oidyovaav) atadrjaiv . . . 
alya. 

1 A r m . taracoumn— b o t h Kardxvois and C V R C V A A ; A u c h e r 
here renders , " ex tens iones . " 
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s ince i t is v e r y v i o l e n t a n d l i ve ly , w h e n c e t h e r a m is a m o s t 
useful s o u l a a n d t h e m o s t he lpfu l o f an ima l s t o m a n k i n d 
b e c a u s e i t p r o v i d e s t h e m w i t h c l o t h i n g . F o r these r easons , 
i t s e e m s t o m e , H e c o m m a n d s h i m t o t a k e t h e f e m a l e s first, 
( n a m e l y ) t h e s h e - g o a t a n d t h e hei fer , b e c a u s e t h e e l e m e n t s 
ea r th a n d w a t e r a re ma te r i a l a n d , as i t w e r e , f e m a l e , w h i l e 
t h e th i rd a n i m a l , t h e r a m , is m a l e b e c a u s e t h e air o r t h e 
w i n d i n s o m e sense 6 b e c o m e s m a l e . c F o r all na tu r e is 
d i v i d e d e i ther i n t o b o d y o r ea r th o r w a t e r , a n d these are 
f e m a l e b y n a t u r e ; w h i l e t h e sou l - l ike d air ( c o m e s u n d e r 
t h e h e a d ) o f t h e m o r e v i t a l s p i r i t / A n d th i s , as I h a v e 
sa id , is m a l e . I t is t he re fo re p r o p e r t o ca l l t h e m o v i n g a n d 
a c t i v e c a u s e f m a l e , a n d f e m a l e t h a t w h i c h is m o v e d a n d 
pass ive . 

B u t t o t h e b i rd s , s u c h as t h e d o v e a n d t h e t u r t l e - d o v e , 
t h e w h o l e h e a v e n is e q u a l l y 9 a p p r o p r i a t e d / b e i n g d i v i d e d 
i n t o t h e c i r cu i t s o f t h e p l a n e t s a n d t h e f ixed stars . A n d 
so (Sc r ip tu re ) ass igns * t h e d o v e t o t h e p l ane t s , f o r th is is 
a t a m e a n d d o m e s t i c a t e d c rea tu re , a n d t h e p l ane t s a lso are 
ra ther fami l ia r t o us , as t h o u g h c o n t i g u o u s t o terrestr ia l 
p l a c e s , a n d s y m p a t h e t i c / B u t t h e t u r t l e - d o v e (is r e l a ted) 
t o t h e f ixed s tars , f o r th is a n i m a l is s o m e t h i n g o f a l o v e r o f 
s o l i t u d e / a n d a v o i d s m e e t i n g a n d m i x i n g w i t h t h e m u l t i -
t u d e . ( S o t o o ) is t h e ine r ran t s p h e r e 1 d i s t an t ( f rom us) a n d 
a t t h e e n d s o f t h e w o r l d / * a t t h e v e r y e x t r e m e s o f na tu re . 7 1 

° S o l i t . ; A u c h e r renders , " a n i m a l / ' 
6 rpoirov rivd. 0 P r o b . appevovrai. 
d i/jvxociorjs. 
6 XwriKOiTtpOV 7TV€VpL0L (OT £o>Tl,KU>T€paV TTVOTjv). 

F T O KIVOVV Kal hpwv alriov ; cf., e.g., De Fuga 133. 
9 lows o r " in c o m m o n " — K o i v f j ; A u c h e r omi ts the a d v e r b 

in his render ing . 
h olKeiovrai; A u c h e r renders , " familiaris reper i tur ." 
* d<f)opl^et, vel sim. * ovpuraOels. 
k <j>L\epr)p.os; cf. Quis Rer. Div. Heres 126-127. 
1 i) a7rAavr)s o<f>alpa. 

m A r m . tiezerk* renders b o t h oiKovpivj] and T O irav. 
n A u c h e r renders s o m e w h a t differently, " sic l o n g i n q u u s 

et in ul t imis orb is extremitat ibus est g l o b u s iner rans ." 
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A n d b o t h o rde r s o f t h e t w o b i rds a a re l i k e n ed t o t h e 
h e a v e n l y f o r c e s , w h e r e f o r e , as t h e S o c r a t i c P l a t o s a y s , 0 i t 
is l ike ly c t h a t " H e a v e n is a flying c h a r i o t " b e c a u s e o f i ts 
v e r y swif t r e v o l u t i on w h i c h surpasses i n spee d e v e n t h e 
b i rds in the i r c o u r s e . M o r e o v e r , t h e aforesa id b i rds a re 
s ingers , a n d t h e p r o p h e t d is a l l ud in g t o t h e m u s i c e w h i c h 
is pe r f ec t e d in h e a v e n a n d is p r o d u c e d b y t h e h a r m o n y / 

o f t h e m o v e m e n t o f t h e s tars . F o r i t is an i n d i c a t i o n o f 
h u m a n skill 9 t h a t all h a r m o n i c m e l o d y is f o r m e d b y t h e 
v o i c e s o f an ima l s a n d l iv ing h o r g a n s t h r o u g h t h e m e c h a n -
i s m * o f t h e in t e l l i gence . B u t t h e h e a v e n l y s i n g i n g d o e s 
n o t e x t e n d o r r each as far as t h e C r e a t o r ' s ea r th , as d o t h e 
r a y s o f t h e sun , b e c a u s e o f H i s p r o v i d e n t i a l c a re f o r t h e 
h u m a n r ace . F o r i t ' rouses t o m a d n e s s t h o s e w h o hea r 
i t , a n d p r o d u c e s in t h e sou l an i n d e s c r i b a b l e a n d unre -
s t ra ined p leasure . I t causes t h e m t o desp i se f o o d a n d 
d r ink a n d t o d i e an u n t i m e l y d e a t h t h r o u g h h u n g e r * in 
the i r desi re f o r t h e s o n g . F o r d i d n o t t h e s i n g i n g o f t h e 
Sirens , as H o m e r s a y s , 1 s o v i o l e n t l y s u m m o n l is teners t h a t 
t h e y f o r g o t the i r c o u n t r y , the i r h o m e , the i r f r iends a n d n e -
cessary f o o d s ? A n d w o u l d n o t t ha t m o s t pe r f ec t a n d m o s t 
h a r m o n i o u s a n d t ru ly h e a v e n l y m u s i c , w h e n i t s t r ikes 
t h e o r g a n o f h e a r i n g , c o m p e l t h e m t o g o m a d a n d t o b e 
f renzied ? m 

N o w c o n c e r n i n g t h e f a c t t h a t these severa l ( an ima l s ) 
w e r e th ree yea r s o l d a n d th ree in n u m b e r w e h a v e s p o k e n 
a b o v e . B u t he re s o m e t h i n g m u s t b e said in a c c o r d a n c e 

° Sic ; the " t w o " is superfluous in Eng l i sh , o f course . 
0 Phaedrus 2 4 6 E iv ovpavw Zetfc, eXavvcov TTTTJVOV apfia. 
c O r " fitting." ' d i.e. M o s e s . 
E TTJV pLOVOlKTJv. 
1 L i t . " is ha rmon ized " ( t w o A r m . verbs b e i n g u sed ) . 
9 rexvys. 
h O r 4 4 respiratory " ; A u c h e r renders, " ins t rumentorum 

a n i m a n t i u m . " 
' O r " con t r ivance " o r " m e t h o d . " 
> i.e. the heaven ly s ing ing . 
k L i t . " to d ie o f ear ly dea th -br ing ing h u n g e r . " 
1 Od. xi i . 3 9 - 4 5 (pa raphrased) . m Kopvpavridv. 
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w i t h a n o t h e r f o r m o f r e a s o n i n g . 0 F o r i t appea r s t h a t e a c h 
o f t h o s e t h i n g s w h i c h are sub luna r , ( n a m e l y ) ea r th a n d 
w a t e r a n d air a re t r i a d s . 0 F o r t h e ea r th ' s d iv i s ions are 
vas t c o n t i n e n t s a n d i s lands a n d pen insu las . A n d t h o s e 
o f w a t e r a re sea a n d r ivers a n d l akes . A n d o f t h e air t h e 
t w o e q u i n o x e s , t h e s u m m e r a n d w i n t e r s o l s t i c e s c are 
r e c k o n e d as o n e , f o r t h e e q u i n o x e s h a v e o n e ( a n d t he s a m e ) 
in te rva l o f n i g h t a n d d a y a n d in t h e s a m e m a n n e r are 
ne i the r h o t n o r c o l d . A n d t h e s u m m e r a n d w i n t e r so l -
s t ices . . / F o r t h e sun is b o r n e t h r o u g h these th ree 
c y c l e s / t h o s e o f s u m m e r , w i n t e r a n d t h e e q u i n o x / N o w 
th is i n t e rp re t a t i o n is m o s t n a t u r a l / B u t a m o r e e th ica l 
o n e h m u s t b e d i scussed . 

T o e v e r y o n e o f us t he re h a p p e n t o b e l o n g * t he se t h i n g s : 
b o d y a n d s e n s e - p e r c e p t i o n a n d r ea son / ' A c c o r d i n g l y , t he 
he i fer is r e la ted k t o b o d i l y s u b s t a n c e , f o r o u r b o d y is t a m e d 

° O r " o f the m y s t e r y " ; A r m . xorhourd = b o t h Xoyiapos 
a n d iivarrjpiov; A u c h e r here renders , " sub altera specie 
mys te r i i . " 

0 A u c h e r m o r e freely renders , " t r ino g a u d e r e o r d i n e . " 
In Quis Rer. Div. Heres 133-136 Ph i lo speaks o f the twofold 
divis ion o f natural e lements to fit his a l l egory o f A b r a h a m ' s 
d i v i d i n g o f the sacrificial animals " in the m i d d l e " ; see 
b e l o w , QG iii. 5. 

c rpo-naL T h e A r m . text adds in parentheses " l ike the 
vernal and au tumna l " ; the A m b r o s i a n paraphrase has 
*' aer q u o q u e habe t d ivis iones t e m p o r u m veris , aestatis, 
au tumni , h y b e r n i . " P r o b a b l y the A r m . text is here c o r r u p t ; 
the con tex t seems to require a reference o n l y to the t w o 
solstices here ; see note / b e l o w . 

d T h e r e is n o ve rb in the A r m . t e x t ; A u c h e r amplifies in 
render ing , " qu ibus a d d e convers iones aes t ivam et b ru -
m a l e m . " 

E KVKXOVS o r orpo^ds. 
f rrjs lo-qptpias ( s i n g . ) ; Ph i lo artificially preserves the 

threefold d iv is ion o f the c l imate b y c o u n t i n g the t w o equ i -
noxes as o n e , and the t w o solstices separate ly . 

' O r " phys i ca l " — ^ v a L K O i r d r T ) . 
h r)diKa)T€pa. 1 ovp.f}aiv€i virdpxew vel Sim. 
' awpa Kal ataOyjaLS Kal Xoyos. 
k O r " l ikened oi/cetWat. 
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and d r iven a n d m a d e t o o b e y a n d is y o k e d t o t h e se rv ice 
o f l i fe . A n d N a t u r e is f emin in e in a ma te r i a l s e n s e , 0 a n d 
p r o v e s o n inves t i ga t i on 0 t o b e so le ly suffering a n d pass ive 
ra ther t h a n a c t i v e . 0 A n d t h e s h e - g o a t is t o b e l i kened t o 
the c o m m u n i t y o f s e n s e s / w h e t h e r b e c a u s e t he va r iou s 
o b j e c t s p e r c e i v e d are referred t o the i r ( a p p r o p r i a t e ) sense 
o r b e c a u s e t h e i m p u l s e a n d m o v e m e n t o f t he sou l c o m e 
f r o m t he impress ions m a d e u p o n t h e s e n s e s / A n d t h e s e 
are first f o l l o w e d b y inc l ina t ion a n d a v e r s i o n / w h i c h s o m e 
cal l o c c a s i o n / w h i c h is a n i m p u l s e h o f a n y k i n d . S i n c e 
s ense -pe rcep t ion is f e m i n i n e , f o r i t is affected b y t h e pe r -
ce ived o b j e c t , (Sc r ip tu re ) c o u p l e s i t w i t h a f e m a l e a n i m a l , 
a s h e - g o a t . B u t t h e r a m is k i n t o r e a s o n / first o f al l , 
b e c a u s e this is m a s c u l i n e a n d b e c a u s e it is e n e r g e t i c / ' a n d 
the n k b e c a u s e i t is t he cause o f t h e w o r l d a n d i ts f o u n d a -
t i o n / F o r t h e r a m (is nece s sa ry ) b e c a u s e o f t h e c l o t h i n g 
( w h i c h i t y i e lds ) , 7 " wh i l e reason (is n e c e s s a r y ) in t h e o r d e r -
i n g o f l i fe . F o r w h a t e v e r is n o t d i so rde red a n d u n r u l y , 
f r o m tha t v e r y f a c t 7 1 has r eason . B u t the re are t w o f o r m s 
o f r eason : the re is o n e in na tu re , b y w h i c h t h i n g s in t h e 
sense -pe rcep t ib l e w o r l d are ana ly se d 0 ; a n d ( the o t h e r is 

° KaO* vXrjv. b igeTa^CTcu. 
c </>€p€LV Kal 7rdax€tv p,aXXov rj 7roi€iV. 
d rfj TCOV aloOrjaecov Koivoovia. 
e y) rijs ipvx'fjs opfJLrj Kal Kivrjois yivovrai IK TCOV Sid TCOV 

alodrjo-ecov tfravraoioov. F o r this formula t ion see, e.g., De Opif. 
Mundi 1 6 6 r d ? Sid TCOV aladrjcrecov cf>avraalas. 

F OIK€LCOOLS KOL aXXoTpicoois, cf. Quis Rer. Div. Heres 1 5 4 . 
9 P r o b . a<l>oppL7)v, see next no te . 
h 6pp.rj. It is not clear whether Ph i lo here contrasts 6pp.rj 

with dcj)oppLT]9 as the Sto ics somet imes d id , o r considers a<t>opp,rj 
as a special k in d o f 6pp,rj. 

* TCO Xoyco. j ivcpyos, o r " efficient "—Spaonrjpios. 
k A u c h e r ' s " s e c u n d o " a n d " tertio " are amplif icat ions o f 

the A r m . text. 
1 TOV KOOpLOV KOL TTJS OVTOV lbpVO€COS. 
m Li t . " for the r a m is t h r o u gh c l o t h i n g . " 
71 evOvs (?). 
0 Cf. the parallel passage in Quis Rer. Div. Heres 125 

AdjSe pat Kpiov, Xoyov • . . IKOVOV p.kv r d aocj)iap.aTa . . . Xvaai. 
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f o u n d ) in t h o s e f o r m s w h i c h are ca l l ed i n c o r p o r e a l , b y 
w h i c h t h e t h i n g s o f t h e in t e l l ig ib l e w o r l d are a n a l y s e d . 
W i t h these a re c o m p a r e d t h e d o v e a n d t h e t u r t l e - d o v e . 
F o r t h e d o v e ( is a s y m b o l ) o f p h y s i c a l t h e o r y , 0 f o r i t is a 
v e r y t a m e b i r d , a n d s ense -pe rcep t ib l e t h i n g s are fami l i a r 
t o s i g h t . A n d t h e sou l o f t h e p h y s i c i s t a n d p h y s i o l o g i s t 0 

l e aps u p a n d g r o w s w i n g s a n d is b o r n e a lof t a n d t ravels 
r o u n d t h e h e a v e n s , v i e w i n g all i t s pa r t s a n d the i r severa l 
c ause s . B u t t h e t u r t l e - d o v e is l i kened t o t h e in t e l l ig ib l e 
a n d i n c o r p o r e a l f o r m ( o f r e a s o n ) ; f o r j u s t as th is c rea tu re 
is f o n d o f s o l i t u d e , c s o ( t h e r ea son ) b y an effort surpasses 
t h e f o r m s o f s e n s e - p e r c e p t i o n d a n d is un i t ed in e s sence 
w i t h t h e i nv i s i b l e . 6 

4 . ( G e n . x v . 1 0 ) W h y d o e s ( S c r i p t u r e ) s a y , " A n d he t o o k 
f o r H i m f al l t hese t h i n g s " ? 

M o s t e x c e l l e n t l y d o e s i t a d d t h e e x p r e s s i o n , " h e t o o k 
f o r H i m , " f o r i t is t h e a c t o f a g o d - l o v i n g sou l 9 w h i c h has 
r e c e i v e d a n y g o o d a n d p r e c i o u s theor i es a n d d o c t r i n e s , t o 
a t t r i b u t e t h e m n o t t o i t se l f b u t t o G o d , w h o g i v e s favours .* 

5 . ( G e n . x v . 10 ) W h a t is t h e m e a n i n g o f t h e w o r d s 
" A n d h e d i v i d e d t h e m in t h e m i d d l e a n d p l a c e d t h e m o n e 
o p p o s i t e t h e o t h e r " * ? 

° (f>VGLK7JS OcCOpidS. 
6 rov <l>vou<ov Kai TOV <j>voioX6yov. e </>i\4pr)pLos. 
d A u c h e r , w r o n g l y , I t h ink , renders , " excell i t v iolentas 

sensus s p e c i e s . " 
e F o r the s y m b o l i s m o f d o v e a n d tur t le-dove as h u m a n 

and d iv ine reason see Quis Rer. Div. Heres 126-127. 
/ LXX eXapcv avr<p renders H e b . wayyiqah 169 " he ( A b r a -

h a m ) t o o k fo r h imsel f . " In H e b . the reflexive p r o n . is iden-
tical in f o r m with the persona l p r o n . Ph i lo artificially presses 
the use o f CLVTW ( = G o d ) where LXX shou ld have used iavrcp 
( = A b r a h a m ) . 9 <f>i\o04ov ipvxyjs. h x°-PLras-

1 Th i s phrase p r o v i d es the text for an ex tended a l l egory in 
Quis Rer. Div. Heres 129-229, w h i c h is here g rea t ly a b r i d g e d , 
t h o u g h the pas sage o n the bilateral s y m m e t r y o f the b o d y 
in o u r text is l o n g e r than the c o r r e s p o n d i n g passage (§ 151) 
in Qvis Rer. Div. Heres. 
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T h e s t ruc ture o f t h e b o d y a lso is s o m e w h a t o f th is so r t 
in m a k e - u p . F o r t he k i n d r e d a pa r t s a re as i t w e r e d i v i d e d 
a n d separa ted in o p p o s i t i o n , i nc l i n in g a n d f a c i n g t o w a r d 
o n e a n o t h e r f o r t h e sake o f na tu ra l c o - o p e r a t i o n 0 ; f o r t he 
C r e a t o r o f l i f e c so d i v i d e d i t f o r t h e sake o f use , in o r d e r 
t ha t o n e (pa r t ) m i g h t b e c o n c e r n e d w i t h d a n o t h e r a n d t h a t 
t h e y m i g h t m u t u a l l y serve o n e a n o t h e r b y e x c h a n g i n g 
necessa ry serv ices . F o r e x a m p l e , t h a t w h i c h is d i r e c t l y 
seen f r o m t h e m i d d l e o f t he n o s e is d i v i d e d b e t w e e n t h e 
t w o e y e s , e a c h o f t h e m m o v i n g r o u n d t o w a r d t h e o the r . 
F o r t h e pup i l s i nc l in ing t o w a r d o n e s ide , in a ce r t a in sense,* 
l o o k t o w a r d e a c h o the r , n o t w a n d e r i n g o u t w a r d o r s t r a y i n g 
f r o m t h e p o s i t i o n o f t h e e y e s / b u t e a c h l o o k i n g t o w a r d t h e 
d i r e c t i o n o f t he o the r , e spec ia l ly w h e n t h e y c o m e ac ross 
s o m e t h i n g t o b e seen. A g a i n , hea r ing is d i v i d e d b e t w e e n 
t h e t w o ears , a n d b o t h o f t h e m are t u r n e d t o w a r d e a c h 
o the r , t e n d i n g t o o n e p l a c e a n d t o t h e s a m e a c t i v i t y . 
M o r e o v e r , smel l is d i v i d e d b e t w e e n t h e t w o nos t r i l s , g o i n g 
r o u n d t o t he t u b e s 9 o f e a c h nos t r i l , f o r t hese are n o t t u r n e d 
o r b e n t d o w n t o t h e c h e e k s h o r d r a w n u p so t ha t o n e o f 
t h e m faces t o w a r d t h e r i g h t a n d t h e o t h e r t o w a r d t h e left , 
b u t b e i n g g a t h e r e d a n d b r o u g h t t o g e t h e r i n w a r d l y , t h e y 
a d m i t smel ls b y a c o m m o n act.* M o r e o v e r , t h e h a n d s are 
m a d e , n o t i n t e rchangeab le / " ( b u t as) b r o t h e r s a n d d i v i d e d 
par t s f a c i n g e a c h o the r , a n d b y na tu re p r e p a r e d b e f o r e h a n d 
f o r the i r a p p r o p r i a t e a c t i v i t y a n d d e e d s in t a k i n g a n d 
g i v i n g and w o r k i n g . F u r t h e r m o r e , t h e soles o f t he fee t 
( c o - o p e r a t e ) , f o r e a c h f o o t is so m a d e t h a t i t y i e ld s t o t he 
o the r , a n d w a l k i n g is a c h i e v e d b y t h e m o v e m e n t o f b o t h 
b u t c a n n o t be c o m p l e t e d b y o n e a l o n e . A n d n o t o n l y t h e 

° Li t . " b ro the r . " 
0 €V€Ka Trjs <f>v<JiKrjs owcpyelas. 
c 6 Ca)07rXdarr)s. 

d 7r€pt€pyd^7]Tai (?). e rpoirov rivd. 
f pi) ego) 7rXavovp,€vai p.r)o* €K rijs rwv d<f>9aXp.d)v deaews 

pepfiopevai vel sim. 
9 irpos TOVS avXovs. 
h O r " j a w s . " 
* KowoTTpayLq. J OVK cvrjXXaypevcu. 
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fee t 0 a n d t h e l e g s b u t a l so t h e t h i g h s a n d t h e b a c k b o n e b 

a n d t h e r ibs a n d t h e b reas t s a n d t h e r igh t a n d left s ides , 
b e i n g d i v i d e d in t h e s a m e w a y , i n d i c a t e h a r m o n y a n d 
fitness a n d , as i t w e r e , t h e na tura l u n i o n o f e a c h o f t h e 
f o r m s c o n s i d e r e d . 

A n d in g e n e r a l w h o e v e r a t o n e a n d t h e s a m e t i m e e q u a l l y 
c o n s i d e r s t w o d i v i d e d pa r t s w h i c h h a v e b e e n b r o u g h t 
t o g e t h e r in o n e p l a c e , wi l l find t h a t b o t h c o n s t i t u t e o n e 
nature ." W h e n , f o r e x a m p l e , t h e h a n d s are un i t ed w i t h , 
a n d e x t e n d e d t o w a r d , t h e fingers, t h e y a p p e a r t o f o r m d 

a h a r m o n y w i t h t h e m . A n d w h e n t h e fee t are b r o u g h t 
t o g e t h e r , t h e y a d h e r e t o t h e s a m e place .* A n d t h e ears 
are g a t h e r e d in t h e f o r m o f a t hea t r e w i t h c i rc les , a n d are 
un i t ed ac ros s t h e c a v i t y / S o a lso in t he case o f e ach o f 
t h e f o r m s o f t h o s e pa r t s t ha t b e l o n g t o us , na tu r e effects a 
d iv i s ion a n d separa tes t h e d i v i d e d pa r t s so t ha t t h e y are 
o p p o s i t e a n d f a c i n g , w h e r e b y an o r n a m e n t a l effect 9 is 
o b t a i n e d , a n d at t h e s a m e t i m e t ha t w h i c h is o f se rv ice (is 
p u t i n t o ) e a sy o p e r a t i o n . A n d a g a i n i t un i tes e a c h o f 
t h e s e several f o r m s in o n e o p e r a t i o n a n d in t h e s a m e w o r k , 
b r i n g i n g t o g e t h e r a n d a s s e m b l i n g w h a t is c o m p r e h e n s i v e l y 
v i e w e d / 

N o w i t is n o t o n l y t h e p a r t s o f t h e b o d y tha t o n e sees 

° L i t . 4 4 s t eps . " 
b Pe rhaps Ph i lo m e a n s the ver tebrae o f the s p i n e ; A u c h e r 

renders , apparen t ly ad hoc, 4 4 s c a p u l a e . " 
c puiav <j>voiv. d L i t . 4 4 to a d m i t . " 
e M e a n i n g s l igh t ly u n c e r t a i n ; A u c h e r renders , m o r e 

f ree ly , 4 4 et pedes recoi lec t i in u n i o n e m t ende re . " 
/ Ph i lo c o m p a r e s the r idges o f the ear wi th the c i rcular tiers 

o f an amphi thea t re , as in De Poster. Caini 104 rrpos yap TO 
COTCOV oxf}p>a attptos r) 0edVpa>i> KaTaaKevr) pLcpLipLTjTau. T h e 4 4 c a -
v i ty " seems to m e a n the h o l l o w o f the skul l , represented as 
s imilar to the h o l l o w space enc losed b y the tiers o f the theatre. 

g L i t . 4 4 o r n a m e n t " — K o o p . o s . A u c h e r r igh t ly r emarks in 
his foo tno te that A r m . asxarh m a y b e rendered either as 
4 4 m u n d u s , " o r 4 4 o r n a m e n t u m . " T h e latter m e a n i n g is 
ca l led for here. 

h L i t . 4 4 wha t it v i ews m o v i n g in a c i rc le " ; A u c h e r renders , 
4 4 co l l igens o m n i a univers im cons ide ra ta . " 
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t h u s c o n n e c t e d a n d pa i r ed , s epa ra ted in u n i o n a n d un i t ed 
in d iv i s ion , b u t a lso t h o s e o f t h e sou l . F o r o f th is t o o 
t h e h i g h e r d iv i s ions are t w o , l ike p u b l i c s q u a r e s , 0 t h a t is 
t h e ra t iona l a n d i r r a t iona l , 0 a n d t h e pa r t s o f e i ther d iv i s ion 
h a v e the i r o w n sec t ions . T h u s , f o r e x a m p l e , t h e ra t iona l 
(is d i v i d e d ) i n t o m i n d a n d s p e e c h , 0 wh i l e t h e sens ib le p a r t d 

( is d i v i d e d ) i n t o t h e f o u r senses , s ince t h e fifth ( sense ) , 
t o u c h , is c o m m o n t o t h e ( o t h e r ) f o u r . T w o o f these , b y 
w h i c h w e see a n d hear , are p h i l o s o p h i c / a n d t h r o u g h t h e m 
a g o o d life is a t t a ined b y us . B u t t h e o the r s , b e i n g n o n -
p h i l o s o p h i c , ( n a m e l y ) smel l a n d tas te , a re se rvants a n d 
h a v e b e e n c rea t ed o n l y f o r l i v ing . S m e l l i n g is f o r t h e s ake 
o f t h e s m e l l / f o r t h e y c o n t i n u o u s l y t a k e u p o n e a n o t h e r * ; 
and c o n t i n u o u s b r e a t h i n g is t h e f o o d o f l i v ing b e i n g s . 
A n d tas te is fo r t h e sake o f h f o o d a n d d r ink . T h u s sme l l 
a n d tas te s t r eng the n t h e m o r t a l b o d y . B u t s i g h t a n d 
hea r ing h e l p t h e i m m o r t a l m i n d . 

A c c o r d i n g l y , these d iv i s ions o f o u r l i m b s in b o d y a n d 
sou l were m a d e b y t he Crea to r . B u t o n e s h o u l d r e c o g n i z e 
t ha t t he par t s o f t h e w o r l d a lso are d i v i d e d i n t o t w o a n d 
are set u p o n e aga in s t t h e o the r . T h e ea r th ( is d i v i d e d ) 
i n t o m o u n t a i n s and p la ins , a n d w a t e r i n t o swee t a n d s a l t ; 
t h e swee t o r p o t a b l e * is t ha t w h i c h sp r ings a n d s t r eams 
y i e l d , and t h e salt is f r o m t h e sea. A n d the c l i m a t e (is 
d i v i d e d ) i n t o w in t e r a n d s u m m e r , a n d a g a i n i n t o sp r ing 

a O r " c o l o n n a d es " (pos s ib ly d o u b l e c o l o n n a d e s ) ; A u c h e r 
renders " p la teae . " T h e po in t o f the c o m p a r i s o n escapes m e . 

0 AoyiKos Kai dXoyos. 
c els vovv KOX rov irpo<f>opiK6v Xoyov—Stoic t e r m i n o l o g y often 

used elsewhere in Ph i lo . 
D T O alodrjTLKov. 
e <f>iX6oo<f>oi. 
f 6o<f)prjOLs oid TTJV dop.'qv ( ? ) ; perhaps A u c h e r is r ight in 

t ak ing the A r m . p rep , i zern in its usual sense o f " t h roug h " 
(=8id with g e n . ) , bu t , i f so , the phrase b e c o m e s still m o r e 
obscu re . 

0 M e a n i n g uncer ta in ; A u c h e r renders, " p lura cont ine t 
se se exc ip ien t ia . " 

h See note / a b o v e . 
* A u c h e r ' s render ing omi ts the w o r d " p o t a b l e . " 
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a n d a u t u m n . A n d se t t i ng o u t f r o m th i s f a c t , H e r a c l e i t u s 
w r o t e b o o k s O n N a t u r e , g e t t i n g his o p i n i o n s o n o p p o s i t e s 
f r o m o u r t h e o l o g i a n , 0 a n d a d d i n g a g r e a t n u m b e r o f 
l a b o r i o u s a r g u m e n t s t o t h e m . 0 

6 . ( G e n . x v . 10 ) W h y d o e s ( S c r i p t u r e ) s a y , " B u t t he 
b i r d s h e d i d n o t d i v i d e " 0 ? 

I t i nd i ca t e s d t h e fifth a n d c y c l i c n a t u r e 0 o f w h i c h t h e 
anc i en t s sa id t h e h e a v e n is m a d e / F o r t h e f o u r e le-
m e n t s , 0 as t h e y are c a l l e d , a re m i x t u r e s ra ther than 
e l e m e n t s , a n d b y t h e m t h e y d i v i d e h t h o s e d i v i d e d t h i n g s 
i n t o t h a t o f w h i c h t h e y a re m i x e d . * T h u s , f o r e x a m p l e , 
t h e ea r th c o n t a i n s in i t se l f a l so a w a t e r y ( e l e m e n t ) a n d an 
aer ial o n e a n d w h a t is ca l l ed a fiery o n e m o r e b y c o m -
p r e h e n s i o n t h a n b y s i g h t . A n d w a t e r is n o t so p u r e a n d 
u n m i x e d t h a t i t d o e s n o t h a v e s o m e share o f w i n d and 
ea r th . A n d in e a c h o f t h e o t h e r s the re are m i x t u r e s . B u t 
t h e fifth s u b s t a n c e ' o n l y is m a d e u n m i x e d a n d p u r e , f o r 
w h i c h r e a s o n i t is n o t o f a n a t u r e t o b e d i v i d e d . W h e r e -
f o r e i t is we l l sa id t h a t " t h e b i rd s h e d i d n o t d i v i d e , " s ince , 

° rov OeoXoyov ( M o s e s ) . 
0 T h a t Heracle i tus w a s indeb ted to M o s e s for his theory 

o f the h a r m o n y o f oppos i t e s is stated b y Ph i lo a lso in Quis 
Rer. Div. Heres 2 1 4 . 

c F o r another a l l ego r y o f this half-verse see Quis Rer. Div. 
Heres 230-236 . 

d alvlrrerat. 
e i.e. the quin tessence , cf. Quis Rer. Div. Heres 283 iripirr-q 

. . . ovoia KVKXo<j>opT)TiKri. U l t ima te ly the te rm is based on 
Ar is to t le , De Caelo i. 2 f. 

f L i t . " is p e r f e c t e d . " 
9 oroLxeta. 
h T h e A r m . v e r b is 3rd pers . s ing. , b u t p r o b a b l y reflects 

G r e e k 3rd s ing , wi th neuter p i . subject . 
* Th i s r ender ing ( l i ke the e lements s p o k e n o f ) is rather 

m i x e d u p , bu t so is the A r m . text, as wel l as A u c h e r \ s render-
ing , " qu ibus subdiv id i t j a m divisa in id (vel, ex i l lo) ex q u o 
c o m m i x t a sun t . " 

j O r " qu in tes sence ," see no te e. 
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as in t h e case o f b i rd s , i t is t h e na tu re o f celes t ia l b o d i e s , 
t he p lane t s a n d fixed (s ta rs ) , t o b e e l eva ted a n d t o re -
s e m b l e b o t h ( k i n d s o f ) c l ean ° b i rd s , t h e t u r t l e - d o ve a n d 
t h e d o v e , w h i c h d o n o t a d m i t o f c u t t i n g o r d iv i s ion , s ince 
t h e y b e l o n g t o t h e s i m p l e r a n d u n m i x e d fifth s u b s t a n c e , 0 

a n d there fore th is na tu re , m o r e espec ia l ly r e s e m b l i n g u n i t y , 
is ind iv is ib le . 

*7- ( G e n . x v . 11) W h a t is t h e m e a n i n g o f t h e w o r d s , 
" A n d t h e b i rd s c a m e d o w n u p o n t h e d i v i d e d b o d i e s " c ? 

B e c a u s e t h e th ree d i v i d e d an ima l s , t h e heifer , t h e she-
g o a t a n d t h e r a m , are s y m b o l i c a l l y / as w e h a v e sa id , ea r th , 
w a t e r a n d air. B u t ( w e m u s t ) h a r m o n i o u s l y fit t h e a n s w e r 
t o t h e q u e s t i o n b y w e i g h i n g t h e t ru th o f t h e c o m p a r i s o n in 
o u r r e a s o n . 6 M a y i t n o t b e t ha t b y t h e flight o f t h e b i rds 
o v e r t h e d i v i d e d ( b o d i e s , Sc r ip tu re ) a l ludes t o , a n d w a r ns 
aga ins t , t he a t t a c k o f enemie s ? F o r e v e r y s u b l u n a r y 
na tu re is full o f ba t t l es a n d d o m e s t i c a n d f o r e i g n d i s a s t e r s / 
I t is fo r t he sake o f f o o d a n d g l u t t o n y t ha t b i rds are seen 
t o fly o v e r d i v i d e d b o d i e s ; a n d b y na tu r e t h e m o r e p o w e r -
ful rush u p o n the w e a k e r as i f u p o n d e a d b o d i e s , o f t en 
c o m i n g a t t h e m u n e x p e c t e d l y . B u t t h e y d o n o t fly o v e r 
the t u r t l e -dove a n d d o v e , f o r h e a v e n l y ( b e i n g s ) are w i t h o u t 
pass ion a n d w i t h o u t g u i l e . 

° Le. r i tually clean—KaOaptov. 
0 rfj drrXovarepa Kal aKpdrcp 7T€pL7Trrj ovaia. 
C L X X ( fo l lowed b y A r m . O . T . ) has KarcfSrj 8e opvca irrl rd 

otoLiara, ra oixorop,rjpLara avrtov, differing s l ight ly f r o m H e b . , 
w h i c h reads " A n d there c a m e d o w n the b i rds -o f -p rey u p o n 
the ca rcases . " 

d ovpLpoAiKtos. 
e B y t a k i n g A r m . xndreceloyn (here = tflrrjattos) t o m e a n 

" r e a s o n , " and xorhrdovk* (here Xoyiop,u>) to mea n " m y s t e r y , " 
A u c h e r has g i v en an inexact render ing , " o p u s est t amen 
coap ta re r edd i t ionem rationis, pe rpensa veritate sub m y s -
terio s imil i tudinis ." 

f €pL(f>vXicov KOL £4VOJV KaKiov, as in the G r e e k frag, ( w h i c h 
consists o f o n l y o n e sentence) . 
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* 8 . ( G e n . x v . 11 ) W h y d o e s (Sc r ip tu r e ) s a y , " A n d 
A b r a h a m s t o p p e d a n d sa t o v e r t h e m " ° ? 

N o w t h o s e w h o be l i eve t h a t a ( l i tera l ) sacr if ice is s ignif ied 
b y t h e p re sen t p a s s a g e s a y t h a t t h e v i r t u o u s m a n s t o p s , 
as i t w e r e , a n d sits in an a s s e m b l y , 6 e x a m i n i n g t h e entra i ls 
a n d t a k i n g t h e m as a re l iab le i n d i c a t i o n c ( a n d ) as t ha t 
w h i c h s h o w s fo r t h t h e t ru th . B u t w e d i sc ip l e s d o f M o s e s , 
c l ea r ly u n d e r s t a n d i n g t h e i n t e n t i o n o f o u r t e a c h e r , w h o 
tu rns his f a c e a w a y f r o m e v e r y f o r m o f p r o g n o s i s e a n d 
be l i eves in G o d a l o n e , s ay t h a t b y these n o w g a t h e r e d b i rds 
t h a t f ly a b o v e h e f r ep resen t s t he v i r t u o u s m a n , 9 a n d 
s y m b o l i c a l l y i nd i ca t e s n o t h i n g else t h a n t h a t h e res t ra ins 
w r o n g d o i n g a n d g r e e d , a n d is hos t i l e t o quar re ls a n d 
f igh ts , b u t l o v e s s t ab i l i ty a n d p e a c e . A n d h e is rea l ly , 
as i t w e r e , t h e t rue g u a r d i a n o f p e a c e . F o r b e c a u s e o f 
evi l m e n n o c i t y has q u i e t a n d p e a c e / b u t t h e y r e m a i n 
u n m o v e d * t h r o u g h t h e g o o d n e s s o f o n e o r t w o i n h a b i t a n t s * 
w h o s e v i r t ue hea l s t he se c i v i c diseases,* f o r t he v i r tue -

a Ph i lo ' s " s t o p p ed " ( o r " wen t o v e r " ) is an addi t ion to 
Scr ip ture ; his " sat o v e r " is a s l ight var iat ion o f L X X G W -
€Ka0LG€v avroLSt w h i c h , in turn, mis takes H e b . wayyasseb 'othdm 
4 4 and he d r o v e t h e m o f f " for wayyes'eb *ittcim 4 4 and he sat 
wi th t h e m . " T h e half-verse is a lso a l l egor ized in Quis Rer. 
Div. Heres 243-248 where Ph i lo c o n c l u d e s that the g o o d m a n 
sits d o w n in the c o m p a n y o f unjust m e n to restrain them l ike 
a p res id ing officer o r j u d g e . 

6 ev eKKArjGiq. 
c O r 4 4 s y m b o l . " 
d yViOpLfJLOl. 
e dird rravros yvojariKov (?) eihovs ; A u c h e r renders , 4 4 a b 

o m n i spec ie sophis t ica vel p r o n o s t i c a . " 
f i.e. M o s e s . 9 TOV airovhaxov. 
h T h e G r e e k f rag . , w h i c h b e g i n s wi th this sentence, has 

r\pi[Lt]G€.v dv. 
* T h e G r e e k f rag, has doTaaiaoroi. 
> T h e G r e e k f rag , f r o m C o d . R u p . reads a little differently 

TOS (as in J o h n M o n a c h u s ) for doKovvros* 
k T h e A r m . , l ike A n t o n Mel i ssa , read 7roAm/«xs vooovs ; 

C o d . R u p . reads noXepuKas vooovs. 

the A r m . read OIKOVV-
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loving ° God grants as an honour to excellent m e n , 6 that 
they help not only H i m c but also those who approach 
( H i m ) . d 

9. (Gen. xv. 12) W h a t is the meaning of the words, " A t 
sunset an ecstasy e fell upon A b r a m and behold a great 
dark fear f fell upon him " 9 ? 

A certain divine tranquility h came suddenly upon the 
virtuous man. For ecstasy,* as its very name clearly shows, 
is nothing else than the departing and going out of the 
understanding/ But the race of prophets k is wont to 
suffer this. For when the mind is divinely possessed 1 and 
becomes filled with G o d , m it is no longer within itself, for 
it receives the divine spir i t n to dwell within it. N a y rather, 
as he 0 himself has said, it fell upon (Abram) , for it does not 
come upon one gently and. softly but makes a sudden 

a (f)iXap€Tov9 as in Anton Melissa ; Cod. Rup. has <j>iXav-
SpdiTTOV. 

h Lit. " to excellence "—KaXoKayaOla. 
c God rather than the city seems to be referred to by the 

pronoun, which has no distinction of gender in A r m . ; the 
Greek frag, has TOV pri] puovov avrov dXXd Kai TOVS TrX-qaid^ovras 
cbfeXdadaL; Aucher renders differently, " nec eis solum 
modo sed illis quoque qui (vel, quibus) appropinquant ad 
utilitatem parandam." 

d The pronoun is supplied from the context. 
E L X X cKOTaois; Heb. tardemah " deep sleep." 
/ L X X <£dj3os p.4yas GKOTCLVOS. 
9 Philo expounds this verse at length in Quis Rer. Div. 

Heres 249-265, enumerating four kinds of ecstasy, of which 
the fourth is ivdovatdJVTOS Kai Oeofoprjrov TO irddos. 

h Arm. yapahovoumn usu. = do<f>dX€ia but connotes freedom 
from anxiety. 

* Here the A r m . word for " ecstasy," artakacout'iun is 
different from that used above to render L X X eKoraais ; the 
latter, hiacoumn more properly means " astonishment." 

p Xoyiopiov or oiavolas. K TO TTPO^TLKOV yivos. 
1 ivdovaid^i. 

m 0€O(f>6prjTOS y iWrcu. 
N T O detov TTvevpia. 0 Moses. 

191 



Q U E S T I O N S A N D A N S W E R S 

a t t a c k . 0 E x c e l l e n t , m o r e o v e r , is t h a t w h i c h is a d d e d , 
( n a m e l y ) t h a t " a g r e a t d a r k f e a r 0 fel l u p o n h i m , , , f o r all 
t he se are ecs tas ies o f t h e m i n d , s ince h e w h o is in fear is 
n o t w i t h i n h imse l f . A n d da rknes s is a n i m p e d i m e n t t o 
s i g h t ; a n d t h e g r e a t e r t h e fea r i s , so m u c h dul le r d o e s 
( t h e m i n d ) b e c o m e in s ee ing a n d u n d e r s t a n d i n g . T h e s e 
t h i n g s , m o r e o v e r , a re n o t i n e p t l y c s p o k e n o f b u t as ev i -
d e n c e o f t h e c lea r k n o w l e d g e o f p r o p h e c y , b y w h i c h o rac l e s 
a n d l a w s are l eg i s l a t ed b y G o d / 

1 0 . ( G e n . x v . 1 3 - 1 4 ) W h y ( d o e s S c r i p t u r e s a y ) , " I t w a s 
sa id t o h im,* T h o u sha l t su re ly k n o w / t h a t t h y seed shall 
b e a s o j o u r n e r 0 in a l a n d n o t i ts o w n , a n d they 7 * wi l l 
ens l ave t h e m a n d o p p r e s s t h e m a n d afflict t h e m * f o r f o u r 
h u n d r e d y e a r s " i ? 

M o s t e x c e l l e n t l y is i t i n d i c a t e d t h a t " i t w a s sa id t o 
h i m , " f o r t h e p r o p h e t s e e m s t o s ay s o m e t h i n g b u t h e d o e s 
n o t g i v e his o w n o r a c l e k b u t is t h e i n t e r p r e t e r 1 o f another,"* 
w h o p u t s t h i n g s i n t o h i s m i n d . H o w e v e r , t h a t w h i c h h e 
u t te r s a n d m u r m u r s in w o r d s is al l t r u e a n d d i v i n e ; first 
o f a l l , b e c a u s e t h e h u m a n r a c e l ives o n a n o t h e r ' s ea r th , 
f o r all t h a t w h i c h is u n d e r h e a v e n is t h e pos se s s ion o f G o d , 
a n d t h o s e w h o l ive o n i t m a y p r o p e r l y a n d l e g i t i m a t e l y 

° opfiTjv vel sim. 
0 T h e A r m . w o r d fo r " f e a r " here is different f r o m that 

used a b o v e t o render LXX ^d/tos. 
C OVK CITTO OKQTTOV. 
d XPyVpoi K a i VOLIOL VTTO TOV 0€OV VOfJLodcTOVVTtU. 
e M o s t LXX MSS. a n d H e b . have " to A b r a m . " 
/ L i t . " k n o w i n g thou shalt k n o w . " T h e A r m . , l ike the 

LXX, reflects the H e b . i d i o m . 
9 ndpoiKos. h i.e. the nat ives. 
* hovXcooovai Kal TaTTZivtbaovai Kal KaKcbaovai avrovs, as in 

s o m e LXX MSS. 
1 T h e verse is d iscussed a lso in Quis Rer. Div. Heres 

266-271. 
k O r " e d i c t . " 
1 ippLTjvevs, here rendered b y t w o A r m . w o r d s . 
m i.e. o f G o d ; cf. Quis Rer. Div. Heres 266 . 
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be said t o b e s o j o u r n e r s 0 r a ther t h a n t o i n h a b i t the i r o w n 
t e r r i to ry , ( w h i c h ) t h e y d o n o t 6 h o l d b y na tu re . S e c o n d , 
b e c a u s e t he w h o l e r a c e o f m o r t a l s c is a s l a v e . d A n d n o 
o n e is f r e e e b u t ( e v e r y o n e ) has m a n y mas t e r s a n d g e t s 
b e a t i n g s a n d i l l - t r ea tment b o t h o u t s i d e a n d ins ide h i m s e l f ; 
o u t s i d e the re is w in t e r , w h i c h chi l ls h i m , a n d s u m m e r , 
w h i c h b u r n s h i m , a n d h u n g e r a n d thi rs t a n d m a n y o t h e r 
affl ict ions ; a n d ins ide the re are sense-pleasures , des i res , 
s o r r o w a n d fear . B u t th is s lavery is l i m i t e d t o f o u r 
h u n d r e d y e a r s after t h e a b o v e - m e n t i o n e d pass ions c o m e 
u p o n ( t h e m ) / F o r th is r eason it w a s earl ier said 9 t h a t 
" A b r a m s t o p p e d h a n d sat o v e r t h e m , " ( t ha t is) h e w a s 
h i n d e r i n g and d r i v i n g off a n d t u r n i n g a w a y , in w o r d * t h e 
flesh-eating b i rds w h i c h w e r e flying o v e r t h e d i v i d e d 
an ima l s , b u t in d e e d * t h e aff l ict ions w h i c h c o m e u p o n m e n . 
F o r h e w h o is b y na tu r e zea lous f o r v i r tue a n d b y p r a c t i c e 
is a l o v e r o f m a n / is a hea l e r o f o u r r ace a n d is a g e n u i n e 
a n d t rue a p o t h e c a r y k a n d d i spe l l e r o f ev i l s . N o w all these 
are a l l egor ies o f t he s o u l / F o r t h e sou l o f t h e w i s e m a n , 
w h e n i t c o m e s f r o m a b o v e m f r o m t h e e the r a n d en te rs i n t o 
a m o r t a l a n d is s o w n n in t h e field o f t h e b o d y , is t ru ly a 
s o j o u r n e r in a l and n o t i ts o w n , f o r t h e e a r t h y na tu re o f 
t he b o d y is an al ien 0 t o t h e p u r e m i n d a n d s u b j e c t s i t t o 
s lavery a n d b r i n g s u p o n it all k i n d s o f suffering unt i l t h e 

° 7TapOLK€LV, 
b T h e nega t ive seems intrusive here . 
c A u c h e r renders less l i terally, " mortal is quisque in 

g e n e r e . " 
d SovXos; cf. Quis Rer. Div. Heres 267-271. 
* cXevOepos. 

f T h e po in t is m o r e c lear ly m a d e in the parallel , Quis Rer. 
Div. Heres 269 , " A n d the s lavery is for 400 years , in a c c o r -
d a n c e with the p o w e r s o f the four pa s s ions . " 

9 See QG iii . 8 on G e n . x v . 11. 
h O r ** wen t o v e r . " 
* Xoyat pAv . . . cpya) oe. 
* <fnXdvdpa)7TOS. 
k <f>appaKevTrjs. 
1 nepl rrjs foxys aXArjyopeiTat. 

m avtoOev. 71 OTT€ip€Tai. 0 gevos-
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S a v i o u r ° b r i n g s t o j u d g m e n t t h e r a c e t a k e n c a p t i v e b b y 
p a s s i o n , a n d c o n d e m n s i t ; f o r t h u s d o e s i t o n c e m o r e en te r 
i n t o f r e e d o m . 0 T h e r e f o r e ( S c r i p t u r e ) a d d s d " B u t t h e 
n a t i o n w h o m t h e y shal l se rve I wi l l j u d g e , a n d af ter th i s 
t h e y shal l g o o u t w i t h g r e a t p o s s e s s i o n s , " e ( t ha t is) w i t h 
t h e s a m e m e a s u r e a n d e v e n be t t e r , i n a s m u c h as t h e m i n d f 

is re leased f r o m i ts ev i l b o n d , 0 t h e b o d y . I t h g o e s f o r t h 
a n d e x c h a n g e s i ts s t a te n o t o n l y f o r s a lva t ion a n d f r e e d o m 
b u t a l so f o r pos se s s ions , t h a t i t m a y n o t l e av e b e h i n d f o r 
i ts e n e m i e s a n y t h i n g g o o d o r useful . F o r e v e r y ra t iona l 
s o u l * bea r s g o o d frui t o r is f r u i t f u l / A n d o n e w h o is 
t h o u g h t t o b e v e r y r e s p o n s i b l e k a n d v i r t u o u s 1 i n h is 
t h o u g h t s is n o n e t h e less u n a b l e t o p re se rve t h e m t o t h e 
end."* W h e r e f o r e i t is p r o p e r t ha t t h e v i r t u o u s m a n n w i t h 
r e so lu t i on s h o u l d a t t a in t o t h a t w h i c h h e has in m i n d , a n d 
f o r t h e s a k e o f th i s i t is f i t t ing t h a t h e h a v e t h o u g h t s o f 
w i s d o m . 0 F o r j u s t as s o m e t rees e n j o y fer t i l i ty in t h e first 
g r o w t h o f the i r f rui t b u t a re n o t a b l e t o k e e p n o u r i s h i n g 9 

t h e m , so t h a t f o r s o m e s l i gh t c a u s e the i r en t i re fruit m a y 

° 6 OCDTTJP ( G o d ) . 
0 A u c h e r accura t e ly renders A r m . gerid b y " cap t ivan tem " 

b u t the c o n t e x t requires a pass , par t ic ip le in the G r e e k 
o r ig ina l . 

0 els eXevOeplav. d G e n . x v . 14. 
E L X X airoaK€vr}s* f d vovs. 
9 awhiapov o r " b o n d - f e l l o w "—ovvBeopLtov. 

h T h e A r m . p i . ve rbs u n d o u b t e d l y refer t o the g r a m -
mat i ca l p i . mitk* " m i n d " : A u c h e r co r rec t ly renders the 
ve rbs as s ing . 

* ndaa XoyiKr) foxy* 
* T e x t o b s c u r e a n d p r o b . co r rup t , as A u c h e r notes . 
k Th i s is the bes t a p p r o x i m a t i o n I c a n g i v e to A r m . parta-

pan, w h i c h usu . renders evoxos, viroxpccos vel sim.; A u c h e r 
renders , " o n u s t u m . " 

1 OTTOvhaios* 
m els reXos. N TOV onovScuov. 
0 Th i s difficult sen tence is less l i terally rendered b y A u c h e r , 

" id e n i m d e c e t p r o b u m h o m i n e m , c o n s e q u i ultro medi ta ta , 
s icut e t i am eis c o n g r u u m sapient iae c o n s i l i u m . " 
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fall 0 o r b e s h a k e n off b e f o r e i t r eaches m a t u r i t y , s o a l so 
the souls o f i n c o n s t a n t m e n b u n d e r s t a nd m a n y t h i n g s 
t h a t l ead t o fer t i l i ty b u t are u n a b l e t o p reserve t h e m 
i n t a c t c un t i l t h e y are p e r f e c t e d , as is p r o p e r f o r a v i r t u o u s 
m a n w h o c o l l e c t s h is o w n possess ions . 

* 1 1 . ( G e n . x v . 15 ) W h a t is t h e m e a n i n g o f t h e w o r d s , 
" B u t t h o u shal t g o t o t h y fa thers w i t h p e a c e / n o u r i s h e d e 

in a g o o d o l d a g e " ? 
C lea r ly th is i nd i ca t e s t h e i n c o r r u p t i b i l i t y o f t h e sou l , 

w h i c h r e m o v e s i ts h a b i t a t i o n f r o m t h e m o r t a l b o d y f a n d 
re turns as i f t o t h e m o t h e r - c i t y / f r o m w h i c h i t o r i g ina l l y 
m o v e d i ts h a b i t a t i o n to th is p l a c e / F o r w h e n i t is said 
t o a d y i n g p e r s o n , " T h o u shal t g o t o t h y f a t h e r s , " w h a t 
else is th is t h a n t o represen t a n o t h e r l ife w i t h o u t t h e b o d y , 
w h i c h o n l y t h e sou l o f t h e wi se m a n o u g h t t o l i ve ? *' A n d 
(Sc r ip tu r e ) speaks o f " t h e fa thers " o f A b r a h a m , m e a n i n g 
n o t t h o s e w h o b e g o t h i m , his g r and fa the r s a n d fo re fa the rs , 
f o r t h e y w e r e n o t all w o r t h y o f pra ise i s o as t o b e a s o u r c e 
o f p r i de a n d g l o r y t o t h o s e w h o r each t h e s a m e r a n k / b u t 
in t h e o p i n i o n o f m a n y i t s e e m s t ha t " t h e fa thers " in -
d i c a t e all t h e e l e m e n t s 1 i n t o w h i c h t h e d i s so lu t i on ( o f t h e 

° L i t . " flow a w a y . " 6 at TCOV d/te/JatW ifivxaL 
c oXoKXrjpa. 
d S o L X X , iter' elpyvrjs; H e b . " in p e a c e . " 
e S o L X X , rpa<l>€is; H e b . has " bur ied " = Tafals. 
f ivapyws d<j>Sapaiav iftvxfjs alvirrerai p.eTOiKi{3op.4vqs and TOV 

dvrjTov otopLOTos, as in the paraphrase o f P r o c o p i u s . 
9 pxirpoTToXiv. 
h i.e. this w o r l d o r the b o d y . 
* rt erepov rj ^ojifv eripov 7raptoT7joi rr)v dvev acbpLaros xad* 

rjv ipvxyv Liovrjv TOV oo<j>ov ovp,j3aivci t,r\v, as in P r o c o p i u s , 
e x c e p t that the latter omi t s TOV ao</>ov. 

i €Tratv€Toi, as in P r o c o p i u s (wh ic h omi ts the rest o f the 
c lause d o w n to " r ank " ) . 

k Tagw. M e a n i n g u n c e r t a i n ; A u c h e r renders , " qu i as -
secutus est success ionem e jusdem o rd in i s . " 

1 iravra r d orot^cta. Pe rhaps the or ig ina l w a s r d TOV TTOVTOS 

arotxeta " the e lements o f the un ive r se . " 
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b o d y ) ° t a k e s p l a c e . T o m e , h o w e v e r , i t s e e m s t o i n d i c a t e 
t h e i n c o r p o r e a l L o g o i 0 o f t h e d i v i n e w o r l d , w h o m else-
w h e r e i t is a c c u s t o m e d t o ca l l " a n g e l s . " c M o r e o v e r , n o t 
i n e p t l y d o e s ( S c r i p t u r e ) s p e a k o f " b e i n g n o u r i s h e d w i t h 
p e a c e " a n d " in a g o o d o l d a g e . " F o r t h e evi l a n d sinful 
m a n is n o u r i s h e d a n d l ives b y s tr i fe , a n d e n d s and g r o w s 
o l d in e v i l . d B u t t h e v i r t u o u s m a n i n b o t h h is l ives—in 
t h a t w i t h t h e b o d y a n d in t h a t w i t h o u t t h e b o d y — e n j o y s 
p e a c e , e a n d a l o n e is v e r y g o o d 1 w h i l e n o o n e o f t h e foo l i sh 9 

is ( s o ) , e v e n t h o u g h h e s h o u l d b e l o n g e r - l i v e d t h a n an 
e l e p h a n t . W h e r e f o r e ( S c r i p t u r e ) ha s a c c u r a t e l y sa id , 
" T h o u sha l t g o t o t h y f a t h e r s , " n o u r i s h e d n o t in a l o n g h 

o l d a g e b u t in a " g o o d " * o l d a g e . F o r m a n y foo l i sh m e n 
l i n g e r o n * t o a l o n g l i fe ,* b u t t o a g o o d a n d v i r t u o u s l ife 
o n l y h e w h o is a l o v e r o f w i s d o m . 1 

* 1 2 . ( G e n . x v . 1 6 ) W h y d o e s ( G o d ) s a y , " I n t h e f o u r t h 
g e n e r a t i o n t h e y shal l r e tu rn h i t he r " ? 

T h e n u m b e r f o u r is t h e m o s t h a r m o n i o u s " 1 w i t h all 
n u m b e r s , as i t is t h e m o s t perfect.** A n d it is t h e r o o t a n d 
b a s e ° o f t h e m o s t p e r f e c t d e c a d . N o w in a c c o r d a n c e w i t h 

° L i t . " l o o s i n g o f the d i s so lu t ion . " 
0 A u c h e r prefers the r ead ing bnaks 4 4 inhabi tants " to bans 

" L o g o i . " 
c T h e sect ion f r o m " w o r t h y o f praise " t o " ange l s " is 

t e l e scoped in the G r e e k paraphrase to dXX COIKCV alvirreaOat, 
iraripas ovs iripuiOt. KOXCTV dyyeXovs etwdcv. 

d Pe rhaps the or ig ina l w a s TcXevra eV yqpq. KCLKU> " ends 
in an evil o l d a g e . " 

e elpyvrj xpfjr<u* f O r 4 4 v e r y b r a v e . " 
9 TCOV d</>p6va)v o r irovrjpiov. h fiaicpcp. * KaXu>. 
j reivovai, as in the G r e e k f rag . 
k T h e G r e e k f rag, has ald>va. 
1 T h e G r e e k f rag, has d </>pov7Ja€cos epaarrjs* 

m iravappiovios. Th i s ad j . is app l i ed to the h e b d o m a d in De 
Vita Mosis ii. 210 , c / . De Opif. Mundi 48, 

n F o r o the r references t o the per fec t ion o f the tetrad see 
Staehle , p p . 26-31 . 

0 pt£a Kai OepLcXiov; cf. De Spec. Leg. ii. 40 rrpos rcrpdha, TTJV 

ScKaoos dpx>jv r€ Kai mjyrjv. 
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t he p r inc ip l e ° o f t he n u m b e r f o u r all t h i n g s b e i n g c o l l e c t e d 
re turn h i ther , as H e h i m s e l f has sa id . A n d as i t is p e r f e c t 
in i tself , 0 i t is filled w i t h p e r f e c t e d b e i n g s . 0 N o w w h a t d o 
I m e a n b y this ? I n t h e g e n e r a t i o n o f l i v ing b e i n g s t h e 
first ( s t a g e ) is t h e s o w i n g o f seed . T h e s e c o n d is w h e n 
the va r ious o r g a n s are m o d e l l e d d b y s o m e t h i n g ak in t o 
n a t u r e / T h e th i rd , after t h e f a s h i o n i n g / is the i r g r o w t h . 
A n d t h e fou r th , a b o v e all t hese , is t h e p e r f e c t i n g o f the i r 
g e n e r a t i o n . T h e s a m e p r inc ip l e 9 app l i e s t o p l an t s . T h e 
seed is s o w n in t h e ea r th a n d t h e n i t is m o v e d u p w a r d a n d 
d o w n w a r d , p a r t l y i n t o r o o t s , p a r t l y i n t o s ta lks . T h e n i t 
g r o w s , a n d in t h e f o u r t h ( s t a g e ) bears frui t . A g a i n , t rees 
first o f all b e a r frui t , w h i c h t he n g r o w s . I n t h e th i rd ( s t a g e ) 
i t c h a n g e s c o l o u r , h a v i n g b e c o m e r ipe , a n d in t h e f o u r t h 
( s t a g e ) , w h i c h is t h e last , i t b e c o m e s full a n d c o m p l e t e . 
A n d t h e r e u p o n f o l l o w t h e use a n d e n j o y m e n t o f it.* 

1 3 . ( G e n . x v . 16) W h a t is t h e m e a n i n g o f t h e w o r d s , 
" N o t y e t full are t he sins o f t h e A m o r i t e s unt i l n o w " ? 

S o m e s ay t h a t B ^ t h i s e x p r e s s i o n F a t e * w a s i n t r o d u c e d 
b y M o s e s i n t o his n a r r a t i v e / as t h o u g h all t h i n g s w e r e 
t o b e c o m p l e t e d in a c c o r d a n c e w i t h th is t i m e , a n d t i m e s k 

w e r e t o b e d e t e r m i n e d b y p e r i o d s / 

° /card TOV Xoyov. b avroreX^s-
c A u c h e r renders s o m e w h a t differently, " perfectos q u o q u e 

e A p p a r e n t l y the A r m . = VTTO TWOS rfj </>vo€i ovyyevovs-

h XPVALS Ka*L airoXavois-
1 A r m . dakatagir renders elp.appcvrj, puolpa and TÛ IJ. 
j A r m . patmout* eamb is the instr. case o f the n o u n that 

usu. renders iuTopla o r So^cns, some t imes egfjyrjois. A u c h e r 
renders , 4 4 exp l i c i t e , " a n d a d d s in a foo tno te 4 4 notat v o x 
ilia . . . historice, id est enarrando explicite" 

k T h e A r m . uses t w o different w o r d s for 4 4 t i m e . " 
1 ircpiooois* P r o b a b l y , as A u c h e r sugges ts , this sec t ion 

was or ig ina l ly l o n g e r and con ta ined Ph i lo ' s o w n interpreta-
t ion in contrast to that o f 4 4 s o m e " w h o saw a reference t o 
Fa te in this verse . S u c h a contras ted interpretat ion is g i v e n 
in Quis Rer. Div. Heres 300-306 . 

genera t p lane . rvnovoOai. 

9 Xoyos. 
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1 4 . ( G e n . x v . 17 ) W h a t is t h e m e a n i n g o f t h e w o r d s , 
" W h e n t h e sun w e n t d o w n the re c a m e a flame " ° ? 

E i t h e r t h e sun a p p e a r e d flame-like in i ts s e t t i ng , o r 
a n o t h e r flame, n o t l i g h t n i n g b u t s o m e k i n d o f fire ak in 
t o i t , f e l l b f r o m a b o v e a t e v e n i n g . T h i s is t h e p la in in ter-
p r e t a t i o n o f t h e o r a c l e . B u t th is is t o b e said b y w a y o f 
c o n j e c t u r e . 0 

1 5 . ( G e n . x v . 17) W h a t is t h e m e a n i n g o f t h e w o r d s , 
" B e h o l d , a s m o k i n g f u r n a c e a n d t o r c h e s d o f fire, w h i c h 
pa s sed t h r o u g h t h e m i d s t o f t h e ha l f -p ieces " e ? 

T h e l i teral m e a n i n g f is c lea r , f o r t h e f o u n t a i n a n d r o o t 
o f t h e d iv ine L o g o s 9 w i shes t h e v i c t i m s t o b e c o n s u m e d , 
n o t b y t ha t fire w h i c h has b e e n g i v e n t o us f o r u s e / b u t 
b y t h a t w h i c h c o m e s d o w n f r o m a b o v e f r o m t h e e ther , in 
o r d e r t h a t t h e p u r i t y o f t h e s u b s t a n c e * o f h e a v e n m a y b e 
a t t e s t ed b y t h e ho l iness w h i c h is in t h e v i c t i m s . B u t as 
f o r t h e d e e p e r m e a n i n g / all s u b l u n a r y t h i n g s are l i k e n ed 
t o t h e s m o k i n g f u r n a c e , b e c a u s e o f t h e v a p o u r f r o m ea r th 
a n d w a t e r , in w h i c h are t h e d iv i s ions o f na tu r e . A s has 
b e e n s h o w n a b o v e / t h e severa l t h i n g s w h i c h are pa r t s o f 

0 S o LXX, €7T€t ok lylvi.ro 6 rjAios npos hvofiats, </>A6£ iye-
vero; H e b . reads " w h e n the sun set a n d it w a s d a r k . " 
A p p a r e n t l y LXX read H e b . lahaf 4 4 flame" instead o f 
'Hatdh 4 4 d a r k n e s s . " 

b carafe. 
0 hid ho£cov vel sim. A u c h e r renders , 4 4 v e r u m illud q u o d 

s ensum respici t d i c e n d u m es t . " E v i d e n t l y the rest o f the 
sec t ion is miss ing o r is t o b e suppl ied f r o m the f o l l o w i n g 
sec t ion o n the s e c o n d ha l f o f the b ib l i ca l verse . 

d S o LXX, XaLmdhes ; H e b . has s ing . , 4 4 t o r c h . " 
e dvd fxiaov TCOV hixorop/rjpLdrcov, as in LXX. F o r a parallel 

a l l e g o r y see Quis Rer. Div. Heres 308 -312 . 
F TO p7)TOV. 
9 i.e. G o d . 
* i.e. fo r p ro fane use . 
1 TTJS ovoias. 
' TO rrpos bidvoiav. 
* QG iii . 5 . 
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t he w o r l d are d i v i d e d i n t o t w o . A n d b y t h e s e , 0 l ike t o r c h e s 
o f fire, a re k i n d l e d t h e m o s t swi f t ly m o v i n g a n d m o s t 
effect ive p o w e r s , 6 t h e d i v i n e w o r d s , 6 b u r n i n g a n d a f lame. 
N o w t h e y k e e p t h e un iverse i n t ac t , o n e w i t h a n o t h e r 
t o g e t h e r / a n d n o w t h e y pur i fy t he super f luous f o g . T h e 
m o s t pa r t i cu la r a n d p r o p e r c a u s e 6 is t o b e e x p l a i n e d in 
t he f o l l o w i n g w a y . H u m a n l ife is l ike a s m o k i n g fu rnace , 
n o t h a v i n g a c lea r a n d p u r e fire a n d p u r e f l i g h t , b u t a b u n -
d a n t s m o k e ( c o m i n g ) t h r o u g h a s m o k i n g a n d o b s c u r i n g 
flame, w h i c h p r o d u c e s f o g a n d da rkness a n d ve i l i ng o f 
t h e e y e s , n o t o f t h e b o d y , b u t o f t h e sou l , w h i c h p r e v e n t s 
t h e m f r o m see ing c l ea r ly o u t w a r d s un t i l t h e S a v i o u r G o d 9 

l i gh t s t h e h e a v e n l y t o r c h e s . B y these I m e a n t h e m o s t 
p u r e a n d h o l y s p a r k s / w h i c h un i t e t h e t w o pa r t s d i v i d e d 
o n t h e r i gh t s ide a n d o n t h e lef t , a n d a t t h e s a m e t i m e 
i l l umina te t h e m a n d b e c o m e t h e causes o f h a r m o n y a n d 
splendour .* 

16 . ( G e n . x v . 18 ) W h y d o e s (Sc r ip tu r e ) s a y , " O n t h a t 

a W h a t " these " are is no t w h o l l y clear . T o j u d g e f r o m 
the parallel in Quis Rer. Div. Heres 311-312 " t h e s e " are 
4 4 the d iv ided t h i n g s , " w h i c h are k ind l ed b y the d iv ine p o w e r s . 
W e shou ld therefore cor rec t the A r m . cons t ruc t ion here t o 
read 4 4 a n d these . . . are k i n d l e d b y the . . . d iv ine 
w o r d s . " 6 ovvdp.eis. 

c o l Oeioi XoyoL; A u c h e r renders m o r e freely, 4 4 ardentes 
sane velut ignei se rmones d i v i n i . " 

d Th i s is the literal m e a n i n g o f the o b s c u r e A r m . text, 
wh ich A u c h e r renders , 4 4 m o d o un ive r sum t o t u m s e c u m 
inv icem integre servantes ." T h e genera l idea is the s ame as 
that in Quis Rer. Div. Heres 3 1 2 , 4 4 the d iv ine p o w e r s , as t hey 
pass t h r o u g h the midst o f ob jec t s and b o d i e s , de s t roy no th in g 
— f o r the half-pieces remain u n h a r m e d — b u t d iv ide and 
dist inguish v e r y wel l the nature o f e a c h . " 

e r) loLwrdrrj Kal olKciordrrj atria. 
f T h e A r m . uses t w o different w o r d s for 4 4 p u r e . " 
9 d aa)rr)p dcos* 
h P r o b . amvBijpas, as in Quis Rer. Div. Heres 309 ; the 

A r m . w o r d c a n also mean 4 4 rays , b e a m s . " 
1 alriai yevdp.€voi dppLOvias Kal Xapi7rp6rT]ros. 
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d a y ° H e m a d e a c o v e n a n t w i t h A b r a h a m , s a y i n g , T o t h y 
seed wi l l I g i v e th is l and f r o m t h e r iver o f E g y p t t o t he 
g r e a t r iver E u p h r a t e s " 0 ? 

T h e l i teral m e a n i n g c is t h a t i t de sc r ibe s t h e b o u n d a r i e s 
o f t h e r e g i o n b e t w e e n t h e t w o r ivers , t h a t o f E g y p t a n d 
t h e E u p h r a t e s , f o r a n c i e n t l y t h e l a n d a n d t h e r iver w e r e 
h o m o n y m o u s l y d c a l l ed " E g y p t . " A wi tness t o th i s is 
t h e p o e t , 6 w h o s ays , " A t t h e r iver o f E g y p t s t a y t h e sh ips 
w h i c h y o u s teer f r o m b o t h s i d e s . " B u t as f o r t he d e e p e r 
m e a n i n g / i t i n d i c a t e s f e l i c i t y / w h i c h is t h e fu l f i lment o f 
t h r ee perfect ions , 7 * o f sp i r i tua l g o o d s , o f c o r p o r e a l g o o d s 
a n d o f t h o s e w h i c h are e x t e r n a l . T h i s ( d o c t r i n e ) w a s 
p ra i sed b y s o m e o f t h e p h i l o s o p h e r s w h o c a m e a f t e rward , 
( such as) A r i s t o t l e a n d t h e P e r i p a t e t i c s . M o r e o v e r th is 
is sa id t o h a v e b e e n a lso t h e l eg i s l a t i on* o f P y t h a g o r a s . 
F o r E g y p t is t h e s y m b o l o f c o r p o r e a l a n d ex t e rna l g o o d s , 
w h i l e t h e E u p h r a t e s (is t h e s y m b o l ) o f t h e spi r i tual , f o r 
t h r o u g h t h e m ve r i t ab le a n d t rue j o y 5 c o m e s i n t o b e i n g , 
h a v i n g as i ts s o u r c e w i s d o m a n d e v e r y v i r tue . A n d t h e 
b o u n d a r i e s r i g h t l y t a k e the i r b e g i n n i n g f r o m E g y p t a n d 
t h e y e n d a t t h e E u p h r a t e s . F o r in t h e e n d t h i n g s h a p p e n 
t o t h e sou l w h i c h w e m a n a g e t o a p p r o a c h w i t h d i f f icul ty , 
b u t first o n e m u s t pass a n d r u n t h r o u g h the b o d i l y and 

a Ph i lo agrees wi th s o m e L X X M S S . w h i c h , l ike H e b . and 
the oriental vers ions , read £v rfj rjpepa €K€LVT} ; m o s t L X X M S S . 

read cVet. 
0 A r m . aracani= " Euphra tes " ; the A r m . O . T . t ranscr ibes 

the G r e e k n a m e . 
E TO prjrov. d oputivvpLiq. 

e H o m e r , Od. x iv . 2 5 8 orrjoa 8' ev Alyvirrco 7T0Tap.q> veas 
dp.<j)ieXiooas. T h e w o r d i n g is s l ight ly different in the A r m . 
text. 

F T O irpos hidvoiav. 
9 alvvTrerai rrjv evrvxlav ( o r eimpayiav). 
h S o A r m . lit. ; A u c h e r renders , " perfecta p l en i tudo 

t r ip ic l ium b o n o r u m . " P r o b . the o r ig ina l had m e r e l y r e -
Xciorrjs rpiwv <dya#d)j>>. 

* 17 vopiodeaia. 
j H e r e , as e l sewhere , Ph i lo p l ays o n the s imilar i ty o f s o u n d 

b e t w e e n "Ev<j>pdrrjs a n d evfooovvrj. 
2 0 0 
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ex t e rna l g o o d s , 0 hea l th a n d keenness o f sense b a n d b e a u t y 
and s t r eng th , w h i c h are w o n t t o nour i sh a n d g r o w a n d b e 
a t t a ined in y o u t h . A n d s imi la r ly t h o s e t h i n g s w h i c h pe r -
ta in t o prof i t a n d se l l ing , ( s u c h as) p i l o t i n g a n d ag r i cu l t u r e 
a n d t r ade . F o r all ( th is ) is p r o p e r t o y o u t h , e spec i a l ly 
t h o s e t h i n g s w h i c h h a v e r i g h t l y b e e n so d e s c r i b e d . 0 

17 . ( G e n . x v . 1 9 - 2 1 ) d W h o are " t h e K e n i t e s a n d t h e 
K e n i z z i t e s a n d t h e K a d m o n i t e s a n d t h e Hi t t i t e s a n d 
t h e Per izz i tes a n d t h e R e p h a i m a n d t h e A m o r i t e s a n d 
t h e Canaan i t e s a n d t he Gi rgash i t e s a n d t h e J ebus i t e s " ? 

T h e s e t en na t i ons are r e c k o n e d (as) evi ls w h i c h h e d e -
s t r o y s e b e c a u s e o f b e i n g n e i g h b o u r s / s ince a lso a r e j ec t ed 
and coun te r f e i t denar ius 9 (is a n e i g h b o u r ?) o f a c c e p t a b l e 
o n e s / F o r t h e a l l -per fec t ion * o f t h e n u m b e r t e n is m o s t 

° T h e A r m . text f r o m " in the end " to ** external 
( g o o d s ) " is far f r o m clear to m e . A u c h e r ' s r ender ing is 
fair ly literal bu t a lso o b s c u r e , 4 4 in ul t imis e n i m oc c u r run t res 
an imae ; qu ibu s aeg re a p p r o p i n q u a r e succed i t n o b i s , pos t -
q u a m tamen t ransi tum fuerit pe r co rpora les et ex te rnas . " 
His 4 4 p o s t q u a m " is q u e s t i o n a b l e ; yarajagoyn m e a n s 4 4 f i r s t" o r 
4 4 f o r m e r l y , " and here is cont ras ted wi th yetoy housk 4 4 in the 
end " o r 4 4 f ina l ly ." T h e genera l sense o f the passage seems 
to b e that y o u t h is the t ime for e n j o y i n g co rpo rea l and external 
g o o d s , and later life fo r spiritual g o o d s . 6 evaioOrjolav. 

c A u c h e r renders s o m e w h a t d i f f e ren t ly , 4 4 j u v e n e m n a m q u e 
o m n i a dece re , m a x i m e praed ic ta ju re d i c t u m es t . " 

d These verses are no t c o m m e n t e d o n e lsewhere b y P h i l o . 
e O r 4 4 w h i c h d e s t r o y , " a s sumin g that there was a neut . p i . 

sub j . (eOvrj) in the o r i g i n a l ; var iant 4 4 w h i c h (he ) l i k e n s . " 
f T h e sentence is o b s c u r e and p r o b . c o r r u p t ; A u c h e r 

renders , 4 4 decern gentes numeran tur mali t iae quas destruit 
o b v ic in i t a tem." 

9 A r m . dahekan = " dena r ius , " 4 4 d r a c h m a , " e tc . 
h L i t . 4 4 o f l oved o n e s . " T h e sentence is v e r y p u z z l i n g ; 

A u c h e r renders, 4 4 q u o n i a m Denar ius q u o q u e falsus, et ma l e 
s ignatus v ic inus est b o n o a c a m a b i l i . " T h e A r m . g lossa tor 
expla ins , 4 4 T h e evil w h i c h is ten strives to b e l ike the g o o d , 
jus t as a rejected denar ius , e t c . " 

* r) 7ravTeAeia, cf. De Decalogo 20 rov dpidfidv ScxaSi rfj rrav-
TeXcia. 
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c o m p l e t e l y h a r m o n i o u s ° a n d is t h e m e a s u r e o f an inf ini ty b 

o f n u m b e r s , b y w h i c h t h e w o r l d a n d t h e m i n d o f t h e w i s e 
m a n are o r d e r e d a n d ru led . B u t evi l o v e r t u r n s a n d 
c h a n g e s i ts c s u b s t a n c e / o v e r l o o k i n g t h e m o s t n e c e s s a r y 
p o w e r s , b e c a u s e o f i ts o n l y b e i n g sa id c t h a t t ha t w h i c h is 
g o o d is t h e pu r su i t o f v i r t u e / F o r t h e w i c k e d m a n is 
s u c h as t o a d m i t o p i n i o n ra the r t h a n t ru th , in w h i c h are 
t h o s e w h o s e e / 

* 1 8 . ( G e n . x v i . 1 ) W h y d i d n o t Sa rah t h e wi fe o f 
A b r a h a m b e a r h i m ch i ld r en ? 

A s a b a r r en w o m a n is t h e m o t h e r o f t h e r a c e s p o k e n o f ; 
first o f al l , i n o r d e r t h a t t h e seed o f of f spr ing h m a y a p p e a r 
m o r e w o n d e r f u l a n d m i r a c u l o u s / S e c o n d , in o r d e r t h a t 

a 7TavapLLOVici}Taros (sic /). 
b 6viT€ipias ; cf. De Decalogo 27 r) d m i p i a TCOV dpiOpLcdv Tavrrj 

{sc. TTJ SexrdSt) pLCTpcTrai. c T h e d e c a d ' s ? 
d O r " essence " — o v a i a v . e V a r i a n t 4 4 h e a r d . " 
f T h i s is a lit. t ranslat ion o f the t r o u b l e s o m e A r m . text, 

w h i c h A u c h e r renders , 4 4 hujus t a m e n subs tan t iam conver t i t 
subver t i tque mal i t ia , despect i s v i r ibus pernecessar i is , ut 
s o l u m restet i l lud q u o d dixer i t (vel, audier i t ) b o n u m esse 
s t u d i u m vir tu t is ." 

9 T h e last phrase is unin te l l ig ib le t o m e . O n e M S . a d d s 
4 4 T h e bi r th o f I shmae l " ; ano ther M S . prefixes these t w o 
w o r d s t o the f o l l o w i n g sec t ion . A u c h e r r ende r s—on w h a t 
basis I d o no t k n o w — , 4 4 in q u i b u s s emen p r o p h e t a r u m (vel, 
admi t tens a d a u c u p a n d o s v i d e n t e s ) . " T h e A r m . g lossa tor 
exp la ins , no t v e r y he lpful ly , 4 4 the v i r tuous m a n with s ingle 
c o n s t a n c y ab ides in the truth a n d sees the g o o d , whi le the 
evi l m a n ( ab ides ) in o p i n i o n , a n d hear ing b e l o n g s t o h i m , 
w h o has no t a c red ib l e bir th, as see ing b e l o n g s to the fo rme r 
o n e . " H e r e there seems to b e an al lusion t o the s y m b o l i s m 
o f the n a m e s Israel ( 4 4 see ing G o d " ) a n d I shmae l ( " hear ing 
G o d " ) . 

h S o A r m . lit. = TO TCOV inyovcov atripp.a ; p r o b . the or ig ina l 
r ead , as in the pa raphrase o f P r o c o p i u s , 17 TCOV eyyovcov airopd; 

A u c h e r renders a w k w a r d l y , 4 4 genera t ion ibus Alius ( a p -
p a r e a t ) . " 

* P r o b . , as in P r o c o p i u s , rrapdSo^os . . . OavpLaTovpyrjOctoa. 
T h e verse is rather differently a l l egor ized i n D # Congressu 1-10. 
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t he c o n c e i v i n g a n d b e a r i n g m i g h t b e n o t so m u c h t h r o u g h 
u n i o n w i t h a m a n as t h r o u g h t h e p r o v i d e n c e ° o f G o d . 
F o r w h e n a ba r ren w o m a n g i v e s b i r th , i t is n o t b y w a y o f 
g e n e r a t i o n 0 b u t t h e w o r k o f t he d iv ine p o w e r . 0 T h i s is 
t he l i teral m e a n i n g / B u t as f o r t h e d e e p e r m e a n i n g , 6 

first, g i v i n g b i r th is w h o l l y pecu l i a r t o w o m a n , j u s t as 
b e g e t t i n g is t o m a n . (Sc r ip tu re ) the re fore wishes t h e sou l 
o f t h e v i r t uous m a n t o b e l ikened t o t h e m a l e s ex ra the r 
t han the f e m a l e , c o n s i d e r i n g t ha t a c t i v i t y ra ther t h a n 
pass iv i ty is c o n g e n i a l t o h i m / F u r t h e r m o r e , b o t h ( k i n d s 
o f m i n d ) b e g e t — t h e v i r t uou s m i n d a n d t h e w i c k e d — , b u t 
t h e y b e g e t differently a n d o p p o s i t e s / T h e v i r t uou s m a n 
( b e g e t s ) g o o d a n d useful t h i n g s , wh i l e t he w i c k e d a n d evi l 
m a n ( b e g e t s ) d i r t y , shamefu l a n d useless t h i n g s . A n d t h e 
th i rd ( p o i n t ) is t ha t h e w h o has p r o g r e s s e d h e v e n t o t h e 
v e r y en d * is near t o w h a t is ca l led b y s o m e t h e f o r g o t t e n 
a n d u n k n o w n l i g h t / T h i s p rog re s s ive m a n k d o e s n o t 

a npovoia o r impeXelq ; the G r e e k f rag, f r o m C o d . B a r b . 
ap. W e n d land has em^poavvrj, P r o c o p i u s has e V €v<f>poovvr). 

0 L i t . 4 4 no t o f b e i n g in a c c o r d a n c e wi th genera t ion " ( o r 
" offspr ing " ) ; A u c h e r renders , " n o n par iendi facultatis 
est " ; the G r e e k frag, has m o r e s i m p l y ov yevvqaecos (epyov). 

e rrjs Bias ovvdp,ea>s epyov, as in the G r e e k frag, (omi t t i ng 
the ar t ic le) , w h i c h ends here. 

D T O pryrov. 6 T O npos hidvoiav. 
F T O opav p,aXXov r) T O 7rda\€iv avrcp OIKCIOV ctvai. 
9 Bia<f>6po)S KOL ivavria. h 6 TrpoKoiftas. 
1 Kal or) els ra aKpa vel sim. 

> T h e text is o b s c u r e ; A u c h e r , w h o punctua tes a n d c o n -
strues differently, renders, 4 4 qu i est a d h u c prof ic iscens , ad 
ip sam summi ta t em invi tandus, p r o p e est ad l umen , q u o d 
a p u d a l iquos dici tur ob l iv ion i t radi tum a c i n c o g n i t u m . " T h e 
A r m . g lossa tor expla ins it in this w a y , 4 4 H e w h o is a l ienated 
f r o m sin has m a d e a b e g i n n i n g o f vir tue ; o f this s o m e say 
that such a m a n is near the u n k n o w n l ight , w h i c h he f o r m e r l y 
k n e w , bu t s t rayed f r o m t h r o u g h sin, and n o w has c o m e b a c k 
t o . " Perhaps a partial parallel is t o b e f o u n d in De Con-
gressu 5-6, w h i c h contrasts the pre l iminary studies ( H a g a r ) 
with c o m p l e t e vir tue ( S a r a h ) . 

k R e a d i n g A r m . yarajatealn ( p t c . ) for yafajateln ( i n f . ) . 
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b e g e t v i ce s n o r v i r tues e i ther , s ince h e is n o t y e t c o m p l e t e , 
b u t h e is t h e s a m e as o n e w h o is n o t i l l a n d ( y e t ) n o t a l t o -
g e t h e r we l l in b o d y , b u t is n o w c o m i n g ( b a c k ) f r o m a l o n g 
i l lness t o hea l t h . 

19 . ( G e n . x v i . 1 ) W h a t is t h e m e a n i n g o f t h e w o r d s , 
" A n d she h a d an E g y p t i a n m a i d s e r v a n t , w h o s e n a m e 
w a s H a g a r " ? 

" H a g a r " is i n t e rp re t ed as " s o j o u r n i n g , " a a n d she is 
a se rvan t , w a i t i n g o n a m o r e p e r f e c t na tu re . A n d she is 
v e r y na tu ra l l y a n E g y p t i a n b y r ace . F o r she is t h e s t u d y 
o f s c h o o l d i s c i p l i n e s , 0 a n d b e i n g a l o v e r c o f w i d e l e a r n i n g / 
is i n a ce r t a in sense e a se rvan t w a i t i n g o n v i r t u e / s ince 
s c h o o l s tud ies 9 a re s e r v i c e a b l e t o h i m w h o n e e d s h e l p in 
r e c e i v i n g i t , A i n a s m u c h as v i r tue ha s t h e sou l as its p l a c e , 
w h i l e t h e s c h o o l s tud ies n e e d b o d i l y o r g a n s ; a n d E g y p t 
is s y m b o l i c a l l y t h e b o d y , ( w h e r e f o r e Sc r ip tu r e ) r i g h t l y 
desc r ibes t h e f o r m * o f t h e s c h o o l s tud ies as E g y p t i a n . 
M o r e o v e r , i t a lso n a m e d he r " s o j o u r n i n g " f o r t h e r eason 
t h a t s o p h i s t r y j is a s o j o u r n e r in c o m p a r i s o n w i t h n a t i v e 
v i r tue k w h i c h a l o n e is a t h o m e 1 a n d w h i c h is mis t ress o f 

° 7rapoiK7jaLs; cf. De Congressu 20. 
b imrrjoevois rcov iyKVKXCwv kmar^pGiV vel sim. 
0 O r f r i end . " 
d TroXvp.adel.as. 
e rpoirov rivd. 

f dperrjs. A u c h e r , mis led in par t b y the s e e m i n g l y e r rone-
o u s repet i t ion o f bazoumousmnout'iun ( = 7roXvpd0eia) in the 
A r m . text , renders , " n a m s tud ium e n c y c l i c a e d isc ip l inae 
de l ig i t c o p i a m scient iae et c o p i o s a scientia t a m q u a m ministra 
est v i r tut is ." 

9 rd iyKVKXia. 
h T h i s is a s l ight emenda t io n o f the A r m . text w h i c h seems 

to m e a n lit. " w h o is o f he lp , e tc . " ; A u c h e r renders f reely 
b u t m o r e in te l l ig ib ly , " q u i scit prof icere acquis i t ione ejus ad 
a c q u i r e n d a m v i r tu t em." * cloos o r IBdav. 

j rd ooftapiara; cf. De Congressu 18. 
k Kara avyKpiaiv rrjs irarpias dperrjs* 
1 L i t . " b e l o n g s " ( = emrr)oda?). 
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i n t e r m e d i a t e e d u c a t i o n ° a n d p r o v i d e s f o r us 6 t h r o u g h t h e 
s c h o o l s tud ies . 

* 2 0 . ( G e n . x v i . 2 ) W h y d o e s Sa rah s ay t o A b r a h a m , 6 

" B e h o l d , t h e L o r d has c l o s e d m e u p so as n o t t o bea r . G o 
in to m y m a i d s e r v a n t t ha t t h o u m a y e s t b e g e t ch i ld ren d 

f r o m he r " ? 
I n t h e l i teral sense e i t is t h e s a m e (as) n o t t o b e e n v i o u s 

a n d j e a l o u s ( b u t ) t o l o o k o u t f o r t h e wi se m a n a n d h u s b a n d 
a n d g e n u i n e k i n s m a n . ' A t t h e s a m e t i m e , t o m a k e u p f o r 
he r ch i ld lessness t h r o u g h t h e m a i d s e r v a n t w h i c h she h a d , 
she d e s i g n a t e d he r ae h e r h u s b a n d ' s c o n c u b i n e . M o r e -
o v e r , t h e excess iveness o f h e r w i f e l y l o v e is i n d i c a t e d 
( t h e r e b y ) , f o r s ince she s e e m e d t o b e ba r ren , she d i d n o t 
t h i n k i t r i g h t t o le t he r h u s b a n d ' s h o u s e h o l d suffer f r o m 
chi ld lessness , f o r she v a l u e d h is g a i n m o r e t h a n he r o w n 
s t a n d i n g . T h a t is t h e l i teral m e a n i n g . 0 B u t as f o r t h e 
d e e p e r m e a n i n g / i t has s o m e w h a t t h e f o l l o w i n g a r g u -
m e n t . 1 T h o s e w h o are u n a b l e b y v i r tue t o b e g e t fine a n d 
p r a i s e w o r t h y d e e d s o u g h t t o p u r s u e i n t e r m e d i a t e e d u c a -
t i o n , j a n d in a ce r ta in sense k p r o d u c e ch i ld ren f r o m t h e 
s c h o o l s t u d i e s / f o r w i d e l ea rn ing m is a sor t o f w h e t s t o n e 

° rrjs ficaris 7raio€ias, cf. De Congressu 12, whe re C o l s o n 
translates it as " l o w e r ins t ruc t ion ." 

0 x o P 1 ?yet(?); A u c h e r " c h o r e a s agi ta t " ; cf. De Con-
gressu 19. 

C L X X , H e b . and A r m . O . T . have " A b r a m . " T h e f o r m 
" A b r a h a m '* is first used in Scr ip ture in G e n . xv i i . 5, see 
b e l o w , QG iii. 4 3 . 

d S o m e L X X M S S . in ag reemen t wi th H e b . read rcKvoTroirj-
aat(pai)9 as d o the Oriental vers ions . 

6 ra> pkv prjrcp. 
f T h e cons t ruc t ion a n d sense are no t w h o l l y c lear t o m e ; 

A u c h e r renders , " in ipsa littera i d e m est n o n invidere et 
p rov ide re d e sap ien te , " e t c . 

9 T O ptyrdv. 
* Xoyov. 
k rponov rivd. 

H T O rrpos hidvoiav. 

TT)V p€or)v iraiociav. 
1 €K TCOV eyKVKXlOiV. 

rroXvpLadcia. 
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o f t h e m i n d a n d r e a s o n . 0 B u t m o s t e x c e l l e n t l y w a s i t 
w r i t t en , " H e c l o s e d m e u p , " f o r w h a t is c l o s e d is w o n t t o 
o p e n a t a su i t ab le t i m e . S o t h a t h is b w i s d o m c is n o t 
r e s i g n e d d t o b e i n g chi ld less f o r eve r b u t k n o w s t h a t she 
wi l l b e a r ch i ld ren . S h e wi l l h o w e v e r , n o t b e a r n o w 
b u t w h e n t h e s o u l e s h o w s p u r i t y o f p e r f e c t i o n / B u t w h i l e 
i t is i m p e r f e c t i t is sufficient f o r i t t o h a v e a m i l d e r a n d 
g e n t l e r t e a c h i n g g w h i c h c o m e s t h r o u g h t h e s c h o o l s tud ies . 
W h e n c e i t is n o t f o r n o t h i n g t h a t in t h e sac red a th le t i c 
c o n t e s t s t h o s e w h o c a n n o t t a k e t h e first p r izes in t h e c o n t e s t 
a re d e s e r v i n g o f t h e s e c o n d . F o r a first a n d s e c o n d a n d 
th i rd p r i ze a re p u t b e f o r e t h e c o n t e s t a n t s b y t he officials 
o f t h e g a m e s , w h o r e s e m b l e na tu re , f o r b e f o r e h i m h i t p u t s 
a first p r i ze o f v i r tue a n d a s e c o n d o f t h e s c h o o l s tud ies . 

* 2 1 . ( G e n . x v i . 3 ) W h y d o e s ( S c r i p t u r e ) ca l l Sa rah the 
wi fe o f A b r a h a m / f o r i t s ays , " A n d Sa rah t h e wi fe o f 
A b r a h a m , t a k i n g h e r m a i d s e r v a n t H a g a r t h e E g y p t i a n , 
g a v e h e r i n t o h is h a n d s " ? 

T h e t h e o l o g i a n i e m p h a s i z e s k t h e m a r r i a g e o f w o r t h y 

° aKovr) Tis TOV vov Kai TOV Xoyov. In De Congressu 25 
R a c h e l , as s y m b o l o f the l o w e r educa t i on , is ca l led a whet -
s tone . 

0 T o w h a t o r w h o m " his " refers is no t c lear , b u t p r o b . is 
the m i n d . c oo<f>ta. 

d Arm. vcarem has a n u m b e r o f m e a n i n g s , such as 4 4 c o m -
p l e t e , " 4 4 d i s c h a r g e , " 4 4 r e lease ," n o n e o f w h i c h seems to 
fit here ; A u c h e r renders freely, 4 4 spe destituta erat a c fixa 
in c o n s i l i o . " 

e L i t . 4 4 souls " ; b u t in the next sentence the ve rb is s ing. 
f KaBapioTtyra TcActdr^Tos ( a co l loca t ion that sounds un-

Ph i l on i c ) . 
0 imeiKeoTcpq Kai yaXaKrwoei oLoaoKaXiq xPVa^ai ? c / * De 

Congressu 19. ' 
* T h e person referred to is no t clear . 
* i.e. w h y d o e s Scr ip ture repeat the phrase 4 4 wi fe o f 

A b r a h a m ? " ; cf. De Congressu 73-80 . 
* 6 OeoXoyos ( M o s e s ) . 
k L i t . 4 4 seals " o r 4 4 s t amps " ; A u c h e r renders , 4 4 c o n -

c l u d e c o m p r o b a t i o n e . " 
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pe r sons in v i e w o f t h e i n t e m p e r a n c e o f l a sc iv ious o n e s . 
F o r these , b e c a u s e o f the i r c o n c u b i n e s , w h o m t h e y m a d l y 
l o v e , l o o k d o w n u p o n the i r w i s e a w i v e s . W h e r e f o r e 
(Sc r ip tu r e ) i n t r o d u c e s t h e v i r t uous m a n 0 as a m o r e c o n -
s tan t c h u s b a n d t o his w i f e w h e n t h e o c c a s i o n d i c t a t e d d 

t h e use o f t h e m a i d s e r v a n t . A n d (Sc r ip tu re represen ts ) 
t he wise wi fe as m o r e s o b e r e w h e n h e en te red a n o t h e r ' s 
b e d / F o r w i t h t h e c o n c u b i n e t h e e m b r a c e w a s a b o d i l y 
o n e f o r t h e sake o f b e g e t t i n g ch i ld ren . B u t w i t h t h e w i f e 
t h e u n i o n w a s o n e o f t h e sou l h a r m o n i z e d t o h e a v e n l y l o v e / 
T h a t is t h e l i teral m e a n i n g / B u t as f o r t h e d e e p e r m e a n -
i n g / h e w h o has t ru thfu l ly en t rus ted his t h o u g h t s * t o 
w i s d o m a n d j u s t i c e a n d o t h e r v i r t u e s / w h e n o n c e h e has 
r ece ived t he t h o u g h t s 1 o f w i s d o m a n d has t a s ted m a r r i a g e 
w i t h her , r ema ins he r m a t e m a n d h u s b a n d , e v e n t h o u g h 
h e p r o v i d e s n a b u n d a n t l y f o r t h e e d u c a t i o n o f t h e s c h o o l / 

a P r o b a b l y , as W e n d l a n d sugges ts , the A r m . t ranslator 
read dareitav " wise " o r " v i r tuous " ( in Ph i lo ) for doriov 
4 4 l awfu l . " T h e latter w o r d is used in the f rag, f r o m P r o -
c o p i u s and in De Congressu 77 . 

0 rov oTTovhaLov, i.e. A b r a h a m . 
c j3ej3atoT€pov, as in P r o c o p i u s . 

d ore TraprryyeXkov oi Kaipot, as in P r o c o p i u s . 
e O r " t empera te . " T h e P r o c o p i u s f rag , has irayiairipav 

" m o r e steadfast " ; the po in t o f the reference is clearer in 
the parallel , De Congressu 3 7 } where the n a m e R e b e c c a is 
e t y m o l o g i z e d as v7rop,ovr) 4 4 c o n s t a n c y " o r " e n d u r a n c e . " 

f A u c h e r , cons t ru ing w r o n g l y , renders, 4 4 et s o b r i u m 
profec to (des igna t ) mul ie r sap ien tem q u u m a l ium in thala-
m u m ingressus es t ." 

9 T h e A r m . agrees literally wi th the G r e e k frag, evtoois 
tpvx*is dppoc^opdvrjs epatrt, 0€ia>. 

H T O prjrov. * T O TTpos oidvoiav. 
j P r o b . T O U S Xoyiopiovs; A u c h e r 4 4 secreta sua . " 
k oo<f>lq KOL BiKaioovvrf Kal dXXaus dpcrats. 
1 O r perhaps 4 4 c o u n s e l , " as A u c h e r , renders ; the A r m . 

w o r d is the s a me as that ment ioned in no te j . 
m avvoiKos. 
n P r o b . xoprjyet; A u c h e r renders l i te ra l ly , 4 4 choreas ag i te t . " 
0 TV iyKVKXlq iraiotLq. 
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F o r e v e n i f t h e v i r t u o u s m a n has r e a d y t o h a n d ° t he 
theor ie s 0 o f g e o m e t r y , a r i t h me t i c , g r a m m a r , rhe to r i c a n d 
o t h e r sc ient i f ic d i sc ip l ines , n o n e t h e less is h e m i n d f u l o f 
h is i n t e g r i t y , 0 a n d addresses h i m s e l f t o t h e o n e as a t a sk , 
a n d t o t h e o t h e r as t o a s ide - t a sk . d B u t m o s t w o r t h y o f 
p ra i se is i t t h a t ( S c r i p t u r e ) cal ls t h e m a i d s e r v a n t " w i f e , " e 

f o r h e c a m e t o g e t h e r w i t h he r in b e d b y t h e wi l l a n d at t he 
i n j u n c t i o n o f h is t rue w i f e , a n d n o t b y a n y m e a n s o f his 
o w n wi l l . F o r th i s r ea son (Sc r ip tu r e ) d o e s n o t (here) ca l l 
h e r " m a i d s e r v a n t , " f o r t h e m a i d s e r v a n t , h a v i n g b e e n g i v e n 
t o h i m (as w i f e ) , o b t a i n s th i s ( s t a tus ) , i f n o t in f ac t , a t a n y 
ra te in n a m e . H o w e v e r , l e t us a l l ego r i ze / b y s a y i n g t h a t 
t h e t r a in ing in i n t e r m e d i a t e s tud ies has t h e f o r c e 9 o f a 
c o n c u b i n e b u t t h e f o r m a n d r a n k * o f a w i f e . F o r t h e 
severa l s c h o o l s tud ies r e s e m b l e a n d i m i t a t e t rue v i r tue . 

* 2 2 . ( G e n . x v i . 4 ) W h a t is t h e m e a n i n g o f t h e w o r d s , 
" S h e s a w t h a t she w a s p r e g n a n t , a n d he r mis t ress w a s 
d i s h o n o u r e d b e f o r e he r " ? 

Adv i sed ly* ' d o e s (Sc r ip tu r e ) n o w ca l l Sa rah " m i s t r e s s " 
w h e n she s e e m s t o b e ec l i p se d * a n d s u b d u e d b y he r m a i d -
se rvan t—a ch i ld less w o m a n b y a c h i l d b e a r i n g o n e . B u t 
th is p r i n c i p l e o f r e a s o n i n g 6 e x t e n d s t o a l m o s t all t h e 
m a t t e r s neces sa r y t o l i fe . F o r m o r e l o r d l y 1 is t h e wise 
p o o r m a n t h a n t h e foo l i s h r i ch m a n , m a n d t h e i n g l o r i o u s 

b ra decopTj/xara. 
c rrjs KCLAO KayaOtas. 

d epyov . . . irdpcpyov, as A u c h e r conjec tures . 
e B y impl ica t ion at l e a s t ; cf. De Congressu 80 . 
* dXXrjyoptop.€V. 9 8vvap.iv. h ripsqv. 
*' O r c a u t i o u s l y , " " g u a r d e d l y " ; the G r e e k frag, has 

Kara Kaipov. 
j O r " m a d e l ight o f "—tXarrovoOai. 
k K€</>aXr) rov Xoyov ( ? ) ; there is no th ing c o r r e s p o n d i n g to 

this phrase in the G r e e k f rag . 
1 KvpLojrepos (as in the G r e e k f rag . ) is rendered b y t w o 

A r m . w o r d s . 
m 6 <f>p6vipLos 7T€vr)s d<f>povos nXovaiov, as in the G r e e k frag. 
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m a n t h a n t h e g l o r i o u s o n e , " a n d t h e s ick m a n t h a n t h e 
h e a l t h y o n e . 0 F o r w h a t e v e r is w i t h w i s d o m c is w h o l l y 
l o r d l y a n d i n d e p e n d e n t d a n d m a s t e r f u l / B u t w h a t e v e r is 
w i t h fo l l y is a s lave a n d i n f i r m / A n d wel l is i t sa id , n o t 
t ha t she d i s h o n o u r e d he r mis t ress , b u t " he r mis t ress w a s 
d i s h o n o u r e d . " 9 F o r t h e f o r m e r w o u l d c o n t a i n a pe r sona l 
a c c u s a t i o n wh i l e t h e la t ter w o u l d b e a d e c l a r a t i o n o f t h i n g s 
t ha t h a p p e n e d / B u t (Sc r ip tu re ) d o e s n o t w i sh t o l a y 
b l a m e a n d c o n d e m n a t i o n u p o n a n y o n e f o r t h e s ake o f 
p ra i s ing (another ) ,* b u t t o m a k e c lear t h e b a r e a n d s i m p l e 
t ru th o f ma t t e r s . T h a t is t he l i teral meaning. 5 " B u t as 
f o r t he d e e p e r m e a n i n g , * t h o s e w h o a c c e p t a n d h o n o u r 
g l o r y m o r e t h a n t h e s c i ence o f w i s d o m , ' a n d c o n s i d e r sense-
p e r c e p t i o n m m o r e h o n o u r a b l e t h a n reason ," se t t h e m s e l v e s 
apa r t f r o m fami l i a r i t y w i t h t h e f a c t s , 0 t h i n k i n g t ha t t h e 
p r o d u c t i o n o f m a n y t h i n g s a n d t h e c o m p l a c e n t l o v e v o f 
a p p e a r a n c e s are g r e a t a n d pe r f ec t g o o d s a n d are a l o n e 
h o n o u r a b l e , wh i l e bar renness in these is b a d . a n d d i s -
h o n o u r a b l e . F o r t h e y d o n o t see t h a t inv is ib le seed 9 a n d 

a doo£os £vho£ov. 
0 6 voacov vyialvovros-
c avv (f>povrjacL, as in the G r e e k f rag. 
d A r m . boun = <J>VOIK6S<> yvrjoLos, avr6st e tc . 
6 T o these three adjectives the s ingle ad j . Kvpia co r r e s p o n ds 

in the G r e e k frag. 
f aararov. 
9 A s o m e w h a t parallel dis t inct ion (be tween Sarah 's seeing 

H a g a r ' s p r e g n a n c y and H a g a r ' s seeing her o w n p r e g n a n c y ) 
is m a d e in De Congressu 1 3 9 - 1 5 0 . 

h T h e G r e e k frag, ( w h i ch ends here) says m o r e briefly ov 
yap iOeXei Karrjyopeiv, orjAtooat, Se T O ovp.f3efir)K6s. 

* T h e contex t requires the p r o n o u n ; cf. A u c h e r " in 

0 drrd rrjs TCJV irpaypLarcov OIK€I6TT)TOS vel sim. 
v L i t . " sufficient l ov ing " ; A u c h e r paraphrases , " m a g -

n a m genera t ionem . . . p rodux i s se . " 
9 O r " s o w i n g " ; cf. De Somniis i. 1 9 9 dopdr<p onopa 

alterius l a u d e . " * T O prjTov. 
TTJV rrjs ao<j>las imoTrjpLrjv. 

n rov Aoyiopiov. 
T O rrpos hidvoiav. 
rr)v aiadi]atv. 

<f>povrjaea)S. 
209 
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t h e in t e l l i g ib le g e n e r a t i o n s 0 w h i c h t h e m i n d is w o n t t o 
p r o d u c e b y itself. 

* 2 3 . ( G e n . x v i . 5 ) W h y d o e s Sa rah , as i t w e r e , r epen t , 
s a y i n g t o A b r a h a m , " I a m w r o n g e d b y t h e e . I h a v e g i v e n 
m y m a i d s e r v a n t i n t o t h y b o s o m , b u t see ing t h a t she is 
p r e g n a n t , I h a v e b e e n d i s h o n o u r e d b e f o r e h e r " b ? 

T h i s s t a t e m e n t c o n t a i n s d o u b t a n d i n d e c i s i o n . A n d i t 
is c lea r t h a t t h e " s ince " c is t h e s a m e as " t h e t i m e w h e n 
I g a v e m y m a i d s e r v a n t . " A n d t h e o t h e r s t a t e m e n t refers 
t o a p e r s o n / t h a t i s , w h e n she s ays , " B y t h e e I a m 
w r o n g e d . " e F o r th i s is a r e p r o a c h . A n d i t is p r o p e r ( fo r 
S c r i p t u r e ) t o k e e p t h e g o o d , w o r t h y , t ru thfu l a n d u n -
f o r g e t t i n g h u s b a n d f r o m b l a m e a n d a c c u s a t i o n a n d a l w a y s 
t o p r e s e n t h i m w i t h al l h o n o u r , c a l l i ng h i m " l o r d . " B u t 
t h e first s t a t e m e n t is t rue , f o r s ince t h e t i m e w h e n she g a v e 
( h i m ) h e r m a i d s e r v a n t a n d m a d e he r h is c o n c u b i n e , she 
s e e m e d t o b e d i s e s t e e m e d a n d d i s h o n o u r e d . T h a t is t h e 
l i tera l m e a n i n g / B u t as f o r t h e d e e p e r m e a n i n g / w h e n 

° rd voepd yivt\. 
b T h e A r m . c lo se ly fo l lows the LXX dbiKovpcai IK OOV- iyw 

oeotoKCL rrjv TRCUSTOTC^V fiov els rov KOXTTOV oov. Ihovoa Se OTL iv 
yaorpl €X€i, rrnp,do6r)v ivavrlov avrrjs. A u c h e r ' s render ing , 
" qu ia vidi t , is mis lead ing , s ince the A r m . , l ike the LXX, 
m a k e s " see ing " (p t c . ) refer to Sarah , whereas the H e b . 
m a k e s the v e r b ( in its finite f o r m ) refer to H a g a r . In the 
parallel , De Congressu 139 Ph i lo , f o l l o w i n g the LXX in r ead ing 
ISovoa, m a k e s the po in t that it w a s Sarah , no t H a g a r , w h o 
s aw H a g a r ' s p r e g n a n c y . T h e c o n c l u d i n g par t o f the verse, 
G e n . x v i . 5, " let G o d j u d g e be tween u s , " is c i ted at the end 
o f his c o m m e n t . 

c N o such con junc t ion o r p rep , o c c u r s in the LXX o r A r m . 
O . T . texts o f this verse . 

d Va r i an t " to the o p p o s i t e . " 
e T h e a r g u m e n t is unc lear b u t the m e a n i n g seems to b e 

that Sarah ' s d o u b t s a b o u t A b r a h a m ' s fee l ing are indicated 
b y the interval o f t ime impl ied ; cf. the G r e e k frag. dAA' 
€ari XPOVLKOV rep i^rjs crvvaTTTopicvov i£ o$ GOV KOL d<f>* od xpovov 
iyto beocoKa rr)v 7raihLoKi)v LLOV. 

* T O prjTov. 0 T O 7rp6s bidvoiav. 
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s o m e o n e g ive s ( t o a n o t h e r ) t he m a i d s e r v a n t o f w i s d o m , 0 t h e 
la t ter , b e i n g i g n o r a n t a n d t h r o u g h soph i s t i c r e a s o n i n g , 0 

d i s h o n o u r s t h e mis t ress . F o r w h e n h e rece ives a n d d e -
l igh t s in t h e s p l e n d o u r c o f t h e s c h o o l s t u d i e s / s ince e a c h 
o f t h e m is v e r y a t t r ac t ive a n d s e d u c t i v e a n d , as i t w e r e , 
has t h e p o w e r o f f o r c i b l y d r a w i n g (o the r s ) t o itself, h e is 
f r o m t h e n o n n o l o n g e r ab l e t o find t i m e t o un i t e w i t h t h e 
mist ress e i ther in r e spec t o f e n j o y i n g t h e i m a g e o f w i s d o m 
o r he r w o n d e r f u l a p p e a r a n c e e un t i l t h a t cu t t e r f o f t h i n g s , 
t he d iv ine L o g o s , supervenes a n d separa tes , d iv ides a n d 
c u t s off t he p r o b a b l e f r o m t h e t r u e / a n d t h e m e a n s f r o m 
t h e e n d s , a n d s e c o n d a r y t h i n g s f r o m t h o s e r a n g e d in t h e 
first r ank . W h e r e f o r e she says later , " G o d wi l l j u d g e 
b e t w e e n m e a n d t h e e . " 

* 2 4 . ( G e n . x v i . 6 ) W h y d o e s A b r a h a m s a y , " B e h o l d , t h y 
m a i d s e r v a n t is in t h y h a n d s . D o w i t h he r as is p l ea s in g 
t o t hee " ? 

T h e l i teral t e x t h c o n t a i n s pra ise o f t h e wi se m a n / f o r i t 
w a s n o t " wi fe " n o r " c o n c u b i n e " b u t " m a i d s e r v a n t " o f 
his wi fe t ha t h e ca l l ed he r w h o w a s p r e g n a n t b y h i m . 
W h e n h e s a w t h a t she w a s g r o w i n g b i g , h e d i d n o t b e c o m e 
i n d i g n a n t a n d p r o v o k e i t h e a p p e t i t e o f pa s s ion k b u t p a c i -
fied i t . A n d the p a s s a g e " in t h y h a n d s " c o n t a i n s an a l le-
g o r y 1 in a ce r ta in s e n s e / 1 b y w h i c h I m e a n t ha t s o p h i s t r y " 

a ri)v rrjs aortas TraiotoKrjv. 
0 ra> rrjs ao<f>L07etas Xoyiop.a>; A u c h e r renders , " cons i l io 

ilia [!] sophismat is i g n o r a n s . " 
e O r " c la r i ty . " D TWV iyKVKXi<av. 
e A u c h e r renders a little differently, " sive i m a g i n e sapien-

tiae, a c g lo r iosa ejus mirabi l ique f o r m a . " 
f ropcvSi a te rm appl ied to the L o g o s in Quis Rer. Div. 

Heres 225; A u c h e r more freely renders, 4 1 acutus j u d e x 
r e r u m . " 

9 rd mdavd dird T&V dXrj0d)v. 
FT T O prjTOV. * TOV oo<f>ov. 
j In the A r m . it is no t clear w h o the subject is. 
k rr)v rov irdOovs dpcgiv. 

m TpoVov Tivd. 

1 dXXrjyopiav. 
n r) ao<f>ioT€ia. 
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is u n d e r t h e a u t h o r i t y a o f w i s d o m , as i f i t flowed f r o m 
t h e s a m e s o u r c e b u t c r o o k e d l y , n o t s t r a igh t , a n d n o t 
k e e p i n g i ts flow w h o l e a n d p u r e b u t c a r r y i n g filth a n d m a n y 
o t h e r s imi la r t h i n g s a l o n g w i t h i t . A n d s o , s ince th is is in 
t h y h a n d s a n d t h y p o w e r , t o w h o m , b e i n g w i s d o m , all t h e 
s c h o o l d i sc ip l ines b e l o n g , 0 d o w i t h he r as is p l eas ing t o t h y 
hea r t . F o r I a m c o n f i d e n t t h a t t h o u wi l t n o t j u d g e m o r e 
seve re ly t h a n is r i g h t , f o r th i s is v e r y p l ea s ing t o t hee , 
( n a m e l y ) t o a p p o r t i o n t o e a c h w h a t is in a c c o r d a n c e w i t h 
h is dese r t s , 0 a n d n o t t o h o n o u r o r d i s h o n o u r ( a n y o n e ) m o r e 
( t h a n is r i g h t ) . 

2 5 . ( G e n . x v i . 6 ) W h y d o e s (Sc r ip tu re ) s a y , " Sarah 
aff l ic ted h e r " d ? 

T h e l i teral m e a n i n g is c lear . B u t as f o r t h e d e e p e r 
m e a n i n g / i t ha s s o m e t h i n g l i ke t h e f o l l o w i n g c o n t e n t / 
N o t all aff l ic t ions a re h a r m f u l / b u t t he r e are t i m e s w h e n 
t h e y are e v e n he lp fu l . T h i s is w h a t s i ck p e o p l e e x p e r i e n c e 
a t t h e h a n d s o f p h y s i c i a n s , a n d c h i l d r en a t t h e h a n d s 
o f t e ache r s , a n d t h e foo l i s h a t t h e h a n d s o f t h o s e w h o 
e n l i g h t e n t h e m . T h i s I w o u l d n e v e r ca l l a n aff l ic t ion, b u t 
s a l v a t i on h a n d a id t o sou l a n d b o d y . T h i s is t h e pa r t t ha t 
w i s d o m g i v e s t o t h e g r o u p o f s c h o o l s tud ies / ' j u d g i n g t h a t 
a s o u l filled w i t h m u c h l e a r n i n g * a n d p r e g n a n t w i t h 
s o p h i s t r y * wi l l n o t b e r e f r ac to ry o r h a u g h t y , as i f i t w e r e 
in pos se s s ion o f a g r e a t a n d e x c e s s i v e g o o d , b u t wi l l b e 

" O r " p o w e r . " I n De Congressu 155 Ph i lo a l legor izes 
the w o r d s " in t h y hands " as a s y m b o l o f the b o d i l y senses 
used in the s c h o o l studies. 

6 A u c h e r , cons t ru ing differently, renders , " cujus e n i m 
sapient ia , ejus sunt et o m n e s e n c y c l i c ae d i sc ip l inae . " 

0 T O dftov vel sim. 
D £K<IKOJO€V avrrjv, as in LXX. 
E TO irpos Stdvotav. f Xoyov. 
9 ov iracrai KdKcooeis j8Aa/?€/>at elai. 
h ocorrjpCav. 
4 r w rwv iyKVKkioiv xo/xp. 
* TroXvfiaOeias* 
k oo^Lorelas, here used in a semi-respectable sense. 
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q u i e t ° a n d s h o w re spec t f o r a h i g h e r a n d be t t e r na tu re 
as its t rue mis t ress , t o w h o m b e l o n g s s tab i l i ty i t se l f a n d 
s o v e r e i g n t y o v e r (al l ) ma t t e r s . 

* 2 6 . ( G e n . x v i . 6 ) b W h y d o e s H a g a r flee f r o m he r f a c e ? c 

N o t e v e r y sou l g l a d l y rece ives d i s c i p l i n e / b u t t h e 
f r i end ly a n d pa r t i cu la r ly g e n t l e m i n d e l o v es r e p r o o f / a n d 
b e c o m e s m o r e fami l ia r w i t h 9 t h o s e w h o d i sc ip l ine i t , w h i l e 
t h e hos t i l e a n d m a l e v o l e n t ( m i n d ) h ha tes a n d a v o i d s a n d 
flees f r o m i t , a n d d r a w s near p leasan t w o r d s 1 r a ther t h a n 
t h o s e w h i c h c a n prof i t i t , t h i n k i n g t h a t ( t h e f o r m e r ) are 
preferable a n d m o r e v a l u a b l e . 

27. ( G e n . x v i . 7) W h a t is t h e m e a n i n g o f t h e w o r d s , 
" T h e r e f o u n d her an a n g e l o f t h e L o r d * b y a s p r i n g o f 
w a t e r in t he wi lderness o n t h e r o a d t o S h u r " k ? 

A l l these t h i n g s t ha t are said are s y m b o l s a n d t y p e s / b y 
w h i c h (Sc r ip tu re ) r e p r e s e n t s m t h e w i d e l y l ea rned s o u l / 
w h i c h is t he p r o p e r t y o f v i r tue 0 b u t is n o t y e t a b l e t o see 

a L i t . 4 4 rest " o r " subs ide . " 
b G e n . xv i . 6-9 fo rms the subjec t o f De Fuga et Inventione, 

where Phi lo says (§§ 3-5) that H a g a r fled, no t ou t o f hatred 
or fear, b u t shame . 

C LXX Kal drriopa drrd rrpoadirxov avrrjs* 
d Va r i an t " receives at tention and disc ipl ine " ; the G r e e k 

f rag, has mere ly 8 e x € T ( U vovOeoiav. 
e A u c h e r renders, " facilis a c suavis p ropr ie ( in no te : 

44 vel, a c cons tans sibi p rop r i a " ) m e n s . " 
f eXeyxov. 9 O r 4 4 used to " — o i K t i o v r a i . 
h T h e G r e e k f rag , has o n l y r) ok ix^pd Kjfivxrp. 
1 rovs rrpos r)hovr)v Xoyovs. 
* S o m e LXX MSS. have 4 4 the L o r d G o d . " 
k \n De Fuga 1 Ph i lo fo l lows the LXX m o r e c lose ly , in 

r ead ing inl rrjs 7rr)yrjs rov vharos iv rfj iprjp,cp, im rrjs rrrjyrjs 
iv rfj 6hu> Sovp . 

1 avpLpoXa Kal rxmoi. m axr)p>arlr€i. 
n rr)v 7roXvp.adrj ifjvxrjv. 
0 Krr)p.a rrjs dperrjs; i*e* H a g a r , s y m b o l i z i n g the s c h o o l 

studies, is o w n e d b y Sarah , s y m b o l i z i n g vir tue. 
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t h e b e a u t y o f i t s mis t ress . N o w these are t h e s y m b o l s : 
t h e " finding," " b y t h e a n g e l , " " b y t he s p r i n g , " " in t he 
w i l d e r n e s s , " " o n t h e r o a d " — n o n e o t h e r t h a n ( t he r o a d ) 
t o Shur . H o w e v e r , w e m u s t b e g i n w i t h t he first o n e . 
N o w a v e r y dece i t fu l soph i s t ° a n d c o n t e n t i o u s p e r s o n 1 is 
n o t a l w a y s c f o u n d o u t b e c a u s e o f t h e skill and t h e s o p h i s -
t ica l a r g u m e n t s d w i t h w h i c h h e is a c c u s t o m e d t o t r i ck a n d 
d e c e i v e . B u t h e w h o is w i t h o u t evi l h a b i t s is z ea lous o n l y 
f o r w i d e l e a r n i n g / w h i c h c o m e s t h r o u g h t h e g r o u p o f s c h o o l 
s tud ies / ; a n d a l t h o u g h th is is h a r d t o find,0 still i t is n o t 
a l t o g e t h e r u n d i s c o v e r a b l e . F o r p e r d i t i o n h is ak in t o t h e 
u n d i s c o v e r a b l e , w h i l e d i s c o v e r y 1 is s a lva t ion a n d l i f e / 
A n d e spec i a l l y (is th i s s o ) w h e n o n e is s o u g h t a n d f o u n d 
b y a p u r e r a n d m o r e w o r t h y spir i t . B u t w h a t is pu re r o r 
m o r e w o r t h y t h a n a d iv ine a n g e l ? F o r i t w a s h e w h o w a s 
en t rus t ed w i t h t h e sea rch f o r a w a n d e r i n g s o u l / w h i c h 
b e c a u se o f i t s l e a rn ing d i d n o t sure ly k n o w t h a t w h i c h i t 
o u g h t t o h o n o u r / H o w e v e r , i t m i g h t h a v e m o b t a i n e d 
c o r r e c t i o n , f o r t h e sake o f w h i c h t h e sea rch w a s m a d e . 
N o w i t is n o t i n c o m p l e t e n b u t is r i g h t a t h a n d . F o r t h e 
s o u l w a s f o u n d fleeing f r o m v i r tue , n o t b e i n g a b l e t o r ece ive 
d i s c i p l i n e . 0 A n d the re is a s e c o n d s y m b o l after t h e " find-
i n g , " n a m e l y t h a t t h e finding b y t h e a n g e l t o o k p l a c e " b y 

° CTO^lCTTlfc. 0 <f)lX6v€LKOS. 
0 T h e G r e e k p r o b . h a d the indef. pr . rt. 
d O r " p r o o f s , " " pe rsuas ions . " 
6 rrjs TroXufiadclas* 
f Sid rov rwv iyKVKXlojv \opov. 
9 ovoevpcros. h cwrajAcia. 
* O r " d i scoverab i l i t y " ? 
j oojTTjpla Kai £a>i{. F o r an ex tended discuss ion o f the 

s y m b o l i s m o f o ther b ib l ica l passages o n " finding " see De 
Fuga 1 1 9 - 1 7 6 . 

k 7rXavojp.€V7jv tj/vxrjv. 
1 T h e A r m . seems to m a k e better sense than A u c h e r ' s 

r ender ing , " et o b p r a e s u m p t a m e rud i t ionem nesc ien tem 
constanter , q u a m opo r t eba t venera r i . " 

m O r " was ab le to "—ehvvaro. 
n areXrjs ( ? ) ; the n o u n referred to is p r o b . " s ea rch , " as 

A u c h e r conjec tures . 0 Traihdav. 
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a s p r i n g . " 0 B y this I u n d e r s t a n d n a t u r e t o b e m e a n t . 
F o r she offers t h e sc iences o f l ea rn ing i n a c c o r d a n c e w i t h 
e a c h o n e s p r a c t i c e s , 5 w i p i n g o u t a n d c l eans in g t h e w r o n g 
k i n d o f l e a r n i n g . c A n d t h e p a s s a g e is in pra ise d o f t h e s o u l 
w h i c h is th i r s ty f o r k n o w l e d g e * a n d is des i rous o f i ts l a w s 
a n d is e a g e r t o d r a w u p a n d d r i n k i ts wa te r , as a f e l l o w -
c e l e b r a n t in t h e c o m p a n y o f t h o s e w h o d r i n k w i n e . S o 
d o e s i t b e h a v e w i t h t h o s e w h o are n o u r i s h e d b y a n d l u x u r i -
a te in t h e exe rc i ses t h a t t ra in t h e r e a s o n / f o r na tu re , as 
f r o m a sp r ing , offers a n a b u n d a n c e o f i n s t ruc t ion a n d 
g u i d a n c e . 0 A n d t h e f o u r t h s y m b o l is t h e finding " in t h e 
w i l d e r n e s s , " h f o r t h e p e r t u r b a t i o n a n d a n x i e t y w h i c h c o m e 
u p o n t h e va r ious senses , a n d t h e floods o f t h e v a r i o u s 
pass ions o p p r e s s t h e sou l a n d d o n o t p e r m i t i t t o d r i n k 
p u r e water.* B u t w h e n i t is a b l e t o e s c a p e i t b e t a k e s 
itself, as i t w e r e , t o t h e wi lde rness , a n d i t ha s surcease f r o m 
t h e t h o u g h t s 3 t h a t d i s t u r b ed i t , a n d r ecove r s i ts hea l th . 
A n d i t o b t a i n s h o p e , n o t o n l y o f l i fe , b u t e v e n o f i m m o r t a l 
l i fe . T h e fifth s y m b o l w a s t h e finding " o n t h e r o a d , " 
s ince pe rve r t ed cha rac te r s use a t r ack less r o u t e , w h i l e h e 
w h o is a b l e t o i m p r o v e h i m s e l f g o e s b y t h e r o a d t h a t l eads 
t o v i r tue . A n d this r o a d is a wa l l a n d a p r o t e c t i o n t o 
t h o s e w h o are a b l e t o s ave t hemse lve s . F o r " S h u r " is 

° F o r Phi lo ' s ex tended discuss ion o f the s y m b o l i s m o f the 
var ious senses o f " spr ing " in Scr ip ture see De Fuga 177-
201 . b imTrjSevfJLara. 

c Li t . " left-handed learning " ; variant " l a c k o f learn-
i n g . " 

d Li t . " is p ra i se . " 
c P r o b . imaTrjfirjs ; A u c h e r has " i n g e n i u m " ; cf. De Fuga 

187 fxadrjaecDS Supcovres . . . imorrj/JLaiS ihpvovrai. 
f iv rots rrjs XoyiKrjs iraiheias errmjSeu/xacrt vel Sim. O n this 

sentence A u c h e r r ight ly c o m m e n t s , " totius pe r iod i c o n -
s t r u c t s obscur i ta tem habet in A r m . " 

3 In De Fuga 197-198 Ph i lo treats the spr ing as, a m o n g 
other th ings , a s y m b o l o f the l iv ing G o d , q u o t i n g Jer. ii. 13. 

h Ph i lo omi t s this s y m b o l in De Fuga. 
* Li t . " d r i nk water p u r e l y . " 
j rd)v Xoyiofiwv. 
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t o b e t r ans la ted as " w a l l . " a D o y o u n o t see t h a t all this 
is a t r o p i c a l f igure b o f t h e sou l t ha t p rog res se s ? c A n d o n e 
w h o p r o g r e s s e s d o e s n o t b e c o m e los t l ike o n e w h o is c o m -
p l e t e l y foo l i sh . I f t h e d iv ine L o g o s d is t o b e f o u n d , h e 
seeks i t . A n d h e w h o is n o t p u r e a n d g o o d in his h a b i t s 
is p u t t o flight a n d p u r s u e d b y t h e d iv in e L o g o s ; h o w e v e r , 
h e has a s p r i n g o f w a t e r b y w h i c h h e m a y w a s h e a w a y his 
p a s s i o n a n d evi l , a n d f r o m w h i c h h e m a y d r i n k t h e super -
a b u n d a n c e s o f i ts l a w s . B u t h e is a l o v e r o f t h e wi lde rness 
w h o flees f r o m p a s s i o n a n d ev i l , a n d o n see ing t h e r o a d o f 
v i r tue , t u rns a w a y f r o m t h e t rack less w a y o f evi l . A l l 
t hese are a wa l l a n d p r o t e c t i o n t o h i m , so t ha t h e is in n o 
w a y h a r m e d e i ther in w o r d o r d e e d , a n d d o e s n o t suffer 
evi l f r o m t h o s e t h i n g s w h i c h rush u p o n h i m . 

2 8 . ( G e n . x v i . 8 ) W h y d o e s t h e a n g e l s a y t o h e r , " H a g a r , 
m a i d s e r v a n t o f Sa rah , w h e n c e c o m e s t t h o u a n d w h i t h e r 
g o e s t t h o u " ? 

T h e l i teral m e a n i n g 9 d o e s n o t n e e d a n y e x p o s i t i o n , 7 1 f o r 
i t is e x c e e d i n g l y c lear . B u t as f o r t h e d e e p e r m e a n i n g , 7 

fo rcefu lness i (is m e a n t ) , f o r t h e d i v i n e L o g o s k is a d is -
c ip l ina r ian 1 a n d a n e x c e l l e n t hea le r o f t h e w e a k n e s s o f t h e 
sou l . H e s ays t o her , " W h e n c e c o m e s t t h o u ? D o s t t h o u 
n o t k n o w w h a t g o o d t h o u has left ? S u r e l y t h o u art n o t 
useless a n d c r i p p l e d ? m F o r w i t h see ing t h o u d o s t n o t see , 
a n d h a v i n g senses , t h o u d o s t n o t p e r c e i v e , a n d t h o u g h t h o u 

a I n De Fuga 203 Ph i lo e t y m o l o g i z e s " Shur " as " wal l o r 
s t ra igh ten ing ." 

b P r o b . Tponos Kal oxrjpLa ; A u c h e r has " s y m b o l ice (vel, 
l eg i t ima) f igura . " 

c rrjs TrpoK07TTOvarjs ipvxrjs. 
d 6 dctos Xoyos. e L i t . " he w a s h e s . " 
1 L i t . " fer t i l i ty ." 9 TO farov. 
h eirjyrjoecos. * T O npos hidvoiav. 
j A u c h e r 4 4 asperitas " ; pe rhaps the or ig ina l was eW-

7r\r)£is, as in De Fuga 2 0 5 . 
k 6 $€ios Xoyos. 1 Perhaps vovdcTTjTrjs, 

m O r 4 4 b l i n d , " as A u c h e r r e n d e r s ; A r m . hasm has bo th 
m e a n i n g s . 
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seemes t t o h a v e a p o r t i o n o f m i n d , " t h o u seemes t t o m e 
t o b e a l t o g e t h e r w i t h o u t m i n d . B u t w h i t h e r g o e s t t h o u ? 
F r o m w h a t p i e t y t o w h a t m i s e r y ? 0 W h y d o s t t h o u 
w a n d e r in s u c h a w a y as t o t h r o w a w a y t h e g o o d w h i c h 
t h o u d id s t h a v e in t h y h a n d s , a n d f o l l o w after a m o r e 
r e m o t e g o o d ? D o n o t , d o n o t d o th i s , b u t s u b d u e th is 
s tup id a n d i r ra t ional impu l se . " C o m e b a c k a n d re tu rn 
f r o m the re t o t h e s a m e r o a d (as b e f o r e ) . C o n s i d e r w i s d o m 
t o b e t h y mis t ress , w h o m f o r m e r l y t h o u d id s t h a v e as an 
oversee r a n d ca re t ake r in t h o s e t h i n g s w h i c h t h o u d ids t 
p r a c t i s e . " 

* 2 9 . ( G e n . x v i . 8 ) W h a t is t h e m e a n i n g o f t h e w o r d s , 
" F r o m t h e f ace o f Sarah m y mis t ress I a m fleeing " d ? 

I t is p r o p e r t o pra ise a s incere n a t u r e e a n d c o n s i d e r i t 
a l ove r o f t ru th . W h e r e f o r e i t is n o w also f i t t ing t o a d m i t 
t h e ve r ac i t y / o f a m i n d tha t confesses w h a t i t has e x p e r i -
e n c e d . 0 F o r " f r o m t h e f ace " I t a k e t o m e a n , " I a m 
s t ruck d u m b h b y t h e a p p e a r a n c e o f v i r tue a n d w i s d o m . " * 
F o r a t t he s i gh t o f th is r o y a l s o v e r e i g n i t j s h u d d e r s a n d is 
d i s m a y e d , n o t b e i n g ab l e k t o e n d u r e t h e s i gh t o f he r g r ea t -
ness a n d exa l t edness , a n d m u s t flee. F o r the re are s o m e 
w h o flee f r o m v i r tue n o t b e c a u s e o f h a t e b u t b e c a u s e o f 
reverent ia l a w e , 1 f o r t h e y be l i eve t hemse lve s t o b e u n -
w o r t h y t o l ive w i t h m the i r mist ress . 

a vovi I have omi t ted an apparen t ly intrusive negat ive 
before 4 4 to h a v e . " 

b d<f>* drroias evaeficlas els drrolav raXanraiplav. 
c 6p(irjv. 
d Th i s scriptural half-verse is no t c o m m e n t e d o n b y Phi lo 

in De Fuga. 
E T O rov rjOovs dvvTTOKpirov, as in the G r e e k frag, f rom 

P r o c o p i u s . f atf/evoeiav. 
0 o Trinovdev, as in the G r e e k f rag. 
h KaTairiTT\i)yp,ai; cf. Kararr€irXr)KraL in the G r e e k f rag. 
* V7r6 rrjs fovraaias rrjs dperrjs Kal aortas, as in the G r e e k 

f rag. * T h e m i n d . 
k R e a d i n g Jcareal ( p t c . ) for karel ( in f . ) . 

1 P r o b . aiSot, as in the G r e e k frag. 
m ovpipLovv, as in the G r e e k f rag. 
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* 3 0 . ( G e n . x v i . 9 ) W h y d i d t h e a n g e l s a y t o her , " R e t u r n 
t o t h y mis t ress a n d s u b m i t t h y s e l f u n d e r he r h a n d s " ? 

S i n c e t h e l i teral m e a n i n g ° is c lear , t h e d e e p e r m e a n i n g 0 

m u s t b e c o n s i d e r e d . T h e d iv ine L o g o s c d i sc ip l ines a n d 
a d m o n i s h e s d t h e sou l w h i c h is a b l e t o r ece ive h e a l i n g , a n d 
tu rns i t b a c k t o s o v e r e i g n w i s d o m , * les t , b e i n g left w i t h o u t 
a m i s t r e s s / i t l e a p i n t o a b s u r d f o l l y . A n d h e 9 d i sc ip l ines 
it,7* n o t o n l y t h a t i t m a y t u r n b a c k t o v i r tue b u t a l so s u b m i t 
i t se l f u n d e r he r h a n d s , b y w h i c h I m e a n u n d e r he r p o w e r s . 4 

N o w submis s ion 5 " is o f t w o f o r m s . O n e is b y w a y o f 
de f i c i ency ,* a r i s ing f r o m t h e sou l ' s w e a k n e s s / w h i c h i t is 
e a s y t o o v e r c o m e , ar res t a n d c o n d e m n . " 1 T h e o t h e r is t h a t 
w h i c h t h e d o m i n a n t L o g o s n e n j o i n s , a n d arises f r o m a w e 
a n d r eve rence , s u c h as sons fee l t o w a r d the i r pa ren t s , a n d 
p u p i l s t o w a r d the i r t e ache r s , a n d y o u t h s t o w a r d the i r 
e lde r s . F o r i t is m o s t e x p e d i e n t t o b e o b e d i e n t t o , a n d fall 
b e f o r e / o n e s be t t e r s . H e w h o has l ea rned t o b e ru l ed , 
a l so learns a t o n c e h o w t o ru le . F o r n o t e v e n i f o n e s h o u l d 
a s s u m e p o w e r o v e r all t h e ea r th a n d sea, w o u l d h e b e a b l e 
t o rule in t ru th i f h e h a d n o t first l ea rned a n d first b e e n 
t r a ined t o b e ru led . 

3 1 . ( G e n . x v i . 10 ) W h y d o e s t h e a n g e l s a y t o her , " I w i l l 
m u l t i p l y , h e s a y s , p t h y seed a n d i t shal l n o t b e n u m b e r e d 
f o r m u l t i t u d e " ? 

° T O prjrov. 0 rd 7rp6s oidvoiav. 
0 6 dclos Xoyos. d TraioevGL Kai vovdcrel. 

6 irpos TTJV r)y€pLOVLKr)v ootyav. f doiorroTos. 
9 T h e L o g o s . h T h e soul . 
* TatS OVvdp,€Gl. i Ta7T€tVa)CTt9. 
K KCLT ZKXCU/HV o r cXdrrwo-Lv; var iant " b y w a y o f c o r r u p -

t i o n . " 1 CK tpvxt>f<rjs dodevctas. 
"l vncpPdXXeiv KOX KaraXapL^dvciv Kai KarayiyvwaKCLV. 
n d Kvpios Xoyos. 
0 T h e G r e e k f rag . , w h i c h b e g i n s here , has o n l y T O VITO-

rdrTeadai. 
v W h y the A r m . inserts " he says " is no t c lear ; pos s ib ly 

it is a substi tute for the H e b . i d i o m , r ep roduce d in the L X X , 
4 4 mu l t i p ly in g I wil l m u l t i p l y . " 
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T h e h o n o u r a b l e t h i n g f o r a b e l i e v i n g sou l ° is n o t t o r evo l t 
a n d resist b e c a u s e o f i ts p r o g r e s s in l ea rn ing 0 a n d t h e m o s t 
useful g r o w t h c w h i c h c o m e s f r o m w i d e l e a r n i n g / F o r i t 
is n o l o n g e r l i ke t h e w o r d - c a t c h e r s a n d w o r d - t r a d e r s e w h o 
g r e e d i l y stuff t h e m s e l v e s w i t h t h e va r ious o p i n i o n s t h a t are 
( f o u n d ) in t h e s c h o o l s t u d i e s / b u t ( seeks) t h a t t ru th w h i c h 
is in t he va r ious ( s t u d i e s ) / W h e n i t f o l l o w s after th is , a n d 
b e g i n s t o s eek o u t a n d search f o r i t , i t b e c o m e s w o r t h y o f 
b e h o l d i n g t h e s i g h t o f i ts u n b r i b a b l e , i r reprehens ib le a n d 
i r r ep roachab l e m i s t r e s s / 

3 2 . ( G e n . x v i . 11 ) W h a t is t h e m e a n i n g o f t h e w o r d s , 
" T h e angel*" sa id t o her , ' B e h o l d , t h o u has t c o n c e i v e d 
a n d wi l t bea r a s o n , a n d t h o u sha l t ca l l his n a m e I s h m a e l , 
fo r t h e L o r d has hea rd t h y affl ict ion ' " ? 

T h e l i teral m e a n i n g * a d m i t s n o q u e s t i o n i n g , b u t ( t he 
verse) is t o b e a l l ego r i zed * as f o l l o w s . W i d e l e a r n i n g / 
w h i c h is p rac t i sed a n d used t h r o u g h t h e a d m i n i s t r a t i o n m 

o f v i r tue as t h r o u g h a mis t ress , is n o t ba r r en b u t rece ives 
t h e seeds o f w i s d o m / A n d w h e n i t c o n c e i v e s , i t bears . 
H o w e v e r , i t bea rs , n o t a pe r f ec t w o r k / b u t a n i m p e r f e c t 
o n e , l ike a ch i ld t ha t is in n e e d o f ca re a n d n o u r i s h m e n t / 
A n d is th is n o t r i gh t ? 9 F o r it is c lear t ha t t h e offspr ing r 

° moTcvovor) i/tvxfj. 
0 hid rrrv TTJS iiadrjaecos 7rpoK07rrjv. 
c Li t . u s e e d . " d e/c iroXvpiaOeias. 

e Xoyodrjpai KOL XoyontoXai; these t w o epithets are c o u p l e d 
in De Congressu 5 3 . f iv rots iyKVKXiois. 

9 A u c h e r renders s o m e w h a t differently, 4 4 n o n e n i m ul-
terius, ut v e r b o r u m captores vendi toresque , ad p lac i tum 
usurpat o m n i a e n c y c l o p e d i a e a rgumen ta , sed i l lam q u a e in 
singulis cont inetur ver i ta tem." 

h rrjs dheKaarov Kal aKarayvajarov Kal dveniTipfryrov Kvplas. 
1 H e b . a n d LXX 4 4 ange l o f the L o r d . " 
I T O prjTov. k &XXr)yop€LTai. 1 TToXvpidOtia. 
m oiKovopiiav vel sim. 
71 rd rrjs ao<j>ias airipiiara. 
0 riXaov epyov. p imfieXeias Kal rpo<f>rjs» 
9 A u c h e r , in his render ing , inadvertent ly omi ts this sen-

tence . r L i t . 4 4 b i r ths ." 
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o f a p e r f e c t e d sou l are pe r f ec t , a n d these are w o r d s a n d 
d e e d s . 0 B u t t h o s e o f i n f e r i o r b ( sou ls ) w h i c h are still u n d e r 
se rv ice a n d in b o n d a g e are m o r e i m p e r f e c t . T h e r e f o r e h e 
w a s t r u ly c n a m e d I s h m a e l , a n d th is is t o b e in te rp re ted 
as " h e a r i n g G o d . " d N o w h e a r i n g is s e c o n d in r a nk t o 
s ee ing . F o r as pr izes in t h e c o n t e s t o f t h e senses 6 N a t u r e 
h a s g i v e n t h e first t o t h e e y e s , t h e s e c o n d t o t h e ears , t h e 
th i rd t o t h e nos t r i l s , a n d t h e f o u r t h t o ( t he o r g a n ) b y w h i c h 
w e t as te . 

3 3 . ( G e n . x v i . 12) W h a t is t h e m e a n i n g o f t h e w o r d s , 
" H e wi l l b e a w i l d m a n f ; h is h a n d wil l b e a g a i n s t al l , a n d 
t h e h a n d s o f all aga in s t h i m , a n d h e wi l l d w e l l o v e r a g a i n s t 9 

a l l his b r o t h e r s " ? 
I n t h e l i teral sense * h e has n o b ro the r s u p t o th is p o i n t , 

f o r h e w a s t h e first w h o c a m e * t o his pa ren t s . H o w e v e r , 
N a t u r e i nd i ca t e s j s o m e t h i n g ra the r unc lea r , w h i c h m u s t 
b e e x a m i n e d , f o r it g i v e s a p i c t u r e k o f t h o s e t h i n g s w h i c h 
are t o b e . N o w th is p i c t u r e c l ea r ly represen ts t he soph i s t , 1 

w h o s e m o t h e r is w i d e l ea rn ing and wisdom.™ B u t t h e 
s o p h i s t is w i l d in t h o u g h t , " w h i l e t h e wise m a n is c i v i l 0 a n d 
is su i ted t o t h e s ta te a n d to c iv i l i za t ion v ; b u t t h e m a n 
o f w i l d t h o u g h t is f r o m t h a t v e r y f a c t * a l o v e r o f c o n t e n -

° Xoyoi KOL cpya. 
b oevrepeiwv. c irvp.a)S. 

D OLKOT) Oeov ; cf. De Fuga 2 0 8 , where I shmae l and Israel 
( " see ing G o d " ) are cont ras ted . 

e fijQXov cv rq> T W V aloOyjocojv ayawiap.aru 
F L X X aypoiKOS avdpatiros. 9 L X X Kara. TTpoaaiirov. 
h Kara, T O prjrov. * L i t . 4 4 b e g a n to b e . " 
j alvirrcrai. k oxWa ( K a t poptfrrjv ?). 
1 Toy oofaarrjv ; cf. De Fuga 209. 
m iroXvp.dd€ia Kal ao^ta. 
n I n De Fuga 209 Ph i lo calls h i m dypoiKoao<j>ov. 
0 iroXiriKos. 
p noXct Kal TToXirelq. 
0 T e x t uncerta in ; for A r m . anden 4 4 thence " A u c h e r sug-

gests anden 4 4 infidelis, i rrel igiosus " [?] ; the A r m . g lossa tor 
expla ins anden as 4 4 c r o o k e d , " bu t seems to b e guess ing . 
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t i on . ° T h e r e f o r e (Sc r ip tu re ) a d d s , " his h a n d s aga in s t all , 
a n d t h e h a n d s o f all aga ins t h i m , " fo r , b e i n g t r a ined in 
w i d e l ea rn ing a n d m u c h k n o w l e d g e , 0 h e c o n t r a d i c t s all 
m e n ( H e is) l ike those w h o are n o w ca l led A c a d e m i c s a n d 
S c e p t i c s , 0 w h o p l a c e n o f o u n d a t i o n d u n d e r the i r o p i n i o n s 
a n d doc t r i ne s a n d d o n o t (prefer ) o n e t h i n g t o a n o t h e r , f o r 
t h e y a d m i t t h o s e as p h i l o s o p h e r s w h o s h o o t a t ( t he d o c -
t r ines) o f e v e r y s c h o o l , 0 a n d these i t is c u s t o m a r y t o cal l 
" o p i n i o n - f i g h t e r s . " / F o r first t h e y fight a n d b e c o m e d e -
fenders a n d c h a m p i o n s o f thei r na t ive s c h o o l 9 lest t h e y 
b e s t o p p e d b y t h o s e w h o o p p o s e t h e m . F o r t h e y are all 
k in a n d , in a ce r ta in sense, 7 1 u te r ine brothers,* offspr ing o f 
t he s a m e m o t h e r , p h i l o s o p h y / T h e r e f o r e (Sc r ip tu re ) s ays , 
" o v e r aga in s t all his b ro the r s h e wi l l d w e l l . " F o r in 
t r u t h k t h e A c a d e m i c s a n d t h e N o n - c o m m i t t a l s 1 t a k e 
o p p o s i t e s t ands in the i r d o c t r i n e s , a n d o p p o s e t h e va r ious 
o p i n i o n s w h i c h o the r s h o l d . m 

3 4 . ( G e n . x v i . 13) W h y d o e s (Sc r ip tu re ) s a y , " A n d s h e 7 1 

ca l led t he n a m e o f t he L o r d , w h o w a s s p e a k i n g t o her , 
T h o u art G o d w h o seest m e , f o r she sa id , F o r i n d e e d I h a v e 
seen be fo re ( m e ) h i m w h o a p p e a r e d t o m e " 0 ? 

a <j>tA6v€lKOS. 
0 noXXfj eVicrnJ/zfl (o r yvatact,). 
c L i t . * " inves t iga tors , " bu t the w o r d ev ident ly reflects 

G r e e k OKZTTTIKOL. D A u c h e r " t e r m i n u m . " 
E €K(iaT7]s alpcaeios hoyp.ara vel sim. 
1 Pe rhaps Phi lo here used yvaipLopcaxovvrcs, t h o u g h the 

w o r d is no t attested in his wri t ings o r e l sewhere , it seems ; 
cf. yvcoaipLaxovvrcs, used o f scept ics , in De Congressu 5 3 ; 
A u c h e r here renders , " voluntatis o p p u g n a t o r e s (quasi 
T h e l e m a c h o s vel T h e l e m a m a c h o s ) . " 

9 rrjs TTarptas alpcaecjs vel sim.; cf. De Fuga 210 dfxvvop.evcov 
ws virep OLKCICDV eKyovcjv tov CTCKCV avrcov r) ^vxy hoyp.dra)v. 

h rpoiTOV Tivd. 1 dpLoydarpLOL doe\<f)OL. 

' rrjs <j>i\oao<j>ias. k ovrcos. 
1 L i t . 4 4 non-sayers " ; A u c h e r 4 4 ind ic ib i les ." P r o b . the 

Scept ics are meant , as a b o v e . 
m L i t . 4 4 decree "—vopLoderovai. n LXX 4 4 H a g a r . " 
0 Ph i lo literally fo l lows the LXX, 4vu>mov loov 6<j>d4vra /tot. 
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O b s e r v e t h e first p o i n t ca re fu l ly , t h a t h e ° w a s t h e 
se rvan t o f G o d in t h e s a m e w a y ( t ha t H a g a r w a s ) t h e m a i d -
se rvan t o f w i s d o m . 6 H e n c e t h e a n g e l w a s ca l l ed ( G o d ) c 

i n o r d e r t h a t she d m i g h t h a r m o n i z e t h e rea l i ty e t o his 
a p p e a r a n c e / 

F o r i t w a s fitting a n d p r o p e r t ha t G o d , t h e M o s t H i g h 
O n e a n d L o r d o f all , s h o u l d a p p e a r t o w i s d o m / wh i l e h e 
w h o w a s his L o g o s ( a n d ) min i s t e r h ( s h o u l d a p p e a r ) t o t h e 
m a i d s e r v a n t a n d a t t e n d a n t o f w i s d o m / B u t i t w a s n o t 
s t r a n g e i ( f o r he r ) t o be l i eve t ha t t h e a n g e l w a s G o d . F o r 
t h o s e w h o are u n a b l e t o see t h e first c a u s e k na tu ra l ly 1 

suffer f r o m an i l lus ion w ; t h e y be l i eve t h a t t h e s e c o n d is t h e 
first. ( T h e y a re l ike t h o s e ) w h o h a v e p o o r e y e s i g h t a n d 
are n o t a b l e t o see t h e c o r p o r e a l f o r m n w h i c h is in h e a v e n , 
( n a m e l y ) t h e sun , a n d be l i eve t h a t t h e r a ys w h i c h i t s ends 
t o t h e ea r th are th i s itself. A n d all t h o s e w h o d o n o t 
see t h e G r e a t K i n g a sc r ibe t h e d i g n i t y o f t h e first in 
s o v e r e i g n t y 0 t o h is sa t r ap a n d t h e o n e u n d e r h i m . M o r e -
o v e r , w i l d m e n / w h o h a v e n e v e r seen c i t ies e v e n f r o m a 

° T h a t the ange l is the impl ied subject is ind ica ted b y the 
paral lel De Fuga 212 dyycXoi 8* o t W r a t deov. 

0 rrjs aortas. 
c S o a lso A u c h e r and the A r m . g lossa tor unders tand the 

ell iptical phrase . 
d O r 4 4 it " (Scr ip ture ) ? e rd Trpaypta (?). 
1 O r 4 4 pe rson " ; A u c h e r renders , " ut pe r sonae p ropr iae 

r e m ( i P s 0 adaptare t ." Th i s render ing , l ike mine , finds n o 
p l a c e fo r the a d v e r b i veray 4 4 a b o v e " ; p o s s i b l y w e should 
e m e n d the A r m . ve rb yarmarecouce 4 4 m i g h t ha rmon ize " to 
hamaresce 4 4 m i g h t r e c k o n , " and thus fit in the adv . " a b o v e , " 
render ing , 4 4 in o rde r that she m i g h t cons ider the reality as 
m o r e impor tan t than the a p p e a r a n c e . " 

0 A p p a r e n t l y Sarah , the s y m b o l o f w i s d o m , is meant . 
h A u c h e r 4 4 v e r b u m ut min is t rum " ; there is n o c o n j u n c -

t ion be tween the t w o nouns in the A r m . text. 
*' i.e. t o H a g a r . 
J drorrov, o r 1 4 inept " — d i r o GKOTTOV. 

k TO 7Tpd)TOV aiTLOV. 1 CMOS. 
m L i t . 4 4 dece i t " — d n d T r j v vel sim. 

N T O acDfiaToeihes. 0 Li t . 4 4 first k i n g . " 9 ol dypioi. 
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h i l l - t op , be l i eve t ha t a v i l l age o r a c o u n t r y - e s t a t e is a 
m e t r o p o l i s / a n d t h a t t h o s e w h o l ive in t h e m are c i t i zens 
o f a m e t r o p o l i s , b e c a u s e o f the i r i g n o r a n c e o f w h a t a t rue 
m e t r o p o l i s r e a l l y 0 is . 

3 5 . ( G e n . x v i . 14 ) W h a t is t h e m e a n i n g o f t h e w o r d s , 
" T h e r e f o r e she ca l l ed c t h e w e l l ' t h e wel l o f h i m d w h o m I 
s a w be fo re ( m e ) ' " e ? 

A wel l has t w o t h i n g s , b o t h d e p t h a n d a s o u r c e / N o w 
t h e t e a c h i n g s o f t he s c h o o l s t u d i e s 9 are n o t superf icial h 

a n d n o t w i t h o u t p r i n c i p l e s / f o r t h e y h a v e d i sc ip l ine * as a 
s o u r c e . A n d so she r i gh t l y says t ha t i t w a s b e f o r e t h e we l l 
t h a t t h e a n g e l a p p e a r e d l ike G o d . A n d t h o u g h t h e s c h o o l 
s tud ies h a v e s e c o n d r an k in l e a r n i n g / t h e y s e e m t o b e 1 

first, a n d t h e y are d i v i d e d a n d sepa ra t ed f r o m t h a t first 
w i s d o m m w h i c h i t is p r o p e r f o r wise m e n b u t n o t f o r s o p h -
i s t s " t o s ee . 0 

° KOi\it]v r) avXr)v <ctvat> p^TpdrroXiv. 0 OVTODS-
c Ph i lo fo l lows the L X X in read ing eitdXcoev, r ender ing 

H e b . qdra' wh ich is here used impersona l ly , m e a n i n g " o n e 
ca l led " o r " p e o p l e ca l l ed . " 

d S o the A r m . O . T . , t ak in g otf as g e n . s. m a s c . o f the 
relative p r o n o u n ; the variant in the A r m . text o f Ph i lo takes 
the ov as a relative adve rb . 

e O r " face to face " as in the A r m . O . T . ; b o t h render-
ings are based o n L X X </>peap o$ ivcomov loov. H e b . reads 
differently, " the well Beer- lahai-roi ," t radi t ional ly exp la ined 
as " the well (ba'e'r) o f the l iv ing o n e (lahay) w h o sees m e 
( r o ' 2 ) . " A p p a r e n t l y the L X X translators t o o k H e b . lahay as 
the n o u n leht " c h e e k " in the sense o f " before m y f a c e . " 
F o r a somewha t s imilar interpretation o f this verse see De 
Fuga 213. 

F 7T7)yr}v. 9 rtov eyKVKXieov. 
h €7H7rdAai<H. 1 dvapxoi. i 7raiSetav. 
k ra iyKVKXia rrjs 7roXvp.adelas rr)v Seinepav rdtjiv; A u c h e r 

renders, " erudit io e n c y c l o p e d i a e " a l though the A r m . c o n -
struction requires " e n c y c l o p e d i a erudi t ionis ." 

1 7rp€ofivT€pa. m rrjs 7rpa>TT)S oo<f>las. 
n rots ao<f>ots dXX* ov rots oo<f>iarais. 
0 T h e mean ing is unclear in part . 
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3 6 . ( G e n . x v i . 14) W h y is t h e we l l said t o b e " b e t w e e n 
K a d e s h a n d b e t w e e n a P h a r a n " 6 ? 

" K a d e s h " is i n t e rp re t ed as " h o l y , " wh i l e " P h a r a n " 
is " ha i l " o r " d o t s . " c 

37- ( G e n . x v i . 15 ) W h a t is t h e m e a n i n g o f t he w o r d s , 
" H a g a r b o r e t o A b r a h a m a s o n " ? 

T h i s is v e r y n a t u r a l / f o r pos se s s ion c d o e s n o t b e a r a n y -
t h i n g f o r i t se l f b u t f o r h i m w h o possesses , as d o e s l i te ra ture 
f o r t h e l i t e ra ry m a n / a n d m u s i c f o r t h e m u s i c i a n , a n d 
m a t h e m a t i c s f o r t h e m a t h e m a t i c i a n , f o r h e is a pa r t o f i t 
a n d is in n e e d o f i t . B u t pos se s s ion is r ece ived 9 as i f i t 
w e r e n o t in n e e d ( o f a n y t h i n g ) , as fire is n o t in n e e d o f hea t , 
s ince i t is i ts o w n h e a t a n d g i v e s a c o m m o n share h o f i ts 
h e a t t o t h o s e w h o c o m e c lo s e o r a p p r o a c h i t . 

* 3 8 . ( G e n . x v i . 16 ) W h y is A b r a h a m said t o b e e i g h t y -
s ix *' y e a r s o l d w h e n H a g a r b o r e h i m I s h m a e l ? 

B e c a u s e t ha t w h i c h f o l l o w s t h e " e i g h t y , " ( n a m e l y ) t h e 
n u m b e r s ix , is t h e first pe r f ec t number .* I t is e q u a l t o i ts 
pa r t s a n d is t h e first e v e n - o d d k n u m b e r , h a v i n g a pa r t in 

° S o the LXX, w h i c h retains the H e b . i d i o m " be tween a n d 
b e t w e e n . " 

b M o s t LXX M S S . a n d A r m . O . T . have papdh ( H e b . Bered), 
as d o e s Ph i lo in De Fuga 2 1 3 . 

c O r " minute p i e c e s . " T h e e t y m o l o g y " hail " fits the 
n a m e " Bered " bu t no t " Pha ran . " In De Fuga 213 Phi lo 
fanciful ly e t y m o l o g i z e s " Bered " as " in evil " ( = H e b . 
bara'). 

d <f>VGLKOJTaTOV. 
e L i t . " h a v i n g o f possessions " ; perhaps Ph i lo here used 

If is in the ph i losoph ica l sense o f " c o n d i t i o n , " " d i spos i t ion . " 
f r) ypafifiariKr) TOO ypap.p.ariKop. 
9 O r " admi t ted to b e . " 
h L i t . " a par t o f par t ic ipat ion "—pLepos KoivcovLas. 
1 L i t . " six a n d e igh ty " ; LXX " e igh ty - s ix . " 
* 6 irpcoTos TCXCLOS dpidfios. O n the s y m b o l i s m o f the 

n u m b e r six see QG ii. 45 and Staehle p p . 32-34 . 
fc dpTioirepiTTos; cf. De Spec. Leg. ii. 58 . 
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an active cause through its oddness, and in a material and 
affective (cause) through its evenness. a Therefore among 
the ancients who were in the beginning, 0 some called it 
" marriage," others " harmony." 0 A n d the theologian d 

represented the creation of the world (as taking place) in 
six (days). A n d the number eighty is the most harmoni-
ous e of numbers, consisting of two most excellent scales/ 
(namely) of that which is by doubles and that which is by 
triples in the scheme 9 of fourths. I t includes all * progres-
sions/ the arithmetic, the geometric and the harmonic; 
the first is that (consisting) of proportions of two, that is, 
6, 8, 9 , 1 2 / of which the sum is 3 5 . k A n d the other con-
sists of (proportions of) three, that is, 6, 9 , 1 2 , 1 8 / of which 
the sum is forty-five. A n d of these two (numbers), thirty-
five and forty-five, is made up the number eighty. A n d 
when the theologian began to speak of the divine command-
ments,7" he was eighty years o ld . n N o w the first of our 
nation who was circumcised by law and was named after 

a Cf. Joh. Lydus, p. 32, 4-8 (cited by Staehle) p.€r4x<J»v 

Kai rrjs opaoriKrjs ovatas (Arm. = aiVias) Kara rov rrcpirrov Kai 
rrjs vAiKrjs Kara, rov dpriov. 

0 J oh. Lydus has only ol dpxaloi. 
c ydpiov . . . dppioviav, as in the frag, from Joh. Lydus, 

which ends here. 
d d deoX6yos<> i.e. Moses. 
e dppLOVLKOiraros. 
f 4K ovolv dplarcov oiaypap.p.drtov, meaning the numbers 35 

and 45 , as explained just below. 
9 Kara T O rrXivdiov, the figure of musical intervals ; cf. De 

Opif. Mundi 107-110. 
h Variant 4 4 all four." * dvaXoycas. 
* Philo explains in De Opif. Mundi 107 ff. that 6, 8, 9, 12 

form a proportion for 12 : 9 as 8 : 6, making a double pro-
portion of 4 : 3 . 

k The Arm. uses numeral letters here and below. 
1 18 : 12 = 9 : 6, a double proportion of 3 : 2. 
m Lit. 4 4 commands of precepts " ; Aucher 4 4 oraculum 

praeceptorum." 
n i.e. when he appeared before Pharaoh, according to 

Ex. vii. 7. 
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t h e v i r t ue o f j o y ° w a s ca l l ed I s a a c in C h a l d a e a n , w h i c h in 
A r m e n i a n b is " l a u g h t e r . " ( H i s w a s ) a n a t u r e c w h i c h 
r e j o i c e d in all t h i n g s a n d w a s n o t d i sp leased a t all w i t h 
a n y t h i n g in t h e w o r l d , b u t w a s p l eased w i t h w h a t h a p p e n e d 
as h a p p e n i n g in a g o o d a n d useful w a y . 

3 9 . ( G e n . x v i i . 1 ) d W h y d o e s (Sc r ip tu r e ) s a y t ha t w h e n 
A b r a h a m w a s n i n e t y - n i n e y e a r s o l d , " t h e L o r d G o d e 

a p p e a r e d t o h i m a n d sa id , I a m t h e L o r d t h y G o d " / ? 
I t g i v e s t h e t w o a p p e l l a t i o n s 9 o f t h e t w o h i g h e s t p o w e r s h 

i n c o n n e x i o n w i t h 1 t h e w i s e m a n , f o r b y t h e m the w o r l d 
c a m e i n t o b e i n g , a n d h a v i n g c o m e i n t o b e i n g , i t is g o v e r n e d j 

b y t h e m . B y o n e o f t h e m , i n d i c a t e d as k " G o d , " i t w a s 
c r e a t e d a n d o r d e r e d , f o r " G o d " is t h e n a m e o f t he c rea t ive 
p o w e r , 1 w h i l e t h e o t h e r , i n d i c a t e d as " t h e L o r d , " c o m e s 
u n d e r t h e h e a d o f p o w e r a n d k i n g s h i p . m A n d s o , ( S c r i p -

° A r m , cons t ruc t ion o b s c u r e ; A u c h e r renders, " virtute 
praestans ille n o m e n ger i t g a u d i i . " T h e reference to I saac 
p r o p e r l y b e l o n g s b e l o w , in § 3 9 . 

b Sic ! T h e A r m . translator has substituted " A r m e n i a n " 
for 4 4 G r e e k . " A u c h e r omi t s 4 4 in A r m e n i a n " in his transla-
t ion . 

c T h e fo rmer l y unidentif ied G r e e k f rag, in Harr is p . 97 , 
r e c o g n i z e d b y Friichtel as b e l o n g i n g here, has paKapia foots. 

d G e n . xvi i . 1-5 ,15-22 are c o m m e n t e d o n in De Mut. Norn., 
where Ph i lo devotes a l o n g sect ion t o the discussion o f the 
s e c o n d ha l f o f verse 1, c o m m e n t e d o n in the next sec t ion . 

6 S o also the A r m . O . T . ; LXX and H e b . have o n l y 4 4 the 
L o r d , " as d o e s De Mut. Nom. 

f H e b . 4 4 1 a m El S h a d d a i " ; LXX has iyoj eipu 6 Beds oov, 
similar ly A r m . O . T . and De Mut. Nom. 1. 

9 P r o b . = KXT]0€IS. 

H TWV DVARRQ.RO} Bvvdpcwv, i.e. the k i n g l y p o w e r , s y m b o l i z e d 
b y the n a m e 4 4 L o r d , " and the creat ive p o w e r , s y m b o l i z e d b y 
the n a m e 4 4 G o d " ; see QG i i . 51 notes . 

* A r m . * veray prob. here = em ; A u c h e r renders, 4 4 super . " 
J OIKOVOPSLRAI. 
k L i t . 4 4 in a c c o r d a n c e with " — K A R A . 
1 T7JS 7T0L7)TUCF}s OVvdp,€OJS-

m yycptovias (o r efovolas vel sim.) KOL ftaoiXeias. 
2 2 6 
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ture) wishes to show that the virtuous man ° is a citizen 
of the world 0 and of equal honour with the whole world c 

by representing as his overseers and guards d the cosmic 
powers, the divine and kingly, in a unique sense/ N o w the 
manifestation f took place in his ninety-ninth year, a num-
ber rightly (chosen). In the first place, it is nex t" to a 
hundred, and a hundred is a power h of ten when the latter 
is multiplied by itself, and this the theologian calls " the 
holy of holies." * For the kor,j the first tenth, is simply 
called " holy," and this he assigns to the caretakers of the 
temple/ ' A n d the tenth of the tenth, which he further 
commands the caretakers to set aside as an offering 1 to the 
presiding official,™ is a tenth reckoned from a hundred, for 
what else is a tenth of a tenth but a hundredth part ? 
However, the number ninety-nine years is not only dis-
tinguished " by its kinship and nearness to a hundred but 

RT T O V oTTovoalov, i.e. Abraham. 
b KOOpLOTToXlTqV. 
c laorifxov travTL TOO KoopLoo. 

d iirioTOLTovs (vel sim.) KOL </>v\ai<as. 
e Lit. " by a singularity of word " (or " principle " ) — K O . T 

IOIOTTJTCL Xoyov; Aucher renders, " singulari modo." The 
exact sense is not clear to me. 

f r) im<f>dv€La. 
g Lit. 4 4 neighbour." 
h Svvapus. 
i Apparently Philo here, as in the parallel, De Mut. Nom. 

2, refers to the tithe of the Levitical tithe, Num. xviii. 26 , 
though in the biblical passage it is not called 4 4 holy of 
holies " ; however, the offerings are generally called T<X dyua 
in the L X X of Num. xviii. 32 . 

j Arm. k*or = Greek icdpos = Heb. kor, a measure = 10 baths, 
cf. Ez . xlv. 14 et al. 

K TOLS vecoKopoiSi a name given by Philo to the Levites, cf. 
De Fuga 90, De Vita Mosis i. 316. 

1 Prob. dirapxTjv, as in De Mut. Nom. 2 and L X X Num. 
xviii. 26. 

m Prob. TOO 7TPO€GT7)K6TI=the high priest; Aucher supplies 
4 4 summo sacerdoti." 

n Lit. 4 4 adorned." 
2 2 7 
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i t a lso r ece ives spec ia l p a r t i c i p a t i o n in a r e m a r k a b l e na ture ," 
f o r i t cons i s t s o f fifty a n d s eve n h e p t a d s . 0 N o w the P e n t e -
c o s t a l ( y e a r ) c is ca l l ed " re lease " d i n t h e L e g i s l a t i o n / f o r 
all a re f r e e d / b o t h i n a n i m a t e a n d a n i m a t e b e i n g s . 

A n d t h e S a b b a t i c a l 9 y ea r s are t h e p o w e r h o f rest * a n d 
d e e p p e a c e in b o d y a n d s o u l / f o r t h e s even th y e a r is a 
m e m o r i a l k o f t h e s e l f - g r o w n g o o d s 1 t h a t r equ i re n o t h o u g h t 
o r l a b o u r , w h i c h n a t u r e p r o d u c e d b y i t se l f a t t h e first 
e s t ab l i sh ing o f t h e w o r l d . A n d t h e n u m b e r f o r t y - n i n e , 
w h i c h is m a d e u p o f s even h e b d o m a d s , i nd i ca t e s , n o t super -
ficial g o o d s , " 1 b u t r a the r t h o s e w h i c h h a v e p o w e r a n d w i s -
d o m in r e s p e c t o f i n v i n c i b l e a n d m o s t p o w e r f u l firmness." 

* 4 0 . ( G e n . x v i i . 1-2) 0 W h a t is t h e m e a n i n g o f t h e w o r d s , 
" B e we l l -p l ea s ing b e f o r e M e p a n d b e b l a m e l e s s , 9 a n d I 
wi l l p l a c e M y c o v e n a n t r b e t w e e n M e a n d b e t w e e n thee , 
a n d I wi l l m u l t i p l y t h e e g r e a t l y g r e a t l y " * ? 

H e l a y s d o w n a l a w m o s t a p p r o p r i a t e ' t o t h e r ace o f 

° <f)VO€tos davfiaaias Ihtav ( o r ££aiperov) KOLVCOVICLV. 
h 50 + 49 = 99 . 
c O r Jub i l ee year , cf. L e v . x x v . 10. 
d cheats, as in LXX. 
e €V rfj VOLLoOcGlQ. 
1 i.e. o f deb t s a n d ob l iga t ions to w o r k . 
9 L i t . " h e b d o m a d a l . " 
h bvvapus ( ? ) ; A u c h e r " m y s t e r i u m . " 
* avairavaeios. 
j Kara. acop.a Kai ipvxyv. 
k pLV7JpL€LOV. 
1 rcov avrop.drojv dyadcov, cf. De Mut. Nom. 2 6 0 . 
m cVwrdAata dyadd. 
n pcfialojoiv o r ovaraaiv. 
0 Th i s half-verse ( l b ) a n d verse 2 are c o m m e n t e d o n in 

De Mut. Nom. 39 -53 . 
P LXX €vap€trr€i evavriov e/xov; for evavriov s o m e LXX MSS. 

have ivcomov, as d o e s Ph i lo in De Mut. Nom. 39 . 
9 dpL€pL7rros. r SiaOrJKijv. 
8 S o H e b . ; LXX has o n l y a^ohpa. T h e last c lause is no t 

q u o t e d b y Phi lo in De Mut. Nom. 52-53 . 
' olKCLorarov. 
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m o r t a l s . F o r h e w h o has n o sha re , 0 a n d is n o t i n v o l v e d , 0 

in evi l c is pe r f ec t ly g o o d a n d n o b l e — a p r o p e r t y o f i n c o r -
po rea l n a t u r e s / B u t as f o r t h o s e w h o are in t h e b o d y , 
( t h e y are g o o d ) t o t h e e x t e n t t ha t t h e y r e j ec t evi l a n d in 
a c c o r d a n c e w i t h thei r pa r t in sin. F o r t h e l ife o f m a n 
appea r s v i r tuous n o t b e c a u s e t h e y are w i t h o u t weaknes se s * 
f r o m b e g i n n i n g t o e n d , b u t w h e n t h e y are insp i red ( t o r ise) 
f r o m w e a k n e s s t o h e a l t h / F o r these reasons H e said 
d i r ec t l y a n d s t r a igh t ly , " B e b l ame les s " b e c a u s e i t suffices 
f o r t h e h a p p i n e s s o f m o r t a l na tu re 9 n o t t o i n c u r b l a m e a n d 
n o t t o s a y o r d o a n y t h i n g d e s e r v i ng o f r e p r o a c h . T h i s is 
d i r e c t l y p leas ing t o t he F a t h e r , w h e r e f o r e H e s ays , " B e 
wel l -p leas ing be fo re M e a n d b e b l a m e l e s s . " H e n c e these 
s t a t e m e n t s re la te a n d c o r r e s p o n d ( t o e a c h o the r ) ,* f o r a 
cha rac t e r w h i c h p leases G o d d o e s n o t i n c u r b l a m e , wh i l e 
o n e w h o is b l ame less a n d faul t less in all t h i n g s is a l t o g e t h e r 
p l eas ing ( t o G o d ) . A n d H e p r o m i s e s t o g r a n t a d o u b l e 
g r a c e t o h i m w h o is far f r o m all b l a m e . I n t h e first p l a c e , 
H e says t ha t H e a p p o i n t s h i m the r e p o s i t o r y a n d g u a r d i a n * 
o f t h e d iv ine c o v e n a n t s / a n d t h e n t ha t H e wi l l inc rease 
h i m t o an i n d e s c r i b a b l e m u l t i t u d e . F o r t h e w o r d s , " I 
wi l l p l a c e M y c o v e n a n t b e t w e e n M e a n d t hee " s h o w t h a t 
t h e c u s t o d y a n d g u a r d i a n s h i p b e l o n g t o a t ru ly n o b l e a n d 

° Li t . " par t o f shar ing , " p r o b . = Kowoiviav. 
b L i t . " is u n m i x e d . " 
e Li t . " in evilness (abstract) a n d evil ( c o n c r e t e ) . " 

d loidrrjs daa>pdra>v <j>vo€u>v; for a similar idea see De Mut. 
Nom. 50. 

e A u c h e r renders , " i m m u n i u m a b aegr i tud ine . " 
f vyUiav o r " wholeness "—dXoKXr)ptav. 
9 rfj Ovrjrfj <J>va€i irpds cvrvxtav. 
h A u c h e r renders, " ub i m u t u a m praefert c o n v e r s i o n e m 

assert io." T h e mean ing is clearer in the parallel , De Mut. 
Nom. 47, trpooeinXiyei, Kal ylvov dp.ep.7rros, aKoXovdiq Kal elppco 
Xpatpcvos. 

* <)>vXaKT)v (o r aTToOrjKrfv) KOL <f>v\aKa vel sim. A u c h e r ren-
ders, " c u s t o d e m depos i t i . " There is n o similar phrase in 
De Mut. Nom. 

i r&v Oelajv oiaOrjKQjv. T h e A r m . uses t w o different w o r d s 
in this sect ion for BiadrJKrj, n a m e l y ouxt and ktakaran. 

229 
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v i r t u o u s m a n . N o w t h e d i v i n e c o v e n a n t cons i s t s o f ° all the 
i n c o r p o r e a l p r inc ip l e s , f o r m s b a n d measu re s f o r t h e w h o l e 
o f all t h e t h i n g s o f w h i c h th is w o r l d c w a s m a d e . M o r e -
o v e r t h a t H e t w i c e d s ays , " I wi l l m u l t i p l y t h e e g r e a t l y 
g r e a t l y " c l ea r ly s h o w s t h e i n d e s c r i b a b i l i t y a n d i m m e n s i t y 
o f t h e m u l t i t u d e , ( t ha t is) t h e g r o w t h o f t h e m u l t i t u d e ( o f 
p e o p l e ) a n d s o m e t i m e s o f h u m a n v i r tues . 

* 4 1 . ( G e n . x v i i . 3 ) W h a t is t h e m e a n i n g o f t he w o r d s , 
" A b r a h a m fel l u p o n (h is) f a c e " e ? 

W h a t is n o w said is t h e d e v e l o p m e n t o f t h e p r e c e d i n g / 
f o r H e h a d sa id , " b e b l a m e l e s s . " N o w t h a t f o r w h i c h l ife 
is b l a m e w o r t h y a n d r ep rehens ib l e is n o t h i n g else t h a n 
s e n s e - p e r c e p t i o n / f o r th is is t h e h e a d a n d f o n t o f p a s s i o n / 
R i g h t l y a n d p r o p e r l y d o e s h e fall u p o n his f a c e , b y w h i c h I 
u n d e r s t a n d his senses , w h i c h ( l e a d ) t o t r ansgress ion a n d 
s in ; a n d th is i nd i ca t e s H i s benef icence .* T h i s is t h e first 
( p o i n t ) . A n d s e c o n d , it s h o u l d b e sa id t ha t h e is s t ruck > 
b y t h e m a n i f e s t a t i o n fc o f t h e E x i s t e n t O n e / a n d b e i n g 

° Li t . 4 4 a r e . " 
b oi aoojfiaToi Xoyoi Kal rd ethrj (o r at t '8eat) ; A u c h e r less 

l i terally renders , 4 4 i n c o r p o r e u m est v e r b u m . " 
C OVTOS 6 KOOfJLOS. 

d i.e. repeti t iously. 
E L X X €7T€0€v 'Aftpadpt, em TTpooojTrov avrov. Th is b ib l ica l 

half-verse is c o m m e n t e d u p o n (in par t differently) in De Mut. 
Nom. 54-57 , w h i c h omi t s the avrov after -npooumovy as d o e s 
the A r m . here. 

1 KaraoKcvr) (?) rwv TTporiposv; A u c h e r 4 4 cons t ruct io prae-
m i s s o r u m . " 

g aLodrjoLS. 
h apx?] T€ Kal 7rrjyr) ra>v iraBGiV. 
* alvirrop,€vqs rrjs CKCLVOV evcpyaotas. In De Mut. Nom. 

56 Ph i lo m o r e c lear ly says that G o d k e e p s the senses f r o m 
err ing. A u c h e r ' s render ing is inaccurate , 4 4 s ensuum del ic ta 
( in u n u m cecid isse) ope r ibus bon i s j a m illos dedi tas (sic) 
fuisse os t endens . " 

* 7rAl)TT€Tat. 
k L i t . 4 4 v e r y manifes t a p p e a r a n c e , " p r o b . = emfavela. 
1 rov ovros. 
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u n a b l e t o l o o k (a t H i m ) d i r ec t l y , falls d o w n in c o n s t e r n a -
t i on and kisses t h e g r o u n d , b e i n g o v e r a w e d a n d a b a s h e d b y 
t he v is ion w h i c h a p p e a r e d t o h i m . T h i r d , t h e man i f e s t a -
t i o n w a s m a d e b y H i m w h o w a s in t he a p p e a r a n c e , ( n a m e l y ) 
t h e E x i s t e n t O n e , w h o ex i s t s , w h o m h e k n e w in t ru th b y 
( H i s ) o p p o s i t i o n t o na tu re , w h i c h c o m e s i n t o b e i n g , 0 f o r 
t he o n e r ema ins firm a n d i n t a c t , 0 wh i l e t h e o t h e r vac i l la tes 
a n d falls u p o n i ts p l a c e , t h e ea r th . 

4 2 . ( G e n . x v i i . 3 -4 ) W h a t is t h e m e a n i n g o f t h e w o r d s , 
" A n d G o d s p o k e w i t h h i m , s a y i n g , A n d I , b e h o l d M y 
c o v e n a n t ( is) w i t h t h e e . A n d t h o u shal t b e c o m e t h e 
fa ther o f a m u l t i t u d e o f p e o p l e s " 0 ? 

S i n c e H e h a d ear l ier s p o k e n o f t h e c o v e n a n t , H e s a y s , 
" D o n o t seek i t in writ ing, 0 " f o r I M y s e l f a m , in t h e h i g h e s t 
s ense , e t h e g e n u i n e c o v e n a n t . " / F o r af ter s h o w i n g 
H i m s e l f and s a y i n g , " I , " H e a d d s , " b e h o l d M y c o v e n a n t , " 
(as i f t o s a y , " T h i s is) n o t h i n g else b u t M e , f o r I a m t h a t 
s a m e c o v e n a n t b y w h i c h p a c t s a re m a d e a n d f o r m e d a n d 
a g r e e d u p o n , a n d , m o r e o v e r , all t h i n g s are w e l l d i s t r i bu t e d 
a n d se t a p a r t . " T h i s is t h e a r c h e t y p a l f o r m 0 o f c o v e n a n t , 
c o m p o s e d o f ideas a n d i n c o r p o r e a l m e a s u r e s a n d principles, 7 * 
t h r o u g h w h i c h th is w o r l d *" w a s c o m p l e t e d . W a s i t n o t 

</>vaiv; A u c h e r renders less accurate ly , " quern novi t ut 
veri tatem naturae creatae o p p o s i t a m . " 

0 ev rep Pcfiaicp Kai dnralarcp vel sim. 
c S o L X X , Kai eXdXrjacv avrco 6 Beds X4ya>v, Kai iya>, ISov r) 

oiaOrfKri p.ov p.€rd aov' Kai car] rrarr)p rrXrjdovs edveuv. T h e 
s e c o n d ha l f o f verse 3 t o " with thee " is s imilarly inter-
preted in De Mut. Nom. 58-59. 

d i.e. in written f o r m . 
e Kara rov dvcorarov Xdyov, cf. De Mut. Nom. 58 T O 8* dvd)-

rarov yevos oiaOrjKiov. 
f L i t . = yvqala StadrJKrj rcov oiadrjKtov; the A r m . here uses 

t w o different w o r d s for covenan t , ouxt and ktakaran. 
9 T O dpxerimov eTSos. 
h e£ loetov Kai daojpidraiv p.€rpa>v Kai Xoywv awrcdcipievov. 
1 ovros d Koapuos. 
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t h e n i n d e e d a super f lu i ty o f bene f i cence w h i c h t h e F a t h e r 
g r a n t e d t h e w i s e m a n , " t ha t H e n o t o n l y car r ied h i m off 
a n d b r o u g h t h i m u p f r o m ear th t o h e a v e n o r f r o m h e a v e n 
t o a n i n c o r p o r e a l a n d in te l l ig ib le w o r l d , 0 b u t a lso ( b r o u g h t 
h i m ) f r o m he re t o H imse l f , s h o w i n g ( H i m s e l f ) c l e a r l y / 
n o t as H e is , f o r th i s is i m p o s s i b l e / b u t ( in so far) as 
t h e e y e s o f t h e b e h o l d e r are a b l e t o a t ta in t o t h e g e n u i n e 
a n d in t e l l ig ib l e p o w e r itself." W h e r e f o r e H e s a y s , " N o 
l o n g e r sha l t t h o u b e a s o n , b u t a f a t h e r / ' A n d a fa ther , 
n o t o f o n e , b u t " o f a m u l t i t u d e , " a n d o f a m u l t i t u d e , 
n o t o f i n d i v i d u a l s / b u t o f a n u m e r o u s g r o u p o f n a t i o n s / 
A n d o f t h e a g r e e m e n t s h r evea l ed , t w o are l i t e r a l / w h i l e 
t h e th i rd is m o r e p h y s i c a l / N o w o f t h e l i teral o n e s , t h e 
first is as f o l l o w s . " T r u l y k t h o u shal t b e a fa the r o f 
n a t i o n s a n d sha l t b e g e t n a t i o n s , t h a t i s , e a c h o f t h y sons 
shal l b e t h e f o u n d e r o f a n a t i o n . " 1 A n d t h e o t h e r is as 
f o l l o w s . " I n t h e m a n n e r o f a fa ther , t h o u shal t b e in -
v e s t e d w i t h t h e ca re a n d supe rv i s ion o f m a n y nations,™ 
f o r a l o v e r o f G o d n is b y t h e s a m e t o k e n 0 w o n t t o b e a 
l o v e r o f m a n k i n d / so t h a t h e is g r e a t l y c o n c e r n e d n o t 
o n l y f o r h is c o u n t r y m e n 9 b u t a l so f o r all o the r s a t t h e 
s a m e t i m e , e spec i a l l y f o r t h o s e w h o a re a b l e t o r ece ive 
t h e d i s c ip l i ne o f a t t e n t i o n r a n d w h o s e cha rac t e r s are n o t 
u n p l e a s a n t a n d h a r d b u t eas i ly g i v e p l a c e t o v i r tue e and 

° TOO oo<j>ta, i.e. A b r a h a m . 
0 els dauipuarov Kal voepov Koap.ov. 
e A u c h e r inadver tent ly omi t s the a d v e r b . d dhvvarov. 

e els avrr)v rr)v yvrjaiav Kal voepdv BvvapLtv. 
f Kara, pucpos ; A u c h e r renders li terally bu t no t qui te to the 

po in t , " s e c u n d u m par tes . " 9 7ToXvav0pumlas yevcov. 
h P r o b . =TOH> opboXoytwv ; A u c h e r ' 4 p romis s i s . " 
* prjral. 
j <f>vaiKOJT€pa, in the sense o f phys ica l ( o r p s y c h i c ) a l l egory . 
k 6Vra>?. 1 yevdpxrjS' 
m iroXXaJv yevcov impieXciav Kal imaraaiav evdvaei. 
n <j>iX60€OS. 0 cvOvs. 
p 4>iXdvdp(xi7TOS. 9 rots 6p,o<f>vXois. 
r rr)v rrjs irpoaox^s ( o r impLeXclas) iratoeiavi A u c h e r 4 4 d i s -

c i p l i n a m attentionis " ; the exac t m e a n i n g is no t clear to m e . 
8 dperfj. 
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are s u b m i s s i v e t o r i g h t r e a s o n . 0 B u t t h e th i rd ( p r o m i s e ) 
is t o b e a l l e g o r i z ed 0 as f o l l o w s . T h e m u l t i t u d e o f n a t i o n s 
is l ike the re b e i n g i n e a c h o f us a v a r i e t y o f i nc l i na t i ons in 
t h e s o u l , 0 b o t h t h o s e w h i c h i t is w o n t t o f o r m d b y itself, 
a n d t h o s e w h i c h i t r ece ives t h r o u g h t h e senses e a n d w h i c h 
sl ip 1 i n t o i ts s i g h t f r o m w i t h o u t . 0 A n d i f t h e m i n d h 

a s s u m e s s o v e r e i g n t y o v e r these l ike t h e f a the r o f all,*' i t 
c h a n g e s t h e m f o r t h e be t t e r , n u r s i n g ' t h e in fan t i le a n d 
pue r i l e t h o u g h t s , w h i l e u r g i n g o n a n d h e l p i n g t o a d v a n c e 
t h o s e w h i c h are m a t u r e b u t i n c o m p l e t e , a n d p ra i s ing 
t h o s e w h i c h pers is t in t h e r i gh t w a y b u t res t ra in ing k t h e 
r ebe l l ious a n d r e f r ac to ry o n e s t h r o u g h d i sc ip l ine a n d 
r ep roof . F o r b e i n g des i rous o f i m i t a t i n g t h e D e i t y , 1 i t 
r ece ives f r o m H i s p o w e r s , t h e bene f i cen t a n d des t ruc t ive , " 1 

as i f f r o m a f o u n t a i n , a d o u b l e s t r e a m : b e n e f i c e n c e 
t o w a r d t h o s e w h o w i s h t o o b e y , r e p r o o f t o w a r d t h o s e w h o 
are o u t o f h a n d a n d r e f r ac t o r y , s ince s o m e prof i t f r o m 
pra ise , o the r s f r o m c a s t i g a t i o n . F o r h e w h o is w i d e l y 
ve r sed n in v i r tue c a n prof i t f r o m all t h i n g s in a c c o r d a n c e 
w i t h his p o w e r . 

4 3 . ( G e n . x v i i . 5 ) W h a t is t h e m e a n i n g o f t h e w o r d s , 
' ' T h y n a m e shal l n o t b e ca l l ed A b r a m , b u t A b r a h a m 0 

shal l b e t h y n a m e " ? 

° Kal xmoTOTTOvraL rep dpda> Xdytp. b dXXrjyopetTai. 
C €V TTJ foxf} TToXvTpOTTUJV OVUOJV yVU)pU)V Vel SITU. 

d rrXdrrsiv. e hid TOJV alodrjoewv. 
f irapeioaydpLevai. 
9 L i t . 4 4 t o the s ight (o r " eyes " ) o f vis ion inside f r o m 

wi thout " ; A u c h e r renders m o r e freely, 4 4 imagina t ione 
intermediante a b extra in tus ." h d vovs. 

1 A u c h e r renders m o r e freely, 4 4 c o m m u n i s pa te r . " 
* drjXd^ojv. 
k L i t . 4 4 put t ing a bi t into the m o u t h o f . " 

m O n the t w o divine attributes see QG ii. 51 notes . 
n L i t . 4 4 extends e v e r y w h e r e . " 
0 A r m . a n d L X X 4 4 A b r a a m . " In De Mut. Nom. Ph i lo 

devotes a l o n g sect ion, §§ 60-120 , to the c h a n g e s o f n a m e o f 
var ious b ib l ica l persons bes ide A b r a h a m . 
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S o m e o f t h e u n c u l t i v a t e d , 0 o r ra ther , o f t h e un in i t i a t ed 0 

a n d o f t h o s e w h o d o n o t b e l o n g t o t h e d i v i n e c h o r u s 
r i d i cu l e a n d r e p r o a c h t h e o n e w h o is b l a m e l e s s in n a t u r e , 0 

a n d s a y r e p r o a c h f u l l y a n d c h i d i n g l y , " O h w h a t a g r e a t 
g i f t ! T h e R u l e r a n d L o r d o f all d h a s g r a c i o u s l y g i v e n 
o n e l e t t e r / b y w h i c h H e has i nc reased a n d m a d e g r e a t e r 
t h e n a m e o f t h e pa t r i a r ch , so t h a t i n s t ead o f h a v i n g t w o 
sy l l ab l e s i t h a s t h r e e . " O h w h a t g r e a t dev i l i shness f a n d 
i m p i e t y ( i t is) t h a t s o m e p r e s u m e t o b r i n g f o r w a r d s landers 
a g a i n s t G o d , b e i n g d e c e i v e d b y t h e superf ic ial a s p e c t s o f 
n a m e s , w h e r e a s i t w o u l d b e p r o p e r t o t h rus t the i r m i n d s 
i n t o t h e d e p t h s in sea rch o f t h e inne r f a c t s f o r t h e s a k e 
o f g r e a t l y p o s s e s s i n g t h e t r u t h . 0 A n d y e t t he se ( n a m e s ) 
w h i c h a re r e a d y t o h a n d h ( a n d ) w h i c h s o m e o n e is sa id 
t o h a v e g r a n t e d ( in ) w r i t i n g — w h y d o y o u n o t be l i eve 
t h a t ( t h e y a re t h e w o r k o f ) P r o v i d e n c e * a n d t h a t th is is 
t o b e h o n o u r e d ? i F o r t h e first w r i t t e n e l e m e n t o f s o u n d 
is A , b o t h in o r d e r a n d in p o w e r . * S e c o n d , i t is a v o w e l / 

° T 6 > dfiovaojv, represented b y t w o w o r d s in A r m . 
0 rtov dpLvrJTGJV. 
c dfxwfjLov <f>va€i. A p p a r e n t l y M o s e s is meant . 

d d r)y€fjid)V KOL Kvpios TWV SXOJV. 
e ixdpiac ev ypdp,p,a ( o r OTOLX^TOV, as in De Mut. Nom. 61). 
1 A r m . lit. = pbcyaXooaipovla (no t f o u n d in the G r e e k w o r k s 

o f P h i l o ) . 
9 L i t . " for the sake o f g rea t possess ions in truth " ; 

A u c h e r f reely renders , " o b v e r a m m a g n i t u d i n e m posses -
s i o n s . " 

h €TOip,a Kal Trpox^ipa. * rr)v irpdvoiav. 
j T h e text is v e r y o b s c u r e ; A u c h e r ' s render ing takes 

liberties wi th the syn tax , " ad h a e c et l i t teram c o n c e s s a m , et 
si l eve m et fac i lem, quare p rov iden t i am n o n reputatis , neque 
p re t ium s u u m pondera t i s ? " W e m a y well suspect either 
that the G r e e k Vorlage was co r rup t o r that the A r m . trans-
lator has misunders tood it. In the parallel , De Mut. Nom. 64, 
Ph i lo says that it is imposs ib le to suppose that G o d t o o k 
credi t for al ter ing A b r a m ' s n a m e s ince " H e d id no t see fit 
t o assign n a m e s even in their c o m p l e t e d fo rms , bu t c o m -
mit ted the task to a wise m a n ( A d a m ) . " 

k Kal rdget, Kal oyvdpet, . 1 <f>a>vf}€v (crot^etov). 
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a n d t h e first o f t h e v o w e l s , b e i n g fitted o n t o t h e m l ike a 
k i n d o f h e a d . A n d th i rd , i t is n o t na tu ra l l y o n e o f t h e 
l o n g v o w e l s , a n d n o t na tu ra l ly o n e o f t h e sho r t o n e s , b u t 
o n e o f t h o s e w h i c h h a v e b o t h these ( q u a n t i t i e s ) . F o r i t is 
( s o m e t i m e s ) e x t e n d e d in l e n g t h , a n d t h e n a g a i n i t is c o n -
t r a c t e d t o t h e s a m e shor tness , eas i ly t a k i n g m a n y different 
f o r m s ° l ike w a x , a n d f o r m i n g t h e w o r d i n t o va r ious a n d 
m a n i f o l d f o r m s . A n d t h e r e a s o n is t ha t i t is a b r o t h e r o f 
t h e n u m b e r o n e , 0 w i t h w h i c h all t h i n g s b e g i n a n d e n d . 
A n d n o w i f s o m e o n e sees i ts g r e a t b e a u t y a n d t h a t t h e 
le t te r is e x h i b i t e d as so neces sa ry , c a n h e p r e t e n d c t h a t 
h e has n o t seen i t ? I f h e has seen i t , h e ( s h o w s h i m s e l f ) 
t o b e c a p t i o u s a n d a ha t e r o f t he g o o d . d A n d i f h e has 
n o t seen i t , it is v e r y easy t o scoff a n d g lee fu l ly m a k e fun 
o f s o m e t h i n g h e k n o w s n o t h i n g of , as t h o u g h h e d i d 
k n o w i t . 0 B u t t h e s e t h i n g s are , as I h a v e sa id , m e n t i o n e d 
i n c i d e n t a l l y / N o w w e m u s t e x a m i n e t h e neces sa r y and 
p r i n c i p l e ma t t e r . 

T h e a d d i t i o n o f A a s 9 o n e le t ter , b y c h a n g i n g t h e 
ent i re p o s i t i o n o f t h e f o r m s o f t h e soul ,* p r o v i d e s i t w i t h 
t h e k n o w l e d g e o f w i s d o m * ins tead o f t h e s t u d y o f a s t ro -
n o m y . F o r skil l in t h e s t u d y o f a s t r o n o m y is a c q u i r e d 
in o n e pa r t o f t h e w o r l d , ( n a m e l y ) in t h e h e a v e n a n d in 
t h e r e v o l u t i o n s a n d c i r c l i ngs o f t h e stars , * w h e r e a s w i s d o m 
(per ta ins ) t o t h e n a t u r e o f all t h i n g s , b o t h sense -pe rcep t ib l e 
a n d i n t e l l i g i b l e / F o r w i s d o m is t h e s c i e n c e o f d iv ine a n d 

a Li t . 4 4 f o r m e d into m a n y t h ings . " 
0 Alpha as a numera l letter = 1. 
0 OKTJTTTCTCU. 

d tf>iA6ipoyos Kai pnaoKaXos. 
e A u c h e r , punc tua t ing differently and s u p p l y i n g a ve rb , 

renders , " q u o d si n o n videri t tarn faci le n e g o t i u m , q u o m o d o 
q u o d nescit , irridere et desp icere praesumit , quasi sciat ? " 

f 7rap€pya)s. 
9 L i t . 4 4 t h r o u g h . " 
h irdoas rds TCOV i/tvxfjs clotov deacis vel sim. 
1 TTJV rrjs oo<f>ias emarriyL7]v. 
j iv rats ircpitfropats Kai ^opei'dis rcov daripcov, 
k tf>voLV alodrjTiKTJv T€ Kai voepdv. 
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h u m a n t h i n g s a n d o f the i r c a u s e s . 0 A m o n g these d iv ine 
t h i n g s is t h a t w h i c h is v i s ib le a n d t h a t w h i c h is inv i s ib le , 
a n d t h e p a r a d i g m a t i c i d e a . 0 A m o n g h u m a n t h i n g s the re 
is t h a t w h i c h is c o r p o r e a l a n d t h a t w h i c h is i n c o r p o r e a l ; 
a n d t o o b t a i n k n o w l e d g e o f t he se is a t r u ly g r e a t w o r k o f 
a b i l i t y a n d p r o w e s s . A n d n o t o n l y t o see all s u b s t a n c e s 
a n d na tu re s b u t a lso t o t r a c e a n d sea rch o u t the i r v a r i o u s 
causes s h o w s a p o w e r t h a t is m o r e p e r f e c t t h a n is h u m a n . 0 

F o r i t is n e c e s s a ry f o r t h e sou l w h i c h rece ives so m a n y g o o d 
t h i n g s t o b e al l e y e s a n d t o c o m p l e t e i ts l i fe in t h e w o r l d 
u n s l e e p i n g l y a n d w a k e f u l l y , a n d w i t h a n u n s h a d o w e d a n d 
r ad i an t l i g h t all a r o u n d i t , t o r e c e i v e l igh tn ing- f l a shes 
( o f i l l u m i n a t i o n ) , h a v i n g G o d as i ts t e a c h e r a n d l eade r 
in o b t a i n i n g k n o w l e d g e o f t h i n g s a n d a t t a i n i n g t o thei r 
c a u s e s . 

N o w t h e d i s sy l l ab i c n a m e " A b r a m " is i n t e rp re t ed as 
" up l i f t ed f a the r " d i n r e s p e c t o f t h e n o m e n c l a t u r e o f 
a s t r o n o m y a n d m a t h e m a t i c s . 6 B u t t h e t r i sy l l ab i c ( n a m e ) 
" A b r a h a m " i s t r ans la t ed as " e l e c t f a the r o f s o u n d , " f 

t h e a p p e l l a t i o n o f a w i se m a n . F o r w h a t e lse is an e c h o in 
us b u t a n u t t e r e d w o r d 9 c o m i n g f r o m a n o r g a n c o n s t r u c t e d 
b y n a t u r e t h r o u g h t h e w i n d - p i p e , f t t h e m o u t h a n d t h e 
t o n g u e . A n d t h e " f a the r o f s o u n d " is o u r mind,* a n d 
t h e e l e c t m i n d is t h a t o f t h e v i r t u o u s m a n . i A n d t h a t 
t h e m i n d is e m i n e n t l y , p r o p e r l y a n d na tu r a l l y t h e f a the r 
o f t h e u t t e r e d w o r d is c lea r , f o r i t is t h e spec ia l f u n c t i o n 

° emoTTJfi/q earlv r) oo<f>la TOJV 0€ia>v Kal avOpajnivajv Kal TOJV 

rovratv a m W . E x a c t l y the s a me definit ion is g iven in De 
Congressu 79. 

0 r) TrapaoeiynariKT) Ihia. 
c ovvap.iv TcXciOTcpav rj Kara, avdpamov. 
d p.€T€a)pos irarrjp, as in De Mut. Nom. 66, De Cherubim 

4 et al. 
6 p.a6r)p,aTiKr}s ( a lmos t cer ta in ly no t " a s t ro logy " here) . 
f irarrip CKXCKTOS foods, as in De Mut. Nom. 66 et al. 
0 Xoyos rrpofopiKos. 
h r) rpax^la aprrjpta. 
1 6 r)p,€T€pos vovs. 
3 rod airovhaiov; the parallel in De Mut. Nom. 69 f. has 

rod oo(j>ov. 
236 
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o f a fa ther t o b e g e t , a n d t h e w o r d is b e g o t t e n b y t h e 
m i n d . A n d ( o f this) t he r e is c lear e v i d e n c e , f o r w h e n i t ° is 
m o v e d b y t h o u g h t s , i t m a k e s a s o u n d , a n d w h e n these a re 
l a c k i n g , i t s t o p s . W i t n e s s e s ( o f th is ) a re t h e o r a t o r s a n d 
p h i l o s o p h e r s , 0 w h o s h o w the i r t e n d e n c i e s c t h r o u g h s ta te -
ments . 0 3 F o r so l o n g as t h e m i n d p r o d u c e s h e a d s , 0 i t 
b e g e t s t h e m in a c c o r d a n c e w i t h t h e va r iou s c o n s t r u c t i o n s 
s to red u p in i t s e l f / a n d t h e w o r d f lows l ike a f o u n t a i n 
i n t o t h e ears o f t h o s e w h o h a p p e n t o b e the re as i f i n t o 
c i s t e rns . 0 B u t w h e n i t fai ls h a n d is n o l o n g e r a b l e t o g i v e 
o u t ( i ts t h o u g h t s ) , t h e s o u n d a lso s t o p s , s ince t he re is n o 
o n e t o cause i t t o resound.* 

B u t n o w sure ly i t m u s t s e e m t o y o u , O m e n w h o are 
ful l of , a n d o v e r f l o w i n g w i t h , all a b s u r d v e r b o s i t y , a n d 
a re e m p t y a n d beref t o f w i s d o m , t h a t th i s s ing le l e t t e r a n d 
e l e m e n t is a g i f t * a n d t h a t t h r o u g h th i s le t te r a n d e l e m e n t 
h e b e c a m e w o r t h y o f t h e d i v i n e p o w e r o f w i s d o m , t h a n 
w h i c h the re is n o t h i n g m o r e p r e c i o u s k i n o u r na tu r e , f o r 
in s t ead o f t h e k n o w l e d g e o f a s t r o n o m y H e g r a n t e d ( h i m ) 
t h a t w h i c h w a s en t i re , ful l a n d o v e r f l o w i n g i n p l a c e o f a 
sma l l pa r t . F o r i n w i s d o m is i n c l u d e d a s t r o n o m y , as is 
t h e p a r t in t h e w h o l e , a n d m a t h e m a t i c s is ( a l so ) a pa r t . 
B u t i t b e h o o v e s y o u , O m e n , t o b e a r th i s t o o in m i n d , t h a t 
h e w h o is l ea rned a n d ski l led in i n v e s t i g a t i n g t h e n a t u r e 

° A p p a r e n t l y the o r g a n o f speech is meant . 
0 ol ptjTopes Kai <f)iA6oo<f>oi. 
0 P r o b . r a ? I f « s . 
d P r o b . 8ta 7rpopXrjpLdrcov. 
e A r m . gloux = K€<f>aArj, Ke^aAatov, axpov. 
f A u c h e r renders this o b s c u r e sentence a little differently, 

4 4 in q u a n t u m e n i m men s foras edit capi ta , s ingu losque 
apparatus in se recondi tos p roduc i t ad m o d u m gen i tu rae . " 

9 Sefct/ucvaj. 
h P r o b . 4 4 the m i n d " is the subject (a g r ammat i ca l p i . 

with p i . ve rb in A r m . ) . 
* Li t . 4 4 t o strike i t ." 
* A p p a r e n t l y the A r m . translator has in te rchanged 

subject and predica te , here reversed ; A u c h e r renders m o r e 
literally, 4 4 v idetur ne d o n u m mer i unius elementi fu isse ." 

k ripiicoTepov vel sim. 

2 3 7 



Q U E S T I O N S A N D A N S W E R S 

o f h i g h e r t h i n g s a m a y b e b o f a w i c k e d a n d i m p u r e 
c h a r a c t e r . B u t t h e w i se m a n e is g o o d a n d fine in all 
t h i n g s . L e t us t h e n n o l o n g e r l a u g h a t th is g i f t , f o r o n e 
c a n n o t find a n y t h i n g m o r e p e r f e c t . F o r w h a t is w o r s e 
t h a n w i c k e d n e s s o r b e t t e r t h a n v i r t ue ? d S u r e l y i t c a n n o t 
b e t h a t g o o d is n o t o p p o s e d t o evi l ? C a n it b e c o m p a r e d 
w i t h w e a l t h o r h o n o u r s o r f r e e d o m o r hea l th o r a n y t h i n g 
a t all o f t h e b o d y o r a n y a b u n d a n c e o f ex t e rna l p o s -
sess ions ? F o r all p h i l o s o p h y c o m e s i n t o o u r l ives l ike t h e 
h e a l i n g o f t h e s o u l e t h a t i t m a y g i v e f r e e d o m f r o m suffering 
a n d f r o m s i c k n e s s / A n d i t is t h e p a r t o f a v i r t u o u s m a n 
t o b e a p h i l o s o p h e r . 0 T h a t a w o n d e r f u l skil l s h o u l d b e 
p r e c i o u s is v e r y fine h ( b u t ) m o r e p r e c i o u s is t h e e n d * f o r 
t h e s ake o f w h i c h t h e skil l ( e x i s t s ) . A n d th is is w i s d o m 
a n d t h e g o o d , w h i c h H e ca l l ed " A b r a h a m " in C h a l d a e a n , 
a n d in A r m e n i a n / " e l ec t f a the r o f s o u n d , " * as i f g i v i n g 
a de f in i t ion 1 o f t h e w i s e m a n . F o r j u s t as t h e de f in i t ion 
o f m a n is " r a t iona l , m o r t a l a n i m a l , " 7 " so t h e de f in i t ion 
o f t h e w i s e m a n is s y m b o l i c a l l y n " e l ec t f a the r o f s o u n d . " 

° i.e. heaven ly b o d i e s . 
6 L i t . " c an b e . " 
c 6 ao<f>6s. 

d dperr\. 
e ojG7T€p larpelov TT)S fox^s. 
F TT)V dirdQeiav Kal TO dvooov. 
9 <f>t,X6ao<f>os. 
h T h e A r m . seems lit. = Oavpiaalav Tdxyrjv ripuiav <€tvai> 

a<f)6bpa KOXOV, b u t this is no t qui te ce r t a in ; A u c h e r , omi t t ing 
the w o r d 4 4 p r e c i o u s , " r e n d e r s , 4 4 et mi ra ars nobi l is verac i te r . " 

* TO TCXOS. 

* Sic! T h e or ig ina l , o f cou r se , had 4 4 G r e e k " ; cf. 
QG iii. 3 8 . 

k A u c h e r here aga in mis t aken ly renders , 4 4 pater soni tus 
e lec t i . " 

1 opov o r opiapiov. 
m looov XoyiKov OvrjTov; the s a m e definit ion, c o m m o n in 

G r e e k ' p h i l o s o p h y , is g i v e n b y Ph i lo in De Abrahamo 32 
et al. 

n A r m . xorhourd=Xoyiapi6s9 oidvoia, avp.(3oXov9 TWOS, piv-
aTTjpiov, e t c . ; A u c h e r here renders , 4 4 m y s t i c a . " 
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4 4 . ( G e n x v i i . 6 ) W h a t is t h e m e a n i n g o f t h e w o r d s , " I 
wi l l inc rease t hee g r e a t l y ° a n d I wi l l m a k e 0 t h e e i n t o 
n a t i o n s , and k i n g s shall c o m e i n t o b e i n g 0 f r o m t h e e " d ? 

" I wi l l inc rease t h e e g r e a t l y " is said t o t h e w i s e m a n e 

v e r y r i g h t f u l l y / s ince e v e r y w i c k e d a n d evi l m a n g r o w s 
a n d nour i shes , n o t t o w a r d increase b u t t o w a r d d e f i c i e n c y , 0 

j u s t as t h o s e f lowers w h i c h are ( s u b j e c t t o ) f a d i n g ( g r o w ) , 
n o t i n t o l ife b u t d e a t h . B u t h e w h o s e l ife is l o n g is l i ke 
a c l o u d w h i c h endu re s and g r o w s e x c e e d i n g l y , a n d l ike 
s t r e ams o f r ivers , f o r h e ove r f l ows a n d b r o a d e n s o u t a n d 
b e c o m e s m o r e a m p l e as h e g o e s o u t , s ince h e is a lso t h e 
d i v i n e w i s d o m . 7 1 A n d t h e w o r d s , " I wi l l m a k e t h e e i n t o 
n a t i o n s " are s p o k e n t o s h o w c l ea r ly t h a t h e d o e s s o m e -
t h i n g o f w o r t h / as i f ( t o s a y t h a t ) t h e wi se m a n is t h e 
f o u n d a t i o n a n d b a s e a n d firm s u p p o r t o f t h e n a t i o n s a n d 
o f m a n k i n d a n d o f t h o s e w h o are o f v a r i o u s o p i n i o n s in 
s o u l / as has b e e n sa id b e f o r e . F o r t h e wi se m a n is t h e 
sav iou r k o f n a t i o n s a n d a n in t e rcessor 1 w i t h G o d a n d o n e 
w h o seeks fo rg ivenes s f o r h i s c o u n t r y m e n m w h o h a v e c o m -
m i t t e d s ins . M o r e o v e r t h a t " k i n g s shal l c o m e i n t o b e i n g 
f r o m thee " H e v e r y r igh t fu l ly n s a y s , f o r al l t h a t w h i c h 

° S o L X X and A r m . O . T . ; H e b . 4 4 g rea t ly g r e a t l y . " 
0 L i t . 4 4 p l ace " as in L X X , H e b . and A r m . O . T . 
c S o O l d La t . ; L X X , H e b . a n d A r m . O . T . 4 4 shall g o o u t . " 

d Ph i lo d o e s no t c o m m e n t elsewhere o n this verse. 
e rep oocj>cp. 
f vop,ip.coT€pov. 
9 iXdrrcoatv o r e/cAcn/ftv. 
h r) Beta ao<f>La. I t is no t w h o l l y clear wha t the g r a m -

matical subject o f this sentence is. 
* T h e text seems to b e in s o m e disorder . 
s F o r A r m . karcik* 4 4 op in ion " A u c h e r sugges ts karik* 

4 4 needs " ; he renders, 4 4 h o m i n i b u s var io m o d o egen t ibus 
s e c u n d u m a n i m u m . " T h e m e a n i n g o f the A r m . is far 
f r o m clear . 

k aiorrjp. 
1 piccTLTrjs o r TrapaKXrjTos. Th i s impor tan t passage is ove r -

l o o k e d b y Nils Johansson , Parakletoi, L u n d , 1940. 
m rots 6pLO<f>vXoLS. 

n vopupLtorepov. 
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b e l o n g s t o w i s d o m is o f r o y a l o r i g i n , a n d is s o v e r e i g n a n d 
ru l i ng b y n a t u r e . A n d t h e wi se m a n is u n p r o d u c t i v e a n d 
u n f r u i t f u l 0 i n r e s p e c t o f h i s o w n p r iva t e s e e d , 0 a n d is 
fer t i le a n d p r o d u c t i v e in r e s p e c t o f ru l ing ( s e e d ) . 0 

4 5 . ( G e n . x v i i . 8 ) W h a t is t h e m e a n i n g o f t he w o r d s , " I 
wi l l g i v e t o t h e e a n d t o t h y seed af ter t hee t he l a n d in 
w h i c h t h o u so journes t , 0 3 a l l t h e l a n d o f C a n a a n as an e ternal 
pos se s s ion " 6 ? 

T h e l i teral m e a n i n g f is c lear , s o t h a t t h e p a s s a g e 9 d o e s 
n o t r equ i re a n y in t e rp re t a t ion . B u t as fo r the d e e p e r 
m e a n i n g , " i t is t o b e a l l ego r i zed * as f o l l o w s . T h e m i n d o f 
t h e v i r t u o u s m a n ' " is a s o j o u r n e r in i ts c o r p o r e a l p l a c e 
r a the r t h a n a n inhab i t an t .* F o r i ts f a t h e r l a n d 1 is t he 
e the r a n d t h e h e a v e n , w h i l e i ts t e m p o r a r y a b o d e m is t h e 
ea r th a n d t h e e a r t h l y b o d y , i n w h i c h i t is sa id t o s o j o u r n . 
B u t t h e F a t h e r in H i s b e n e f a c t i o n s t o i t , n g i v e s i t a u t h o r i t y 0 

o v e r all e a r th ly t h i n g s as a n " e te rna l p o s s e s s i o n , " as H e 
says , i n o r d e r t h a t i t m a y n e v e r b e d o m i n a t e d b y t h e b o d y 
b u t m a y a l w a y s b e t h e ruler a n d chief , a c q u i r i n g i t v as a 
se rvan t a n d f o l l o w e r . 

4 6 . ( G e n . xv i i . 10 -11 ) W h a t is t h e m e a n i n g o f t h e w o r d s , 
a dyovos Kai aKapiros. 
0 rod IOLOV (?) oireppLaTOS. 
c rov dpxLKov (?) <airepp,aTos> ; A u c h e r ** semine a b ipso 

p r inc ipa l i . " 
d L i t . " in w h i c h t hou dwel les t in sojourn " = L X X irapoiKels. 
e els KaTaox^oLv alcbviov, as in L X X . F TO prjrov. 
9 6 \6yos. h T O irpos hidvotav. 
* aAAijyopetTcu. ' o TOV airovhaiov vovs. 
k irdpoiKos ev TU> otopLaTiKtp TOirco p.aXXov r) KOTOLKOS. 
1 r) iraTpls. 
m A r m . galout*' = dirou<Ca o r pbeTdcrraoisi here it seems to 

have the m e a n i n g o f " exi le " as d o e s H e b . galuth. 
n evepyeTiov avrov. 
0 dpxyv o r r)yepioviav vel sim, 
v i.e. the b o d y . 
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" T h e r e shall b e c i r c u m c i s e d e v e ry m a l e o f y o u , a n d y o u 
shall b e c i r c u m c i s e d in t h e flesh o f y o u r foresk in " ° ? 

I see t w o c i r c u m c i s i o n s , o n e o f t he m a l e , a n d t he o t h e r 
o f t he flesh ; t ha t o f t he flesh is b y w a y o f t he gen i t a l s , 
wh i l e t ha t o f t h e m a l e , i t s eems t o m e , is b y w a y o f t h e 
r ea son . 0 F o r t h a t w h i c h is, o n e m i g h t s a y , c na tu ra l ly m a l e 
in us is t he m i n d , d w h o s e superf luous g r o w t h s i t is nece s -
sa ry t o c u t off a n d t h r o w a w a y in o r d e r t ha t i t m a y b e c o m e 
p u r e a n d n a k e d o f e v e r y evil a n d pas s ion , a n d b e a pr ies t 
o f G o d . N o w this is w h a t H e i n d i c a t e d e b y t h e s e c o n d 
c i r c u m c i s i o n , s t a t ing ( in) t h e L a w 7 * t ha t " y o u shall c i r c u m -
cise y o u r ha rdness o f h e a r t , " 9 w h i c h m e a n s y o u r ha rd a n d 
rebe l l ious a n d re f rac to ry t h o u g h t s , a n d b y c u t t i n g off a n d 
r e m o v i n g a r r o g a n c e , y o u shal l m a k e t h e s o v e r e i gn pa r t h 

f ree a n d u n b o u n d . 

4 7 . ( G e n . x v i i . 10 ) W h y d o e s H e c o m m a n d t ha t o n l y t he 
ma les b e c i r c u m c i s e d ? 

I n t he first p l a c e , t he E g y p t i a n s b y t he c u s t o m o f the i r 
c o u n t r y c i r c u m c i se t he m a r r i a g e a b l e y o u t h a n d m a i d * in 
t h e fou r t een t h ( y e a r ) o f the i r a g e , w h e n t h e m a l e b e g i n s 
t o g e t seed , a n d t he f e m a l e t o h a v e a mens t rua l flow. B u t 
t h e d iv ine l e g i s l a t o r j o r d a i n e d c i r c u m c i s i o n f o r ma le s a lone 
f o r m a n y reasons . T h e first o f these is t h a t t h e m a l e has 
m o r e p leasure in , a n d desi re f o r , m a t i n g k t h a n d o e s t h e 
f e m a l e , a n d h e is m o r e r e a d y f o r it.1 T h e r e f o r e H e r i g h t l y 

0 O r " o f y o u r unc i r cumc i s ion , " = L X X TTJS aKpofivoTias vfiatv. 
b Sid T O V XoyiopLov o r TT)S oiavoias. 
e ax^hov. d 6 vovs. 
e flvifo/ro. / Deu t . x . 1 6 . 
9 TT)V oKh-qpoKapolav, as in L X X . 
H TO rjyepLoviKov, i.e. the mind . 
* TOV vvp.<f>LOV Kal TT)V vvp.<f>Tjv. 
1 6 icvpios vop.od4TT)s. Ph i lo refers to G o d as a legislator in 

a f e w other passages , e.g. De Fuga 6 6 ; De Vita Mosis ii. 4 8 . 
Usua l ly " the legislator " is M o s e s . 

k A r m . amousnouttiun = ydpiost opuXla, avvovaia, e tc . 
1 A u c h e r inadvertent ly omi ts render ing the last c lause . 
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l eaves o u t t h e f e m a l e , a n d suppresses t h e u n d u e a i m p u l s e s 
o f t h e m a l e b y t h e s i g n o f c i r c u m c i s i o n . T h e s e c o n d is t ha t 
t h e m a t t e r 0 o f t h e f e m a l e in t h e r e m a i ns o f t h e mens t rua l 
fluids p r o d u c e s t h e f e t u s . 0 B u t t h e m a l e ( p r o v i d e s ) t h e 
skil l a n d t h e cause.** A n d s o , s ince t h e m a l e p r o v i d e s t he 
g r e a t e r a n d m o r e neces sa ry (pa r t ) in t h e p r o c e s s o f g e n e r a -
t i o n , i t w a s p r o p e r t h a t his p r i d e s h o u l d b e c h e c k e d b y the 
s i g n o f c i r c u m c i s i o n , b u t t h e ma te r i a l e l e m e n t , b e i n g 
i n a n i m a t e , 6 d o e s n o t a d m i t o f a r r o g a n c e . S o m u c h f o r 
t ha t . H o w e v e r , w e m u s t n o t e w h a t f o l l o w s u p o n it . T h a t 
w h i c h sees in us is t h e m i n d / a n d i t is neces sa ry t o c u t off 
i ts super f luous growths.* 7 N o w these super f luous g r o w t h s 
are v a i n o p i n i o n s * a n d w h a t is d o n e in a c c o r d a n c e w i t h 
t h e m . A n d w h e n t h e m i n d is c i r c u m c i s e d a n d c o n t a i n s 
o n l y neces sa r y a n d useful t h i n g s , a n d w h e n at t h e s a m e 
t i m e the re is c u t off w h a t e v e r causes p r i d e t o increase , t h en 
w i t h i t a re c i r c u m c i s e d t h e e y e s a l so , as t h o u g h t h e y c o u l d 
n o t ( o t h e r w i s e ) see . 

* 4 8 . ( G e n . x v i i . 1 2 ) W h y d o e s H e s a y , " A n d t h e ch i ld 
o f e i g h t d a y s shal l b e c i r c u m c i s e d , e v e r y m a l e " ? 

H e c o m m a n d s t h a t t h e fo resk in b e c i r c u m c i s e d . I n t h e 
first p l a c e th is is g r a n t e d b e c a u s e o f d isease , fo r i t is m o r e 
diff icul t a n d f o r m i d a b l e t o c u r e a n aff l ict ion o f t he gen i t a l s , 
( w h i c h is l ike ) a fire t o t h o s e o n w h i c h a c o v e r i n g skin 

a L i t . 4 4 super f luous . " b r) vXrj. 
c T h e text is s l ight ly uncer ta in as there are variants t o 

three w o r d s , b u t the a b o v e render ing is suppor ted b y other 
passages in w h i c h Ph i lo fo l lows the c o m m o n G r e e k v i e w o f 
the p h y s i o l o g y o f c o n c e p t i o n , e.g. De Opif. Mundi 1 3 2 , 4 4 j u s t 
as wi th w o m e n the cour se o f the menstrual fluids (TCOV Kara-

Hrjvtojv), fo r these are said b y phys ica l scientists to b e the 
b o d i l y subs tance o f the fetus (ovaia aojp.aTLKT) pp€</>6jv)." 

d rr)v Tiyyqv Kal TO a m o v ; there is n o g o v e r n i n g verb in 
the A r m . 

E TO VXLKOV OJS dfoxov. 
1 6 vovs* 

° S e e a b o v e , QG iii. 4 6 . 
h Keval S6(ai. 
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g r o w s , 0 b u t this d o e s n o t h a p p e n t o o n e w h o is c i r c u m c i s e d . 
N o w i f there we r e s o m e w a y o f a v o i d i n g o t h e r affl ict ions 
a n d diseases as wel l b y c u t t i n g off s o m e m e m b e r 0 o r s o m e 
pa r t o f t he b o d y , b y t he r e m o v a l o f w h i c h there w o u l d b e 
n o o b s t a c l e t o t he f u n c t i o n i n g o f its par t s , m a n w o u l d n o t 
b e k n o w n as m o r t a l 0 b u t w o u l d b e c h a n g e d i n t o i m -
m o r t a l i t y . A n d t ha t i t has p leased s o m e t o c i r c u m c i s e 
t hemse lves t h r o u g h fo re s igh t o f sou l w i t h o u t a n y ill effect 
is p la in , f o r n o t o n l y t he Jews '* b u t also t h e E g y p t i a n s , 
A r a b s a n d E t h i o p i a n s a n d nea r ly all t h o s e w h o i nhab i t t h e 
sou the rn r e g i o n s near t he to r r id z o n e are c i r c u m c i s e d . 
A n d w h a t is t he pa r t i cu la r r eason i f n o t t ha t in these 
p laces , e spec ia l ly in s u m m e r , t h e foresk in o f t h e gen i t a l s , 
w h i c h is the skin t ha t su r round s a n d c o v e r s ( t h e m ) , b e c o m e s 
in f l amed a n d i n f e c t e d / B u t w h e n th is is c u t off, b y b e i n g 
laid ba re ( the pen is ) is r e s t o r e d / a n d t he aff l ict ion is re-
sisted a n d e x p e l l e d . F o r this r eason t h e n a t i o n s w h i c h are 
in the no r the rn r e g i o n s a n d all t h o s e t o w h o m has b e e n 
a l lo t t ed a p o r t i o n in t h o s e r e g i o n s o f t h e ear th w h i c h are 
w i n d y y are n o t c i r c u m c i s e d . F o r in t h o s e r e g i o n s , as t h e 
hea t o f t he sun is r e l axe d and d i m i n i s h e d , so t o o is t h e 
d isease w h i c h is p r o d u c e d b y h e a t in t he skin o f t h e par t s 
o f t h e b o d y / A n d a sure i n d i c a t i o n o f t h e c red ib i l i t y o f 
th is m a t t e r o n e m a y find in t h e t i m e ( o f y e a r ) w h e n t h e 
disease is e spec ia l ly ( s t r o n g ) ; i t neve r o c c u r s in w in t e r , a n d 
i t th r ives a n d flourishes w h e n i t c o m e s in s u m m e r , f o r i t 
l o v e s , as i t w e r e , t o sp read in th is season * l ike fire. 

° T h e A r m . is ell iptic ; A u c h e r renders m o r e f r e e l y , 4 4 i g ne 
fere c o m b u r e n s ea qu ibus m e m b r a n u m supernasci tUr." T h e 
reference is to the disease ca l led anthrax b y the G r e e k s , see 
De Spec. Leg. i. 4 . 

0 fieXos rt. 
c A u c h e r , w r o n g l y , I th ink, renders , 4 4 nesciente mortal i 

h o m i n e . " 
d A r m . hreayk* ( H e b r e w s ) . 
e L i t . 4 4 w o u n d e d / ' f L i t . 4 4 is r ev ived . " 
0 W h y A u c h e r renders , 4 4 pa r t ium terrae serenae " is a 

puzz le to m e . h L i t . 4 4 in the skin o f the l i m b s . " 
' Li t . 4 4 in these par t s . " 
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I n t h e s e c o n d p l a c e , i t w a s n o t o n l y f o r t he sake o f hea l th 
t h a t t h e anc i en t s d e v o t e d t h o u g h t ° ( t o th is ) b u t a lso f o r 
t h e s ake o f p o p u l o u s n e s s / f o r w e see t ha t na tu re is a 
l i v i n g t h i n g a n d v e r y we l l d i s p o s e d t o w a r d m a n . 0 N o w as 
wi se m e n t h e y k n e w t h a t as t h e seed o f t en f lows i n t o t h e 
f o l d s o f t h e fo re sk in , i t is l i ke ly t h a t i t w i l l b e sca t t e red 
unfrui t fu l ly ; b u t i f t he re is n o o b s t a c l e t o p r e v e n t , i t wi l l 
s u c c e e d i n r e a c h i n g i ts p r o p e r p l a c e . F o r th is r eason such 
n a t i o n s as p rac t i se c i r c u m c i s i o n inc rease g r e a t l y in p o p u l a -
t i o n . B u t o u r l e g i s l a t o r / w h o h a d in m i n d , a n d w a s 
fami l i a r w i t h , th is resul t , p r o h i b i t e d t h e i m m e d i a t e c i r c u m -
c i s i o n o f i n f a n t s / h a v i n g in m i n d t h e s a m e t h i n g / t ha t 
b o t h c i r c u m c i s i o n a n d des i re w e r e p o p u l o u s n e s s . 9 W h e r e -
f o r e , i t s e e m s t o m e , t h e E g y p t i a n s i n d i c a t e t h a t fo r t he 
s a k e o f p o p u l o u s n e s s i t is p r o p e r t o p e r f o r m c i r c u m c i s i o n 
in t h e f o u r t e e n t h y e a r w h e n t h e p leasu rab le desires fo r 
p r o c r e a t i o n b e g i n . B u t i t is v e r y m u c h b e t t e r a n d m o r e 
f a r - s igh ted o f us t o p r e sc r i be c i r c u m c i s i o n f o r in fan ts , fo r 
p e r h a p s o n e w h o is f u l l - g r o w n w o u l d hes i t a te t h r o u g h fear 
t o c a r r y o u t th is o r d i n a n c e o f h is o w n free wi l l . 

I n t h e th i rd p l a c e , (Sc r ip tu re ) s ays t h a t i t is a lso f o r t he 

a L i t . " f o r e though t o f s o u l . " 
b iv€Ka rrjs iroXvavOpojmas. T h i s is c i ted as the fourth 

a n d 4 4 m o s t c o m p e l l i n g " reason fo r c i r cumc i s io n in De Spec. 
Leg. i. 7. 

C <j>ikdv6p(X)7TOV. 
d vopLoderrjs (here G o d o r M o s e s ) . 
e A p p a r e n t l y Ph i lo m e a ns i m m e d i a t e l y after birth, unless 

the A r m . is inexac t in us ing 4 4 p r o h i b i t e d " for 4 4 c o m -
m a n d e d " ; A u c h e r renders , 4 4 ci t ius fieri m o n u i t infant ium 
c i r c u m c i s i o n e m . ' ' 

1 L i t . 4 4 see ing in the s a m e m i n d . " 
0 T h e a b o v e is a literal render ing o f a c lause that is u n -

intel l igible to m e ; A u c h e r , in d is regard o f the syn tax , renders 
f reely , 4 4 e a n d e m in ten t ionem c i rcumcis ion i s o b p o p u l a -
t i o n e m a t tendens . " H e r emarks in a foo tno te that the 
pas sage is o b s c u r e , a n d the punc tua t ion uncertain . Poss ib ly 
the or ig ina l G r e e k m e a n t that M o s e s (or G o d ) r ega rded 
popu lousnes s as d u e t o c i r cumci s ion as wel l as t o sexual 
desire . 
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sake o f p u r i t y in t he sac red offer ings , f o r t h o s e w h o en te r 
t h e c o u r t s o f t h e sac red p r e c i n c t are purif ied b y a b l u t i o ns 
a n d spr ink l ings . A n d the E g y p t i a n s shave t h e w h o l e 
b o d y , ( r e m o v i n g ) t h e hai r w h i c h c o n c e a l s a n d o v e r s h a d o w s 
t h e b o d y , in o r d e r t ha t i t m a y a p p e a r sh in ing a n d ba re . 
T h e c i r c u m c i s i o n o f t he skin , m o r e o v e r , is n o t a l i t t le 
he lpful f o r o n e is r evo l t ed b y this w h e n o n e sees i t as i t 
( rea l ly) is. 

I n t h e f o u r t h p l a c e , 0 the re are t w o g e n e r a t i v e ( o r g a n s ) , 
in t h e soul a n d in t he b o d y ; t h o u g h t s 0 are t h e g e n e r a t i v e 
( o r g a n ) o f t he sou l , a n d t h a t in t he b o d y is t h e ( o r g a n ) o f 
t he b o d y . N o w the anc ien t s c w e r e d i s p o s e d t o r e g a r d t h e 
b o d i l y o r g a n o f g e n e r a t i o n as r e s e m b l i n g t h o u g h t / w h i c h 
is t h e m o s t g e n e r a t i ve ( fo rce ) o f t h e h e a r t / A n d i t is l ike 
n o t h i n g else so m u c h as t h e c i r c u m c i s i o n o f t h e hear t . 
N o w these are t h e w i d e l y k n o w n fac t s c o n c e r n i n g t h e 
p r o b l e m s w e are i nqu i r i ng i n t o . B u t w e m u s t s p e a k a b o u t 
m o r e s y m b o l i c a l t h i n g s / w h i c h h a v e their o w n s t a t u s / 

T h e y say t ha t t h e c i r c u m c i s i o n o f t h e sk in is a s y m b o l , 
as i f ( t o s h o w tha t ) i t is p r o p e r t o c u t off superf luous a n d 
exces s ive desires * b y e x e r c i s i ng c o n t i n e n c e a n d e n d u r a n c e 
in m a t t e r s o f t h e Law.* F o r j u s t as t h e sk in o f t h e f o r e -
sk in is super f luous in p r o c r e a t i o n b e c a u s e o f t h e b u r n i n g 
affliction w h i c h c o m e s u p o n i t , so t h e e x c e s s o f desire is 

° T h e fourth reason for c i r cumci s ion g i v e n here co r r e -
sponds to the third reason g ive n in De Spec. Leg. i. 6. 

b rd vorjfxara. T h e idea is m o r e c lear ly expressed in De 
Spec. Leg. i. 6, rrpos yap yeveoiv apLtf)co 7rapeoK€vaorai, TO p.kv 
eyKapoiov irvevpia voT\p.drcov, T O 8e ydvupuov opyavov t,cocov. 

0 ol nptoTOi. d vorjpiaai o r rep vco. 
e ras Kapoias, here regarded as the seat o f the m i n d : see 

Co l son ' s no te in v o l . vi i . p . 615 . 
f TTcpl avpL^oXiKcorepcov. 9 TOV avrcov Xoyov ixovrcov. 
h ras TTCpirrds Kai irAeova&vaas iiridvpias, cf. De Spec. 

Leg. i. 9 . 
1 L i t . " con t inence o f endurance o f the L a w " — i y K p d r ciav 

vTTop,ovr)s rov vopiov (o r rijs OprjuKelas); A u c h e r renders, " c o n -
tinentiae r e l i g i o n i s / ' The re is n o parallel to this phrase in 
De Spec. Leg. 
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super f luous a n d a t t h e s a m e t i m e ha rmfu l . I t is super -
fluous b e c a u s e i t is n o t neces sa ry , a n d i t is ha rmfu l b e c a u s e 
i t is t h e c a u s e o f diseases o f b o d y a n d sou l . B u t t h r o u g h 
th is g r e a t desi re (Sc r ip tu r e ) a l ludes a l so t o t h e f a c t t ha t 
o n e o u g h t t o c u t off o t h e r desires as we l l . A n d t h e g rea te s t 
des i re is t h a t o f i n t e r cou r se b e t w e e n m a n a n d w o m a n , 
s ince i t f o r m s t h e b e g i n n i n g o f a g r e a t t h i n g , p r o c r e a t i o n , 
a n d b r i n g s a b o u t in t h e p r o g e n i t o r s a g r e a t des i re t o w a r d 
the i r p r o g e n y , f o r i t is r a the r na tu ra l ° t o b e v e r y f o n d of , 
a n d t e n d e r t o w a r d , t h e m . A n d i t b i nd ica te s t he c u t t i n g 
off n o t o n l y o f e x c e s s i v e desires b u t a lso o f a r r o g a n c e a n d c 

g r e a t evi l a n d s u c h h a b i t s / A n d a r r o g a n c e , as t h e s a y i n g 
o f t h e anc i en t s g o e s , is t h e e x c i s i o n a n d i m p e d i n g o f p r o -
g r e s s / f o r o n e w h o th inks (we l l o f h i m s e l f ) f d o e s n o t a d m i t 
o f b e t t e r m e n t / t h i n k i n g t ha t h e is t h e c a u s e t h a t is in-
v o l v e d / 

V e r y na tu ra l ly d o e s (Sc r ip tu r e ) ins t ruc t t h o s e w h o 
t h i n k t h a t t h e y are t h e causes o f g e n e r a t i o n , a n d d o n o t 
i n t e n t l y fix the i r m i n d s o n see ing t h e b e g e t t e r o f all t h i n g s / 
f o r H e is t h e ve r i t ab l e a n d t r u e i F a t h e r . B u t w e w h o are 
ca l l ed b e g e t t e r s are u sed as i n s t rumen t s in t h e serv ice k o f 
g e n e r a t i o n . F o r as b y a m i r a c l e o f i m i t a t i o n 1 all t h o s e 

a (favCTlKOV TL. 
0 i.e. the s y m b o l o f c i r cumci s ion . 
c A u c h e r renders , " u t / 

D TCOV ovvrp6<f)0ov. 
e T h e b r ie f G r e e k frag, pr inted b y Harr is , p . 9 9 , was 

identified b y Fri ichtel as b e l o n g i n g h e r e ; it reads otrjGis, 
cos 6 TCOV dpxcLLcov Xoyos, IOTXV €KKOTTT) TtpoK07ri\s. 

f T h e A r m . translator either read olopL€vos o r m i s t o o k the 
m e a n i n g o f KaToiopievos, w h i c h is f o u n d in the G r e e k frag. 

9 /fcATiWii/, as in the G r e e k frag. , w h i c h ends here. 
h A u c h e r renders , pe rhaps m o r e ap t ly , " putans se suffi-

c i en tem interesse c a u s a m . " 
* TOV yevvr)Tr)v TCOV ovpmdvrcov. 
1 T h e A r m . uses three s y n o n y m s , t w o o f wh ic h = afcvhrjs. 
k els XP€^av VTrrjpeGias o r hiaKOvtas. 
1 T h e A r m . i hra§s nmanout'ean is a misunders tanding 

o f davp.aTi, w h i ch here means " p u p p e t - s h o w , " as in Quod 
Omnis Probus 5. See also p . 247 note / . 
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t h i n g s w h i c h are v is ib le are i n a n i m a t e , 0 w h i l e t h a t w h i c h 
ac t iva tes t h e m l ike p u p p e t s 0 is inv is ib le . T h e c a u s e o f 
this is t he cause o f t h e hab i t s c a n d m o v e m e n t s o f v i s ib le 
t h i n g s . I n t h e s a m e w a y t h e C r e a t o r o f t h e w o r l d sends 
o u t d H i s p o w e r s e f r o m a n e terna l a n d invis ib le p l a c e , b u t 
w e are w o n d e r f u l l y f m o v e d l ike p u p p e t s t o w a r d t h a t w h i c h 
per ta ins t o us , ( n a m e l y ) seed a n d p r o c r e a t i o n . O t h e r w i s e 
w e m i g h t t h i n k t h a t t h e s h e p h e r d ' s p i p e 9 is p l a y e d b y 
i t se l f ins tead o f b e i n g m e a n t h f o r t h e p r o d u c t i o n o f har-
m o n y b y t he ar t isan b y w h o m t h e i n s t rumen t w a s dev i sed 
f o r this se rv ice a n d neces sa ry use . 

49 . ( G e n . x v i i . 12) W h y d o e s H e c o m m a n d t h e c i r c u m -
cis ion ( t o b e ) o n t he e i g h t h d a y ? 

T h e e i g h t h ( d i g i t ) reveals m a n y beauties.* O n e is , in 
t h e first p l a c e , t h a t i t is a c u b e . A n d t h e s e c o n d is t ha t 
e v e r y w h e r e i t c o n t a i n s in i t se l f t h e f o r m s o f e q u a l i t y , 7 

b e c a u s e t h e n u m b e r e i g h t is t h e first w h i c h ind ica t e s l e n g t h 
a n d b r e a d t h a n d d e p t h , w h i c h are e q u a l t o k o n e a n o t h e r . 
T h i r d , t h e c o m p o s i t i o n o f e i g h t p r o d u c e s a g r e e m e n t , 
( n a m e l y ) t he n u m b e r th i r ty - s ix , w h i c h t h e P y t h a g o r e a n s 
ca l l " h o m o l o g y " s ince i t is t h e first in w h i c h the re is a n 
a g r e e m e n t o f o d d w i t h e v e n , 1 f o r t he f o u r sepa ra te o d d 

° aipv^a. 
b vevpoairaareL; A u c h e r ' s render ing, 4 4 nervos c o r r o b o r a t , " 

misses the po in t o f the impl ied me taphor . 
c P r o b . ax^acLs in the Aristotel ian sense. 
d A r m . zgel = €KT€LV€iv, iKtrip.'nzw, e tc . 
e rds bwdixas. 
1 A g a i n davpa 4 4 puppe t - show " has been misunders tood . 
9 R e a d i n g , with A u c h e r , sring (ovpiyg) for sik* (irvori vel 

sim.). n L i t . 4 4 set as ide " o r 4 4 a p p o r t i o n e d . " 
* KOXXTJ. F o r other passages o n the propert ies o f the 

n u m b e r e ight see Q G i. 75 , 91 , ii. 5 . Staehle, p . 51 , a lso 
cites parallels f r o m J o h . L y d u s . 

j ra TOV taov (o r TT\S IOOTTJTOS) €iBr}. 
k O r 4 4 cong ruen t w i th . " 
1 Cf. J o h . L y d u s , p . 150 iv avra> yap ra TT€pirrd rots dpriois 

wpoXdyrjoav. 
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( n u m b e r s ) f r o m o n e o n , a n d t h e e v e n o n e s f r o m t w o o n 
m a k e a t o t a l o f th i r ty - s ix . T h e o d d o n e s are 1, 3 , 5 , 7,° 
m a k i n g 16 in a l l ; a n d t h e e v e n o n e s are 2 , 4 , 6 , 8, m a k i n g 
2 0 . T h e s u m o f b o t h to t a l s a m o u n t s t o th i r ty - s ix , t ru ly 
a m o s t p r o d u c t i v e 0 n u m b e r , f o r i t is q u a d r a n g u l a r , h a v i n g 
as i ts s ide t h e h e x a d , w h i c h is t he first e v e n - o d d n u m b e r c ; 
th is s o m e a c c u r a t e l y d ca l l " h a r m o n y " o r " m a r r i a g e . " 6 

B y m a k i n g use o f i t t h e C r e a t o r o f t h e un ive r se m a d e t h e 
w o r l d , as t h e h o l y a n d w o n d e r f u l w r i t i n g o f M o s e s re la tes . 
F o u r t h , t h e f o r m / o f t h e o g d o a d p r o d u c e s s i x t y - f o u r , 
w h i c h is t h e first c u b e a n d , a t t h e s a m e t i m e , squa re , t h e 
p a t t e r n o f an i n c o r p o r e a l , i n t e l l ig ib le a n d inv is ib le a n d 
(a l so ) c o r p o r e a l s u b s t a n c e 9 ; i n c o r p o r e a l in so far as i t 
p r o d u c e s a s q u a r e p lane , 7 1 b u t c o r p o r e a l in so far as i t p r o -
d u c e s a c u b i c solid. 1 ' F i f th , i t is k in t o t he ever -v i rg ina l 
h e b d o m a d / ' f o r w h e n the pa r t s o f e i g h t are a d d e d t o g e t h e r , 
t h e y m a k e seven , f o r a h a l f ( o f e i g h t ) is f o u r , a qua r t e r is 
t w o , a n d an e i g h t h is o n e ; a n d t he s u m o f these is seven . 
S i x t h , t h e p o w e r k o f e i g h t is s i x t y - f o u r , w h i c h , as w e h a v e 
sa id , is t h e first n u m b e r t h a t is a c u b e a n d a squa re a t t h e 
s a m e t i m e . S e v e n t h , f r o m t h e n u m b e r o n e o n . t he several 
d o u b l e ( n u m b e r s ) 1, 2 , 4 , 8, 1 6 , 3 2 m a k e 6 4 / T h e o g d o a d 

° In the A r m . text the t w o sets o f n u m b e r s are indicated 
b y numera l letters. 

0 yewrjTiKcoraTov. T h e s a me adject ive is app l ied to the 
n u m b e r six in De Opif. Mundi 13. 

c S e e QG iii. 38 , and cf. J o h . L y d u s , p . 32 (c i ted b y 
Staehle , p . 3 3 ) . d irvpcos. 

6 Cf. J o h . L y d u s , loc. ext. odev Kai dpxatot ydptov Kai 

dpiwviav avrov eKaXeaav. 
f eloos in the sense o f a numera l base to b e raised to a 

certain p o w e r . 
9 irapdoaypLa dawpidrov Kai voepas Kai dopdrov Kai <ye> 

owpLOTiKfjs o v a i a s . 
h rerpdyojvov €7riTT€oov (o r £iri<j>dveiav). 

* KVJULKOV crr€p€top,a. 
j rfj denrapdevtp ej88o//,a8i ovyyevrjs. Cf., e.g., De Vita Mosis 

ii. 210 . k r) ovvapiis, here = exponent ia l p o w e r . 
1 In order to ge t the total 64 w e must add the n u m b e r 

1 tw ice . 
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has o t h e r fur ther p o w e r s , a b o u t w h i c h w e h a v e s p o k e n 
e l s e w h e r e . 0 B u t w e m u s t g i v e t he reasons w h i c h are sui t -
ab l e t o , and in h a r m o n y w i t h , t h e p re sen t i n q u i r y , a n d 
d e p e n d u p o n t h e f ac t s la id d o w n as f u n d a m e n t a l . 

H o w e v e r , th is is t o b e said first. T h a t n a t i o n t o w h i c h 
w a s g i v e n t h e c o m m a n d t o c i r c u m c i s e ( ch i ld r en ) o n t h e 
e i g h t h ( d a y ) is ca l l ed " Israel " in C h a l d a e a n , a n d in A r -
m e n i a n 0 ( th is m e a n s ) " see ing G o d . " 0 I t w i shes t o b e a 
p a r t b o t h o f na tu ra l ly r i g h t e o u s o n e s d a n d o f t h o s e w h o 
a r e 6 ( s o ) b y c h o i c e / B y t h e p r inc ip l e o f c r e a t i o n 9 ( th is 
o c c u r s ) t h r o u g h t h e first hebdomad , 7 * w h i c h , c o m i n g i m -
m e d i a t e l y after t h e c r ea t i on , t h e B e g e t t e r a n d C r e a t o r 
c l ea r ly s h o w e d t o b e t h e fes t ival o f t h e c r e a t i o n o f t h e 
world ,* f o r H e c o m p l e t e d th is o n t h e s i x t h ( d a y ) . B u t as 
t o t ha t w h i c h is b y c h o i c e / ( i t o c c u r s ) t h r o u g h t h e o g d o a d , 
w h i c h is t h e b e g i n n i n g o f t he s e c o n d h e b d o m a d . J u s t as 
e i g h t is ( the s u m o f ) seven a n d o n e , so t h e a d o r n e d n a t i o n k 

is a l w a y s a n a t i o n , a n d i t r ece ives th is l o t in a d d i t i o n , 
b e i n g c h o s e n b y na tu re and in a c c o r d a n c e w i t h t h e wi l l 
a n d p leasure 1 o f t h e F a t h e r . I n t h e s e c o n d p l a c e , t h e 
n u m b e r e i g h t e v e r y w h e r e ind ica t es e q u a l i t y , s h o w i n g all 
d i m e n s i o n s e q u a l , as has b e e n sa id , ( n a m e l y ) l e n g t h , 

a S e e note i o n p . 247 . 
b He re , as e lsewhere, the A r m . translator substitutes 

** A r m e n i a n " for " G r e e k . " 
c Th is e t y m o l o g y occurs a g o o d m a n y t imes t h roughou t 

Ph i lo ' s wri t ings . 
d T h e A r m . l i t . =p.4pos €X€lv

 T O 0 V <t>vaiKwv ( o r yvrjolojv) 

SiKaiW; the con tex t seems to s h o w that " r ighteous " refers 
to persons rather than th ings . 

• Li t . " i s . " 
' read* aipcoiv. 
9 Kara, rov rrjs ycvcoeojs Xoyov. 
h A u c h e r inadvertent ly renders, " pe r p r i m u m q u i d e m 

s e x t u m . " 
* rr)v ioprrjv rr)v rrjs rov Koop,ov ytveoecos, cf. De Opif. 

Mnndi 89 ioprr) . . . rod rravros . . . Kal rov Koopuov ycvedXiov. 
j See n o t e / a b o v e . 
K T O K€Koop.r)pL€vov yevos. 
1 Kara. povXrjoiv Kal yvoip.r\v. 
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b r e a d t h a n d d e p t h . E q u a l i t y p r o d u c e s r i g h t e o u s n e s s / 
a n d b y th i s ( S c r i p t u r e ) first p r o v e s t h a t t h e g o d - l o v i n g 0 

n a t i o n is a d o r n e d b y e q u a l i t y a n d r i g h t e o u s n e s s , a n d is 
b r o u g h t i n t o possess ion ." I n t h e th i rd p l a c e , n o t o n l y is 
t h e ( n u m b e r e i g h t ) a m e a s u r e d o f c o m p l e t e e q u a l i t y in all 
d i m e n s i o n s , b u t a l so t h e first, s i nce i t is t h e first c u b e . 6 

F o r t h e n u m b e r e i g h t , w h i c h i n d i c a t e s e q u a l i t y , is a s s igned 
t o t h e s e c o n d , b u t n o t t h e first, p l a c e in t h e o r d e r o f r a n k / 
T h u s H e s y m b o l i c a l l y i n d i c a t e s g t h a t H e has a d a p t e d h 

this" first n a t i o n na tu ra l l y * t o t h e h i g h e s t a n d u t m o s t 
e q u a l i t y a n d r i g h t e o u s n e s s . A n d i t is t h e f o r e m o s t o f t he 
h u m a n r a c e , n o t t h r o u g h c r e a t i o n 3 o r in t i m e , b u t b y 
t h e p r e r o g a t i v e o f v i r t u e / t h e r i g h t e o u s a n d e q u a l b e i n g 
c o g n a t e 1 a n d u n i t e d as i f o n e p a r t . m I n t h e f o u r t h p l a c e , 
s i nce t h e r e are f o u r e l e m e n t s , ea r th , w a t e r , air a n d a f o r m 
o f fire/ fire ha s b e e n a s s igne d t h e h o m o n y m o f " p y r a m i d , " 0 

w h i l e air is e i g h t - s i d e d , a n d w a t e r is t w e n t y - s i d e d / a n d 
t h e ea r th is a c u b e . I t w a s the re fo re t h o u g h t n e c e s s a r y 
t h a t t h e ea r th , w h i c h w a s d e s t i n ed t o b e t h e ( h o m e ) o f t h e 
w o r t h y a n d v i r t u o u s h u m a n r ace , s h o u l d h a v e as i ts share 

° oiKaioovvrjv. 
b faXdOcov o r " d iv ine ly - favoured "—0eo^iAeV. 
0 Kardax^aiv o r 4 1 inher i tance "—KXrjpovop.tav. 

d A s A u c h e r notes , A r m . or (= r)p,epa) mus t b e a t ranscrip-
t ion o f G r e e k opos. 

e Th i s fact has b e e n men t ioned twice be fo re in the present 
sect ion. 

f i.e. e igh t b e g i n s a n e w series after seven. 
g avpfioXiKUJS alvirrcrcu. 
h €<f>r)ppoo€. 
* O r 4 4 g e n u i n e l y . " 
* O r 4 4 genera t ion "—yevcoecjs. 
k 7Tporip,rjoei rrjs dp€rrjs. 
1 ovp.<f)vfj. 
m A u c h e r renders differently, 4 4 a c si connatural is pars sit 

unita just i t ia c u m par i ta te ." 
n ctoos rov TTVpOS. 
0 Ph i lo p l ays o n the resemblance be tween irvpapiis and irvp 

or nvpoeiBes. 
9 OKrdeSpos . . . etKoadedpov. 
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a c u b i c n u m b e r , in a c c o r d a n c e w i t h w h i c h t h e w h o l e ear th 
w a s f o r m e d e q u a l l y , 0 a n d t h a t i t s h o u l d share in t h e pa r t s 
o f g e n e r a t i o n . F o r t h e n a t u r e 0 o f t h e ear th is v e r y p r o -
d u c t i v e a n d fer t i le , a n d i t b r i n g s f o r t h va r ious a n d d i s t inc t 
spec ies o f all an ima l s a n d p lan t s . 

5 0 . ( G e n . x v i i . 12) W h y d o e s o n e c i r c u m c i s e ( b o t h ) t h e 
h o m e - b o r n a n d t h e p u r c h a s e d c ( c h i l d ) ? 

T h e l i teral m e a n i n g d is c lear , f o r i t is r i g h t t h a t se rvan t s 
i m i t a t e the i r mas te r s f o r t h e sake o f t h e neces sa r y offices 
o f l ife and se rv ice . B u t as f o r t h e d e e p e r m e a n i n g / t h e 
h o m e - b o r n c h a r a c t e r s f a re t h o s e w h i c h are m o v e d b y 
na tu re , w h i l e t h e p u r c h a s e d o n e s are t h o s e w h o are a b l e 
t o i m p r o v e t h r o u g h r eason 9 a n d t e a c h i n g . T h e r e is n e e d 
f o r b o t h o f these t o b e purif ied a n d t r i m m e d h l ike p l an t s , 
b o t h t h o s e w h i c h are na tu ra l a n d g e n u i n e , a n d t h o s e w h i c h 
are ab le t o b e a r fruit c o n s t a n t l y * ; f o r w e l l - g r o w n ( p l a n t s ) 
p r o d u c e m a n y super f luous (frui ts) b e c a u s e o f the i r fe r t i l i ty , 
w h i c h i t is useful t o c u t off. B u t t h o s e w h o are t a u g h t 
b y t eache r s j s have off k the i r i g n o r a n c e . 

5 1 . ( G e n . x v i i . 13 ) W h a t is t h e m e a n i n g o f t h e w o r d s , 
" A n d m y c o v e n a n t shal l b e u p o n y o u r flesh " 1 ? 

° tocos, or " in c o m m o n " — K O L V C O S , o r " at the s ame t ime " 
OfJLOV. 
0 r) envois. 
c oLKoycvrj /cat dpyvpcovqrov, as in L X X . 

D T O prjrov. 
E T O irpos Stavotav. 
/ rpoitOL o r rjdrf. 9 Bid Xdyov. h Li t . " c u t . " 
* ev oiapLovfj vel sim. A u c h e r renders s o m e w h a t differ-

ent ly , 4 4 u t raque is tarum o p u s habe t ut p lan ta rum m o r e 
purge tur et putetur , a d p ropr iae a c fructiferae partis c o n -
s tan t iam." 

' VTTO oioaoKaAcov. 
k S o lit. ; A r m . = drro£vpovoi. 
1 L X X /cat corat T) oiadrJKrj p.ov 4m ( H e b . ** in " ) rrjs oapKos 

VpLlOV. 
2 5 1 
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H e wishes ( t o p o i n t o u t ) t h a t n o t o n l y d o e s t h e v i r t u o u s 
m a n ° p rof i t ( t h e r e b y ) b u t t h a t t o g e t h e r w i t h t h e sou l t h e 
d i v i n e w o r d 0 is a p p o i n t e d o v e r t h e b o d y a l so , t o b e , as i t 
w e r e , i t s p h y s i c i a n , t o w h o m i t is a m a t t e r o f c o n c e r n t o 
c i r c u m c i s e t h e e x c e s s i v e a n d ha rmfu l i m p u l s e s c o f s i g h t , 
h e a r i n g , t a s te , s m e l l ' a n d t o u c h d a n d o f t h e o r g a n o f s p e e c h 
a n d o f r e p r o d u c t i o n a n d o f t h e w h o l e b o d y , t o w h i c h 
t a k i n g p leasure in des i re ( is ) t o feel p a i n . e 

* 5 2 . ( G e n . x v i i . 14 ) W h y d o e s H e p r e s c r i b e a s e n t e n c e 
o f d e a t h f o r t h e in fan t , s a y i n g , " T h e u n c i r c u m c i s e d m a l e 
w h o shal l n o t c i r c u m c i s e t h e flesh o f h is u n c i r c u m c i s i o n 
o n t h e e i g h t h d a y , t h a t s o u l shall b e d e s t r o y e d f r o m its 
k i n d " ' ? 

T h e l a w d o e s n o t d e c l a r e ( a n y o n e ) g u i l t y o f a n y in-
v o l u n t a r y ( c r i m e ) s ince i t p a r d o n s e v e n h i m w h o c o m m i t s 
i n v o l u n t a r y h o m i c i d e / s p e c i f y i n g t h e c i t ies t o w h i c h h e 
m a y flee t o find sa fe ty . F o r h e b e c o m e s sanct i f ied a n d 
i m m u n e af ter t a k i n g r e fuge the re , a n d n o o n e has a u t h o r i t y 
t o t a k e h i m a w a y f r o m the re a n d b r i n g h i m b e f o r e a c o u r t 
o f j u d g m e n t . B u t i f t h e ch i l d is n o t c i r c u m c i s e d o n t h e 
e i g h t h d a y af ter b i r t h , w h a t sin has h e c o m m i t t e d t h a t h e 
s h o u l d b e j u d g e d d e s e r v i n g o f suffering d e a t h ? A c c o r d -

° TOV airovBaZov. 
b O r 4 4 L o g o s " — T O V delov Xoyov. 
c op/ids. 

d L i t . 4 4 o f th ings seen, heard , e t c . " 
* T h e last c lause has n o v e r b in A r m . ; A u c h e r renders 

f reely, 4 4 q u o peragi tur turn delectar i in cupid i ta t ibus , turn 
d o l o r e aff ic i ," a d d i n g in a foo tno te , 4 4 ve l sine p u n c t o sic : 
cu i ve l i p s u m delectar i in cupid i ta t ibus d o l o r e affici es t . " 

1 T h e A r m . differs s l ight ly f r o m L X X and H e b . , w h i c h have 
4 4 w h o shall no t b e c i r c u m c i s e d . " M o r e o v e r , the w o r d s 4 4 o n 
the e igh th d a y " are no t f o u n d in the H e b . 

9 S o t o o the G r e e k f ragments in the Catenae and P r o -
c o p i u s , ovBev TCOV aKOvaioiv evoxov aVo^cuVet 6 vop.os 6TT6T€ KOL 

Top <j>6vov 6\KOVOIOV BpdaavTi ovyyivojoKei ( the G r e e k f ragments 
o m i t the references to cities o f re fuge, and resume with the 
sentence b e g i n n i n g , 4 4 B u t i f the ch i ld " ) . 
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i n g l y , s o m e say t h a t t h e l a w o f i n t e rp re t a t io n a h a s in v i e w 
the pa ren t s , fo r i t 6 be l i eves t h a t t h e y s h o w c o n t e m p t f o r 
t h e c o m m a n d m e n t o f t h e l a w . O t h e r s , h o w e v e r , s a y t h a t 
i t has i m p o s e d a v e r y e x c e s s i v e p e n a l t y o n infan ts , i t s e e m s , 
a n d t h a t t h o s e adu l t s w h o d i s r ega rd a n d v i o l a t e t h e l a w 
are d e s e r v i n g o f p u n i s h m e n t w i t h o u t r eg re t o r r e m i s s i o n . 0 

T h i s is t h e l i teral m e a n i n g / B u t as f o r t h e d e e p e r m e a n -
i n g / t ha t w h i c h is e x c e s s i v e l y m a l e in us is t h e m i n d / 
T h i s H e c o m m a n d s t o b e c i r c u m c i s e d in t h e o g d o a d 0 f o r 
t h e r easons w h i c h I g a v e earl ier h ; a n d ( H e m e n t i o n s ) n o 
o t h e r pa r t b u t t h e flesh o f t h e fo re sk in , s y m b o l i z i n g t h o s e 
sense-pleasures a n d i m p u l s e s * w h i c h a f t e rwards c o m e t o 
t he b o d y . W h e r e f o r e H e a d d s a p r i nc ip l e o f l a w i in H i s 
s t a t e m e n t . F o r t h e m i n d w h i c h is n o t c i r c u m c i s e d a n d 
purif ied a n d sanct i f ied o f t h e b o d y a n d t h e pas s ions w h i c h 
c o m e t h r o u g h t h e b o d y wi l l b e c o r r u p t e d * a n d c a n n o t b e 
s a v e d / A n d s ince t h e a rgumen t "* d o e s n o t c o n c e r n m a n 
b u t t h e m i n d w h i c h has h e a l t h / H e a d d s , " t h a t sou l shal l 
b e d e s t r o y e d " 0 — n o t t h e h u m a n b o d y o r m a n b u t t h e 
s o u l p a n d t h e m i n d . A n d f r o m w h a t ? " F r o m i ts 

a O n e m a y also accep t A u c h e r ' s render ing , " f o r m a m 
ed ic t i . " 

b A p p a r e n t l y the l aw or Scr ip ture is meant . 
c T h e A r m . agrees c lose ly with the G r e e k frag, pr in ted 

b y Harr is f r o m the Catenae , less c lose ly with the recension 
o f P r o c o p i u s ; for these texts see A p p e n d i x A . 

D T O pTJTOV. 
E T O irpos oidvoiav. 
f 6 vovs. 
9 Th i s is Ph i lo ' s a l legor ica l var iat ion o f the scr iptural 

" e ighth d a y . " 
h In § 4 9 . 
* rjbovds KOL dpp.ds. 
i O r , as A u c h e r renders , 1 4 r a t ionem l e g i t i m a m . " 
k O r 4 4 b e d e s t r o y e d . " 
1 oco^eodai. 
m d Xoyos* 
n vyUiav o r dXoKXrjplav. 
0 iioXcdpcvdrjoeraL in L X X . 
p V foxv ( t h o u g h somet imes A r m . ogi = 7rv€vp.a). 
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k i n d , " ° H e says . F o r t h e w h o l e g e n u s is i n c o r r u p t i b l e ; 
t h u s f r o m i n c o r r u p t i o n t h e s inner is b r o u g h t t o c o r r u p t i o n . 

5 3 . ( G e n . x v i i . 15 ) W h y d o e s H e s a y , " Sara t h y w i f e 
shal l n o t b e ca l l ed Sara, b u t Sarra shal l b e he r n a m e " 0 ? 

O n c e m o r e s o m e o f t h e s t u p i d p e o p l e m a y l a u g h c a t t h e 
a d d i t i o n o f o n e le t te r , rho,d a n d r id i cu l e a n d m a k e fun o f 
i t b e c a u s e t h e y are u n w i l l i n g t o a p p l y t h e m s e l v e s t o t h e 
i n w a r d f ac t s o f t h i n g s a n d f o l l o w after t ru th . F o r t h a t 
w h i c h s e e m s t o b e t h e a d d i t i o n o f o n e le t te r p r o d u c e s all 
h a r m o n y . 6 I n p l a c e o f t h e sma l l ( i t g i v e s ) t h e g r ea t , a n d 
in p l a c e o f t h e pa r t i cu la r , t h e g e n e r a l / a n d in p l a c e o f t h e 
m o r t a l , t h e i m m o r t a l . F o r t h r o u g h t h e o n e rho she is 
c a l l ed Sara , w h i c h i n t r ans l a t i o n m e a n s " m y r u l e , " 9 wh i l e 
w i t h t w o rhos i t m e a n s " ru l e r . " h I n w h a t w a y these are 
i n d i v i d u a l l y d i s t i ngu i shed f r o m e a c h o t h e r m u s t b e in-
v e s t i g a t e d . M y p r u d e n c e a n d t e m p e r a n c e a n d j u s t i c e a n d 
f o r t i t u d e *' ru le o v e r m e o n l y , a n d are m o r t a l . W h e n I d i e , 
t h e y d i e . B u t p r u d e n c e i t se l f is a ruler , a n d so is j u s t i c e 
itself, a n d e a c h o f t h e o t h e r v i r tues ; i t is n o t ( m e r e l y ) 
s o v e r e i g n o v e r m e b u t is i t se l f a ruler a n d q u e e n , an i m -
m o r t a l ru le a n d s o v e r e i g n t y . D o y o u see t h e g rea tnes s 
o f t h e g i f t ? H e h a s c o n v e r t e d t h e p a r t i n t o t h e w h o l e , 
a n d t h e spec ies i n t o t h e g e n u s / a n d t h e c o r r u p t i b l e i n t o 

° yevos in L X X ( H e b . 4 4 p e o p l e " ) . 
6 Ph i lo fo l lows the L X X f o rms o f the H e b . names Sarai 

a n d Sarah ; for parallels see De Congressu 2, De Mut. Nom. 
61 et dl. 

c S e e a b o v e , § 4 3 o n those w h o r id icule the c h a n g e o f 
A b r a h a m ' s n a m e . 

d ivos oToixeiov p ' ( the last w o r d is rendered b y its numer i -
ca l equiva lent , 4 4 h u n d r e d , " in A r m . ) . 

e iraaav dppLOvtav. 
1 dvrl rov e m p,£povs TO KaOoXiKov. 
9 apxy p>ov. h dpxovaa. 
* <f>p6vy)ois Kal aoj</>poavv7j Kal oiKaiocrvvr) Kal dvopeva; cf. 

De Congressu 2 et al. 
i T h e A r m . mispr ints ser {yvfjoios) fo r ser (ycvos); A u c h e r 

renders cor rec t ly . 
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t he i n c o r r u p t i b l e . A n d all these are g r a n t e d in a d v a n c e 
f o r t h e sake o f t h e fu ture b i r th o f a m o r e pe r f ec t h a p p i n e s s 
a n d j o y , o f w h i c h t he n a m e is I s a a c . 0 

5 4 . ( G e n . x v i i . 16) W h y d o e s H e say , " I wi l l g i v e t h e e 
f r o m he r c h i l d r e n , 0 a n d I wi l l b less h i m a n d h e shall b e f o r 
p e o p l e s , a n d t h e k i n g s o f t h e na t ions shall c o m e f r o m 
h i m " 0 ? 

I t is n o t in p l a c e t o inqu i re w h y H e used t he p lura l 
" ch i ld ren " in s p e a k i n g o f the i r o n l y b e l o v e d s o n , f o r t h e 
a l lus ion is t o his d e s c e n d a n t s , f r o m w h o m ( w e r e t o c o m e ) 
p e o p l e s a n d k i n g s . T h i s is t h e l i teral m e a n i n g / B u t as 
f o r t h e d e e p e r m e a n i n g , 0 w h e n t h e sou l has ( o n l y ) t h a t 
v i r tue w h i c h is p a r t i c u l a r / s l igh t a n d m o r t a l , i t is still 
ba r ren . B u t w h e n o n c e i t r ece ives a p o r t i o n o f t h e d iv ine 
a n d i n c o r r u p t i b l e (v i r tue ) , i t b e g i n s t o c o n c e i v e a n d b e a r 
a va r i e ty o f p e o p l e s a n d o f all o t h e r h o l y t h i n g s . F o r e a c h 
o f t h e i m m o r t a l v i r tues ha s v e r y m a n y v o l u n t a r y l a w s / 
w h i c h bea r t he l ikenesses o f p e o p l e s a n d k i n g s . F o r v i r tues 
a n d t h e g e n e r a t i o n s o f v i r tues are k i n g l y affairs, b e i n g 
t a u g h t b e f o r e h a n d h b y na tu re w h a t is s o v e r e i g n a n d 
u n s e r v i l e / 

° Phi lo e t y m o l o g i z e s the n a m e Isaac as yeXcos and xaP°- m 

several passages , e.g. Leg. All. iii. 218. 
0 L X X , H e b . a n d A r m . O . T . all have " son " o r " c h i l d . " 

In the parallel , Be Mut. Nom. 130-153, Ph i lo no t o n l y fo l lows 
the L X X in reading TCKVOV bu t emphas izes the s ingular n u m b e r 
o f the noun . 

c I t is here a s sumed that the p r o n o u n s are mascul ine , as 
in the L X X rather than feminine as in the H e b . (referring to 
Sarah) . There is n o dist inction o f gende r in A r m e n i a n . 
Bu t Ph i lo fo l lows the H e b . against the L X X in Be Mut. Nom. 
148-151. 

D T O prjrdv. 
E T O irpos hidvotav. 
f O r " part ial ." 
9 €KOVOIOVS VOflOVS* 
h irpohihaoKOfJievai. 
1 dhovXatrov. 
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5 5 . ( G e n . xv i i . 17) W h y d i d A b r a h a m fal l u p o n his f a c e 
a n d l a u g h ? 

T w o t h i n g s are s h o w n b y his fa l l ing u p o n his f a c e . 0 O n e 
is h i s p r o s t r a t i o n 0 b e c a u s e o f a n e x c e s s o f d iv ine e c s t a s y . 0 

A n d t h e o t h e r is h is c o n f e s s i o n / w h i c h is c o n s o n a n t w i t h , 
a n d e q u a l t o , w h a t has b e e n sa id . F o r h is m i n d a c k n o w -
l e d g e d t h a t G o d s t a n d s a l o n e . B u t t h o s e t h i n g s w h i c h e 

a re u n d e r t h e g e n e r a t i o n o f b i r th all fall i n t o p e r i o d i c a l 
c h a n g e . A n d t h e y fall w i t h r e s p e c t t o t h a t f pa r t t h r o u g h 
w h i c h t h e y are w o n t t o b e ra ised u p a n d b e e rec t , ( n a m e l y ) 
w i t h r e s p e c t t o t h e s o v e r e i g n g f a c e . R i g h t l y d id h e l a u g h 
in h i s j o y o v e r t h e p r o m i s e , b e i n g filled w i t h g r e a t h o p e 
a n d in t h e e x p e c t a t i o n t h a t i t w o u l d b e fulfi l led, a n d 
b e c a u s e h e h a d c l ea r ly r e c e i v e d a vision, 7* t h r o u g h w h i c h 
h e k n e w m o r e ce r t a in ly H i m w h o a l w a y s s t ands firm, a n d 
h i m who** na tu ra l l y b e n d s a n d fal ls . 

5 6 . ( G e n . x v i i . 17) W h y is h e i n c r e d u l o u s / as i t w e r e , 
in h is con fe s s ion ,* f o r s a y s ( S c r i p t u r e ) , " H e sa id in his 
m i n d / shal l a s o n b e b o r n t o a cen t ena r i an , a n d shall 
Sa rah m b e a r a t n i n e t y yea r s ? " 

° F o r parallels in Ph i lo see Leg. All. iii . 217 and Be Mut. 
Nom. 154 ff. 

6 TrpoaKVirqais. 
e Oeias €K<rrdo€tos. 
d opoXoyCa ( in the b ib l ica l sense) . 
e T h e s ing , v e r b in A r m . indicates here that the p r o -

n o m i n a l subjec t w a s neuter plural , no t mascu l ine plural , as 
A u c h e r renders . 

/ T h e con tex t requires e m e n d a t i on o f the n o m . p i . d e m o n s , 
p r o n . sok'a t o g e n . s ing . sora. T h e A r m . letters k" and r are 
v e r y similar . 

° L i t . 4 4 first." 
h emtfrdveiav. 
\ O r 4 4 that w h i c h . " 
i dmo-rei. 
k dfJLoXoyCq. 
1 LXX £v TJj oiavoiq avrov. 
M LXX Sarra. 
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N o t i n e p t l y o r casua l l y ° are a d d e d t h e w o r d s , " H e sa id 
in his m i n d . " 0 F o r u n w o r t h y w o r d s s p o k e n b y t o n g u e 
and m o u t h fall u n d e r t r ansgress ions a n d p u n i s h m e n t . 
B u t t h o s e w h i c h are in t h e m i n d are n o t a t all g u i l t y . 0 

F o r i nvo lun ta r i ly d o e s t h e m i n d s h o w a r r o g a n c e d w h e n 
var ious desires c o m e u p o n i t f r o m va r ious d i r e c t i o n s , a n d 
there are t i m e s w h e n i t resists these a n d d i spu t e s w i t h t h e m 
resentful ly , a n d seeks t o a v o i d the i r a p p e a r a n c e s . Pe r -
h a p s t o o h e is n o t in a s ta te o f d o u b t e b u t b e i n g s t r u c k 
w i t h a m a z e m e n t a t t h e excess ivenes s o f t h e g i f t , s a y s , 
" B e h o l d , o u r b o d y has pas sed ( i ts p r i m e ) a n d has g o n e 
b e y o n d t he a g e f o r b e g e t t i n g . B u t t o G o d all t h i n g s are 
pos s ib l e , e v e n t o c h a n g e o l d a g e i n t o y o u t h , a n d t o b r i n g 
o n e w h o has n o seed o r fruit i n to t h e b e g e t t i n g a n d fruitful-
n e s s . " A n d s o , i f a c en t ena r i an a n d (a w o m a n ) o f n i n e t y 
yea r s p r o d u c e ch i ld ren , t h e e l e m e n t o f o r d i n a r y e v e n t s is 
r e m o v e d / a n d o n l y t h e d iv ine p o w e r a n d g r a c e c l ea r ly 
a p p e a r . 

B u t w e m u s t ( n o w ) s h o w w h a t v i r tues 9 t h e n u m b e r o n e 
h u n d r e d has.* I n t h e first p l a c e , t h e h u n d r e d is a p o w e r 
o f t he d e c a d . I n t h e s e c o n d p l a c e , t h e m y r i a d is (a p o w e r ) 
o f th is itself. A n d t h e m y r i a d is b r o t h e r t o u n i t y , f o r j u s t 
as o n e t imes o n e is o n e , so t e n t h o u s a n d t i m e s o n e is t e n 
t h o u s a n d . I n t h e th i rd p l a c e , all t h e pa r t s o f t h e n u m b e r 
o n e h u n d r e d are we l l o r d e r e d / I n t h e f o u r t h p l a c e , i t 
cons i s t s o f t h i r ty a n d o f s ix a n d o f s i x t y a n d o f f o u r , 
w h i c h is a c u b e a n d a s q u a r e s a t t h e s a m e t i m e . I n t h e 
fifth p l a c e , i t cons i s t s o f these several o d d n u m b e r s , 1, 3 , 

fl 7rap4pya)s. 
b See the parallel discussion in De Mut. Nom. 177-200. 
c evoxo- d aXatflvzlav. E OVK ivooid^ei. 
f i.e. w e are dea l ing here with someth ing miracu lous . 
9 hvvdpcts. 
h In the parallel , De Mut. Nom. 188-192, Ph i lo cites a 

n u m b e r o f b ib l ica l passages invo lv ing the n u m b e r 100, bu t 
does no t treat t h e m in the fashion o f P y t h a g o r e a n n u m b e r 
mys t ic i sm as here. 

i Arm. parkeU = oa><l>patv9 Koopios* e tc . 
i A u c h e r inadvertent ly renders , " t r i angu lum." 
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5, 7, 9 , 1 1 , 1 3 , 1 5 , 1 7 , 1 9 , m a k i n g 1 0 0 / I n t h e s i x t h p l a c e , 
i t cons i s t s o f f o u r ( n u m b e r s ) , o n e a n d i ts d o u b l e , a n d f o u r 
a n d i ts d o u b l e , 1, 2 , 4 , 8, m a k i n g 1 5 , a n d o f t h e f o u r 
n u m b e r s , 0 1, 4 , 1 6 , 6 4 , m a k i n g 8 5 . N o w the re is a t w o f o l d 
p r o p o r t i o n c in all t h i n g s , c o n t a i n i n g t ha t o f f o u r a n d t ha t 
o f five/ b u t f o u r is t w i c e in all t h i n g s . I n t h e s even th 
p l a c e , i t cons i s t s o f several f o u r s , e a c h o f w h i c h has o n e 
a d d e d ( n a m e l y ) , 1, 2 , 3 , 4 , m a k i n g 1 0 , a n d o f f o u r tri-
a n g u l a r n u m b e r s / 1, 3 , 6 , 1 0 , m a k i n g 2 0 , a n d o f f o u r 
q u a d r a n g u l a r n u m b e r s , 1, 4 , 9 , 1 6 , m a k i n g 3 0 , a n d o f 
f o u r p e n t a g o n a l n u m b e r s , 1, 5 , 1 2 , 2 2 , m a k i n g 4 0 , a n d 
(al l ) t he se t o g e t h e r m a k e 1 0 0 . I n t h e e i g h t h p l a c e , t h e 
n u m b e r o n e h u n d r e d is c o m p l e t e d b y t h e c u b e s o f t h e 
f o u r separa te n u m b e r s b e g i n n i n g w i t h o n e , f o r g i v e n t h e 
n u m b e r s f r o m o n e o n , ( n a m e l y ) 1, 2 , 3 , 4 , the i r c u b e s , 
1, 8, 2 7 , 6 4 , m a k e 1 0 0 . I n t h e n in t h p l a c e , i t is d i v i d e d 
i n t o f o r t y a n d s i x t y , b o t h o f w h i c h are m o s t na tu ra l 
( n u m b e r s ) / A n d in r e spec t o f t h e severa l d e c a d s in t h e 
p e n t a g o n a l figure u p t o t h e n u m b e r t e n t h o u s a n d , t h e 
n u m b e r o n e h u n d r e d h o l d s t h e m i d d l e p l a c e . F o r t h e 
n u m b e r o n e h u n d r e d is t h e m i d d l e o n e o f ( t he series) o n e , 
t e n , a h u n d r e d , a t h o u s a n d a n d t e n t h o u s a n d . 

B u t i t is p r o p e r n o t t o pass o v e r in s i lence t h e n u m b e r 
n i n e t y i n r e spec t o f i ts v i s ib le 9 ( e l e m e n t s ) . I t s eems t o m e 
t h a t t h e n u m b e r n i n e t y t akes s e c o n d p l a c e after t h e h u n -
d r e d , in so far as a t e n t h p a r t ( o f t h e la t te r ) is t a k e n a w a y , 
w h i c h is t h e d e c a d . F o r in t h e L a w I find t w o t en ths h 

a T h e s e figures are expressed as numera l letters in the A r m . 
text here a n d b e l o w ; other n u m b e r s are indicated b y n a m e . 

0 A u c h e r co r rec t ly amplif ies in render ing , " ex qua tuor 
istis mul t ip l ica t i s , " s ince the s econd set o f four is that o f the 
squares o f the first four . 

c O r 4 4 p r inc ip le "—Xoyos* 
d 4 4 F i v e " is an error for 4 4 t w o , " as Staehle notes , p . 71 . 
• See QG i. 83 . ^ 
f (frvOlKOJTCLTOt <dpi#/LlOt>. 
9 O r 4 4 c o n s p i c u o u s " ; A u c h e r 4 4 q u o a d notas v i s ib i les ." 
h i.e. tithes, the first tithe g o i n g to the Lev i te a n d the 

tenth o f this Levi t ica l t i the g o i n g to the priest ( 4 4 p e a c e -
offer ing o f t i the " ) . 
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o f first fruits d i s t ingu i shed , o n e o f t h e w h o l e ( p r o d u c e ) 
and o n e o f t he r ema inde r . A n d w h e n t h e t en th is t a k e n 
f rom the p r o d u c e o f g r a in o r w i n e o r o i l , a n o t h e r t e n t h 
is t a k e n f r o m t h e r ema inde r . " N o w o f these t w o ( n u m -
bers) t he init ial a n d first o n e is h o n o u r e d w i t h sen io r i ty , 
and t he o n e t h a t c o m e s after w i t h s e c o n d p l a c e . F o r 
the h u n d r e d c o n t a i n s t h e t w o (k inds o f ) first fruits o f 
the yea r s o f t h e wise m a n , b y w h i c h h e is c o n s e c r a t e d , 
( n a m e l y ) t he first a n d s e c o n d (of fer ings) , wh i l e t h e n u m b e r 
n ine ty ( c o n t a i n s ) t h e s e c o n d first-fruits o f t h e y e a r s o f 
f e m i n i ne g e n d e r , t h e y o u n g e r a n d lesser r e m a i n d e r o f t he 
first a n d g rea te s t a m o n g t h e sac red n u m b e r s . T h e f o r m e r , 
there fore , is ca l led " a s o w n a rou ra " 0 in t he sac red L a w , 
wh i l e the la t te r has a gene ra l n a t u r e , 0 f o r t he n u m b e r 
n i n e ty is g e n e r a t i v e / whe re fo r e a lso w o m e n are p r o d u c t i v e 
in t he n in th m o n t h . B u t t h e d e c a d is sac red a n d pe r f ec t . 
A n d w h e n t h e s e e are mu l t i p l i ed the re is f o r m e d t h e sac red 
a n d gene ra t i ve p o w e r f o f n i n e t y , w h i c h g e t s i ts frui t-
ful g e n e r a t i o n f r o m n ine , a n d its sacredness f r o m t h e 
d e c a d . 

5 7 . ( G e n . x v i i . 18) W h y d o e s A b r a h a m say t o G o d , 
" L e t th is I s h m a e l 9 l ive be fo re T h e e " ? 

a Cf. De Mut. Nom. 191. 
0 T h e parallel, De Mut. Nom. 190, enables us to cor rec t the 

unintel l igible A r m . text. A r m . tesouac renders Ocatpia bu t 
this is a cor rup t ion o f dpovpa; dntanaceal is the p t c . o f the 
ve rb w h i ch renders oTreppLari^iv, no t o f its h o m o n y m 
which renders oiKtiovodai. A s Co l son notes in the passage 
f rom De Mut. Nom. ( L . C . L . Ph i lo , v o l . v . p . 239) , " Ph i lo 
interprets dpovpa in the technical sense o f a p iece o f land o f 
100 square cub i t s . " 

C KaOoAlKTjV <f>voiv. 
d ydvipos-
e T h e numbers 9 and 10 (9 b e i n g unobt rus ive ly substituted 

for 90). 
f hvvapis. 
9 S o L X X ; H e b . has n o demons t r . p r o n . be fore " I s h m a e l . " 

Ph i lo c o m m e n t s at length on this verse in De Mut. Nom. 
201-251. 
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Fi r s t o f al l , ( h e s a y s ) , " W e ° d o n o t despa i r , O L o r d , o f 
a b e t t e r g e n e r a t i o n , b u t I h a v e fa i th in T h y p r o m i s e s . 
H o w e v e r , i t is e n o u g h o f a g i f t f o r m e t h a t th is o n e s h o u l d 
l ive w h o is f o r t h e t i m e b e i n g a l i v ing s o n , e v e n t h o u g h 
h e is n o t a s o n b y g e n u i n e d e s c e n t , b e i n g b o r n o f a c o n -
c u b i n e . " I n t h e s e c o n d p l a c e , w h a t h e n o w seeks is an 
a d d i t i o n a l g o o d , f o r i t is n o t m e r e l y l i fe t ha t h e desires 
f o r h is s o n b u t a l i fe " b e f o r e G o d , " 0 t h a n w h i c h n o t h i n g 
is w o r t h y t o b e c o n s i d e r e d m o r e p e r f e c t , ( a l i fe) be fo r e 
G o d ( b e i n g ) o n e o f w h o l e n e s s a n d s a l v a t i o n , 0 w h i c h is o n a 
p a r w i t h i m m o r t a l i t y / I n t h e th i rd p l a c e , h e s y m b o l i -
c a l l y e i nd i ca t e s t h a t n o t ( o n l y ) s h o u l d t h e h e a r d l a w s o f 
G o d b e c o m m i t t e d t o h e a r i n g / b u t t h e y s h o u l d (a l so) pass 
i n t o t h e inne r ( l i fe) a n d m o u l d a n d f o r m its m o s t s o v e r e i g n 
p a r t , 0 f o r t h a t ( a l o n e ) is l ife in t h e s i g h t o f G o d w h o s e 
w o r d s are w o r t h y t o b e c o m e deeds. 7 * 

* 5 8 . ( G e n . x v i i . 19 ) W h y is t h e d i v i n e o r a c l e * a n a g r e e -
m e n t / ' f o r H e s ays t o A b r a h a m , " Y e s , behold, 7 * Sa rah t h y 
w i f e shal l b e a r t h e e a s o n " ? 

W h a t is i n d i c a t e d is s o m e w h a t as f o l l o w s . " T h i s 
a g r e e m e n t / " H e s a y s , " is s o m e t h i n g f o r M e M y s e l f t o 

a O n the 1st p i . for the expec t ed 1st s ing, see Co l son ' s 
note o n De Mut. Nom. 216 ( v o l . v . p . 255) . 

0 evcoTnov rov Oeov. 0 vyieias Kai ocjrwpias. 
d laoTifios rfj dQavaoCq. 
e 4v vTTovoiais. A u c h e r ' s render ing , " pe r c o n j e c t u r a m , " 

is no t qui te r ight . 
f I n De Mut. Nom. 202 et al. Ph i lo a l ludes to the inter-

preta t ion o f the n a m e I shmae l as " hear ing G o d . " 
9 rvTTOvv Kai fioptf>ovv T O rjyepwviKdtrarov p.4pos. 
h Cons t ruc t ion a n d m e a n i n g uncer ta in ; A u c h e r renders , 

" vi ta e n i m est ista d i v i no conspec tu i c o n d i g n a v e r b u m 
effectum esse . " * o deios xpyvpdS' 

1 O r " assent "—ovyx<*>pyois o r iirivevois. 
k S o L X X , vae, loov; H e b . *abal usu. = " b u t . " Ph i lo 

c o m m e n t s o n the express ion in De Mut. Nom. 253-254. 
1 A r m . has t w o w o r d s , b o t h render ing 6p.oXoyla9 wh ich is 

a lso used in the G r e e k f rag . 
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k e e p a being clearly without denial. 6 A n d thy f a i t h 0 is 
not ambiguous but is unhesitating, and partakes of 
modesty and reverence/ Wherefore that which thou 
didst formerly receive as destined to come about because 
of thy faith in M e , shall wholly e be ." For this is shown 
by the " Y e s . " 

59 . (Gen. xvii. 2 0 ) W h y does H e say, " But concerning 
Ishmael, behold I will hear thee, and I will b l e s s s him. 
Twelve nations he shall beget." 

" Both the first and the second good things," H e says, 
" I grant to thee, both that which comes by nature and 
that which comes by teaching 0 ; by n a t u r e h is that which 
comes through the genuine* Isaac, and by teaching is that 
which comes through the not-genuine Ishmael, for hearing i 

when compared with seeing is like the not-genuine beside 
the genuine, and that which comes by teaching does not 
have the same standing k as that which comes by nature. 
A n d " he shall beget twelve nations " (means) the train of 

a Text obscure; Aucher renders, " confessio ac homologia? 
ista, ait, mea parte admissio est voti." The Greek frag, 
reads r) opcoXoyia, <f>rjaiv, r) ifir) Kard<f>aois iariv. 

6 Arm. ouraxouVene 4 4 joy " is clearly a scribal error for 
ouracout*ene = dpvqaeojs9 which is also found in the Greek 
frag. Philo apparently means that the 4 4 Y e s " of Scripture 
indicates God's unhesitating willingness to reward Abraham's 
unhesitating faith. 

c maris. 
d aloovs Kal evrpoirrjs pierexovaa. as in the Greek frag. 
e Or 4 4 absolutely "—iravrajs, as in the Greek frag. 
1 L X X and Heb. 4 4 I have heard thee and I have bles-

sed." 
' In the parallel, De Mut. Nom. 255-264, Philo calls 

Ishmael Zyyovov oihaKrov. and Isaac avropcadyjs. 
h <f>VO€l. 
1 yvrjoiov. In De Mut. Nom. 261 he is called yevvaiov. 
i Here again, as in QG iii. 57, Philo plays on the etymology 

of the name Ishmael, 4 4 hearing God." 
k Xoyov. 
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s c h o o l s t u d i e s , 0 f o r t h e n u m b e r t w e l v e is a c y c l i c a l n u m b e r 
in t h e c y c l e o f d a y s a n d y e a r s . 0 

6 0 . ( G e n . x v i i . 21 ) W h y d o e s H e s a y , " A n d M y c o v e -
n a n t I wi l l es tab l i sh w i t h I s a a c w h o m Sarah shal l bea r c 

a t th is t i m e d in t h e o t h e r y e a r " e ? 
J u s t as in h u m a n t e s t a m e n t s ' s o m e pe r sons are in -

s c r i b e d as hei rs , a n d s o m e are c o u n t e d w o r t h y o f ( r e c e i v i n g ) 
g i f t s , w h i c h t h e y r ece ive f r o m t h e heirs , so also in t h e 
d i v i n e t e s t a m e n t h e is i n sc r ibed as hei r w h o is b y na tu re a 
g o o d d i s c i p l e 0 o f G o d , a d o r n e d w i t h pe r f ec t v i r t u e s / 
B u t h e w h o is i n t r o d u c e d * t h r o u g h h e a r i n g j a n d is s u b -
j e c t e d t o t h e l a w o f w i s d o m k a n d pa r t i c ipa t e s in t h e 
d i sc ip l ine o f s c h o o l s t u d i e s 1 is n o t an heir b u t rece ives 
g i f t s w h i c h are b e s t o w e d b y g race . " 1 M o s t w i s e l y , " m o r e -
o v e r , is i t sa id t h a t " in t h e o t h e r y e a r " she wi l l bea r 
I s a a c , f o r t h a t b i r th is n o t o n e o f t h e life o f t h e t i m e 0 

w h i c h n o w ex i s t s b u t o f a n o t h e r g r e a t , h o l y , sac red a n d 

° TOV x ° P 0 V T<*>v iyKVKXlcov. In De Mut. Nom. 263 they 
are ca l led TOV X°P°v r<*>v cro<f>ioTiKa)v ITpoiraihzvparOJV. 

0 S i n c e the year consists o f 12 mon ths , and d a y and night 
o f 12 hours each , as Phi lo explains in De Fuga 184. 

C L X X and H e b . a d d 4 4 t o t h e e . " 
D L X X Kaipov, H e b . md'ed 4 4 set t i m e . " 
e S o L X X and H e b . , i.e. 4 4 next y e a r . " T h e verse is 

differently a l legor ized in De Mut. Nom. 264-269, where the 
c o v e n a n t is no t men t ioned , pe rhaps because Ph i lo p lanned 
to inc lude it in his pro jec ted treatise On Covenants, wh ich 
has no t c o m e d o w n to us . 

f hiadrfKais. 
0 pa0r)Trjs. 
h TeAei'ais dperats. 
* etaayerat . 
1 i.e. I shmael . S e e QG iii. 59. 
k VTTOTOLTTCTCU T<p T7)S O0<j)laS VOpUp. 
1 TTJS TO>V eyKVKXCcov iraihelas. 
m A r m . lit. = x^pioTtipia ( for x<*-PIRA$•) K a t bcopeds. 
n 7ravo6<l>a)s. 
0 T e x t s l ight ly e m e n d e d , f o l l o w i n g A u c h e r . 
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divine o n e / which has an abundant fullness b and is not 
like that 6f the gentiles. c 

* 6 1 . (Gen. xvii. 24-25) W h y does (Scripture) say that 
Abraham was ninety-nine years old when he was circum-
cised, and Ishmael, his son, thirteen years old ? 

The number of ninety-nine years is set b e s i d e d the 
number one hundred. A n d in accordance with this 
number it is destined to be the seed and progeny of a 
more perfect generation, which is to appear in the hundred/ 
But the number thirteen is composed of the first two 
squares, of four and nine, of even and odd ; the even one 
has sides which are a double material f o r m / and the odd 
one has a practical f o r m / Through all these comes the 
t r i a d / and this is the greatest * and most perfect of festival 
offerings, which the pi l lars j of the divine scriptures contain. 
This is one (explanation). But it is proper to mention 

a Prob. the noun " life " is understood. 
0 TrXrjafJLOvrjv or possibly TrXyjpojfjba. 
C T W V edvwv. Philo does not often use edvrj in the biblical 

sense of " gentiles." 
d In QG iii. 39 (on Gen. xvii. 1) and in De Mut. Nom. 1, 

Philo speaks of 99 as being " neighbour " (yeiVcov) to 100. 
e A n allusion to the birth of Isaac in Abraham's 100th year. 
f oinXovv VXIKOV etoos. 
9 TTpaKTiKov (?) eloos: Aucher 4 4 formam operativam." 

Possibly Philo here refers to the nine months of conception, 
as above in QG iii. 56 ; if so, we might render 4 4 productive " 
(TTOIT)TIK6V) rather than 4 4 practical." 

h Apparently Philo means the 3 in 13. 
* Lit. 4 4 greatness." 
1 orrjXai: Aucher 4 4 exarationes." Probably Philo means 

the tablets of the Law, as elsewhere, or the Law generally. 
The 4 4 festival offerings " are presumably those of Pass-
over, Pentecost and Tabernacles, as the Arm. glossator sug-
gests. It is curious, however, that in De Somniis i. 242 
(on the pillar at Beth-el, Gen. xxxi. 13), Philo says that a 
pillar is a symbol of three things, 4 4 of standing, of dedication 
and of inscription." 
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a n o t h e r as we l l , ( n a m e l y ) t h a t t h e a g e o f th i r t een yea r s is 
a n e i g h b o u r a n d a s soc ia te o f f o u r t e e n ° y e a r s , w h e n 0 t h e 
g e n e r a t i v e m o v e m e n t s are b r o u g h t t o the i r s e e d . c A n d 
s o , lest a l ien seed d b e s o w n , H e t akes ca re t ha t t h e first 
g e n e r a t i o n shal l b e p re se rved i n t a c t / r ep resen t ing t he 
g e n e r a t i v e o r g a n b y t h e s y m b o l o f g e n e r a t i o n / 

I n t h e th i rd p l a c e H e ins t ruc t s h i m w h o is a b o u t t o 
u n d e r t a k e m a r r i a g e b y all m e a n s t o c i r c u m c i s e his sense-
p leasures 9 a n d a m o r o u s des i res , r e b u k i n g t h o s e w h o are 
l a sc iv ious a n d lustful ,* in o r d e r t ha t t h e y m a y restrain 
the i r e x c e s s i v e e m b r a c e s / w h i c h usua l ly c o m e a b o u t n o t 
f o r t h e s ake o f b e g e t t i n g ch i ld r e n b u t f o r t h e sake o f 
un res t r a ined p leasure . 

6 2 . ( G e n . x v i i . 27) W h y d o e s A b r a h a m c i r c u m c i s e t h o s e 
o f f o r e i g n b i r th ? i 

T h e wi se m a n is he lpfu l a n d a t t h e s a m e t i m e ph i l an -
t h r o p i c * H e saves a n d cal ls t o h i m s e l f n o t o n l y his 
k i n s m e n 1 a n d t h o s e o f l i ke o p i n i o n s m b u t a lso t h o s e o f 
f o r e i g n b i r th a n d o f different o p i n i o n s / g i v i n g t h e m o f his 
o w n g o o d s w i t h p a t i e n c e a n d a sce t i c c o n t i n e n c e / f o r these 
are t h e firm f o u n d a t i o n s v t o w h i c h all v i r t u e 9 has tens and 
finds rest . 

a L i t . " tw ice s e v e n . " 0 L i t . " b e h o l d ! " 
c T h e syn tax is o b s c u r e ; A u c h e r renders, " q u o seminis 

m o t u s a d gene ra t i onem fer tur ." 
d dXXoycvks aireppa. e oAoicArjpov. 
f ovp.f$6\tp TOV yivovs. 9 r}oovds. 
h L i t . " w o m a n - l o v i n g . " 

m T e x t s l ight ly e m e n d e d b y A u c h e r . 
N €T€pO$6£oVS» 
0 vnopiovfj Kai doKrjoei cyKparetas vel sim. 
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1 . ( G e n . xv i i i . 1 - 2 ) W h y d o e s ( S c r i p t u r e ) s a y , " A n d t h e 
L o r d G o d 0 a p p e a r e d t o A b r a h a m c a t t h e o a k o f M a m b r e , d 

w h e n h e w a s s i t t ing in t h e hea t o f d a y c a t t h e e n t r a n c e 
o f his t e n t ; a n d h e l i f ted u p his e y e s " f ? 

T h e l i teral m e a n i n g 9 s e e m s t o m e q u i t e c lea r . B u t i t 
is o n l y neces sa ry t o e x p l a i n t h e t ree a l l ego r i ca l l y t h r o u g h 
t h e C h a l d a e a n * s p e e c h . A c c o r d i n g t o Heracle i tus ,* o u r 
na tu re [ a t r ee ] l ikes t o h i d e i t se l f / N o w , in t h e first p l a c e , 
it is p r o p e r t o r e c o g n i z e t ha t t h e i n t e rp re t a t i on o f Mambre 
is " f r o m s i g h t , " * a n d this m e a n s s o m e t h i n g l ike t h e 
f o l l o w i n g . J u s t as b e i n g w i s e c o m e s f r o m w i s d o m , 1 a n d 
b e i n g p r u d e n t c o m e s f r o m prudence,"* a n d h a v i n g va r iou s 
d i spos i t i on s c o m e s f r o m these (va r ious d i s p o s i t i o n s ) , so 

° B o o k I V , w h i c h is a b o u t as l o n g as the c o m b i n e d first 
three b o o k s o f the Quaestiones in Genesin, o r ig ina l ly c o m -
prised B o o k s I V , V a n d V I , as s o m e ancient M S S . indica te . 
S e e the In t roduc t ion . 

6 H e b . " YHWH" ; L X X a n d A r m . O . T . " G o d . " 
C L X X and H e b . " t o h i m . " 

d H e b . " M a m r e . " 
e S o H e b . ; L X X a n d A r m . O . T . 4 4 at m i d d a y . " 
f S o H e b . and A r m . O . T . ; L X X 4 4 and l o o k i n g u p with 

his e y e s . " 
9 T O prjrov. h i.e. H e b r e w . 

* Cf. Die l s -Kranz , Fragmenta der Vorsokratiker, B 1 2 3 
[ 1 0 ] r) foats KpvTTTcadai <£iAet ( f r o m P o r p h y r y ) . T h e A r m . car 
4 4 tree " is ou t o f p l ace here. 

' A r m . here uses t w o verbs , b o t h o f w h i c h render KpyirreaBai. 
k euro opdoccDs ( o r 6pu)p.€va>v), as i f f r o m H e b . mim-mar'Sh. 

T h e s a me e t y m o l o g y is g i v e n in De Migratione 1 6 5 . 
1 ao<j>ias. m oa)<l>poavvr)s. 
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in t h e c a s e o f t h e s e n s e s 0 t h e a c t o f t o u c h i n g c o m e s 
f r o m t o u c h , a n d t a s t i n g f r o m tas te , a n d h e a r i n g f r o m t h e 
a u d i t o r y sense , a n d see ing necessa r i ly c o m e s f r o m s i g h t . 
T h i s is w h a t en r i ches t h e sp i r i tua l , 0 c l ea r - s igh ted a n d 
e x c e l l e n t m i n d , w h i c h in C h a l d a e a n is ca l l ed Mambre, a n d 
in A r m e n i a n , 0 " f r o m s i g h t " b y e n a b l i n g i t t o see be t t e r d 

a n d t o b e sha rp - s igh te d e a n d u n s l e e p i n g , s ee ing n o t o n l y 
t h e c r e a t ed w o r l d / t h e f o r m s 0 o f w h i c h i t is t h e pa r t o f 
p h i l o s o p h y t o see , b u t i ts F a t h e r a n d C r e a t o r , t h e u n c r e a t e d 
G o d . A F o r o f w h a t use w o u l d i t b e f o r H i m t o c o m e a n d 
n o t b e seen ? A n d s ince H e is i n c o m p r e h e n s i b l e / n o t o n l y 
t o t h e h u m a n r a c e b u t a l so t o all t h e pu re s t pa r t s o f h e a v e n , 
H e c a u s e d t o sh ine f o r t h , as i t w e r e , a ce r t a in r a d i a n c e , 
w h i c h w e m o s t p r o p e r l y ca l l " f o r m , " ' ' a n d c a u s e d th is 
r a d i a n c e o f l i g h t t o sh ine a r o u n d t h e w h o l e sou l , a n d filled 
i t w i t h a n i n c o r p o r e a l a n d m o r e t h a n h e a v e n l y l i g h t . A n d 
b e i n g g u i d e d k b y th i s , t h e m i n d 1 is b r o u g h t b y m f o r m 
t o t h e a r c h e t y p e . " F o r w h a t is s a i d 0 is be t t e r fitted t o 
a n d h a r m o n i z e d w i t h s i g h t t h a n w i t h all t h e o r g a n s / s i nc e 
i t is t h r o u g h s i g h t t h a t a v i s i on is a p p r e h e n d e d . 9 A n d 

° rats aloOrjoeoi.
 0

 TTVCVPLCLTLKOV. 
0 Sic / T h e or ig ina l , o f cou r se , had 4 4 in G r e e k " o r 4 4 in 

o u r l a n g u a g e . " 
d T h e syn tax is n o t a l toge ther c lear . A u c h e r renders , 

4 4 H o c est, q u o d spirituali pe r sp i cac ique men te sana, pu ta 
M a m b r e , s ive visu ditat a n i m u m , praestans ei u t mel ius 
v i d e a t . " 

e 6£vo€pKr)s. 
F TOV yevrjTov KOO(JLOV. 
9 TO. elbr) ( o r TOLS poppas). 
H TOV dycvrjTOV Oeov. 
1 aKaTofaiTTTos, here rendered b y t w o A r m . w o r d s . 
' ethos ( o r pioptfrrjv). k r)yovpi€VOS. 
1 6 vovs. m O r 4 4 t h r o u g h . " 
n 7rp6s TO apxervnov. 
0 i.e. in Scr ip ture , a b o u t G o d ' s appea r in g to A b r a h a m . 
v i.e. the o ther o r g a n s o f sense. A u c h e r ' s r ender ing seems 

to m e to miss the po in t , 4 4 s i q u i d e m visu pot ius q u a m cunc t i s 
instrumentis sensus coap tav i t s y m p h o n i a m d i c t a m . " 

° voetrai. 
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in the s e c o n d p l a c e , s ince t h e e x t r e m e s 0 are w o n d e r f u l 
— b o t h H e w h o a p p e a r e d , fo r H e is G o d , a n d h e t o w h o m 
H e a p p e a r e d , fo r h e i t w a s w h o s a w , (Sc r ip tu r e ) has v e r y 
s y m b o l i c a l l y b p l a c e d b e t w e e n t h e m b o t h an oak - t r ee , 
w h i c h is m o s t p o w e r f u l a n d s o v e r e i g n . A n d i n a s m u c h as 
it is a t ree t ha t has b e e n d o m e s t i c a t e d f r o m a ra ther 
w i l d o n e , c i t i nd i ca t e s d t h e wi se m a n w h o is p r o v i d e d w i t h 
e y e s . 6 A n d b e g i n n i n g t o see t h e t r u ly ex i s t en t O n e / t h e 
e x c e l l e n t a n d p o w e r f u l a n d s o v e r e i g n ruler o f all t h i n g s , 
h e sees a w i ld ( t ree) un res t r a ined ly possessed b y d e n s i t y / 
and t he l imi t o f unres t ra in t w h i c h c o n t e n d s , a n d t h e 
r ad i ance w h i c h resists un t i l i t is r e c o n c i l e d w i t h s e e i n g / 
F o r t he t r u n k o f t h e t ree* is w i l d , b u t i ts frui t is t h e 
d o m e s t i c a t e d a c o r n / w h i c h w a s g i v e n t o m a n as f o o d 
earl ier t han w h e a t ; a n d f o r th is r ea son t h e y a sc r ibed 
l ife t o it (as) its p r i n c i p l e / c o n s i d e r i n g t h e o a k 1 t o b e t h e 
t e m p l e a n d al tar o f t h e o n l y G o d . F o r , l ike t h e laurel o f 
t he sun,™ it c o m e s t o t h e a id o f hea l th . A n d t h e t u r n i n g s n 

o f t he sun c lea r ly s h o w fo r th t he y e a r l y s easons , o f w h i c h 

a A p p a r e n t l y Phi lo means that G o d a n d A b r a h a m were 
the t w o end-poin ts in the relat ion, a n d the o a k o f M a m b r e 
the mid-po in t . b ovp.f3oXiKojT€pov. 

C dypLOV Tt. d aiVLTTCTCU. 
6 L i t . 4 4 e y e d . " Poss ib ly the or ig ina l was 6<j>da\pu£6p,€vov 

4 4 g ra f ted " bu t there is n o other reference here t o tree-
graf t ing. /

 TOV OVTOJS "Ovra. 
9 T h e A r m . seems literally to render TTVKVOT^TI Karexopuevov 

dKojXvTojs dypiov, whatever that means . 
h T h e a b o v e is a literal translation, w h i c h is admi t t ed ly 

unintel l ig ible . A u c h e r v e r y freely renders , o r rather para-
phrases , 4 4 ita t amen ut expedi te et l ibere s p l e n d o r e m o b v i a ns 
reni tentem, p l a c i d u m redderet o c u l i s . " 

* T h e c o m p o u n d stelnatounk is no t listed in the grea t A r m . 
d ic t ionary . A u c h e r renders less accura te ly , 4 4 p lanta i p sa . " 

7 (f>rjyos (o r fidAavos) OIKCLOS. 
k dpxrjv (?) ; A u c h e r has 4 4 ut p r o p r i a m facu l t a t em." 

1 T7JV 8pVV. 
m P r o b a b l y a reference to the laurel o f A p o l l o D a p h n e -

pho ros . 
n at Tpo7rat, i.e. the solstices. 
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o n e b r i n g s m i l d t e m p e r a t e n e s s , 0 a n d t h e o t h e r b r i n g s a b o u t 
seve re i n t e m p e r a t e n e s s ( a n d ) s ickness . N o w t h e ever -
v i rg ina l o l i v e - t r e e b is o f t h e pu res t s u b s t a n c e w h i c h t h e 
iner ran t sphe r e c a t t a ins , f o r o l ive -o i l is t h e ma te r i a l o f 
l i g h t , a n d r ad i an t i n f o r m is t h e h e a v e n in w h i c h are t h e 
l i g h t - g i v i n g s tars . W h e r e f o r e i t is c u s t o m a r y t o ca l l m o s t 
o f t h e m d n o t w h a t t h e y t h e m s e l v e s are b u t af ter t h e m o s t 
s o v e r e i g n a n d c h i e f o f t h e m , ( n a m e l y ) t h e o a k , i n p l a c e s 
w h e r e t rees a n d g r o v e s a re e spec i a l l y d e n s e a n d t h i c k , 
e v e n t h o u g h t h e o a k d o e s n o t seek a n y p a y m e n t o f t r i b u t e . 6 

A n d t h e y are ca l l ed o a k - c u t t e r s f w h o c u t d o w n fir-trees 9 

a n d c e d a r s a n d t h e l i ke , a n d e v e n o the r s , o f t h e t i m b e r 
o f w h i c h i t is usua l t o e rec t w h a t a re ca l l ed dryphaktoi.h 

A n d t h e frui ts o f t rees o f all k i n d s , b o t h cu l t i va t e d and 
w i l d , a re ca l l ed oak- f ru i t s* a n d o l ives . A n d " o a k - r i pe " j 

is w h a t t h e y ca l l t h o s e ( f rui ts ) t ha t r i pen o n t he s ta lk . 
A n d t h e n a m e o f o a k a n d o l i v e is g i v e n t o all ( t rees) as 
s o v e r e i g n a n d chief . A n d r i g h t l y is H e sa id t o h a v e 
a p p e a r e d t o h i m w h e n sea t ed , s i nc e s i t t i ng is a s ta te o f 
t r anqu i l l i t y a n d k p e a c e o f b o d y . N o w t h e m i n d o f t h e 
v i r t u o u s m a n , w h e n i t sits in restful qu ie tness a n d secure 
p e a c e , w i s h i n g t o b e a r a l ikeness t o t h e u n w e a r i e d a n d 
u n c h a n g i n g t rue b e i n g o f G o d , w h i c h is o f an in te l l ig ib le 
n a t u r e a n d a t h i n g o f n o n - l i v i n g l i f e , 1 s o far as is p o s s i b l e 

° cvKpaalau. 
0 r) denrdpdcvos cAata, here pe rhaps cons ide red a var ie ty 

o f hdd>vrj9 cf. S t r a b o 16. 3 . 6 o n the trees o f A r a b i a . 
c 7j d7r\avr)s o</>aipa, i.e. the sphere o f the fixed stars. 

d i.e. trees. 
6 P r o b . Tip.y)v <f>dpov. A u c h e r less ap t ly renders , " ulti-

o n e m , " i g n o r i n g A r m . hark 4 4 t r ibu te . " f opv-qKoiroi. 
9 A r m . elat is no t def ined in dict ionar ies avai lable to m e . 

I have f o l l o w e d A u c h e r ' s render ing . 
h A r m . transliterates opv</>aKTov 4 4 rails, b a l c o n i e s , " e tc . 
* P r o b . (IdXavoi, w h i c h inc ludes acorns , dates , e tc . 
1 i.e. 4 4 t ree-ripe " — o p v T T C T r c Z s . 
k L i t . 4 4 a state ( l£ts ) a n d tranqui l l i ty o f . " 
1 dfiioiTov plov. A u c h e r renders the w h o l e c lause ellipti-

ca l l y , 4 4 i l l am q u a m s e c u n d u m intel l igibi lem v i t am labor is 
ne sc i am, s imi l i tudinem ver i Ent is D e i vo lens imi tar i . " 

2 6 8 



G E N E S I S , B O O K I V 

269 

for h u m a n n a t u r e , 0 de sc r ibe s a f o r m t h a t is v e r y o b s c u r e 
in c o m p a r i s o n w i t h t h e a r c h e t y p e . 0 B u t t h e s i t t ing a t 
t he e n t r a n c e o f his t e n t s e e m s t o b e a s y m b o l , 0 t h a t is , 
o f t h e b o d y , w h i c h t h e d i v i n e a n d h o l y Sc r ip tu r e s in 
a n o t h e r p l a c e ca l l a " t u n i c o f s k i n , " d as i f o f t h e s o u l , f o r 
( t h r o u g h t h e b o d y ) are t h e p a t h s o f c o l o u r s , f o r m s , v o i c e s , 
e l e m e n t s 9 and v a p o u r s , a n d e v e r y t h i n g t h a t is a t all sense-
p e r c e p t i b l e . A n d it is fitting f o r t h e v i r t uou s r e a s o n / t o 
sit b y t h e senses a n d b e a d o o r k e e p e r 9 les t a n y t h i n g h a r m -
ful s l ip w i t h i n a n d b e t h e c a u s e o f h a r m t o t h e sou l , inas-
m u c h as i t is a b l e t o p rese rve i t u n h a r m e d a n d w h o l e a n d 
unaffec ted b y a n y ev i l . F o r t h e senses o f foo l i sh m e n are 
left s t r anded w i t h o u t p r o t e c t i o n a n d a b a n d o n e d t o t h e m -
selves , a n d the re is n o o n e o f t h e m a t all w h o s t ands a t 
t h e en t r anc e t o e x c l u d e useless a n d harmfu l impress ions . 7 1 

W h e r e f o r e m a n y despe ra t e m i s fo r tune s find the i r w a y 
w i t h i n , n o less v o l u n t a r y t h a n i n v o l u n t a r y , a n d b e c a u s e 
o f t hese , w h i c h shame le s s ly a n d u n o p p o s e d find the i r w a y 
in , impres s ions* are e n g r a v e d u p o n t h e m i n d , a n d b y 
these t he sou l is s h a k e n a n d a g i t a t e d d a y a n d n i g h t , s ince 
t h e senses are left w i t h o u t p r o t e c t i o n a n d a b a n d o n e d t o 
the i r o w n d e v i c e s . 

A n d e x c e l l e n t l y is i t sa id t h a t t h e v i s ion o c c u r r e d a t 
m i d d a y , ' f o r th is is t h e m o s t l u m i n o u s ( h o u r ) in t h e w h o l e 
l e n g t h o f t h e d a y . T h u s , s y m b o l i c a l l y i t sets b e f o r e us k 

t h e in te l l ig ib le sun , 1 ( w h i c h ) s ends o u t i ts i n c o r p o r e a l r ay s 

° A u c h e r w r o n g l y t ransposes the render ing o f " for 
h u m a n life " to the next c lause . 

0 A u c h e r g o e s astray in render ing , " h u m a n a natura 
s imi lem or iginal i descr ibi t o b s c u r a m f o r m a m . " 

0 ovp.fioAov. 
d Cf. QG i. 53 o n G e n . iii. 2 1 . 
e O r " h u m o u r s . " 
f rep oirovoaiLp Xoyiopup. 
9 dvpeopov. h </>avraatas. 
1 A u c h e r amplifies in render ing , " turpes i d e a e . " 
i A b o v e , in q u o t i n g Scr ip ture , Ph i lo writes " in the heat 

o f the d a y . " 
* OVpifloAlKLOS ivaVTlOV 7T(LplOT7]tn. 

1 rov vorjrov rjXiov. 
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m o s t l u m i n o u s l y a n d s p l e n d i d l y u p o n p u r e s o u l s , 0 w h i c h 
g a z e d i r e c t l y i n t o t h e r a y s a n d b e h o l d t h e m ; a n d p i e t y , 
af ter p a s s i o n is r e m o v e d , 0 m a k e s t h e h e a v e n fami l ia r . B u t 
t h e y are n o t a b l e t o g a z e a t i t f o r a l o n g t i m e , s ince t ha t 
u n m i x e d , u n d i l u t e d , h o l y , p u r e , diffused a n d i n c o r p o r e a l 
l i g h t sh ines t o o br i l l i an t ly , a n d w i t h i ts b r i g h t n e s s b l i nds 
a n d dul ls t h e e y e s . B u t i t s e e m s t o m e tha t , s ince t h e l i g h t 
is p u r e r a n d m o r e l u m i n o u s a t m i d d a y , w h e n i m p r e s s i o n s 
are seen m o r e c l ea r ly , it w i shes t o i l l u m i n e t h e m i n d o f t h e 
wise m a n a n d h a v e t h e r a y s sh ine a b o u t h i m w i t h d iv ine 
l i g h t , a n d m a k e c learer a n d f i rmer t h e i m p r e s s i o n s o f t h i n g s 
t h a t rea l ly e x i s t , 0 t h e r a y s b e i n g w i t h o u t s h a d o w . 

2 . ( G e n . x v i i i . 2 ) W h a t is t h e m e a n i n g o f t h e w o r d s , 
" H e s a w / a n d b e h o l d , t h r ee m e n w e r e s t a n d i n g o v e r 
h i m " e ? 

M o s t na tu ra l t h i n g s f t o t h o s e w h o are a b l e t o see d o e s 
( S c r i p t u r e ) p resen t , ( n a m e l y ) t h a t i t is r e a s o n a b l e 9 f o r o n e 
t o b e th ree a n d f o r th ree t o b e o n e , fo r t h e y w e r e o n e b y a 
h i g h e r p r inc ip le . 7 1 B u t w h e n c o u n t e d w i t h t h e c h i e f p o w e r s , 
t h e c r ea t i ve a n d k i n g l y / H e m a k e s t h e a p p e a r a n c e o f 
th ree t o t h e h u m a n m i n d . F o r th i s c a n n o t b e so k e e n o f 
s i g h t t h a t i t c a n see H i m w h o is a b o v e t h e p o w e r s t ha t 
b e l o n g t o H i m , ( n a m e l y ) G o d , d i s t inc t f r o m a n y t h i n g e lse . 
F o r so s o o n as o n e sets e y e s u p o n G o d , the re a lso a p p e a r , 
t o g e t h e r w i t h H i s b e i n g / t h e m i n i s t e r i ng p o w e r s , so t h a t 

° In the A r m . text the " a n d " be fo re " pure souls " seems 
to b e misp laced . 

b T e x t uncer ta in . c
 TWV ovrcos OVTOJV. 

D L X X a n d H e b . " he lifted his eyes and s a w . " 
E L X X errdvat avrov. T h e verse is a l l egor ica l ly expla ined 

in De Abrahamo 119-132 in m u c h the s a m e w a y as here. 
f <f>vaiKojTaTa. 0 ei/cds. 
h Kar* dvajTcpov Xoyov. 

* avv rats rrpoorais ovvdpbcoi, rrj iroirjTiKr} KOL rfj fiaoiXiKrj. 

Cf. QG i i . 51 notes . 
^ O r " essence " — o v a i a . A u c h e r renders less accura te ly , 

" una c u m illo existentes appa ren t . " 

2 7 0 



G E N E S I S , B O O K I V 

in p l a c e o f o n e H e m a k e s t h e a p p e a r a n c e o f a t r i ad . F o r 
w h e n the m i n d b e g i n s t o h a v e a n a p p r e h e n s i o n o f t h e 
E x i s t e n t O n e , a H e is k n o w n t o h a v e a r r ived t h e r e , 6 m a k i n g 
( H i m s e l f ) u n i q u e , a n d a p p e a r i n g as c h i e f a n d s o v e r e i g n . 
B u t , as I said a l i t t le earl ier , H e c a n n o t b e seen in H i s 
oneness w i t h o u t s o m e t h i n g (e l se ) , t h e c h i e f p o w e r s t ha t 
ex i s t i m m e d i a t e l y c w i t h H i m , ( n a m e l y ) t h e c rea t ive , w h i c h 
is ca l led G o d , a n d t h e k i n g l y , w h i c h is ca l l ed L o r d . F o r 
( w h e n Sc r ip tu r e ) says , " h e l i f ted u p his e y e s , " ( th i s m e a n s ) 
n o t t h o s e o f t h e b o d y , f o r i t is n o t p o s s i b l e t o see G o d 
t h r o u g h t h e senses , b u t t h o s e o f t he sou l . F o r i n t h e 
m o m e n t o f w i s d o m d H e is seen w i t h t h e e y e s / B u t t h e 
s i g h t o f m a n y i g n o b l e a n d id le sou ls is a l w a y s b l o c k e d , 
s ince t h e y are in a d e e p s leep a n d a re n e v e r a b l e t o l e a p 
u p a n d rouse t h e m s e l v e s t o t h e t h i n g s o f na tu r e a n d t o 
t he s igh t s a n d impre s s ions the re in . B u t t h e sp i r i tua l e y e s 
o f t he v i r t uous m a n are a w a k e a n d see ; o r ra ther , h e 
is s leepless b e c a u s e o f his des i re o f s ee ing , a n d h e spurs 
h i m s e l f a n d leaps u p t o wakefu lness . W h e r e f o r e i t w a s 
wel l said in t h e p lura l t h a t h e o p e n e d , n o t o n e e y e , b u t 
all t he e y e s w h i c h are in t h e sou l , so t h a t h e w a s a l t o g e t h e r 
an e y e / A n d h a v i n g b e c o m e a n e y e , h e b e g i n s t o see t h e 
s o v e r e i g n , h o l y a n d d iv ine 9 v i s ion in s u c h a w a y t ha t t h e 
s ing le a p p e a r a n c e ap p e a r s as a t r iad , a n d t h e t r iad as a 
u n i t y . 

I t is f i t t ing t o s p e a k o f w h a t f o l l o w s these w o r d s a n d 
n o t o m i t t h e m . F o r n o t i d ly h is i t sa id t ha t " t h e y s t o o d 

u KardXrjtptv TOV "OVTOS* 
b M e a n i n g unclear t o m e . 
c evOvs. 

d Kcuput aortas. 
e O n e m a y also render , " F o r at the ( r ight ) t ime H e is seen 

with the eyes o f w i s d o m / ' 
f A u c h e r amplifies s l ight ly in render ing , " ut t o t u m 

totaliter o c u l u m esse e u m d ixer i s . " 
9 Perhaps in select ing these three adjectives, w h i c h render 

Kvpiav Kal dylav Kal Oeiav, Ph i lo wishes to sugges t that the 
central b e i n g o f G o d is f lanked (nap* eVarepa is used in Be 
Abrahamo 121) b y His k i n g l y and creat ive p o w e r s . 

H OVK CLKfj. 
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o v e r h i m . " F o r G o d is a b o v e a n d o v e r all g e n e r a t e d 
c rea tu res , a n d ( so are) t h e d i v i n e p o w e r s t h a t a d m i n i s t e r 
a n d o v e r s e e a n d g o v e r n . N o w g e n e r a l l y e v e r y t h i n g nece s -
sa ry has a l r e a d y b e e n sa id , f o r c o n c e r n i n g t h e a c t i v i t y o f 
t h i n g s i t is p r o p e r t o see a v i s ion in n o casua l m a n n e r a ; 
w i t h a s i ng l e t u r n i n g o f t h e e y e s t h e m i n d a p p r e h e n d s a 
d o u b l e a p p e a r a n c e 6 ; t h e o n e w a s o f G o d c o m i n g w i t h 
H i s t w o h i g h e s t p o w e r s , b y w h i c h H e is s e rved , ( n a m e l y ) 
t h e c r ea t i ve , t h r o u g h w h i c h H e c rea tes a n d o p e r a t e s t h e 
w o r l d , a n d t h e k i n g l y , t h r o u g h w h i c h H e rules w h a t has 
c o m e i n t o b e i n g . A n d t h e o t h e r ( a p p e a r a n c e ) w a s tha t 
o f t h e s t r a n g e m e n , n o t s u c h m e n as o n e m a y h a p p e n 
t o m e e t b y c h a n c e , b u t m o s t p e r f e c t o f b o d y a c c o r d i n g 
t o h u m a n n a t u r e , a n d o f v e n e r a b l e ho l iness . A n d b e i n g 
s t r u c k b y e i the r a p p e a r a n c e , h e w a s d r a w n t o w a r d see ing , 
n o w b y o n e , n o w b y t h e o t h e r . A n d h e w a s n o t a b l e t o 
see j u s t w h i c h o f t h e m w a s l i ke ly t o b e t h e t rue o n e . c F o r 
t h e s ake o f s a f e ty a n d b e c a u s e o f u n c e r t a i n t y a n d d o u b t 
h e d i d n o t i g n o r e (e i the r o f t h e m ) , n o r d i d h e , l ike s o m e , 
o u t o f s lo thfu lness f o r g e t t h e m b u t r e c e i v e d a n d a p p r e -
h e n d e d b o t h a p p e a r a n c e s , t h i n k i n g i t be t t e r t o a c c u s t o m d 

h is d o u b t , b y t r u t h ra the r t h a n b y f a l s e h o o d , t o t he 
a c q u i s i t i o n o f t w o g r e a t v i r tues , ( n a m e l y ) ho l iness a n d 
l o v e o f m a n k i n d e — h o l i n e s s , in so far as his g a z e w a s fixed 
u p o n t h e o n e a s p e c t / i n w h i c h h e s a w G o d ; a n d l o v e o f 
m a n k i n d , in t h e o t h e r a s p e c t , w h i c h is c o m m o n pa r t i c ipa -
t i o n 9 w i t h s t r ange r s . A n d t h a t h e w a s m o v e d b y e i ther 

° L i t . the A r m . seems to render nepl yap rr)s TCOV npay-
pLaTCov epyaatas npeTTOV carl ov irapipytos opaoiv ISelv. A u c h e r 
renders , " d e ipsa v e r o re rum causa n o n obi te r v i s ionem 
videre l iceat " ; in a foo tno te to " causa " he adds , " ad 
ve rb , opere, q u o d a c c i p i o s icut opifice." T h e A r m . g lossa-
tor renders , " c o n c e r n i n g the interpretat ion o f t h i n g s . " 

0 O f G o d wi th H i s p o w e r s , o n the o n e h a n d , and o f the 
three ange l s , o n the o ther . 

c A u c h e r renders m o r e freely , " q u a e ex illis cer t ior 
c r e d e n d a si t ." 

d T h e A r m . v e r b = edi&iv, OIKCLOVV, r)pL€po€v. 
E OOLOTTJTOS Kai <f>iXav9pa)mas. 
f iSeav. 9 picroxr) Koivuivla? vel sim. 
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a p p e a r a n c e is c lear f r o m Sc r ip tu r e , f o r w h a t e v e r is sa id 
c o n c e r n i n g o n e o r t o o n e o r b y o n e is b r o u g h t as e v i d e n c e 
o f an a p p e a r a n c e as G o d , w h i l e w h a t e v e r is said c o n c e r n i n g 
several o r t o severa l is o f a n a p p e a r a n c e as o f s t r a n g e m e n . 

F o r w h e n it s a y s , a " G o d a p p e a r e d t o h i m , " a n d " L o r d , 
i f i n d e e d I h a v e f o u n d f a v o u r b e f o r e T h e e , " a n d " D o n o t 
pass o v e r t h y s e r v a n t , " a n d , " T h u s d o as t h o u has t s a i d , " b 

a n d w h e n it is said t o h i m , " W h e r e is Sa rah , t h y w i f e ? " , 
a n d " A g a i n I wil l c o m e t o t hee a t th is t i m e , " a n d " G o d 
said t o h i m , w h y d i d S a ra h l a u g h ? " — a l l t hese p a s s a g e s 
p o i n t t o H i s a p p e a r a n c e as G o d . B u t t h e f o l l o w i n g i n d i -
c a t e an a p p e a r a n c e as o f s t r a n g e m e n : " A n d l i f t ing u p 
his e y e s , h e l o o k e d , a n d th ree m e n w e r e s t a n d i n g o v e r 
h i m , " a n d " H e r an t o t h e m , " a n d " L e t y o u r fee t b e 
w a s h e d , " a n d " Re f r e sh y o u r s e l v e s u n d e r t h e t r e e , " a n d 
" E a t , " c a n d " H e s t o o d b e f o r e t h e m , " a n d " T h e m e n 
g o t u p f r o m t h e r e . " S o t h a t t h r o u g h b o t h p i e t y a n d l o v e 
o f m a n d ( S c r i p t u r e ) g u i d e s e v e r y o n e w h o is c o n s i d e r e d 
c iv i l ized ." F o r in s u c h c iv i l i zed m a n n e r f d id t h e f o u n d e r 
a n d c h i e f o f o u r r a c e 9 m a k e h is w a y o f l i fe a n e x a m p l e . 
S e e i n g t h e v i s ion be fo r e his e y e s , w h i c h w a s n o t c o n s t a n t , 
b e i n g at o n e t i m e t h a t o f G o d , a t a n o t h e r t i m e t ha t o f 
s t r angers , h e d e c i d e d t o s h o w p i e t y as t o w a r d G o d , a n d 
e q u a l onenes s a n d l o v e o f m a n t o w a r d t h e s t r ange r s . 
S o m e , t a k i n g th is as a p o i n t o f depa r tu r e , h a v e g o n e a s t r ay 
in the i r be l ie fs , f o r t h e y h a v e b e e n s t r u c k b y t h e n o t i o n 
t ha t the re are measu res a n d w e i g h t s o f p r o p o r t i o n a n d 
s t ructure . 7 ' A s t h e c lever a n d c o n s i d e r a b l y learned H o m e r 

a G e n . xvi i i . 2 -15 . 
0 Th is part icular phrase d o e s not indicate that o n e person 

is speak ing . 
c In the plural . 

d hi* cvaepelas /cat (f>iAav9pu>7Tias. 
e L i t . " w h o is written in po l i ty (7roAtT€ta)." 
f hid TOiaVTTjS 7roAiT€tas. 
a i.e. A b r a h a m . 
h P r o b a b l y w e should s u p p l y the w o r d s " in G o d . " as does 

A u c h e r , w h o renders , " h inc ansa cap ta , nonnull i mensu ram 
p o n d u s q u e ha rmoniae c o r p o r e ae excogi ta runt (in D e o ) 
a b n o r m i o p i n i o n e . " 
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w i t h b e a u t y o f s o u n d d e s c r i b e s t h e c o n d u c t o f l i fe , i t is 
n o t r i g h t t o b e h a r m f u l l y a r r o g a n t , 0 f o r h e s ay s t ha t t h e 
D e i t y i n t h e l ikeness o f a beau t i fu l h u m a n f o r m is b e l i e v e d 
t o a p p e a r m a n y t i m e s , ( in th i s ) n o t d i v e r g i n g f r o m t h e 
b e l i e f o f a p o l y t h e i s t . H i s verses are as f o l l o w s . 4 4 A n d 
y e t t h e g o d s i n t h e l ikeness o f s t r anger s f r o m o t h e r l a n d s , 
i n all k i n d s o f f o r m g o a b o u t u n k n o w n , s ee ing a n d b e -
h o l d i n g t h e m a n y e n m i t i e s o f m e n a n d the i r lawlessness 
a n d a lso the i r g o o d l a w s . " b 

3 . ( G e n . x v i i i . 2 ) W h y d o e s ( S c r i p t u r e ) s a y , " A n d w h e n 
h e s a w ( t h e m ) , h e r an t o m e e t t h e m c a n d p r o s t r a t ed h i m -
se l f u p o n t h e g r o u n d " d ? 

I t g i v e s a w a r n i n g t o t h o s e w h o w i t h o u t r e f l ex ion a n d 
t a k i n g t h o u g h t rush u p o n w h a t e v e r h a p p e n s t o b e the re , 
w i t h o u t first t h i n k i n g a n d l o o k i n g , a n d i t t e a c h e s t h e m 
n o t t o r u sh o u t b e f o r e t h e y c l e a r l y see a n d g r a s p w h a t t h e 
m a t t e r i s . W h e r e f o r e ( S c r i p t u r e ) s a y s , " H a v i n g seen , h e 
r a n , " in o r d e r t ha t w h e n t h e p e r c e p t i o n o f s i g h t has first 
t a k e n p l a c e , t h e r e m a y a f t e rwards c o m e a n a c t t h a t is 
i r r e p r o a c h a b l e a n d p l e a s i n g . B u t e x c e l l e n t l y is i t sa id 
t h a t af ter h i s s e e i n g , h e t h e n " r an f o r w a r d , " fo r h a v i n g 
seen , h e d i d n o t d e l a y o r t a r ry , b u t ( l i ke ) o n e w h o has seen 
s o m e t h i n g w o r t h y o f th i s , h a s t e n e d a n d r an t o w a r d t h e m . 
M o r e o v e r , v e r y d i s c r i m i n a t i n g l y d o e s ( S c r i p t u r e ) s ay t h a t 
h e m a d e p r o s t r a t i o n " o n t h e g r o u n d , " f o r i t w o u l d n o t 
b e t o m o r t a l m e n t h a t h e p r o s t r a t e d h i m s e l f b u t t o H i m 

° Th i s o b s c u r e c lause is s o m e w h a t differently rendered b y 
A u c h e r , 4 4 quern a d m o d u m severus ille, et sufficiens in scientia 
expon i t H o m e r u s , d e c o r e vi tae ut pu lchrae ha rmon iae non 
l icere superbi re , a c n o x a m sub i re . " 

b Od. xv i i . 485-488 ; the s am e passage is paraphrased b y 
Ph i lo in De Somniis i. 233 wi th the c o m m e n t , 4 4 T h e repor t 
m a y no t b e a true o n e b u t it is at a n y rate profi table a n d 
beneficial that it is m a d e . " 

c L i t . 4 4 ran fo rward t o t h e m . " Ph i lo omi t s the w o r d s 
4 4 f r o m the ent rance o f the tent ." 

d L X X 7rpoa€KVV7]0€v c m TT)V yrjv. 
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w h o is a b o v e h e a v e n a n d ear th , and is G o d o f t he w h o l e 
w o r l d in c o m m o n . 0 

4 . ( G e n . xv i i i . 3 ) ( W h a t i s t h e m e a n i n g o f t h e w o r d s ) , 
" L o r d , i f I h a v e f o u n d f a v o u r b e f o r e T h e e , d o n o t p a s s 
o v e r 0 T h y se rvan t " ? 

N o w c h is m i n d °* c l ea r ly f o r m s a n i m p r e s s i o n w i t h m o r e 
o p e n e y e s a n d m o r e l uc id v i s ion , n o t r o a m i n g a b o u t n o r 
w a n d e r i n g off w i t h t h e t r i ad , a n d b e i n g a t t r a c t ed t h e r e t o 
b y q u a n t i t y a n d p lu ra l i t y , b u t r u n n i n g t o w a r d t h e o n e . 
A n d H e man i f e s t ed H i m s e l f w i t h o u t t he p o w e r s e t h a t 
b e l o n g t o H i m , so t ha t h e s a w H i s o n e n e s s d i r ec t l y b e f o r e 
h i m , as h e h a d k n o w n i t earl ier in t h e l ikeness o f a t r i ad . 
B u t i t is s o m e t h i n g g r e a t t ha t h e asks , ( n a m e l y ) t h a t G o d 
shall n o t pa s s b y n o r r e m o v e t o a d i s t a n c e a n d l e ave his 
sou l de so l a t e a n d e m p t y / F o r t h e l imi t 0 o f h a p p i n e s s is 
t he p r e sence h o f G o d , w h i c h c o m p l e t e l y fills t h e w h o l e s o u l 
w i t h H i s w h o l e i n c o r p o r e a l a n d e te rna l l i g h t . A n d ( t h e 
l imi t ) o f m i se ry is ( H i s ) pas s ing o n t h e w a y , f o r i m m e -
d i a t e l y thereaf te r c o m e s h e a v y a n d p r o f o u n d da rkness a n d 
possesses ( t he s o u l ) . W h e r e f o r e a lso t h e f ra t r ic ide Ca i n 
s ays , " G r e a t is t h e g u i l t o f m y p u n i s h m e n t t ha t T h o u 
l eaves t m e , " * i n d i c a t i n g t h a t the re is n o g r e a t e r p u n i s h -
m e n t f o r t h e sou l t h a n t o b e a b a n d o n e d b y G o d . M o r e -
o v e r , in a n o t h e r p l a c e M o s e s s ays , " L e s t t h e L o r d b e 

° KOLVjj. 
0 S o L X X , p,r) TrapeXdrjs. H e b . " d o not pass f r o m . " 
c i.e. o n this occas ion . 

d 6 vovs» 
e avev rdv owdficcuv, i.e. the creat ive a n d k i n g l y attri-

butes . 
f T h e A r m . uses t w o w o r d s to render £pyp.r)v a n d t w o to 

render Kcvrjv. 
0 6 opos. 
h T h e A r m . uses t w o w o r d s to render rrapovoia. 
* G e n . iv. 1 3 , where L X X reads P.€L£(*)V r) curia p.ov rod 

dfaOrjval p.e. Cf. QG i. 7 3 where Phi lo takes this to m e a n 
that Cain is punished b y b e i n g a b a n d o n e d b y G o d , no t that 
his gui l t is t o o grea t to be o v e r l o o k e d . 
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r e m o v e d f r o m t h e m , " ° s h o w i n g t h a t f o r t h e sou l t o b e 
s e p a r a t e d f r o m t h e c o n t e m p l a t i o n o f t h e E x i s t e n t O n e 0 is 
t h e m o s t c o m p l e t e o f evi l s . F o r these r easons h e c a t t e m p t s 
t o l ead t h e p e o p l e t o w a r d G o d , n o t ( a n y m e n ) , f o r th is is 
n o t p o s s i b l e , b u t g o d - l o v i n g sou ls w h i c h c a n ( b e l e d ) , w h e n 
a h e a v e n l y l o v e d a n d des i re h a v e c o m e u p o n t h e m a n d 
se ized t h e m . 

5 . ( G e n . xv i i i . 4 ) W h y d o e s h e a g a i n s a y , in t he p lu ra l , 
" L e t w a t e r b e t a k e n a n d l e t t h e m w a s h 6 y o u r fee t , a n d 
d o y o u refresh y o u r s e l v e s f u n d e r t h e t h i c k 9 t r ee " ? 

T h i s a g a i n app l i e s t o t h e o t h e r a p p e a r a n c e , in a c c o r d a n c e 
w i t h w h i c h h e t h o u g h t t h e m s t r angers , h a v i n g r e a c h e d a 
s t a g e o f k n o w l e d g e w h i c h w a s n o t ce r t a in , b u t a g a i n b e i n g 
a t t r a c t e d a n d s t r o n g l y d r a w n b y a m o s t e x c e l l e n t a n d 
d i v i n e c o u n t e n a n c e . h W h e r e f o r e h e d o e s n o t g i v e a 
c o m m a n d l ike a l o r d a n d m a s t e r , n o r d o e s h e p r e s u m e t o 
offer w a s h i n g o f t h e fee t t o f r e e m e n o r se rvan t s b u t ( r e g a r d s ) 
H i m w h o h a d m a d e H i m s e l f d i r e c t l y v i s ib le as t h e o n e w h o 
g i v e s c o m m a n d s , s a y i n g , " L e t w a t e r b e t a k e n , " a n d d o e s 
n o t a d d b y w h o m . A n d a g a i n ( in s a y i n g ) " L e t t h e m w a s h 
( y o u r ) f e e t , " h e d o e s n o t m a k e c lea r w h o m n o r m a k e i t 
k n o w n e x a c t l y , b e c a u s e , as i t s e e m s t o m e , h e d id n o t h a v e 
c o n f i d e n c e a n d a s su rance c o n c e r n i n g t h e s ense -pe rcep t ib le 
a p p e a r a n c e as ( b e i n g o n e ) o f m e n seen , b u t r a ther t ha t i t 
w a s in t e l l i g ib l e , as i f a d i v i n e m a n i f e s t a t i o n h a d b e e n m a d e . 
S o m e t h i n g l ike th i s is c lea r f r o m S c r i p t u r e , ( n a m e l y ) t ha t 

° P r o b a b l y , as A u c h e r sugges t s , a reference t o E x . x ix . 22, 
where LXX reads P,T)TTOT€ D V A A A A F 17 an avrcov Kvpios. 

0 TOV'OVTOS. 
c A p p a r e n t l y M o s e s is mean t . d epojs. 
* Ph i l o reads vvtyd-rcoaav, as d o s o m e LXX MSS. ; m o s t LXX 

MSS. have vv^drco. T h e M a s o r e t i c H e b . has 2 n d p i . impera -
t ive, " w a s h y e , " b u t the consonan ta l (i.e. u n v o c a l i z e d ) H e b . 
c an a lso b e read as 3 rd p i . perfect , here m e a n i n g " let t h e m 
w a s h . " 

F LXX KaTaipv(aT€. 
9 N o adject ive is used in LXX or H e b . 
h TTpOaUiTTOV Or Oxjt€LOS. 
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m e n are sanct i f ied w h e n w a s h e d w i t h w a t e r , w h i l e t h e 
w a t e r i t se l f (is sanc t i f ied) b y t h e d iv ine f o o t . N o w 
s y m b o l i c a l l y ° t h e f o o t is t h e l a s t b a n d l o w e s t ( p a r t ) o f t h e 
b o d y , wh i l e t o t h e air is a l l o t t e d t h e las t p o r t i o n c o f 
d i v i n e t h i n g s , f o r i t a n i m a t e s d t h e c o n g r e g a t e d t h i n g s t h a t 
h a v e b e e n c r e a t e d / F o r i f ( t h e a i r ) d o e s n o t t o u c h a n d 
m o v e th i s ( w a t e r ) , i t d ies ; a n d i t b e c o m e s a l ive t h r o u g h 
n o t h i n g else t h a n h a v i n g air m i x e d in w i t h i t . W h e r e f o r e 
n o t i n e p t l y / is i t said a t t h e b e g i n n i n g o f t h e genes i s o f 
c rea tu res 9 t h a t " t h e spir i t o f G o d w a s b o r n e u p o n t h e 
w a t e r s , " w h i c h (Sc r ip tu r e ) in a l l e g o r i z i n g h o n th is o c c a s i o n 
s y m b o l i c a l l y cal ls " t h e f o o t . " 

6 . ( G e n . xv i i i . 5 ) W h y d o e s h e say in th i s f a sh ion , " I 
wi l l t a k e b r e a d , a n d ea t y e , " ' a n d n o t , " T a k e y e " ? 

H e r e a g a i n h e s h o w s his d o u b t a n d his i nc l ina t ion t o w a r d 
e i ther a p p e a r a n c e . F o r w h e n i t is sa id , " I wi l l t a k e , " h e 
i m a g i n e s i t t o b e G o d , t o W h o m h e d o e s n o t da re t o s a y , 
" T a k e * f o o d . " B u t w h e n (he s a y s ) , " E a t , " k h e i m a g i n e s 
it t o b e t h e th ree s t r ange m e n . T h a t is t h e l i teral m e a n i n g / 
B u t as f o r t h e d e e p e r meaning,"* w h e n t h e m i n d b e g i n s t o 
p r epa re a n d o r d e r i t se l f a n d t o t a k e t h e d iv ine a n d h o l y 
f o o d s , w h i c h are t h e l a w s a n d f o r m s o f wisdom,** t h e n i t is 
s y m b o l i c a l l y 0 sa id t o e a t a l so o f d i v i n e ( f o o d ) ; a n d th is 
is t h e f o o d t h a t is fitting f o r t he h e a v e n l y O l y m p i a n s / 

° ovfifSoXiKcos. B TO €axaT0V-
e 6 eaxaros fcAijpos. d tf/vxdJv-
e rd ovvaxOevra KTLOTO. vel sim., i.e. the ga the r ing toge ther 

o f the waters , men t ioned in G e n . i. 10 ( L X X rd a-aarrjuara 
roiv vodraw). 

f OVK OTTO OK07TOV. 
9 G e n . i. 2. h dWrjyopcov. 
* L X X Arjpnfiop.ai dprov, Kal <f>dyeode. 
* Impera t ive s ing. 
k Impera t ive plural . 1 T O pijrov. 

M T O irpos hidvoiav. 
n ol vd/xot Kal at iSe'ai rrjs oo<j>ias. 
0 OVpL^oXlKCOS. 
v A u c h e r renders , " cae les tem O l y m p u m . " 
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( n a m e l y ) t h e desi res a n d y e a r n i n g s o f t h e r a t iona l s o u l / 
w h i c h i t uses f o r t h e a p p r e h e n s i o n o f w i s d o m a n d t he 
a c q u i s i t i o n o f p e r f e c t v i r t u e . 0 

7 . ( G e n . xv i i i . 5) W h y d o e s H e s a y , c " S o d o as t h o u has t 
sa id " ? 

H e r e p r o v e s t h o s e o f t w o m i n d s a n d t w o t o n g u e s , w h o 
s ay o n e t h i n g a n d d o t h e o p p o s i t e . B u t t h e v i r t uou s m a n d 

H e sets a p a r t e a n d d e t e r m i n e s t h a t h e shal l b e saved f 

t h r o u g h e i ther o r d e r , 0 h is w o r d s first b e i n g inc l ined t o w a r d 
d e e d s , a n d his d e e d s t o w a r d w o r d s / F o r j u s t as his w o r d s 
a re , so is h is life,* a n d as h is l ife is , so d o t h e w o r d s o f t he 
wi se m a n a p p e a r . 

* 8 . ( G e n . xv i i i . 6 -7) W h y d o t h e y all ha s t en ? F o r 
( S c r i p t u r e ) s a y s , " A b r a h a m h a s t e n e d t o t h e t e n t t o Sarah 
a n d sa id t o her , H a s t e n a n d m i x th ree measu re s o f w h e a t -
flour3 a n d m a k e a s h - c a k e s . k A n d h e ran t o t h e ca t t l e a n d 
t o o k a t e n d e r 1 c a l f a n d g a v e i t t o t h e b o y / * a n d h e ha s t ene d 
t o d o th i s . " " 

T h i s is a e u l o g y o f t h e v i r t uous m a n a c c o r d i n g t o e i ther 

° rrjs XoytKTJs fox!*' 
b rrjs rcXctas dperrjs. 
c M o s t L X X M S S . have ZITTZV. S o m e L X X M S S . a n d ancient 

vers ions have el-nav. H e b . has 4 4 t hey sa id . " 
d rov OTTOvhatov. 

e O r 4 4 a p p r o v e s o f . " 
f ow&oBai. A u c h e r renders less literally, 4 4 v i v e r e . " 
9 8i exarcpas radons. 
h Xoyoi cont ras ted wi th epya. 
1 fttos o r Siaywyrj. 
3 L X X CTe/utSaAcco?. 

K L X X iyKpvfoas. H e b . \igoth is rendered in A . V . as 
4 4 c a k e s u p o n the hear th ." 

I L X X and H e b . a d d 4 4 a n d g o o d l y . " 
m i.e. his servant . 

I I L X X 7roirjoai auro, r ender ing H e b . la'asoth *6th6, wh i c h 
here means no t 4 4 t o d o this " bu t 4 4 to p repare h i m " ( the 
c a l f ) . 
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a p p e a r a n c e . 0 F o r i f i t w a s t h e s t r a n g e m e n w h o m h e 
be l i eved t o h a v e c o m e t o h i m , h e is t o b e a d m i r e d fo r his 
h u m a n i t y a n d h o s p i t a l i t y . 0 A n d i f ( h e t h o u g h t ) t h a t i t 
w a s G o d w h o h a d c o m e t o h i m t o g e t h e r w i t h H i s c h i e f 
p o w e r s , h e w a s b lessed a n d fo r t una t e . N o w , as t o w h a t 
t h e y d i d f o r t he a p p e a r a n c e o f t h e s t r a n g e m e n , A b r a h a m 
a n d his wi fe a n d his b o y m u s t b e t h o u g h t h o s p i t a b l e 
p e r s o n s . B u t as t o w h a t t h e y d i d f o r t he p o w e r s o f G o d , 
t h e y m u s t n o l o n g e r b e t h o u g h t h o s p i t a b l e pe r sons b u t 
i n c o r p o r e a l . 0 A n d t h e m a n a n d w o f n a n are ( t o b e c o n -
s ide red) i d e a s , d o n e b e i n g t ha t o f t h e m o s t p u r e m i n d , 0 

w h i c h is ca l led A b r a h a m , a n d t he o t h e r t ha t o f t h e perfec-
t i o n o f v i r t u e / w h i c h is ca l l ed Sarah , wh i l e t ha t w h i c h is 
t he u t t e r a n ce o f t h o u g h t 9 is A n a m e d " b o y . " A n d w i t h o u t 
d e l a y o r hes i t a t ion t he m i n d a n d t h e v i r tues has t en u n d e r 
pressure *' t o p lease * a n d serve G o d a n d H i s p o w e r s . A n d 
the m i n d rules k in t h e m a n n e r o f an over see r 1 a n d b e c o m e s 
a he lpe r a n d s t imu la to r in t ha t w h i c h i t is p r o p e r t o d o , 
wh i l e v i r tue s h o w s unhes i t a t i ng speed in t he c o m p l e t i o n o f 
the th ree p o r t i o n s a n d t h e a sh -cakes . Speech,"* m o r e o v e r , 
b r i ngs t h e offer ing t ha t is c o m m a n d e d . 

A n d m o s t n a t u r a l n is t h e p a s s a g e c o n c e r n i n g t h e th ree 
measu res , 0 f o r in rea l i ty v all t h i n g s are m e a s u r e d b y th ree , 

° i.e. either the three " s t range m e n " o r G o d . 
0 rrjs <t>i>Xavdpco7rias Kai rrjs ^tAof cvias. 
0 dotop.drovs. d Iheas. 
e rov Kadapcordrov vov. 
f reXeLorrjros rrjs dperrjs. 
9 T h e A r m . lit. = rrpo^opd TOV Xoyov. E l sewhere in Ph i lo 

the expressions o Kara rrpoij>opdv Xoyos o r Xoyos rrpoc^opiKos are 
used. 

h The re is an intrusive rel. p r o n . be fore the ve rb in the A r m . 
text. 

1 €7T€iy6pL€voi, vel sim. j O r " to a t tend ." 
k O r " leads ( t h e m ) . " 

1 emoTdrov vel sim. 
m d Xoyos. n cj>voLKcoTaros. 

0 F o r a s o m e w h a t different a l l egor iz ing o f the three 
measures and ash-cakes see De Sacr. Abelis 59 -62 . 

v P r o b . dvrcos. 
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h a v i n g a b e g i n n i n g , m i d d l e a n d e n d . A n d e a c h o f these 
pa r t i a l t h i n g s ° is e m p t y i f i t d o e s n o t h a v e ( t h e o t h e r s ) , 
s imi la r ly c o n s t i t u t e d . 6 W h e r e f o r e H o m e r n o t i n e p t l y s ays 
t h a t " all t h i n g s are d i v i d e d i n t o t h r e e . " 0 A n d t h e 
P y t h a g o r e a n s a s s u m e t h a t t h e t r iad a m o n g n u m b e r s , a n d 
t h e r i g h t - a n g l e d t r i ang l e a m o n g figures are t h e f o u n d a t i o n 
o f t h e k n o w l e d g e o f al l t h i n g s / A n d s o , o n e m e a s u r e is 
t h a t b y w h i c h t h e i n c o r p o r e a l a n d in te l l ig ib l e w o r l d w a s 
c o n s t i t u t e d . 6 A n d t h e s e c o n d m e a s u r e is t h a t b y w h i c h 
t h e p e r c e p t i b l e h e a v e n w a s e s t ab l i shed in t h e fifth 
( e l e m e n t ) , a t t a in in g t o a m o r e w o n d e r f u l a n d d i v i ne e s sence , 
u n a l t e r e d a n d u n c h a n g e d i n c o m p a r i s o n w i t h t he se ( t h i n g s 
b e l o w ) / a n d r e m a i n i n g t h e s a m e / A n d t h e th i rd m e a s u r e 
is t h e w a y i n w h i c h s u b l u n a r y t h i n g s w e r e m a d e o u t o f t h e 
f o u r p o w e r s / ea r th , w a t e r , air a n d fire/ a d m i t t i n g g e n e r a -
t i o n a n d co r rup t ion . 5 ' N o w t h e m e a s u r e o f t h e i n c o r p o r e a l 

° €Kaarov TCOV Kara p,4pos. 
6 Th i s sentence is rendered m o r e freely b y A u c h e r , 

4 4 q u o r u m u t r u m q u e inane comper i t u r a b s q u e tertia par te , 
ca r ens exis tent ia ." 

c Iliad XV. 1 8 9 rpixOd be irdvra oioaorai. 
d S taehle , p . 2 5 , cites J o h . L y d u s , p . 2 5 , 1 2 - 1 6 , w h o is 

p r o b a b l y d e p e n d e n t u p o n Ph i lo , a n d quo tes the s am e passage 
f r o m H o m e r . L y d u s ' text con t inues , 8td p.kv TOVTO ol HvOa-
yopeioi rpidba p.kv iv dpiBpLols, iv 8e ax^p-aai TO opBoytbviov rpi-

ycovov VTTOTiOcvrai GTOLX^LOV rrjs rcov oXiov ycviactos ( A r m . Ph i lo 
= yvtboetos). 

6 J o h . L y d u s has iv p,€v odv piirpov iari, KaB* o avviorrj 6 
daibpLaros Kal VOTJTOS Koopuos. 

f A u c h e r ' s render ing , 4 4 s e c u n d u m i l lud , " misses the po in t 
o f the contras t be tween the heaven ly sphere and the sub -
luna ry reg ions . 

9 J o h . L y d u s reads s l ight ly differently Sevrcpov 8e pbirpov, 
KaO* o i-nayi) 6 aloQrrros ovpavos, 7repL7TT7)v Xaxojv /cat deioripav 
ovaiav, aTpcnrov Kal a/xcrdjSoAov. 

h S o also J o h . L y d u s , rplrov be KaO' o ibrjpLiovpyqOr} rd VTTO 

oeXrjvrjv, e/c rwv reaadpojv ovvdpieojv ( no t CTrot^etojv, as o n e w o u l d 
e x p e c t ) . 

* T h e four e lements are no t n a m e d in L y d u s ' text. 
' yeveoiv Kal <f>6opav eVtSe^d/xeva, as in J o h . L y d u s , w h o s e 

paral lel text ends here. 
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f o r m s ° b y w h i c h t h e in te l l ig ib le w o r l d w a s c o n s t i t u t e d 
m u s t b e said t o b e t he e ldes t o f c a u s e s . 0 A n d ( t h e c a u s e ) 
o f t he fifth, p e r c e p t i b l e a n d c i rcu la r e s s e n c e , 0 w h i c h t h e 
h e a v e n has h a d a l l o t t ed t o i t , is t h e c rea t ive p o w e r o f t h e 
E x i s t e n t O n e / f o r i t has f o u n d an i m p e r i s h a b l e , p u r e a n d 
u n m i x e d b less ing 6 i n o b t a i n i n g a n i m m o r t a l a n d i n c o r -
rup t ib l e p o r t i o n . B u t t h e k i n g l y ( p o w e r ) ' ( is t h e c a u s e ) 
o f s u b l u n a r y t h i n g s , t h o s e t h a t (a re s u b j e c t t o ) c h a n g e a n d 
a l t e ra t ion b e c a u s e t h e y p a r t i c i p a t e i n g e n e r a t i o n a n d 
c o r r u p t i o n . B u t ( H e g i v e s ) s p e e c h as a n a id f o r g u i d a n c e 
in a ce r ta in o n e 9 w h e n s o m e t h i n g is t o b e d o n e , f o r t h e 
sake o f t h o s e w h o c a r r y o u t a n d c o m p l e t e s o m e t h i n g . 
A n d t o t h o s e w h o sin in s o m e m e a s u r e ( the re is a s s igned) 
c o r r e c t i v e r e f o r m a t i o n t h r o u g h dese rved p u n i s h m e n t s a n d 
c h a s t i s e m e n t s . B u t t h o s e w h o c o m m i t i n d e s c r i b a b l e 
a n d i nexp re s s ib l e w r o n g s are p u n i s h e d t h r o u g h re t r ibu t ive 
c h a s t i s e m e n t a n d b a n i s h m e n t / 

S o t h a t t ru ly a n d p r o p e r l y s p e a k i n g , G o d a l o n e is t h e 
m e a s u r e o f all t h i n g s , b o t h in t e l l ig ib le a n d s e n s e - p e r c e p -
t ib l e , a n d H e in H i s o n e n e s s is l i kened t o a t r iad b e c a u s e o f 
t h e w e a k n e s s 1 o f t h e b e h o l d e r s . F o r t h e e y e o f t h e sou l , 
w h i c h is v e r y l u c i d a n d b r i g h t , is d i m m e d b e f o r e i t falls 
u p o n a n d g a z e s a t H i m w h o is in H i s onenes s w i t h o u t 
a n y o n e else a t all b e i n g seen . F o r j u s t as t h e e y e s o f t h e 
b o d y w h e n t h e y are w e a k , o f t en c o m e u p o n 3 a d o u b l e 

° T<OV dacayLOTOiv loeatv. 

0 T O TTpeofivTOLTOV TCJV alriCDV. 
c i.e. the sphere o f the fixed stars. 

d r) TOV "Ovros 7TOL7jTiK7) S i W / u j . O n the t w o p o w e r s o f 
G o d see QG ii. 5 1 , iv. 2 et al. 

e M o r e literally " b e n e v o l e n c e . " 
f r) fiaoiXiKr) (Svvafiis). 
9 T h e A r m . seems lit. to render rov Xoyov (ws) iv ivl TLVL 

r)y€fiovlas avriX-qxlfiv, b u t the m e a n i n g is o b s c u r e to m e . 
A u c h e r renders , " v e r b u m ve ro ce r t um regiminis aux i l ium 
p raebe t . " 

h A p p a r e n t l y ban i shment f r o m G o d ' s p resence is meant . 
1 8td TT)V dodiveiav. 
j T h e first o f the t w o A r m . verbs used here I c a n n o t 

translate. 
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a p p e a r a n c e f r o m a s i ng l e l a m p , so a l so in t h e c a s e o f t h e 
s o u l ' s v i s i o n , i t is n o t a b l e t o a t t a in t o t h e O n e as o n e b u t 
f inds i t na tu ra l t o r ece ive an i m p r e s s i o n o f t he t r iad in 
a c c o r d a n c e w i t h t h e a p p e a r a n c e s t ha t a t t e n d t h e O n e l ike 
min i s t e r s , ( n a m e l y ) t he c h i e f p o w e r s . 

W h e r e f o r e M o s e s , t h e c h i e f p r o p h e t a n d c h i e f m e s s e n g e r , 0 

d e s i r ed t o see t h e O n e w i t h o u t H i s p o w e r s , as o n e in H i s 
o n e n e s s , t o w h i c h n o o n e b y ar t o r w i s d o m o r a n y t h i n g else 
t h a t ex i s t s 0 h o p e d t o b e a d e q u a t e o r t o r e a c h t h e u p p e r 
r e g i o n s b y a d v a n c i n g u p w a r d f r o m b e l o w . F o r h e w i s h e d 
t o r ece iv e t h e ch ie fes t o f all ( b l e s s ings ) 0 a n d t o b e g r a n t e d 
t h e m e r c y o f h a v i n g ( H i m ) a p p e a r t o t h e g o d - l o v i n g sou l 
all a l o n e w i t h o u t a n y o t h e r ( b e i n g p r e s e n t ) , f o r h e s a y s , 
" S h o w T h y s e l f t o m e t h a t I m a y see T h e e k n o w i n g l y / " 

B u t m o s t e x c e l l e n t l y , af ter t h e t h r ee m e a s u r e s , d o e s 
( S c r i p t u r e ) s p e a k o f t h e a sh -cakes , n o t o n l y b e c a u s e k n o w -
l e d g e a n d u n d e r s t a n d i n g o f t h e w i s d o m o f t h e F a t h e r a n d 
H i s t w o h i g h e s t p o w e r s are h i d d e n e f r o m m a n y , b u t a l so 
b e c a u s e s u c h a n i n q u i r y / s h o u l d n o t b e s p o k e n o f t o a l l . 
F o r t o revea l m y s t e r i e s t o un in i t i a t ed a n d u n w o r t h y m e n 
is t h e a c t o f o n e w h o d e s t r o y s a n d s a c k s a n d u n d e r m i n e s 
t h e l a w s o f t h e m y s t e r i e s o f d i v i ne p e r f e c t i o n . 0 O t h r i c e 
h a p p y a n d t h r i c e f o r t u n a t e sou l , in w h i c h G o d h a s n o t 
d i s d a i n e d t o d w e l l a n d m o v e a n d t o m a k e i t H i s p a l a c e a n d 
h o m e , t ha t t h e g i v e r o f j o y m a y h a v e j o y , f o r this is rea l ly 

° o dpx^pocf>rjrris Kai 6 dpxdyycXos. 
0 L i t . " is in g e n e s i s . " 
0 T O apxiKOv, 
d Cf. L X X o f E x . xxxi i i . 13 epLtfrdviodv p,oi ocavrov, yvwarcos 

iSa> ere, w h i c h is q u o t e d b y Phi lo in Leg. All. hi. 101 and 
e lsewhere . T h e H e b . has " S h o w m e T h y w a y s that I m a y 
k n o w T h e e . " 

e Ph i lo p l ays o n the w o r d eyKpv<j>las " a s h - c a k e s , " as i f 
m e a n i n g " h i d d e n . " 

0 T h e A r m . translator has ev iden t ly mis taken reXcrrjs 
" initiation " fo r rcXeiorrjros " per fec t ion " ; cf. the G r e e k 
frag, f r o m D a m . Par , rots dp.vrjrocs eVAaAciV pivarrjpia Kara-
Xvovrds ion rovs deapiovs rrjs UpariKrjs reXerrjs. 
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9. ( G e n . xv i i i . 8 ) W h y d o e s (Sc r ip tu re ) s a y , " H e p l a c e d 
( i t ) be fo r e t h e m / a n d t h e y a t e " ? 

I t is c lear t ha t " t h e y a t e " (is sa id) s y m b o l i c a l l y h a n d 
n o t o f f o o d , f o r these h a p p y a n d b lessed na tu res d o n o t ea t 
f o o d o r d r ink red w i n e / b u t i t is ( a n i n d i c a t i o n ) o f the i r 
readiness in u n d e r s t a n d i n g a n d a s s e n t i n g t o t h o s e w h o 
a p p e a l t o t h e m a n d p u t the i r t rus t i n t h e m . 3 F o r j u s t as 
h u m a n g u e s t s w h o are h o s p i t a b l y r ece ived a n d are g l a d -

° A p p a r e n t l y the w o r d 4 4 j o y " is to b e unde r s tood . 
0 i.e. into their h o m e s . 
c 6 KadapuiTaros vovs. 

d Cf. De Abrahamo 167 iv ols SOKWV iondv 6 £cvo86xos 
CLOTl&TO. 

e O r 4 4 spiri ts ." 
/ €KOVOLO)V vopwv, cf. De Mut. Nom. 26 iicovalovs dnavras 

vopovs (Co l son c o n j . pcop.ovs). T h e text in b o t h passages is 
suspect . 

0 L X X 7rapidr)K€V avrols. 
h ovp.ftoXu<<x)S. 
* Cf. De Abrahamo 118 " I t is a marvel indeed that 

t h o u g h they neither ate nor d r a n k they g a v e the appea ranc e 
o f b o t h eat ing a n d d r i n k i n g . " 

* A u c h e r renders m o r e freely, 4 4 sed annuend i benignitat i 
fidenter rogant is ind ic io es t . " 

2 8 3 

g e n u i n e a n d t r u e . 0 F o r wh i l e t h o s e w h o rece ive m e n b 

s h o w j o y a n d c o n v i v i a l i t y , t h e m o s t p u r e m i n d c is 
w h o l l y filled a n d o v e r f l o w i n g w i t h t h e a p p e a r a n c e o f G o d , 
a n d i t ( a l o n e ) m a y p r o p e r l y b e sa id t o feas t a n d r e j o i c e 
l av i sh ly . A n d m a y i t n o t b e t h a t th is is fitting a n d p r o p e r ? 
F o r t he h o s t is in n e e d a n d in w a n t , w h i l e H e w h o c a m e t o 
h i m is in n e e d o f n o t h i n g b u t is m o s t r ich a n d g r e a t / a n d 
after H i m c o m e f o u n t a i n s o f eve r - f l owin g g o o d , f r o m w h i c h 
n o t all m e n b u t o n l y t h o s e w h o are we l l a n d g e n u i n e l y 
purif ied c a n d r ink , b e i n g i nv i t ed t o s y m p o s i a o f j o y , in 
w h i c h t h e souls 6 o f p r o p h e t s a n d m e s s e n g e r s r e j o i c e a n d 
ea t t he f o o d o f t h e v o l u n t a r y l a w s f o f i m p e r i s h a b l e a n d 
p u r e w i s d o m at t h e i n v i t a t i o n a n d t h r o u g h t h e en te r ta in-
m e n t o f G o d . 
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d e n e d w i t h f o o d r e j o i c e in the i r h o s t a n d en te r ta iner , so 
d o e s t h e D e i t y in t h o s e w h o m H e f inds s ince re ly a n d 
g e n u i n e l y p l e a s i n g t o H i m . F o r , m o r e f i g u r a t i v e l y , 0 t h e 
p i o u s a n d w o r t h y l ife o f a v i r t u o u s m a n is t h e f o o d o f G o d . 

* 1 0 . ( G e n . xv i i i . 8 ) W h y is i t s a i d , " A n d h e w a s s t a n d i n g 
b e f o r e t h e m 0 u n d e r t h e t r ee " ? 

T h a t h e h a d a m u l t i t u d e o f se rvan ts is c lea r f r o m t h e 
f l o c k o f 3 1 8 house - s l ave s c w i t h w h o m h e f o u g h t t h e k i n g s 
o f t h e g e n t i l e s / ( B u t ) h e h i m s e l f b e c o m e s a n a t t e n d a n t 
a n d s e r v a n t 6 t o s h o w his h o s p i t a l i t y , i f h e be l i eved t h e m 
t o b e m e n , a n d his w o r t h y w a y o f life a n d l o v e o f G o d , i f 
( h e b e l i e v e d t h e m t o b e ) t h e d i v i n e p o w e r s a p p e a r i n g w i t h 
t h e F a t h e r , f o r h e t h inks i t r i g h t t o p e r f o r m t h e se rv ice o f 
p i e t y h i m s e l f / 

1 1 . ( G e n . x v i i i . 9 ) W h y d o e s H e a g a i n s a y 9 in t he s i n g u -
lar , " W h e r e is Sa rah , t h y w i f e , a n d h e a n s w e r e d , I n t h e 
t e n t " ? 

T h e l i teral m e a n i n g h is c lea r f r o m w h a t has b e e n sa id 
b e f o r e . B u t as f o r t h e d e e p e r m e a n i n g / ( h e so answers ) 
b e c a u s e in s o m e sense v i r tue is t h e w i f e a n d c o n s o r t o f t he 
w i se m a n / a n d t h r o u g h h e r are b o r n v i r t u o u s t h o u g h t s a n d 

° TpoinKojTepov. A u c h e r has " c o m m o d i u s / ' 
6 S o A r m . O . T . : L X X irapeioTrjKei avrois : H e b . 4 4 was 

s t and ing b y ( o r 4 4 o v e r " ) t h e m . " I n the H e b . the w h o l e 
c lause p recedes the phrase 4 4 a n d t h e y a t e , " w h i c h Ph i lo , 
f o l l o w i n g the L X X o rde r o f w o r d s , has d iscussed in the pre-
c e d i n g sec t ion . 

c oiKoycvtov, cf. G e n . x iv . 14. d rcov dXAotfrvhtov. 
e L i t . 4 4 a t tendant o f s e r v i c e . " 

f Cf. the G r e e k f rag, (paraphras t ic ) f r o m P r o c o p i u s , 
avrovpycov Se rr)v virrjpeaiav. 

9 S o m e L X X M S S . and the H e b . have 4 4 t hey sa id . " 
H T O prjrdv. * T O irpos Sidvoiav. 
' rpoirov nvd yvvr) Kai avpL^ids eon rod ootftov r) dperi). In 

the paral lel a l l ego ry , Quod Deterius 5 9 - 6 1 , Ph i lo ac tua l ly s u b -
stitutes 4 4 vir tue " f o r 4 4 Sa rah " in c i t ing the b ib l i ca l verse . 
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fine d e e d s a n d p r a i s e w o r t h y w o r d s . T o th is q u e s t i o n h e 
repl ies , " B e h o l d , v i r t ue is n o t o n l y in m y m i n d ° b u t a l so 
in a n e m p t y a n d safe t en t , in m y b o d y , e x t e n d i n g i t se l f a n d 
s p r e a d i n g as fa r as t h e senses b a n d t h e o t h e r f u n c t i o n a l 
pa r t s c ( o f t h e b o d y ) . F o r in a c c o r d a n c e w i t h v i r tue I see 
a n d hea r a n d sme l l a n d t as te a n d t o u c h , a n d I m a k e o t h e r 
m o v e m e n t s in a c c o r d a n c e w i t h w i s d o m , hea l th , f o r t i t u d e 
a n d j u s t i c e . d " 

1 2 . ( G e n . xv i i i . 10 ) W h y d o e s H e s a y in t h e s ingu la r , 
" R e t u r n i n g I wi l l c o m e t o t h e e a t th is s eason a t h o u r s / 
a n d a s o n wi l l b e b o r n t o Sa rah t h y w i f e " ? 

W h y ( H e speaks ) in t h e s ingu la r ha s l o n g a g o f b e e n 
sa id . F o r in w h a t is n o w re la ted i t is n o t m e n b u t t h e 
F a t h e r o f all w h o m h e i m a g i n e s 9 t o h a v e c o m e w i t h H i s 
p o w e r s . B u t H i s g r a c i o u s a c t h H e p o s t p o n e s in o r d e r t o 
g i v e h is sou l a m o r e ce r t a in t es t o f v i s i t a t ion . F o r H e 
wishes t o m a k e his th i rs t g r ea t e r b y t h e d e l a y a n d t o g i v e 
h i m an u n m e a s u r e d desi re f o r p i e t y / B u t " s ea son " j 

i s n o t m e r e l y t he n a m e o f a t i m e k ( b u t is f o u n d ) t o g e t h e r 
w i t h c o m p l e t i o n / f o r t h e season is t h e t i m e ( r equ i r ed ) f o r 

a iv ra> ifito vtp. 
b rds aloOrjaciS. 
c ra SpyaviKa pipy. T h e same phrase is used in De Con-

gressu 115. 
d T h e or iginal p r o b . had the four P la ton ic virtues, foovrjois, 

aoj<f>poavvr)9 dvopela, otKcuoovvq. 
E L X X Kara rov Kaipov rovrov els topas ( A r m . O . T . " at this 

t ime in these d a y s " ) . T h e H e b . has s i m p l y 4 4 at the t ime o f 
l i v i n g , " p r o b . m e a n i n g 4 4 at the t ime o f g i v i n g b i r th . " Th i s 
b ib l i ca l phrase is br ief ly c o m m e n t e d o n b y Ph i lo in De 
Migratione 126 a n d De Abrahamo 132 ; in the fo rmer passage 
Ph i lo has els topas as here, in the latter, els veorra44 next y e a r . " 

/ irdXai: A u c h e r 4 4 i a m . " P r o b . the reference is to QG 
iv. 2 . ° </>avrd£erai. 

1 avv rco rtepaivew (TTXTJPOVV, Xvew, e t c . ) . T h e sense is no t 
clear . A u c h e r renders, 4 4 sed c u m debi ta solut ione r e r u m . " 

h TVV X°-PLV* 
i Kaipos. 

1 direipov irodov rrjs evoefielas. 
k xpovov. 
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c o m p l e t i n g a r e f o r m a t i o n . 0 A n d c lea r e v i d e n c e o f t h e c o m -
p l e t i o n o f e v e r y r e f o r m a t i o n b is w h a t H e has s a i d . 0 F o r 
i t is p e c u l i a r d t o t h e d i v i n e p o w e r t o c o m p l e t e s o m e t h i n g 
b y t h e r e f o r m a t i o n o f t h o s e a l so t o w h o m H e wishes t o 
s h o w f a v o u r / A n d H e m e n t i o n s " h o u r s " n o t so m u c h 
( in t h e sense) o f l e n g t h o f t i m e a n d in te rva ls as f o r t h e 
a p t n e s s o f o r d e r . F o r i t w a s na tu ra l f t o o r d e r a n d a r r a n g e 
t h e p e r i o d o f t h e y e a r b y seasons . A n d these H e m a k e s 
a s y m b o l 9 o f t h e s o u l w h i c h c o m e s f r o m d i s o r d e r i n t o o r d e r 
a n d p r o p e r a r r a n g e m e n t / a n d t o th is H e says h e wi l l 
g r a n t , i f H e sees i t r e m a i n i n g in o r d e r a n d evenness , a 
b e t t e r p r o g e n y t h r o u g h a na tu r e t h a t rises * b y itself. 3 

1 3 . ( G e n . xv i i i . 10 ) W h y d o e s (Sc r ip tu r e ) s a y , " A n d 
Sa rah h e a r d , f o r she w a s b y t h e e n t r a n c e o f t he t e n t b e h i n d 
h i m " k ? 

° €7ravopda)G€a)S. 
b E m e n d i n g the n o u n oullout'iun f r o m n o m . to g e n . case . 
c Th i s o b s c u r e sentence is differently punc tua ted and c o n -

strued b y A u c h e r , w h o renders , 4 4 pe rso lvendi au tem o m n e m 
rec t i tud inem. Man i f e s t a m huic facit ( idem ille, qu i (vel, 
i l lud q u o d ) d ix i t . " 

d loiov. 
e A u c h e r renders differently and , I th ink , less accura te ly , 

4 4 p r o p r i u m e n i m a c ce r t um est per d i v i n a m vir tutem persolvi 
q u i d q u a m recte , s icut et pe r illos q u i b u s velit c o n c e d e r e . " 

F €LKOS.
 9 avfifioXov. 

h els ragw KOL agiov Koafiov. 
i O r 4 4 p r o c e e d s . " 
3 T h e syn tax is no t c lear . A u c h e r r e n d e r s , 4 4 gene ra t ionem 

me l io r em natura ipsius per se e d o c t i , " bu t there is n o ind ica -
t ion o f a c o m p a r i s o n in the A r m . T h e 4 4 nature that rises b y 
i t s e l f " is pe rhaps an al lusion to I saac w h o is e lsewhere 
referred to b y Ph i lo as a s y m b o l o f self-taught virtue. 

K L X X Z a p p a 8e rJKOvacv irpos rfj Bvpa rrjs OKrjvrjs ovaa 
omodev avrov. F o r 4 4 she was b e h i n d h i m " H e b . has 4 4 it ( o r 
4 4 he " ) was beh ind h i m , " poss ib ly us ing the m a s c . p r o n . M ' as 
a femin ine , as occas iona l ly in o lder H e b . , in w h i c h case L X X 
renders co r rec t ly . 
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T h e l i teral m e a n i n g 0 s eems t o b e c lear , b u t t h e d e e p e r 
m e a n i n g 0 is p e r h a p s as f o l l o w s . V i r t u e c s t ands b e h i n d d 

t he o n e w h o is v i r t uous b y na tu re , n o t l ike a s l a v e - b o y 
b u t l ike a pe r f ec t a d m i n i s t r a t o r a n d g o v e r n o r / w h o h o l d s 
t he reins in his h a n d s , d i rec t s t h e ent i re sou l a n d w a y o f 
l i fe . F o r t h o s e in f ron t d o n o t see t h o s e b e h i n d , wh i l e 
t h o s e w h o are b e h i n d see t h o s e w h o s t and bes id e t h e m . 
A n d t he p r o p e r p l a c e f o r v i r tue t o s t and is a t t he e n t r a n c e ; 
a n d t he en t r anc e t o re f lex ion f is s p e e c h / a n d e a c h o f t h e 
senses is ( the en t r ance ) t o a v i ta l pa r t o f t h e sou l . F o r 
w h e n this h is near a t h a n d , i t m u s t necessar i ly say a n d 
p e r c e i v e w h a t is fitting. 

14 . ( G e n . xv i i i . 11 ) W h y d o e s (Sc r ip tu r e ) s a y , " A b r a h a m 
a n d Sarah w e r e o l d a n d a d v a n c e d in d a y s " * ? 

I t tel ls us o f t h e l awfu l y e a r s / t e a c h i n g us t ha t t h e 
foo l i sh m a n is a ch i ld a n d a c r u d e p e r s o n , f o r e v e n t h o u g h 
h e m a y b e a d v a n c e d in a g e , his f o l l y p r o d u c e s ch i ld i shness . 
B u t t he wise m a n , e v e n t h o u g h h e m a y b e in t he p r i m e 
o f you th fu lnes s , is o l d , a n d v i r tue is o l d a n d v e n e r a b l e , 
s ince it is w o r t h y o f o l d a g e a n d h i g h e r h o n o u r . W h e r e f o r e 
r i g h t l y d o e s (Sc r ip tu re ) s p e a k o f o l d a g e a n d b e i n g " a d -
v a n c e d in d a y s , " f o r i t is fitting t ha t d a y s a n d m o n t h s a n d 
yea r s a n d all in tervals a n d solar l e n g t h s ( o f t i m e ) s h o u l d 
n o t b e l a c k i n g t o v i r tue , w h i c h na tu re has e x a l t e d w i t h 
p r io r i ty a n d h e a d s h i p . A n d in a d d i t i o n t o these the re is 
t h e s u b s t a n c e o f t he l i g h t , o r ra ther t h e m i n d k is l u m i n o u s 
in t h e several d i sc ip l ines o f k n o w l e d g e . A n d so th is 

A T O ptyrov. 0 T O 7rp6s oidvoiav. 
c r) dpeTij, s y m b o l i z e d b y Sarah . 
0 Li t . " at the b a c k side o f . " 
e cos reXcios oiKovdpos Kal Kvficpvrjrrjs. 
f rat XoyiopLto. 9 6 Xdyos* 
h i.e. virtue. * LXX Trpofiefi-qKOTes. 
j €T7j vopipa vel sim., apparen t ly m e a n i n g lawful ly re-

spons ib le o r l aw-observan t a g e rather than c h r o n o l o g i c a l 
a g e . O n e A r m . MS. has 4 4 wishes " for 4 4 y e a r s . " 

k 6 VOVS. 
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s y m b o l ° p u r p o r t s t o s h o w t h a t v i r tue is ( c o m p o s e d ) o f 
all t h e sc i ences as l i g h t ( is) o f l i g h t . 0 

1 5 . ( G e n . xv i i i . 11 ) W h a t is t h e m e a n i n g o f t h e w o r d s , 
" T h e r e c e a s e d t o b e t o Sa rah t h e w a y s o f w o m e n " c ? 

T h e l i teral m e a n i n g d is c lea r . F o r (Sc r ip tu r e ) b y a 
e u p h e m i s m cal ls t h e m o n t h l y pur i f i ca t ion o f w o m e n " t h e 
w a y s o f w o m e n . " B u t as f o r t h e d e e p e r m e a n i n g / i t is t o b e 
a l l e g o r i z e d f as f o l l o w s . T h e sou l ha s , as i t w e r e , a d w e l l i n g , 
p a r t l y m e n ' s qua r t e r s , p a r t l y w o m e n ' s qua r t e r s . 0 N o w 
f o r t h e m e n t he re is a p l a c e w h e r e p r o p e r l y d w e l l t h e 
m a s c u l i n e t h o u g h t s ( t h a t a re ) w i se , s o u n d , j u s t , p r u d e n t , 
p i o u s , filled w i t h f r e e d o m a n d boldness, 7 * a n d k i n t o 
w i s d o m . A n d t h e w o m e n ' s qua r t e r s are a p l a c e w h e r e 
w o m a n l y o p i n i o n s g o a b o u t a n d d w e l l , b e i n g f o l l o w e r s * 
o f t h e f e m a l e s e x . A n d t h e f e m a l e s e x is i r r a t i o n a l j a n d 
ak in t o bes t ia l k p a s s ions , fear , s o r r o w , p l easu re a n d des i re , 
f r o m w h i c h ensue i n c u r a b l e w e a k n e s s e s a n d 1 i n d e s c r i b a b l e 
d iseases . H e w h o is c o n q u e r e d b y these is u n h a p p y , w h i l e 
h e w h o controls* 7 * t h e m is h a p p y . A n d l o n g i n g f o r a n d 

° rovro T O ovfifioXov. 
0 T h e c o n n e x i o n o f the last t w o sentences with the p re -

c e d i n g is no t c lear . Pe rhaps Ph i lo refers t o a c o m p a r i s o n 
b e t w e e n Sarah ( = v i r t u e ) b e i n g " a d v a n c e d in d a y s " and 
the l ight o f d a y . 

C L X X etjeXeiircv 8c Eappa yiveoOtu rd yvvaiKia. H e b . has 
" there ceased to b e t o Sarah a w a y l ike ( that o f ) w o m e n . " 
Th i s half-verse is c o m m e n t e d o n o r referred to b y Ph i lo in De 
Cherubim 50 , Quod Deterius 28 , De Poster. Caini 134, De 
Ebrietate 60, De Fuga 128, 167, De Somniis ii. 185. In all o f 
these passages Ph i lo brief ly g ives a b o u t the s a me al legorical 
exp lana t ion .as here . d T O jyqrov. 

E T O irpos hidvotav. f dXXriyopelrai. 
0 ywaiKutv, here c o n n e c t e d with L X X rd ywaUia (=rd 

m O r " r epe l s , " " reduces " ; A u c h e r renders , " usus fuit 
( p r u d e n t e r ) . " 

Karap'qvia). 
i tflXarral. 

k O r " i r ra t ional ." 
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desiring this happiness, and seizing a certain time to be 
able to escape from terrible and unbearable sorrow, which 
is (what is meant by) " there ceased to be the ways of 
women "—this clearly belongs to minds full of L a w / 
which resemble the male sex and overcome passions and 
rise above all sense-pleasure and desire and are without 
sorrow and fear and, if one must speak the truth, without 
passion, 6 not zealously c practising a p a t h y / for this would-
be ungrateful e and shameless and akin to arrogance and 
reckless boldness, but that which is consistent with the 
argument g i v e n / (namely) cutting the mind off from 
disturbing and confusing passions. 

16. (Gen. xviii. 12) W h a t is the meaning of the words, 
" A n d Sarah laughed within herself, saying, N o t yet has 
anything happened until n o w / and m y lord is old " ? 

The m i n d / which was about to be filled with j o y and 
divine laughter, had not yet been freed from sorrow, fear, 
sense-pleasure and desire, by which it is shaken and com-
pelled to s tagger / A n d when the mind is m o v e d / it 
does not know laughter, except perhaps for its visible 

a P o p o v or " religion "—OprjoKeias. 
0 aTTadels. 
c Variant " shamefully." 
d d7rd0€iav. 
e Arm. angoy " non-existent " is clearly a scribal error 

for angoh " ungrateful." 
f Text and meaning uncertain ; Aucher renders, " quae 

consistit juxta praedictum verbum," adding in a footnote, 
" ita M S . A , ubi C, D dicens vel prolativum verbum" 

9 L X X OVTTLO fiev fiot, yeyovev coos TOV vvv. The Heb. is 
different, " After I have become worn, will there be pleasure 
to me ? " The Arm. O . T . has a compromise, " W h a t has 
not happened to me until now, will it then happen ? " This 
verse is commented on by Philo in De Mut. Nom. 166-169 ; 
see also De Spec. Leg. ii. 54. 

h 6 vovs or r) StdVota. 
1 KaprjfSapeiv. 
i i.e. by passion. 
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a p p e a r a n c e , 0 un t i l a firm f o u n d a t i o n is la id f o r a v e r y s t r o n g 
a n d s t ab l e p o s i t i o n ; fo r , in t h e f a sh ion o f t h e s c i e n ce o f 
ag r i cu l t u r e , v i r t ue 0 d o e s n o t a p p e a r o n l y o n t h e sur face 
a n d l o s e i ts flowers, b u t i t a l w a y s lasts a l o n g t i m e in 
a flourishing s ta te , b e i n g h e l d t o g e t h e r b y a n inv is ib le 
b o n d . S imi l a r ly d o e s (Sc r ip tu r e ) i n t r o d u c e t h e h i g h pr ies t c 

r e j o i c i n g i n w a r d l y a n d r e l e a s e d d f r o m all c o r p o r e a l 
t h o u g h t s a n d e n t e r i n g i n t o j o y , e f o r i t s a y s , " A n d see ing 
t h e e h e wi l l r e j o i c e w i t h i n h i m s e l f . " V e r y r eve ren t ly d o e s 
s h e f a f t e rwards s a y , " N o t y e t h a s a n y t h i n g h a p p e n e d 
un t i l n o w , a n d m y l o r d is o l d , " f o r th is s h o w s t h a t h a v i n g 
w h o l l y f o r g o t t e n p a s s i o n t h r o u g h t e a c h i n g , she has b e g u n 
t o r e j o i c e , a n d t h a t she is n o t y e t p e r f e c t i n a t t a in ing t h e 
e n d o f p e r f e c t j o y , w h o s e t rue a n d g e n u i n e a p p e a r a n c e she 
con fe s se s t o h a v e b e e n c h a n g e d i n t o a n e lde r o n e / 

17- ( G e n . xv i i i . 1 3 - 1 4 ) W h y is Sa rah , as i t w e r e , r e b u k e d , 
w h i l e A b r a h a m l a u g h e d a n d w a s n o t r e b u k e d ? F o r 
( S c r i p t u r e ) s a y s , " A n d t h e L o r d sa id t o A b r a h a m , W h y 
is i t t h a t h Sa rah l a u g h e d , saying,* Sha l l I t h e n t r u ly bear , 
a n d * I a m o l d ? C a n i t b e t h a t a n y t h i n g is i m p o s s i b l e 
f o r G o d ? " 

T h a t t h e d iv ine w o r d s are d e e d s a n d p o w e r s is c lear f r o m 
t h e p r e c e d i n g , f o r t he re is n o i m p o s s i b i l i t y k f o r t h e D e i t y . 

° i.e. me re ly external laughter , cf. De Mut. Nom. 169 KOLV 

7Tpoo7TOirJTai ra) trpoaumip p.eihiav. 
0 r) dperr). 
c A a r o n , in E x . iv. 14. T h e s am e verse is c i ted b y Ph i lo 

in the paral lel , De Mut. Nom. 168. 
d L i t . 4 4 sp read o u t " ; A u c h e r 4 4 q u o d supera t . " 
e A u c h e r omi t s the last four w o r d s . 
/ Sa rah . 
9 irpeapvTcpov. 
h S o m e L X X M S S . a n d anc ient vers ions , i nc lud ing A r m . , 

have rt on, w h i c h c lo se ly fo l lows H e b . 4 4 w h y then ? bu t 
m o s t L X X M S S . have s i m p l y on. 

1 S o H e b . ; L X X iyiXaoev Hdppa iv iavrfj Xiyovoa. 
* i.e. 4 4 see ing that ." 

k dovvaria. 
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B u t t he r e b u k e w o u l d s e e m t o i n d i c a t e pra ise ra ther t h a n 
pe r sona l ° b l a m e a c c o r d i n g t o na tu ra l e x p e c t a t i o n . 0 F o r 
she w o n d e r s t ha t w h e n all t h e neces sa ry a n d p laus ib le 
c o n d i t i o n s h a v e b e e n r e m o v e d b y w h i c h b i r th c a n b e 
success fu l ly a c c o m p l i s h e d , a n e w a c t s h o u l d b e s o w n b y 
G o d in t h e w h o l e sou l f o r t h e b i r th o f j o y a n d g r e a t g l a d -
ness , w h i c h in A r m e n i a n is ca l l ed " l a u g h t e r , " a n d in 
C h a l d a e a n , " I s a a c . " d B u t A b r a h a m w a s de l ive red a n d , 
as i t w e r e , e s c a p e d r e b u k e a n d r e p r o b a t i o n , b e i n g secu red 
b y an u n s w e r v i n g a n d in f lex ib le c o n v i c t i o n o f f a i th , 6 f o r 
t o h i m w h o has fa i th in G o d all u n c e r t a i n t y is a l ien. 

18 . ( G e n . xv i i i . 14 ) W h a t is t h e m e a n i n g o f t h e w o r d s , 
" A t th is season I wi l l r e turn t o t h e e a t h o u r s / a n d a s o n 
wil l b e b o r n t o Sa rah " ? 

(Sc r ip tu re ) man i f e s t l y a n d v e r y c l ea r ly d e m o n s t r a t e s 
t ha t i f G o d re turns t o t h e sou l , a n d t he sou l re turns t o 
H i m , 0 H e i m m e d i a t e l y s h o w s i t t o b e filled w i t h j o y , f t t h e 
n a m e o f w h i c h is f emin ine , wh i l e i ts na tu r e * is masculine, . 
F o r so r rowfu l a n d suffering is h e f r o m w h o m G o d is d i s tan t , 
and full o f j o y a n d g l adnes s is h e t o w h o m H e is near . J o y 
(cons i s t s ) in s e e m i n g t o r ece ive t h e m o s t l u c i d r a d i a n c e 
t ha t is b r o u g h t f r o m a b o v e / 

a O r " direct " (?)—cV irpoacoirov ( ? ) . 
0 Kara. <f>vaLKr)v TrpooooKiav, apparen t ly m e a n i n g the ex -

pectat ion o f the reader o f Scr ip ture . 
0 i.e. " G r e e k . " 

d Th is is o n l y o n e o f several passages where Ph i lo p l ays 
o n the m e a n i n g o f 4 4 I s a a c , " H e b . yishaq = i i he l a u g h s . " 

e LvrpitTrtp Kai appeirel Xoyiapitp nlcrrecos vel sim. 
F L X X els topas. H e b . 4 4 at the t ime o f l i v i n g . " S e e no te e 

to QG iv. 12 o n G e n . xvii i . 10. 
9 A u c h e r inadver tent ly omi ts to render the s econd par t 

o f the condi t iona l c lause. 
h xo-po-s. 
* <f>VOtS. 
j A u c h e r renders s o m e w h a t differently, 4 4 ita ut p r o 

laetitia lucidiores recepisse se exist imabit radios desuper 
a l la tos ." 
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1 9 . ( G e n . xv i i i . 15 ) W h y is i t t h a t " Sa rah m a d e a den ia l , 
s a y i n g , I d i d n o t l a u g h , f o r she w a s afra id . A n d H e sa id , 
N o , b u t t h o u d i d s t l a u g h " ° ? 

A p p r o p r i a t e l y th is h a p p e n e d t o a p i o u s c h a r a c t e r , 0 w h o 
s a w t h e g rea tnes s o f G o d a n d h e r i n c a p a c i t y t o b e a r 
( c h i l d r e n ) a n d t h e i m m i n e n c e c ( o f th is e v e n t ) . F o r w h e r e 
d o e s ( S c r i p t u r e ) d s ay t h a t she is a b l e t o r e j o i ce w h o l l y e 

w i t h m o s t r ad i an t a n d u n m i x e d j o y , w h e n she is i n v o l v e d 
in s o r r o w a n d fear a n d in m a n y o t h e r m i s f o r t u n e s ? B u t 
m a y i t n o t b e t h a t r e j o i c i n g is p e c u l i a r ' t o t h e d i v i n e 
n a t u r e a l o n e , f r o m t h e t e r r i t o ry o f W h o s e k i n g d o m 9 a n d 
f r o m i ts b o r d e r s a re k e p t o u t a n d b a n i s h e d s o r r o w a n d 
fear ? A n d s o , w h e n t h e s o u l l a u g h s a n d s e e m s t o r e j o i c e , 
i t t a k e s h o l d o f i t s e l f / f ea r ing t h a t p e r c h a n c e t h r o u g h t o o 
g r e a t i g n o r a n c e o r reck less c o n f i d e n c e i t m a y d r ive a w a y * 
s o m e t h i n g o f t h e d i v i n e , t o W h o m a l o n e is g i v e n t he p o r t i o n 3 

o f a h a p p y n a t u r e . W h e r e f o r e , a c c e p t i n g i n a g r a c i o u s , 
a f fec t iona te a n d b e n e v o l e n t m a n n e r t h e m i n d ' s m o d e s t 
h u m i l i t y k o f p raye r fu lnes s a n d r e v e r e n c e , H e s a y s t o i t , 
" D o n o t b e af ra id , f o r t h e m a t t e r d o e s n o t ca l l f o r 1 fear , 
t h a t t h o u s h o u l d s t m a k e denial.™ A c c o r d i n g l y , t h o u has t 
l a u g h e d a n d w a s t filled w i t h j o y , f o r I a m a b o u t t o g i v e 
t h e e ( c a u s e ) f o r r e j o i c i n g , l i ke a s t r e a m r u s h i ng f r o m a 
s p r i n g , o r a f o r m o f t h e a rche type , 7 * o r a m i x t u r e o f u n -
m i x e d , p u r e a n d w h o l e ( w i n e ) — l i k e t he se (shal l b e t h y j o y ) , 0 

f o r t h e g e n e r a t i o n o f c h i l d r e n is b y a d o u b l e n u m b e r . " v 

° Th i s verse is m o r e br ief ly a l l egor ized b y Ph i lo in De 
Abrahamo 206-207. 

b OeooefSeZ Tponcp. A u c h e r renders , " eventus acc id i t ex -
e m p l i pietatis o p p o r t u n u s . " 

d O r 4 4 s h e . " e anXtos. 
h cVtAa/xjSaveTat iavrfjs. 
' KXrjpos. 
1 L i t . 4 4 is no t w o r t h y o f . " 

m i.e. o f h a v i n g l aughed . 

T O irpouKaipov vel sim. 
f loiov. 9 fiaoiXeias. 

* i.e. 4 4 a l ienate ." 
k P r o b . alotb Kal £vTpOTTr)v. 

71 p.op(j>r)v e£ dpx€TV7TOV. 
0 i.e. the soul ' s j o y is an inferior f o r m o f its source , the 

d iv ine j o y . 
v A s A u c h e r notes , this m a y refer to the d o u b l e bir th , o f 

I s aac a n d o f the soul ' s j o y . 
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* 2 0 . ( G e n . xv i i i . 16 ) W h y d i d A b r a h a m " g o w i t h t h e m , 
e s c o r t i n g t h e m " ° ? 

T h r o u g h t h e l i teral m e a n i n g 0 (Sc r ip tu re ) s h o w s t h e 
a b u n d a n c e o f t h e h u m a n e n e s s c w i t h w h i c h h e w a s e n -
d o w e d / f o r h e h a d w i l l i n g l y g i v e n t h e m w h a t e v e r w a s 
fitting, t o g e t h e r w i t h h is h o u s e h o l d , a n d a lso h e c o u l d 
h a r d l y b e sepa ra t ed f r o m t h e m a n d w a s so m u c h g r i e v e d 
a t p a r t i n g t ha t h e c o n t i n u e d a n d pers i s ted in e s c o r t i n g 
t h e m ; a n d in th is , i t s e e m s t o m e , h e t o o k as his e x a m p l e 
w h a t t h e p o e t e fittingly s ays , " I t is p r o p e r t o w e l c o m e 
a s t r ange r w h e n h e c o m e s , a n d t o g i v e h i m a send-of f w h e n 
h e wishes t o g o , " f o r th is s h o w s a m o s t g e n e r o u s a n d a g r e e -
ab l e n a t u r e / H o w e v e r , i t is n o t p r o p e r t o l e av e u n n o t i c e d 
t h e d e e p e r m e a n i n g / W h e n o n c e t h e sou l o f t h e v i r t u o u s 
m a n h has r ece ived a v e r y c lear i m p r e s s i o n * o f G o d a n d 
H i s p o w e r s / i t is filled w i t h l o n g i n g , * a n d h a r d l y o r n o t 
a t all c a n i t b e sepa ra t ed a n d p a r t e d ( f r o m H i m ) . I f H e 
is w i t h i t a n d remains , i t a d o r e s H i m a n d h o l d s H i m a n d 
possesses H i m . A n d i f H e m o v e s a w a y , i t f o l l o w s H i m 
w i t h l o n g i n g , h a v i n g a h e a v e n l y des i re t h a t c l i n g s 1 a n d 

a Ph i lo cites o n l y the s e c o n d ha l f o f the verse, the w h o l e 
o f wh ic h reads, in the L X X , *E^avaoTavres he eKelBev ol avhpes 
Kare^Xeifjav e m irpoowirov HobopLtov KOX Toptoppas. 'Aftpadp, he 
ovveiropevero per9 avrcov ownpoirepmcov avrovs. T h e s e c o n d hal f 
o f the verse is c o m m e n t e d o n also in De Migratione 1 7 3 - 1 7 5 . 

0 hid TOV prjTov. 
c rrjs tf>i\avdpcoirias. 

d Const ruct ion and m e a n i n g uncerta in . A u c h e r omi t s the 
part iciple in his render ing. 

e d iroir)rrjs, i.e. H o m e r in Od. x v . 7 4 , XPV £ewov itapeovra 
$i\elv edeXovra he trepmeiv (said b y M e n e l a u s to T e l e m a c h u s 
o n the latter's depar ture) . 

f KoivayviKtoTarov KOL ovp.tf>a>vov (vel sim.) fjdos. T h e G r e e k 
frag, f r o m P r o c o p i u s has s i m p l y KoivaiviKwrarov r)0os. 

9 T O irpos hidvoiav. 
h rov oirovhaiov. 
* <f>avraoLav, o r " appea rance " — e i r i t f r d v e i a v . 
J TCOV hvvdpLea)v9 referring to the t w o ange ls ; see the p re -

c e d i n g sect ions . * irodov. 
1 L i t . " that is g l u e d . " 
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adheres closely. For not ineptly 0 is it said that " he went 
with them," but for a more certain demonstration of the 
powers of the Father, which he surely b knew were not even 
for a little while far off. 

2 1 . (Gen. xviii. 17) W h y does H e say, " Shall I conceal c 

from m y servant Abraham what I do ? " ? 
0 happy soul, to which God has shown nature * and what 

is in accordance with e nature, when the veil has been 
removed and various works have been revealed for more 
effective comprehension ! f This is the consummation 
of the contemplative life and all the v irtues/ (namely) to 
see nature naked and the coverings of nature by which 
it is concealed, after the Lord and Father has removed 
them and clearly shown His works to the m i n d / than 
which nothing is to be honoured as a finer sight or more 
worth seeing and studying. For those who do not philo-
sophize properly 1 with the eyes of the soul are blinded 
and cannot see either the world j or the things that are 
in it. For all things are deservedly k spread o u t / and 
concealed from those who cannot see. 

22 . (Gen. xviii. 19) W h y does H e say, " I know that he 
will command his sons and his household after him, and 
they will observe the ways of the Lord to do righteousness 

° OVK drro UKOTTOV. B Or " constantly." 
C L X X fir) (variant ov pr)) Kpvi//a> here renders a Heb. ques-

tion, expecting a negative answer. 
d rr)v <f>vaiv. 
e Variant " beyond." 
f Arm. =cls ivepyorcpav K a r a A ^ t v . I suspect that the 

original adj. was cvapyearepav " clearer." 
9 r o v decoprjriKov jSiou KOL rraotov dpercov rcXelojois. One 

Arm. M S . omits " and all the virtues." 
h Tip Vtp. 

* OLK€LOJS, or " genuinely " — y v r j o l o j s . 

* TOV Koopiov. k d£Cojs. 
1 i.e. for the discerning. 
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and j u s t i c e , 0 t h a t H e 0 m a y b r i n g u p o n A b r a h a m t h a t 
w h i c h H e said c t o h i m " ? 

(Sc r ip tu r e ) c l ea r ly s h o w s t h e p re sc i en t p o w e r o f t h e 
E x i s t e n t O n e d i n s a y i n g , " F o r I k n o w 6 t h a t h e wi l l 
c o m m a n d . " F o r i t is n a t u r a l f o r c r ea t ed b e i n g s t o k n o w 
va r ious t h i n g s f r o m the i r fu l f i lment , wh i l e f o r G o d ( i t is 
na tura l ) t o k n o w fu ture h a p p e n i n g s 9 b e f o r e thei r b e -
g i n n i n g . A n d t h e v i r t u o u s m a n h is de se rv ing o f h o n o u r 
a n d g l o r y , f o r h e n o t o n l y h i m s e l f h o n o u r s v i r tue* b u t 
also p r o d u c e s j t h e des i re f o r i t i n o the r s . A n d o f h o n o u r 
H e s p o k e before .* F o r s i g h t cons i s t s in 1 n a k e d n e s s a n d 
r e m o v i n g t h e vei l o f na tu re , a n d , w i t h t h e k e e n e y e s t h a t 
b e l o n g t o t h e m i n d m c o n v e r t i n g t h e p e r c e p t i o n o f i n c o r -
p o r e a l l i g h t i n t o a c lear a p p r e h e n s i o n , " in finding a m o r e 
w e i g h t y p r o m i s e , 0 w h i c h re lega tes t o a s e c o n d p l a c e v t h e 
a e t i o l o g i c a l ideas t h a t b e l o n g t o p h i l o s o p h y . 9 F o r i t is 
necessa ry t ha t t h e sou l w h i c h c lea r ly k n o w s a n d is a b l e 

° L X X hiKaioavvqv Kal Kpioiv. 
0 L X X and H e b . " the L o r d . " 
c Var i an t 4 4 p r o m i s e d . " Ph i lo does no t c o m m e n t here o r 

e lsewhere o n G e n . xvi i i . 18, in w h i c h G o d promises that all 
nat ions wil l b e blessed in A b r a h a m , unless this is referred to 
in the o b s c u r e passage that fo l lows in this sect ion. 

d TTjV 1TpOyVU)OTlKT)V 8tJVap,LV TT)V TOV "OvTOS. 
6 He re and a b o v e the A r m . imperfec t tense is used t o 

render rjbeiv, w h i c h in the L X X is equiva lent to H e b . ydda'ti, 
hav ing the fo rce o f the present tense. 

f OLKCLOV. 
9 rd p.4Xkovra (omi t ted in A u c h e r ' s r ender ing) . 
h 6 07TOv8aLOS. * TT)V dperr\v. j ivcpycov. 
k T h e subject m a y b e G o d or A b r a h a m or Scr ip ture . 

1 L i t . 4 4 i s . " m r<p vu>. 
7 1 TTJV r o v daa)p.drov <f>a>Tds pcroxyv els oa<f>TJ KardX-q^iLV irepi-

dyovra. 
0 fiapvrepav dp.o\oyiav vel sim. P VITOOTCXXCL. 
0 Tct? /caret <j>L\ooo<f>Lav aiTLoXoyiKas I8eas. T h e m e a n i n g 

seems to b e similar to that f o u n d in De Fuga 163, 4 4 W h a t 
k i n d o f p lace is mean t ( in E x . iii. 5 ) ? Ev iden t ly the aet io-
log ica l , w h i ch H e has ass igned o n l y to d iv ine natures, 
d e e m i n g n o h u m a n b e i n g c a p a b l e o f dea l ing with a e t i o l o g y . " 
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t o c o m p r e h e n d s h o u l d i m m e d i a t e l y w i t h m o s t l u c i d 
r e a s o n i n g h a v e a n o t i o n o f t h e causes t h r o u g h w h i c h 
s o m e t h i n g has h a p p e n e d . 

2 3 . ( G e n . xv i i i . 20 ) W h a t is t h e m e a n i n g o f t h e w o r d s , 
" A n d t h e L o r d sa id , T h e o u t c r y o f t h e S o d o m i t e s a n d t h e 
G o m o r r a h i t e s ° ha s i n c r e a s e d , a n d the i r sins are v e r y 
g r e a t " 0 ? 

T h e r e are t w o h e a d s c u n d e r w h i c h t h e w h o l e L e g i s l a t i o n d 

is o r d e r e d , ( n a m e l y ) ev i l a n d v i r t u e / A f t e r t r ea t i ng o f 
v i r tue / a n d t h e v i r t u o u s c h a r a c t e r w h i c h is a d o r n e d b y 
i t , i t passes o v e r t o still a n o t h e r f o r m / t h a t o f ev i l , a n d 
t o t h o s e w h o are i ts f o n d i n v e n t o r s a n d w h o p rac t i se i t . 
N o w h e w h o is t r u ly r i g h t e o u s h is a fa i thful pr ies t * o f 
the i r f o l l y a n d m a d n e s s . A n d G o d is t h e c o m m o n m e d i a t o r j 

a n d s u p p o r t e r * o f al l , a n d H i s t r i b u n a l 1 is u n b r i b a b l e 
a n d w i t h o u t d e c e p t i o n , b u t o n l y full o f t ru th w i t h w h i c h 
n o f a l s e h o o d is m i x e d . N o w " S o d o m " is t o b e t rans la ted 
as " b l i n d n e s s " o r " s t e r i l i t y , " " 1 ( w h i c h are) n a m e s o f 
i m p i e t y a n d i r r a t iona l i ty , f o r e v e r y u n w o r t h y m a n is b l ind 
a n d s te r i le . A n d " G o m o r r a h " ( m e a n i n g ) " m e a s u r e " 

° L X X a n d H e b . " S o d o m a n d G o m o r r a h . " 
0 S o L X X , at d/xaprtat avrcov pieydXai a<j>6hpa. H e b . has 

" their sin is v e r y h e a v y . " 
c K€<f)d\aia. 
d r) vofjLoOeola, i.e. the M o s a i c L a w . 
e /ca/cta /cat dpcrrj. 
f i.e. in the p r e c e d i n g verses. 
J O r " species " — e t S o s . 
h SUaios. 
* inaros Upevs, w h i c h d o e s no t m a k e m u c h sense. Jus t 

p o s s i b l y A r m . k'ourm " priest " is here a co r rup t ion o f bourn, 
m e a n i n g " l o r d , " " an tagon i s t , " " f ighter " o r the l ike ( A r m . 
k* a n d b l o o k m u c h a l i ke ) . 

* pLcolrrjs, a t e rm e lsewhere in Ph i lo app l i ed to the L o g o s . 
k dvriXap.^avdpL€vos. 

1 fifjpLa o r Kpirrjptov. 
m rvtjyXcoois i) arcipcoais. T h e s a m e fanciful e t y m o l o g i e s 

are g i v e n in De Ebrietate 222 and De Somniis i i . 192. 
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t rue a n d j u s t , is t h e d iv ine L o g o s / b y w h i c h b h a v e b e e n 
measu red a n d are m e a s u r e d all t h i n g s t ha t a re o n ea r th— 
p r i n c i p l e s / n u m b e r s a n d p r o p o r t i o n s in h a r m o n y a n d 
c o n s o n a n c e b e i n g i n c l u d e d , t h r o u g h w h i c h t h e f o r m s a n d 
measures o f ex i s t i ng t h i n g s d a re seen . B u t t h e m e a s u re 
o f ev i l is a spur ious t h i n g / a false n a m e w i t h o u t m e a s u r e 
a n d w i t h o u t va lue . F o r n o t h i n g is m e a s u r e d o r n u m b e r e d 
o r o r d e r e d b y an evi l m a n , s ince h e is full o f all d i so rde r 
a n d u n m e a s u r e d n e s s / 

* 2 4 . ( G e n . xv i i i . 2 1 ) W h y d o e s H e s p e a k l ike a m a n / 
s a y i n g , " G o i n g d o w n , t h e n , I wi l l see w h e t h e r i t is in 
a c c o r d a n c e w i t h the i r o u t c r y w h i c h has c o m e t o M e t h a t 
t h e y are a c t i n g / b u t i f n o t , t h a t I m a y k n o w " ? 

T h i s s t a t e m e n t is r i g h t l y o n e o f t rue c o n d e s c e n s i o n * 
a n d a c c o m m o d a t i o n t o o u r na tu re , f o r G o d t h r o u g h H i s 
p resc ien t p o w e r i k n o w s all t h i n g s , i n c l u d i n g t h e fu ture , 
as I said a l i t t le wh i l e e a r l i e r / A n d H e wishes t o ins t ruc t 
t h o s e w h o w e re t o a c t i n a c c o r d a n c e w i t h t h e sac red 
L e g i s l a t i o n 1 n o t t o g i v e o rde r s t o a n y o n e l i g h t l y a n d 
i m m e d i a t e l y b u t first t o en te r i n t o m a t t e r s a n d i n s p e c t , 
o b s e r v e a n d e x a m i n e t h e m severa l ly w i t h all c a r e / 1 a n d 

a fji€Tpov . . . 6 Ottos Xoyos* T h e same e t y m o l o g y is g iven 
in De Somniis i i . 192. 

0 Var ian t 4 4 t o wh ic h " bu t the dat . reflects G r e e k dat . 
o f a g e n c y with perf. pass . v e r b . 

c O r 4 4 ratios "—Xoytov. 
D TCOV OVTOJV. 
e voOeia o r KaTaxprjais* 
f ap.€Tpias. 

9 dvdptoTTLvcos vel sim. 
H L X X OVVTCXOVVTCU : H e b . " have d o n e (o r " d o " ) c o m -

p le t e ly . " 
1 A u c h e r 4 4 humi l ia t ion is . " 
j irpoyvtooTiKfj 8vvdp.€i. T h e s a m e phrase o c c u r s in De 

Vita Mosis i i . 190, where it is said to b e G o d ' s gif t to M o s e s . 
* In QG iv. 22. 

1 Kara. TT)V Updv vop.odealav, i.e. the M o s a i c L a w . 
m 770*077 d/cpi/feta. 
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n o t t o b e d e c e i v e d b y o b v i o u s a p p e a r a n c e s . 0 F o r the re 
a re s o m e t h i n g s t h a t a p p e a r fair a n d j u s t , a n d af ter t h e y 
d e p a r t a n d r e c e d e , a re shamefu l a n d un jus t . A n d o n t h e 
o t h e r h a n d , t h i n g s w h i c h s e e m evi l a n d d e s e r v i n g o f 
c o n d e m n a t i o n are f o u n d t h r o u g h se lec t ive tes ts t o b e 
v i r t u o u s a n d v e r y p r a i s e w o r t h y . I t i s , t he re fo re , an 
e x c e l l e n t d o c t r i n e o f t h e g o o d life t h a t H e a n n o u n c e s a n d 
l e g i s l a t e s , 6 ( n a m e l y ) t h a t o n e s h o u l d n o t l i g h t l y a n d 
i m m e d i a t e l y g i v e c r e d e n c e t o a n y a p p e a r a n c e be fo re 
e x a m i n i n g i t w i t h w i se re f l ex ion c t o see w h a t so r t o f t h i n g 
i t is in t ru th . F o r t h e first i m p r e s s i o n d is d e c e p t i v e . A n d 
s o , n o o n e a m o n g m e n , e s p e c i a l l y p r inces , s h o u l d b e 
a s h a m e d o f n o t k n o w i n g , s ince in t h e case o f an a p p e a r a n c e 
t h a t o n e e n c o u n t e r s o n e is n o t a b l e t o a t t a in t he real t ru th 
t h a t is inv i s ib le . ( A n d the re fo re Sc r ip tu re ) represents 
t h e ruler a n d s o v e r e i g n o f t h e un iverse as n o t b e l i e v i ng 
b e f o r e h a n d b u t as i n q u i r i ng a n d e x a m i n i n g w h e t h e r t h e 
f ac t s f o l l o w r u m o u r o r w h e t h e r t h e y s a y s o m e t h i n g s t h a t 
de se rve c o n d e m n a t i o n , a n d d o o t h e r t h i n g s t ha t are n o t 
r ep rehens ib le . F o r m a n y w h o s p e a k evi l a c t v i r t uous ly , 
a n d ( m a n y ) w h o profess g o o d n e s s v i o l a t e t h e l a w t h r o u g h 
the i r a c t s . A n d this m u s t b e ca re fu l ly asce r ta ined b y h i m 
w h o is de s t i ned t o b e t h e c h a m p i o n e o f h u m a n affairs in 
s i n c e r i t y / 

2 5 . ( G e n . xv i i i . 2 2 ) W h y d o e s (Sc r ip tu re ) a g a i n s a y in 

a T h i s sentence is briefly paraphrased b y P r o c o p i u s ; see 
A p p e n d i x A . 

0 vofjboOcTel. 
c XoyiapLCp rrjs aortas* 

d A r m . has drzoumn ( = cmpovXr)) wh i c h A u c h e r cor rec t ly 
renders as " f raudat io " ( e x c e p t that he seems to confuse 
subjec t a n d p red ica te ) . B u t emfiovXr] is c lear ly an error for 
€7ri)3oATJ, here m e a n i n g " first impre s s ion , " as in De Vita 
Mosis i. 26 rds irpcoras rrjs tpvxfjs imfloXds re Kal opfxds cos 
d<f>r)VLaarijv Imrov €7T€T7]p€i. 

e L i t . " med ia to r o f h e l p . " 
f Kadapcos: var iant " in h u m a n fa sh ion . " 
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t h e s ingular , *4 A n d A b r a h a m w a s s t i l l 0 s t a n d i n g b e f o r e 
t h e L o r d " 0 ? 

A g a i n c t h e sou l b e c o m e s filled w i t h G o d / w o r s h i p p i n g , 
a d m i r i n g a n d h o n o u r i n g t h e C a u s e e a b o v e H i s p o w e r s , 
a n d also s t a n d i n g still i n H i s l ikeness , f o r c o n s t a n c y in 
t h e t ru th is i m m o v a b l e a n d e n d u r i n g . A n d so i t w a s n o w 
necessa ry t o i n t r o d u c e h i m in t h e f a sh ion o f a supp l i an t 
s e r v a n t / s t a n d i n g b e f o r e H i m w h o W a s a b o u t t o infl ict 
p u n i s h m e n t u p o n t h e i m p i o u s i n o r d e r t h a t t h e h u m a n 
r a c e m i g h t n o t b e a l t o g e t h e r d e s t r o y e d b u t m i g h t h a v e 
s o m e w o r t h y a n d G o d - l o v i n g 9 e x a m p l e , w h o s e p r a y e r s , 
s ince H e w h o w a s en t r ea t ed w a s b e n e v o l e n t , H e d i d n o t 
d i s rega rd . W h e r e f o r e H e g a v e h i m u n d e r s t a n d i n g / f o r 
n o t w i t h o u t t h e assent o f d iv ine p r o v i d e n c e w a s h e a b o u t 
t o m a k e en t r ea ty , b u t H e used t h e wi se m a n * as a f o u n d a -
t i o n a n d ba se > f o r s h o w i n g bene f i cence t o t h o s e w h o w e r e 
w o r t h y o f r e ce iv ing k indnes s , a n d f o r d e m o n s t r a t i n g t w o 
v i r tues , t h e p o w e r o f u n c o n q u e r a b l e s o v e r e i g n t y a n d tha t 
o f r i g h t e o u s j u d g m e n t / su i t ab ly t e m p e r e d w i t h a fami l iar 
g e n t l e n e s s / 

2 6 . ( G e n . xv i i i . 2 3 ) W h a t is t h e m e a n i n g o f t h e w o r d s , 
" A n d a p p r o a c h i n g , A b r a h a m sa id , T h o u wi l t n o t d e s t r o y 

° S o m e L X X MSS . a n d ancient vers ions , l ike Ph i lo , f o l l o w 
the H e b . in r ead ing " still " ; m o s t L X X MSS . o m i t it. 

0 Ph i lo d o e s no t c o m m e n t o n the first ha l f o f the verse , 
w h i c h reads 4 4 A n d depar t ing f r o m there, the m e n wen t t o 
S o d o m . " T h e s e c o n d ha l f o f the verse is briefly a l luded t o 
in Be Cherubim 18, Be Poster. Caini 27 a n d Be Somniis ii. 
226. 

c O r 4 4 t u rn ing . " 
d evdcos yiverax o r deo^opeirai. 
E T O A m o r , i.e. G o d , as e lsewhere in Ph i lo . 
f A u c h e r renders s o m e w h a t differently, 4 4 h u n c se rvum 

supp l i can tem in e x e m p l u m a d d u c e r e . " 
9 O r 4 4 G o d - b e l o v e d "—<f>iX6$€os o r QtotyXos. 
h hidvoiav o r 4 4 m i n d " — v o v v . * rtp ao<f>a>. 
' cos dcpeXia) Kal fidoei. k biKaioKpioias. 
1 L i t . 4 4 wi th a famil iar i ty (otVaoT^rt) o f gen t l eness . " 
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t h e r i g h t e o u s w i t h t h e i m p i o u s , a n d shal l t h e r i g h t e o u s 
b e as t h e u n r i g h t e o u s ? " ° ? 

T h e l i teral m e a n i n g 0 is c lear . B u t as f o r t h e d e e p e r 
m e a n i n g , 0 m a n is sa id t o b e c lo se t o d G o d ra the r f igura-
t i v e l y b u t n o t in t h e p r o p e r sense . 0 F o r H e is far f r o m , 
a n d a w a y f r o m , t h e b o d y , a n d n e v e r e v e n c o m e s i n t o o u r 
m i n d , f o r a m o r t a l a n d d i s so lub l e s u b s t a n c e / is s epa ra t ed 
a n d far r e m o v e d f r o m a n u n c r e a t e d a n d u n d i s t u r b e d 
na tu re . Neve r the l e s s , t h e s o v e r e i g n p a r t o f t h e s o u l , 3 

w h i c h is ca l l ed t h e mind, 7 * a n d has t h e d i g n i t y a n d c a p a c i t y 
t o b e c l o s e ( t o G o d ) , b e c o m e s w o r t h y o f t r ave l l ing * w i t h 
H i m w h o is en t r ea t ed , a n d offers H i m , t o g e t h e r w i t h h is 
en t rea t ies , g r e a t p ra i se f o r H i s b e n e v o l e n c e a n d k indnes s 
a n d l o v e o f man.5" F o r h e en t rea ts H i m n o t t o d e s t r o y 
t h e r i g h t e o u s t o g e t h e r w i t h t h e i m p i o u s , n o r t h o u g h t w i t h 
t h o u g h t . * B u t i t s e e m s t o m e t h a t t h e u n c o r r u p t e d a n d 
r i g h t e o u s c h a r a c t e r , i n w h i c h the re is n o a d m i x t u r e o f 
u n r i g h t e o u s n e s s , is r e m o v e d f r o m t h e a r g u m e n t t h a t is 
n o w p u t b e f o r e us . F o r i t is t o b e firmly be l i eved 1 t h a t 
s u c h a p e r s o n is w o r t h y o f s a lva t ion m a n d wi l l b y all m e a n s 
b e s a v e d . " B u t h e t r e m b l e s a n d s h u d d e r s f o r t h e m a n 
w h o is m i x e d a n d j u m b l e d u p 0 a n d , as i t w e r e , ( b o t h ) 
r i g h t e o u s a n d u n r i g h t e o u s . F o r h e h o p e s t ha t s u c h a 

a Ph i lo fo l lows the L X X agains t the H e b . in i nc lud in g the 
c lause , Kai carat d OIKCUOS COS doe^-qs ( e x c e p t that for doefirjs 
A r m . has dhtKos). T h e verse is c i ted in par t in Leg. All. 
iii . 9 , De Cherubim 1 8 , De Poster. Caini 27 and De Migra-
tione 1 3 2 . 0 T O prjrov. c T O irpos hidvotav. 

d L i t . " t o b e bes ide " (7rapetvat) o r " t o t o u c h " (airrcadat). 
e rpoirtKcorepov <dAA'> ov KVpicos. f ovoia. 
9 T O rrjs t/tvxfjs rjyeptovtKov, a c o m m o n S t o i c t e rm in Ph i lo . 
* d vovs. * rrjs dhotiroptas. 
i rrjs <f>tXavOptoirtas. 

k Xoytoptov ovv Xoytoptcp, i.e. the t hough t s o f the r ighteous 
toge the r wi th those o f the i m p i o u s . 

1 O r " h e firmly b e l i e v e s . " A u c h e r ' s render ing is a m -
b i g u o u s a n d ( o r because ) ung rammat i ca l , " v e r u m mihi 
v ide tur q u o d p u r u m et j u s t u m m o r i b u s . . . interim a 
praesenti s e r m o n e seponere , persuasus e t c . " 

m dftos rrjs ocorrjpias. n trcoOrjotrai. 0 iretfrvppLevos. 
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person, having a revived spark a of brightness and a gleam 
of the fire of righteousness, can be converted to spiritual 
health. 0 For he believes it to be better and more fitting 
that through the beneficent powers of God (which are 
used) for the righteous the punishments awaiting the 
unrighteous should be lightened and decreased than that 
on account of the impious the righteous should be involved. 

27. (Gen. xviii. 24-32) W h y does he c begin with fifty 
and end with ten ? A n d why does he at the beginning 
subtract five at a time d down to forty, and from then on 
ten at a t ime down to the end, (namely) the decad ? For 
he says, 6 " I f there are fifty righteous men in the city, wilt 
Thou destroy them ? W i l t Thou not spare the place ? 
A n d what if there are forty-five ? A n d , further, if there 
are forty ? A n d what if there are 3 0 / or if there are 20 ? 
A n d what if there are ten ? 9 " 

Two things he seeks : that the righteous be saved, and 
also others for their sake. A n d all the numbers are sacred. 
Fifty (consists) of a rectangular tr iangle / A n d in accor-
dance with its power i the prophet j proclaims the release k 

in the fiftieth (year). But forty-five is a productive number, 

0 Lit. " revivification of a spark." The same figure of 
speech is used in connexion with the present verse in De 
Migratione 122. 

b vyUiav ipvxt-Krjv (or 7rv€vpaTLK7]v). The phrase vyUia tpvxfjs 
occurs elsewhere in Philo. 

c i.e. Abraham in pleading with God to spare Sodom. 
d Lit. " five five." 
6 Here Philo condenses nine verses. 
f This and the following number in contrast to the rest 

are indicated by numeral letters in the A r m . 
9 This passage is alluded to in De Congressu 109 and De 

Mut. Nom. 228-229, where Philo applies Pythagorean 
number-mysticism more briefly than here. 

h See De Spec. Leg. ii. 177 and QG ii. 5 where Philo 
explains that the squares of the sides 3 , 4, 5 (namely 9, 16, 25) 
add up to 50. 1 Svvap.Lv. i i.e. Moses. 

k afeoiv, i.e. from debt-slavery, cf. Lev. xxv. 10. 
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c o n s i s t i n g o f in te rva l s o f t h ree , i n a c c o r d a n c e w i t h w h i c h 
t h e y first a p p e a r as p r o g r e s s i o n s , t h e a r i t h m e t i c , t h e 
g e o m e t r i c a n d t h e h a r m o n i c , 0 f o r t h e s c h e m e o f in tervals 0 

is 6 , 9 , 1 2 , 1 8 , t h e s u m o f w h i c h is 4 5 . A n d in t h e s a m e 
n u m b e r o f o d d - n u m b e r e d d a y s t h e e m b r y o is f o r m e d , 
ra re ly in f o r t y , a n d less ( o f t e n ) i n m o r e , f o r i t is p r o d u c t i v e . 0 

A n d a g a i n , in t h e s a m e n u m b e r o f d a y s is t h e e m b r y o 
f o r m e d in t h e w o m b , in t h e c a s e o f a l m o s t (al l ) n i n e - m o n t h 
( i n f a n t s ) / f o r i n t h e ca se o f s e v e n - m o n t h ( infants) i t t akes 
th i r ty- f ive d a y s , as t h e y s a y s imi l a r ly . 6 T h i r t y ( d a y s ) , 
m o r e o v e r , is t h e l una r in t e rva l o f s epa ra t i on , t h e c y c l e o f 
t h e m o o n / A n d t w e n t y (yea r s is t h a t ) o f a g e 9 a n d o f 
o n e w h o has a d v a n c e d in a g e a n d b e l o n g s t o t h e e l d e r s h ; 
a n d i t is t h e n u m b e r * o f m i l i t a r y se rv ice . A n d t e n is 
a l t o g e t h e r perfect /" A n d t h r o u g h these n u m b e r s , w h i c h 
are h a r m o n i e s in m u s i c , all t h o s e ( n u m b e r s ) k are seen 
w h i c h in all cases 1 a re a d o u b l e r a t io , as f o r t y t o t w e n t y , 
o r t w e n t y t o t en . B u t t h r o u g h fivem ( t h e y are) t h e ra t io 
o f o n e a n d a h a l f t o o n e , " (as is) t h i r t y t o t w e n t y , wh i l e 
t h r o u g h f o u r 0 ( t h e y a re ) t h e ra t io o f f o u r t o t h r e e / (as 

° See QG iii. 38 . b T O irXivdiov. 
c In QG i. 2 5 , ii . 14, iv . 154 a n d De Vita Mosis ii. 18 Phi lo 

says that the ma le e m b r y o is f o r m e d in 40 d a y s . W h i c h 
n u m b e r is here mean t as " p r o d u c t i v e " is no t qui te certain. 

d A u c h e r renders s o m e w h a t differently, " fere in pauc i s 
n o v e m m e n s i u m . " 

6 W h e r e the " s imilar ly " b e l o n g s is no t c lear . 
1 A u c h e r renders less l i terally b u t m o r e s m o o t h l y , " tri-

g in ta v e r o mensua le est spa t ium circul i l u n a e . " 
9 Ph i lo means that 20 years is the b e g i n n i n g o f matur i ty . 
h S o lit. ; A u c h e r renders m o r e f reely, " et v igint i aetatis 

n o r m a , q u a t ransacta, inter majores c o m p u t a t u r . " 
** i.e. the a g e . 
i iravrdXeios. Cf. De Decalogo 20 OCKOLOL rfj iravrcXeia. 

k W h a t n o u n is t o b e suppl ied is no t clear . 
1 L i t . " t h r o u g h a l l . " 

m W h e r e 5 c o m e s f r o m is no t c lear . Poss ib ly Ph i lo means 
the fifth ( a n d b e l o w , the four th) p roposa l m a d e to G o d b y 
A b r a h a m . " -qpnoXios Xoyos. 

0 See no te m. p iTTtrpiros Xoyos* 
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is) f o r t y t o th i r ty . B u t there is an a n g u l a r in te rva l ° o f 
s e p a r a t i o n , 0 (as is) f o r t y t o f o r t y . T h e r e f o r e fittingly a n d 
p r o p e r l y / s ince h e m a k e s e n t r e a t y o n b e h a l f o f t h e sa lva-
t i o n d o f t h e c i t y , d o e s h e use sa lu ta ry n u m b e r s / s ince t h e y ' 
cons i s t o f h a r m o n y , a n d h a r m o n y is sa lu ta ry , j u s t as , o n 
the o t h e r h a n d , d i s h a r m o n y is t h e cause o f d i s so lu t io n 
a n d d e s t r u c t i o n / 

28 . ( G e n . xv i i i . 27 ) W h y d o e s h e s a y , " N o w I h a v e b e -
g u n 9 t o s p e a k w i t h t he L o r d , a n d I a m ear th a n d ashes " ? 

T h o s e w h o a p p r o a c h G o d w i t h a p u r e m i n d h a re e spec i -
a l ly a w a r e o f the i r o w n w e a k n e s s i n c o m p a r i s o n w i t h t h e 
g rea tnes s o f H i m w h o m t h e y a p p r o a c h . F o r t h e G o d -
l o v i n g m i n d * wi l l te l l f o r t h a n d confess i ts h u m i l i t y b y 
its d e e d s . B u t w e s h o u l d c o n s i d e r h i s e n t r e a ty c o n c e r n i n g 
ea r th a n d ashes as n o b l e / a n d dec l a re t h e ea r th a n d ashes 
h o l y as in t h e h o l y offer ings a n d h o l o c a u s t s . A n d e i ther 
o f these is a s y m b o l o f t h e s o u l / F o r ea r th is g o o d l y a n d 
fer t i le , s ince t he m i n d o f t h e wise m a n is f ru i t f u l / A n d 
the ashes 7 ' 1 are t h e o t h e r ( s y m b o l ) , f o r w h a t e v e r m o r t a l 
r ema ins we r e m i x e d in w e r e , u n d e r t h e l a w s o f p i e t y / 

° yojviaKov hidarr^pa. D i d Ph i lo write ivajriKov ? 
0 E m e n d i n g A r m . makout'iun ( o f u n k n o w n m e a n i n g ) t o 

meknouVean as a b o v e . 
C olK€LOJS KOL KVpLOJS. D TTJS 00>TT)piaS. 
e oojTrjpLois dpiOpols. f O r " c o r r u p t i o n . " 
9 S o L X X , rjpgdp.7)v, render ing H e b . ho'alti 4 4 I have p re -

s u m e d . " 
h yvwpr) o r " character "—rjOei o r rpdnoj. 
1 o <f>iX60€os ( o r 0€o<f>iXr)s) vovs. 
j T h e t w o A r m . adjectives used here render oepwos. 

k ovpfioXov TTJS foxvs-
1 T h e A r m . variant is rendered b y A u c h e r , 4 4 sapientis 

m e n t e m fructif icat ," b u t this render ing is ques t ionable . 
Ra ther does the variant agree in m e a n i n g with the accep t ed 
reading excep t that an impersonal cons t ruc t ion is used . 

7 7 1 T h e A r m . translator uses three different w o r d s for 
4 4 ashes " in this sect ion. 

n i.e. b y the sacrificial laws o f the Penta teuch. 
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t e s t ed a n d e x a m i n e d as is g o l d b y fire. A n d in h is p r a y e r s 
his w o r t h i n e s s r e m a i n e d . 0 

2 9 . ( G e n . x v i i i . 3 3 ) W h a t is t h e m e a n i n g o f t h e w o r d s , 
" T h e L o r d w e n t a w a y as H e c e a s ed t o s p e a k w i t h A b r a h a m . 
A n d A b r a h a m r e tu rned t o h i s p l a c e " 0 ? 

T h e o n e w h o is b e g o t t e n a n d b r o u g h t i n t o b e i n g c is 
n o t w o n t t o b e G o d - p o s s e s s e d d a l w a y s , b u t w h e n h e has 
b e e n d i v i n e l y insp i red e f o r s o m e t i m e h e t h e n g o e s a n d 
re turns t o h imse l f . F o r i t is i m p o s s i b l e f o r t h e sou l t o 
r e m a i n p e r m a n e n t l y i n t h e b o d y w h e n n o t h i n g s l i ppe r y 
o r n o o b s t a c l e s t r ikes i ts f ee t . B u t i t is n e c e s s a ry t h a t 
t h e m o s t p u r e a n d l u m i n o u s m i n d / s h o u l d b e m i x e d w i t h 
t h e m o r t a l ( e l e m e n t ) 9 f o r n e c e s s a r y uses . T h i s is w h a t 
is i n d i c a t e d b y t h e h e a v e n l y l a d d e r , h ( w h e r e ) n o t o n l y an 
a s c e n t b u t a lso a d e s c e n t o f t h e a n g e l s is m e n t i o n e d . 
A n d th i s is w h a t i s . sa id o f t h e p r o p h e t , 1 ( n a m e l y ) his 
d e s c e n t a n d a scen t r evea l t h e swif t t u r n i n g a n d c h a n g e 
o f h i s t h o u g h t s / ' A n d t h o u g h t a n d c h a n g e a l t o g e t h e r 
b e a r a r e s e m b l a n c e t o t h o s e w h o p rac t i s e c o n t i n e n c e * f o r 
a th le t i c w e l l - b e i n g , 1 w h o m the i r t ra iners t e a c h m e t h o d i -
c a l l y , n o t in o r d e r t o d o v i o l e n c e t o m t h e b o d y b u t t ha t i t 
m a y b e a b l e t o e n d u r e n e c e s s a r y l a b o u r s eas i ly a n d n o t 

° A p p a r e n t l y this means that A b r a h a m ' s nature was 
tested a n d a p p r o v e d b y the w o r d i n g o f his p rayer . 

6 Th i s verse is m o r e brief ly c o m m e n t e d o n in De Somniis 
i, 7 0 - 7 1 . c i.e. a mor ta l . 

d €v$eos o r 0e6tf>opos. e evdovatdaas. 
f 6 Kadapcdraros Kai clXiKpivcoraros vovs. 
9 rep Ovrjrcp. h In G e n . xxvi i i . 12 ff. 
*" i.e. M o s e s , in E x . x ix . 1 7 ff. T h e passage f r o m E x o d u s 

is a lso referred t o in the paral lel , De Somniis i. 7 1 . 
3 rcov AoyiopLtov. 

k iyKparela: A u c h e r " s tud iosam v i t a m . " 
1 irpos ad\r)ri.Kr)v cOe^tav, cf. De Plantatione 1 5 7 . A u c h e r 

renders , " p r o athletica qu i e t e , " b u t t h o u g h A r m . hangist 
means " rest " as wel l as " we l l -be ing " the con tex t and the 
paral lel s eem to suppor t the latter render ing . 

m Qvfipiatooi. 
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b e w o r n d o w n a n d affl icted b y c o n t i n u o u s a n d f r e q u e n t 
l a b o u r s . T h i s t o o is w h a t m u s i c i a n s carefu l ly o b s e r v e 
in r e spec t o f the i r i n s t rumen t s , w h e n t h e y l o o s e n t h e 
s t r ings lest t h e y s n a p t h r o u g h unre l i eved t en s ion . F o r 
these reasons na tu re t o o has ad jus t ed t h e v o i c e s o f l i v ing 
c rea tures t o s ing n o t w i t h o n l y o n e in tens i ty b u t w i t h all 
k i n d s o f va r i a t ion , b e c o m i n g l a x a n d t ense ( in t u r n ) . 
A n d s o , j u s t as m u s i c is b y i ts l a w s a d a p t e d n o t o n l y t o 
d i s t inc t a n d inc reased intensi t ies b u t a lso t o m e d i u m 
o n e s a n d t o r e l axa t ions , so t o o is i t w i t h t h e m i n d . a F o r 
w h e n i t is w h o l l y i n t en t u p o n p leas ing b t h e F a t h e r a n d 
b e c o m e s G o d - p o s s e s s e d , c i t is r i g h t l y said t o b e f o r t u n a t e . d 

A n d w h e n i t ceases t o b e i n s p i r e d , 6 after i ts e n t h u s i a s m f 

i t re turns t o i t se l f a n d reflects u p o n i ts o w n affairs a n d 
w h a t is p r o p e r t o i t . F o r p i e t y a n d l o v e o f m a n are re la ted 
v i r t u e s . 9 A n d these t h e w i s e m a n h uses a n d o b s e r v e s , 
t a k i n g ca re t o b e reveren t as a supp l i an t . W h i l e G o d 
s t ays , h e r ema ins the re , a n d w h e n H e depa r t s , h e t o o 
depa r t s . A n d t h e F a t h e r t akes H i s d e p a r t u r e b e c a u s e 
o f H i s p rov iden t i a l ca re a n d c o n s i d e r a t i o n * f o r o u r r ace , 
k n o w i n g tha t i t is b y na tu re shack l ed a n d i n v o l v e d in its 
n e e d s . i W h e r e f o r e h e k s a w fit t o ret i re a n d b e a l o n e , f o r 
n o t e v e r y t h i n g is t o b e d o n e b y t h e sons in t h e s i gh t o f 
t h e Fa the r ; 

* 3 0 . ( G e n . x i x . 1) W h y , w h e n th ree h a d a p p e a r e d , d o e s 
( S c r i p t u r e ) s a y , " T h e t w o ange l s c a m e t o S o d o m at 
e v e n i n g " ? 

T o A b r a h a m th ree a p p e a r e d a n d a t m i d d a y , w h i l e t o 
L o t t w o ( a p p e a r e d ) a n d a t e v e n i n g . (Sc r ip tu re ) i nd ica t e s 

a 6 VOVS. 
b O r " b e i n g grateful to " o r " w o r s h i p p i n g . " 

c fvdeos. d cvoaifjLojv o r CVTVX^S. 
e KopvftavTiav. F TOV ivdovoiaofxov. 

9 avyyevcls yap eloi apera! cvaefieia /cat tf>i\avdpto7ria. 
h 6 O0<f)6s. % 8ta TTjV TtpOVOldv T€ /Cat <f)€LOOJ. 

i Tats eVSctat? vel sim. 
k A p p a r e n t l y A b r a h a m , not G o d , is meant . 
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a m o s t na tu ra l d i s t i n c t i o n b e t w e e n t h e p e r f e c t m a n a n d 
t h e p r o g r e s s i v e o n e . ° F o r t he p e r f e c t m a n has a n i m -
pres s ion 0 o f a t r i ad , a na tu r e t h a t is ful l , d e n s e , c n o t -
e m p t y a n d o v e r f l o w i n g , w h i l e t h e o t h e r has t h e d y a d , 
w h i c h is d i v i d e d a n d e m p t y . T h e o n e pe rce ive s t he 
F a t h e r b e t w e e n H i s min i s te r s , t h e t w o c h i e f p o w e r s / ' 
w h i l e t h e o t h e r (pe rce ives ) t h e s e r v a n t - p o w e r s e w i t h o u t 
t h e F a t h e r , f f o r h e is u n e q u a l t o see ing a n d u n d e r s t a n d i n g 
H i m w h o is b e t w e e n a n d k i n g o f t h e p o w e r s . A n d t h e 
o n e is i l l u m i n e d b y a m o s t r ad i an t l i g h t a t m i d d a y w i t h -
o u t s h a d o w , w h i l e t h e o t h e r (is i l l u m i n e d ) b y a c h a n g i n g 
( l i g h t ) b e t w e e n n i g h t a n d d a y . F o r e v e n i n g o c c u p i e s an 
i n t e r m e d i a t e p l a c e ; i t is n o t 9 t h e ce s sa t ion o f d a y , a n d 
n o t 9 t h e b e g i n n i n g o f n i g h t . 

3 1 . ( G e n . x i x . 1 ) W h y w a s L o t s i t t ing a t h t h e g a t e o f 
t h e S o d o m i t e s ? i 

S o d o m is t o b e i n t e rp re t ed as " b l indness " o r " steri-
l i t y , " 3 a n d b e i n g sea ted a t t h e g a t e is v e r y p r o p e r t o 
t h e p r o g r e s s i v e m a n k i n r e s p e c t o f a s y m b o l i c a l in ter-
p r e t a t i o n . 1 T h e g a t e is ne i the r w i t h i n t h e c i t y n o r o u t s i d e 
t h e c i t y ; s imi la r ly h e w h o wishes t o p r o g r e s s is ne i ther 
w i t h i n v i r t ue m n o r o u t s i d e v i r tue , b u t s o m e t i m e s h e is 

a tjtvaiKoyrdr'qv oiatj>opdv rod reXelov Kal rov TrpoKoirrovTOS 

( the G r e e k f rag , has <j>voiKojTara oiatj>6pov9 w h i c h m a y have 
b e e n the o r ig ina l r e a d i n g ) . F o r the dis t inct ion be tween the 
reXeios a n d the TTPOKOTTTLOV see Leg. All. iii. 140. 

0 <j>avraaiovrai, as in the G r e e k f rag . 
0 T h e G r e e k f rag , has oirjveKr}. 

d irpoiTwv ovvdpLcojv, see QG i i . 5 1 . 
e L i t . " p o w e r s o f s e rv i ce . " 
' A u c h e r inaccura te ly renders , 4 4 virtutes ipsas sine cul tu 

Patri exh ib i to " instead o f 4 4 virtutes cul tus sine pa t re . " 
9 T h e negat ives are surpris ing. 
H L X X irapd : H e b . 4 4 i n . " 

' S o A r m . O . T . : L X X a n d H e b . 4 4 o f S o d o m . " 
1 T h e s a m e e t y m o l o g y is g i v e n a b o v e in ^ iv . 23 and 

e lsewhere (see no te there) . k rco tTpoKOTrrovrt.. 
1 7rp6s avpLpoXiKriv (o r rpomK^v) anooooiv. m dperfj. 

3 0 6 



G E N E S I S , B O O K I V 

a m o n g ' t h o s e w h o , as i f w i t h i n a c i t y , are i n v o l v e d i n t h e 
usual pass ions ° t ha t b e l o n g t o t h e sou l a n d are t h e w o r k 
o f s ter i l i ty a n d unfrui t fulness a n d b l indness . A n d s o m e -
t i m e s , as i f in a d e s e r t , 0 h e pursues a p u r e z e a l c w h i c h is 
w i t h o u t p r ac t i ca l c o n c e r n / a n d a t ru ly c o n t e m p l a t i v e 
w a y o f l i f e . e 

3 2 . ( G e n . x i x . 1 ) W h a t is t h e m e a n i n g o f t h e w o r d s , 
" S e e i n g ( t h e m ) , h e a rose ( a n d ) h a s t e n e d t o w a r d t h e m a n d 
b o w e d w i t h his f a ce t o t h e g r o u n d " / ? 

T h e f a c e in m a n is u n c o v e r e d . N o w o u r 9 e spec ia l ly 
p ros t r a t e s i t se l f b e f o r e a n a p p e a r a n c e h a n d rece ives i t 
b e f o r e t h e truth.* S u c h is e v e r y o n e w h o is n o t p e r f e c t . i 

H e a d m i r e s t h e v i s ib le t h i n g s t ha t are seen ra ther t h a n 
t h e inv is ib le a n d unsee n t h i n g s , wh i l e t h e m i n d k g r a s p s 
these b e f o r e t h e senses . 1 

**33. ( G e n . x i x . 2 ) W h y , w h e n t h e y are i nv i t ed , d o t h e y 
refuse hosp i t a l i t y , s a y i n g , " N o , b u t in t h e s t reet wi l l w e 
s p e n d t h e n i g h t " m ? 

° iraBtm. b ev eprjpto. c KaOapov ZfiXov. 
d dvcv Trpaypidrcov. 

E TT)V irpos dXyOciav dccopTjTLKTjv oiaytoyrjv ( o r L^COTJV). A u c h e r 
inaccura te ly renders , 4 4 c o n t e m p l a t i o n e m veritatis v i t ae . " 

f Ph i lo s l ight ly varies the w o r d i n g o f the L X X , locov oe A a rr 
dvearrj els ovvdvTTjaiv aureus Kai 7rpoa€Kvvr]0€V rep irpoacoTrcp CTTI 

TT]V yrjv. 
9 Ei ther a w o r d has fallen ou t after the poss . p r o n o u n , 

o r the text is cor rupt . 
h A u c h e r renders uninte l l ig ibly, 4 4 nos t ro m a g i s i taque 

m o d o n u n c fac tam adora t a p p a r i t i o n e m ." 
* O r 4 4 in preference to the truth " — 7 r p 6 rrjs dXrjdeias : 

A u c h e r renders , 4 4 ante cer t i f ica t ionem." 
i ov reXcios, Le. L o t in contrast to A b r a h a m . 

k d vovs. 1 at alodrjocis. 
m S o the L X X , ou^t, dAA* rj i v rfj 7rAareta KaraXvoopLev ( the 

last w o r d is rendered literally in the A r m . , 4 4 w e will b r e a k 
u p " ) . 
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H i m a t h e y refuse, b e i n g u n w i l l i n g , b u t in t h e ca se o f 
A b r a h a m , t h e f r iend o f G o d , 0 w h o i n v i t ed t h e m , t h e y 
a c c e p t e d . A n d t h e r ea son is t h a t t h e d iv in e p o w e r s c 

a c c e p t t h e p e r f e c t m a n , wh i l e t o t h e i m p e r f e c t m a n t h e y 
h a r d l y eve r c o m e / A n d so t h e " n o " (is t h e r e p l y ) o f 
t h o s e w h o re fused t o c o m e t o h i m . B u t ( in s a y i n g ) " in 
t h e s t ree t wi l l w e s p e n d t h e n i g h t " t h e y a n n o u n c e d t h a t 
e v e r y f o o l i s h m a n is a n a r r o w o n e , b e i n g c o n s t r a i n ed b y 
l o v e o f m o n e y , l o v e o f p leasure , l o v e o f g l o r y a n d s imi lar 
t h i n g s , w h i c h d o n o t p e r m i t t h e m i n d t o m o v e in free 
s p a c e . e A n d so ( S c r i p t u r e ) e x c e l l e n t l y p resen t s a l a w 1 

s n o w i n g t h a t f o r t h e wi se m a n e v e r y p l a c e in t h e w o r l d 
i s s p a c i o u s g f o r l i v i n g w i t h a n d see ing i n d i v i d u a l t h i n g s / 
B u t h e w h o is u n l i ke th is d o e s n o t h a v e e v e n his o w n 
h o u s e o r a m i n d o f h i s o w n b u t is c o n f u s e d a n d is t r ea t ed 
c o n t e m p t u o u s l y l i k e t h o s e * w h o , as i t w e r e , en te r an i nn 
o n l y t o fill t h e m s e l v e s i a n d v o m i t k i n the i r pa s s ions . 

° L o t . 
0 TOV (fnXoOeov o r OtiofaXovs ( P h i l o some t imes c o m b i n e s the 

adject ives in a s ingle phrase ) . 
c at 0etat Suvd/zets, see the p r e c e d i n g sect ions and QG 

ii . 5 1 . 
d A u c h e r " aeg re ven iun t . " 
6 T h e A r m . agrees v e r y c lo se ly ( excep t for o n e sl ight 

difference in w o r d - o r d e r ) wi th the G r e e k f rag , pr inted b y 
Harr i s , w h i c h ends here . T h e rest o f the sec t ion agrees 
a l m o s t as c lo se ly wi th ano ther G r e e k f rag , f r o m the s a me 
Catena ( C o d . R u p e f u c a l d i ) pr in ted b y L e w y ; see A p -
p e n d i x A . 

/ O r " doc t r ine " : the G r e e k f rag, has ooyp.a. 
a H e r e the A r m . differs s o m e w h a t f r o m , o r freely renders , 

the G r e e k rep p,iv oo<f>co dvajni'nrara.i rd iv Kocrpao. 
h H e r e the G r e e k f rag. , r ead ing TCOV Kara p,4pos9 shows that 

w e mus t prefer the A r m . read ing i masancn t o the var iant 
imastnoyn. 1 T h e G r e e k f rag, has vird rd>v. 

j P o s s i b l y the A r m . Icouscen " fill themselves " is an 
e m e n d a t i o n o r co r rup t ion o f loucscen " spend the n ight " 
( / c a r a A u W t ) , w h i c h the sc r ibe d id no t unders tand in its 
i d ioma t i c G r e e k sense. 

k L e w y conjec tura l ly restores Kopeodcooi. 
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3 4 . ( G e n . x i x . 3 ) W h a t is t h e m e a n i n g o f t h e w o r d s , " H e 
f o r c e d t h e m , and t h e y t u r n e d as ide t o h i m " ° ? 

Carefu l ly is i t said t ha t t h e y d i d n o t c o m e in b u t t u r n e d 
as ide . F o r s e l d o m is the re a t u r n i n g as ide b o f t h e sac red 
( a n d ) h o l y w o r d s t o t h o s e w h o h a v e p r o g r e s s ( b u t ) n o t 
w h o l l y pe r f ec t a c c e p t a n c e . 0 A n d t h e reason f o r the i r 
t u rn ing as ide w a s t h e use o f f o r c e . F o r t o h i m w h o is 
p r o g r e s s i n g i t is pecu l i a r t o a t ta in t o a be t t e r n a t u r e n o t 
eas i ly and w i l l i ng ly a n d w i t h a free a n d easy l e t t i ng go,d 

b u t h e is l a b o r i o u s l y a n d a r d u o u s l y f o r c e d , 6 whereas t h e 
wise m a n is a c c u s t o m e d t o des i re w i s d o m w i l l i n g l y . / B u t 
the o t h e r is d i sc ip l ined b y necess i t y a n d u n w i l l i n g l y . 

3 5 . ( G e n . x i x . 3 ) W h y d i d h e 9 a l o n e m a k e f o r t h e m 
d r ink a n d un l eavened b read , 7 1 whe reas A b r a h a m ( m a d e ) 
ash-cakes * a n d n o d r i n k ? 

I t is said b y m e d i c a l s tuden t s j t h a t t h e use o f d r i nk is 
n o t (as) a f o o d b u t t h e c o n v e y a n c e k o f f o o d . A n d t he 

A L X X 7rapejSia£eTO (v.l. / carc j8 ia^€TO : H e b . " h e p r e s s e d " ) 
avTovs Kal i^€K\ivav npos avrov. b M o r e literally " r o l l i n g . " 

c T h e syn tax a n d m e a n i n g are not clear . A u c h e r , c o n -
s truing differently and , I th ink , w r o n g l y , renders , " q u o n i a m 
pauci ter t an tum decl ina t io efficitur s ac ro ru m v e r b o r u m a p u d 
proficientes, n o n vera perfect iss ima a c c e p t a t i o . " T h e genera l 
m e a n i n g is that L o t , the t y p e o f the progress ive m a n , c o u l d 
no t receive the div ine w o r d as easi ly as A b r a h a m , the t y p e 
o f the perfect m a n . 

d d<j>€0€i vel sim. * e O r " forces h imself ." 
/ Const ruct ion s l ight ly uncertain . 
9 i.e. L o t in dist inct ion f r o m A b r a h a m . 
H L X X d^vpovs. 

* €yKpvcj>ias, see QG iv. 8 o n G e n . xvii i . 6-7. 
j Trapd rots larptov iraioi. Cf. De Josepho 160 larptov 

iralhes. 
k A r m . kark' = dpp.a. A p p a r e n t l y the or ig ina l had dppta 

(with s m o o t h b rea th ing) , m e a n i n g " c o n v e y a n c e " o r 
" st imulus " or the l ike (? ) . A c c o r d i n g to L idde l l -Sco t t - Jones 
appia was used b y Hippoc ra t e s (ap. Phot ius , p . 533 b ) in the 
sense o f t a k i n g f o o d . 
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p a s s a g e s h o w s t h a t i t is a super f luous e n j o y m e n t a a n d 
n o t a n e c e s s i t y . 6 A n d i t w a s p r o p e r a n d fitting f o r t h e 
wi se m a n 0 t o p r e p a r e t h e neces sa ry ( f o o d s ) , in w h i c h t h e 
g r ea tne s s o f n a t u r e is d e t e r m i n e d a n d c i r c u m s c r i b e d / 
w h i l e f o r h i m w h o is stil l u n d e r d i sc ip l ine ( i t is fitting t o 
p r e p a r e ) t h e superf lui t ies o f sensual p l e a s u r e , e w h i c h d o 
h a r m ra the r t h a n g o o d . B u t h e w h o is n o t y e t p e r f e c t l y 
pur i f ied d o e s n o t h a v e a n y t h i n g h i d d e n f b u t ( o n l y ) w h a t 
is in t h e s i g h t o f t h e m u l t i t u d e , b e c a u s e h e has t a k e n 
h o l d o f w h a t is c o m m o n . 0 B u t t h e wi se m a n has m a n y 
t h i n g s t h a t are h i d d e n . F o r i t is n o t s e l d o m tha t e q u a l i t y 
is h a r d l y g i v e n t o p l an t s a n d h e r b s / w h i c h e x h i b i t t h e 
m y s t e r i e s * o f t h e D e i t y as i f t h e y w e r e in te l l ig ib le , and 
a h i d d e n a n d inv is ib le s e n s e . i 

3 6 . ( G e n . x i x . 4 ) W h y d i d t h e S o d o m i t e s s u r r o u n d his 
h o u s e , f r o m y o u t h u p t o o l d m a n , all t h e p e o p l e a t o n c e ? k 

A l l t he se are causes o f the i r g u i l t , ( n a m e l y ) the i r a g e 

A 7T€pirT7] dirdXavois. 
0 L i t . " necessary n e e d . " 
0 TOV ootf>6v9 A b r a h a m . 

d S y n t a x a n d m e a n i n g are o b s c u r e . A u c h e r renders , 
'* qu ibus naturae lat i tudo conc lusa es t ." 

0 r d TCOV rjoovtov TTcpirrd. 
F KPVTTTOV vel sim. Ph i lo here m a k e s a p u n n i n g allusion 

to the iyKpvtfrias 4 4 a sh-cakes " o f A b r a h a m . 
9 TOV KOLVOV. 
h T h e a b o v e is a literal translation o f the o b s c u r e A r m . , 

w h i c h A u c h e r renders (wi th g r a v e d o u b t expressed in his 
foo tno t e ) , 4 4 q u o n i a m n o n desunt neque in plantis res in-
aequa l e s . " 

* O r 4 4 t h o u g h t s . " * P r o b . hidvoiov. 
K L X X /cat ol dvSpes TT\S TTOXCCOS ot Zo8o/i€tTai TTtpitKVKXtooav 

Trjv ot/ctav a7rd vcaviOKOv ecus irpeofivrepov, anas d Xaos d/xa. 
F o r 4 4 at o n c e " H e b . has 4 4 f r o m end ( to e n d ) . " In De 
Con/us. Ling. 28 Ph i lo cites the verse a little differently, 
nds 8 ' d Xaos iT€pi€KVKXcooav apta TTJV olxtav, veoi r e /cat Ttpeo-
pvTai, bu t in the lines p r e c e d i n g he uses the L X X w o r d i n g 
dno vcavloKOV €cos npcoPvTcpov. 
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a n d the i r m u l t i t u d e a n d t h a t t h e y h a d ne i ther h a r m o n y 
n o r u n a n i m i t y in the i r affairs. T h e l i teral m e a n i n g a is v e r y 
c lear . B u t t h e l i teral m e a n i n g has a ba se a n d f o u n d a t i o n 
in t h e d e e p e r m e a n i n g . 0 F o r t h e t ra i ts o f sou l t ha t are 
b l i n d a n d u n p r o d u c t i v e o f w i s d o m , w h i c h (Sc r ip tu re ) cal ls 
" S o d o m i t e s , " c s u r r o u n d i ts c o n n a t u r a l h o m e , d t h e b o d y . 
A n d o l d m e n a n d y o u t h s , m a k i n g u p a s ing le c h o r u s w i t h 
o n e a c c o r d , t a k e ca re o f i t a n d t e n d i t , e as i f t h e y w e r e 
offer ing a b u n d a n t f o o d a n d o t h e r sensual p leasures t o an 
insa t iab le , u n t a m e d , m a d a n d u n c l e a n beas t . 

3 7 . ( G e n . x i x . 5 ) W h a t is t h e m e a n i n g o f t h e w o r d s / 
" B r i n g t h e m o u t t o us t h a t w e m a y k n o w t h e m " 9 ? 

T h e l i teral m e a n i n g h i nd i ca t e s servi le , l awless a n d 
u n s e e m l y p e d e r a s t y . 1 B u t as f o r t h e d e e p e r m e a n i n g / 
l a sc iv ious a n d un re s t r a ined ly i m p u r e m e n , ra i s ing a m o u n d 
o f d e s i r e s / t h r ea t en w i t h d e a t h t h o s e w h o are se l f - con t ro l l ed 
a n d des i rous o f c o n t i n e n c e . 1 T o these t h e y s a y , " L e t 
t h e m c o m e f o r t h f r o m the i r o w n wi l l s a n d f r o m the i r 
c h o i c e o f a c o n s t a n t , s e e m l y a n d n o b l e w a y o f l ife in o r d e r 
t h a t w e m a y k n o w t h e m . F o r t h e y wi l l b e p e r s u a d e d t o 
c h a n g e ( the i r w a y s ) a n d g l a d l y a c c e p t o u r s , l e a rn ing in t h e 

0 T O prjrov. b T O irpos oidvotav. 
c See a b o v e , QG iv. 3 1 , fo r the e t y m o l o g i e s o f " S o d o m " 

as " bl indness " and " steri l i ty." 
d Cf. De Somniis i. 122 TOV ovp.<j>vd TTJS foxys OIKOV, TO 

od>pa9 s imilarly De Praemiis 120. 
e i.e. the b o d y . 
/ S p o k e n to L o t b y the S o d o m i t e s . 
9 T h e A r m . preposi t ion o r p reverb md used here p r o b . 

reflects G r e e k aw- c o m p o u n d e d with the v e r b , as in the 
L X X ovyyevoopcOa avTois. Ph i lo , l ike the A r m . O . T . , ho lds 
m o r e literally to the H e b . 4 4 that w e m a y k n o w t h e m . " 

h TO prjTov. 
1 Li t . 4 4 unseemly and male pederas ty . " 
3 T O irpos Sidvoiav. 
k T h e 4 4 m o u n d , " x^f*0-* 1S sugges ted b y the picture o f the 

Sodomi t e s sur rounding L o t ' s h o m e as i f bes ieg ing it. 
1 dyKpaTtias. 
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a c t t h a t sou l s a re n o t n a k e d a n d i n c o r p o r e a l 0 s o as n o t t o 
b e i n w a n t , 0 b u t h a v e s o m e t h i n g in c o m m o n c w i t h t h e 
b o d y , w h i c h l a c k s m a n y necess i t i es . T h e y s h o u l d n o t t r ea t 
i t d b a d l y o r d i smiss i t b u t t a m e i t a n d d o m e s t i c a t e i t b y 
of fer ing i t t h e ma te r i a l s t h a t b e l o n g t o i t . " 

3 8 . ( G e n . x i x . 7 -8) W h y d o e s L o t s a y t o t h e m , " N o t 
s o , b r o t h e r s , d o n o t d o ev i l . F o r I h a v e t w o d a u g h t e r s , w h o 
h a v e n o t k n o w n a m a n . I w i l l b r i n g t h e m t o y o u , a n d y o u 
shal l u se t h e m as i t p l eases y o u . O n l y d o n o t d o a n y 
w r o n g t o t h e se m e n i n a s m u c h as t h e y h a v e c o m e u n d e r 
t h e she l te r o f m y r o o f " e ? 

T h e l i tera l t e x t / v e r y c l ea r l y s h o w s t h a t t h e S o d o m i t e s 
w e r e p e d e r a s t s . B u t as f o r t h e d e e p e r m e a n i n g , 0 in t h e 
s o u l o f t h e p r o g r e s s i v e m a n A t h e r e are s o m e t h o u g h t s * 
t h a t are m a s c u l i n e , a n d s o m e of f spr ing t h a t are f e m i n i n e . 
N o w h e w i shes , i f i t is s o m e h o w p o s s i b l e , t o save all 
p a r t s . j O t h e r w i s e , i f h is hos t i l e o p p o n e n t s w h o m a k e w a r 
o n h i m o v e r c o m e h i m , ( h e wi l l t r y ) t o k e e p t h e m a s c u l i n e 
k i n d u n h a r m e d b u t wi l l a b a n d o n t h e f e m i n i n e f o r t h e s ake 
o f t h e f o r m e r . F o r n o o n e c o n d e m n s t h o s e w h o f o r t h e 
s a k e o f s a v i n g a n d p r e s e r v i n g t h e b e t t e r a c c e p t t h e l e s s e r , k 

s i n c e , as I h a v e sa id , t h e y are u n a b l e t o w i t h s t a n d all 

° A u c h e r renders less accura te ly , " q u o d n o n nudae 
a n i m a e incorporeae sunt . " 

0 A u c h e r r igh t ly renders, " i m m u n e s a t i m o r e , " bu t the 
con tex t sugges ts that the G r e e k had dSecfr w h i c h was here 
rendered b y the A r m . translator as " wi thout fear " instead 
o f " wi thout w a n t . " c Koivatvlav. 

d I t is no t c lear whether " it " means the b o d y o r the soul . 
e Ph i lo c lose ly fo l lows the L X X Mrjoapdts, doeXfot, fir) irovr)-

pevarjadc. elolv Se poi ovo dvyarepcs at OVK eyvcooav dvbpa' 
igdyco avrds 7rpds vp.as, Kal xP'TJAAG^€ aurais Kadd dpeoKT) vpiv. 
pidvov els rovs dvopas TOVTOVS /u.r) 7TOLTJO7]T€ p,r)Bev doiKov ov 
€IV€K€V elorjXdoV V7TO TTjV OT€yT)V (v.l. GK4TT7]V) TWV hoKUJV pLOV. 

F T O pr)TOV. 9 T O irpos hidvoiav. 
h ev rfj TOV irpoKOTTTovros tfivxfi* i XoyiopioL 
j i.e. o f the sou l . 
k A p p a r e n t l y m e a n i n g the lesser evil o r the l ike . 
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t h i n g s . n W h i c h t h e n are t h e m a s c u l i n e t h o u g h t s ? T h o s e 
w h i c h are e m u l o u s o f w i s d o m a n d o f all v i r tue i n g e n e r a l b 

a n d o f t ha t w h i c h is t ru ly g o o d a n d a l o n e is g o o d . B u t 
t h e f e m i n i n e k i n d , h a v i n g t h e p o s i t i o n o f d a u g h t e r s , a re 
u n d e r se rv ice t o b o d i l y n e e d s a n d u n d e r t h e d o m i n i o n o f 
t h e p a s s i o n s . c 

3 9 . ( G e n . x i x . 9 ) W h a t is t h e m e a n i n g o f t h e w o r d s , 
" T h e y sa id , G o t o , s t ay a w a y . d Y o u h a v e c o m e t o d w e l l 
as a s o j o u r n e r e a n d n o t i n d e e d t o sit in j u d g m e n t " ? 

T h o s e w h o g a t h e r t o m a k e w a r o n t h e sou l , w o r k e r s o f 
evi l and i m p u r i t y , shame le s s ly c h o o s e a l e ade r a n d t e a c h e r , 
s a y i n g , " O t h o u , d o s t t h o u n o t w i sh t o c o m e t o us 1 w h o 
a re—are w e n o t ?—inhab i t an t s a n d c o u n t r y m e n ? T h o u 
ar t in n e e d o f o u r w a y s a n d s h o u l d s t e m u l a t e t h e w a y s o f 
o u r c o u n t r y . F o r o u r t e r r i to ry is l i cen t iousness , a n d o u r 
l a w a n d lawful wi l l is sensual p l e a s u r e . 9 A n d n o w t h a t w e 
h a v e p e r m i t t ed t hee t o l ive in f r e e d o m as a s o j o u r n e r , d o s t 
t h o u da re t o resist a n d rebe l ? A n d w h e r e a s t h o u s h o u l d s t 
b e qu i e t , d o s t t h o u j u d g e and d e c i d e m a t t e r s , s a y i n g t h a t 
these t h i n g s are b a d , a n d o the r s be t t e r , t h a t these are g o o d , 
v i r t uous a n d h o n o u r a b l e , a n d t h o s e are ev i l , d i s r e p u t a b l e 
a n d d i s h o n o u r a b l e , c h a n g i n g s o m e i n t o v i r t u e / a n d a p p l y -
i n g t he m e a s u r e o f evi l t o t h e na tu re o f * o t h e r s ? I n 
e v e r y o n e o f t h e b e i n g s w h o ex i s t t he re is d e s i r e / a n d t o 

° A u c h e r cur ious ly renders , ** cunct is sat isfacere." 
b t^XcoTal rrjs ao<j>ias Kal KOivfj 7rdor)s dperrfs. 

C TCOV iradcov. 
d T h e A r m . seems to b e a d o u b l e render ing o f L X X diroara 

€K€l. 
E L X X elarjXdes TrapoiKeiv: H e b . " shall o n e c o m e to 

sojourn ? " 
f T h e text is uncertain, pe rhaps a conflat ion o f t w o 

clauses. A u c h e r renders, " O tu, qui ingressus es ad nos , 
an non a mas (vel, nescis) conversar i n o b i s c u m ? " 

9 r)oovrj. h dpcTTjv. 

* O r pe rhaps " the measure o f an evil nature t o . " A u c h e r 
omi ts " nature " in his render ing . 

* €7TLdvpLLa. 
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th is m u s t w e refer all t h i n g s o n ea r th . T h i s is t h e a n c i e n t 
l a w o f t h e S o d o m i t e s , w h i c h s o m e b o y s ca l l the i r he lpe r , " 
l i ke b o y s in g r a m m a r - s c h o o l b w h o are u n a b l e t o r ece ive 
i n s t r u c t i o n b e c a u s e o f w e a r i n e s s . " c 

* 4 0 . ( G e n . x i x . 10 -11 ) W h a t is t h e m e a n i n g o f t h e 
w o r d s , " S t r e t c h i n g o u t the i r h a n d s , t h e m e n d r e w L o t t o 
t h e m s e l v e s i n t o t h e h o u s e , a n d c l o s e d t h e d o o r o f t h e h o u s e , 
a n d t h e m e n w h o w e r e a t t h e d o o r t h e y s t r u c k w i t h b l i n d -
ness " d ? 

T h r e e t h i n g s t h e y d i d : t h e y s a v e d the i r h o s t , t h e y 
c l o s e d t h e d o o r , a n d t h e y b l i n d e d t h o s e w h o w e r e r i s ing 
u p a n d w e r e u s in g f o r c e . e I n t h e first p l a c e , t h e y pa s sed 
j u d g m e n t u p o n u n d i s c i p l i n e d a n d l i c e n t i o u s m e n so t h a t 
t h e y m i g h t n o t b e v i c t o r i o u s t h r o u g h t h e use o f f o r c e , a n d 
h a v i n g b e e n d e f e a t e d , m i g h t le t g o t h e o n e w h o m t h e y w e r e 
m i s t r e a t i n g . S e c o n d t h e y k e p t t h e m — i n w o r d , f r o m t h e 
h o u s e , b u t in d e e d / f r o m a t t a i n i n g the i r d e s i r e 0 a n d i ts 
e n d , w h i c h r e m a i n e d . 7 1 F o r th i s is t h e m o s t t e r r ib le o f 
evi l s , ( n a m e l y ) t h a t pa s s ion s p r e a d s a n d g r o w s in t h e 
suffer ing sou l . F o r despa i r o f ( a t t a i n i n g ) t h e e n d is l ike 
t h e r e m a i n d e r o f a t o u c h o f d i sease . 1 A n d the r e is ( o n l y ) 
o n e c u r e f o r t h o s e w h o are t h i r s t y a n d h u n g r y w h e n the i r 
n e e d i is p r o l o n g e d , ( n a m e l y ) t o d r i n k a n d ea t . A n d f o r 
t h o s e w h o des i re s o m e t h i n g ( t h e o n l y c u r e ) is t o a t t a in i t . 
A n d th i rd , t h e j u d g m e n t o f b l i ndnes s o v e r t a k e s t h o s e w h o 

a fiorjdov. 0 ev rfj ypap.p.ariKfj. 
0 O r 4 4 l a b o u r . " A u c h e r renders, 4 4 p rae l a b o r e . " A p -

paren t ly the m e a n i n g is that all w o r k and n o p l a y m a k e s 
for dul lness, in the op in ion o f the 4 4 S o d o m i t e s . " 

d Ph i lo omi t s , after 4 4 b l indness , " the w o r d s 4 4 f r om small 
to g r ea t . " 

e A s stated in the latter par t o f G e n . x ix . 9 wh ich Phi lo 
d o e s no t c o m m e n t o n in § 3 9 . 

* Xoytp [lev . . . cpycp 8e. 0 rrjv imdvpLiav. 
h i.e. f r o m c o m p l e t e l y at taining their desire. 
* T e x t and m e a n i n g s o m e w h a t u n c e r t a i n ; A u c h e r 

renders , 4 4 ve lut r es iduum m o r b i inurent is ." 
1 L i t . 4 4 h u n g e r . " 
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h a v e b e e n c o n d e m n e d . 0 T h i s (aff l ic t ion) w o u l d s e e m t o 
b e in t h e e y e s , b u t in t ru th ( i t affects) t h e s o u l o f t h o s e 
w h o see , f o r t h e y are m a d e b l i n d t o t h e a p p e a r a n c e o f 
m o s t h o l y v i s ions . L e t t h e l a w , the re fo re , b e ( i n v o k e d ) 6 

a g a i n s t t h o s e w h o h a v e n o t seen fit t o see n o b l y a n d g l o r i -
o u s l y a n d in a m a n n e r w o r t h y o f G o d 0 t h a t w h i c h is 
n o b l e a n d p u r e d a n d d i v i n e , 6 a n d t h e p u n i s h m e n t o f b e i n g 
s t ruck w i t h b l indness b e inf l ic ted ( u p o n t h e m ) / " 

4 1 . ( G e n . x i x . 11) W h a t is t h e m e a n i n g o f t h e w o r d s , 
" A n d t h e y g a v e u p 9 s e ek ing t h e d o o r " ? 

T h e l i teral t e x t h d e n o t e s a n e x c e s s o f l i cen t iousness , f o r 
n o t e v e n w h e n b l i n d e d d i d t h e y lessen in the i r d e s i r e ' b u t 
t h o u g h t n o t h i n g o f so g r e a t an evi l as b l indness , a n d a c t e d 
m a d l y a n d w i l d l y in t he insan i ty o f des i re . B u t as f o r t h e 
d e e p e r m e a n i n g / t h o s e w h o p u r s u e des i re k as the i r e n d 
whi le p r e t e n d i n g t ha t t h r o u g h this t h e y are s e e k i n g 
v i r t u e / wi l l neve r find an e n t r a n c e t o i t™ b u t wi l l s o o n 
g i v e u p in despa i r , f o r n o t h i n g fights so h a r d aga ins t 
a n o t h e r t h i n g as d o e s w i s d o m n aga in s t sensual p l e a s u r e / 
a n d t he shamefu l p aga ins t t h e b e s t . 0 

a rovs Kareyvcoapevovs: A u c h e r " d e v i c t o s . " 
b P r o b a b l y vop.os eorou, as in the G r e e k frag. , wh ich beg ins 

at this poin t . 
c T h e G r e e k frag, has, m o r e briefly, ocpivtos Kai 0eo7Tp€7rcos. 

d O r " s e e m l y . " 
e Here aga in the G r e e k frag, has o n l y t w o adjectives, 

aefivd Kai 6cia. A u c h e r ' s " vu l tum d iv inu m " is an expan-
sion o f the A r m . text. 

/ T h e G r e e k frag, has, m o r e briefly, KoXaoiv eiritfrepeiv 
dopaatas. 

9 L X X irapeXvOrjaav, wh ich , l ike the H e b . , m igh t also b e 
rendered, '* they were tired o u t . " T h e phrase is quo ted in 
De Fuga 144. 

H T O prryrov. 1 rfj imdvpLiq. 

. I TO irpos oidvoiav. k rrjs cmdvputas. 
1 rrjv dpcryv. m i.e. virtue. 

ootf>La. 
T O aloxpdv vel sim. 

0 rrjv r)8ovrjv. 
T O dpiarov vel sim. 
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4 2 . ( G e n . x i x . 1 2 - 1 3 ) W h a t is t h e m e a n i n g o f t h e w o r d s , 
" T h e m e n t o l d L o t t o l e a d o u t ° h is w h o l e h o u s e h o l d , f o r 
w e are a b o u t t o d e s t r o y th is p l a c e , 6 f o r , " i t s a y s , c " the i r 
o u t c r y h a s g o n e u p b e f o r e t h e L o r d , a n d H e has sen t us t o 
b l o t i t o u t " d ? 

( T h e ph ra se ) " the i r o u t c r y h a s g o n e u p b e f o r e t h e L o r d " 
d e n o t e s s o m e t h i n g w h i c h is u sua l l y f o u n d a m o n g l i c e n t i o u s 
a n d i n t e m p e r a t e m e n , a n d is e v e n g r e a t e r t h a n i m p i e t y . " 
F o r t h e y d o n o t be l i ev e t h a t t he re is a n ove r see r a n d 
i n s p e c t o r f o f h u m a n affairs, n o r d o t h e y be l i ev e t h a t t he re 
is a p r o v i d e n c e 9 o v e r s u c h t h i n g s as s e e m g o o d ( t o H i m ) / 
A n d t h e y d o n o t h i n g else b u t w h a t is c o n t r a r y t o w h a t H e 
s a y s , a n d t h e y send f o r t h v o i c e s t h a t are hos t i l e t o t h e 
F a t h e r a n d H i s t ru th . B u t ( t h e p h r a s e ) " H e has sent us 
t o b l o t i t o u t " i n d i c a t e s a p h i l o s o p h i c a l l a w . * F o r H e 
p r o v i d e s t h e v i r tues t h r o u g h Himse l f , b u t t h e con t r a r i e s ; 

t h r o u g h H i s s e r v a n t s / A n d these are t h e l aws o f na tu r e , 1 

w h i c h H e d e t e r m i n e d f r o m t h e b e g i n n i n g m t o g e t h e r w i t h 

° A u c h e r supplies " ex u r b e . " b V a r i a n t 4 4 this c i t y . " 
c A p p a r e n t l y Ph i lo here parenthet ical ly refers to scripture ; 

A u c h e r omi t s the phrase . 
d Ph i lo here par t ly paraphrases , par t ly quotes L X X , wh ich 

reads eirrav oe oi dvbpes rrpos Acbr, "E<mv TLS OOI cSSe, yap.fipol 
rj viol rj dvyarepes r) et ris ooi dXXos iarlv iv rfj rroXci, i^dyaye 

€K TOV TOTTOV TOVTOV. OTL dnoXXvpiCV r)p.€lS TOV TOTTOV TOVTOV 
QTI infttbOr) r) Kpavyr) CLVTLOV ivavrlov Kvplov, Kal aWorexAei' r)p.ds 
Kvpios eVrpu/rai avrrjv. e doeficia. 

f iTtirpoTJOv Kal e<f>opov vel sim. 9 Trpovoiav. 
h Cons t ruc t ion and m e a n i n g uncertain. A u c h e r renders , 

4 4 n e q u e exist imant ad s u u m p lac i tum prov iden t i am esse . " 
In a foo tno te he adds *4 Vel, n eque putant q u o d provident ia 
sit illis, qu i exis t imant ita e s se . " This s econd render ing can 
ha rd ly b e r ight . * vop,ov tj>i\6oo<j)ov. 

i rds ivavTiorrjras—a p u n n i n g al lusion to the bibl ica l 
phrase kvavriov Kvpiov. Ph i lo here means the contraries o f 
nature, men t ioned in the next sentence ; cf. a lso Quis Rer. 
Div. Heres 311 TCOV ivavriOT'qTcov e£ cov anas 6 Koopios 
ovveorrjKe. 

k i.e. the ange ls , as s y m b o l s o f natural forces here. 
1 oi rrjs tfrvoctos vopioi. m e £ dpxfjs* 
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t h e t h i n g s o f c r e a t i o n . B u t (Sc r ip tu r e ) c l ea r ly represen t s 
t he b e a u t y o f a j u s t j u d g m e n t a i n r e m o v i n g f r o m s u c h a 
d e s t r u c t i o n o n e h o u s e h o l d w h i c h h a d t h e spa rks a n d seeds 
o f v i r tue a n d h a d b e c o m e s o j o u r n e r s b a m o n g sensual 
p leasures a n d pass ions . N o t i d l y , c h o w e v e r , b u t na tu ra l l y d 

is i t w r i t t en t h a t " w e are d e s t r o y i n g e th is p l a c e . " F o r i t 
is p r o p e r n o t o n l y t o ki l l v e n o m o u s c rea tu res b u t a lso t o 
d e s t r o y a n d l a y w a s t e the i r h o l e s a n d c a v e s , i n w h i c h i t 
m a y h a p p e n t ha t t he re r ema in s o n e t h a t h a s n o t b e e n 
d e s t r o y e d . A n d n o w a s imi lar t h i n g is t o b e a p p l i e d / t o 
t h e sou l , ( n a m e l y ) t h a t n o t o n l y is t h a t w h i c h pe r t a ins t o 
sensual p leasure o r a n g e r t o b e r e m o v e d a n d d e s t r o y e d , 
b u t a l so t he ent i re p l a c e o f des i re a n d a n g e r , w h e r e t h e y 
lu rk , in o r d e r t h a t t h e m i n d 9 m a y h a v e p a t h s t h a t a re 
b r o a d a n d f ree o f fear , w i t h n o t h i n g t o i m p e d e i ts fee t a n d 
Heep i t f r o m r i g h t c o n d u c t . h 

* 4 3 . ( G e n . x i x . 14) W h y d o e s ( S c r i p t u r e ) s a y t h a t w h e n 
L o t w a s e x h o r t e d b y t h e ange l s , * " h e s e e m e d t o his sons -
in - l aw t o b e j e s t i n g " j 1 ? 

T h o s e w h o are in a lav ish a n d u n l i m i t e d s ta te o f w e a l t h 
a n d g l o r y a n d t h e l ike , a n d l ive in hea l th a n d s t r e n g t h a n d 
v i g o u r o f b o d y / a n d h a v e a s to re o f 1 p leasures ( a c q u i r e d ) 

° TO hiKaiOKpioLas KaXXos. 
0 TTLipOLKOL. 0 OVK CLKrj. d tf>VOLKCOS. 
e S o L X X , bu t a b o v e in the title-question the A r m . has 

" w e are abou t to d e s t r o y . " 
1 Li t . " fitted " o r " h a r m o n i z e d . " 
9 6 vovs. h diro rrjs KaTopOcboecos. 
* A u c h e r amplifies in render ing , " nunciante L o t ut 

m o n i t u m habuerat a b A n g e l i s . " 
I L X X ZSogev 8e yeXoid^€LV ivavrlov TCOV yapLpptbv avrov. 

Phi lo omi ts the first part o f G e n . x ix . 14 con ta in ing the 
ange ls ' warn ing that L o t and his f ami ly mus t flee to escape 
destruct ion. 

k T h e G r e e k frag, differs sl ightly, reading /cat ev vyida Kal 
€vaio6T)aia acdpLaros Kal evefjia ^corjs* 

1 L i t . " store a w a y " : the G r e e k frag, has Kparovpievoi, 
which Harris ( p . 110 note) w o u l d e m e n d to KapirovpLevoi. 
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t h r o u g h all o f t h e s e n s e s , 0 b e l i e v i n g t h e m s e l v e s t o h a v e 
a c h i e v e d g e n u i n e h a p p i n e s s , 0 d o n o t l o o k f o r c h a n g e o r 
v a r i a t i o n , 0 b u t l a u g h a t , a n d m o c k , t h o s e w h o s ay tha t 
e v e r y t h i n g w h i c h is in t h e b o d y a n d o u t s i d e c o n t a i n s g r e a t 
ha rmfu lnes s a n d is s h o r t - l i v e d . d F o r , w h e n t h e Pers ians 
ru led l a n d a n d sea, w h o e x p e c t e d t h a t t h e y w o u l d fall ? 
A n d a g a i n , w h e n t h e M a c e d o n i a n s ( ru l ed ) ? B u t i f a n y -
o n e h a d d a r e d t o s a y s o , h e w o u l d m o s t c e r t a i n l y h a v e 
b e e n l a u g h e d a t as a f o o l a n d s i m p l e t o n . A n d n o less 
n e c e s s a r y a c h a n g e a w a i t s t h o s e n a t i o n s t h a t o p p o s e d 
t h e m , t h o u g h t h e y h a v e b e c o m e i l lus t r ious a n d c o n s p i c u o u s 
in t h e m e a n t i m e ; so t h a t t h o s e a t w h o m ( o t h e r s ) l a u g h e d 
a re b e g i n n i n g t o l a u g h ( a t t h e m ) , w h i l e t h o s e w h o l a u g h e d 
are b e c o m i n g ( a n o b j e c t o f ) l a u g h t e r f o r t h i n k i n g t h a t 
t h i n g s w h i c h are b y n a t u r e m o b i l e a n d c h a n g e a b l e are 
i m m o b i l e a n d una l t e r ab l e . * 

* 4 4 . ( G e n . x i x . 16 ) W h y d i d t h e a n g e l s , w h e n t h e y ' 
w e r e d a z e d a n d c o n f u s e d , t a k e b y t h e h a n d L o t a n d his 
w i f e a n d h is d a u g h t e r s ? 9 

C e r t a i n t y a n d c l a r i t y n o t o n l y p r o v i d e d ; ' t h o s e w h o m 

° rds oid iraacov TCOV aloOyaecov rjoovds, as in the G r e e k 
f rag . 

b T h e G r e e k frag, differs s l ight ly , r ead ing rrjs dVpa? 
evoaipovias. 

c T h e G r e e k f rag, has o n l y perapoXyv. 
d T h e A r m . seems to b e a d o u b l e render ing o f eiriKaipoos 

e^ei, the read ing o f the G r e e k f ragment , wh ic h ends here. 
e T h e A r m . writes " i m m o b i l e and u n a l t e r a b l e " (o r 

" u n c h a n g e a b l e " ) tw ice , the first t ime before the p t c . 
" t h i n k i n g , " where it is ou t o f p l ace . L i k e A u c h e r , I have 
omi t t ed the r edundan t pa i r o f predica te adject ives. 

f i.e. L o t and his f ami ly . 
9 A u c h e r , f o l l o w i n g the b ib l ica l text, g ives " his t w o 

daugh te r s . " Af te r " d a u g h t e r s " L X X adds ev TOO </>eioao6ai 
Kvptov avrov, whi le H e b . cont inues still farther with the 
c lause , " and they led h i m ou t and left h im outs ide the 
c i t y . " 

* Li t . " (was ?) adap ted and fit ted." 
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t h e y t o u c h e d w i t h c o n f i d e n c e b u t a lso p r e v e n t e d t h e 
i n c i d e n c e o f ev i l . " F o r j u s t as l i v i n g b e i n g s 0 ( a re c o n -
t ro l l ed ) c b y na tu ra l r e a s o n / so t o o d o i n a n i m a t e b e i n g s e 

r eve rence a n d fear t h e w o r d s o f t h e D e i t y f ; so t h a t t h e y 
d o n o t h a r m t h o s e w h o are t o u c h e d ( b y t h e m ) . 0 T h i s is 
t he l i teral m e a n i n g . h B u t as f o r t h e d e e p e r m e a n i n g / t h e 
sou ls w h i c h are g o v e r n e d a n d l e d b y t h e h o l y sc r ip tu res i 

c a n b e s a v e d k i f o n l y ( o n c e ) h a v i n g t a k e n h o l d , t h e y h o l d 
o n t o t h e m . F o r i f t h e y are s epa ra t ed and c u t off f r o m 
t h e m , t h e y wi l l b e c o n d e m n e d t o m i s e r y a l o n g w i t h o t h e r 
t h i n g s . 

4 5 . ( G e n . x i x . 17) W h y d i d t h e a n g e l s w h o l ed ( t h e m o u t ) 
s a y , " S a v e thyse l f . D o n o t l o o k b a c k w a r d a n d d o n o t 
s t a y in all th is r e g i o n " 1 ? 

I t is t h e c u s t o m o f t e a c h e r s , w h e n t h e y e x p l a i n s o m e 

° T h e syntax is v e r y obscu re . A u c h e r renders s o m e w h a t 
differently and m o r e freely, " cer ta securitas da ta eis, q u o s 
apprehenderunt , n o n so lum confor tare eos debui t , sed e t iam 
imped ieba t even tum m a l o r u m . " 

0 O r 4 4 animals " — r d £a>a. 
0 W h a t ve rb is to b e suppl ied is far f r o m clear . A u c h e r ' s 

guess 4 4 det inentur " is p r o b a b l y as g o o d as a n y . 
D V7TO tfrvoiKov Xoyov. A u c h e r ' s render ing 4 4 v e r b o na tu ra l i " 

is also accep tab le . 
e P r o b . rd dipvxcL rather than ot dtpvxoi, s ince the f o l l o w -

ing v e r b is s ing. , and the A r m . translator usual ly fo l lows 
the G r e e k const ruct ion o f s ing, v e r b with neuter plural 
subject , di/jvxa are contrasted with £a>a in De Ebrietate 183. 

f A p p a r e n t l y Ph i lo here refers to the ( inan imate ) evils 
men t ioned in the p r e c e d in g sentence. 

9 i.e. b y the angels s y m b o l i z i n g the w o r d s o f G o d . 
H T O prryrov. * T O irpos Stdvotav. 
1 O r 4 4 w o r d s " — r c o v Uptov Xoycov. k ocb&odat. 
1 Ph i lo c lose ly fo l lows the L X X , /cat iyevcro ijvt/ca egfjyayov 

avrovs €̂ co /cat elirav ( H e b . 4 4 and he said " ) , 2co£an> adi£e rr)v 
aeavrov ipvxrjv per) irepipXei/irjs els rd dirlaco pirjBk arfjs eV irdorj 
rrj irepLxtbpto ( H e b . 4 4 in the kikkar" i.e. the land a round 
S o d o m ) . 
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t h e o r y ° t o the i r p u p i l s , t o in s t ruc t t h e m t o r e m e m b e r i t 
a n d s a y i t b y t h e m s e l v e s . A n d s imi la r t o th i s is w h a t 
t h e d i v i n e w o r d s 0 c o m m a n d , s a y i n g , " O t h o u , b e h o l d , 
o n m a n y o c c a s i o n s w e h a v e e x p l a i n e d w o r t h y t h i n g s c 

t o t h e e ; h o l d i n g t h e e b y t h e h a n d , w e h a v e l ed i t d o n 
t o w o r t h y a n d usefu l t h i n g s . H e n c e f o r t h , t h e n , d o t h o u 
m o v e b y thyse l f , h a v i n g b e e n t a u g h t in w h a t m a n n e r t h o u 
m u s t b e s a v e d . S t r i ve t o p r e se rve w h o l e e al l t h a t w h i c h 
is i n a c c o r d w i t h ( o u r ) t e a c h i n g , w i l l i n g l y a n d o f t h i n e 
o w n d e s i r e / " T h i s t o o is w h a t t h e p h y s i c i a n s ays t o t h e 
a i l i ng m a n w h o h a s b e e n s a v e d b y h i m , " O t h o u , I h a v e 
d e l i v e r e d t h e e f r o m aff l ic t ion a n d I h a v e d o n e e v e r y t h i n g 
usefu l i n m y a r t / N o w t h a t t h o u ar t s a v e d , d o n o t re lapse 
i n t o i l lness s o as a g a i n t o b e i n n e e d o f a n o t h e r r e c o v e r y / 
b u t k e e p t h y s e l f w h o l e , a n d e n j o y h e a l t h . " T h u s , t h e first 
c o m m a n d g i v e n w a s , " s a ve t h y s e l f , " ( t h a t is) d o n o t s e e k 1 

s a l v a t i o n e l s e w h e r e . A n d t h e s e c o n d w a s , " d o n o t l o o k 
b a c k w a r d " — ( t h i s b e i n g s a id ) p h i l o s o p h i c a l l y / ' f o r t he 
t h i n g s b e h i n d k t h e b o d y a re b l i n d a n d i n s e n s i t i v e / A n d 
( S c r i p t u r e ) p r a y s t h a t t h e mind"* wi l l see a n d b e k e e n -
s i g h t e d a n d a v o i d t h o s e w h o are l i c e n t i o u s a n d foo l i sh a n d 
a the i s t i c , a n d , af ter l e a v i n g t h e m b e h i n d , wi l l ha s t en w i t h 
al l i ts m i g h t t o w a r d c o n t i n e n c e w a n d h o l i n e s s / F o r m a n y 
m e n w h o are , as i t w e r e , ca r r i ed i n t o p o r t , a g a i n g o b a c k 
f r o m the re a n d a re d r a w n i n t o t h e s a m e h a r m a n d h e l p -
lessness p b e c a u s e the i r w i t h d r a w a l a n d a b a n d o n m e n t 
( o f t h e s e ) w a s n o t ca r r i ed o u t w i t h firm r e s o l u t i o n ( a n d ) 

° Oetbfytjfid n. 0 ot deloi Aoyot, 
e d£ta vel sim. d i.e. t h y hand . 
e dXoKXrjpov. f cKovalq yvd>pir}. 

9 rrjs rixvrjs p>ov. h dXXrjs OLorr)pias. 
1 L i t . " hunt " o r " c a t c h . " i <j>iXoooLJ>iKtos. 

k O r 1 4 a t the b a c k o f . " 
1 Cf. De Somniis i. 248 o n L o t ' s wife and her b a c k w a r d 

g l a n c e , TTepifiXeirerai o€ rd oirioto Kai rd vcorta, Kto<f>r)v ho^av Kai 
rv<j>X6v rrXovrov Kai dvaiadrjrov evoapKiav KTX. 

m rov voOv. 
n lyKpdretav, here rendered b y t w o A r m . w o r d s . 

0 daidrrjra vel sim. p drroplav. 
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t h o u g h t f u l n e s s . 0 A n d t h e th i rd d i v i n e c o m m a n d w a s , " d o 
n o t s t ay in all th i s r e g i o n , " ( t h a t is) t h e m i n d ( n o t s t a y i n g ) 
i n t h e b o d y , o r t h e m i n d ( n o t s t a y i n g ) in t h e s o u l . 6 T h u s 
i t s a y s , " O t h o u , i f t h o u d o s t w i s h t o b e o f p u r e c h a r a c t e r , 
d o n o t s t a y , n o t e v e n i n a n y o n e p l a c e o f th i s r e g i o n , b u t 
pass t h e m all b y , in o r d e r t o pa s s a t o n c e f r o m al l h a r m 
here , b y w h i c h t h e m i n d is h a r m e d ( b e i n g ) in t h e b o d y a n d 
t h e severa l senses . B u t w h a t e v e r c h a r a c t e r s r e m a i n in 
these a n d s t a nd f i rm, fal l o f t h e m s e l v e s , f o r t h e y l ean o n , 
a n d t rus t in , d e a d t h i n g s . " c 

4 6 . ( G e n . x i x . 17) W h a t is t h e m e a n i n g o f t h e w o r d s , 
" E s c a p e t o t h e m o u n t a i n les t t h o u b e se ized a m o n g 
t h e m " d ? 

T h e l i tera l t e x t e revea ls t h e d e s t r u c t i o n / o f a p l a in o f 
l o w - l y i n g ( p l a c e s ) . 0 B u t as f o r t h e d e e p e r m e a n i n g / i t 
s e e m s t o b e s o m e w h a t as f o l l o w s . W h e n t h e m i n d *' b e g i n s 
t o t a k e t he h i g h e r r o a d / ' i t b e c o m e s b e t t e r a n d p r o g r e s s e s / 
l e a v i n g b e h i n d e a r t h - b o u n d a n d l o w t h i n g s / w h i c h t h o s e 
m e n p u r s u e a n d a d m i r e w h o are u n d i s c i p l i n e d . " 1 B u t ( t h e 
m i n d ) , b e c o m i n g l i g h t / is e l eva t ed t o h i g h e r t h i n g s , a n d 
l o o k i n g a r o u n d o b s e r v e s w h a t is in t h e air a n d in t h e e t h e r 

° la\vpa yvwp.rj KOX Xoyt.ap.ip. 
6 T h e A r m . lit. = T O U VOV iv rat crco/icm ?} TOV VOV iv TTJ foxV' 

A u c h e r renders, w r o n g l y , I th ink , 4 4 pu ta intel lectum in c a m e 
vel affectibus a n i m i . " H o w e v e r , the text is t r oub l e some , 
a n d should perhaps b e e m e n d e d f r o m the f o l l o w i n g sentence . 

c A u c h e r 4 4 in m o r t u o s , " b u t the neuter p t c . is indicated 
b y the contex t . 

d L X X els TO opos oa>£ov prf TTOTC ovv7rapaXr)p<f>9fjs. 
E TO prjTov. f <f)dopdv vel sim. 
0 Pe rhaps 4 4 p e o p l e " is t o be suppl ied . A u c h e r less liter-

a l ly renders , 4 4 humil ior is c a m p i . " 
H T O irpos hidvoiav. * 6 vovs* 
1 TT]V dvcoTepav oSdv. k TTpoKoirrei. 
1 TO. xalJLa^r)^a K a L T < * ra7reLvd. T h e t w o adjectives are 

used toge ther o f external a n d b o d i l y th ings in Quod Deus 
Immut. Sit 167. 

m cwrcuSeuTOi. n KOV<I>OS* 
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a n d t h e w h o l e h e a v e n t o g e t h e r , i t s s u b s t a n c e a a n d m o v e -
m e n t s a n d h a r m o n i e s a n d affinities 0 a n d s y m p a t h i e s , 0 b y 
w h i c h t h i n g s are r e l a t ed t o o n e a n o t h e r , a n d th is w h o l e 
w o r l d . d T h i s a s c e n t is m o r e figuratively e c a l l ed " m o u n -
t a i n , " b u t i ts t r ue n a m e is " w i s d o m , " f f o r t h e sou l 9 w h i c h 
is t r u l y a l o v e r o f w i s d o m h des i r ed a v i s i o n o f h i g h e r a n d 
m o r e e x a l t e d t h i n g s , b y b e i n g i n e the rea l r e g i o n s . A c c o r d -
i n g l y , a d i v i n e r e s p o n s e a n d w a r n i n g w a s u t t e r e d , t h a t 
t h o s e w h o s t r ive af ter l o w a n d ba se a n d e a r t h ly t h i n g s 
sha l l d i e i n r e s p e c t o f t rue l i f e — t h e soul,* w a n d e r i n g a b o u t 
in t h e m a n n e r o f t h e d e a d . B u t t h o s e w h o des i re h e a v e n l y 
t h i n g s a n d a re b o r n e o n h i g h shal l b e s a v e d j a l o n e , 
e x c h a n g i n g m o r t a l f o r i m m o r t a l l i fe . 

* 4 7 . ( G e n . x i x . 1 8 - 2 0 ) W h a t is t h e m e a n i n g o f t h e w o r d s , 
" L o t sa id ,* I shal l n o t b e a b l e t o e s c a p e t o t h e m o u n t a i n 
l es t p e r c h a n c e evi ls o v e r t a k e m e , a n d I d i e . B e h o l d th i s 
c i t y is n e a r t o e s c a p e t o , w h i c h is s m a l l , a n d i t is n o t s m a l l . 
T h e r e t o I wi l l e s c a p e , ' a n d m y s o u l wi l l l i ve " m ? 

T h e d i v i n e w o r d , n e x t e n d i n g a b u n d a n t g r a c e , 0 ca l l s u p 
t h e s o u l o f t h e p r o g r e s s i v e m a n p t o p e r f e c t i o n . 9 B u t h e 
is st i l l sma l l a n d , l i ke t h o s e w h o s e hea l t h rev ives af ter a 

° ovalav. b ovyycveias. 
0 ovpuradelas, in the S t o i c sense o f c o s m i c sympa th ies . 

A u c h e r inadver tent ly omi t s to render the w o r d . 
d Koapov. e TpomKtbrcpov. 

f ao<f>ia. 9 r) ^vxq- h tj>iX6ao(j)OS. 
1 A u c h e r " mor iun tu r anima. e vera v i t a . " 
i acoBrjaovrai. 
k Af te r " L o t said " Ph i lo omi t s the last f e w w o r d s o f 

vs . 18 and the first ha l f o f v s . 19. In the L X X the phrase wh ic h 
Ph i lo renders " a n d it is no t small " is a ques t ion. F o r a 
different a l l ego ry o f the phrase see De Abrahamo 166. 

1 I n L X X a n d H e b . the w o r d s 4 4 thereto I will e scape " 
p r e c e d e the phrase 4 4 and it is no t sma l l . " 

m Af te r 4 4 wil l l ive " m a n y L X X M S S . a d d 4 4 because o f t hee . " 
n 6 Oelos Xoyos. 0 a<j>0ovov x&pw. 
P TOV TTpOKOTTTOVrOS. 

q irpos TeXeiorrjTa, cf. De Mut. Nom. 2 4 . 
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l o n g i l lness a n d w h o , t h o u g h t h e y are de l ive red f r o m t h e 
d a n g e r o f d e a t h , a re n o t y e t we l l b u t still m a i n t a i n a 
b a l a n c e b e t w e e n hea l th a n d i l lness , confesses h is o w n 
p o v e r t y a b y s a y i n g t h a t h e is n o t a b l e t o d e p a r t a l t o g e t h e r 
f r o m his c i t y a n d f r o m c iv i l i za t i on 0 a n d c h a n g e t o t h e 
s ecu r i t y o f q u i e t t ha t is b e c o m i n g t o w i se m e n . c B u t i t 
is f o r h i m t o p r o g r e s s a n d n o l o n g e r a c c e p t t h e c i t y a n d 
c iv i l i z a t i on as g r e a t a n d h o n o u r e d , a n d t o res t ra in h i s 
a d m i r a t i o n f o r t h e m , c o n s i d e r i n g t h e m sma l l i n d e e d b u t 
s o m e h o w neces sa ry a n d n o t a l i t t le u s e f u l / T h u s t h e r e 
are th ree pe r sons w h o s t and in t h e m i d d l e e : t h e w i s e m a n , 
t h e p r o g r e s s i ve m a n a n d t h e w i c k e d m a n ; a n d t h e e x t r e m e s 
are a t w a r . F o r t h e wi se m a n (pur sues ) f . p e a c e a n d 

3 a n d le isure h i n o r d e r t ha t h e m a y d e v o t e h i m -
se l f t o f o l l o w i n g after d i v i n e c o n t e m p l a t i o n / B u t t h e 
w i c k e d m a n (pur sues ) t h e c i t y a n d t h e e x c i t e m e n t o f t h e 
m u l t i t u d e a n d the c r o w d i n g o f t h e c i t y a n d t h e s t r e a m 
o f m e n a n d t h i n g s as w e l l / F o r t h e l o v e o f bus iness a n d 
g r e e d a n d zea l t o o b t a i n a u t h o r i t y k are h o n o u r a b l e t o 

a A u c h e r " imbec i l l i t a tem." b rrjs iroXiTeLas. 
E TTJV TOLS ao<f>ols imTrjoclav do^dAciav rjovxtas. 
d T h e text is suspect . A u c h e r renders m o r e freely, " flocci 

f ac iendo similia, ita t amen ut n o n parv ipenda t ceu necessaria 
u t i l i aque ." 

e O n e expec ts some th ing l ike " thus he stands in the 
midd l e o f three p e r s o n s . " 

f T h e ve rb is suppl ied f r o m the G r e e k frag. , wh i c h beg ins 
here . 

3 T h e A r m . here is meaningless ; it is either a cor rup t ion 
or misunders tanding o f air paypoovvqv, w h i c h is f oun d in the 
G r e e k frag. A u c h e r ' s render ing, " nescius d imica t ion i s , " 
appears to b e a guess . 

h axoX-qv, as in the G r e e k frag. 
* T h e G r e e k frag, reads Xva TOLS OCLOLS Oeatprjpaoiv iv rjovxta 

ivrvxtl' 
i T h e G r e e k frag, reads m o r e briefly d </>av\os TTOXLV T C KOL 

TOV Kara. TTOALV O ^ A O V T C KOX <f>vppov avOpuincuv opov Kal rtpay-

p,aru>v p€Taoiu>K€L. 
k F o r the last phrase the G r e e k frag, has BrjpLOKomai TC Kal 

SrjpapxLai. 
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s u c h a m a n , b u t q u i e t is n o t h o n o u r a b l e . 0 B u t h e w h o 
is p r o g r e s s i v e b e t w e e n b o t h 6 m o v e s t o w a r d t h e p e a c e f u l -
ness o f s e c u r i t y ; h e is n o t , h o w e v e r , a b l e t o g e t en t i r e ly 
b e y o n d c iv i l i z a t i o n t h o u g h h e n o l o n g e r , as f o r m e r l y , 
a d m i r e s t h e c i t y as a g r e a t g o o d b u t res t r ic ts h is p e r c e p -
t i o n e a n d r ece ive s t h e i m p r e s s i o n t h a t t h a t w h i c h f o r m e r l y 
s e e m e d g r e a t is a s l i gh t a n d s m a l l t h i n g . B u t t h e s t a te -
m e n t o f c o n t r a d i c t i o n d t h a t t h e s a m e c i t y is sma l l a n d n o t 
s m a l l h a s a m o s t na tu ra l r e a s o n / w h i c h is in o r d e r a n d 
f o l l o w s u p o n t h e t h i n g s t h a t w e r e d e c l a r e d ear l ier . F o r 
t h e l i fe o f t h e c i t y s e e m s g r e a t t o h i m w h o wi shes t o p lease 
t h e m u l t i t u d e , b u t s m a l l t o t h e p r o g r e s s i v e m a n . A n d 
th i s q u e s t i o n h a s a s o l u t i o n s o m e t h i n g l i ke th is . T h e r e 
are t h r e e w a y s o f l i fe w h i c h a re w e l l k n o w n : t h e c o n -
t e m p l a t i v e , t h e a c t i v e f a n d t h e p l e a s u r a b l e / G r e a t a n d 
e x c e l l e n t is t h e c o n t e m p l a t i v e ; s l i gh t a n d u n b e a u t i f u l is 
t h e p l ea su rab l e ; sma l l a n d n o t s m a l l is t h e m i d d l e o n e / 
w h i c h t o u c h e s o n , a n d adhe re s t o , b o t h o f t h e m . I t is 
s m a l l b y r e a s o n o f t h e f a c t t h a t i t is a c l o s e n e i g h b o u r t o 
p l easu re ; b u t i t is g r e a t b e c a u s e o f i ts nearness a n d a lso 
i t s k i n s h i p t o c o n t e m p l a t i o n . 

4 8 . ( G e n . x i x . 2 1 ) W h a t is t h e m e a n i n g o f t h e w o r d s , 
" B e h o l d , I h a v e a d m i r e d t h y f a c e a l so c o n c e r n i n g th is 
w o r d " ** ? 

A T O ok rjovxd&Lv drifiov (aTt/xcoraTov in the G r e e k f rag . , 
w h i c h ends here ) . 

6 i.e. be tween the perfect m a n a n d the w i c k e d m a n . 
c A u c h e r 4 4 av id i t a t em." 
d L i t . 4 4 o f quar re l l ing . " 
e Xoyov tfyvoiKLtwaTOV. * 6 0€Lt)fyqTU<ds Kal 6 irpaKTiKOS. 
0 I n render ing 4 4 c o n d e c e n s " A u c h e r has chosen the 

w r o n g m e a n i n g o f A r m . vayeUakan. 
h i.e. the act ive o r pract ica l l ife. 
* Ph i lo fo l lows the L X X render ing , iOav/xaad aov TO irpooai-

TTOV, o f the H e b . i d i o m w h i c h means 4 4 I have l o o k e d u p o n 
thee wi th f a v o u r . " A l s o , L X X prjp,a = Heb. ddbdr, m e a n i n g 
b o t h 4 4 w o r d " a n d 4 4 mat te r . " Ph i lo omi t s the rest o f the 
verse, 4 4 no t t o des t roy the c i t y o f w h i c h thou hast s p o k e n . " 
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I t is p r o p e r t o a c c e p t ° t h o s e w h o d o n o t b o a s t a n d d o 
n o t p r o m i s e m o r e t h a n the i r ab i l i t y ( t o p e r f o r m ) . W h e r e -
fo re t h e d i v i ne a n d sac red w o r d pra ises t h e t h i n g s 
s a i d . 0 F o r m a n y m e n in the i r des i re f o r t h e v e r y g r e a t 
t h i n g s l o se e v e n m i d d l i n g t h i n g s w h i c h i t is p r o p e r t o 
seek . 

4 9 . ( G e n . x i x . 22 ) W h a t is t h e m e a n i n g o f t h e w o r d s , 
" H a s t e n t o e s c a p e c t h e re " d ? 

T h e s w e e t , g o o d a n d h u m a n e e w o r d o f G o d g i v e s a share 
o f sa lva t ion / t o h i m w h o is a b l e t o s ave h imsel f , a n d i t 
a c c e p t s h is d e c i s i o n 9 as t rue a n d i n e x o r a b l e w h e n h e 
p r o m i s e s t o p r o g r e s s so fa r as p o s s i b l e . A n d so i t s a y s , 
" O t h o u , a l t h o u g h t h o u ar t n o t a b l e t o w a l k u p o n t h e 
m o u n t a i n o u s a n d h e a v e n l y r o a d , a n d t h e m i d d l i n g t h i n g s 
t ha t are w o r t h y ft s t i l l a t t r ac t t h e e , never the les s h a s t e n 
a n d bes t i r thysel f , h e n c e f o r t h n o l o n g e r t h i n k i n g these t h e 
g rea te s t . A n d n o w t h a t t h o u has t m o s t firmly e s t ab l i shed 
t he se o p i n i o n s , so t ha t n o l o n g e r m a y a n y t h i n g sof t o r 
d i s so lu te c h a n g e in t h e e * o r e m a n a t e ( f r o m thee) , 3 ' f o r 
t h o u art m o s t firmly es tab l i shed , t h e a v e n g e r a n d d e s t r o y e r 
o f t h e i m p i o u s wi l l n o t b r i n g j u d g m e n t nea r t o t h y 
b o r d e r s . " 

5 0 . ( G e n . x i x . 22 ) W h a t is t h e m e a n i n g o f t h e w o r d s , 

° A u c h e r renders freely, " humani ter r ec ipe re . " 
b i.e. b y L o t . 
c O r " b e s a v e d . " 

D L X X onevoov o$v rov atoOijvai eVet. 
e tj)lAdvdpL07TOS. 
f KOivcoviav otorrjptas. 
9 yvcbpirjv o r " character " (?)—rjdos, rpoirov. 
h rd p.4aa Ka6r]Kovra vel sim. 
1 T h e Arm. = pLcraXXdrrrj, pe rhaps a cor rup t ion o f /leraA-

Xevr) " unde rmine ( t h e e ) . " A u c h e r has " i n te haerea t , " 
apparen t ly a guess . 

i A u c h e r " fluat." T h e ve rb is suspect . 
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" B e c a u s e o f th is h e a ca l l ed t h e n a m e o f t h e c i t y 
4 Z o o r ' " b ? 

" Z o o r " is t r ans la ted as " m o u n t a i n , " c w h i c h is f o r 
t h e s a lva t i on o f t h o s e w h o p r o g r e s s , a n d f o r t h e d e s t r u c t i o n 
o f t h o s e w h o are i n c u r a b l e / 

* 5 1 / ( G e n . x i x . 2 3 - 2 4 ) W h y ( d o e s S c r i p t u r e say t h a t ) 
" t h e sun w e n t o u t o v e r f t h e ea r th , a n d L o t en t e r ed 
Z o o r / a n d t h e L o r d ra ined u p o n S o d o m a n d G o m o r r a h 
s u l p h u r a n d fire f r o m h e a v e n " h ? 

T h e s a m e t i m e is g i v e n , t o t h o s e w h o p r o g r e s s , f o r 
s a l v a t i o n , a n d t o t h o s e w h o are i n c u r a b l e , f o r p u n i s h m e n t / 
A n d a t t h e v e r y b e g i n n i n g o f d a y , w h e n t h e sun ro se , H e 
i m m e d i a t e l y b r o u g h t d o w n p u n i s h m e n t / w i s h i n g t o s h o w 
t h a t t h e sun a n d t h e d a y a n d l i g h t a n d w h a t e v e r o t h e r 
t h i n g s in t h e w o r l d are e x c e l l e n t a n d p r e c i o u s k are a p p o r -

° T h e H e b . i d i o m often has the 3rd s ing . pers . p r o n . 
( i nco rpo ra t ed into the v e r b ) as an impersona l subjec t = 4 4 o n e " 
or 4 4 p e o p l e / ' 

0 L X X ( f o l l owed b y A r m . O . T . ) has E^ytup for H e b . Sd'ar 
( A . V . 4 4 Z o a r " ) . I n De Somniis i. 85 m o s t M S S . o f Phi lo have 
S^ycop o r Styojp bu t t w o read Soc'p. J o sephus , Ant. i. -204, 

uses the f o r m Zcocop. 
c Ph i lo inaccura te ly connec t s H e b . &d'ar with sur 4 4 r o c k " 

or 4 4 m o u n t a i n . " 
d F o r the G r e e k or ig ina l o f this c lause see the f o l l o w i n g 

sec t ion , where it is repeated. 
e T w o separate G r e e k f ragments , m a k i n g up the first ha l f 

o f this sec t ion , have b e e n preserved in the Catenae, and 
printed b y Harr is and L e w y respect ively ; see A p p e n d i x A . 

/ L X X eVi. 
0 See the note o n the n a m e in the p r eced in g section ; the 

G r e e k frag, here has S^ytup as in the L X X . 
H L X X and H e b . 4 4 f r o m the L o r d , f r o m h e a v e n . " 
* T h e G r e e k frag, has d avros XP°V0S y^verai KQ1 TOLS irpo-

KOTTTOVOLV €LS OWTrjpiaV, KOL TOLS dvLOTOiS €\OVOL TTpOS KoAaOLV. 
J O r poss ib ly 4 4 he {i.e. M o s e s = Scr ip ture) in t roduced 

( the t h e m e o f ) pun i shmen t . " 
k ooa dAAa iv Koapco KaXd KOL rt/xta. 

3 2 6 



G E N E S I S , B O O K I V 

t i o n e d o n l y t o t h e wise ° a n d n o t t o a n y o f t h e w i c k e d 
w h o s e w i c k e d n e s s is i n c u r a b l e . B u t f r o m h e a v e n , f r o m 
w h i c h c o m e t h e annua l s t o r m s a n d rains f o r t h e g r o w t h 
o f p l an t s 0 t h a t a re s o w n a n d ( o f ) c t rees f o r t h e p r o d u c t i o n 
o f frui ts f o r t h e f o o d o f m e n a n d o t h e r l i v ing c rea tu res , 
(Sc r ip tu r e ) s ays t ha t su lphu r a n d fire c a m e d o w n d f o r t h e 
d e s t r u c t i o n o f all t h i n g s o n ear th , in o r d e r t o s h o w t h a t 
t he cause o f t h e seasons a n d annua l t i m e s e is n o t h e a v e n 
o r t h e sun o r t he p r o c e s s i o n s a n d r e v o l u t i o n s f o f t h e o t h e r 
s tars b u t t h e p o w e r o f t h e F a t h e r , 0 w h o p res ides o v e r t h e 
w h o l e w o r l d as o v e r a w i n g e d c h a r i o t , a n d g u i d e s i t as 
H e th inks bes t a n d m o s t useful . 7 1 A n d th is m a r v e l l o u s 
a c t i v i t y 1 s h o w s , n o t t h e e s t a b l i s h e d j h a b i t o f t h e e l emen t s ,* 
b u t a cer ta in a u t o c r a t i c a n d a rb i t r a ry p o w e r w h i c h t rans -

° T h e G r e e k frag, has TOTS d o r e e W . 
0 L i t . " o f g r o w i n g th ings " — T C O V <f>vop.4vtov, as in the 

G r e e k f rag. 
c O n e expects the g e n . case o f " trees " bu t b o t h A r m . a n d 

the G r e e k frag, have the n o m . 
d O r " s t r e a m e d d o w n . " T h e G r e e k frag, has Karappa-

yrjvai. 
e T h e A r m . uses the same w o r d twice for " seasons . " 

T h e G r e e k frag, has TCOV Kaipdv Kai TCOV irrfaitov cbpcov. 
f Xopeiat, Kai 7T€pt7roAiya6ts, as in the G r e e k f rag. 
g r) TOV iraTepos ovvapu,s, as in the G r e e k f rag. 
h L e w y reconstructs the G r e e k o f this c lause (no t preserved 

in the Catenae) as cfcbpcvovTos p*v cos dp/zart irT-qvco avpmavri TCO 

KoapLtp, rjvLOXovvTos 8' avrov cos jScArtar* av vopLLGeicv. O n the 

c o n c e p t o f the w o r l d o r heaven as a w i n g e d char io t , w h i ch 
Phi lo in QG iii. 3 ascr ibes to Pla to (cf. Phaedrus 246 E ) , 
see Quis Rer. Div. Heres 301 Kai TOV TTTTJVOV dp/xa, TOV avp.-
txavTa ovpavov, r)viox€i XP(*}IJL€V0V o-VT€̂ ovaitp Kai avroKpaTopi 

jSacriAcia. 

* T h e A r m . differs s l ightly in syntax f r o m the G r e e k f rag. , 
w h i c h has r) TcdavpiaTovpyrjpLevr) npal-is. 

1 A s L e w y notes , the A r m . = KaOcoTos €0o?, whi le the 
G r e e k frag, has Kad* eKaarov eOos. 

k W i t h L e w y I e m e n d A r m . tareworsd " annual (seasons) " 
to tarerodd " e l emen t s , " on the basis o f the G r e e k frag. ' s 
enl TWV OTOixctcov. 
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f o r m s t h e e l e m e n t s o f al l t h i n g s as i t c h o o s e s . 0 F o r s u l p h u r 
a n d fire a re l i g h t 6 b y n a t u r e , a n d f o r th i s r e a s o n t h e y a re 
b o r n e a l o f t , c b u t t h e i n n o v a t i o n o f t h e c u r s e d c h a n g e d 
the i r m o v e m e n t i n t o t h e o p p o s i t e o n e , f r o m u p ( t o d o w n ) , 6 

a n d f o r c e d t h e l i g h t e s t t h i n g s t o b e b o r n e l i ke t h e heav i e s t . 
A n d i t is fitting t o en t e r i n t o t h e diff icult p r o b l e m w h y 

H e n o t o n l y d e s t r o y e d t h e i n h a b i t a n t s , f o r t h e y w e r e 
u n r i g h t e o u s a n d i m p i o u s , b u t a l so o v e r t u r n e d a n d b u r n e d 
d o w n c i t i e s a n d h o m e s a n d a l l t h e b u i l d i n g s . I n r e g a r d t o 
th i s i t s h o u l d b e sa id t h a t t h e r e is a ce r t a in p r i n c i p l e / 

i n t h e n a t u r e o f p l a c e s a n d s i tes , a n d t h a t t h e r e a re s o m e , 
o n t h e o n e h a n d , t h a t a r e p r i v i l e g e d 0 a n d h o n o u r e d , a n d , 
o n t h e o t h e r , s o m e t h a t a re t h e o p p o s i t e . F o r w h e r e w i s e 
m e n h d w e l l t h e r e a re p l a c e s c a l l e d v e n e r a b l e a n d h o n o u r -
a b l e , ( s u c h as ) c o u n c i l - h a l l s , shr ines a n d temples .* B u t 
w h e r e l i c e n t i o u s , i n t e m p e r a t e , i m p i o u s a n d u n r i g h t e o u s 
m e n ( d w e l l ) , t he r e a re def i led , p o l l u t e d a n d i m p u r e ( p l a c e s ) , 
s t a i n e d b y t h e p o l l u t i o n o f t h o s e w h o l i v e t h e r e w i t h o u t 

° H e r e the A r m . c lose ly fo l l ows the w o r d i n g o f the G r e e k 
f rag . , w h i c h has rwa hvvap.iv avroKparrj KLU avrcgovoiov (cf. 

the quo ta t ion f r o m Quis Rer. Div. Heres in note h, p . 3 2 7 ) 
[iCTaoTOixciovoav, cos dv 7Tpoe\r]Tcu, rd avpmavra. 

b KovtjxL. as in the G r e e k f rag . 
c dvco </>op€ircu. T h e G r e e k f rag, has dvco <j>oira. 

D TO he rfjs dpds K€Kaivovpyr)pL€vov, as in the G r e e k f rag. , 
e x c e p t that the A r m . has the p t c . in the a c c u s . instead o f the 
n o m . ca se . 

e T h e w o r d s " t o d o w n *' are suppl ied f r o m the G r e e k 
f rag . , w h i c h has Karon 

f Xoyos TIS. Ph i lo seems t o m e a n '* pr inc ip le o f c o n -
g r u e n c e " o r the l i ke . 

0 A u c h e r renders , " ita ut hie p rae roga t iva praevaleant 
c u m uti l i tate," a n d a d d s in a foo tno te that A r m . awar 
4 4 b o o t y " here seems t o m e a n 4 4 uti l i ty " o r the l ike . I t is 
m o r e l i ke ly , h o w e v e r , that awar, w h i c h elsewhere = Trpovoprf\, 
is here used mere ly as a s y n o n y m o f kaxabaSxout'iun, w h i c h 

= Trpovopiia. 
h o l ao<f>oL 
*' Cons t ruc t ion uncer ta in because o f the cur ious w o r d -

order . 
3 2 8 
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v i r tue a n d in v i c e . a F o r these r easons t h a t ( p l a c e ) w h i c h 
is h o n o u r a b l e flourishes a n d , in a d d i t i o n , c o n t i n u e s t o b e 
a d o r n e d , w h i l e t h e p l a c e o f unres t ra in t is o v e r t u r n e d , 
o v e r t h r o w n a n d d e s t r o y e d w i t h i ts r e s iden t b m e n a n d 
p o p u l a c e . M o r e o v e r , i t is a l so def i led . B u t t h e d i v i n e 
w o r d c is a n e x a m p l e t o fu tu re g e n e r a t i o n s d n o t t o seek 
t o d o a n y t h i n g u n w o r t h y , ( l i ke ) t h o s e c u r s e d b y ca l ami t i e s 
a n d b u r n e d b y fire, in o r d e r t h a t t h e y m a y b e a d m o n i s h e d 
b y see ing t h e sufferings o f the i r f e l l o w s , a n d k e e p t h e m 
in m i n d a n d b e fearful les t t h e y suffer the i r s e n t e n c e , a n d 
t h a t t h e y m a y b e k e p t f r o m t h e s a m e i m p i o u s b e h a v i o u r . 
F o r i f m e n s a w th is , n o t w i t h b o d i l y e y e s b u t r a the r w i t h 
t h e m i n d / t h e y w o u l d ce r t a in l y b e c o n v e r t e d t o v i r t u e / 
I f t h e y c a n n o t b e p e r s u a d e d b y r e a s o n / a t l eas t t h e y m a y 
a s s u m e m o d e r a t i o n h t h r o u g h v i o l e n t a n d n e c e s s a ry fear . 
A n d s o m e wi l l s a y t h a t t h e r e a re t w o e x a m p l e s o n ea r th , 
( n a m e l y ) Pa rad i s e a n d t h e r e g i o n o f t h e S o d o m i t e s , o f 
w h i c h o n e is t h e i m m o r t a l i t y o f t h e v i r tues , a n d t h e o t h e r , 
c o m p l e t e d e s t r u c t i o n t h r o u g h e v i l / T h e f o r m e r ( e x i s t e d ) 
a t t h e b e g i n n i n g a n d w a s c o n t e m p o r a r y w i t h t h e c r e a t i o n 
o f t h e w o r l d ; t h e o t h e r w a s a t t h e e n d . 3 F o r v i r tue is 
p r i o r a n d e lde r a n d ( is ) t h e a c t i v i t y o f n a t u r e a t t h e b e -

° T e x t s l ight ly e m e n d e d . T h e A r m . has the abla t ive 
instead o f the loca t ive case o f the w o r d m e a n i n g 4 4 v i c e , " 
p r o b a b l y b y at traction to the p r e c e d i n g n o u n . 

5 A u c h e r renders , 4 4 legi t imis " b u t A r m . orinawor here 
translates ewopbos in the sense o f 4 4 res iding in " rather than 
4 4 l awfu l . " 

c 6 dctos Xoyos, i.e. Scr ip ture . 
d T h e punctua t ion is uncer ta in . A u c h e r , whi le no t ing this 

fact , renders, 4 4 i m o et a b ipso d o m i n i c o v e r b o a b o m i n a -
t i onem subit , ut po te futurae de inde genera t iones monean tu r , 
e t c . " 

e rep vep. 
f els aperrjv. 
9 VTTO rov Xoyov. 
h aeoef>poovvrjv. 
* A u c h e r inadvertent ly omi ts the render ing o f this c lause 

( f rom 4 4 o f w h i c h o n e " t o 4 4 evil " ) . 
i A t the end o f wha t pe r iod is no t c lear . 
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g i n n i n g , 0 w h i l e v i c e is a c h i l d a n d a m i n o r , b e i n g b o r n 
l a te r t o a f o o l i s h a n d un jus t sou l . 

* 5 2 . ( G e n . x i x . 2 6 ) W h y d i d h is b w i fe l o o k b a c k w a r d 
a n d b e c o m e a p i l la r o f sal t a n d n o t s o m e o t h e r ma te r i a l ? c 

T h e l i teral m e a n i n g d is v e r y c lea r . F o r t h e a n g e l s h a d 
c o m m a n d e d ( t h e m ) n o t t o t u r n b a c k w a r d , a n d she t rans-
g res sed t h e c o m m a n d , w h e r e f o r e she p a i d t h e p e n a l t y , 
t h o u g h i t w a s n o t t h e s a m e as t h a t o f t h e S o d o m i t e s . 
F o r i t e w a s d e s t r o y e d b y s u l p h u r a n d fire, whe re a s t h e 
w o m a n w a s c h a n g e d i n t o t h e na tu r e f o f sal t . A l l t hese 9 

i n d i c a t e u n p r o d u c t i v e n e s s a n d unfrui t fu lness , f o r w h e n 
t h e r e g i o n w a s b u r n t u p , t h e sal t -pla in w a s n o less unfru i t -
ful . ' 1 T h u s , ( S c r i p t u r e ) wishes ( t o a d m o n i s h ) * y o u b y 
p r o d u c i n g e v e n m o r e w o n d e r f u l m i r ac l e s . ' J u s t as in t h e 
c a s e o f S o d o m , t h a t w h i c h w a s l i g h t b y na tu r e k w a s m a d e 
t o b e a r d o w n w a r d l i ke t h o s e t h i n g s w h i c h are h e a v y 1 b y 
na tu r e , so d i d sal t , o n e o f t h o s e t h i n g s w h i c h w e r e m a d e 
f o r w e l l - b e i n g a n d endurance ,™ b e c o m e a c a u s e o f ruin a n d 
d e s t r u c t i o n . 

A n d n o w w t h e r eason m u s t b e t o l d w h y t h e a n g e l s 
c o m m a n d e d ( t h e m ) n o t t o t u r n b a c k w a r d . T h e y k n e w 

° T h e con tex t m a k e s it l i ke ly that 4 4 act ivi ty " is o n e o f 
the predica tes o f 4 4 v ir tue " rather than the subject o f an 
independen t c lause . 

b i.e. L o t ' s . 
e Th i s verse is brief ly c o m m e n t e d o n in Leg. All. iii. 213 

and m o r e fu l ly in De Fuga 121-125, b u t neither passage is 
a d i rec t paral lel t o the present o n e . 

D T O p7)Tov. e i.e. S o d o m . / (j>vmv. 
9 E x a c t l y wha t 4 4 these " are is no t c lear . 
h T h e m e a n i n g o f the sentence is s o m e w h a t doubt fu l . 
* T h e miss ing v e r b is suppl ied in A u c h e r ' s render ing. 
7 Oavpcarovpytov. 

k i.e. the sulphur a n d fire, see QG iv . 51 . 
1 A u c h e r inadver tent ly renders, 4 4 l e v i a " instead o f 

4 4 g r a v i a . " m els ocorrjpiav KOX hiapLov-qv. 
n T o several sentences in the f o l l o w i n g pa rag raph there 

are G r e e k parallels in P r o c o p i u s and the Catenae . 
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t h a t s o m e m i g h t p e r h a p s r e jo i c e a t s ee ing these t r o u b l e s . 0 

B u t t o r e j o i ce a n d e x u l t o v e r t h e mi s fo r tune s o f o the r s , 
wh i l e i t m a y b e j u s t , is n o t h u m a n e . 0 F o r t h e fu ture is 
u n f o r s e e a b l e / a n d p u n i s h m e n t is ,°* a n d s u d d e n l y i t 
ove r t akes ( m e n ) e v e r y w h e r e , as d o i m p o t e n c e a n d heav iness . 
B u t o the r s m i g h t p e r h a p s b e sof t a n d w e a k a n d m i g h t 
suffer f r o m t h e m i s f o r t u n e m o r e t h a n t h e y c a n ( b e a r ) , 
b e i n g m o v e d t o p i t y a n d c o m p a s s i o n a n d b e i n g o v e r c o m e 
( b y the i r f e e l i n g ) f o r thei r f r iends a n d a c q u a i n t a n c e s a n d 
t h o s e w i t h w h o m o n l y a sho r t wh i l e b e f o r e t h e y h a d b e e n 
l i v i n g / b e c a u s e it is / a n d t h e y are un i t ed b y t h e 
g rea te s t m u t u a l t ende rnes s a n d c o m p a s s i o n . A n d s o , 
the re we r e t w o reasons f o r the i r b e i n g f o r b i d d e n ( t o l o o k 
b a c k w a r d , n a m e l y ) t ha t t h e y m i g h t n o t r e j o i c e g r e a t l y 
n o r g r i e v e g r e a t l y a t t h e p u n i s h m e n t inf l ic ted u p o n t h o s e 
w h o w e r e suffering d e s e r v e d l y . A n d the re w a s a th i rd 
( r ea son ) , w h i c h I shal l a t o n c e e x p l a i n . 0 (Sc r i p tu r e ) s ays , 
" D o n o t , O m e n , l o o k a t h G o d w h e n H e pun i shes , f o r 
i t is e n o u g h f o r y o u s i m p l y t o k n o w t h a t t h e y suffered t h e 
p u n i s h m e n t w h i c h t h e y de se rved . B u t t o i nves t i ga t e a n d 
e x a m i n e * h o w t h e y suffered is an a c t o f i m p u d e n c e a n d 

° i.e. o f the S o d o m i t e s . 
0 S imi lar ly P r o c o p i us and the Catenae , x<upeiv em rats rd>v 

ixOpd)v arvxlous el KOL oiKaiov ( + 7TOT€ Ca tenae) , clAA' OVK dvdpa>-
TTLVOV. 

0 dhrjXov. as in the P r o c o p i u s f rag. , wh ich l acks the w o r d s 
that fo l l ow in A r m . , d o w n to 4 4 Bu t o the r s . " 

d A r m . anpatkareli can m e a n o n l y 4 4 i rreverent " o r 
4 4 shameless ." A u c h e r renders, 4 4 i nexorab i l e , " wh ic h fits the 
context , t h o u g h it appears to b e a guess . P r o b a b l y the G r e e k 
had drrapatT^TOS. 

e T h e last par t o f the sentence reads m o r e briefly in P r o -
cop ius r)rratp.evoi </>iAa>v Kal ovvqOeias. 

f A r m . anari means 4 4 u n m a n l y " and also 4 4 e n o r m o u s . " 
Nei ther m e a n i ng fits here . A u c h e r omi t s the phrase . 

g T h e last c lause is miss ing in the P r o c o p i us f rag . , wh ich 
resumes here ( the Catenae resume with the next sen tence) . 

* P rocop iu s a n d the Catenae have p.i) Karavoelre. 
1 P rocop ius and the Catenae have o n l y o n e ve rb , nepiepyd-

£,€od at. 
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shamelessness ° a n d n o t o f r e v e r e n c e , 0 w i t h w h i c h i t is t h e 
p a r t o f t h e r a t iona l na tu re 0 t o l i ve m o s t ca re fu l ly , c o n -
s t an t ly a n d f a m i l i a r l y / T h e a b o v e is t h e l i teral m e a n i n g . e 

B u t as f o r t h e d e e p e r m e a n i n g / t h e wi fe o f t h e m i n d is 
s y m b o l i c a l l y s e n s e - p e r c e p t i o n , 0 w h i c h b e c o m e s in so len t 
n o t o n l y i n ev i l m e n b u t a l so in t h o s e w h o p r o g r e s s / a n d 
i t inc l ines t o w a r d s ense -pe rcep t i b l e t h i n g s w h i c h are 
e x t e r n a l r a ther t h a n t h e t h i n g s seen in te rna l ly b y reason.*' 
A n d f o r th i s r ea son i t t u rns b a c k , i n a p p e a r a n c e t o S o d o m , 
b u t i n t r u th t o al l t h e v i s ib le posses s ions , a n d i t re turns 
t o t h o s e t h i n g s w h i c h are w i t h m e a s u r e a n d w i t h o u t 
m e a s u r e a n d t o t h e var ie t ies o f the i r e x h a l a t i o n s i a n d t o 
t h e p r o p e r t i e s k o f p l easan t o d o u r s a n d tas tes a n d s u b -
s t a n c e s / a n d i t c h a n g e s i n t o a n i n a n i m a t e t h i n g m b y 
s e p a r a t i n g i t se l f f r o m t h e m i n d , f o r t h e s ake o f w h i c h i t 
w a s a n i m a t e d . " 

5 3 . ( G e n . x i x . 27-28) W h y d i d A b r a h a m " g o ea r ly in 
t h e m o r n i n g t o t h e p l a c e w h e r e h e h a d b e e n s t a n d i n g 
b e f o r e t h e L o r d a n d l o o k t o w a r d S o d o m a n d G o m o r r a h 0 

a P r o c o p i u s a n d the Ca tenae have TrpoTrt-Tt-ias KOX Opdoovs. 
0 €v\ap€ias, as in the G r e e k f ragments , w h i c h end here. 
0 rrjs XoyiKrjs cf>vo€cos. 

d A u c h e r renders s o m e w h a t differently, " n o n v e r o t imor is 
( D e i ) , q u o c u m conversar i d i l igent ius et cons tant ius famil iare 
est naturae ra t ional i . " 

0 T O prfTOV. 1 T O rrpos Bidvoiav. 
9 rj rov vov yvvr) ovfxfioXiKws iorw aloOrjOLS* 
h TOIS irpOKOTTTOVOl. 
* VTTO rov Xoyov, 
j els ras rtov dvaSvpLidoecov oiatfropds* Is Ph i lo perhaps 

t h ink ing o f the Heracle i t ian s ay in g (Die l s 4 ed . , F rag . 12) 
T/qvcov TTJV ^vx^v Xdyet, aloOr)TiKr)v dvaOvpLiaotv ? 

k els ras ISLorrjraS' 
1 O r " h u m o u r s . " ™ dipvxov. 

n A u c h e r mis takes the m e a n i n g o f the last c lauses in 
render ing , " conver t ens se a c mutans in res spiritu carentes , 
repos i to intellectu, e o q u o d j a m animal is fere merus era t ." 

0 L i t . " S o d o m i t e s a n d G o m o r r a h i t e s . " 
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a n d the s u r r o u n d i n g r e g i o n , a n d b e h o l d , a flame w e n t u p 
f r o m t h e ea r th l ike t h e flame o f a fu rnace " ° ? 

W o n d e r f u l l y has (Sc r ip tu re ) d e s c r i b e d p i e t y , 0 f o r i t is 
t h e pa r t o f t he wise m a n c t o s t and a n d n o t t o w e a r y b u t 
c o n t i n u o u s l y a n d u n c e a s i n g l y t o p r a y w h e n p u n i s h m e n t 
is inf l ic ted u p o n u n d e s e r v i n g d m e n . O G o d - w o r t h y 
e x a m p l e o f ho l iness a n d h u m a n e n e s s ! * F o r h e s a y s , " I f 
t h o u seest s o m e m e n g o i n g a s t r a y / d o n o t b e afraid a n d 
d o n o t g i v e u p . " A n d fea r ing t h e a u t h o r i t y o f t h e p o w e r 
t ha t pun i shes a n d d e s t r o y s / h e m a d e s u p p l i c a t i o n t o t h e 
Fa the r . A n d in s u p p l i c a t i n g H i m , w i t h o u t t u r n i n g b a c k -
w a r d h b u t w i t h g r e a t p r aye r s p l a c a t i n g , v e n e r a t i ng a n d 
w o r s h i p p i n g * H i m , h e ran t o m e e t H i m w i t h p r a y e r 
b e c a u s e o f t h e u n c e r t a i n t y o f t h e fu ture . F o r j u s t as H e 
is k i n d a n d g e n t l e , so t o o H e is te r r ib le ; H e is k i n d i n so 
far as H e is G o d , a n d te r r ib le in so far as H e is L o r d / T h a t 
is t h e l i teral m e a n i n g / B u t as f o r t h e d e e p e r m e a n i n g / 
t h e m i n d m is firm/ as t h e o n e G o d is firm. A n d b e h o l d , 
w h e n i t has b e c o m e una l t e rab le a n d u n c h a n g e a b l e , a l l 
t h e t h i n g s w h i c h i t sees o n l o o k i n g a r o u n d , w h i c h are 
all s ense -pe rcep t ib l e , c o r p o r e a l a n d s u b j e c t t o p a s s i o n — a l l 

° S o the L X X excep t that for " flame o f a furnace " it has 
DRILLS Kdfilvov. H e b . has " s m o k e " instead o f " flame " in 
b o t h parts o f the c o m p a r i s o n . 

b evadficiav. c rod ao<f>ov. 
d O r " u n w o r t h y " ? — d W f t W . 
e to 0€O7RP€7TOVS TVTTOV (vel sim.) rrjs ooiorrjros Kal rfjs <f>i\-

avOpcoTrias. 
f I f o l l ow A u c h e r ' s render ing, " dev ian tes , " t h o u g h the 

A r m . ve rb regular ly means " t o scat ter ." 
9 i.e. G o d ' s attribute o f jus t ice , the hvvapas KoXaorripios o r 

paaiXiKrjy see QG ii. 51 notes . 
h A u c h e r freely renders, " indesinenter ." 
* A u c h e r renders the last v e r b , " d e salute a n h e l a n d o . " 

T h e or ig inal was p r o b a b l y Qtpairtvcov. in the re l igious sense. 
j T h e t w o ch i e f d iv ine attributes o f m e r c y and jus t ice 

co r r e spond t o the appellat ives Ocos and Kvpios respect ively , 
see QG ii. 51 notes . 

* TO prjrov. 1 TO rrpos hidvoiav. 
m 6 vovs* n fiificuos vel sim. 
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t hese s u b s t a n c e s i t i m a g i n e s as e x h a l a t i o n , fu rnace a n d 
s m o k e . F o r t h e fever ish b o d y is a fu rnace , a n d the 
e x h a l a t i o n ( r i s ing) f r o m t h e senses is l ike v a p o u r a n d s m o k e 
( r i s ing) f r o m t h e ear th . A n d the pass ions ° w h i c h s u r r o u nd 
us l ike a flame 0 a n d b u r n us u p are fire c a n d w i n d . A n d 
these i t is n o t p o s s i b l e t o e x a m i n e c l o s e l y a n d t o k n o w 
a n d see ( t ha t t h e y arise) f r o m v i c e a n d ev i l , f o r t h e y are 
ce r t a in a n d c lear o n l y t o t h e wise m a n , d e spec ia l l y t he 
a p p e a r a n c e s o f t h e several pa r t s m e n t i o n e d . 

* 5 4 . ( G e n . x i x . 29 ) W h y is i t t h a t " G o d , after w i p i n g 
o u t t h o s e i n h a b i t i n g t h e e n v i r o n s o f S o d o m , e r e m e m b e r e d 
A b r a h a m , a n d sent L o t o u t o f t he m i d s t o f t he des t ruc -
t i o n " ' ? 

Y o u see h o w t h e l i teral m e a n i n g 9 i s . F o r L o t w a s saved 
n o t f o r h is o w n sake so m u c h as f o r t h e sake o f the wise 
man , 7 1 A b r a h a m , f o r t h e la t te r h a d offered p raye r s f o r h i m . 
B u t as f o r t he d e e p e r mean ing ,* w h e n t h e F a t h e r r e m e m b e r s 
a pe r f ec t f a m i l y / H e a lso saves i ts k i n s m e n k a n d t he p r o -
g ress ive m a n / E x c e l l e n t a n d w i s e , m o r e o v e r , w a s it t ha t 
" H e sen t L o t o u t f r o m t h e m i d s t o f t h e d e s t r u c t i o n " 
b u t n o t o u t o f all ( d e s t r u c t i o n ) . F o r t h e w a y o f life o f t h e 
p r o g r e s s i v e m a n d o e s n o t p r o c e e d r i g h t l y m in e v e ry r e spec t , 
b u t h e l i m p s s o m e w h a t a n d f a l l s / A n d the m i d d l e pa r t s 
are t h o s e t ha t g u i d e a n d are t h e r i g h t o n e s o f t h o s e t ha t 

° rd irddr). 
0 E x a c t m e a n i n g uncer ta in. A u c h e r renders , " q u a e ve ro 

flammis c i r c u m d a n t n o s . " 
c Var ian t " o d o u r . " d rep ootj>a>. 
E L X X €V rep cKrpiiftcu Kvpiov ( H e b . 4 4 G o d " ) rrdaas ras noXeis 

rrjS TTCplOLKOV. 
F L X X and H e b . a d d 4 4 w h e n the L o r d ( H e b . 4 4 H e " ) 

devasta ted the cities in wh ic h L o t d w e l t . " 
9 rd prjrdv. H TOV oo<f>ov. 
* T O rrpos hidvotav. * rcXciov yevovs. 

k rovs ovyyevcis. 1 rov TrpoKoirrovTa. 
m dpdtos. 
n A u c h e r , t a k i n g the p t c . as transitive, renders, 4 4 i m -

p i n g i t . " 
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l e a d . 0 W h e r e f o r e h e has g o o d h o p e o f m o v i n g in t h e r i g h t 
d i r ec t i on a n d o f b e i n g ( r i g h t l y ) o r d e r e d t o w a r d o t h e r 
t h i n g s . F o r w h e n h is m o s t p r o p e r pa r t s 0 a re s o u n d , h e 
is a b l e t o g i v e a share o f sa lva t ion c t o t h o s e t h a t are still 
a i l ing . 

5 5 . ( G e n . x i x . 3 0 ) W h y d o e s L o t , f ea r ing t o d w e l l i n 
S e g o r / g o u p t o t h e m o u n t a i n a n d d w e l l i n a c a v e w i t h 
his t w o d a u g h t e r s ? e 

A s f o r t h e l i teral m e a n i n g / i t is f i t t ing t o s a y th i s , t h a t 
h e d i d n o t t h i n k i t s o u n d o r safe t o b e nea r c i t ies t h a t h a d 
b e e n b u r n e d u p . B u t as f o r t h e d e e p e r m e a n i n g / w h e n 
t h e p r o g r e s s i v e m i n d h b e c o m e s sti l l pure r , i t r e m o v e s still 
fa r ther a n d separa tes f r o m t h e g u i l t y a n d u n l i v a b l e w a y 
o f life * a n d , t o s p e a k t ru ly a n d p r o p e r l y , f r o m d e s t r u c t i o n . 
A n d t h e m i n d has t w o c o n n a t u r a l daughters /* ( n a m e l y ) 
c o u n s e l a n d consen t . * 

* 5 6 . ( G e n . x i x . 3 1 - 3 2 ) 1 W h y is i t t h a t " t h e e lde r 

° T h e a b o v e is a literal translation o f the A r m . , w h i c h 
m a k e s little sense to m e . A u c h e r , b r ave ly i g n o r i n g syn tax , 
renders m o r e s m o o t h l y , " partes au t em ejus sunt med ioc re s 
in pr inc ipatu conduc t r i ce s in rec t i tudine ." 

0 ret Kvpiwrara peprj. c Kocvcoviav oauTTjptas. 
d S o L X X : H e b . S6*ar ( A . V . " Z o a r " ) . See the note o n 

" Z o o r " in QG iv. 50 . 
e Ph i lo condenses the verse , w h i c h reads " and L o t went 

ou t o f S e g o r and dwe l t in the moun ta in , and his t w o daugh te r s 
wi th h im , for he was afraid to dwel l in S e g o r , a n d he dwe l t 
in the cave , he and his t w o daugh te r s wi th h i m . " 

' T O prjrdv. 0 T O irpos oidvoiav. 
h 6 -npoKoinoiv vovs. O n e m i g h t expect r) irpoKOTrrovoa foxv* 

" the progress ive s o u l . " * and TOV ivdxov Kal djStcurov j3tou. 
1 ovp.4>vrovs Ovyarepas. 

k In De Poster. Caini 175 L o t ' s daughters appea r as 
s y m b o l s o f jSouAiy and ovyKarddeois. 

1 These verses are differently expla ined in De Poster. Caini 
175-177, A small por t ion o f this sect ion is paraphrased b y 
P r o c o p i u s . 
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( d a u g h t e r o f L o t ) sa id t o t h e y o u n g e r , O u r f a the r is an 
o l d m a n , a n d the re is n o o n e ° w h o wi l l c o m e in t o us as is 
p r o p e r 0 f o r t h e w h o l e ea r th . C o m e n o w c a n d le t us g i v e 
o u r f a the r w i n e t o d r i nk a n d le t u s l ie w i t h h i m a n d raise 
u p seed f r o m o u r f a the r " ? 

T h i s u n d e r t a k i n g d a g a i n s t t h e p resen t c u s t o m o f 
m a r r i a g e is s o m e w h a t un l awfu l a n d an i n n o v a t i o n b u t i t 
ha s an e x c u s e / F o r these v i rg in s , b e c a u s e o f the i r i g n o r -
a n c e f o f e x t e r n a l m a t t e r s a n d b e c a u s e t h e y s a w t h o s e 
c i t ies b u r n e d u p t o g e t h e r w i t h all the i r i n h a b i t a n t s , 
s u p p o s e d t h a t t h e w h o l e h u m a n r ace ( h a d b e e n d e s t r o y e d 
a t t h e s a m e t i m e ) 9 a n d t h a t n o o n e r e m a i n e d a n y w h e r e 
e x c e p t t h e t h r ee o f t h e m . W h e r e f o r e , in t h e b e l i e f t h a t 
( t h e y w e r e s h o w i n g ) f o r e s i g h t ( a n d ) t h a t ( the ea r th ) h 

m i g h t n o t b e d e v a s t a t e d a n d r e m a i n deso l a t e a n d t h a t 
t h e h u m a n r a c e m i g h t n o t b e d e s t r o y e d , t h e y rushed i n t o 
an a u d a c i o u s a c t * t o o v e r c o m e the i r he lp lessness in th is 
m a t t e r a n d the i r diff icul t ies. T h a t is t h e l i teral m e a n i n g . 3 

B u t as f o r t h e d e e p e r m e a n i n g , * th is ( p a s s a g e ) m u s t b e 
sa id ( t o pe r t a in ) t o c o u n s e l a n d c o n s e n t , 1 f o r these are t h e 
d a u g h t e r s o f t h e mind , " 1 c o u n s e l b e i n g t h e e lde r , a n d c o n -
sen t b e i n g t h e y o u n g e r . F o r i t is i m p o s s i b l e f o r a n y o n e 
t o c o n s e n t b e f o r e t a k i n g c o u n s e l . A n d these are n e c e s -
sar i ly a n d na tu r a l ly b o r n t o the i r fa ther , ( n a m e l y ) t h e 
m i n d . F o r t h r o u g h c o u n s e l t h e m i n d s o w s w o r t h y , fitting 

A L X X and H e b . " there is n o o n e o n ear th ." 
6 L X X cos KadrJKet: H e b . ' 4 as is the w a y . " 
C L X X ocvpo ovv. 

d O r " a r g u m e n t "—imxclpr]p>a. 
e A u c h e r renders m o r e freely, " a g g r e s s u m inter im p r o -

p o s i t u m a d m o r e m spectans ma t r imoni i , i n i q u u m est, et 
n o v a r u m re rum mol i t i o e n o r m i s ; v e n i a m t amen habere 
v ide tu r . " f O r " i nexpe r i ence . " 

9 Th i s last phrase is inc luded in parentheses in the A r m . 
text , p r e s u m a b l y becaus e it has b e e n suppl ied b y A u c h e r . 

h I f o l l o w A u c h e r in s u p p l y i n g the miss ing n o u n . 
* rrapprjoiav vel sim. 
* T O prjTOV. k T O irpos Sidvoiav. 
1 fSovXijs Kal avytcaTaOeoecos. See QG iv. 55 last no te . 

171 TOV VOV. 
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a n d persuas ive t h i n g s in t h o s e w h o are n o t d i s c o r d a n t in 
a i m i n g a t t he t r u t h . 0 B u t c o n s e n t is t ha t w h i c h in r e spec t 
o f a p p e a r a n c e s 0 m a k e s w a y f o r t he several s enses . 0 F o r 
w h a t c a n c o u n s e l d o b y i t se l f w i t h o u t t h e m i n d , a n d w h a t 
( c a n ) c o n s e n t ( d o ) ? F o r b y t hemse lve s t h e y are ineffect ive 
a n d u n p r o d u c t i v e , unless t h e y are m o v e d b y t h e m i n d 
t o the i r p r o p e r bus iness a n d a c t i v i t i e s / 

5 7 . ( G e n . x i x . 3 7 ) W h y d i d t h e e lde r ( d a u g h t e r ) o n 
b e a r i n g a s o n ca l l h i m M o a b , p r o c l a i m i n g a l o u d • w h a t 
o u g h t t o h a v e b e e n c o n c e a l e d , ( n a m e l y ) " h e is f r o m m y 
fa ther " ' ? 

T h e l i teral m e a n i n g 0 is ( an o c c a s i o n o f ) e x u l t a t i o n a n d 
g lo r i f i ca t ion f o r t h o s e w h o t h i n k r i g h t l y . F o r she d i d n o t 
cease ( t a l k i n g ) a n d r e m a i n qu ie t as i f ( i t w e r e ) a r e p r o a c h 
b u t p r i d e d herse l f in t h o u g h t as i f o n a g r e a t a c h i e v e m e n t / 
a n d w i t h d e l i g h t sa id , " I h a v e a dese rved h o n o u r , w h i c h 
t h e fa ther , w h o is t h e m i n d in m e / s o w e d . A n d h a v i n g 
b e e n s o w n / h e d i d n o t d i s in t eg ra te k a n d pass a w a y b u t 
h a v i n g b e e n b o r n p e r f e c t / h e w a s f o u n d w o r t h y o f b i r th 

0 eV rots p.r) dovp,cf>LCVOLS odoiv eV rep oroxd&odai rrjs dXrjdeias. 
0 A u c h e r renders , " j ux t a p r o p o s i t u m . " 
0 indurats TOLLS alodrjoeoi. 
d els rd eiriTrjoeia rrpdypara KOX evepyeias vel sim. 
e A u c h e r renders, " v o c i t a n d o super e u m . " 
F L X X 4K rod TraTpos p>ov. He re , as elsewhere (e.g. Leg. All. 

iii. 8 1 ) , Ph i lo fo l lows the popu la r , b ib l i ca l e t y m o l o g y o f 
M o a b , as i f = m e - d b 4 4 f r o m the fa ther ." 

9 TO pTJTOV. 
h KaTopOtboetos vel sim. A u c h e r renders, " d e m a g n a 

p rob i t a t e . " 
1 Perhaps in the or ig inal the preposi t ional phrase " in 

m e " was connec t e d with " s o w e d " rather than 4 1 the m i n d . " 
{ A p p a r e n t l y the unspecif ied subject is the son b o r n to 

L o t ' s daughte r (povXr}). 
k A r m . vizem has a var ie ty o f mean ings , inc lud ing " t o 

m i s c a r r y , " 4 4 t o flow," 4 4 t o b e b o r n e , " 4 4 t o b e t h r o w n . " 
A u c h e r r e n d e r s , 4 4 n o n abor tus fuit inaniter ." 

1 O r 4 4 c o m p l e t e " — r c A c i o ? . 
3 3 7 
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a n d n u r t u r e . " ° A n d w h a t s h o u l d b e t h e i r reprehens ib le 
a n d i r r e p r o a c h a b l e 0 p r o g e n y o f t h e m i n d a n d c o u n s e l i f 
n o t g o o d a n d e x c e l l e n t c o u n s e l . 0 W h e r e f o r e ( t he c h i l d ) 
w h o w a s b o r n w a s a m a l e . 

5 8 . ( G e n . x i x . 3 7 - 3 8 ) W h y d o e s t h e e lde r ( d a u g h t e r ) 
ca l l t h e s o n b o r n ( t o he r ) " f r o m m y f a t h e r , " w h i l e t h e 
y o u n g e r s a y s , " A m m o n / t h e s o n o f m y p e o p l e " e ? A n d 
o f t h e f o r m e r ( w h y is i t t h a t S c r i p t u r e ) s a y s , " T h i s is t h e 
f a the r o f t h e M o a b i t e s / " a n d o f t h e o t h e r , " T h i s is 
t h e f a the r o f t h e A m m o n i t e s u n t o th is d a y " ? 

B e c a u s e t h a t w h i c h ref lects is c a l l e d " m i n d , " 9 a n d i ts 
c o u n s e l is d i r e c t e d h t o w a r d t h e g o o d , w h e r e f o r e a lso 
c o u n s e l * na tu ra l l y e x c l a i m s , " f r o m m y f a t h e r . " F o r i t 
is o n l y f r o m t h e m i n d t h a t c o u n s e l ( a n d ) i m a g i n a t i o n i 

a re a c q u i r e d b y m e . A n d c o n s e n t k is n o t h i n g ( in i t se l f ) 
b u t g i v e s w a y t o i m a g i n a t i o n . B u t t o g i v e w a y a n d n o t 
t o r e t i r e 1 is a m a t e r n a l a n d v e r y f e m i n i n e t h i n g . F o r th is 
r e a s o n she s p e a k s o f t h e c h i l d t h a t is b o r n as " A m m o n , " 
as n o l o n g e r b e i n g " f r o m t h e f a the r " b u t " f r o m t h e 

a Tpotf>rjs. 
b T h e t w o A r m . adject ives p r o b a b l y render the s ingle 

G r e e k ad j . aKardyvcocrros vel sim. 
c T h e same A r m . w o r d , xorhourd (=j3ouAiJ, Xoyiopos e t c . ) , 

is here used o f the offspr ing o f vovs and fiovXr} as o f PovXr] 
itself. d A r m . a n d L X X 4 4 A m m a n . " 

e S o L X X , *A/u/xdV, 6 vlos rov yevovs pov. H e b . reads m o r e 
br ief ly 4 4 T h e s o n o f m y p e o p l e " (ben-'ammi), omi t t ing the 
e thn ic n a m e . 

/ L X X a n d H e b . a d d 4 4 un to this d a y . " 
9 vovs. h L i t . 4 4 is t h o u g h t . " 
* ftovXr), s y m b o l i z e d b y the e lder daugh te r o f L o t , see the 

p r e c e d i n g sect ions . 
j flovXr) (/cat) <f>avraoia: var iant 4 4 counse l l ing imag ina -

t i o n , " A u c h e r r e n d e r s , 4 4 cog i t a r e j u n c t i m c u m i m a g i n a t i o n e , " 
wi th a q u e r y in the foo tno te . 

k ovyKardSeois. see the p r e c e d i n g sect ions . 
1 O r 4 4 t o feel s h a m e . " Perhaps w e shou ld e m e n d xorteln 

t o xorheln 4 4 t o reflect " o r 4 4 t o t ake c o u n s e l . " 

3 3 8 
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p e o p l e . " F o r t o g i v e w a y t o i m a g i n a t i o n , w h i c h is c o n s e n t , 
is t o b e c lo se t o , a n d near t o , t h e senses ," a n d sense-
p e r c e p t i o n is in g e n e r a t i o n a n d c h a n g e . 0 

5 9 . ( G e n . x x . 1 ) W h a t is t h e m e a n i n g o f t h e w o r d s , 
" A n d A b r a h a m m o v e d c f r o m the re t o t h e l a n d in t h e 
s o u t h / a n d h e d w e l t b e t w e e n K a d e s h e a n d b e t w e e n f 

S h u r / a n d h e d w e l t as a s o j o u r n e r h i n G e r a r " ? 
T h e s t a t e m e n t * i n c l u d e s t h e d w e l l i n g a n d t h e s o j o u r n i n g 

o f t h e v i r t uous m a n , 7 t h e d w e l l i n g b e i n g t h a t b e t w e e n 
K a d e s h a n d Shur , a n d t h e s o j o u r n i n g t h a t i n Gera r . 
N a t u r a l l y d o e s ( S c r i p t u r e ) w i s h t o revea l t h e p o w e r s k 

w h i c h are i n these n a m e s , f o r " K a d e s h " is t o b e in ter -
p r e t e d as " s a c r e d , " 1 a n d " S h u r " as " w a l l . " m W i t h i n 
t h e b o r d e r s o f these t w o is t h e r e g i o n o f G o d - l o v i n g 
t h o u g h t s . " A n d in th is d w e l l t h o s e w h o are p r o v i d e d wi th , 
a n d s u r r o u n d e d b y , v i r tues 0 as i f b y a n i n e x p u g n a b l e a n d 
indes t ruc t ib l e w a l l ; a n d t h e y a re n o u r i s h e d b y t h e s a c r ed 
l a w s , a n d r e jo i c e t h r o u g h o u t t h e d a y s o f the i r l i fe w i t h 
t h e h o u s e - m a s t e r o f w i s d o m / d r i n k i n g f r o m e v e r - f l o w i ng 

° Tats alodijoeoi. 
h T e x t uncertain ; the a b o v e is the read ing o f o n e M S . 
C L X X iKivrjoev : H e b . " j o u r n e y e d . " 

D L X X els yrjv irpos Atj8a : H e b . " to the land o f the N e g e b " 
( = " d r y land " in the south o f Palest ine) . 

e A r m . a n d L X X " K a d e s . " 
f Ph i lo fo l lows the L X X in reta ining the H e b . i d i o m " b e -

tween . . . and be tween . . . " 
0 A r m . a n d L X X " S u r . " 
h A r m . uses t w o w o r d s to render L X X irap(pKr\aev. In 

bib l ica l G r e e k irdpoiKos = H e b . ger 4 4 resident a l i e n , " later 
4 4 c o n v e r t . " * i) irpdOeois. 

' rov oirovbaiov. k rds bvvdpeis* 
1 H e b . qadeS (qddos) 4 4 s a c r e d , " 4 4 h o l y " ; cf. De Fuga 213 

Kdbrjs be dyia. m See QG iii. 27 for the s ame e t y m o l o g y . 
n O r 4 4 thought s dear to G o d "—Xoyiop.wv Oeo<j>i\wv. 
0 dperaZs. 

p ovv rep olKobeoirdrrj rrjs aortas* Cf. De Somniis i. 149 
where Ph i lo calls G o d the 4 4 house-master o f the w o r l d . " 

339 
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f o u n t a i n s . A n d t h e s e t h e d i v i n e w o r d ° ha s l ed t o o n e 
p l a c e . A n d l ike s o j o u r n e r s t h e y d w e l l in G e r a r / w h i c h 
is t h e r e g i o n o f G o d - l o v i n g t h o u g h t s . 

6 0 . ( G e n . x x . 2 ) W h y d o e s A b r a h a m a g a i n c s a y , c o n -
c e r n i n g his w i f e , " S h e is m y s is ter " ? 

A l w a y s a n d e v e r y w h e r e i t w a s a k i n d o f c o u n s e l o f 
h o m a g e / t h a t a m o n g s t r ange r s h e ca l l ed his wi fe " s i s te r . " 
W h e r e f o r e a n y o n e w h o s a y s t h a t th i s ( w a s d o n e ) t h r o u g h 
l e v i t y o f c h a r a c t e r * w i t h u n w a s h e d f e e t f a n d w i t h a 
c h a n g e d c o u n t e n a n c e a n d w i t h c o m p l e t e p r a c t i c e 9 is 
d e s e r v i n g o f c o n d e m n a t i o n . 7 4 F o r t h e y c a n n o t ref lect a n d 
b e a r i n m i n d t h a t * n o o n e is so s t u p i d a n d s i l ly ( e v e n ) 
a m o n g t h o s e w h o g o far in w r o n g d o i n g j (as t o t h i n k ) t h a t 
h e i n w h o m t h e r e is p e r f e c t i o n fc w o u l d , as i t w e r e , wish 

° 6 delos Xoyos. 
6 P h i l o c o n n e c t s the n a m e " G e r a r " wi th H e b . ger 

4 4 s o j o u r n e r , " " res ident a l i en . " 
0 A s in G e n . x i i . 13 ff., no t c o m m e n t e d o n b y Ph i l o in QG, 

b u t cf. De Abrahamo 89 if. L X X here ( G e n . x x . 2 ) depar ts 
f r o m the H e b . in a d d i n g that A b r a h a m was afraid to s a y that 
Sa rah w a s his wi fe lest the m e n o f the c i t y kil l h i m o n her 
a c c o u n t . 

d T h e A r m . seems to render ftovXr) TLS dtpairdas, b u t o n e 
w o u l d e x p e c t oarn)pLas 4 4 s a f e ty . " 

6 S y n t a x a n d m e a n i n g uncer ta in . T h e v e r b 4 4 says " is 
in the 2 n d pers . s ing . , a n d the phrase 4 4 t h r o u g h levi ty o f 
charac te r " m a y d e p e n d u p o n it rather than u p o n the v e r b 
here supp l ied . A u c h e r renders , 4 4 qu i levitate m o r u m simil ia 
d i x e r i n t . " 

/ avlirrois noai, i.e. 4 4 i m p r o m p t u " o r the l ike . 
9 A r m . lit. —Ttpt\y\xa.ai rcXclois b u t the m e a n i n g escapes m e 

(see nex t no t e ) . A u c h e r renders , 4 4 re pe r ac t a . " 
h Pe rhaps w e shou ld i g n o r e the con junc t ion 4 4 a n d " before 

the phrase 4 4 wi th c o m p l e t e p rac t ice " a n d render , 4 4 is c o m -
p le te ly dese rv ing o f c o n d e m n a t i o n . " 

* T a k i n g A r m . k'anzi, w h i c h usu . = 4 4 f o r , " as here —zi 
4 4 t h a t / ; 

1 ot aocKia irpoKOTrrovai. k i.e. A b r a h a m . 

3 4 0 
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t o r e m a i n in sinful t r ansg res s ion a n d t o c e l e b r a t e a m a n y 
t i m e s t h o s e t h i n g s w h i c h w h e n s p o k e n o n l y o n c e b r i n g 
s h a m e a n d d i s g r a c e . B u t le t n o t s u c h a s t r eak o f i m p i e t y 
c o m e u p o n us as t h a t w e s h o u l d t h i n k u n w o r t h y t h i n g s 
o f t h e pa t r i a r ch , f a the r a n d f o u n d e r . 0 F o r a m o s t n o b l e 
( o c c a s i o n o f ) g lo r i f i c a t i on are t h o s e t h i n g s w h i c h are seen 
b y n a t u r e . 0 F o r t h e v i r t u e - l o v i ng m i n d d ca l l s v i r t u e 
" sister " b u t n o t " w i f e , " b e c a u s e i t s e e m s t o b e n o t o n l y 
a p r o t e c t o r 6 o f w i s d o m f as i f o f a wi fe b u t b y ca l l i ng i t 
" sister " i t s h o w s t h a t eage rness a n d zea l f o r th i s a re 
c o m m o n t o all w h o are g e n u i n e a n d s ince re in the i r des i r e 
f o r e x c e l l e n c e . 0 

6 1 . ( G e n . x x . 2 ) W h a t is t h e m e a n i n g o f t h e w o r d s , 
" A b i m e l e c h , t h e k i n g o f Ge ra r , sen t a n d t o o k Sa ra h " ? 

P a s s i n g o v e r t h e o p i n i o n o f s o m e w h o be l i eve t h a t t h e 
wi se m a n ft w a s a b e t r a y e r o f t h e l a w s o f m a r r i a g e , f o r t h e 
k i n g , b e i n g i m p u r e a n d l i c e n t i o u s a n d u n r e s t r a i n e d l y 
l a sc iv ious , w i s h e d t o b r i n g s h a m e u p o n t h e l a w s r e l a t ing 
t o s t r angers , a n d t o o k t h e w i f e o f a n o t h e r , w e s a y t h a t 
t h e q u e s t i o n is o n e o f virtue,* o f w h i c h all w i c k e d a n d evi l 
m e n c l a i m t o b e c h a m p i o n s * so far as a p p e a r a n c e is c o n -
c e r n e d , 6 f o r f e w are t h e y w h o des i re i t a n d b y l a b o u r a n d 
g r e a t effort s u c c e e d in a c q u i r i n g i t . 

6 2 . ( G e n . x x . 3 ) W h a t is t h e m e a n i n g o f t h e w o r d s , 
" G o d w e n t in t o A b i m e l e c h 1 i n h is s l eep a t n i g h t , a n d 

° L i t . " to s ing in s p e e c h . " 
0 dpxnyeTov, r endered b y t w o A r m . w o r d s . 

0 Th i s sentence is unintel l igible to m e . 
d 6 <j>t,\dp€Tos vovs ( o r hidvoia). 

e 7rpooTaTr)s vel sim. f oo<j>ias. 
9 KaXoKayadias. H TOV oo<f>6v9 i.e. A b r a h a m . 

*' apeTijs, s y m b o l i z e d b y Sarah . 
i TrpooraTOVS vel sim. 

k A u c h e r renders , " quatenus a d v u l g i o p i n i o n e m . " 
1 L X X cloijXdev d Ocos irpos 'AjSi/WAex. 
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sa id , B e h o l d , t h o u sha l t d i e a b e c a u s e o f t h e w o m a n w h o m 
t h o u d i d s t t a k e , a n d she is l i v i n g w i t h a m a n " 0 ? 

T h e l i teral m e a n i n g c is c l ea r ly s igni f ied . B u t as f o r t h e 
d e e p e r m e a n i n g / i t p re sen t s s o m e t h i n g l ike t h e f o l l o w i n g . 
T h e foo l i s h m a n w h o v i o l e n t l y insis ts * t h a t h e possesses 
v i r t ue / is c o n v i c t e d 9 b y t h e d i v i n e L o g o s / w h i c h en te rs 
his s o u l a n d e x a m i n e s a n d sea rches h i m a n d f o r c e s h i m 
t o c o n f e s s t h a t th i s * is t h e p o s s e s s i o n o f a n o t h e r m a n 
a n d n o t h is . A n d m o s t e x c e l l e n t l y is i t wr i t t en , " in h is 
s l e e p a t n i g h t . , , F o r t h e f o o l i s h s o u l s p e n d s i ts l ife ca re -
fu l ly shu t u p * in da rknes s a n d n i g h t a n d d e e p s l eep , a n d 
i t h a s n o p a r t a t all i n w a k e f u l n e s s / 

6 3 . ( G e n . x x . 4 ) W h a t is t h e m e a n i n g o f t h e w o r d s , 
" A b i m e l e c h d i d n o t t o u c h h e r " 1 ? 

T h e l i teral m e a n i n g m i n d i c a t e s ho l ines s a n d p u r i t y . 
B u t as f o r t h e d e e p e r m e a n i n g / th i s m u s t b e sa id . T h e 
f o o l i s h s o u l d o e s n o t w i sh t o t o u c h o r c o m e nea r v i r tue , 
a n d is u n a b l e t o d o so b e c a u s e o f i ts p e c u l i a r n a t u r e . 0 

* 6 4 . ( G e n . x x . 4 - 5 ) W h a t is t h e m e a n i n g o f t h e w o r d s , 

° L i t . 4 4 t hou d ies t , " as in L X X a n d H e b . 
0 L X X avTiq he ear iv avvipK'qKvla dvhpl: H e b . 4 4 she is a 

mar r ied w o m a n . " 
C T O prjrov. 
D 17 htdvoia. 
e A u c h e r renders , 4 4 fa lso se pe r suade t . " 
/ aperrjv, s y m b o l i z e d b y Sarah . 
9 eXeyxerai. 
h vird rov Oeiov Adyov. 

1 i.e. v i r tue. 
j A u c h e r , t a k i n g , the p t c . as ac t ive , renders , 4 4 o m n i n o 

i n c l u d e n s . " 
k dypvirvtas. 

1 L X X ovx rji/jaro avrrjs : H e b . 4 4 d i d no t a p p r o a c h he r . " 
m TO pTjTOV. 

N TO irpos oidvotav. 
0 hid TTJV Ihlav <j>voiv. 

3 4 2 
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" A n d A b i m e l e c h sa id , L o r d , w i l t T h o u d e s t r o y a n a t i o n 
( t h a t is) in i g n o r a n c e ° a n d r i g h t e o u s ? " 0 ? 

I d o n o t k n o w w h e t h e r i g n o r a n c e is c o m p a t i b l e w i t h 
r i gh t eousnes s . H o w e v e r , t he re a re t h o s e w h o s a y tha t 
( th i s ) is n o t o n e o f t h e v e r y c l ea r -cu t cases 0 so t h a t i t is 
p o s s i b l e t o c o n f i r m a n d c l ea r ly def ine t h e n o t i o n a n d 
d i s t ingu i sh t h a t w h i c h is n o t g e r m a n e . F o r I w o u l d s a y , 
" M y g o o d m a n , n o t l ike a v o l u n t a r y s in ' s b e i n g u n r i g h t e o u s 
is an i n v o l u n t a r y (s in c o m m i t t e d ) t h r o u g h i g n o r a n c e b y 
t h a t v e r y f a c t r i g h t e o u s / b u t , i t s e e m s t o m e , ' i t is half-
w a y b e t w e e n b o t h , t h e r i g h t e o u s a n d t h e u n r i g h t e o u s , 
w h i c h b y s o m e is ca l l ed * indi f ferent , ' f o r n o sin is t h e effect 
o f r i g h t e o u s n e s s . " f B u t th is is w h a t h e s ays c o n c e r n i n g 
th i s , " W i t h a p u r e hea r t a n d w i t h r i g h t e o u s h a n d s 0 h a v e 
I d o n e t h i s . " O f t hese s t a t e m e n t s o n e is t rue a n d t h e o t h e r 
fa lse , f o r i t is t rue t h a t ( i t w a s ) w i t h a p u r e hea r t , b u t fa lse 
t h a t ( i t w a s ) w i t h r i g h t e o u s h a n d s . F o r I w o u l d s a y t o 
h i m , " I s n o t t h a t w h i c h is a c t u a l l y d o n e h e n o u g h f o r 
thee o f un r igh t eousnes s ? " * 

6 5 . ( G e n . x x . 6 ) W h a t is t h e m e a n i n g o f t h e w o r d s , 

° T h e L X X has the p t c . dyvoovv whi le the A r m . has the 
noun " i g n o r a n c e " in the instr. case . 

0 T h e H e b . reads m o r e briefly " W i l t T h o u kil l even a 
r igh teous nat ion ? " 

0 L i t . " o n e o f the v e r y pure ones "—rc7>v Xlav Kadaptov. 
d S o the G r e e k frag. , ovx T ° eKovolws dp,aprdv€iv iorlv 

dhiKovt ovTto T O aKovaicos Kai KOT dyvoiav evdvs hiKaiov. 
e T h e G r e e k f rag, has rdxa TTOV. 
f S o the G r e e k frag, ( w h i ch ends here) , p.e06piov dpitfroZv, 

OLKaiov Kai dSiVou, T O VTTO TLVCOV KaX.ovpi.evov dhid<j>opov. dp,dp-

rrjpba yap ovhev epyov hiKaioovvrjS. 
9 L i t . 4 4 with hands o f r igh teousness ." L X X ( G e n . x x . 5 ) 

has ev bvKaioovvr) x^pcov. 
h L i t . 4 4 that w h i ch is t h rough d e e d s . " 

1 I n v i e w o f Ph i lo ' s earlier statements a b o u t A b i m e l e c h ' s 
l icent iousness , o n e w o u l d expec t h i m here to a d m i t that he 
h a d r ighteous hands , s ince h e h a d not t o u c h e d Sarah , b u t 
no t a pure heart . But see the next sect ion. 
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" A n d G o d sa id t o h i m i n h is s l e e p , 0 I n d e e d I k n e w t h a t 
w i t h a p u r e hea r t t h o u d i d s t th i s , a n d I s p a r e d t h e e f r o m 
s i n n i n g a g a i n s t M e . B e c a u s e o f th is I d i d n o t l e t t h e e 
c o m e nea r h e r " 0 ? 

A l l t h e t h i n g s t h a t s t a n d in t he se w o r d s are t r u ly d i v i ne 
w o r d s a n d c o m m a n d m e n t s . 0 N o w t o b e p u r e in m i n d d 

b e l o n g s t o h i m w h o sins u n k n o w i n g l y a n d in an u n w i l l i n g 
m a n n e r , n o t i n a w i l l i n g o n e . A n d t h o s e are t o b e spa r ed 
w h o m ( S c r i p t u r e ) h a s s h o w n t o b e g r i e v e d / a n d t h o s e 
a re t o b e h e l d ind i f f e ren t 3 ' w h o h a v e u n w i l l i n g l y d o n e 
w r o n g . A n d , i n t h e t h i rd p l a c e , t h o s e w h o h a v e a c t e d 
u n l a w f u l l y i n d i v i n e m a t t e r s , s in n o t o n l y a g a i n s t t hese 
b u t a l so a g a i n s t t h e D e i t y , t o W h o m c a r e a n d o v e r s e e i n g 
a re p r o p e r , a n d t o W h o m is all g r a c e / a n d W h o reverses 
t h e first i m p u l s e s o f t h e s o u l a n d g u i d e s i t b y H i s p r o -
v i d e n c e * les t i t d r o p h e a d l o n g i n t o w r a t h a n d a n g e r , a n d 
fal l i n t o l awlessness . 

6 6 . ( G e n . x x . 7 ) W h a t is t h e m e a n i n g o f t h e w o r d s , 
" N o w g i v e b a c k his w i f e t o t h e m a n , f o r h e is a p r o p h e t * 
a n d wi l l p r a y f o r t h e e . 3 B u t i f t h o u d o s t n o t g i v e (he r ) 
b a c k , k n o w t h a t t h o u w i l t d i e , a n d all t h a t i s t h i n e " ? 

T h e l i te ra l m e a n i n g k c o n t a i n s a d e f e n c e 1 a g a i n s t t h e 
e v e n t t h a t t h e b e t r a y e r o f m a r r i a g e m i g h t suffer r e t r ibu -

° S o L X X : H e b . ** in his d r e a m . " 
0 P h i l o here c lo se l y fo l lows the L X X . 
c ovTtos elol OctoL Xoyoi Kal ivroXai. 

d Kadapov rep vcp ( o r rfj oiavota). A u c h e r omi t s " m i n d " 
in his render ing . 

6 M e a n i n g uncer ta in . A u c h e r renders , " p a r c e n d u m au-
t e m esse illis q u o s mons t rav i t aegre f e r e n d o s . " 

f abia(f)6povs. 9 traaa X<X/HS. 
h irpovoia. A u c h e r renders s o m e w h a t differently, " q u a e 

p r i m o s an imi impetus rebel lantes retroverti t per p r o v i d e n -
t i a m . " * 7Tpo</>rjrr)s. as in L X X . 

3 L X X a n d H e b . a d d " a n d thou shalt l i v e , " as does Ph i lo 
in the parallel c o m m e n t Quis Rer. Div. Heres 258-259. 

k rd prjrov. 
1 airoXoyiav ( rendered here b y t w o A r m . w o r d s ) . 
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t i o n / a n d espec i a l ly a n d pecu l i a r ly ( a m a n ) o f p r o p h e c y . 0 

K n o w i n g t ha t h e c w o u l d r e m a i n w i t h o u t def i l ing a n d 
c o m i n g nea r her , a n d t h a t his wi fe w o u l d b e k e p t p u r e , h e 
d i d n o t hes i t a te t o ca l l he r " s i s te r , " (a n a m e t h a t w a s ) 
s w e e t , t ende r , fitting a n d a p p r o p r i a t e a m o n g t h e na t ives , 
a n d n o t " w i f e . " A l t o g e t h e r e x c e l l e n t a lso is t h e m a n n e r d 

o f s p e e c h o f t h e d iv ine c o m m a n d , " G i v e b a c k h is w i f e , " 
n o t " sister " o r " S a r a h , " w h i c h w a s as m u c h as t o s a y , 
" G i v e b a c k t h e wi fe w i t h h e r b o d y p re se rved w h o l e , 
sanct i f ied a n d h o l y , n o t rav i shed o r s t r i p p e d , a n d j u s t as 
she c a m e t o her h u s b a n d f r o m he r v i r g i n s ta te , a n d re tu rn 
he r p u r e a n d undef i l ed . I f t h o u d o s t n o t r e tu rn he r as a 
w i f e , a p e n a l j u d g m e n t wi l l b e se t u p a n d inc reased u p o n 
t h e e a n d u p o n all t h y h o u s e b y d e a t h . " B u t as f o r t h e 
d e e p e r m e a n i n g , 6 t h o s e w h o p ro fess w i s d o m , r i g h t e o u s n e s s 
a n d v i r tue in g e n e r a l / j u s t as t h e y c a n l ive o n l y w i t h a 
v i r tuous m a t e as w i f e , s o t h e y c a n l ive a n i m m o r t a l l i fe o f 
sou l . B u t a n y w h o d r a g h e r 9 off a n d l ace ra t e he r , w i s h i n g 
t o s h a m e her , a re n o t a b l e t o s h a m e o r l ace ra t e he r , b u t 
o u t o f se l f - love a n d in t h e senselessness o f m a d i m p u l s e s 
are a l t o g e t h e r d e p r i v e d o f v i r tue , a n d d e s t r o y t h e m s e l v e s . 
A n d , s ay s ( S c r i p t u r e ) , i f t h o u w e r t n o t p l a c a t e d h b e f o r e , 
a n d i t s e e m e d p leasan t t o t h e e t o a p p e a r t o b e se ized b y 

° M e a n i n g uncer ta in . A u c h e r renders , 4 4 littera praesefert 
a p o l o g i a m j u r i d i c a m con t ra eventus , ita ut satisfactio 
reddatur leg i m a t r i m o n i i , " a n d in a foo tno te o n 4 4 l e g i , " adds , 
4 4 V e r b a sunt proditori matrimonii: q u o d si ad A b r a h a m 
referatur, indica t e u m per v i m sibi f ac t am vel invitus [sic] 
prodidisse al ienigenis u x o r e m s u a m : si ve ro a d A b i m e l e c h , 
demons t ra t v i m a b illo f ac t am, qu i tulit Sa r ram, nolente 
A b r a h a m o : sequent ia q u o q u e praeferunt a m b i g u i t a t e m 
sensus . " 

0 O r perhaps 4 4 and (this is) special a n d pecul ia r to 
p r o p h e c y . " 

c i.e. A b i m e l e c h . A u c h e r , render ing s o m e w h a t carelessly , 
has , 4 4 q u o d intacta remansura erat ." 

d L i t . 4 4 face " — T r p o o w n o v . 
E T O 7rp6s Sidvoiav. 

f ao<f>lav Kal hiKaioavvrjv dpov Kal dpcrrjv. 
9 i.e. vir tue. h V a r i a n t 4 4 p l eased . " 
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a m a d i m p u l s e a n d p a s s i o n , a t leas t c h a n g e , a n d d o n o t 
t a k e ° f o r t h y s e l f w h a t b e l o n g s t o o t h e r s . F o r v i r tue is a 
s t r a n g e r t o f o o l i s h m e n i f she is t h o u g h t w o r t h y t o b e 
posses sed as a w i f e a n d n o t as a sister. F o r she c a n i n d e e d 
b e a k i n s w o m a n b t o t h e p r o g r e s s i v e m a n c as t o a b r o t h e r , 
b u t o n l y t o t h e p e r f e c t m a n d as a rea l w i f e . 6 

* 6 7 . ( G e n . x x . 1 0 - 1 1 ) W h y , w h e n A b i m e l e c h a s k e d 
( A b r a h a m ) , ' * W h a t w a s i n t h y m i n d f t h a t t h o u d i d s t th is ? " , 
d i d h e r e p l y , " B e c a u s e I t h o u g h t 9 t h a t G o d h w a s n o t in 
th i s p l a c e , a n d t h a t I s h o u l d b e w a y l a i d a n d s lain " * ? 

N o t all t h e t ru th is t o b e t o l d t o al l m e n , w h e r e f o r e a l so 
n o w t h e w i se m a n m a n a g e s t h e w h o l e (affair) w i t h an 
a l t e r a t i on a n d c h a n g e o f n a m e s / F o r h e k n e w t h a t as 
f o r h is w i f e , she w o u l d n o t b e c o r r u p t e d . T h i s , h o w e v e r , 
h e d o e s n o t a d m i t b u t o n l y w h a t i t w a s p r o p e r f o r his 
i n t e r r o g a t o r s t o hear , in o r d e r t h a t t h e y m i g h t b e d e l i g h t e d 
b y t h e f a c t t h a t h e s e e m e d t o b e s h o w i n g t h a t t h a t r e g i o n 
h a d a des i re f o r p i e t y k a n d f o r r e spec t t o w a r d s t r anger s , 
a n d t h a t t h e y m i g h t b e e v e n m o r e m i n d f u l o f p i e t y a n d 
h o s p i t a l i t y / 

6 8 . ( G e n . x x . 1 2 ) . W h a t is t h e m e a n i n g o f t h e w o r d s , 

° L i t . 4 4 cu t o f f . " b ovyyev-qs. 
C TOO TTpOKOTTTOVTl. d T C U TcAzlo). 
e L i t . 4 4 a wi fe as a w i f e . " 
' L i t . 4 4 see ing w h a t " : so L X X , TL Ivihoov, re ta ining the 

H e b . i d i o m . 
9 L X X €?7ra, re ta ining the H e b . i d i o m 4 4 I said " = 4 4 I 

t h o u g h t . " 
* L X X Oeooeficia, H e b . 4 4 fear o f G o d . " 
* L X X a n d H e b . 4 4 that t h e y w o u l d ki l l m e because o f m y 

w i f e . " 
i S o the G r e e k f rag, ( w h i c h consis ts o n l y o f this sen tence) , 

ou rrdvra aXqOrj \CKT4OV amaaiv odev Kal vvv 6 doTcios ( the 
A r m . w o r d used usu. = d ao<f>ds) dXov OIKOVO/ICL TO Ttpdyp,a 
pbGTadeaci Kal aTraXXayij TO>V ovoptaTCDV. 

k Tfjs dcooefieias. 
1 TTJS <f>l\o^€vtaS. 
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" A n d in t ru th she is m y sister b y t h e fa ther b u t n o t b y 
t he m o t h e r . A n d she b e c a m e m y wi fe " ° ? 

T h e l i teral m e a n i n g b is e x c e l l e n t l y c lear . B u t as f o r t h e 
d e e p e r m e a n i n g , 0 (Sc r ip tu re ) s ays s o m e t h i n g m o s t n a t u r a l / 
fo r i t i n t r o d u c e s v i r tue e as in t ru th b e i n g mo the r l e s s / a n d 
h a v i n g n o pa r t in t h e f e m a l e s ex 9 b u t b e i n g s o w n o n l y b y 
t h e F a t h e r o f all,* w h o needs n o ma te r i a l s u b s t a n c e f o r 
H i s * g e n e r a t i o n . B u t t he v i r tue o f t h e v i r t uous m a n has 
t h e r igh t s 3 o f b o t h sister a n d w i f e , o f a sister b e c a u s e the re 
is o n e F a t h e r f o r b o t h , W h o b e g o t all t h i n g s , a n d o f a wi fe 
b e c a u s e e v e r y t h i n g t h a t c o m e s a b o u t t h r o u g h c o n j u g a t i o n k 

is ca l led " w i f e . " * A n d s o , t h e r i g h t e o u s m a n w is a 
c o n s o r t n o f r igh teousness , t h e i g n o r a n t m a n 0 o f i g n o r a n c e , 
t h e s incere m a n v o f s incer i ty , t h e p i o u s m a n 9 o f p i e t y , 
a n d , in a w o r d , t h e wi se m a n r o f w i s d o m . 

* 6 9 . ( G e n . x x . 16) W h y d o e s A b i m e l e c h s ay t o Sa rah , 
4 4 B e h o l d , I h a v e g i v e n a t h o u s a n d ( p i e c e s o f ) si lver * t o 

° Th is verse is a l legor ized in similar fashion to the first par t 
o f this sect ion ( d o w n to 4 4 genera t ion " ) in De Ebrietate 61 
a n d Quis Rer. Div. Heres 62. 6 T O prjrov. 

C T O rrpos oidvoiav. 
'* <f>voiKojrarov. 
c aperr]v. 
f aXrjdios ap.r]ropa. 
0 Cf. De Ebrietate 61 OrjXeos ycveas dp.4roxos* 
h Cf. Quis Rer. Div. Heres 62 cV irarpos rov rravrcov deov 

ptovov ycvvrjdeloa. 
1 O r 4 4 its " (i.e. v i r tue ' s ) . Cf. De Ebrietate 61 ou ydp £g 

VXTJS rrjs aladrjrrjs avviarapiivqs* 
3 hiKaitbpLara vel sim. 

k Kard av^vyiav. 
1 S o lit. the A r m . 

m 6 hiKaios. n ovpLJiios* 
0 O r 4 4 fool ish m a n . " 
p O r 4 4 s o u n d m a n . " 
q 6 zvotfiris. r 6 oo<f>6s» 
8 S o H e b . : L X X x^Ata SiSpax^a (bihpaxp>ov regular ly renders 

H e b . 4 4 s h e k e l , " w h i c h is here unde r s tood) . 
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t h y b r o t h e r . L e t th is b e f o r t h e h o n o u r fl o f t h y f a c e b 

a n d o f all w o m e n w h o are w i t h t h e e , c a n d s p e a k t h e t ru th 
a b o u t e v e r y t h i n g " d ? 

H e is d e s e r v i n g o f a p p r o v a l w h o has i m p o s e d also u p o n 
h i m s e l f a p e n a l t y f o r a n i n v o l u n t a r y sin e f o r t h e c o n s o l a -
t i o n a n d a s s u a g e m e n t a n d t h e h o n o u r o f t h e f a c e ( o f 
S a r a h ) . B u t t h e e x p r e s s i o n " s p e a k t h e t ru th a b o u t e v e r y -
t h i n g " is t h e i n j u n c t i o n o f a n u n p h i l o s o p h i c a l a n d u n -
l ea rned m a n / F o r i f h u m a n l i fe w e r e p r o p e r l y d i r e c t e d 9 

a n d a d m i t t e d n o t h i n g fa lse , i t w o u l d b e p r o p e r t o s p e a k t h e 
t r u t h t o e v e r y o n e a b o u t e v e r y t h i n g . B u t s i nce h y p o c r i s y 
o f a n ev i l k i n d h a c t s w i t h a u t h o r i t y as i f in a theatre,* 
a n d a r r o g a n c e is c o n c e a l e d w i t h t h e t r u t h / t h e wi se m a n 
requ i res a versa t i l e ar t f r o m w h i c h h e m a y prof i t i n imi t a t -
i n g t h o s e m o c k e r s k w h o s a y o n e t h i n g a n d d o a n o t h e r in 
o r d e r t o s ave w h o m t h e y c a n / N o w i t is n o t r i g h t f o r 
t h i s t o h a p p e n in all cases . F o r i t is p ro f i t ab l e f o r a 

° O r " p r i ce "—rcputy. 
0 S o L X X : H e b . 4 4 c o v e r i n g o f the e y e s , " i.e. an 4 4 a m e n d e 

h o n o r a b l e . " 
C L X X Kai irdaais rats jxcrd aov : H e b . 4 4 a n d for all w h i c h 

is wi th t h e e . " 
°* S o L X X : H e b . is s o m e w h a t o b s c u r e b u t p r o b a b l y means 

4 4 a n d in eve ry th in g t h o u hast b e e n jus t i f i ed ." 
e vTrkp aKovoias dfiaprlas. 
* d<f>iXoadcj>ov Kai 18IO>TOV irapdyycXfia, as in the G r e e k f rag . , 

w h i c h b e g i n s wi th this sen tence . 
9 €va>o€it as in the G r e e k f rag . 
h L i t . 4 4 h y p o c r i s y o f evi l " : the G r e e k frag, has m e r e l y 

viroKpiais. 
* T h e G r e e k f rag , has dis iv iKarcptp owaorcvei: cKarcptp 

is ev iden t ly a scr iba l error fo r dcdrpcp. W h e t h e r ovvaorcva 
w a s the r ead ing o f the A r m . t ranslator is less c lear . 

' V a r i a n t 4 4 wi th art " o r 4 4 wi th artifice " : T h e A r m . is 
o b s c u r e a n d is p r o b a b l y an inaccura te r ender ing o f the 
o r ig ina l . T h e G r e e k f rag, reads m o r e in te l l ig ib ly Kai T O 
tfievoos 7rapair€TaafJLa rrjs dXrficlas iari. 

k P r o b . an inaccura te r ende r ing o f TOVS vTroKpirds w h i c h 
the G r e e k f rag . has . 

1 S o the G r e e k f rag, ( w h i c h ends with this sen tence) . 
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c o u n s e l l o r o f evi l t o s p e a k fa lse ly a b o u t e v e r y t h i n g t o his 
hea re r s , 0 w h i l e a sa lu ta ry na tu re is pecu l i a r t o v i r t u e . 0 

70. ( G e n . x x . 17-18) W h y is i t t ha t , af ter A b r a h a m h a d 
p r a y e d , " G o d hea led A b i m e l e c h a n d his w i f e a n d his m a i d -
servants , a n d t h e y b o r e , f o r G o d h a d c l o s e d u p c e v e r y 
w o m b in t h e h o u s e h o l d o f A b i m e l e c h b e c a u s e o f t h e w i f e - d 

o f A b r a h a m " ? 
W h e n t h e F a t h e r wishes t o d o s o m e k i n d n e s s t o s o m e o n e , 

H e cons ide r s th is a spec ia l g r a c e t o t h e wi se m a n / as is 
t h e case n o w . F o r i t s e e m s t h a t b e c a u s e t h e wi se m a n 
offered u p p r aye r s H e g r a n t e d f o r g i v e n e s s ' o f t h e i n v o l u n -
t a ry sins o f t h e h o u s e h o l d , e v e n t h o u g h n o o n e ( o f t h e m ) 
p r a y e d . M o r e o v e r , (Sc r ip tu re ) t e a c h e s a d o c t r i n e t h a t is 
beau t i fu l f o r t h o s e w h o g i v e j u d g m e n t a n d f o r t h o s e w h o 
are j u d g e d , ( n a m e l y ) t ha t t h e f o r m e r s h o u l d n o t first s t r ike 
d o w n , o r b e b e f o r e h a n d in p u n i s h i n g s inners , b u t s h o u l d 
a t t h e v e r y s tar t so f t ly p e r s u a d e a n d r e c o n c i l e t h e o n e w h o 
s e e m s t o h a v e b e e n w r o n g e d ; a n d as f o r t h e o the r s , t h e y 
s h o u l d s u p p l i c a t e t h e c o u r t n o t t o infl ict p u n i s h m e n t u p o n 
all ( o f t h e m ) f o r a l w a y s . 

71. ( G e n . x x i i i . 1) 0 W h y w a s t h e l i fe o f Sa rah a h u n d r e d 
a n d t w e n t y - s e v e n yea r s ? 

E a c h o f t h e n u m b e r s w h i c h are he re c o n t a i n e d has a 

° A u c h e r , cons t ru ing differently, renders , 4 4 q u o n i a m c o n -
sultoris mali t iae est o m n i a falso d icere a d a u c u p a n d o s 
aud i to res . " 0 otoTrjpia <f>vms ISla earl rfj aperr}, 

0 L i t . 4 4 c l o s i n g u p , c lo sed u p , " re ta ining the H e b . i d i o m . 
L X X here has o n l y avveKXeicrev. 

D L X X a n d H e b . 4 4 because o f Sarah, the w i f e . " 
E LOLCLV x<*PLV T < ? o-o<f>tp (i.e. A b r a h a m ) . 
f Li t . 4 4 forgetfulness "—dp.v7)arlav. 
0 I n the extant text o f the Quaestiones there are n o sect ions 

o n chaps , xx i and xxi i o f Genes is . C h a p , xx i relates (a 
s e c o n d t ime) the bir th o f I saac a n d the flight o f H a g a r (see 
a b o v e , § § 1 8 ff.); c h a p , xxi i tells o f the sacrifice o f I saac 
(see De Abrakamo 167-177) . 
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s a c r e d a n d sepa ra t e a s t a t u s , 6 ( n a m e l y ) s e v e n , t w e n t y a n d 
a h u n d r e d . M o r e o v e r , i t ha s a . w o n d e r f u l u n i t y a n d 
h a r m o n y o f pa r t s . F o r t h e seven af ter t h e o n e c b y a 
d o u b l e p r o p o r t i o n p r o d u c e s a h u n d r e d a n d t w e n t y - s e v e n , 
as f o l l o w s : 1, 2 , 4 , 8, 1 6 , 3 2 , 6 4 , d w h i c h m a k e a h u n d r e d 
a n d t w e n t y - s e v e n .* 

7 2 . ( G e n . x x i i i . 2 ) W h y d o e s ( S c r i p t u r e ) s p e c i f y t h e p l a c e 
w h e r e (Sa rah ) d i e d , ( s a y i n g ) , " S h e d i e d in t h e c i t y o f 
A r b o k f w h i c h is in t h e v a l l ey 9 ; th i s is H e b r o n h in t he 
l a n d o f C a n a a n " ? 

T h e t r ans la t ion o f " A r b o k " is " o f f o u r , " * a n d 
" H e b r o n " m e a n s " b e i n g j o i n e d w i t h " o r " a s soc i a t i n g 
w i t h w o m e n " j a n d " C a n a a n " is , as i t w e r e , " the i r 
a p p e a r a n c e . " * 

* 7 3 . ( G e n . x x i i i . 2 -3) W h y d o e s ( S c r i p t u r e ) s a y , " A b r a -
h a m c a m e t o b e w a i l Sa rah a n d t o m o u r n , a n d A b r a h a m 
a rose f r o m h is d e a d " ? 

Care fu l ly a n d de l ibe ra t e ly 1 d o e s (Sc r i p tu r e ) s ay tha t he 
a rose , n o t f r o m Sa rah , b u t 4 4 f r o m his d e a d . " A n d h e 
c a m e the re t o b e w a i l a n d m o u r n , n o t h i s d e a d , b u t " S a r a h . " 
A n d th is is s o m e h o w m o s t natural , 7 " f o r i t is p r o p e r f o r t h e 
v i r t u o u s m a n t o sepa ra t e a n d d w e l l far f r o m a b o d y t ha t 

8 O r " c o n s e c r a t e d . " b Xoyov. 
e i.e. the d ig i t 7, see De Opif. Mundi 9 1 . 

d T h e n u m b e r s are writ ten as numera l letters in the A r m . 
e T h e s u m o f the seven te rms in the g e o m e t r i c p r o g r e s -

s ion b y 2. 
f S o L X X : H e b . " in Kir iath A r b a . " 
9 S o L X X , rj iariv iv TCO KoiXcbfian : H e b . omi t s the c lause . 
h A r m . K'ebron : L X X Xefiptbv : H e b . Hebron. 
1 H e b . 'arba' =44 f o u r . " 
i Cf. Quod Deterius 15 ov^vyr) Be Kal ovveraipls Xepptbv 

KaAeiTcu ovpLfSoXiKtos r)p,cov T O ocopa. 
k I n De Sobrietate 44-48 4 4 Canaa n " = a a A o ? . T h e present 

e t y m o l o g y is o b s c u r e . 
1 O r 4 4 c a u t i o u s l y . " m cf>VOIKDIRAR6V rt. 
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h a d d i e d na tu ra l ly b y i t se l f , 0 a n d t o m o u r n f o r w i s d o m 5 

as t h o u g h it s e e m e d in a c t u a l f a c t c t o b e sepa ra ted f r o m 
v i r t u e / F o r there is n o m o u r n i n g a m o n g i n c o r r u p t i b l e 
t h i n g s / a n d w i s d o m is i n c o r r u p t i b l e , as is all v i r tue . B u t 
in r e spec t o f t h o s e t h i n g s w h i c h m e n are a b l e t o possess , 
a n d w h i c h ( s o m e t i m e ) fai l a n d are l a c k i n g / t h e y m u s t o f 
necess i ty b e g r i e v e d . B u t e x c e l l e n t l y a n d carefu l ly d o e s 
(Sc r ip tu re ) s h o w tha t t he v i r t uou s m a n d i d n o t resor t t o 
w a i l i n g o r m o u r n i n g b u t o n l y c a m e the re f o r s o m e such 
t h i n g . F o r t h i n g s t ha t u n e x p e c t e d l y a n d aga in s t his wi l l 
s t r ike t h e p u s i l l a n i m o u s m a n 9 w e a k e n , c rush a n d o v e r -
t h r o w h i m , whereas e v e r y w h e r e t h e y m e r e l y b o w d o w n h 

t h e m a n o f c o n s t a n c y * w h e n t h e y d i r ec t the i r b l o w s a g a i n s t 
h i m , a n d n o t in s u c h a w a y as t o b r i n g ( the i r w o r k ) t o 
c o m p l e t i o n , s ince t h e y are s t r o n g l y repe l l ed b y t h e g u i d i n g 
r e a s o n / a n d retreat . A n d so i t is n o t fitting f o r a m a n 
d e v o t e d t o m o r a l e x c e l l e n c e k t o s t and ( f ixed ) in p r a y e r w h e n 
s o m e t h i n g h a p p e n s a g a i n s t h is w i l l , o r t o b e en t i re ly r ap t 
a n d m o v e d a n d d r a w n t o w a r d th is , b u t h e s h o u l d s o m e -
w h a t g r a d u a l l y g o t o w a r d i t , a n d ret ire b e f o r e t h e e n d is 
r e a c h e d . T h i s h o l y a n d c o n s e c r a t ed l a w w a s wr i t t en as a 
w a r n i n g aga ins t t h o s e sins t h a t are a b o u t t o b e c o m m i t t e d , 
s o t ha t w h e n m e n are m o v e d b y t h o s e t h i n g s w h i c h are 
ex t e rna l , s u c h as t h e possess ions o f o the r s , o r b y t h e 
d i v i s i o n s 1 o f w o m e n o r b y thef t o r b y p l u n d e r o r b y adu l t e ry 
o r b y s imi la r evi ls , t h e y m a y n o t pe rpe t r a t e t h e m b u t shal l 
t h i n k it s u f f i c i e n t m t o h a v e b e e n s t ruck b y these i m p u l s e s , 

° A u c h e r omi t s the render ing o f the reflexive p r o n o u n . 
0 rr)v aocj)iav ( s y m b o l i z e d b y Sarah) . c epytp. 
d Cons t ruc t ion a n d m e a n i n g uncertain. A u c h e r renders 

s imilar ly . 
e iv d<j)BdproLS. f i.e. material th ings . 
9 rov [iiKpoifjvxov. h O r 4 4 de f l ec t . " 
* rov fiepaiov vel sim. 
j L i t . " b y the char ioteer , r e a s o n . " Cf. Leg. All. i. 73 

rov rjvioxov, Xeyco ok rov Xoyiopuov. 
k KaXoKayaOtas. 

1 O r 4 4 d i ssens ions . " T h e exac t m e a n i n g is not c lear . 
m Var ian t 4 4 p r o p e r . " 
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a n d shal l m o v e a w a y a n d t a k e the i r s t and u p o n t h e i m -
m o v a b l e a n d firm m i n d . " 

* 7 4 . ( G e n . x x i i i . 4 ) b W h y d o e s ( A b r a h a m ) s a y , " I a m 
a n i m m i g r a n t a n d s o j o u r n e r a m o n g y o u " c ? 

B u t d o e s n o t e v e r y wi se s o u l d l i ve l ike a n i m m i g r a n t a n d 
s o j o u r n e r in th i s m o r t a l b o d y , h a v i n g (as i ts real ) d w e l l i n g -
p l a c e a n d c o u n t r y e t h e m o s t p u r e s u b s t a n c e / o f h e a v e n , 
f r o m w h i c h ( o u r ) na tu r e m i g r a t e d t o th is ( p l a c e ) b y a l a w 
o f nece s s i t y ? 9 P e r h a p s th i s w a s i n o r d e r t h a t i t m i g h t 
ca re fu l ly i n s p e c t terrestr ia l t h i n g s , t h a t e v e n these m i g h t 
n o t b e w i t h o u t a share in w i s d o m t o p a r t i c i p a t e in a be t t e r 
l i fe , o r in o r d e r t h a t i t m i g h t b e a k i n h t o c r ea t ed b e i n g s 
a n d n o t b e c o n t i n u o u s l y a n d c o m p l e t e l y h a p p y . W h e r e f o r e 
in c o n c l u d i n g t h e e x p r e s s i o n o f h is t h o u g h t / h e says n o t 
i n e p t l y >' " i m m i g r a n t a n d s o j o u r n e r , " b u t a d d s , " a m o n g 
y o u . " F o r t r u l y t h e l o v e r o f w i s d o m d o e s n o t d w e l l , o r 
g o a b o u t , w i t h a n y v a i n o r e m p t y t h i n g s , e v e n t h o u g h h e 
has g r o w n t o g e t h e r w i t h t h e m , ( b u t ) is far r e m o v e d f r o m 
t h e m i n t h o u g h t . W h e r e f o r e t h e wi se m a n is t r u l y a n d 
p r o p e r l y sa id n o t t o sail , o r j o u r n e y , o r b e a f e l l o w -
c i t i z en , o r l i ve , w i t h t h e f o o l i s h m a n , s ince t h e s o v e r e i g n 
a n d ru l i ng m i n d * d o e s n o t un i t e , o r m i x , w i t h a n y t h i n g 
e l se . 1 

° virkp rov aKLvqrov Kal jScjScuov vovv. 
6 Th i s half-verse is br ief ly c o m m e n t e d o n in De Confus. 

Ling. 79 . 
C L X X irapoiKos Kal irapeirih'rip.os €ya> dpi p.e0* vp.u>v. 

d rrdaa oo<f>r} foxi* e warpi'Sa. 
* KaBapu)TaTr)v ovaiav. 
9 L i t . " b y a necessary l a w . " 
h A u c h e r m o r e f reely renders , 4 4 s ive ut nosca t se c o g n a -

t u m . " 
* L i t . 4 4 I n sea l ing the though t s o f his o p i n i o n " ( o r 4 4 w i l l " ) . 
J OVK diro oK07rov vel sim. A u c h e r cu r ious ly renders , 4 4 n o n 

s impl ic i t e r . " k 6 'qyepoov vovs. 
1 T h e last t w o sentences are paral le led in s o m e w h a t 

abbrev ia ted f o r m in a G r e e k f rag , f r o m D a m . Par . 754 
(Har r i s , p . 6 9 ) , identif ied b y F r u c h t e l ; see A p p e n d i x A . 
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7 5 . ( G e n . x x i i i . 4 ) W h a t is t h e m e a n i n g o f t h e w o r d s , 
" G i v e m e t h e possess ion o f a g r a v e , 0 a n d I wi l l b u r y m y 
d e a d b e f o r e m e " ? 

T h e l i teral m e a n i n g 6 is c lear a n d we l l k n o w n , b u t as 
f o r t he d e e p e r m e a n i n g , 6 w e m a y e x p l a i n i t a l l ego r i ca l ly d ; 
i t is as f o l l o w s . A s i t s eems , t h e wi se m a n e d o e s n o t seek 
a g r a v e , f o r t h e b o d y is t h e g r a v e o f t h e s o u l / in w h i c h i t 
is bu r i e d as i f in a g r a v e , b u t 4 4 t h e possess ion o f a g r a v e , " 
t ha t is t o s a y , a u t h o r i t y a n d l o rd sh ip o v e r i t / f o r / h e 
s ays , 4 4 I shal l b e c o m e mas t e r a n d r ece ive a u t h o r i t y , a n d 
n o t b e s u b j e c t e d t o a u t h o r i t y a n d n o l o n g e r b e , as i t w e r e , 
b u r i e d a m o n g t h e m as f o r m e r l y / ' b u t ra ther wi l l I b u r y 
( t h e m ) far f r o m m e . " 

* 7 6 . ( G e n . x x i i i . 5 -6) * W h y d o t h e y s ay t o h i m , " A 
k i n g f r o m G o d k ar t t h o u a m o n g us " ? 

I n t he first p l a c e , (Sc r ip tu r e ) wi shes t o s h o w t ha t al l 
m e n , a n d n o t m e r e l y ra t iona l wise m e n / a d m i r e a n d 
h o n o u r h i m w h o is a f o l l o w e r o f p u r e a n d non - f r audu len t 
w i s d o m . " 1 A n d n o t o n l y (is h e r e g a r d e d ) as a ruler b u t as 
a ruler o f rulers a n d a d iv ine o n e , a n d as a k i n g o f k i n g s , 

° T h o u g h the A r m . lit. = KXrjpov rdtf>ov, Ph i lo p r o b a b l y 
read Krrjtnv rdcj>ov, as o u r text o f the L X X reads ; s imi lar ly 
H e b . a n d A r m . O . T . have *' possess ion o f a g r a v e . " Ph i l o 
omi t s 4 4 a m o n g y o u " w h i c h H e b . and L X X a d d after 4 4 g r a v e . " 

0 T O prjrov. e T O 7rp6s hidvoiav. 
d dXXrjyopovvres. e 6 ootfros o r dorelos. 

0 i.e. the b o d y . 
h A u c h e r notes that f r o m here to the m i d d l e o f § 122 there 

is a l acuna in C o d . A o f the A r m . vers ion. 
* A u c h e r renders s o m e w h a t differently, 4 4 n o n ampl ius , 

s icut illis ante con t igeba t , d ixe r im, quasi ve ro sepel iar ." 
* This passage is briefly c o m m e n t e d o n b y Phi lo in De 

Mut. Nom. 152, De Somniis ii. 244 , De Abrahamo 261, and 
is a l luded to in De Virtutibus 216. 

k S o L X X , /JaaiAeus napd 0eov : H e b . 4 4 a p r ince o f G o d . " 
1 ao(f>ol XoyucoL 

m os Kadapds Kal d86Xov ^rjXojTrjs €OTt oo<f>tas. 
S U P P L . I N 3 5 3 
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b e i n g e x c e l l e n t a n d v i r t u o u s , 0 a n d as b e i n g e l ec t ed , n o t 
b y m e n , b u t b y G o d . 0 A n d , in t h e s e c o n d p l a c e , (Sc r ip tu re ) 
l a y s d o w n a m o s t na tu ra l l a w , 0 w h i c h s o m e o f t h o s e w h o 
p h i l o s o p h i z e d h a v e r e j e c t e d . T h i s l a w is t ha t n o o n e o f 
t h e foo l i s h e ( is) a k i n g , e v e n t h o u g h h e s h o u l d b e m a s t e r 
o f all t h e l a n d a n d sea, b u t o n l y t h e wise a n d G o d - l o v i n g 
m a n / e v e n i f h e is w i t h o u t t h e e q u i p m e n t a n d resources 
t h r o u g h w h i c h m a n y o b t a i n p o w e r w i t h v i o l e n c e a n d 
f o r c e . 0 F o r w h e r e a s t h e m a n i g n o r a n t o f t h e ar t o f t h e 
p i l o t o r o f t h e p h y s i c i a n o r o f t h e m u s i c i a n has t r o u b l e h 

w i t h t h e r u d d e r s o r w i t h t h e c o m p o u n d i n g o f d r u g s a n d 
o i n t m e n t s 1 o r w i t h flutes a n d ly re s , s ince h e is u n a b l e t o 
use a n y o f t h e m f o r i ts na tu ra l p u r p o s e , t o t h e p i l o t , o n 
t h e o t h e r h a n d , a n d t h e p h y s i c i a n a n d t h e m u s i c i a n t h e y 
m a y b e said t o b e fitting a n d su i t ab le . A n d th i s is p r o p e r , 
s ince the re is a ce r ta in k i n g l y a r t / a n d i t is t h e m o s t 
n o b l e o f t h e arts.* F o r h e w h o is i g n o r a n t a n d u n v e r s e d 
in t h e n e e d s 1 o f m e n m u s t b e c o n s i d e r e d a layman,"* w h i l e 
o n l y h e ( c a n b e c o n s i d e r e d ) a k i n g w h o is k n o w i n g a n d 
e x p e r i e n c e d . " I n t h e th i rd p l a c e , m o r e o v e r , (Sc r ip tu re ) 

8 O r " n o b l e " : A u c h e r " g e n e r o s u s . " 
0 X E L P O T O V R I ^ S • • • 0«w. T h e s a m e phrase is app l i ed 

t o M o s e s in De Praemiis 54 , whe re Ph i lo m a k e s a similar 
cont ras t b e t w e e n the ideal a n d the actual k i n g . 

0 vofjbov cj>voiKtdrarov. 
d rcov <f>L\oaocj>ovvTcov : A u c h e r " nonnul l i soph i s t a rum." 
E TCOV dtj>povcov ovoets, as in the G r e e k f rag , ( w h i c h beg ins 

here ) . 
f O r " G o d - b e l o v e d "—dco^iXrjs, as in the G r e e k frag. 
0 T h e G r e e k f rag , differs v e r y s l ight ly , 8t' cov TTOXXOI KPCLTV-

VOVTCLI rd? hvvaoTtias. 
h F o l l o w i n g the G r e e k f rag. , w h i c h has napeXKov npaypLa, 

misunde r s tood b y the A r m . translator as irapaheiypLaTiKa 
TTpdypuaTa o r the l ike . 

** T h e G r e e k f rag, has o n l y c^appidKcov ovvOeots. 
1 ttyyt) T L S j8aenAi/o}, as in the G r e e k f rag . 

K TCXVCOV dplorr). 
1 O r " affairs " — T C O V XP«<SV or, as in the G r e e k frag. , 

Xprjoccos. m T h e A r m . uses t w o w o r d s to render IhicoTrjv. 
" T h e G r e e k f rag, ( w h i c h ends here) has o n l y TOV emoT-qpiova. 
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also tel ls us this in a d d i t i o n , t ha t t h e j u d g m e n t s o f G o d 
are g rea t e r t h a n t h o s e o f m e n . F o r m e n c o n s i d e r h i m t o 
b e the i r ruler a n d m a s t e r w h o has an a b u n d a n c e o f p o w e r 
in r e spec t o f c o r r u p t i b l e mate r ia l s , " whereas G o d inspires 
w i t h all w i s d o m 0 h i m f o r w h o m n o i n a n i m a t e a n d i r ra t iona l 
mater ia l s c h a v e a n y va lue , w h e n H e sees his s o u l g r e a t l y 
pur i f ied a n d his m i n d d free a n d unens l aved , a n d h i m w h o 
has w i s d o m H e inscr ibes a m o n g t h e g rea te s t rulers a n d 
k i n g s . A n d in t h e fou r th p l a c e , the re falls u n d e r t he 
necessa ry o r d e r o f c o n n e x i o n e t ha t w h i c h per ta ins t o 
c o n s t a n c y / f o r t h e e l ec t ions 9 o f m e n are i n c o n s t a n t a n d 
t r ans i to ry , c h a n g i n g the i r d i r ec t i on , n o w u p , n o w d o w n , 
in a c c o r d a n c e w i t h ( c h a n g i n g ) c u s t o m s , even t s a n d fo r t unes , 
wh i l e t h o s e o f G o d are c o n s t a n t , a n d b e c a u s e o f the i r 
i nco r rup t i b i l i t y , t h e y m a k e t hemse lve s ava i l ab le t o l a w -
o b s e r v a n t m e n / 

7 7 . ( G e n . x x i i i . 6 ) W h y d o t h e y s a y , " I n o u r c h o i c e 
m o n u m e n t s * b u r y t h y d e a d " ? 

T h e l i tera l m e a n i n g i is e a s y t o e x p l a i n . B e c a u s e o f t h e 
h o n o u r in w h i c h h e w a s h e l d t h e y a g r e e d t o g i v e h i m a 
c h o i c e bu r i a l -p l ace . B u t as f o r t h e d e e p e r m e a n i n g / i n a 
w i c k e d m a n t h e b o d y l ives w h e n i t is a n i m a t e d b y des i re 

a iv <j>0aprals vXais ( for this s tand ing express ion see Le i se -
g a n g ' s Index Philonis, p . 794, c o l . a ) . 

0 CLVTto irdaav aofoav ipirvel. A r m . kndem means " re-
s o u n d " a n d also 4 4 inspire " ( l ike Mem). A u c h e r renders , 
4 1 o m n i n o e u m sapient ia a d o r n a t , " w h i c h is m o r e near ly 
co r rec t than his alternate render ing ( in his foo tno t e ) , 4 4 s icut 
sap ien t iam ce l eb rat ." 

c ovriva TOJV aupvxo)V K a L dXoyojv vXiKa. 
D TT)V lftVXyV • • • K C L i T ° V V°VV. 
e els TTJV Kara elpfxov Ta^iv avayKaioJS. 
1 irpos jScjSaicoCTtv vel sim. 
9 al x^pOTOvlai. 
h A u c h e r renders inaccura te ly , 4 4 exhibentes illis leg i -

t i m a m cons t an t i am." 
* SO L X X , 4v TOLS 4KX€KTOLS p,V7]p€LOLS rjpLOJV. 

* TO prqrov. K TO irpos biavoiav. 
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a n d sensual p l easu re ° a n d w h a t e v e r e lse i t d e l i g h t s in , 
w h e r e a s in a v i r t u o u s m a n 6 i t is d e a d , f o r h e is a m a n o f 
f r uga l i t y a n d is s e l f - con t ro l l ed a n d e n d u r e s t h e h u n g e r o f 
c o n t i n e n c e , 0 s o t h a t i t is n o t w i d e o f t h e m a r k t o s ay t h a t 
t h e sou l o f t h e wi se m a n / h a v i n g a b o d y t ha t is i n a n i m a t e 
a n d h e a v y , l ike a b r o n z e s t a tue , is a l w a y s c a r r y i n g a c o r p s e / 
A n d so t h o s e w h o are o p p o s i t e c h a r a c t e r s s a y / " G i v e 
o v e r t o us t h e ca re a n d c o n c e r n f o r t h i s , 0 t h a t i t m a y h a v e 
t h e c h o i c e o f e v e r y t h i n g a n d b e w o r t h y o f r e m e m b r a n c e 7 4 

t h r o u g h f o o d a n d d r i n k a n d c l o t h i n g a n d w h a t e v e r else 
b e l o n g s t o a s u m p t u o u s , l u x u r i o u s a n d e n j o y a b l e l i fe . B u t 
h e is d i sp l eased b y the se w o r d s , a n d b i d i n g his t i m e , t akes 
g r e a t e r c a r e / m o l l i f y i n g t h e m a l l i t h r o u g h p ros t r a t i on / " 
a n d c o n c i l i a t i n g a n d e m b r a c i n g 1 t h e m so far as h e t h inks 
i t su i t ab le a n d p r o p e r b y w a y o f i nvoca t ion , 7 7 1 a n d t ha t h e 
m a y n o t s end t h e m a w a y b e f o r e h e has r e m o v e d n his d e a d , 
n o t g i v i n g t h e b o d y i n t o the i r h a n d s , a n d t a k i n g p o s s e s s i o n 0 

o f t h e bu r i a l -p l ac e b u t n o t t h e bu r i a l -p l ace ( i t s e l f ) / 
M o r e o v e r , i t is p r o p e r t o o b s e r v e a l so t h a t t h e cha rac t e r s 

0 imdvpiiq Kai rjoovrj ipvx^O^v. 
b €V TO) OTTOVOaltp. 
e A u c h e r renders s o m e w h a t less li terally, " praeferens in 

se f a m e m mediocr i ta t is et t empera tae con t inen t i ae . " 
D 17 TOV oo<f>ov ( o r doTcCov) *fiv)(rj. 
e v€Kpo(f)op€l. Cf. De Agricultura 25 <rj ijtvxri> OVK drroTi-

deTai V€Kpo<j>opovoa. 
1 P r o b . ot Ivavrloi TpoiroL, m e a n i n g the Hitti tes as types 

. o f materialists . A u c h e r renders less l i terally, " p o r r o e x e m p l a 
cont ra r ia ponun tu r , d i c e n t e s . " 

0 i.e. the b o d y . 
h Ph i lo p l ays o n the s imilar i ty o f pLvypLrj a n d p.vr)pL€iov. 
* T h e sense is no t a l together c lear . 
* A u c h e r m o r e freely renders , " adversa r ios . " 
* 8tct TTpooKwrioetos. Cf. L X X o f G e n . xxi i i . 7 'AjSpad/x 

7rpoo€Kvvr)o€v rep Xocp TTJS yfjs, Tots viols XcV, o n w h i c h Phi lo 
c o m m e n t s in De Somniis i i . 89 -92 . 

1 KaTaif>i\tov. 
m /card irpooKX-qoiv vel sim. : A u c h e r " ad a l l i c i e n d u m / ' 

n A u c h e r 4 4 d e p o n a t . " 
0 KTrjaiv. p See a b o v e , § 75 . 
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who speak ° call the burial-place a " m o n u m e n t , ' ' b but the 
wise man calls it " the possession of a monument " or 4 4 the 
property of a burial-place." W h y ? Because the former 
consider only the body and the various (aspects) of the 
body worthy of remembrance, 6 while he (so considers) not 
this but lordship over it and possession of it, as was said 
be fore / 

7 8 . (Gen. xxiii. 8-9) 6 W h y does (Abraham) say, 4 4 I f 
you have in your mind f to bury m y dead before m e / 
listen to me and speak of me h to Ephron, the son of Sahar / 
and let him give me the double cave i belonging to him, 
which is in the portion of his field/ For as much silver as 
it is wor th 1 let him give it to m e and to you m as a possession 
of a monument " n ? 

Having shown his wisdom and presented his case by first 
prostrating himself / he says ," Y o u who do not use speech p 

a Aucher renders less literally, 4 4 quod qui loquuntur sicut 
exempla." 

b fivrj/ieiov. c See note h, p. 356. 
d In § 75. 
e The " double cave " mentioned in these verses is briefly 

allegorized in De Poster. Caini 62 and De Somniis ii. 26. 
f iv rfj ipvxij vp-tov, as in L X X . 
9 drro irpoacoTTOv p.ov. as in L X X . 
h So L X X , XaXyoare rrepi ipov: Heb. 4 4 intercede for me." 
* L X X Hdap : Heb. Sdhar ( A . V . 4 4 Zohar " ) . 
; T O oirrjXaiov TO OLTTXOVV, as in L X X : Heb. 4 4 the cave of 

Machpelah " (the last word from the root meaning 4 4 to 
double " ) . 

k i v pep the TOV dypov avTov, as in L X X : Heb. 4 4 which is in 

the limit (or 4 4 end ") of his field." 
1 L X X dpyvplov TOV d£tov : Heb. 4 4 for full silver." 

m The Arm. 4 4 and to you " is prob. an error, L X X has 
iv vpuv : Heb. and Arm. O . T . have 4 4 in your midst." 

n So L X X , els KTjjaiv p.vy)p.€iov, see above, § 75. 
0 Construction and meaning uncertain. Aucher renders, 

4 4 sensu rerum usurpato, quem praecedenti adoratione jam 
intimavit auditoribus." v Xoyco. 
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f o r d e c e p t i o n b u t f o r t h e (benef i t o f t h e ) sou l a n d m i n d , ° 
c o n f e s s th i s , ( n a m e l y ) t h a t w e are c l o t h e d w i t h a d e a d 
b o d y a n d t h a t w e s h o u l d b u r y th is a n d n o t p e r m i t o u r 
pa s s ions 0 t o arise a n d b e r ev ived a n d f lourish, b u t k e e p 
t h e m o u t o f s i gh t , b e c a u s e 0 t h e y are a n o b s t a c l e t o t h e 
i m p u l s e s d w h i c h arise f r o m r e f l e x i o n / S p e a k , the re fo re , 
in t h e c o u n c i l o f t h e s o u l / o n m y b e h a l f a n d f o r m y 
a p p e a r a n c e / a n d m a k e ha s t e t h a t w h a t e v e r is t h e v a l u e 
o f t he p r i c e in s i lver , t h a t is t o s a y , w h a t ha s t h e w o r t h 
o f r e a s o n / m a y b e g i v e n t o m e / as I s a id , n o t f o r a bur ia l 
m o n u m e n t b u t f o r t h e pos se s s ion o f a m e m o r i a l . " j 

7 9 . ( G e n . x x i i i . 10 ) W h a t is " E p h r o n , " a n d w h y is i t 
t h a t " h e d w e l t a m o n g t h e sons o f H e t h " ? 

" E p h r o n " is t o b e i n t e rp re t ed as " d u s t , " k wh i l e 
" H i t t i t e " 1 m e a n s " b e i n g o u t o f o n e ' s m i n d . " m A n d 
( S c r i p t u r e ) b y " - d u s t " i n d i c a t e s c o r p o r e a l n a t u r e s / w h i l e 
b y " b e i n g o u t o f o n e ' s m i n d " ( i t i n d i c a t e s ) m a d n e s s a n d 
f o l l y . 0 F o r a m o n g foo l i s h a n d m a d m e n t h e b o d y has t he 
t rue a n d c h i e f r a n k / r e c e i v i n g t h e se rv ice a n d a t t e n d a n c e 

° els FOXHV Ka^1 v°vv. b ra rtoMt). 
c A u c h e r cu r ious ly has " u t , " i n t roduc ing a pu rpos e 

c lause . 
d rats opp.als. e K a r a rov Xoytapidv vel sim. 
f P r o b . iv rtp rrjs foxfjs PovXevrrjplcp, cf. De Vita Cont. 27 

iv rep iavrrjs (sc. rrjs foxVs) ovvehpicp Kal ^ovXcvrrjpLCp. 
9 Cons t ruc t ion a n d m e a n i n g uncer ta in . A u c h e r renders, 

" et apparen te mih i (sic)." h rod Xoyov. 
1 Ph i lo does no t m a k e it as c lear as d o e s Scr ip ture that 

the m o n e y is g i v e n b y A b r a h a m , a n d the bur ia l -p lace is 
g i v e n to h i m . i See § 77. 

k x°vs ( a s fr°m H e Ib . 'aphdr). T h e same e t y m o l o g y is 
g i v e n in De Con/us. Ling. 79. 

1 Xerratos. 
m €Karacts (as i f f r o m H e b . hath " p a n i c fear " ) . Cf.De 

Somniis i i . 89 whe re Ph i lo e t y m o l o g i z e s rovs vlovs rov Xir 
as i$iordvr€S. 

n alvirrcrat. aajpcariKas <f>votis. 
0 p,aviav Kal dtfrpoavvrjv. v rd£iv. 
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o f t h o s e w h o k n o w n o t h i n g o f a n y p r o p e r a n d g e n u i n e 
g o o d , a n d d o n o t m a k e an effort t o k n o w i t . 

* 8 0 . ( G e n . x x i i i . 9 , 11 ) a W h a t is t h e " d o u b l e c a v e " b ? 
T h e l i teral t e x t c d o e s n o t requ i re a n y e x p o s i t i o n , f o r 

the re a re a l t o g e t h e r t w o bur ia l c a v e s u n d e r t h e m o u n t a i n / 
o n e o u t s i d e a n d t he o t h e r ins ide , o r t w o w a l l s / o n e , w h i c h 
e n c l o s e s , a n d the o the r , w h i c h is e n c l o s e d / B u t as f o r t h e 
d e e p e r m e a n i n g / i t m u s t b e j u d g e d as f o l l o w s . T h e h u m a n 
b o d y bea r s a l ikeness t o a d o u b l e c a v e . F o r i t i n sa t i ab ly 
desi res t ha t w h i c h is ex te rna l , m a k i n g insa t i ab le l u s t h i t s 
g u i d e a n d ruler . O n t h e o t h e r h a n d , in r e spec t o f in te rna l 
t h i n g s i t c o n d u c t s i t se l f w i t h r e a s o n / u s i n g p a t i e n t self-
c o n t r o l . 3 F o r h e is foo l i sh w h o g i v e s u p in te rna l t h i n g s 
f o r t h e sake o f e x t e r n a l t h i n g s , a n d p s y c h i c t h i n g s f o r 
sense -pe rcep t ib l e o n e s / a n d e x c h a n g e s t ha t w h i c h is in 
a c c o r d a n c e w i t h pa t i en t se l f - con t ro l f o r u n b r i d l e d lus t . 
B u t t he v i r tuous m a n 1 m a k e s use o f a h e d g e a n d a wa l l , a n d 
a sc reen b e t w e e n m p s y c h i c t h i n g s a n d t h e f o r m s a m o n g 
p h e n o m e n a n a n d t h i n g s t ha t a re seen . W h i l e t h e d o u b l e 
c a v e ex i s t s in an ev i l m a n , t h e b o d y t o o is u n c l e a n a n d 
l e w d . B u t w h e n i t dwe l l s w i th in , i t c h a n g e s i t se l f i n t o a 
g o d - l o v i n g s o u l / r e c e i v i n g ho l iness a n d p u r i t y a n d t h e 

a F o r other Ph i lon ic passages o n the d o u b l e c a v e see § 78. 
0 T O O7TT]\LUOV T O St7rAow : H e b . " t h e c a v e o f M a c h p e l a h " 

(see § 78 no te ) . c 6 prjros Adyos. 
d T h e G r e e k frag, has ovco elalv avrpooheis vnojpeiai. 
e A r m . bak means " c o l o n n a d e " a n d " cour t " o r " pre-

c i n c t . " T h e G r e e k frag, has irepifioXoi. 
f T h e G r e e k f rag, ( w h i c h ends here) has 6 p.kv trepUxcov, 

O 0 6 7T€pl€XOpL€VOS. 
9 T O 7Tods hidvoiav. 
h aoeAyeta o r " profanat ion " — / J c / f y A o W t vel sim. 

* Kard vovv ot/covo/teiTai vel sim. 
3 eyKpartia VTropLovrjs. 
k iftvxLKa avrl aloOrjTtov. 

1 6 O7rovoaios. m T h e preposi t ion is suppl ied . 
n M e a n i n g uncer ta in . A u c h e r renders, " et habent ibus 

v i sum appa ren t ium." 0 els */*vxr)v dsofaXfj. 
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possession " o f a blameless life. Wherefore, I believe, the 
Creator and Constructor made the tabernacle 0 double, 
marking off the inner from the outer part by a veil , c and 
calling the inner part the " holy of holies " and the outer 
part merely " the holy (place)." But all these are entirely 
psychic and intelligible f o r m s / while the double cave has 
a share in the body, although they e are indeed the pos-
sessions of the god-loving m i n d / 

* 8 1 . (Gen. xxiii. 1 1 ) W h y is it that though Abraham 
sought only the cave, Ephron gave him the field as 
well ? 9 

A s for the literal m e a n i n g / one would say that out 
of admiration for the man and for the wisdom which he 
saw him display/ he thought it right to lavish upon him 
very abundant favours/' Bu t as for the deeper m e a n i n g / 
he thought it right to a t t a c h 1 the field symbol i ca l ly m to 
the virtuous man n in order that the body might have the 
things necessary to pleasure 0 and their equipment. A n d 
he does not refuse, being of liberal character, as he is r i c h / 
but clearly says, " I will give you all the treasures in m y 
possession and everything which has honour and power 

a Lit. 4 4 portion," but here prob. = KTTJOIV as in the L X X , 

see the preceding sections. 
0 TT)V OKrjvrjv. 
c KaXvfifiaTL, see De Vita Mosis ii. 8 7 . 

d i/ru^t/cd Kai vorjrd clhrj. 
e W h a t 4 4 they " refers to is not clear. 
f Or 4 4 thoughts "—XoyiopLcov. 
9 L X X TOV dypov Kai TO oirrjXaiov TO i v avTcp ool Bihojpn. 
h TTpOS TO p1)TOV. 

* The Greek paraphrase in Procopius reads more briefly, 
optov avTOV TTJV ootj>lav. 

* The A r m . here is closer to the Greek frag, (which ends 
here), olopLevos oetv dcj>d6vovs cmSa^tAcucc/^at xdpiTas* 

K TO irpos hidvotav. 
1 Meaning somewhat uncertain. 

m ovp.f$oXiKtos. n Tcp oirovhaitp. 
0 TOIS -qoovats. p Lit. 4 4 full." 
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a m o n g m e n , n o r wi l l I b e c a u g h t b y a n y o f t h o s e w h o 
fa lse ly bea r t h e n a m e o f g o o d , a b u t h a n d l i n g t h e m b as is 
p r o p e r , I wi l l s h o w e v e r y o n e w h a t n e c e s s a r y p o w e r c is i n 
all o f t h e m . " 

8 2 . ( G e n . x x i i i . 9 , 1 1 , 17, 19 ) W h y is i t t h a t b e f o r e h i s 
a c q u i r i n g t h e bu r i a l -p l ace , t h e c a v e w a s sa id t o b e " i n t h e 
field," w h i l e af ter his a c q u i r i n g i t , t h e field ( w a s sa id t o b e ) 
" in t h e c a v e " d ? 

(Sc r i p tu r e ) s ays s o m e t h i n g m o s t n a t u r a l / F o r s o l o n g 
as t he m i n d / d o e s n o t ru le o v e r t h e b o d y , t h e b o d y falls 
u n d e r t he p o w e r of , a n d is s u p p o r t e d 9 b y , e x t e r n a l t h i n g s , 
b y w i n e a n d m e a l s a n d f o o d a n d o t h e r t h i n g s t h a t g r o w 
f r o m the a l l -bear ing ea r th as i f f r o m a field. B u t w h e n i t * 
a s sumes p o w e r , i t c o m p e l s t h e b o d y , w h i c h has l o n g b e e n 
in se rv i tude , t o s h o w i ts p o w e r a n d n o t t o fal l u n d e r t h e 
p o w e r o f ex t e rna l t h i n g s b u t , o n t h e c o n t r a r y , t o c o n t a i n * 
t h e m a n d rule o v e r t h e m , n o t b e i n g a pa r t o f t h e m ( a n y 
l o n g e r ) . 

8 3 . ( G e n . x x i i i . 19) W h y d o e s ( S c r i p t u r e ) s a y t h a t t h e 

° TLOV t//€VOOJVVIJ,tov dyadtov. B u t the m e a n i n g o f the c lause 
is uncertain. A u c h e r renders , " n e q u e a b ul lo falsi nomin i s 
b o n o r u m d e p r e h e n d a r . " 

0 A p p a r e n t l y the possess ions are mean t . 
c dvayKala hvvapis. 

d A l t h o u g h A u c h e r is co r rec t in d is t inguishing be twee n 
the A r m . prepos i t ions i nerk'oy = viTd. a n d i nerk*s = iv, he 
has c o m p l e t e l y mistranslated the sentence a n d missed its 
po in t in render ing , " spe lunca d iceba tu r s u b a g r o esse, et 
pos t acqu i s i t ionem agr i , intus in ipso a g r o . " W h a t Ph i lo 
refers to is the fact that in G e n . xxi i i . 9, 11, the c a v e is said 
t o b e in the field, whi le in vs . 17 ( o b v i o u s l y co r rup t ) the field 
is said, at the b e g i n n i n g o f the verse, to b e in the c a v e , 
d dypos yl&<f>pcov, os r)v iv rep BLTTXCO o7rrjXaitp. 

e (frvaiKiorara. 
1 d vovs. 
9 O r " o v e r s h a d o w e d . " A u c h e r " d e t e n t u m . " 
h i.e. the m i n d . * Treptc^ctv, 
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bur i a l -p l ace w a s " o p p o s i t e M a m b r e , " ° o r w h y d o e s i t 
s a y t h a t " th is is H e b r o n " b ? 

" H e b r o n " is t o b e i n t e rp r e t e d as " u n i o n " c o r " t h e 
c o m p a n i o n s h i p o f w o m e n , " d as h a s b e e n c o r r e c t l y sa id . 
F o r b e h o l d , in s o m e sense , 6 in t h e ca se o f t h o s e w h o h a v e 
a d o u b l e c a v e , i t is p o s s i b l e t o j o i n a n d fit t o g e t h e r c o m -
p a n i o n s h i p a n d s incere l i k i n g , a n d t o m a k e t h e b o d y 
g e n u i n e l y ( d e v o t e d ) t o t h e s o u l / t h e o n e as t h e ruler , a n d 
t h e o t h e r as t h e min i s t e r , b e i n g p e r s u a d e d ( t o d o ) 9 w h a t -
e v e r t h e q u e e n m a y a n n o u n c e , in o r d e r t h a t she * m a y 
g i v e a l ikeness o f h e r p o w e r , t h r o u g h w h i c h i t * m a y h a v e 
p o w e r o v e r e x t e r n a l t h i n g s a n d ru le o v e r s e n s e - p e r c e p t i b l e 
o b j e c t s . 3 

8 4 . ( G e n . x x i v . 1 ) W h y d o e s (Sc r ip tu r e ) s a y , " A n d 
A b r a h a m w a s an o l d m a n a d v a n c e d ( in d a y s ) / a n d t h e 
L o r d b lessed A b r a h a m in all t h i n g s " ? 

° L X X amivavri Ma/ujSorj ( H e b . " M a m r e " ) . 
0 L X X avrrj iarlv XcjSpoV iv Tjj yfj X a v a a v . 
c ovfyyT]. T h e s am e e t y m o l o g y is g i v e n in Quod Deterius 

15 a n d De Poster. Caini 60 , see a lso QG iv. 72. 
d T h e alternate e t y m o l o g y avvcraipls is g ive n in Quod 

Deterius 15. e rpoirov rwd. A u c h e r " exempl i g ra t i a . " 
' T h e A r m . lit. = yvrjaiov rfj i/tvxfj' A u c h e r renders , 

" fidele . . . cum a n i m a . " 
9 Th i s o b s c u r e c lause apparen t ly refers to the soul as 

the ruler, and the b o d y as the minister o r servant . A u c h e r 
renders inaccura te ly , " uno p r i n c i p e m , altera satellitem 
pe r suaden t e . " 

h T h e fern, p r o n o u n seems t o b e requi red b y the con tex t , 
as referr ing t o the soul . 

* A p p a r e n t l y the b o d y is mean t . T h e A r m . v e r b is an 
infinitive but A u c h e r renders it as a 3rd pers . plural . 

' rcov alodrjTwv. T h e passage is o b s c u r e , and seems to 
Overlook the reference t o M a m b r e , w h i c h in De Migratione 
165 is a l l egor ized as the con t empla t iv e life. 

K L X X 7Tp€opvT€pos TTpo^^Kcbs rjpLcptov. T h e same phrase 
is q u o t e d in De Sobrietate 17, a lso wi th the omiss ion o f r)p.€pcov. 
T h e r e t o o Ph i lo explains that the wise man is f igurat ively a 
iTpeofivTcpos* 
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I t d o e s n o t s e e m tha t th is a d m i t s o f e x p l a n a t i o n as 
c h r o n o l o g i c a l a g e , s ince o n e w o u l d b e a t a l o s s " t o ca l l 
h i m an o l d m a n w h o w a s m o r e shor t - l ived t h a n all w h o 
were be fo re h i m . 0 H e has p r e c e d e n c e in v i r tue w h o is 
w o r t h y o f o l d a g e a n d h o n o u r . 0 W h e r e f o r e i t s ay s a b o v e , 
" an o l d m a n a d v a n c e d , " ( m e a n i n g ) inc rease in w o r t h i -
n e s s / o f w h i c h t he c o n s u m m a t i o n is p i e t y / ( a n d ) e x c e l l e n t 
j u d g m e n t / in all a spec t s o f l i fe , in t h o u g h t s , d e e d s a n d 
w o r d s . 0 

8 5 . ( G e n . x x i v . 2 ) W h a t is t h e m e a n i n g o f t h e w o r d s , 
" T h e e ldes t se rvan t o f his h o u s e a n d ruler o f all h is 
t h ings " h ? 

T h e l i teral m e a n i n g * is c lear , f o r (Sc r ip tu r e ) i nd i ca t e s 
t h a t t h e m a n * w a s a so r t o f s t e w a r d o r m a n a g e r o f h is 
mas te r ' s p o s s e s s i o n s / B u t as f o r t h e a l l ego r i ca l a n d na tura l 
m e a n i n g / i t m u s t , i t s e e m s , b e c o n s i d e r e d t o b e as f o l l o w s . 
T h e s ta tus o f a se rvan t a m o n g us a n d o f a min i s t e r a n d 
a t t e n d a n t is he ld b y d i s cou r se m w h i c h is an u t t e r a n c e o f 

° d7roprj<7€i€ Tis dv. 
0 A u c h e r c a n ha rd ly b e b l a m e d for his inaccura te render-

ing , " qu i paucis t empor ibus superat annos ejus (anteriores) " , 
s ince the A r m . translator p r o b a b l y misunder s tood the G r e e k 
or ig ina l ; cf. De Sobrietate 17 on oxehov TCOV irpoydvcov eavrov 
TTOVTCOV d aotf>ds 'Afipadp dXtyoxpovLCOToros clodyercu. 

c H e r e aga in the A r m . translator seems to have mis -
under s tood the G r e e k ; cf. De Sobrietate 16 cos Be KOX 
irpeofivTepov ov TOV yrjpa KaTeax^p^evov dXXd rov yepcos Kal np.r)s 
d£iov dvop,d£ei. 

d KaXoKayadias. 
e deooifieia. w h i c h in De Congressu 130 is ca l led dyaOov 

reXeiov. * evfiovXLa. 
0 Kara Xoyiopiovs Kal epya KOL Xdyovs. 
H L X X Tip 7 r a i 8 t avTov, Tip irpeofivTepip T-fjs olKias avrov, Tip 

dpxpvn rrdvTLov TCOV avTov. I TO prjTov. 
j A b r a h a m ' s s teward (E l iezer ) . 

k OLKOVOpOV r) €7TLTp07TOV TCOV TOV KVpLoV. 
1 Const ruct ion and m e a n i n g uncertain. 

m Ph i lo here refers t o the S t o i c t e rm Xoyos irpo<j>opi.Kds. 
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t h e m i n d , w h i c h ° is m o r e p e r f e c t b t h a n s p e e c h , a n d is t h e 
ruler a n d m a s t e r . T h i s u t t e r ed d i s c o u r s e is t h e e ldes t 
( s e r v a n t ) , f o r ( i t r ece ives ) t h e a u t h o r i t y o f na tu ra l b e h a v i o u r 
o v e r c o r p o r e a l a n d inv i s ib le o b j e c t s f r o m t h e r eason as i f 
f r o m a k i n g . 6 F o r d i s c o u r s e d uses a n d m a n a g e s all these 
t h i n g s w i t h v i r t u e / 

* 8 6 . ( G e n . x x i v . 2 ) W h y d o e s h e s a y , " P l a c e t h y h a n d 
u n d e r m y t h i g h " / ? 

B e i n g a b o u t t o b i n d h i m b y a n o a t h 0 c o n c e r n i n g t h e 
b e t r o t h a l / h e b i d s h i m p l a c e his h a n d c l o s e t o t h e p l a c e 
o f g e n e r a t i o n / i n d i c a t i n g a p u r e a s s o c i a t i o n a n d an un -
p o l l u t e d m a r r i a g e , n o t h a v i n g sensua l p leasure as i ts e n d 
b u t t h e p r o c r e a t i o n o f l e g i t i m a t e c h i l d r e n / A n d a l l ego r i z -
i n g / w e m i g h t s a y t h a t ( S c r i p t u r e ) a c c u r a t e l y 1 ca l l s 
" t h i g h " t h a t p l a c e in t h e sou l w h i c h d o e s n o t flow m b u t is 
f i rm in s o l i d i t y a n d s t ab i l i t y . U p o n th is h e b i d s h i m w i t h 

° i.e. the m i n d — d vovs. 6 reXeiorcpos. 
c A u c h e r renders less l i terally, " p r inc ipa tum habens ex 

natura t a m q u a m a suo r ege , s ive ra t ione super co rpora l i a 
ins t rumenta et o b j e c t a . " 

d I t is no t c lear whether speech (d rrpofopLKos Xoyos) o r 
reason (d ivhidOeros Xoyos) is m e a n t ; p r o b a b l y the fo rmer is 
mean t . 

e A u c h e r renders less accura te ly , " haec e n i m universa 
per virtute o r n a t u m minis t rum d i spon i t r a t io . " 

* L X X Oks rr)v X €' P ^ a o v ^ 7 r ® T ° v pypdv p,ov. 
9 itjopKioeiv. 
h O f I saac . Cf. the G r e e k f rag, f r o m P r o c o p i u s eVi 

p,VT]OT€Lav Kal ydp,ov Txipmaiv. 

* P r o c o p i u s Kara TCOV yapuKtov dpydvajv. 
i S o , a lmos t l i terally, the G r e e k f rag , (wh ic h ends here) , 

KaOapdv dpiXiav Kal ydpov dvemXrjTTTOV alviTTop,€vos ovx r)Sovr)v TO 

TCXOS dXXd yvrjalovs €x0VTa watSos. T h e last ph i a se was 
o r ig ina l ly , as W e n d l a n d notes , yvrjolajv Traiooov yeveaiv. 

k dXXrjyopovvrcs. 
1 aKpifttos o r €Tvp.u)S. 

m p,r) peovra. Ph i l o here g ives a fanciful e t y m o l o g y o f 
p/qpds as i f f r o m p/r] a n d pctv. 
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r eason ° p l a c e h is h a n d f o r t h e sake o f r e v e r e n c i n g a n d 
h o n o u r i n g t ha t p l a c e t o which" na tu re ha s g i v e n as a spec ia l 
h o n o u r u n d e v i a t i n g a n d u n c h a n g i n g f o r m s b i n o r d e r t h a t 
i t m a y n o t , so t o s a y , r ece ive l i g h t l y w h a t in t h e s a m e 
m a n n e r has a flow,0 b u t m a y r e m a i n u n c h a n g e d a n d t ru th -
ful in i ts a g r e e m e n t s . 

87- ( G e n . x x i v . 3 ) W h y d o e s h e ad ju r e h i m b y h e a v e n , 
u t t e r i ng a d o u b l e i n v o c a t i o n , a n d b y ear th w i t h a s ing le 
o n e / f o r h e says , " I ad ju re t h e e b y t h e L o r d G o d o f 
h e a v e n a n d t h e G o d o f ea r th " e ? 

H e a v e n is t h e b e s t o f t h e par t s o f t h e w o r l d / w h e r e f o r e 
i t h a s b e e n a l l o t t ed t h e h i g h e s t p l a c e , b e i n g o f t h e pu res t 
s u b s t a n c e / a n d full o f s tars , e a c h o f w h i c h is a g o d l i k e 
i m a g e / A n d t h e las t * ( pa r t ) is t h e ea r th , t o w h i c h w a s 
a l lo t t ed t h e l o w e s t p l a c e f o r t h e r ea son t ha t an ima l s a n d 
t h e p lan t s s u r r o u n d i n g t h e m are m o r t a l a n d c o r r u p t i b l e . 
R i g h t l y , the re fo re , d o e s h e g i v e first h o n o u r a n d p r i v i l e ge * 
t o t h e bes t ( p a r t ) , u t t e r i ng a d o u b l e i n v o c a t i o n t o t h e 
p o w e r s o f t h e F a t h e r , ( n a m e l y ) t h e c rea t ive a n d k i n g l y / 
B u t f r o m t h e lesser h e r e m o v e d o n e ( a p p e l l a t i o n ) 1 f o r t h e 

a T h e text seems t o b e c o r r u p t ; the or ig inal p r o b . m a d e 
the th igh a s y m b o l o f reason (d Adyos). 

b CLTpCTTTCL KOL a/Z€T(I0€Ta €1 8 1 7 Vel Sim. 
c T h e a b o v e is an uncer ta in render ing o f wha t A u c h e r 

r igh t ly calls a '* locus obscu r i s s imus . " H e h imse l f renders , 
" qu i i t idem a c similiter habe t fluxum, n o n ut dixeri t qu i s -
q u a m , p a u c a receper i t . " A p p a r e n t l y the Xoyos irpofopiKos 

is the subject o f the last c lause . 
d Ph i lo refers to the express ion " L o r d G o d o f h e a v e n , " 

contras ted wi th " G o d o f ear th ." 
E L X X i£opKlOLO 0€ KVpiOV TOV 0€OV TOV OVpOLVOV KOX TOV 0€OV 

( s o m e M S S . o m i t TOV 0e6v) TT)S y»fc. 
* TOV Koap.ov. 9 TTJS KA0APA}TaTrjs ovoias. 
h dyaXp,a Oeoeihes o r CLKCOV deoeiBrjs. 
* TO eOXOLTOV <pL€pOS>* i TTpOTipiiaV KCU 7T/30VO/LtiaV. 

K TOLS hwdpieoL TOV iraTpos, TJJ iroLr)TiKfj Kal TJJ fiaaiXiKr}. S e e 
QG ii. 51 notes . 

1 Tha t o f " L o r d , " s ign i fy ing G o d ' s k i n g l y p o w e r . 
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r eason t h a t h e a v e n a n d t h e na tu res a s imi lar t o i t , b e i n g 
a l w a y s u n d e v i a t i n g a n d u n c h a n g i n g , are n e v e r sa ted w i t h , 
n o r fai l in , t h e se rv ice o f t h e Fa the r , b u t serve G o d as t he 
C r e a t o r a n d o b e y H i m as k i n g , 0 w h i l e w e e a r t h - b o rn a n d 
c o r r u p t i b l e c rea tu res c a n n o t d e n y G o d , f o r H e w h o c o m e s 
t o c r e a t e 0 is necessa r i ly i m a g i n e d as t h e efficient c a u s e / ' 
b u t still w e d o n o t a c k n o w l e d g e H i s k i n g s h i p a n d g o v e r n -
m e n t (as ) t h e t rue L o r d / s o m e b e c a u s e o f i m p i e t y / a n d 
o t h e r s b e c a u s e o f pe rve r se a n d soph i s t i ca l i n g e n u i t y . 0 

A n d s o , t h e w h o l e s c h o o l .of p h i l o s o p h e r s h is n o t a s h a m e d 
a n d d o e s n o t b l u s h t o ru le o u t * t h e p r o v i d e n c e a n d ca re j 

w h i c h a re g i v e n b y t h e F a t h e r t o H i s of fspr ing . T h i s w a s 
a lso t h e o p i n i o n a n d b e l i e f * o f t h e E g y p t i a n k i n g , w h o 
t o o k i t u p o n h i m s e l f t o s a y , " I d o n o t k n o w t h e L o r d / ' 1 

b y w h i c h h e s h o w s t h a t " I k n o w G o d , i n d e e d , b e c a u s e o f 
na tu ra l n e c e s s i t y , " m in so fa r as h e pe rce ives a n d a d m i t s 
t h a t h e w a s m a d e b y t h e C r e a t o r , b u t h e den ies t h a t h e 
k n o w s t h e L o r d , b e l i e v i n g t h a t t h e w o r l d and w h a t is in the 
w o r l d are w i t h o u t p r o v i d e n c e a n d c a r e . 

* 8 8 . ( G e n . x x i v . 3 ) W h y d o e s h e ins t ruc t , n o t his s o n , 

° at tj>voi-is. 
0 B e c a u s e the d o u b l e appel la t ion " L o r d G o d " is associated 

wi th heaven in the present verse , Ph i lo a rgues that heaven ly 
b e i n g s w o r s h i p G o d as k i n g ( " L o r d " ) a n d Creator ( " G o d " ) . 

0 i.e. under the n a m e o f " G o d . " 
d i£ avdyKrjs <f>avrdt,€Tai <t6s> T O TTOVTJTIKOV CLLTIOV. 
e B e c a u s e Scr ip ture uses o n l y " G o d o f earth " not 4 4 L o r d 

G o d o f ear th ." 1 oi daefieiav. 
9 old KCLKorexvov aotfuareiav /cat zvpeaikoyiav vel sim. 
h P r o b . atpeorts is rendered b y t w o A r m . w o r d s here. 

A u c h e r suppl ies 4 4 p r ava " in render ing , 4 4 p rava ilia sen-
tentia sec ta rum p h i l o s o p h o r u m . " 

< L i t . 4 4 t o cu t o f f / ' 
' TTJV Trpovoiav /cat €7rtjueAetai>. 

* H e r e aga in A u c h e r suppl ies the w o r d 4 4 p r a v u s . " 
1 E x . v . 2 , o n w h i c h Ph i lo c o m m e n t s similarly in Be 

Ebrietate 19, 7 7 - 7 9 ; 

m old cf>vmKrjV dvdyKTjv. 
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n o t t o t a k e a C a n a a n i t e w i f e , as l a te r h is p a r e n t s ( in -
s t r u c t e d ) J a c o b , 0 b u t t h e se rvan t ? 0 

T r u l y t he l i teral m e a n i n g c c o n t a i n s a n a n x i e t y o f d o u b t 
a n d t he t h o u g h t o f d e l i b e r a t i o n / F o r s ince I s a a c w a s o f 
m a t u r e and m a r r i a g e a b l e a g e / a n d w a s n o t u n d e r t h e 
d o m i n i o n o f t h e se rvan t , o n e o f t w o t h i n g s ( w a s b o u n d t o 
h a p p e n ) : e i ther h e w o u l d o b e y o r h e w o u l d o p p o s e ( h i m ) . 
N o w , in ca se o f h is o b e d i e n c e , i t w o u l d b e na tu ra l f o r h i s 
f a the r t o b e his s p o n s o r / A n d i f h e d i d n o t o b e y , t h e 
min i s t r a t i on o f t he se rvant w o u l d b e s u p e r f l u o u s / A n d 
t o s a y t h a t b e c a u s e A b r a h a m h a d m i g r a t e d f r o m t h e l and 
o f t h e C h a l d a e a n s o n a c c o u n t o f a d i v i n e o r a c l e , h e d i d n o t 
c o n s i d e r i t r i g h t t o send h is s o n ( t h e r e ) , is v e r y si l ly a n d 
foo l i sh . I n t h e first p l a c e , f o r th is ( s a m e ) r ea son it w o u l d 
n o t h a v e b e e n r i gh t ( fo r h i m ) t o u n d e r t a k e t h e m a t t e r a n d 
b e a s p o n s o r a t all in a f a m i l y c o n n e x i o n f r o m w h i c h h e 
h a d b e e n t o l d t o d e p a r t , n o r f o r J a c o b t o g o the re t o b e t r o t h 
himself , s ince h e w a s a n i m i t a t o r o f h is fa ther , a n d v e r y 
we l l u n d e r s t o o d t h e i n s t ruc t ions t ha t h a d b e e n g i v e n h i m / 

° In G e n . xxvi i i . 1, o n w h i c h see QG iv . 24<2. 
b S o the G r e e k frag, f r o m P r o c o p i u s , A t a r i ok pr) TCO vlcp 

napayyiXXet p,i) Aaj3etv X a v a w r t v ( L X X and TCOV OvyaTepcov TCOV 

Xavavata)v) coonep voTepov TCO 'Ia/ca>j2 ot yovets, dXXd ra> naioi; 
0 TO pTjTOV. 

d Xoyiopbov intoKeipccos vel sim. A u c h e r 4 4 cons i l ium c o n -
s i d e r a t i o n d i g n u m . " 

e S o the G r e e k frag, , /catrot reAetou Tvyxdvovros To*aa/c /cat 
rjXiKLav exovros ydptov. 

f T h e G r e e k frag, reads less specif ical ly /cat et p.kv c/ueAAe 
neidcodai, et/cos i)v avrcp pcaXXov napeyyvav. O n the m e a n i n g 
o f 4 4 sponsor " see no te b e l o w . 

9 S o the G r e e k f rag. , et Se a7ret0eti>, ncpiTTr) TOV naiSos r) 
Sta/covta. 

h T h e G r e e k frag, ( w h i c h ends here) reads m o r e briefly 
TO ydp elnciv ort , xpyop*? TTJS yrjs i^eXdcbv, nip.nt.iv et? avrr)v OVK 

T)£IOV TOV VLOV [et /cat evXoyov, op.cos DNAP4OK€i r t a t ] , Sta rd p.Tjh* 
av TOV Ta/cwj8, et TOVJO rjv aXrjdis, vno TCOV yovecov ivravOa 
nepL<j)dfjvai. O f the c lause in P r o c o p i u s b racke ted b y Harr is , 
W e n d l a n d r ight ly remarks ( p . 7 9 ) , 4 4 es erinnert wenigs tens 
d e m S inne u n d d e m ganze n T o n e nach an P h i l o . " 
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H o w e v e r , t he re r e m a i n f o r h i m a n o t a f e w q u e s t i o n s . 
F o r i t is n o t as i f ( s p e a k i n g ) t o a s e r v a n t - b o y b t h a t 
h e s a y s , " B e a n a t t e n d a n t c i n g o i n g f o r t h , in o r d e r 
t h a t m y s o n m a y n o t t a k e a w i f e f r o m t h a t l a n d , " b u t 
a s i f ( s p e a k i n g ) t o t h e c h i e f s p o n s o r / f o r h e s a y s , 
" I a d j u r e t h e e n o t t o t a k e f o r m y s o n a C a n a a n i t e 
w i f e . " 

A n d s o , necessa r i ly a l l e g o r i z i n g , w e m i g h t m o s t na tur -
a l l y s a y * t h a t I s a a c h a s n o n e e d o f e x h o r t a t i o n / f o r h e 
h a d n e v e r t a k e n a w i f e f r o m a m o n g t h e C a n a a n i t e s . A n d 
I s a y th i s , n o t c o n c e r n i n g m a n a n d w o m a n , b u t c o n c e r n i n g 
t h e t ra i t s o f t h e s o u l / t o w h i c h t h e s y m b o l s o f t he n a m e s 
h e r e u s e d refer . F o r I s a a c is t h e m i n d / t h e se l f - teacher 
a n d t h e s e l f - t a u g h t / t h e d i s t i nc t a m o n g t h e ind i f f e ren t / 
r e j o i c i n g a l w a y s a n d d a i l y in h is F a t h e r a n d G o d a n d in 
all H i s w o r k s . A n d h e d o e s n o t b e c o m e dissat isf ied w i t h 
a n y t h i n g t h a t h a p p e n s in t h e w o r l d , b u t k n o w s t h a t all 
t h i n g s h a p p e n in a c c o r d a n c e w i t h n a t u r e t h r o u g h d i v i n e 
p r o v i d e n c e k a n d are f o r t h e w e l l b e i n g a n d e t e rn i ty o f all 
t h i n g s . 1 H e d o e s n o t , t he r e fo re , t a k e a C a n a a n i t e w i f e , 
b y w h i c h I m e a n t h a t h e d o e s n o t h a v e t h e t ra i ts o f t h e 

B O r " c o n c e r n i n g i t , " i.e. the matter . 
0 T h e t w o A r m . w o r d s used here p r o b . render irtuhl. 
e tnrovpyos o r OIOLKOVOS. 

d T h e A r m , l i t . = = T < 3 Kvpttp rrjs iyyvys, i.e. the gua ran to r 
o f the marr iage-set t lement , in this case A b r a h a m ' s servant 
ac t ing fo r the father o f the b r i d e g r o o m . 

* avayKattos o\>v dXXrjyopovvrcs <f>voiKwrar dv eirroipLev. 
1 T h e t w o A r m . w o r d s used here render rrapaKX-qois o r 

irapapLvBla. A u c h e r renders , 4 4 s o l amin i s , " bu t the con tex t 
cal ls for 4 4 exhor ta t ion " rather than 4 4 c o n s o l a t i o n . " 

G 7T€p\ rtov Kara rr)v IFRVXTY rporrcov. 
h d vovs. A l t h o u g h Ph i lo usual ly treats I saac as a 

s y m b o l o f laughter o r j o y , he some t imes refers to h i m as 
d dor€ios o r d oocfros, as in De Somniis i. 171, De Fuga 
200. 

* d avropLadr)s Kai d avrooloaKros, cf.^De Somniis ii. 10. 
* d oia<f)€ptov iv rots dSia^dpoi?, cf. De Fuga 152. 

k Kara (f>voiv Oeiq Ttpovoiq. 
1 els rr)v oairrjptav Kai dtBiorrfra rrdvrcov. 
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above-mentioned school," because " Canaanites," when 
rendered into the Armenian 6 language, means " those out 
of their mind." c 

N o w it is still to be feared that perhaps the uttered word, d 

which he has called " servant," m a y use sophistic inven-
tions * and so deceive and trick and get the better o f f him 
who was by nature well-pleasing (to G o d ) . 0 Wherefore 
he holds him by a horrid and dreadful oath as if placing 
reins upon him in order to soften and make milder those 
things which, when spoken, cause consternation h and 
overcome * him who is unable to stand upright, as is 
fitting, and to be firm in speech.3 H e says, " Go there, 
whence I emigrated " k —for it is one family and nat ion; 
that is, the migration came about through the command 
of God." " From there shalt thou take a wife for m y son." 

a rrjs 7rpo€i.pr}ii€vr)s aipeaeoos. i.e. the school of philosophers 
who deny divine providence, see above, § 87. 

0 Here, as elsewhere, the A r m . translator substitutes 
*' Armenian " for 4 4 Greek." 

c ol e^iardvres, see § 79 and De Somniis ii. 89 where Philo 
gives this etymology for 4 4 Hittites." Evidently he here 
equates Hittites and Canaanites, cf. QG iv. 242 . Elsewhere 
he etymologizes Xavdav as crdXos or as 4 4 merchants," cf. QG 
ii. 65 . 

d d Kara irpocfropdv Xoyos. 
e ao<f>LcmKOLS evprjpaoi. 
f Aucher 4 4 in delirium vertat." 
9 i.e. Isaac, as symbol of the mind. 
h Or 4 4 stupefaction." 
1 Aucher 4 4 pervertere." The change of number in the 

two A r m . verbs in the relative clause is to be disregarded 
in view of the context which requires a neuter plural (rd 
elprjpeva or the like) as subject of both verbs. 

i Aucher, referring to the sentence in a footnote as 
4 4 locum intricatissimum," renders, 4 4 qui nequeat condignam 
firmitatem tenere in verbo." 

k The L X X of Gen. xxiv. 4 reads dAAd els ri)v yrjv p . o v o£ 
eyevdp,r)v nopevar} Kal els ri)v <f>vXr)v p.ov Kal Xrjpipr) yvvaiKa rep 

vlcp p,ov Taad/c eKetdev. 
1 This statement seems to be parenthetical. 
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B u t he takes from him an admonition (concerning) the 
character of his spouse, 0 (namely, from) him who was shown 
to have emigrated, or in accordance with custom and usage, 
especially as the Chaldaeans practise astronomy, first of 
all, of invisible and incorporeal nature. 0 

89 . (Gen. xxiv. 5-6) W h y , when the servant inquired, 
" Shall I , if the woman is unwilling to migrate here, take 
thy son there ? " , does he say, " Look to it (and) take care 
that thou do not return m y son there " 0 ? 

W h i l e the literal meaning d is clear, the deeper meaning 6 

is in accord with philosophical opinion/ For he admonishes 
the word 9 to look to it and take care not to move the con-
stant character h from that worthiness * which is in accor-
dance with the laws of good conduct. 3 For what is more 
worthy than to be pleased with that (which comes) from 
the Creator of the universe and Father of all, and not to 
find fault with anything at all, as is the habit of inconstant 
men and those who do not have a stable character of habit k 

but because of petty things that happen and partake of a 

° This obscure sentence is somewhat differently rendered 
b y Aucher 4 4 alterum monitum ut vitae consortem in moribus 
accepit." 

0 dopdrov Kai docopudrov tfrvoews. The last sentence is also 
obscure. 

C L X X elirev he irpos avrov d irats, M.rj ITOT€ OV fiovAerai r) yvvr) 
iropevOijvai pier' ip,ov oirioto els rrjv yrjv ravrrjv' dirooTpei/jco rov vlov 
aov els TTJV yrjv odev e^rjXOes eKeWev; elirev he irpos avrov 'Afipadp,, 
Upoaexe crcavrco pir) diroaTpei/jrjs rov vlov p.ov CKCL. 

D TO pr)rdv. E TO irpos hidvotav. 
f TOls tj>l\0O0&0VpL€V0lS. 
9 TOV Xdyov {i.e. TOV KOTO irpotf>opdv Xoyov), symbolized by 

the servant of Abraham. 
H TOV j8ej3atov Tpoirov vel sim. 

1 d^icdpLaTos vel sim. 
i A r m . hadoyout'iun usu. =cvhoKia or depaireta. Here it 

seems to mean 4 4 conduct pleasing (to God) ." Aucher 
renders, 4 4 legis gratissimae." 

* The A r m . translator perhaps confuses ZOos and rjOos. 
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b l a m e w o r t h y n a t u r e / a c c u s e a n d i nc r im ina t e t h a t w h i c h h 

is n o t t o b e a c c u s e d o r i n c r i m i n a t e d ? 

9 0 . ( G e n . x x i v . 7 ) c W h y d o e s h e s a y , " T h e L o r d G o d 
o f h e a v e n a n d G o d o f ea r th d wi l l s end H i s a n g e l b e f o r e 
t h y f a c e / a n d t h o u shal t t a k e a w i f e f o r m y s o n I s a a c " / ? 

T h u s d o I see t ha t h e is a p r o p h e t a n d leg is la tes o r a c u -
la r ly c o n c e r n i n g t h i n g s t h a t are t o c o m e . 0 F o r l a w is a n 
i n v e n t i o n o f na tu re , n o t o f m e n / A s t h e g o d - l o v i n g m i n d 1 

c h a n g e s i ts r e s idence t o a n o t h e r l a n d ( a w a y f r o m ) e v e r y 
s ense -pe rcep t ib l e l a n d / i t is i m m e d i a t e l y s e i z e d k a n d 
p r o p h e s i e s . F o r w h e n c e d o e s h e k n o w t h a t t h e se rvan t 
wi l l b e ab l e t o c o m p l e t e h i s j o u r n e y t h r o u g h t h e g u i d a n c e 
o f t h e a n g e l i f n o t f r o m 1 s o m e d i v i n a t i o n a n d p r o p h e c y ? 
B u t p e r h a p s s o m e o n e wi l l s a y , " W h a t n e e d d i d t he se rvan t 
h a v e o f an a n g e l t o g o a l o n g , s ince h e b o r e w i t h h i m t h e 
c o m m a n d t o c o m p l e t e t h e m a r r i a g e w i t h a v i r g i n o f the i r 

° O r , cons t ru ing differently, " b u t p l a y the par t o f fault-
finders c o n c e r n i n g the pe t ty th ings that h a p p e n . " 

b O r 4 4 H i m W h o . " 
c Ph i lo briefly c o m m e n t s u p o n another par t o f this verse 

(see next note) in Leg. All. iii. 42 . 
d 4 4 A n d G o d o f earth " is f o u n d in L X X b u t no t in H e b . 

In b o t h texts there fo l lows a l o n g c lause , here omi t t ed b y 
Ph i lo , r ead ing , 4 4 W h o t o o k m e f r o m the house o f m y father 
a n d f r o m the land where I was b o r n , W h o s p o k e t o m e and 
swore to m e , s a y i n g , 4 to thee and [ H e b . omi t s 4 4 to thee and " ] 
t o t h y seed wil l I g i v e this l a n d / " 

E L X X efiTTpooOev oov. r ender ing H e b . lephdneka. l i t . 4 4 t o t h y 
f a c e . " 

F L X X and H e b . a d d 4 4 f r o m there . " 
9 7rpo<f)rJTT)s iorl KOL vopioOcret €7 r i 0 e i a £ a > v r a p.eXX.ovrd r e Kal rd 

yevrjcjopLeva. 
h vd/zo? yap cart tfcvoetos €vp7)p.a dXX* OVK dvBpojTrojv. 
* 6 <f)l\60€OS vovs. 
3 <a7rd> 7rdor]S aloOrjrrjs yfjs* 

k Karexcrai. H . A . W o l f s o n , Philo ii. 70 , c o m p a r e s P la to , 
Ion 534 B. 

1 L i t . 4 4 in a c c o r d a n c e wi th " — K a r a . 
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f a m i l y ? a " T o th i s i t m u s t b e sa id , " N o t ine f fec tua l , 0 

S i r , 0 d i d H e wi sh t h e h u m a n m i n d t o b e in na tu re , b u t t o 
b e a c t i v e / a n d t h e severa l t h i n g s t h a t o c c u r t o i t t o b e 
a c t s , 0 e v e n t h o u g h i t f p e r f o r m s e v e r y t h i n g e x t e r n a l l y . " 
F o r th is r e a s on t h e s t e e r sman wi l l n o t a b a n d o n t h e r u d d e r 
e v e n t h o u g h t h e sh ip m a y b e e n j o y i n g a f a v o u r a b l e w i n d , 
n o r w i l l ( a so ld ie r ) 9 de se r t t h e p o s t w h e r e h e has b e e n 
s t a t i o n e d b y t h e w i s d o m o f t h e l a w s o f s c i e n c e a n d k n o w -
l e d g e / n o r wi l l t h e f a r m e r g i v e u p * t h e c u l t i v a t i on o f the 
l a n d e v e n t h o u g h t h e ra ins are o n t i m e , a n d t h e t e m p e r a -
t u r e o f t h e air is in a c c o r d w i t h t h e s eason o f t h e y e a r . A n d 
le t n o t a n y o t h e r t h i n g b e r e g a r d e d w i t h a s t o n i s h m e n t 
as ( h a p p e n i n g ) a u t o m a t i c a l l y / n o r a n y o n e c h o o s e a n d h o l d 
o n t o t r e a c h e r o u s a n d evi l i n a c t i v i t y . F o r i t is u n p l e a s a n t 
t h a t s o m e o n e w h o d o e s n o t w i sh * t o d o a n y t h i n g o r m a k e 
a n y effor t s h o u l d g e t ( p r e c i o u s ) s t o n es a n d all k i n d s o f 
i n a n i m a t e t h i n g s f o r h i m s e l f / B u t m a n y w i s h o n l y t o 
e n j o y a n inc rease o f sensua l p l e a s u r e 7 " w i t h o u t e n g a g i n g 
a t al l in h u m a n affairs. T h a t is t h e l i tera l m e a n i n g . 7 1 B u t 

° T e x t s l ight ly uncer ta in . 0 dvr]vvrov. 
0 L i t . " O T h o u . " A u c h e r amplif ies this into " b e n i g n e 

l e c t o r . " 
d ivepyeiv. e i.e. t o b e real ized in act . 
f I t is no t c lear whe ther the m i n d o r nature is the subject . 
0 A p p a r e n t l y this n o u n is t o b e supp l ied , as is d o n e b y 

A u c h e r . 
h A u c h e r renders , less l i terally, " a l ege sapientiae a tque 

ingeni i s e c u n d u m pe r i t i am . " 
* A r m . yaytnesci 4 4 wil l m a k e c l e a r 4 4 is apparen t ly a 

co r rup t ion o f yaresci o r the l ike . A u c h e r renders , 4 4 praeter-
mit t i t . " 

1 avropidrcos. T h e sentence is o b s c u r e a n d p r o b a b l y 
co r rup t . A u c h e r renders differently, 4 4 n e q u e alius qu i s -
q u a m o c u l o s figat, ut per se prosper i tas adven ia t . " 

k R e a d i n g kameal ( p t c . ) for kamel ( in f . ) . 
1 T h e sense is no t w h o l l y c lear to m e nor , apparen t ly , t o 

A u c h e r , w h o renders , 4 4 difficile n a m q u e est ut quis nihil 
facere a c l aborare vo lens , s a x u m vel q u i d q u i d inan ima tum 
sibi acqui re re possi t (vel, imitari v e l i t ) . " 

m rjoovrjs. n T O pryrov. 
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t he p a s s a ge also c o n t a i n s a n a l l e g o r y ° in h a r m o n y w i t h 
w h a t has b e e n said b e f o r e . F o r i n a s m u c h as t h e u t t e r ed 
w o r d , 0 w h i c h in c o m p a r i s o n w i t h c t h e m i n d has b e e n 
ca l l ed " s e r v a n t , " d a t o n c e w a s in d o u b t a n d g a v e a n 
a p p e a r a n c e e o f w e a k n e s s a n d d e c e i t , t h e S a v i o u r f j o i n e d 
a n d fitted t o i t a n o t h e r w o r d , 0 n o t d e c e i v e d o r d e f r a u d e d / 
w h i c h H e cal ls " a n g e l , " (as ) t h e in te rpre te r o f t h e d i v i n e 
o rac l e s a n d c o m m a n d s . A n d w h e n h e c o m e s a l o n g a n d 
t e a c h e s m a n , h e c o m p e l s h i m n o t t o vac i l l a te in h is r ea son -
i n g * o r m o v e a b o u t a n d b e c o n f u s e d . 

0 1 . ( G e n . x x i v . 8 ) W h a t is t h e m e a n i n g o f t h e w o r d s , 
" I f t he w o m a n d o e s n o t w i s h t o g o w i t h t h e e / t h o u sha l t 
b e c lear o f th is oa th . f c O n l y , t h o u shal t n o t r e tu rn m y s o n 
the re " ? 

S o m e o n e m a y b e a t a loss a n d in d o u b t h o w i t is t h a t 
after i t has b e e n m a d e a l t o g e t h e r ce r t a in t h a t t h e w o m a n 
wi l l c o m e w i t h t h e a n g e l o f G o d a c c o m p a n y i n g h i m o n 
t he w a y / h e n o w says d o u b t i n g l y , " I f t h e w o m a n d o e s 
n o t w i sh t o g o w i t h t hee , t h o u shal t b e c lear o f t h e o a t h . " 
B u t m a y it n o t b e t ha t t h i s (d i f f icu l ty ) is t o b e s o l v e d in 
t h e f o r m o f a n a l l e g o r y ? m Y o u need b u t s ay n t h a t i f t h e 
a n g e l o f G o d is n o t the re , i t w o u l d s e e m t h a t t h e w o m a n 
m i g h t n o t w i sh t o g o a l o n g . W h e r e f o r e h e s a y s , b y w a y 
o f sea l ing a n d c o n f i r m i n g t he m a t t e r , " I f she d o e s n o t g o 
w i t h t h e e as i f p e r h a p s w i s h i n g t o g o w i t h a c o m p a n i o n , 
she m a y wi sh t o g o a l o n g w i t h t h e d iv ine w o r d . " 0 A n d e v e n 

a dXXrjyopiav. 0 d Kara 7rpo<f>opdv Xoyos. 
C TOV vov. d irais, see a b o v e , § 88 . 
e O r 4 4 s h o w e d susp i c ion . " 
f 6 ocoTrjp. 9 dXXov Xdyov. 
h A u c h e r renders, " infallibile a c infa l lax." 
* Xoyto. A u c h e r " v e r b i s . " 
> Ph i lo agrees wi th H e b . agains t L X X in omi t t ing , after 

4 4 t h ee , " the w o r d s 4 4 t o this l a n d . " 
K L X X Kadapos ear) and TOV opKov TOVTOV (v.I. opKov uou, as 

in H e b . ) . 
1 owohonrdpov avTtp. m Tpdircp dXXrjyoplas. 

n i.e. the reader need o n l y suppose;. * 0 ovv TCO Ocitp Xdyto. 
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t h o u g h she m a y n o t h a v e fa i th in th is y o u t h , 0 she (wi l l 
h a v e f a i th ) in h i m w h o ins t ruc t s 0 a n d l eads t o t h e e l e c t e d 
w a y a n d t h e c o m p l e t i o n c o f a g r e a t w o r k . A n d t h e w o r k 
is t h e d i v i n e , h o l y a n d c o n s e c r a t e d m a r r i a g e o f t h e sou l , 
t h e h a r m o n y o f t h e se l f - t augh t r e a s o n / W h e r e f o r e h e wi l l 
b e u n c h a n g e a b l e w h o is w i s e b y n a t u r e w i t h o u t t e a c h i n g / 

9 2 . ( G e n . x x i v . 10 ) f W h y d o e s t h e se rvan t t a k e w i t h 
h i m t e n c a m e l s o f t h e c a m e l s o f h is m a s t e r a n d o f all h is 
g o o d s ? 9 

T h e d e c a d is a m o s t p e r f e c t n u m b e r , 7 1 a n d t h e c a m e l is a 
s y m b o l o f m e m o r y , * s ince i t r u m i n a t e s , g r i n d i n g a n d c h e w -
i n g i ts f o o d o v e r a n d o v e r . A n d s u c h is t h e a f fec t ion j o f 
r e m e m b e r i n g f o r m e r ( e x p e r i e n c e s ) , f o r w h a t e v e r t h e m i n d k 

r e ce ives t h r o u g h t h e a c t i v i t y o f t h i n k i n g , 1 i t is m o v e d b y 
t he se a n d tu rns f r o m s ide t o s ide un t i l i t is r e d u c e d t o o r d e r 
a n d t a k e s i ts p r o p e r p l a c e a n d is s t ab i l i zed b y t h e t w o 
th ings*" b e i n g j o i n e d a n d se t t l ing t o g e t h e r . F o r th is 
r e a s o n h e is sa id t o t a k e , n o t " o f t h e g o o d p a r t s " b u t " o f 

° i.e. A b r a h a m ' s servant, s y m b o l i z i n g 4 4 the uttered w o r d " 
(see a b o v e ) . T h e var iant 4 4 in this h o n o u r " m a k e s n o sense. 

b i.e. the ange l , s y m b o l i z i n g 4 4 the d iv ine w o r d " o r L o g o s . 
c T h e A r m . has 4 4 i n c o m p l e t e n e s s , " apparen t ly in error . 
d dppiovia rov avrofiaOovs ( o r auToStSa/crow) Aoyiofiov. Cf. 

De Somniis i i . 10. 
e os tpvoei dvev StSaoxaAi'as earl oo<f>6s. 

f I n De Congressu 111-112 Ph i lo a l legor izes this verse 
s imi lar ly ; cf. a lso De Poster. Caini 148-149. 

9 L X X Kal cAajSev 6 irats SeVa KafirjAovs diro TCOV Ka/irjAcov TOV 

Kvplov avrov Kal diro rrdvrcov TCOV dyaBcov TOV Kvpiov avrov p,€0' 
iavrov ( H e b . 4 4 in his h a n d " ) , 

74 rcXeioraros dpi6p.6s* F o r parallels in Ph i lo see Staehle , 
p . 54. 

* avpL^oXov pLvrjp,7]s, as in De Poster. Caini 148, o r dvapLvqoecos* 

as in De Congressu 111. 
J TO TrdOos* k 6 vovs> 
1 Kara rov rrjs Scavoias \oyiap.6v vel sim. 

m A p p a r e n t l y the t w o th ings are the m i n d and sense-
impress ion . 
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all (his g o o d s ) , " s ince the w h o l e life o f t h e v i r t u o u s m a n a 

i s c o m p l e t e l y full o f h a p p i n e s s , 0 w i t h n o pa r t left v a c a n t 
and e m p t y f o r t he b r i n g i n g in a n d a d m i t t i n g o f s ins. B u t 
i t is wel l t ha t (Sc r ip tu re ) a d d s , " he t o o k o f all his g o o d s 
w i t h h i m , " f o r m a n y o the r s m a k e use o f g o o d t h i n g s as 
o f a l ien possess ions w i t h o u t p ro f i t ing t h e r e f r o m , s u c h as 
soph i s t s a n d w o r d - c h a s e r s . c F o r t h o u g h t h e y h a v e b e e n 
t a u g h t t h e l aws o f p h i l o s o p h y , w h i c h are beau t i fu l a n d 
w o r t h y o f zea l and v i r t u e / t h e y d o n o t b e c o m e a n y be t t e r , 
b u t wh i l e c o r r e c t i n g t h e l ives o f o the r s , t h e y l eave the i r 
o w n souls u n c a r ed f o r a n d u n t e n d e d , i n a s m u c h as t h e y d o 
n o t h a v e in t h e m s e l v e s a n d w i t h t h e m s e l v es a g e n u i n e 
p h i l o s o p h y c b u t o n e t h a t is o n the i r l ips a n d is superf ic ia l . 
A n d this is l ike an i l l - favoured w o m a n b e i n g dressed in 
p r e c i o u s pu rp l e . T h e g a r m e n t is n o t an o r n a m e n t t o t h e 
w e a r e r 1 b u t a r e p r o a c h , w h i c h v e r y c l ea r ly s h o w s he r 
l e w d n e s s . 0 

9 3 . ( G e n . x x i v . 10) W h a t is " M e s o p o t a m i a / " w h e r e 
h e g o e s , a n d w h a t is " t he c i t y o f N a h o r " 1 ? 

I n t h e l i teral sense j " M e s o p o t a m i a " is t h e l and o f 
B a b y l o n i a , l y i n g b e t w e e n t h e t w o r ivers E u p h r a t e s a n d 
T i g r i s / f r o m w h i c h f a c t i t w a s a p p r o p r i a t e l y 1 n a m e d . 
A n d as fo r " N a h o r , " i t is c lear t ha t this w a s first t h e n a m e 
o f a c i t y in B a b y l o n i a , w h i c h , as h a p p e n s in m a n y cases , 
w a s c h a n g e d in to a n o t h e r n a m e . B u t as f o r t h e d e e p e r 
mean ing , 7 7 1 i t is p r o p e r t o s ay t h a t " N a h o r " is t o b e t rans-

a rod orrovhaiov. A u c h e r renders , less exac t ly , " sapient is ." 
0 evoaipovias. e cos oo<f>ioral Kal Xoyodrjpai. 

d rovs vdpovs rrjs <f>tXoao(f>ias rovs KCLXOVS KOL G7TOvbrjs rc Kal 

dperrjs d^iovs. 
e yvrjaiav ( rendered b y t w o A r m . w o r d s ) <f>iXooo<f>iav. 
f L i t . " to the o n e hav ing ( i t ) . " 
9 fjLaxXoovirqv. 
n T h e A r m . renders L X X Meao7roTajLtta as " be tween the 

rivers " : H e b . " A r a m N a h a r a i m . " 
' A r m . Nak'dr : L X X Na^cop : H e b . Nahor. 
i rep prjrcp. 
1 irvpeos. 

k A r m . Aracan a n d Dklat*. 
M T O rrpos hidvoiav. 
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l a t ed as " res t o f l i g h t . " ° A n d t h e l i g h t o f c o r p o r e a l e y e s 
is t h e s u n o r t h e m o o n o r t h e l a m p used f o r fire, w h i l e 
w i s d o m is t h e l i g h t o f t h e s o u l . 0 A n d f o r th i s t o rest a n d 
b e q u i e t a n d still is n o t p r o f i t a b l e , 0 b u t m o v e m e n t d is p r o -
fitable f o r h i m w h o possesses ( i t ) a n d f o r t h o s e w h o are 
nea r h i m . A n d h e b e c o m e s w h o l l y g o o d w h e n m o v e d b y 
w i s d o m t o w a r d t h o s e t h i n g s w h i c h are su i t ab le a n d re la ted 
t o h i m , 0 w h i l e ( h e b e c o m e s ) l a m e a n d i m p e r f e c t w h e n h e 
is m o t i o n l e s s . F o r t he se r ea sons , t h o u g h t h e c i t y o f M e s o -
p o t a m i a is c o n f i n e d b y i ts o w n s t r eams as i f b y t o r r e n t s / 
h e p r o c e e d s w i t h u n i m p e d e d a n d f ree s t eps , w h i l e t h o s e 
w h o o p p o s e t h e m o v e m e n t s t h a t t a k e p l a c e in a c c o r -
d a n c e w i t h n a t u r e 0 in t h e s o u l t h a t b e c o m e s k n o w i n g 
a n d wi se w h e n i l l u m i n a t e d — i n t h e m are m a n y t h i n g s , 
s o m e o f w h i c h are d u e t o us ou r se lves , o t h e r s t o ex t e r -
na l c ause s , w h i c h l ike r iver -s t reams flow r o u n d t h e m i n d h 

a n d con f ine it.* 

9 4 . ( G e n . x x i v . 11) W h y d o e s ( S c r i p t u r e ) s a y , " H e 
c a u s e d t h e c a m e l s t o res t o u t s i d e t h e c i t y b e s i d e a w e l l 
o f w a t e r a t e v e n i n g , w h e n t h e ( w o m e n - ) d r a w e r s o f w a t e r i 

c a m e o u t " ? 
T h e l i teral s ign i f i cance * is c lea r , f o r i t is t h e c u s t o m o f 

w a y f a r e r s t o s p e n d t h e n i g h t b y s p r i n g s in o r d e r t o rest 

° cfxxyros avdrravcns* T h e s a m e fanciful e t y m o l o g y is g i v en 
in De Congressu 4 5 , as i f H e b . Ndhor we re a c o m p o u n d o f 
ndh " t o rest " a n d 'or " l i g h t . " 

0 TO 8e TTJS ^fvxrjs <l>tos oo<j)ia IOTLV. Cf. De Congressu 47 
tf>tos ok *I*VXT\S rjAiocibioraTOV emoTrjpLr). 

c T e x t s l ight ly uncer ta in . D KLVTJOIS. 
e T h e A r m . text is o b s c u r e b u t no t m o r e so than A u c h e r ' s 

r ender ing , " n a m q u e fit no ta famil ia sua b o n a pe r sapient iam 
m o t a ad sibi d e c e n t i a . " 

1 Th i s c lause t o o is syntac t ica l ly unclear in the A r m . 
9 Kara <f>voLV. H TOV vovv. 
* Ph i lo seems to m e a n that the wise m a n seeks " the quie t 

o f l i g h t " b y r e s p o n d i n g to the r ight k i n d s o f m o v e m e n t in 
the soul . 

I L X X at vopcvofJLCvaL. K TO prjTOv ovp,fioAov. 
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G E N E S I S , B O O K I V 

3 7 7 

t hemse lves a n d the i r asses f o r t h e n e e d s o f t he j o u r n e y . 
B u t as f o r t he d e e p e r m e a n i n g , 0 i t is as f o l l o w s . W h e n t h e 
m e m o r y b rests a n d is i n a c t i v e , i t tu rns , as i t w e r e , t o 
s l eep , a n d rests o u t s i d e t h e c i t y in s leep c b y na tu re . F o r 
e v e r y o n e o f us appea r s ( t o b e ) a c i t y , t h e b o d y b e i n g l ike 
a b u i l d i n g / a n d t he sou l l ike an i n h a b i t a n t . 6 W h e n t h e 
m e m o r y h a p p e n s t o b e a w a k e , i t w a k e n s t h e m i n d b y 
en t e r ing t h e c i t y , t ha t is , b y d w e l l i n g w i t h i n us . B u t w h e n 
s leep o v e r t a k e s i t—and s leep is fo rge t fu lness / o f m e m o r y — , 
it necessar i ly r e m o v e s i ts d w e l l i n g f r o m t h a t p l a c e , n a m e l y 
f r o m us , un t i l i t is o n c e a g a i n a roused . F o r w h a t is f o r g e t -
fulness b u t t h e g o i n g o u t ( o f m e m o r y ) ? A n d m o s t e x c e l -
l en t l y d o e s (Sc r ip tu r e ) say t ha t m e m o r y t u r n e d t o s leep 
n o t o n l y " o u t s i d e t h e c i t y " b u t a l so " b e s i d e a we l l o f 
w a t e r , " i n d i c a t i n g t ha t fo rge t fu lness is n o t p e r p e t u a l o r 
d a i l y , s ince t he sp r ing is nea r b y , f r o m w h i c h t h e m e m o r y -
f o r m 0 is d r a w n h a n d en ters t he sou l , a n d s l eep , w h i c h b y 
a n o t h e r n a m e is ca l l ed " f o r g e t f u l n e s s , " is shaken off. A n d 
w h e n wakefu lness c o m e s in , o f w h i c h t h e t rue n a m e is 
" m e m o r y , " i t r ema ins b y t he sp r ing t o w h i c h t h e d r awer s 
o f w a t e r c o m e o u t a t e v e n i n g . N o w , w h o t h e y are ( S c r i p -
tu re ) d o e s n o t te l l , f o r t h e s u b j e c t o f i n v e s t i g a t i o n (he re ) 
is n o t w o m e n o r w a t e r b u t t h e m i n d o f t h e G o d - l o v i n g 
m a n / w h i c h desires a wa te r - cou r se . 3 A n d t h e t i m e o f i ts 
r es t ing is t h e se t t ing o f t h e sun , w h e n t h e senses are fa r 
g o n e fc a n d the re is n o l o n g e r s h a d o w a n d s h a d e f r o m i ts 

° TO 7rpds hidvoiav. 
0 17 fJLVTjpr). O n the camel s as a s y m b o l o f m e m o r y see a b o v e , 

QG iv. 9 2 . 
c Var iant " at h o m e . " 

d OlKohopif}. 
e oiKrJTopL. Cf. De Poster. Caini 6 1 <«/ru^> a o y z a T i K a t s 

av^vylats virofiaXXovoa avTr)v oiKTjTOpas l^ei T O V S XexOivras. 
f Xrjdrj. 0 T O pLvrjpLOViKOV etSos. 
h R e a d i n g A r m . oroganeal ( p t c . ) for oroganel ( in f . ) . 
* vcpl TOV VOV TOV faXoOeov. 
1 A r m . vtak =x€tp.dppovs, Xipvi). vhpaytoyos, e tc . 
k A r m . zarancem=TTpo$€flr)K€vai. Xrjpelv, igiordvat,. e tc . 

A u c h e r renders , 4 4 defatigatis j a m sens ibus , " and adds in a 
foo tno te , 4 4 vel, antiquatis j a m sensibi l ibus." 
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r a y s / F o r t h e n i t 0 r ece ives i m p r e s s i o n s c o f a m o r e luc id 
r ea son d f r o m t h e t h i n g s seen , a n d , b e h o l d , i t arr ives a t 
t h e d i v i n e s p r i n g , a n d th i s is w i s d o m / w h i c h t ake s t he 
a p p e a r a n c e o f w a t e r b y i ts p o w e r / A n d s o m e pers is t in 
d r i n k i n g w i t h t h e e d g e s o f t h e l ips , s o m e o n l y so m u c h as 
is sufficient t o sat isfy the i r th i rs t , w h i l e still o the r s has ten 
t h e m o r e e a g e r l y t o r e j o i c e in i t , b e i n g i n sa t i ab l y i m p e l l e d 
t o t h o s e t h i n g s w h i c h b e l o n g t o v i r t u e / 

9 5 . ( G e n . x x i v . 1 2 - 1 4 ) W h y d o e s t h e se rvan t , b e g i n n i n g 
w i t h t h e p r o s p e r i n g o f t h e j o u r n e y , p r o p h e s y w h a t is t o 
c o m e ? * 

T h e l i teral m e a n i n g * is t h a t s ince t h e a n g e l o f G o d w a s 
his c o m p a n i o n o n t h e j o u r n e y a n d w a s nea r b y , h e w a s 
p e r h a p s e n t h u s e d j b y h i m a n d b e g a n t o b e p o s s e s s e d / 
B u t as f o r t h e d e e p e r m e a n i n g / t h e y m are t y p e s o f G o d -
l o v i n g cha rac t e r s , e a c h o f w h i c h t h e r e a s o n n ca re fu l ly 

° Th i s last c lause is no t qui te c lear . 
h A p p a r e n t l y the m i n d is the subjec t . 
c <j>avTaoias. d O r " L o g o s "—Xoyov. c oo<f>ia. 
f Trpos ( o r Kara) ovvapuv. T h e m e a n i n g is no t c lear , p o s s i b l y 

" in a c c o r d a n c e wi th the p o w e r ( o r " c a p a c i t y " ) o f those 
w h o use i t . " 9 apcrrjv. 

h Th i s is Ph i lo ' s s o m e w h a t a w k w a r d s u m m a r y o f the L X X 
KOL CLTTCV, Kvpi€ 6 0€OS TOV KVpLOV 'Aj8/)ad/Lt, CVoScOGOV ( H e b . 
" cause it to befal l " ) ivavrlov ipov orjpepov Kal TTOVT\OOV eXeos 
pbcrd TOV Kvplov pov 'AjSpad/u.. l$ov iycb ioTrjKa eVi TT)S 7rr]yr}s 
TOV vbaTOS, at he OvyaTepes TCOV OLKOVVTCOV TT)V TTOXLV eKnopcvov-

Tat dvTXjjaai vhcop Kal carat 7) Trapdevos $ av eyco CLTTCO, 'E7rt-
KXIVOV TTJV vhpiav oov Iva TTICO, Kal etTriy ^tot, Hie o v , Kal TOLS Kaprj-

Aas oov noTLCo ccos av iravocovTai TTivovoaiy TavTTjv r/TOipaaas TCp 

77atSt oov 'Iorad/c /cat iv TOVTCO yvcooop.ai o n irrolrjoas cAeo? TCO 
Kvpicp pov "AjSpad/Lt. 

* T O pTJTOV. 
i R e a d i n g astouacareal ( p t c . ) for astouacarel ( inf . ) = 

iv9ovoiat,tov o r iinBeia^cov. 
k KarixeaOai. 1 TO Trpos hidvotav. 

m i.e. the persons and ob jec t s men t ioned b y the servant. 
n O r " the passage ( o f Scr ip ture) " — 6 Xoyos. 
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e x a m i n e s a n d fu l ly i n v e s t i g a t e s . 0 A n d w h e n i t finds t h a t 
t h e y are un i t ed , i t r e jo i ces a t the i r b e i n g c o m p l e t e , as i t 
h o p e d . N o w , the re are th ree t y p e s . O n e is b e i n g a v i rg in ; 
t he s e c o n d , t ha t she inc l ines t h e wa te r - j a r ; a n d t h e th i rd , 
t ha t she g i v e s ( t h e m ) t o d r ink . F o r t h e s i gn o f a v i rg in 
is a p u r e a n d s incere i n t e n t i o n , 0 w h i c h h o n o u r s t h e s incere 
a n d i n c o r r u p t i b l e na tu r e w i t h o u t pa s s ion . M o r e o v e r , t h e 
i nc l i n ing d o w n w a r d o f t h e wa te r - j a r (s ignif ies) l e n g t h o f 
t e a c h i n g a n d p a r t i c i p a t i o n , 6 n o t f o r all w h o m s o e v e r , f o r 
d e a t h ra ther t h a n p r o f i t / A n d i t is n o t f o r t h o s e w h o s e 
c u s t o m it is t o a c t l ike t h e e n v i o u s s o p h i s t s / w h o w i t h w h a t 
t h e y h a v e d r a w n in f r o m t h i n g s f o r m e r l y h e a rd t a k e w a t e r 
w i t h t he g rea t e s t d i f f icul ty , b e i n g a b l e t o d r a w o n l y a l i t t l e / 
F o r h e w h o in t a s t i n g desi res t o d r a w 9 t he m e a s u r e o f t h e 
wa te r - j a r is a n x i o u s n o t t o spil l i t a l t o g e t h e r o n t h e g r o u n d / 1 

and lifts u p * t h e d r i n k f o r t h e sha r ing ( o f i t ) a n d f o r l o v e 

° A u c h e r renders differently, 4 4 ad scru tanda s i n g u l o r u m 
verba et veraci ter a d i m p l e n d a . " 

0 T h e t w o A r m . w o r d s p r o b a b l y render Trpoalpzois. 
c p,rJKos (o r piaKpoT-qra) oibaoKaXlas Kal Koivojvias. P r o b a b l y 

rrjs ootj>ias o r rrjs dpcrrjs is to b e unde r s tood . See the 
parallel in De Poster. Caini 146. 

4 T h e A r m . text is o b s c u r e a n d ev ident ly i ncomple t e o r 
cor rup t . A u c h e r renders , 4 4 n o n cunct i s s imul , ne mor t i s , 
q u a m utilitatis sit c a u s a . " T h e sense seems to b e that w i s d o m 
is no t for those w h o prefer dea th t o the he lp to b e ob ta ined 
f rom w i s d o m . 

e rots <f>9ov€pols oo<j>ioraZs* S e e the next no te . 
f T h e text is o b s c u r e , par t ly because o f the mul t ip le m e a n -

ings o f the A r m . v e r b tanem, here rendered 4 4 t o d r a w . " 
A u c h e r renders , 4 4 qu i pe r aud i tum anter iorum, q u a e intus 
accepe re , hauriunt a q u a m tan tam ut pauc i s s ima m in se ferre 
q u e a n t . " In De Poster. Caini 150 Ph i lo speaks o f the g r u d g i n g 
and mercena ry spirit o f the sophists , w h o wi tho ld f r o m their 
pupi l s m u c h that they o u g h t t o tell t h e m . 

0 Here aga in the A r m . v e r b tanem is a m b i g u o u s . A u c h e r 
renders , 4 4 qu i ve ro pos t g u s t u m desiderat in mensura 
h y d r i a e s e c u m dor ta re " [I. 4 4 portare "J. 

* h T e x t s l ight ly uncer ta in . 
* Va r i an t 4 4 o p e n s . " 
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o f m a n / as o n e m i g h t b e a b l e t o h a r m o n i z e o n a m u s i c a l 
i n s t r u m e n t , a n d the re w o u l d b e a m o s t e x c e l l e n t a n d 
w o n d e r f u l h a r m o n y . 

9 6 . ( G e n . x x i v . 15 ) W h y d o e s (Sc r ip tu r e ) s a y , " I t c a m e 
a b o u t b e f o r e h e f inished s p e a k i n g in h is m i n d " 0 ? 

F i r s t , i t m a k e s c lea r t h a t t he re are t w o ( k i n d s o f ) d i s -
c o u r s e , 6 o n e w h i c h res ides w i t h i n , in t h e u n d e r s t a n d i n g / 
a n d ( a n o t h e r ) w h i c h w e utter.* A n d e a c h o f these has a 
spec i a l s o u n d f ; t h a t w h i c h w e u t t e r ha s t h a t o f n o u n s a n d 
v e r b s / w h i l e t h a t w h i c h is in t he u n d e r s t a n d i n g has t ha t 
o f t h o u g h t s , re f lec t ion a n d c o m p r e h e n s i o n / f o r (Sc r ip tu r e ) 
v e r y e m p h a t i c a l l y p r o v e s th is b y s h o w i n g t h a t h e s p o k e 
w h a t h a d b e e n d e c i d e d in his m i n d . A n d in t h e s e c o n d 
p l a c e , i t v i v i d l y represen t s t h e f a c t t h a t b e f o r e e v e r y u t te r -
a n c e a n d t h o u g h t * t he re c o m e t h e su rpass ing k indnes se s 
o f G o d / w h i c h s e e m t o b e swif ter t h a n a n y t h i n g in c r e a t i o n . 

97- ( G e n . x x i v . 1 5 ) W h a t is t h e m e a n i n g o f t h e w o r d s , 
" A n d R e b e k a h k c a m e o u t , w h o h a d b e e n b o r n t o 
B e t h u e l " 1 ? 

° cts KOLVtoviav Kai tfriXavdptomav. 
B L X X Kai lyivero rrpo TOV ovvTeXeoai avrov XaXovvra iv TTJ 

oiavolq ( H e b . l a cks the w o r d s after " s p e a k i n g " ) . 
c Aoyot. d iv Tto Xoytop.tp. 
e 7rpocj>epopL€v. O n the dis t inct ion be tween the Xoyos ivoid-

OCTOS a n d the Xoyos TrpocftopiKos see a b o v e , QG iv . 85 notes . 
f loiov tf>66yyov o r " t one " — T O V O V : A u c h e r " v o c e m . " 

A l t h o u g h the inner Xoyos, s tr ictly s p e a k i n g , has n o " s o u n d , " 
it is ar t iculately expressed , as Ph i lo states in Quis Rer. Div. 
Heres 4 . 

9 8t* SvopLaTojv Kai prjpLaTwv, i.e. w o r d s in genera l . 
h 8td XoyiopLtov Kai ivvoiwv Kai ovv€0€0)s vel sim. 

1 L i t . 4 4 m i n d . " 
i at 0€tat xdptTcs at vTrepfZaXXovoai, cf. De Abrahamo 39 at 

TCOV xaptTan> v-rrepPoXai. A u c h e r renders , 4 4 p r aecedun t gra t iae 
D e i praevenientes et p rae te reuntes ." 

K L X X 'PcfUeKKa, H e b . Ribqdh. 
1 L X X BadotnjA, H e b . BHhu'el. 
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J u s t as in t h e w o r l d t h e h e a v e n has spec ia l h o n o u r 
g rea t e r t h a n t ha t o f all o t h e r t h i n g s , a l w a y s b e i n g t h e 
s a m e in itself," so t o o t he sou l o f h i m w h o p h i l o s o p h i z e s 
g e n u i n e l y 0 is inf lex ib le a n d u n c h a n g e a b l e . A n d t r u l y 
e q u a l t o t h e h e a v e n l y na tu re is she w h o m in the i r ances t ra l 
l a n g u a g e t h e H e b r e w s a n d C h a l d a e a n s ca l l " R e b e k a h , " 
w h i c h n a m e is t o b e t rans la ted as " c o n s t a n c y " 0 s i nce she 
suffers ne i ther d i m i n u t i o n n o r inc rease . A n d ( S c r i p t u r e ) 
tel ls he r l i n e a g e , s a y i n g t h a t she w a s b o r n t o " B e t h u e l , " 
w h i c h s h o u l d b e in t e rp re ted as " d a u g h t e r o f he r G o d . " d 

A n d w h o is t o b e c o n s i d e r e d t h e d a u g h t e r o f G o d b u t 
W i s d o m , w h o is t h e first-born m o t h e r o f all t h i n g s e a n d 
m o s t o f all o f t h o s e w h o are g r e a t l y purif ied in sou l ? 

9 8 . ( G e n . x x i v . 15 ) W h y is ( R e b e k a h ) said t o c a r r y t he 
wa te r - j a r " o n he r shou lde r s " * ? 

(Sc r ip tu re ) is w o n t t o m a k e a b o d i l y s y m b o l o f t h e 
s h o u l d e r s , 0 f o r t h e y are t h e b e g i n n i n g s a n d o r i g i n s o f t h e 

° A u c h e r " semper se suaque aeque h a b e n s . " 
0 17 fpVXV V T ° V dvodtOS <j>lXoOO<j)OVVTOS. 
e A s A u c h e r notes , A r m . yarout*iun usua l ly = " resurrec-

t ion " (dvdoraois o r eyepois), bu t here it is ev iden t ly a nomina l 
fo rmat ion f r o m the ve rb yarem 4 4 t o a d h e r e , " as the con tex t 
and other passages in Ph i lo s h o w . I n De Somniis i. 46 
" R e b e k a h " is e t y m o l o g i z e d as r> vrrofiovr), in De Fuga 45 
and De Cherubim 41 as impovr) (TCOV KaXcov). 

d Cf. De Fuga 50-51, where the n a m e " B e t h u e l " is inter-
preted as dvydn)p Qeov. i.e. ao<f>ia, as i f f r o m H e b . bath 
4 4 daugh te r " and ''el 4 4 G o d . " H e r e 4 4 d augh te r o f her G o d " 
indicates an e t y m o n bitto 4 4 his d a u g h t e r . " 

6 Cf. De Fuga 109 firjrpds be oo<f>Las bi r)s rd oXa r)X6ev els 
yiveaiv, and De Virtutibus 62 ao<j>Lav be npeopvrepav ov p.dvov 
TT)S epLTJs yeveoecos dXXd Kal rrjs TOV Koopov navros odoav. 

F L X X KOL Ibov 'PefteKKa . . . e\ovaa rr)v vbplav eVt TCOV copicov 
( H e b . 4 4 her shoulder " ) . 

9 Cf. Quod Deterius 9 ev YiV\ep.' copos . . . TXT)TIKOV orjpelov 
rrdvov. De Mut. Nom. 193 Su^V • • • eppmvevdeis ecrnv copuos, 
7rdvov ovpfioXov, De Vita Mosis ii. 130 TOV yap cop,ov evepyeias 
Kal 7rpd(ecos iroieiTai ovp.floXov. 
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a r m s a n d f o r e a r m s a n d a lso o f t h e h a n d s , t h r o u g h w h i c h 
t h e w o r k s a n d ac t iv i t i e s o f l i fe a re a c c o m p l i s h e d . A n d 
t h e wa te r - j a r is a vesse l o f w a t e r , a n d th i s is a s y m b o l o f 
e d u c a t i o n ° ; a n d w a t e r (is a s y m b o l ) o f t h o s e t h i n g s w h i c h 
a re seen t h r o u g h w i s d o m . 0 F o r t h e wa te r - j a r c o n t a i n s 
w a t e r , a n d k n o w l e d g e ( c o n t a i n s ) l a w , c o u n s e l a n d c o n -
t e m p l a t i o n . 0 A n d an ima l s a n d p l a n t s are n o u r i s h e d d w i t h 
w a t e r , w h i l e t h e s o v e r e i g n m i n d e ( is n o u r i s h e d ) w i t h t h o s e 
t h i n g s w h i c h are seen t h r o u g h w i s d o m . A n d so t h e . G o d -
l o v i n g s o u l ' bea r s h e a v y t h i n g s m o s t l i g h t l y , ( n a m e l y ) all 
t h i n g s p e r t a i n i n g t o k n o w l e d g e . 0 

* 9 9 . ( G e n . x x i v . 1 6 ) W h y d o e s (Sc r ip tu r e ) use a d o u b l e 
e x p r e s s i o n in c a l l i n g he r a v i r g i n , s a y i n g , " S h e w a s a 
v i r g i n v e r y fa i r o f f a c e . S h e w a s a v i r g i n w h o m n o m a n 
h a d k n o w n " h ? 

I t w i shes t o s h o w c l ea r l y t h a t she h a d t w o v i rg in i t i e s , 
o n e i n r e s p e c t o f t h e b o d y , t h e o t h e r i n r e s p e c t o f t h e in-
c o r r u p t i b l e soul.* A n d she w a s fa ir t o see a n d t o k n o w . ' 
D o n o t , h o w e v e r , t h i n k t h a t i t n o w p resen t s t o us fa i rness 
o f b o d y in r e s p e c t o f t h a t w h i c h is c a l l ed b e a u t y o f f o r m / 

a ovpifioXov rrjs Trtuoeias. 
0 Kara ootftiav. Cf. De Poster. Caini 146 iiratverdov ovv Kai 

'PcjScK/cav, . . . d<j>* VT/trjXorepov x*°pio u KadeXovoa T O oo<f>tas 
dyyelov iirl rov fipaxtova, rr)v vhpiav dpcyei rep pLadrjrfj as IKOVOS 

€K€iv6s ion hi^aoOat hihaoKaXias. 
0 r) imorr\p.r\ <7T€pi€xei> T O V vopcov Kai ras fiovXds Kai ras 

Oeaoplas vel sim. 
d rrori^ovrai. 
e d rjyepboviKos vovs. 
f r) <j>iX6d€os fax*!' 
9 irdvra rd imorr)p.oviKd. 
H L X X r) Se rrapBivos ( H e b . " y o u n g w o m a n " ) r)v KaXr) rfj 

oif/et, atj>6opa. rrapdivos rjv, dvrjp OVK Zyvto avrr)v. 
* r) pbkv Kara T O otopua, FI Se Kara rrjv d<j>&aprov T/FVX^v. 
1 O r pe rhaps , as A u c h e r renders , " erat en im tarn visu , 

q u a m intellectu p u l c h r a . " 
k Kara rr)v XcyopLevrjv €vpLop<f>iav. 
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w h i c h cons i s t s o f t h e s y m m e t r y o f pa r t s a n d b e a u t y o f 
f o r m ° s u c h as e v e n ha r lo t s h a v e . T h e s e I w o u l d n e v e r ca l l 
fair , b u t o n t h e c o n t r a r y , f o u l , 0 f o r th is is the i r p r o p e r 
n a m e . A n d , i t s e e m s t o m e , j u s t as b o d i l y p r o p e r t i e s a re 
seen in mi r ro r s , so t h o s e o f t h e sou l (are seen) in t h e f a c e 
a n d c o u n t e n a n c e . B u t a shameless l o o k a n d a n e l e v a t e d 
n e c k a n d a c o n t i n u o u s m o v e m e n t o f t h e e y e b r o w s a n d a 
w o m a n i s h w a l k c a n d n o t b l u s h i n g a t , o r b e i n g a s h a m e d 
o f / a n y evi l a t all is t h e s i g n o f a l e w d s o u l / w h i c h c lea r ly 
p i c t u r e s a n d desc r ibe s t h e f o r m s o f i ts inv is ib le d i s g r a c e s 
o n i ts v i s ib le b o d y / B u t h e in w h o m t h e d i v i n e w o r d s 9 o f 
w i s d o m a n d v i r tue h d w e l l , e v e n t h o u g h h e m a y b e m o r e 
d e f o r m e d o f b o d y t h a n Si lenus , is necessa r i ly f a i r / S i n c e 
i t is g o o d fo r h i m t o b e r eve red t h r o u g h h i s o w n m o d e s t y , 
i t f o l l o w s t ha t h e wi l l c o n f o r m t o t h a t w h i c h is a c c e p t a b l e 
t o t h o s e w h o l o o k a t h i m . 3 W h e r e f o r e (Sc r ip tu r e ) a d d s t o 
he r v i r g i n i t y * w h a t s o m e m a y t h i n k super f luous b u t is ( in 
f a c t ) nece s sa ry , n a m e l y " a m a n h a d n o t k n o w n h e r , " f o r , 
i t s a y s , w h a t is she w h o m a m a n has k n o w n ? B u t m a y 
i t n o t b e t ha t b y " m a n " i t d o e s n o t p re sen t o n e w h o is 
s u c h in b o d y a n d sou l b u t a m o d e l c h a r a c t e r / w h o d o e s n o t 

° Sic. 
b O r 4 4 l e w d . " 
c T h e G r e e k f rag, has jSaSioyxa a€ao^7]p.4vov. 

d T h e G r e e k f rag, has o n l y ipvdpidv. 
e G r e e k f rag. $VXFJS alaxlarTjs* 
f Th i s is c lose to the w o r d i n g o f the G r e e k frag, (wh ic h 

ends here) , rovs dtfravets rcov OIKCLCOV ovtibtov rvnovs eyypatfrovtrqs 
rep tfraveptp ocbp,an. 

9 O r 4 4 o r a c l e s . " 
* ao^ias KOL dperrjs. T h e syn tax is no t c lear . A u c h e r 

renders , 4 4 sapientiae s tudio a tque vir tut is ." 
I KOXOS eon e£ dvdyKrjs. 
3 T h e text is obscu re . A u c h e r renders , 4 4 b o n u m est en im 

ei p r o p r io p u d o r e venerabi l i ter con fo rmar i accep ta t ion i 
v i d e n t i u m . " 

k rfj irapdevia avrrjs, i»e. to the ( s e c o n d ) reference to 
R e b e k a h ' s v i rg in i ty . 

1 rpoirov \moo€iyp.aros vel SIM. ; A u c h e r 4 4 m o r e m e x e m -
p l a r e m . " 
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p e r m i t h i m s e l f t o c o r r u p t t h e u n c o r r u p t e d , o r t o defile t h e 
unde f i l ed , s o u l b u t ha s t h e c o u r a g e t o t h i n k i t i m p i o u s t o 
s o w t h e c o r r u p t seeds o f sensual p l easu re in t h e m i n d / 
a n d , i n s t ead , r ece ives t h e u n a d u l t e r a t e d seeds o f d i v i n i t y 
w h i c h t h e F a t h e r o f all is w o n t t o s o w in us f r o m a b o v e , 
( n a m e l y ) t h o s e t h a t are i n c o r p o r e a l a n d i n t e l l i g i b l e . 0 

* 1 0 0 . ( G e n . x x i v . 16 ) W h a t is t h e m e a n i n g o f t h e w o r d s , 
" G o i n g d o w n t o t h e s p r i n g , she filled h e r wa te r - j a r a n d 
w e n t u p " c ? 

( S c r i p t u r e ) g i v e s t h e i n t e n t i o n o f t h e L a w d s y m b o l i c a l l y . 6 

F o r w h a t e v e r s o u l is s h o w n t o d e s c e n d f r o m its o w n bel iefs 
(is s h o w n ) t o a s c e n d f r o m the re q u i t e s o o n , j u s t as , o n 
t h e c o n t r a r y , w h o e v e r is h a u g h t y , boas t fu l , puffed u p a n d 
s w o l l e n d e s c e n d s a n d is d e s t r o y e d / ; so t h a t i t is m o s t 
na tu ra l t o en t e r i n t o t h e p r a c t i c e s o f e d u c a t i o n . 0 F o r t he 
d e s c e n t o f t h e s o u l is i ts a s c e n t t h r o u g h b e l i e f / a n d i ts 
a s c e n t a n d e l e v a t i o n a re t h e e b b i n g o f a r r o g a n c e / B u t 
i t is i m p o s s i b l e f o r o n e t o fly u p w a r d t o t h e h e a v e n l y p l a c e 
o f v i r t u e ' w h o has n o t filled his w h o l e sou l l ike a wa te r - j a r k 

° r d rrjs rjoovrjs <f>daprd arrepfiaTa €is TOV VOVV OTrelpeiv. 
B TO. docop.aTa Kal voepd. 
c T h i s sentence is m o r e fu l ly c o m m e n t e d o n in De Poster. 

Caini 1 3 6 - 1 3 8 a n d m o r e br ief ly in De Fuga 1 9 5 . 
D TT)V rov vdp.ov yvcop.rjv. A u c h e r renders , " l e g e m v o l u n -

tat is ," a d d i n g in a foo tno te , 4 4 ad verb, vo lun ta t em legis 
(fortasse ut l e g i t i m a m ) . " 

6 ovp,f$oAiKtos. 
f O r 4 4 is d i s so lved " ( o r , pe rhaps , 4 4 is deflated " ) . 
9 T h e A r m . lit. = wore ctvat ^VOIKLOTLXTOV TI KOX els r d TT}S 

Tfaihclas cVtT^Scu/Ltara elaepxdpcvov. T h e G r e e k f rag . (Harr i s , 
p . 1 0 0 , identified b y Fr i ichtel ) has mere ly tfrvoiKtoTaTa rauTa 
oeSci/cTcu. 

h S imi la r ly the G r e e k f rag. , KaTafSaow p,ev foxi* T7)v 

olrjoeojs dvdfiaoiv. 
* T h e G r e e k f rag , ( w h i c h ends here) has s imilar ly dvooov 

oe Kal vi/tos TT)V dXa^ovetas vTrovdoTrjoiv. 
i rrpos TOV ovpdviov dperrjs TOTTOV. 

k vopiav. 
3 8 4 



GENESIS , B O O K IV 

f r o m the d iv ine sp r ing , w h i c h w e dec l a r e t o b e t h e e te rna l 
w i s d o m o f k n o w l e d g e . " 

101. ( G e n . x x i v . 17) W h y d id t he se rvan t run t o m e e t h e r 6 ? 
T h e r e are t w o praises c o f t he s e r v a n t : o n e is h is r u n n i n g 

t o w a r d her , a n d t he o t h e r is his m e e t i n g ( h e r ) . F o r ( t hus ) 
is c lea r ly s h o w n , in t h e first p l a c e , t h e eage rnes s o f t h e 
p r o g r e s s i v e m a n d a n d t h e lea rned m a n ' s a t t a i n m e n t o f 
t he g o o d / a n d , in t h e s e c o n d p l a c e , t ha t i t is c o n s i d e r e d 
a p leasure a n d d e l i g h t a n d j o y fulness o f m i n d b y t h o s e 
w h o s e (des i re ) G o d has en t i re ly a p p r o v e d f a n d w h o m H e 
has m a d e pe r f ec t in t he k n o w l e d g e o f w i s d o m 9 b y H i s 
w i s d o m , w h i c h l ike a sp r ing H e has o p e n e d u p a n d p o u r e d 
o u t w i t h lavish g e n e r o s i t y . F o r t he re are t h o s e w h o are 
s lo thful in r e spec t o f g o o d d e e d s a n d v o l u n t a r i l y h o l d b a c k 
f r o m t h e m . A n d the re are t h o s e w h o are se ized w i t h e n v y 
so as n o t t o r e j o i ce ( in t h e g o o d ) a n d e v e n t u rn the i r f aces 
a w a y f r o m t h o s e w h o are ( h e l d ) in h o n o u r a n d are in a 
s ta te o f p r o s p e r i t y . S u c h m e n d o e s sac red Sc r ip tu r e n 

r e b u k e b y p ra i s ing t h e o p p o s i t e w a y o f l i fe . 

*102. ( G e n . x x i v . 17) W h y d o e s h e ask f o r a l i t t le wa t e r , 
s a y i n g , " G i v e m e a l i t t le w a t e r t o d r ink f r o m t h y w a t e r -
j a r " i ? 

° T h e text is perhaps in d isorder . Cf. De Poster. Caini 
1 3 8 <*PejSe/c/cav> vopevoafidvqv odv and aoj>ias, rrjs Ocias 7rr)yrjs, 
TOLS iTTlOTTJlJLaS. 

0 L i t . ** run t o w a r d he r , " as in the A r m . O . T . , render ing 
L X X els avvavr-qaiv avrrjs. T h e sentence is c o m m e n t e d on 
in pass ing in De Poster. Caini 138. 

c O n e expec ts 4 4 descr ip t ions " o r the l ike . 
d TOV TTpOKOTTTOVrOS. 
e A u c h e r renders s o m e w h a t differently, 4 4 et peritia [abl . 

ca se ] perveniendi ad b o n u m . " 
f T h e text is defec t ive , s ince the noun-ob jec t is l a c k i n g . 

A u c h e r renders , 4 4 q u o r u m D e u s v o t u m integerr ime accep tans 
ad imp lev i t . " 9 K a r iinorrjp.r)v ao<f>ias. h 6 lepos Xoyos. 

* Ph i lo indirect ly c o m m e n t s o n this phrase in De Poster. 
Caini 139-147. 
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I t is p r o p e r t o in t e rp re t ( th is as m e a n i n g ) t h a t o n e s h o u l d 
n o t des i re a n y t h i n g t h a t is b e y o n d o n e ' s c a p a c i t y , 0 f o r 
e v e r y t h i n g t h a t h a s m e a s u r e is p r a i s e w o r t h y . 0 W h e r e f o r e 
i n a n o t h e r p a s s a g e s a c r e d S c r i p t u r e 0 ( o r d e r s ) d t h e 
m e a s u r i n g o f t h e sp i r i tua l f o o d t h a t c a m e f o r t h f r o m t h e 
e the r a n d h e a v e n l ike a s p r i n g a n d w a s ca l l ed " m a n n a " e 

b y t h e H e b r e w s , t h a t i t m i g h t n o t b e t o o m u c h f o r a n y o n e 
o r t o o l i t t le . F o r i t is n e c e s s a r y t h a t t e a c h i n g s h o u l d b e 
m o r e a b u n d a n t f o r t h e i n t e l l i gen t m a n , a n d less f o r t h e 
foo l i s h m a n b e c a u s e o f t h e fine e q u a l i t y o f p r o p o r t i o n / 
I n a n o t h e r p l a c e g ( S c r i p t u r e ) a lso s a y s t h a t o n e s h o u l d 
offer sacr i f ices i n a c c o r d a n c e w i t h t h e p o w e r o f t he h a n d s / 
a l l u d i n g t o w h a t ha s b e e n sa id , les t t he re b e t o o l i t t le o r 
t o o m u c h , t h e l i t t le b e i n g su i t ed t o l i t t le m e n a n d t h e g r e a t 
t o g r e a t m e n ; th i s is t h a t e q u a l i t y w h i c h is m o s t useful 
t o l i f e / A n d s o , h e a p p r o p r i a t e l y asks f o r " a l i t t le w a t e r , " 
t h e r e b y m e a s u r i n g j h i s o w n n a t u r e , f o r th i s is l i t t le , b e i n g 
t h a t o f a se rvan t . A n d t o k i n d l e t h e spir i t o f u t t e r e d d i s -
c o u r s e k w i t h a m o r e p e r f e c t n a t u r e , t h e F a t h e r d i d n o t 
l e a v e a n y p a r t e m p t y b u t c o m p l e t e l y filled t h e vesse l o f 

° S o the G r e e k f rag . , a(iov aTrohixeoOai T O purjoevds opiyeoOai 
TCOV vnep ovvapuv. A u c h e r renders inexac t ly , 4 4 opo r t e t n o n 
des iderare u t recipiantur a m p l i o r a suis v i n o u s . " 

0 TTcxv yap T O ovp.p.erplav exov> inaiverov is the r ead ing o f 
the G r e e k f rag . , w h i c h b r eaks off here a n d is r e sumed b e l o w , 
4 4 F o r it is necessary , e t c . " 

0 6 Upos Xoyos. 
d T h e r e is n o ma in v e r b in the A r m . 
e A r m . mananay. Cf. De Sacr. Abelis 86 , Quis Rer. Div* 

Heres 79 et al. o n m a n n a as spiritual f o o d . 
f F o r iv rats dvaXoylais the G r e e k frag, ( w h i c h aga in b r e a k s 

off, t o b e r e sumed br ief ly b e l o w ) has eV rats avaytcais. 
0 Cf. L e v . x i i . 8. 
h i.e. in a c c o r d a n c e wi th o n e ' s means . 
* T h e G r e e k f rag, ( w h i c h ends here) has KOX rovro ye ion 

T O fSicocfreXiararov toov. 
j R e a d i n g A r m . dap'eal ( p t c . ) fo r cap'el ( i n f . ) ; so a lso 

A u c h e r , w h o renders , 4 4 m e n s u r a n s . " 
k rep TTpocftopiKcp Xoycp, s y m b o l i z e d b y A b r a h a m ' s s e r v a n t ; 

see a b o v e , QCf iv . 8 5 . * 
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spir i t , k n o w i n g t h a t i t na tu ra l l y d o e s n o t seek d r in k f r o m 
he r w h o has i t ,° b u t f r o m t h e wa te r - j a r , 0 t o t e a c h us t h a t 
i t is n o t m o r t a l m a n w h o p o u r s o u t b less ings 0 b u t t h e 
g r a c e o f G o d / w h i c h is t o o h i g h f o r m a n e a n d o f w h i c h 
he p r a y s t o b e t h o u g h t w o r t h y t o pa r t ake , a n d t h a t H e g i v e 
h i m t o d r i n k t h a t w h i c h H e h a d earl ier p u t i n t o ( t he 
v e s s e l ) / 

1 0 3 . ( G e n . x x i v . 18 ) W h y d o e s she s ay in a d d i t i o n , 
" M a s t e r , " ( a l t h o u g h she w a s ) a l m o s t t h e mis t ress o f t h e 
se rvan t ? 9 

T h i s is a n i n d i c a t i o n a n d p r o o f o f t heo re t i ca l m a t t e r s / 
f r o m w h i c h o n e o u g h t t o see t h a t t h e p a s s a g e 1 is n o t a b o u t 
m o r t a l m a n b u t a b o u t t h e cha rac t e r s * o f g o o d m e n , w h o 
are z ea lous f o r i m m o r t a l i t y . A n d s o , w i s d o m k r i g h t l y 

a i.e. f r o m w i s d o m o r vir tue, s y m b o l i z e d b y R e b e k a h . 
0 T h e passage is obscu re , a n d the correctness o f the a b o v e 

render ing is uncer ta in. A u c h e r renders , " a d h a e c v e r o qu ia 
s e c u n d u m v e r b u m pronun t i a t ivum, q u o d a n i m a m refovet , 
perfect ionis erat naturae, nu l l am reliquit pa r t em v a c u a m , 
sed t o t u m ex to to vas an imae i m p l e n d u m pater nov i t . 
Naturali ter , n o n ex habente , sed d e hyd r i a p o t u m pet i t . " I n 
a foo tno te he a d d s " Vel, implev i t pater . Q u o d noscens 
naturaliter, e t c " 

0 L i t . " waters wi th g o o d t h ings . " 

e S o A u c h e r , " q u a e super h o m i n e m appare t . " Perhaps 
the G r e e k or ig ina l mean t 4 4 w h i c h appears to m a n f r o m 
a b o v e . " 

f M e a n i n g uncer ta in. A u c h e r renders , 4 4 d e q u a roga t 
sibi largiri d igna re , et i l lam, q u a m pr ius in t roduci t (in os 
an imae) po ta re f ace r e . " 

9 L X X r) 8e elirev, Hie, Kvpte. T h e sentence is briefly 
a l legor ized in De Poster. Caini 138 t o m e a n that 4 4 o n l y the 
wise m a n is free and a ruler, t h o u g h he m a y have ten t h o u -
sand masters o f his b o d y . " 

h detop-qriKtov ( o r opariKtov). A u c h e r renders, 4 4 specu la -
t ivae sentent iae." 

* 6 Xoyos. ' O r 4 4 t y p e s . " k r) ootj>La. 
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des i res t o g i v e t o a n o t h e r s o m e o f t h e d r i n k ° w h i c h she 
h a s t a k e n . F o r g r u d g i n g e n v y d o e s n o t t o u c h t he g o d -
l o v i n g s o u l . A n d she cal ls h i m " M a s t e r , " n o t w i t h r e g a r d 
t o t h e e m p t y d i g n i t y o f s l ave ry o r f r e e d o m , b u t w i t h r e g a r d 
t o t h e e a g e r n e s s o f wi l l o f t h e r e c i p i e n t . F o r he is n o t 
c o n s t a n t in i g n o r a n c e a n d ind i sc ip l ine b b u t t ru ly c o n c e r n s 
h i m s e l f w i t h d i sc ip l ine a n d k n o w l e d g e , 6 f o r h e l a b o u r s o n 
b e h a l f o f g e n u i n e l y n o b l e t h i n g s . 

* 1 0 4 . ( G e n . x x i v . 1 8 ) W h y d o e s she h a s t e n t o l o w e r t h e 
wa t e r - j a r u p o n h e r a r m ? d 

T h i s is in h a r m o n y w i t h t h e p r e c e d i n g . F o r ( S c r i p t u r e ) 
w i s h e s t o r e p r o v e t h e c h a r a c t e r o f t he s o p h i s t e a n d t o 
p ra i se t h e t rue a n d g e n u i n e seeker o f w i s d o m . F o r h e w h o 
is t r a ined in w o r d s ' * a n d uses o n e af ter t h e o the r , he lps 
( o n l y ) o n e s o u l in t r a in ing h imse l f , b u t d o e s n o t b r i n g a n y 
p rof i t t o t h o s e w h o c o m e t o h i m . B e c a u s e o f the i r s p e e d 
a n d the i r b e i n g p r o d u c e d o n e af ter t h e o t h e r his w o r d s 
w h e n s p o k e n d o n o t en t e r the i r ears b u t are , as i t w e r e , 
p o u r e d a w a y o u t s i d e . T h i s is w h a t t h o s e m e n d o w h o 
t ransfer w a t e r o r w i n e all a t o n c e i n t o a j a r w i t h a n a r r o w 
m o u t h , f o r m o r e is sp i l led t h a n is p u t i n t o ( t he j a r ) . B u t 
h e w h o g e n u i n e l y p h i l o s o p h i z e s a n d shares (his w i s d o m ) 
h u m a n e l y / g i v e s prof i t t h r o u g h his w o r d s b y i nc l i n in g 
h i m s e l f a n d m a k i n g a l l o w a n c e f o r t h e c h a r a c t e r o f t h e 
l ea rner . F o r t h e p u p i l ' s c a p a c i t y t o l ea rn is n o t l ike t h e 
t e a c h e r ' s c a p a c i t y t o t e a c h / s ince t h e o n e is p e r f e c t , a n d 
t h e o t h e r imper fec t . 1 ' W h e r e f o r e i t is fitting t o b e a r in 

° i.e. d r ink ing-wa te r . 
b A u c h e r renders m o r e freely , " non e n i m doc t r inae d is -

c ip l inaeque o d i u m fer t . " 
c rraiBeias Kal imoTTJii/qs. 

d L X X KOL eanevoev Kal KaOelXev rr)v vBpiav e m TOV Ppaxiova 
avTrjs. T h e sentence is a l l egor ized in similar fashion but at 
greater l eng th in De Poster. Caini 140-147. 

6 TOV OOtfrlOTlKOV TpOITOV. f X6yOLS> 
9 6 dvoOcos <f>iXoao<f>ovpLevos Kal KOLVOJVWV tfriXavOpcbiTcos. 
h S o the G r e e k f rag , ( w h i c h b e g i n s here) . 
* cVetS^ 6 pLkv reXeios, 6 Be aTeXrjs core, as in the G r e e k f rag . 
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m i n d a n d t o w e i g h a t h e c a p a c i t y o f t h e o n e w h o is b e i n g 
e d u c a t e d . 0 

1 0 5 . ( G e n . x x i v . 18 -19 ) W h a t is t h e m e a n i n g o f t h e w o r d s , 
" S h e g a v e h i m t o d r in k unt i l h e c e a s ed d r i n k i n g " c ? 

(Sc r ip tu r e ) s h o w s t h e t e a c h e r ' s a m i a b i l i t y a n d fr iendl i -
ness t o w a r d t h e learner f r o m t h e f a c t t ha t she n o t o n l y 
g a v e h i m t o d r ink b u t un t i l h e cea sed d r i n k i n g . A n d it 
is an i n d i c a t i o n o f t h e f a c t t ha t o n e s h o u l d n o t super -
ficially d t a k e a c c o u n t ( o f t h e learner ' s n e e d s ) e b u t s h o u l d 
t a k e c o g n i z a n c e o f t h e i m p u l s e / o f t h e d i sc ip l e a n d p u p i l , 
a n d c o m p l e t e l y sat isfy all his z e a l . 0 F o r , as I w a s s a y i n g 
a l i t t le b e f o r e / o n e s h o u l d n o t t a k e e i ther m o r e o r less 
w a t e r t h a n o n e ' s c a p a c i t y ( t o u s e ) . F o r w h e r e t he re is t o o 
m u c h , i t is spi l led o u t s i d e , a n d w h e r e the re is t o o l i t t le , 
i t d o e s n o t fill b u t leaves an e m p t y p l a c e in t h e sou l o f t h e 
learner . 

1 0 6 . ( G e n . x x i v . 19 ) W h y d o e s she s a y , " A n d f o r t h y 
c a m e l s I wi l l d r a w w a t e r un t i l t h e y h a v e all d r u n k " ? 

(Sc r ip tu r e ) dwe l l s a t l e n g t h o n t h e b e n e v o l e n c e o f t h e 
t eache r w h o wishes n o t o n l y t o h a n d o v e r a n d en t rus t 
sc ient i f ic k n o w l e d g e * ( t o t h e p u p i l ) b u t t o p u t i t i n o r d e r > 
a n d m a k e i t s t i ck t o h i m , s ince she g i v e s d r ink t o h i s 

a T h e G r e e k frag, has o n l y o n e v e r b , oToxd&adai. 
0 TT)V TOV 7raLb€vo/jL€vov 8 t W / n v , as in the G r e e k f rag, (wi th 

c h a n g e o f c a s e ) . 
c S o the L X X , KOX CTTOTIOZV avTov ecus iiravoaTO ixlymv. T h e 

H e b . is s l ight ly different, " and she g a v e h i m to d r i n k and 
(i.e. until) she ceased g i v i n g h i m to d r i n k . " T h e verse is 
s o m e w h a t differently a l legor ized in De Poster. Caini 147. 

D OVK eTMToAalios. 
e T h e m e a n i n g o f the A r m . text is no t a l together c lear . 

A u c h e r renders , ** cujus ind ic ium est haud obi te r facere 
ena r ra t ionem." / TT)V opfxyv. 

9 TT)V aTTOvh-qv. 
h In QG iv. 102, 104. 
* r d imoTrjfiovLKa. ' Koafieiv vel sim. 
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m e m o r y , 0 o f w h i c h t h e c a m e l s are s y m b o l s . F o r g e n u i n e 
t e a c h e r s a n d in s t ruc to r s b d i r e c t the i r t e a c h i n g n o t t o 
d i s p l a y b u t t o t h e prof i t o f the i r pup i l s , a n d c o m p e l t h e m 
t o r e p e a t f r o m m e m o r y w h a t ha s b e e n sa id b y t h e m / t hus 
firmly i m p r e s s i n g u p o n t h e m w h a t t h e y h a v e h e a r d . 

107. ( G e n . x x i v . 20) W h y d o e s ( S c r i p t u r e ) s a y , " S h e 
h a s t e n e d a n d p o u r e d o u t t h e wa te r - j a r i n t o t h e d r i n k i n g -
t r o u g h " * ? 

I n m a n t h e d r i n k i n g - t r o u g h is a s y m b o l o f hear ing,* 
f o r i t is t h r o u g h h e a r i n g t h a t t h e flow o f w o r d s c o m e s i n t o 
t h e m i n d a n d s o u l / E x c e l l e n t l y , m o r e o v e r , is i t sa id t h a t 
she p o u r e d o u t t h e w h o l e wa te r - j a r , f o r t h e r e b y ( S c r i p t u r e ) 
c l ea r ly s h o w s t h a t t h e g o o d is far r e m o v e d f r o m e n v y a n d 
g r u d g i n g n e s s , f o r w i t h o u t s t o r i n g u p a n d k e e p i n g t h e m 
f o r itself, i t g i v e s u p t h e v a r i o u s k i n d s o f k n o w l e d g e 9 and 
h i d e s n o t h i n g , as s o m e soph i s t s h d o . A n d t h e r ea son f o r 
th i s is t h a t s o m e m e n b e c a u s e o f s m a l l - m i n d e d n e s s i 

s u p p o s e t h a t the re a re o n l y t h o s e t h i n g s in na tu r e w h i c h 
t h e y a l o n e k n o w . B u t t h e g o o d m a n , o n t h e c o n t r a r y , 
k n o w s t h a t h e k n o w s l i t t le o r n o t h i n g ra ther t h a n the 
i l l imi t ab le g r ea tne s s o f n a t u r e / w h e r e f o r e h e has l ea rned 
t o t a k e w a t e r f r o m t h e d i v i n e s p r i n g , as t h o u g h h a v i n g 

0 rds fivrjfjLas, p lura l as in the paral lel , De Poster. Caini 
148-150. 

0 A u c h e r amplif ies in render ing , " fideles magis t r i , 
g e n u i n i q u e d o c t o r e s . " 

c i.e. the teachers . 
d SO L X X , KOL €01T€V0€V KO.I €̂ €K€VWa€V T7)V vhplaV €7 U T O 

TTonarripiov. T h e last w o r d is t aken b y Ph i lo , in the parallel , 
De Poster. Caini 150-152, as a s y n o n y m o f oz£ap.€vrj and as 
a s y m b o l o f the learner 's soul o r unders tanding . 

e rov aKovevv. 
f els rov vovv ( o r rr)v hidvoiav) Kal rr)v i/tvxqv. 
3 ra rrjs emarr]p,r]s 61817. 
h oo<f>iorai. i oV dXiyoxjjvxiav. 

1 T O drrccpov rrjs tfrvoetos pieycOos. Cf. De Poster. Caini 152 
rrdvv evrjdas daoi rrpos T O rripas r)arivoaovv imorrjpLrjs dtj>iK€odai 
oicvorjOrjoav. 
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n o t h i n g o f h is o w n a n d r ece iv ing ( e v e r y t h i n g ) f r o m t h e 
p u r e a n d unfa i l ing w i s d o m o f G o d . a 

108 . ( G e n . x x i v . 21 ) W h y is h e n o l o n g e r ca l l ed " b o y " 0 

b u t " m a n , " f o r (Sc r ip tu re ) s ays , " T h e m a n e x a m i n e d a n d 
s tud i ed he r a n d s t o o d si lent so as t o k n o w w h e t h e r t h e 
L o r d G o d w o u l d b r i n g success t o h i m " c ? 

B e c a u s e w h i l e h e w a s p r e p a r i n g t o learn a n d w a s a t t h e 
b e g i n n i n g d o f i n s t r u c t i o n / h e w a s c o n s i d e r e d t o b e o f t h e 
b o y s a n d m i n o r s / b u t w h e n h e b e g a n t o p r o g r e s s / h e w a s 
c o n s i d e r e d a r a t iona l m a n / w h o w a s i n d e e d a b l e t o use 
u t t e r ed discourse.* A n d this p rog re s s ive m a n is a t y p e o f 
c h a r a c t e r j a n d sees , as i t w e r e , a m o s t beau t i fu l i m a g e k 

a n d t h e n a t u r e o f a w i se t e a c h e r o f t h e w i s d o m o f k n o w -
l e d g e / A n d a lso b e c a u s e h e s t o o d si lent a l o n g while,7 7* 
g i v i n g p l a c e t o t h a t w h i c h s p o k e in h i m w i t h o u t m o u t h 
o r t o n g u e o r i n s t rumen t s o r v o i c e , ( n a m e l y ) t h e d i v i ne 
L o g o s , 7 1 u n d e r s t a n d i n g a n d s ee ing t h a t p a t h w h i c h l eads 
t o v i r tue a n d h a p p i n e s s / a n d w h e t h e r h e wi l l r e a c h i t . 
F o r in t ru th the re is n o p r o s p e r i n g p f o r a n y o n e else ( o r ) 
f o r t h o s e ( e n g a g e d ) in mate r ia l V. i n g s / w h e t h e r as p r i va t e 
c i t i zens o r as k i n g s / 

a €K rrjs aKpdrov Kai ddiaXclirrov oo<f>las deov. 0 rrals. 
c T h e L X X reads s l ight ly differently 6 ok dvOpconos KOT*-

p,dvOav€v avrrjv ( H e b . 4 4 con templa t ed h e r " ) Kai rrapeoicorra rov 
yvcovai r) evdocoKev Kvpios rr)v doov rj ov. 

d L i t . 4 4 h a d a b e g i n n i n g . " e hioaoKaXlas. 
f Iv rois draXioi. 9 cos iyevcro rrpoKdrrrcov. 
h dvdpcorros AoytKos. 
*' rep rrpo<f>opiKcp Aoyco, see a b o v e , QG iv . 85 notes . 
j Tviros r)Bcov vel sim. k O r 4 4 p i c tu re . " 
1 T h e A r m . lit. = oocf>ov oioaoKaXov <f>voiv oo<j>ias emorrjpLrjs* 

Thi s can ha rd ly have been the or ig ina l . 
m O r 4 4 sufficiently." 

71 rep deicp Xdycp. 0 els dperrjv Kai cvhaipLoviav. 
p evohetv vel sim. q kv rots VXIKOIS. 
r A u c h e r renders less accura te ly , I th ink , 4 4 alias ve ro 

prosperi tas in nul lo constit i t e o r u m , q u a e in materiis sunt, 
s ive pr ivata sive p u b l i c a aut r eg i a . " 
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109 . ( G e n . x x i v . 22 ) W h y , af ter all t h e c a m e l s cea sed 
d r i n k i n g , d i d t h e m a n g i v e ear - r ings o f g o l d a n d b race le t s a 

t o t h e v i r g i n ? 
T h i s is s o m e t h i n g m o s t na tu r a l , 6 f o r h e w h o learns has 

a l so l ea rned b y r e m e m b e r i n g t h e w o r d s , " A n d d o t h o u 
d r i n k , " c w h i c h w a s ( t h e s a m e as) l e a r n i n g / A n d his see ing 
the c a m e l s w a t e r e d w a s t h e e q u i v a l e n t o f r ev iv i fy ing his 
m e m o r y / A n d h e r e tu rned t h a n k s a n d g r a t i t u d e t o h is 
t e a c h e r v e r y g e n u i n e l y a n d a p p r o p r i a t e l y / f o r in r e tu rn 
f o r w h a t h e h a d h e a r d h e g a v e t h e ear - r ings as an a d o r n -
m e n t t o h e r ears , f o r t h e w o r d w a s hers w h o w a s t e a c h i n g , 
a n d t h e ears w e r e h is w h o r e c e i v e d t h e t e a c h i n g . A n d in 
r e tu rn f o r w h a t she h a d d o n e , ( h e g a v e ) a m e m o r i a l ( c o n -
s i s t ing o f ) b r ace l e t s , a n a d o r n m e n t o f m e m o r y a n d d e e d s . 

* 1 1 0 . ( G e n . x x i v . 2 2 ) W h y d o e s ( S c r i p t u r e ) s p e a k o f ear-
r i ngs o f a d r a c h m a in w e i g h t 9 a n d o f b race l e t s o f g o l d o f 
t e n d r a c h m a s * b u t n o t o f five a n d five o f g o l d ? * 

A l t o g e t h e r e x c e l l e n t l y ha s i t a p p o r t i o n e d t h e t w o in to 

a Scr ip ture specifies t w o bracele ts . In De Congressu 1 1 3 , 
where the verse is brief ly a l l egor ized (see also the next 
sec t ion) , Ph i lo transfers the n u m b e r t w o to the ear-r ings. 

6 foaiKcorarov TL. 
c Cf. G e n . x x i v . 1 8 . Ph i lo d o e s no t c o m m e n t o n this 

phrase in dea l ing with the verse in QG iv . 1 0 3 - 1 0 5 . 
d A s A u c h e r r emarks in a foo tno te , the syn tax o f the w h o l e 

sec t ion is 4 4 n imis abstrusa o b f u s c a t a q u e . " 
e toov rep ^coTTvpelv TT)V p.vr)p.r)v. O n the came l s as a s y m b o l 

o f m e m o r y see a b o v e , QG iv . 92 notes . 
f A u c h e r " c u m mune re fami l ia r i s s imo." 
9 L X X dvd 8paxp>r)v (v.l. oihpaxpov) 6XKT}S : H e b . 4 4 a beqa9 

(hal f -shekel ) its w e i g h t " : A r m . O . T . 4 4 a dahekan (usu. = 
d r a c h m a o r denar ius) in w e i g h t . " In De Congressu 1 1 3 
Phi lo has ovo p,kv cvania dvd hpaxprjv 6\Kr]v. H e r e the A r m . 
translator p r o b a b l y uses k'ank'ar 4 4 talent " in the sense o f a 
d r a c h m a . 

H L X X 8uo tftcXia . . . o€Ka xpvvuiv OAKT) avTov, so a lso H e b . 
In De Congressu 1 1 3 Ph i lo has j/reAia he 8eVa X P V O C ° V . 

1 i.e. ear-r ings a n d bracelets o f five d r achma s each . 
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one ° in order to change the bad nature of the dyad and 
adapt it to that of the good monad. A n d it has taken the 
dyad and left it undivided,0 for ten is divisible into two 
fives. A n d the decad is better than the pentad, for the 
former is a most perfect, complete and superior number 
and is appropriate to the divine mysteries, 0 while the 
number five is the measure of the senses/ and the senses 
bear the same relation to the mind e as does the traveller to 
the k i n g / A n d it would be folly to change the better into 
the worse. N o w , what sort of nature the decad has both 
in respect of intelligible substance 0 and in respect of sense-
perceptible (substance) h has already been stated in the 
book On Numbers.1 N o w , however, this much must be 
said, that both in the world and in man the decad is a l l / 
In the world, together with the number seven (of planets) 
and the eighth sphere of fixed stars and those sublunary 
things of one species which are changeable among them-
selves / the divine Logos *' is the governor and adminis-
trator m of all things, since it has melodically harmonized 

° Apparently Philo means that it replaced the equation 5 : 5 
by the proportion 1 : 10, where 10 is considered a kind of 
unity, as in De Congressu 105. 

1 6 ohonTopos trpos TOV f$atn\4a. On the Philonic concept 
of the king's highway of spiritual progress see Joseph 
Pascher, H B A S I A I K H OAOL . . . bei Philon von Alex-
andria (Paderborn, 1931), chap, iii, " Der mystische W a n -
derer auf dem ' Konigsweg.' " 

9 Kara, vocpdv ovaiav. h /card Tt)v alaOrjTiKrjv. 
1 iv TCO Hepi 'Apidpucbv. This lost book of Philo has been 

reconstructed in outline by Staehle, pp. 1-18. 
; Apparently in the sense of all-important or the sum total. 
k Such as earth, water, air. 
1 6 dcios Xoyos* In De Congressu 103-105 the tenth part 

of the universe is said to be the alone truly existent God. 
The other nine parts are, as here, the seven planets, the sphere 
of fixed stars and the sublunary world ; these constitute the 
" seeming sense-perceptible G o d . " 

m KvfiepvrJTrjs Kal olicovopLos vel sim. 

b doiaipeTOV. 
D TCOV aladrjaecov. 
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the chorus of the nine musical (intervals). 0 A n d in our 
body and soul there are also seven irrational parts 0 and 
the mind, which is a single part . 0 N o w , the divine Logos 
is concerned with these nine ( p a r t s ) / being the leader and 
ruler of harmony, and by it the nine parts are harmonized, 
and melodies and songs sound as one. Therefore Moses 
admits that the decad is holy, naturally leaving the enneacl 
to creation/ and the decad to the divine Logos. A n d 
rightly is it holy, for it echoes divine things, trumpeting f 

the theme of forgiveness 9 in concordant and antiphonal 
chants leading to one and the same mixture of harmony. 
A n d necessarily does (Scripture) apportion one to the ears 
and ten to the h a n d s / for one is the beginning of the 
numbers/' and ten is the end ; and these are symbols of 
things. For it is proper to hear first and then to act, since 
we learn not for the sake of learning but for the sake of 
d o i n g / A n d one is proportioned and united to hearing, 
for both of them are a beginning, one of numbers, and the 

a Philo seems here to liken the ninefold visible world to an 
harmonic progression or scale of nine notes. 

b eWd dXoya peprj. 
c i.e. body and soul = 2 , + seven irrational parts = 9 , + t h e 

mind = 10. 
d The meaning of A r m . darnam (usu. =arp€<j>ta6ai or 

avaoTpefaoOtu) is not clear here. Aucher renders, " itidem 
de istis novem distinctionibus disponit." 

e i.e. to created things. 
f O r " playing " (a stringed instrument), but the rendering 

given above is favoured b y the context, see the next note. 
9 dfaoiv. The A r m . glossator's guess that Philo here refers 

to the D a y of Atonement, ushered in by the blowing of trumpets 
and falling on the 10th day of Tishri (Lev. xxiii. 24 , 27) , is 
confirmed by the parallel in De Congressu 107. 

* Philo refers to the one-drachma weight of the ear-rings 
and ten-drachma weight of the bracelets. 

* i.e. of the digits. 
i So the brief Greek frag, printed b y Mai , dtcovaai oeT 

TTpcorov, elra ipydaaodai' pbavOdvopicv yap ov TOV puadelv x°-Plv dXXd 
TOV TTpd^ai. In De Congressu 113 Philo allegorizes the two 
numbers a little differently. 
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o t h e r o f l e a r n i n g , 0 wh i l e t he d e c a d (is t h e b e g i n n i n g ) o f 
d o i n g , f o r i t is t h e e n d o f t h e n u m b e r s a n d is t h e a c t o f 
t e a c h i n g , t h r o u g h w h i c h w e learn . A n d t he m o n a d differs 
f r o m o n e as t h e a r c h e t y p e surpasses a n d differs f r o m t h e 
c o p y , f o r t he m o n a d is t he a r c h e t y p e w h i l e o n e is a l ikeness 
o f t h e m o n a d . 0 W h y ? B e c a u s e o n e c a n a d m i t t h e c o m -
p l e t i o n c o f m a n y (as in t h e case o f ) a h e r d o r c h o r u s o r 
f a m i l y o r n a t i o n o r a r m y o r c i t y , f o r e a c h o f these is o n e . 
B u t t he m o n a d d o e s n o t c o m e f r o m m a n y , f o r i t is u n s h a r i n g 
a n d has n o a s s o c i a t i o n d a n d is w i t h o u t c o m p l e x i t y e b e c a u s e 
o f i ts a loneness , as i ts v e r y n a m e s h o w s . N o w th i s m o n a d 
is w h a t M o s e s wr i t e s o f in t h e b e g i n n i n g w h e n h e c o m -
m a n d s t ha t h a l f a d i d r a c h m o n b e b r o u g h t as first f r u i t s / 
A n d th is 9 w a s a v e r y a p p r o p r i a t e o r n a m e n t t o b e fitted 
t o t h e ears o f R e b e k a h ( w h o w a s a s y m b o l o f ) a ler tness h 

a n d perseverance , 1 ' t h a t she m i g h t l is ten a n d b e a r in m i n d 
t h e u n i t y i o f t h e d iv ine L o g o s . 

1 1 1 . ( G e n . x x i v . 23 ) W h y d o e s h e s a y , " W h o s e d a u g h t e r 

° i.e. o n e is the b e g i n n i n g o f the series o f d ig i t s , a n d hear-
ing is the b e g i n n i n g o f learning. 

0 Th i s agrees c lo se ly wi th the passage f r o m J o h . L y d u s 
g i v e n in the A p p e n d i x . 

c rr)v reXcLOTrjTa : A u c h e r 4 4 p e r f e c t i o n e m . " 
d Koivoovidv. e dvev uvfjLTrXoKTJs vel sim. 
f Cf. Quis Rer. Div. Heres 186-189 o n E x . x x x . 13-15 

where a tax o f ha l f a d i d r a c h m o n ( H e b . sheke l ) is p resc r ibed 
as a " r anso m " fo r souls d u r i ng the t a k i n g o f the census . 
O n that b ib l ica l pas sage Ph i lo c o m m e n t s that the ha l f 
d i d r a c h m o n " is bo th a d r a c h m a and a m o n a d . " First fruits 
(as tithes) are inc luded in his a l legor ies o f the n u m b e r ten 
in De Congressu 95 . H e r e Ph i lo seems to c o m b i n e the t w o 
al legor ies . 9 i.e. the ear-r ing o f o n e - d r a c h m a we igh t . 

h L i t . " rais ing u p " : A u c h e r 4 4 perseverant iae ." 
* T h e t w o A r m . nouns p r o b a b l y represent a s ingle G r e e k 

noun , iTnfiovijs o r vTrofjiovrjs* w h i c h are the a l legor ica l e x -
planat ions o f the n a m e R e b e k a h g i v e n e lsewhere b y Ph i lo . 

* O r 4 4 m o n a d , " here fanciful ly c o n n e c t e d wi th imfiovr) o r 
vnofiovq. 
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ar t t h o u ? T e l l m e w h e t h e r t h e r e is t o t h y fa ther a p l a c e 
f o r u s t o s t a y " ° ? 

T h e l i teral m e a n i n g h is v e r y ea sy t o u n d e r s t a n d . B u t 
as f o r t h e d e e p e r m e a n i n g , 0 h e is s t r u c k speech less a n d 
a s t o n i s h e d b y t h e b e a u t y o f t h e v e r i t a b ly t rue v i rg i n d a n d 
h e r uns t a ine d , i n t a c t a n d h o l y sou l , w h i c h e r ema ins c o n -
s t an t in d o i n g g o o d a n d w o r t h y d e e d s . A n d h e is a t a loss 
t o tel l w h e t h e r p e r h a p s i t w a s o n e n o t a m o r t a l w h o b e g o t 
he r , a n d so h e asks , " W h o s e d a u g h t e r ar t t h o u ? " " F o r , " 
h e s a y s , " I see t h a t n o o n e w h o is c r e a t e d a n d b o r n is 
w o r t h y t o b e t h o u g h t t h e fa the r o f s u c h fair v i r t u e , " 1 as 
t h o u g h s a y i n g , 4 4 I n s t r u c t a n d c o r r e c t m y i g n o r a n c e b y 
r evea l i ng t h y l i n e a g e a n d t h e s o u r c e 9 o f t h y beau t i fu l 
y o u t h . h " S i n c e h e * w a s e m b a r r a s s ed b y m o d e s t s h a m e 
les t h e s e e m t o b o a s t t o o g r e a t l y a n d f ree ly in b e l i e v i n g 
t h a t h e r l i n e a g e w a s h e a v e n l y a n d m a r v e l l o u s , h e asks 
a g a i n i m m e d i a t e l y , " I s t he re i n d e e d a p l a c e and s p a c e 
f o r u s w i t h t h y F a t h e r in t h e e the r a n d h e a v e n o r , still 
h i g h e r , w i t h the i r g o v e r n o r , t h e d iv ine L o g o s ? ; F o r , 
b e i n g the re , w e s h o u l d l eave all m o r t a l a n d c o r r u p t i b l e 
t h i n g s k b e h i n d . O r shal l w e b e a l t o g e t h e r k e p t b a c k a n d 
s h u t in , p l a n t e d a n d r o o t e d in t h e ea r th a n d w i t h h e a d s 
b e n t d o w n as i f w e w e r e t rees o n a cliff ? " 

1 1 2 . ( G e n . x x i v . 2 5 ) W h a t is t h e m e a n i n g o f t h e w o r d s , 
4 4 T h e r e is s t r a w a n d m u c h f o d d e r w i t h us a n d a p l a c e t o 
l o d g e " ' ? 

° S o L X X , el EAR iv irapd TOO rrarpl oov ROTTOS r)puv KARAXVOAI. 

h V a r i a n t 4 4 beautiful h u m a n i t y . " 
' T h e A r m . g lossa tor , w h o takes Eleazar to b e the impl ied 

subjec t , seems t o m e to b e r ight as agains t A u c h e r w h o takes 
R e b e k a h t o b e the subjec t . 

T O pTjTOV. C T O 7rp6s bidvoiav. 
d rrjs ovreos dXrjBovs rrapBevov. 
e O r 4 4 w h o " {i.e. the v i rg in ) . 
s dperrjs. 9 L 9 L i t . 4 4 p l a n t i n g . " 

j rep KVpepvrjrr) avrcov. rep Beiep Xoyep. 
k ndvra rd Ovrjrd Kal <f>0aprd. L X X T O U /caTaAucrat. 
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S i n c e s o m e o f t h e sou l is r a t iona l a n d s o m e i r ra t ional , " 
she m e n t i o n s a lso t h o s e t h i n g s w h i c h are fitting f o r t h e 
i r ra t ional pa r t a n d are su i t ab le a n d n e c e s s a r y , 0 ( n a m e l y ) 
s t r aw a n d f o d d e r and w h a t e v e r is t h e f o o d o f a n i m a l s . 0 

A n d she g i v e s a spec ia l p l a c e t o t h e ra t iona l pa r t f o r d i s -
s o l v i n g and b r e a k i n g u p a n d d e s t r o y i n g d t h e p a s s i o n s , 0 

i n a s m u c h as e a c h o f t h e m is p o i s o n o u s . 

1 1 3 . ( G e n . x x i v . 2 6 ) W h a t is t h e m e a n i n g o f t h e w o r d s , 
" T h e m a n , b e i n g we l l p l e a s e d , p ros t r a t e d h i m s e l f b e f o r e 
t h e L o r d ' " ? 

W h e n t h e m a n w h o h a s b e e n d i sc ip l ined 9 hears t h a t 
w h i c h h e has e spec i a l l y des i red , ( n a m e l y ) t h a t h e is n o t 
h o m e l e s s a n d n o t k e p t o u t s i d e b u t has f o u n d a p l a c e a n d 
s p a c e a n d has r ece ived t h e w o r d o f v i r t u e / h e is v e r y w e l l 
p l eased a n d rece ives ( i t ) w i l l i n g l y , a n d in g r a t i t u d e f o r 
this p ros t ra tes h imsel f . 

1 1 4 . ( G e n . x x i v . 2 7 ) W h y d o e s h e n a m e , n o t h i s L o r d 
o r G o d , b u t t ha t o f A b r a h a m , s a y i n g , " B l e s sed is t h e 
L o r d G o d o f m y l o rd A b r a h a m " * ? 

F i r s t o f al l , h e l a y s u p o n se rvants ( t h e o b l i g a t i o n ) t o l o v e 
the i r l o r d s a n d t o h o n o u r the i r l o r d s a n d h o l d t h e m in 
g rea t e r e s t e e m t h a n t h e m s e l v e s . I n t h e s e c o n d p l a c e , h e 
wishes t o s h o w c lea r ly t h e a d v a n t a g e ( t h a t c o m e s ) f r o m 
t e a c h i n g j t o h i m w h o has b e e n p r o p e r l y a n d g e n u i n e l y * 

° Trjs fax^s T O fjLev XoyuKov, T O ok dXoyov. 
0 A u c h e r renders s o m e w h a t m o r e freely , " d ic i t adesse 

ilia q u o q u e , quae conven iun t b ru to ad f r u e n d u m c u m d e c o r e . " 
0 TCOV dXoycov. 

d He re , as A u c h e r notes , Ph i lo p l ays o n the d o u b l e m e a n -
ing o f /caTaAucrot. e T<X trdOr] : A u c h e r " cup id i t a tes . " 

f S o the L X X , Kai evooKrjoas ( H e b . " and b o w e d " ) d dvdpco-
7TOS 7T00O€KVV7)O€V KVpiCp. 

9 P r o b . iircubevdr]. H TOV TTJS dpcTrjs Xdyov. 
z S o L X X , YivXoyiqTos Kvpios d 0€os TOV Kvpiov piov 'AflpadpL. 
1 €K SiSaa/caAi'as. 

K OIKCLCOS Kai yvTjotcos vel sim. : A u c h e r " famil iar iter a c 
fideliter." 
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t a u g h t . A n d p ro f i t i n g f r o m t h a t g r e a t s a y i n g , " K n o w 
t h y s e l f , " h e c h o s e a n d t h o u g h t i t be s t t o b e ca l l ed , n o t a 
s e rvan t o f G o d , a b u t an a t t e n d a n t o f t h e i n t e r c e s s o r . 0 A n d 
t h e in t e rces so r is a se rvan t o f t h e C r e a t o r o f all a n d F a t h e r . 
B u t h e w h o t ransgresses th i s o r d e r , c w h i c h na tu r e has 
a r r a n g e d , pe rpe t r a t e s a g r e a t in jus t i ce d b y s e t t i ng b e f o r e 
h i m s e l f a d i s o r d e r o f c o n f u s i o n / 

1 1 5 . ( G e n . x x i v . 27) W h a t is t h e m e a n i n g o f t h e w o r d s , 
" H e ha s n o t a b a n d o n e d H i s r i g h t e o u s n e s s a n d t ru th t o f 

m y l o r d " 9 ? 
V e r y na tu r a l l y h d o e s ( S c r i p t u r e ) s h o w tha t these v e r y 

s a m e virtues,* r i g h t e o u s n e s s a n d t r u t h / are e spec i a l l y a n d 
p r e - e m i n e n t l y k d i v i n e . F o r a m o n g t h e h u m a n r ace the re 
is n o t h i n g p u r e 1 b u t ( o n l y ) w h a t is m i x e d . F o r the re is 
m i x e d w i t h i t i n s l i gh t m e a s u r e b o t h falseness a n d un-
r i gh t eousnes s . A n d t h e r i g h t e o u sn e s s a n d t ru th a m o n g 
m e n a re , t o s p e a k p r o p e r l y , l ikenesses a n d images,™ whi l e 
t h o s e w i t h G o d a re p a r a d i g m a t i c p r inc ip l e s a n d t y p e s n 

a n d i d e a s . 0 D e s e r v e d l y , t he re fo re , d o e s h e g i v e t h a n k s 
t h a t h e v h a d b o t h (v i r tues ) and t h a t G o d g i v e s h i m b o t h 
v i r tues u n i n t e r r u p t e d l y a n d d a i l y , a n d t ha t t he re g r o w s q 

° I n the A r m . the nega t ive d i rec t ly p recedes " o f G o d . " 
0 T h e A r m . uses t w o w o r d s t o render TrapaKXtfrov. 
c rdijiv. d doLKLav. 
e A u c h e r renders m o r e f reely , " p ropos i t a sibi m o r u m 

disso lu t ione pe r tu rba ta . " f L i t . " f r o m . " 
9 L X X OVK iyKariXeiTTev TT)V hiKtxioovvqv (var iant eXeos, cf. 

H e b . hasdo " H i s k indness " ) KOX rr)v dXrjdeiav diro TOV Kvplov 
p.ov. 

h <f>voiKtoT€pov. % avrds rds dperds. 
j B o t h n o u n s , here and b e l o w , are in the plural . 

k hia<j>dpcos : var iant " s y m b o l i c a l l y . " 
1 aKparov. 

m dpoLOTrjTes ( o r p,ip,rjpa,Ta) Kal ctVdvcs. 
n T h e A r m . lit. =7rapaheLyp.ariKal dpxal Kal TVTTOI. P o s s i b l y , 

h o w e v e r , Ph i l o wro t e apxervnoL. 
0 Ihiai. p i.e. A b r a h a m . 
9 O r " wel ls u p " o r " b u b b l e s u p . " 
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in his sou l an e s t r a n g e m e n t f r o m f a l s e h o o d a n d u n r i g h t e o u s -
ness and a fami l ia r i ty ° w i t h t ru th a n d r i gh t eousnes s . 

1 1 6 . ( G e n . x x i v . 28 ) W h a t is t h e m e a n i n g o f t h e w o r d s , 
" T h e y o u n g w o m a n , r u n n i n g i n t o t h e h o u s e , t o l d h e r 
m o t h e r " b ? 

A v i r t uou s sou l is a l o v e r o f t h e g o o d c a n d has a s ta tus 
t h a t is g r e a t l y inf lex ib le a n d u n c h a n g i n g . F o r w h e n i t 
pe rce ives t ha t s o m e o n e is n o t q u i c k l y sa t ia ted w i t h des i re 
b u t is c o n s t a n t a n d g e n u i n e / i t r e jo i ces a n d m a k e s has t e 
a n d d o e s n o t res t ra in 6 t h e swif tness o f i ts j o y b u t te l ls t h e 
w h o l e m a t e r n a l h o u s e h o l d o f w i s d o m f w i t h a s o b e r a n d 
p r u d e n t f e s t iv i ty o f j o y a n d d a n c e a n d still o t h e r l av i sh 
d i sp l ays o f w e l c o m e , s u c h as h e s h o w s w h o is n o t s t r ang e 
a n d spur ious in h is d e s i r e / i n o r d e r t h a t t h o s e w h o h e a r 
i t m a y r e j o i c e a n d b e c o m e j o y f u l . 

117. ( G e n . x x i v . 2 9 ) W h o is t h e b r o t h e r o f R e b e k a h , 
w h o s e n a m e is L a b a n ? 

O u r s o u l ha s a na tura l b r o t h e r w h o is r a t iona l a n d o n e 
w h o is i r r a t i o n a l / N o w t o t h e r a t iona l pa r t is a s s igned 
R e b e k a h t h e v i r g i n , ( w h o is) c o n s t a n c y * a n d pe r seve rance ; 
a n d L a b a n (is a s s igned ) t o t he i r ra t iona l pa r t , f o r th i s 
( n a m e ) is t o b e t rans la ted as " w h i t e n e s s / ' w h i c h is a 
figure o f t he h o n o u r s ( s h o w n ) t o t h e s p l e n d o u r o f sense-

° dXXorplcuoLS p.ev . , , olKeidrrjs he. 
0 L X X ( l ike H e b . ) reads a little differently KOL hpapovaa rj 

7Ttus dirr\yyei\ev els rov OLKOV rrjs p,r)rpds avrrjs Kara rd pr]p,ara 
ravra. 

c <f>iAdyaOds ( o r cjyiXoKaXds) eon, r) oirovhaia foxV' 
d A u c h e r " fidelis." 
e L i t . " bear " o r 4 4 c o n t a i n . " 1 oo^las. 
9 A u c h e r , cons t ru ing less accura te ly , I t h ink , renders , 

4 4 q u a e o m n i a illis, qu i g e n u i n u m haben t des ider ium, d e -
mons t ra t . " 

h d pev AoyiKos, d he dXoyos. 
* T h e A r m . lit. =dvdoraois o r eyepois* bu t see QG iv . 97 

note c. 
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perceptible things." For one should know very well that 
just as there are three different kinds of literal elements 
of speech, 0 namely vowels, semi-vowels and consonants, 0 

so also is it with our nature. For the mind d is like the 
vowel, and the senses e like the semi-vowel, and the body 
like the consonant. However, I shall begin m y exposition 
from the e n d / For just as the consonant by itself alone 
has no sound at all but (only) when combined with a vowel 
achieves a literal s o u n d / so also is the body by itself alone 
unmoving ; and it is moved by the rational soul * through 
the several organic parts toward that which is suitable 
and necessary to it. Aga in , just as the semi-vowels make 
lame and imperfect sounds, but, if they are combined with 
vowels, make fully articulated speech/ so also is sense-
perception (only) half effective i and imperfect, and it 
occupies a position midway between the mind and the 
body, for it has a part in each of t h e m ; it is not inanimate k 

like the body, and it is not intel l igent 1 like reason.77* But 
when the m i n d " by extending itself 0 is fused with, and 
engraved on i t / it prepares it to see and hear rationally 

a Construction and meaning are not clear. Aucher 
renders, 4 4 indicium claritatis rerum secundum sensus." The 
interpretation o f 4 4 Laban " as 4 4 whiteness " and as a symbol 
of sense-perception is found in several other passages in 
Philo, e.g. De Fuga 44 . 

0 Cf. De Agricultura 136 rd aroix^a rrjs lyypapp.drov 
tf>tovrjs. 

c tj>tovrJ€vra Kai rjpLitf>tova Kai dtfxxtva, cf. De Congressu 150. 
d d vovs. e r) aiaOrjULS. 
f i.e. from the last of the three terms. 
a See above, note 6. 
H VITO rrjs XoyuKrjs fox^S. 
* ZvapOpov <j>a)vrjv. 
* r)p.Upyos. Aucher 4 4 semivivus." 

k di/tvxos. 
1 vocpd or vorjrrj. 

7 7 1 d Xoyiopios. n d vovs. 
0 €KT€LVCOV iaVTOV. 
v i.e. sense-perception. Perhaps the original was 4 1 when 

the impression (rvnos) is fused with the senses by the mind." 4 0 0 
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a n d a t t he s a m e t i m e t o s p e a k w i t h r eason a n d t o p e r c e i v e 
r a t i ona l ly . H o w e v e r , in t he s a m e w a y as t he v o w e l s b y 
t h e m s e l v e s a lone a n d also w h e n c o m b i n e d w i t h o t h e r 
( s o u n d s ) p r o d u c e s o u n d , so a l so is t h e m i n d m o v e d b y 
i t se l f a l o n e w i t h o u t a n y t h i n g else , s ince in te l l ig ib le t h i n g s 
are r ece ived a n d g r a s p e d b y t hemse lve s a l o n e , 0 a n d i t is 
a lso t h e cause o f t he m o v e m e n t o f o t h e r t h i n g s , g i v i n g 
release 0 l ike t h e l eade r o f a c h o r u s . 0 B u t , as I h a v e sa id , 
t h e senses (are m o v e d ) t o b o d i l y p e r c e p t i o n b y t h e r a t iona l 
pa r t a n d are , as i t w e r e , ef fec t ively b r o u g h t t o the i r na tu -
ral d f u n c t i o ns b y t h e v o i c e s o f t he o r g a n i c pa r t s . 6 

1 1 8 . ( G e n . x x i v . 3 0 - 3 1 ) W h y d o e s L a b a n , af ter see ing 
t h e ear - r ings a n d t he b race le t s o n his sister, s ay t o t h e 
y o u t h / 4 4 C o m e , e n t e r / b lessed o f t h e L o r d / W h y d o s t 
t h o u s t and w i t h o u t ? " ? 

I n t h e first p l a c e , th is is m e a n t t o s h o w c lea r ly t ha t 
w h o e v e r b e l o n g s t o t h e cha rac t e r s w h i c h m e a s u r e all 

° T h e last c lause was p r o b a b l y a g e n . abso lu te cons t ruc -
t ion in the G r e e k or ig ina l . A u c h e r , cons t ru ing differently, 
renders , " et m e n s , tarn per se s o l u m sine u l lo a l io move tu r , 
a b intel lectual ibus per se ad ju ta . " 

0 T h e A r m . w o r d and its cogna t e s usu. =dtf>€ois. A u c h e r 
renders , 4 4 v i g o r e m " and in a foo tno te sugges t s 4 4 p e rmi s -
s i o n e m sive m o t i o n e m . " 

c A u c h e r 4 4 t a m q u a m d u x c o h o r t i . " 
d Va r i an t 4 4 l o g i c a l . " 
• Phi lo apparent ly means that the mee t ing o f the senses 

and external objec ts , wh ich results in percept ion, is l ike the 
meet ing o f vowels and consonan ts , wh ich results in speech . 

F L X X rrpos TOV dv6pco7rov : H e b . 4 4 t o the m a n . " Ph i lo 
omi t s mos t o f v s . 30 o n R e b e k a h ' s repor t to L a b a n and the 
latter 's c o m i n g ou t to Eleazar . 

9 L X X kevpo, etoeXOe : H e b . 4 4 c o m e i n . " 
h S o H e b . and A r m . O . T . : L X X evXoyrjTos Kvpios. S ince 

Phi lo has the L X X r ead ing b e l o w , it is p r o b a b l e that here the 
A r m . translator o r a c o p y i s t has a c c o m m o d a t e d his text to 
that o f the A r m . O . T . 
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t h i n g s b y t h e senses ° is a l w a y s o f n e c e s s i t y b r i b e d 0 b y 
s o m e t h i n g s e n s e - p e r c e p t i b l e , c a n d is u n a b l e t o j u d g e d in 
p u r i t y a n d ho l iness w i t h o u t g i f t s / B u t w h e n h e sees g o l d , 
h e ca l l s i t t o h i m , a n d w h e n ( i t ) is ca l l ed , h e b e c o m e s m o r e 
subse rv i en t . A n d th is is s o m e t h i n g m o s t n a t u r a l / A n d 
w h e n h e sees t h e o r n a m e n t o f t h e ears , ( n a m e l y ) t h e m o n a d , 
a n d t h e o r n a m e n t o f t h e h a n d s a n d d e e d s , ( n a m e l y ) t h e 
d e c a d / h e is s t r u c k b y t h e h o l y a p p e a r a n c e o f l o r d s h i p / 
a n d g i v e s t h a n k s a n d s a y s in a l o u d v o i c e , " B l e s s e d ( b e ) 
t h e L o r d . " * W i t h H i m is g o o d t e a c h i n g , a n d ( fo r H i m ) j 

g o o d w o r k s a re p e r f o r m e d , as is i n d e e d fitting, b y offer ing 
t h e first f rui ts k ; a n d t h e first f rui ts o f w o r d s 1 ( is) t h e 
w o r d i n a c c o r d a n c e w i t h t h e m o n a d , f o r j u s t as t h e m o n a d 
is h o l y a m o n g n u m b e r s , s o a l so is t h e w o r d ( h o l y ) in 
t e a c h i n g . A n d ( t h e first f rui ts) o f d e e d s (is t h e w o r d ) m in 
a c c o r d a n c e w i t h t h e d e c a d , f o r j u s t as t h e d e c a d is t h e e n d 7 1 

o f n u m b e r s , s o a lso is t h e d e e d 0 i n l ea rn ing . 

1 1 9 . ( G e n . x x i v . 3 1 ) W h y d o e s L a b a n s a y , " I h a v e p r e -
p a r e d t h e h o u s e a n d a p l a c e f o r t h e c a m e l s , " a l t h o u g h 
R e b e k a h h a d (ear l ier) a d d e d t h e " l o d g i n g , " s a y i n g / 

° L a b a n is a s y m b o l o f the sensual character (TVTTOS o r 
Tponos). A u c h e r renders , " q u i c u m q u e s e c u n d u m sensum 
praefert a r g u m e n t u m a l i q u o d e x e m p l a r e . " 

0 T h e Arm. =otopoK07T€iTtu9 a w o r d no t e lsewhere used b y 
P h i l o . P o s s i b l y the or ig ina l here had ocopoooKcl. 

C V7T* alo0r)TLKOV TWOS. 
d F o r datel = Kplv€iv, t w o A r m . M S S . h ave dasel= TaTTciv. 
e avev Stbptov. F ^VOLKLOTOTOV TL. 
0 S e e a b o v e , QG iv. 110.^ 
h T h e A r m . lit. =rrj dylq ( o r icpa) KVPLOTTJTOS <f>avTaoiq. 

Perhaps the or ig ina l w a s Tfj dytq Kai Oeiq ^avraolq. 
* S e e p . 401 , no te h. 
* T h e con t ex t m a k e s it necessary to s u p p l y these w o r d s . 

k r d 7rptoToy€wrjp.aTa o r rds drrapxds (TCOV irptoTOiv Kapvcov). 
1 Xdytov. 

m H e r e t o o the con tex t requires a supp lement . 
N TO TCXOS. 0 L i t . " the d o i n g . " 
p I n G e n . xx iv . 2 5 , see a b o v e , QG iv. 112. 
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" A n d the re is m u c h f o d d e r w i t h us a n d a p l a c e t o 
l o d g e " ? 

(Sc r ip tu re ) r epo r t s a v e r y g r e a t difference o f supe r io r i t y a 

b e t w e e n t h e m i n d o f t h e v i rg in , w h i c h m a k e s use o f n o t h i n g 
s e n s e - p e r c e p t i b l e , 6 a n d t h e class o f t h e t y p e w h i c h rece ives 
t h e s e n s e - p e r c e p t i b l e . c F o r t he l o o s i n g d a n d i n a c t i v i t y o f 
t h o s e t h i n g s w h i c h are s u b j e c t t o g e n e r a t i o n a n d de s t ruc -
t i o n are t o ins t ruc t us t o p r e p a r e a p l a c e in t h e s o u l in th i s 
f a sh ion . B u t t h e o t h e r s ays t ha t h e is p r e p a r e d , n o t f o r 
l o o s i n g , b u t f o r t h e r e c e p t i o n o f i r ra t ional natures,* f o r 
h e is u n a b l e t o d e n y w h a t h e e x p e r i e n c e s / 

1 2 0 . ( G e n . x x i v . 3 4 ) W h y d o e s t h e e lde r ly m a n b e g i n in 
th is w a y , " I a m t h e b o y 9 o f A b r a h a m " ? 

T h e d e e p e r m e a n i n g h o f t h a t w h i c h is said is v e r y e a s y 
t o d i s c o v e r a n d s e e / F o r a y o u n g b o y has t h e s a m e 
p o s i t i o n in re la t ion t o a m a t u r e m a n as d o e s u t t e r e d d i s -
c o u r s e ? t o t h e inner (d i s cou r se ) i n t h e r e a s o n / B u t t h e 
l i teral m e a n i n g 1 g i v e s t h e pra i se o f h i m w h o is p a s t o l d 
age.™ F o r w h e r e a s o the r s m a k e t h e e r ro r o f d e c l a r i n g 
t h e m s e l v e s t o b e o f ( such a n d s u c h ) a f a m i l y o r c o u n t r y , 
h e (dec la res h i m s e l f t o b e ) o f h is l o r d , w h o m h e c o n s i d e r s 

c Cons t ruc t ion a n d m e a n i n g uncertain . A u c h e r renders , 
" et inter e x e m p l u m ejus qui sensibil ia recepi t in c o g n a -
t i o n e m . " Poss ib ly the or ig ina l was " the t y p e o f those w h o 
receive the class (yivos) o f sense-percept ible t h i n g s / ' 

d Ph i lo here , as earlier, p l ays o n the d o u b l e m e a n i n g o f 
KaraXv€ivy i.e. 4 4 t o l oose " a n d 4 4 t o l o d g e . " 

6 dXoytov tj>voetov. f O r 4 4 b e a r s . " 
9 L X X Trate, i.e. 4 4 servant " (as in H e b . ) . See a b o v e , QG 

iv . 108. h T O irpos hidvoiav. i O r 4 4 c o n j e c t u r e . " 
i O n A b r a h a m ' s servant as a s y m b o l o f the Xoyos irpo^opiKos 

see a b o v e , QG iv . 8 5 , 88 . 
* iv rep Xoyiop.tp. 1 T O prjrov. 
m L . A . Pos t reconstructs the or iginal as T O Bk farov evXoycos 

dTroBlBtooi MivavBpos (mis read as p.kv dvBpos) iv ^ircpyrjptp, 
4 4 M e n a n d e r rendered the literal mean ing e loquent ly in his 
Superannuated.'' 
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his c o u n t r y a n d f a m i l y . 0 G o i n g o n w i t h t h e t r ime te r s 
f r o m t h a t p o i n t , h e s ay s fittingly,0 " T o m e t h e l o r d is a 
c i t y , a r e fuge a n d a l a w a n d a j u d g e o f e v e r y r i g h t e o u s a n d 
u n r i g h t e o u s m a n . I t befi ts m e t o l ive w i t h t h e se rvan t 
m i n d . " ' c 

1 2 1 . ( G e n . x x i v . 3 5 ) W h y d o e s h e s a y , " T h e L o r d has 
b lessed m y l o rd e x c e e d i n g l y , a n d h e h a s b e e n e x a l t e d . 
A n d H e has g i v e n h i m sheep d a n d ca t t l e a n d g o l d a n d 
s i lver e a n d m e n - s e r v a n t s a n d ma id - se rvan t s a n d c a m e l s 
a n d asses " ? 

I t is fitting a n d p r o p e r t o a d m i r e t h e l i teral m e a n i n g / 

i n a s m u c h as a m o n g t h e benef i ts 9 m e n t i o n e d t h e d i v i n e 
w o n d e r s fal l t o t h e l o t o f t h e s o v e r e i g n r u l e r / wh i l e t h e 
h u m a n (benef i ts fall t o t h e l o t ) o f t h e min i s t e r a n d se rvan t . 
F o r w o n d e r f u l a n d d iv ine is t h a t benef i t w h i c h is t h e b les -

a Pos t suggests that M e n a n d e r ' s verses were someth ing 
l ike the f o l l o w i n g : 

dAAot p.kv drroKpLVOLVT* dv CLTTOVTCS yevovs 

TWOS elol Kal Trarpioos, iyco $€ S c o w r o u , 

cos OVTOS dvri iraT ploos r)puv Kal y i v o v s . 

T h e A r m . translator p r o b . read aVo/eAtVotvTo instead o f d-rro-
Kp'lVOlVTO. 

b T h e G r e e k or ig ina l , Pos t suggests , w a s ivrcvdcv TrpofiaLvcov 
els TO rrpdoco TCOV Tpip,€Tpcov i^rjs 7rotet. 

c T h e or ig ina l passage (F rag . 581 K o c h ) reads 

epiol TrdAt? earl Kal KaTacffvyr) Kal vdp.os 

Kal TOV hiKaiov TOV T doiKov iravros Kpvr^s 
d BeoTroTrjs. npds TOVTOV eva Set ^ijv e/Lt€. 

F. G . Al l inson in the L o e b M e n a n d e r renders the passage , 
4 4 F o r m e m y master is at o n c e a c i t y and a p l ace o f refuge and 
l aw a n d j u d g e in every th ing o f wha t is r ight and w r o n g . W i t h 
eyes o n h i m a lone I needs mus t l i v e . " 

d T h e A r m . dowar usu . =Tavpos b u t here apparen t ly = 
7Tp6fiaTOV. 

6 L X X a n d H e b . have 4 4 silver and g o l d , " in reverse o rder . 
/ T O prjTov. 
0 TCOV dyadcov, 

h i.e. the m i n d ( T O yycpLoviKov), s y m b o l i z e d b y A b r a h a m . 

4 0 4 



GENESIS , B O O K IV 

s ing a o f G o d , a n d this is g o o d c o u n s e l , 5 wh i l e t h e m o r t a l 
a n d mate r i a l o n e s are h u m a n . A n d these i t w a s p r o p e r 
f o r t h o s e t o hea r w h o rece ive b o d i l y a n d ex t e rna l t h i n g s . 
F o r the re are t w o f o r m s c : o n e is h e w h o is said t o b e 
w h o l l y w o r t h y o f G o d d ; a n d t he o t h e r is t h o s e hearers 
w h o are n o t y e t pur i f ied . ( G o d ) d i s t r ibu ted a n d g a v e t o 
e a c h his o w n g o o d , a t t h e s a m e t i m e t e a c h i n g (us) w h i c h 
o f t h e m s h o u l d p r e c e d e t h e o the r . B u t as f o r t he a l l egor ica l 
m e a n i n g / t o w h o m e v e r G o d g r a c i o u s l y g i v e s f g o o d 
c o u n s e l a n d p r u d e n c e / t o these H e (a l so) g i v e s a u t h o r i t y 
a n d rule o f p o w e r h o v e r t h e senses a n d all t h e i r ra t ional 
pa r t s * a n d w h a t e v e r t h i n g s are b l i n d l y i n v e n t e d in a c c o r -
d a n c e w i t h va in o p i n i o n s b y o n e w h o is i n v o l v e d ; " in a b l ind 
w a y o f l i fe . W h e r e f o r e h e a d d s , " e x c e e d i n g l y " a n d " w a s 
e x a l t e d , " f o r t h e g o o d counse l w a s n o t superf ic ial k n o r 
y e t o f l i t t le w o r t h / A n d t h o s e w h o are s t r o n g in p r u d e n c e 
easily p reva i l m a n d e x a l t t h e m s e l v e s o v e r s e c o n d a r y a n d 
t e r t i a ry benef i ts . B u t all t h o s e w h o rece ive m i g h t y p o w e r n 

t h r o u g h w i s d o m a n d p r u d e n c e are e l eva ted t o h e a v e n l y 
g r ea tne s s a n d h e i g h t . W h e r e f o r e t h ey rule in t ru th o v e r 
e a r t h l y a n d sub te r ranean t h i n g s (as i f ) se iz ing ( the i r o w n ) 
possess ions . 

122 . ( G e n . x x i v . 3 6 ) W h y d o e s h e say , " Sarah , t he wi fe 

a cvXoyla. 0 cvfiovXla ( o r €V(j>poovvrj). 0 etbr). 
d Const ruct ion and m e a n i n g uncerta in, bu t apparen t ly 

reflecting os eXeyero elvai OLKOOCV TOV Kvpiov CL£LOS. A u c h e r 
renders , " q u o d d iceba tur a d o m o d o m i n i subjec to c o n d i g n o . " 
T w o A r m . M S S . l a ck i tane = OIKOOCV : o n e lacks tearn—Tov 
Kvpiov. E TO o' iv dXXrjyopia. 

f Xapi£,€TLU. 9 <j>pOV7]OLV. 
h Var iant " rule o f p r o v i d i n g " (Trpovoias). 

1 TCOV aloOrjoetov Kal TravTOiv TCOV dXoycov pepcov. 
> L i t . 4 4 m i x e d . " k eWn-dAaio?. 
1 zvTeXrjs vel sim. : A u c h e r 4 4 h u m i l e . " 

m Cons t ruc t ion not c lear . A u c h e r , cons t ru ing differently, 
renders , 4 4 ita ut faci le exaltari quea t per p r u d e n t i a m . " 

n ovvapuv laxvpdv vel sim. : A u c h e r 4 4 v i r tu tem fortis-
s i m a m . " 
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o f m y l o r d , b o r e a s o n ° t o m y l o r d af ter (h is ) b e c o m i n g 
o l d 6 " b u t n o t , " A b r a h a m b e g o t " ? 

T h e l i teral m e a n i n g c is t h a t t h e f a the r h a d a n o t h e r s o n 
b e f o r e t h e l e g i t i m a t e o n e , ( n a m e l y ) t h e i l l eg i t ima te o n e 
f r o m h is c o n c u b i n e . B u t th i s w i f e w a s t h e m o t h e r o f h i s 
b e l o v e d a n d o n l y s o n , a n d a f t e rwards she w a s ca l l ed " t h e 
r u l e r . " d B u t as f o r t h e d e e p e r m e a n i n g / ( she is) t h e v i r tue 
w h i c h is p e r f e c t e d t h r o u g h t e a c h i n g / a n d w a s the re fo re 
a f t e rwards ca l l ed " t h e ru l e r , " w h i c h t h e H e b r e w s ca l l 
" S a r a h . " 9 S h e g i v e s b i r th t o t h e m o d e l o f c h a r a c t e r / 
w h o is b y n a t u r e s e l f - t a u g h t / F o r t h e e n d a n d b e g i n n i n g 
a n d genes i s o f t e a c h i n g is s o m e t i m e s w h a t is h e a r d f r o m 
a n o t h e r i a n d is s o m e t i m e s h e w h o b e c o m e s wi se b y n a t u r e / 
A n d h e is b o r n t o n o o n e b u t t o h is l o r d , t ha t is , t o h i m 
w h o has in h is m i n d 1 a firm g r a s p o f all t h o s e t h i n g s w h i c h 
pe r t a in t o us , a n d a l so k n o w s t h e m a t t h e s a m e t i m e . A n d 
( S c r i p t u r e ) c o n f i r m s 7 " t h e p e r f e c t i o n in all t h i n g s o f h i m 
w h o is b o r n b y s a y i n g , n o t t h a t h e w a s b o r n in t h e o l d a g e , 
b u t af ter t h e o l d a g e , o f h is f a the r ; t h a t i s , n o t in l e n g t h 
o f t i m e b u t as i f t o say t h a t n o t h i n g in m o r t a l l i f e is un -
t e m p o r a l n b u t o n l y t h a t w h i c h c o m e s after m o r t a l i t y and 
is n o t c o r r u p t i b l e . F o r i t b e l o n g s p e c u l i a r l y t o t h e in -
c o r r u p t i b l e s o u l 0 w h i c h h a s b e e n r e m o v e d f r o m i ts c o r p o r e a l 
n a t u r e a n d h a s b e e n fitted t o t h e i n c o r p o r e a l ru ler ( a n d ) 

a M o s t L X X M S S . h ave vlov eva. 
0 L X X /tierd TO yrjpdoai avrov (v.I. avTijv) : H e b . 4 4 after her 

o l d a g e . " C TO prjTov. 
d r) apxovoa, see a b o v e , QG iii. 5 3 . 
E TO -npos hidvoiav. 
f r) IK oihaoKaXias TeXeiovpLevr) dperw. 
9 A r m . # a r r a = L x x Edppa ( H e b . Sarah). 
H TV7TOV r)dtov vel sim. 

» auroSiSaKTov, i.e. I saac ; cf. De Somniis ii. 10 et al. 
j Va r i an t s " b y onese l f f r o m another " and 4 4 b y onese l f " 

( o m i t t i n g 4 4 f r o m another " ) . A u c h e r renders , 4 4 pe r se a b 
a l i o . " 

k 6 €K <j>vo€o)s yevopbcvos ootf>6s> 1 tv TCO Xoyuipicp. 
m L i t . 4 4 seals " o r 4 4 s t a m p s . " 

n dxpovov. Cf. De Fuga 169. 
0 IhtOV €OTL TTJ d<f>ddpTCp foxf). 
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s o v e r e i g n o f j o y s t o s o w g l a d n e s s , 0 f o r t he r ace w i t h o u t 
s o r r o w 0 a p p r o a c h e s a n d is nea r t o G o d . 

1 2 3 . ( G e n . x x i v . 3 6 ) W h y d o e s h e s a y , " A n d h e g a v e 
h i m w h a t e v e r w a s his " ? 

M o s t e x c e l l e n t l y d o e s t h e l i teral m e a n i n g 0 c o n t a i n a 
s y m b o l d f o r hearers . F o r i t w o u l d b e f i t t ing f o r t h o s e 
w h o r ece ive ex t e rna l ma te r i a l t h i n g s e t o hea r t h a t t h e 
y o u t h rece ives f r o m his f a the r w h a t e v e r w a s h is . B u t t h e 
s e l f - t a u g h t ' ha s a s y m b o l o f t h e t h i n g s i n d i c a t e d . 0 F o r 
w h a t e v e r o v e r a l o n g p e r i o d o f t i m e t e a c h i n g h enab le s o n e 
t o a c q u i r e , th is d o e s na tu re 1 g r a n t as a p r e p a r e d g i f t . 
N o w the p r o p h e t * d o e s s o m e t h i n g s imi lar t o th is in r e spec t 
o f t h e p a t r i a r c h s / f o r w h e n h e p r a y s f o r t h e first ( t r ibe ) 
h e s ays , " M a y R e u b e n l ive a n d n o t d i e , a n d m a y h e b e 
g r e a t in n u m b e r , " a n d i m m e d i a t e l y thereaf te r h e m e n t i o n s 1 

t h e f o u r t h ( t r i be ) , p a s s i ng o v e r t h e s e c o n d a n d third, 7 7 1 a n d 
s p e a k s as f o l l o w s , " A n d th is (is t h e b l e s s ing ) o f J u d a h . " " 
W h a t is he re sa id as a b le s s ing o f R e u b e n s t ands first, a n d 
( t h e n ) t ha t o f J u d a h . B u t i t is f o r h i m a l o n e , w h i l e t h e 
o t h e r is as a pa r t , f o r h e is p l a c e d a b o v e w i t h t h e so le a n d 

° O n Isaac as a s y m b o l o f j o y a n d laughter see a b o v e , 
QG iii. 53 . 

0 T O dXvTTOv ycvos. 
0 T O prjTov. d avfM^oXov. 
E TCLS CKTOS vXas, cf. De Poster. Caini 116. 
f 6 avTooioaKTos9 i.e. I saac , see a b o v e , QG iv . 122. 
9 T h e A r m . text seems cor rup t . Poss ib ly the or ig inal 

read 4 4 S y m b o l i c a l l y this s tatement refers to the s e l f - t a u g h t " 
o r the l ike . 

h rj hioaaKaXta. * rj tf>vois. 
1 i.e. M o s e s . 
k O r 4 4 t r ibe- leaders ," i.e. the sons o f J a c o b , in D e u t . 

xxxi i i . 6-7. 
1 L i t . 4 4 he responds " o r 4 4 requites " : A u c h e r 4 4 i n d u c i t . " 

7 7 1 Ph i lo here, as in De Mut. Nom. 200 , refers to S i m e o n and 
L e v i . 

7 1 A u c h e r seems to have t aken this sentence as a c o m m e n t 
o f Ph i lo instead o f a quo ta t ion f r o m Scr ip ture . 
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e lder . " B u t w h a t t h e p r i n c i p l e o f t hese t h i n g s is will b e 
e x p l a i n e d w h e n w e inqu i r e i n t o t h e b l e s s i n g s . 0 

1 2 4 . ( G e n . x x i v . 16 , 18 , 2 0 , 2 8 , 4 6 ) W h y d o e s R e b e k a h 
ha s t en in e v e r y t h i n g , f o r (Sc r i p tu r e ) s a y s , " A n d h a s t e n i n g 
t o t h e sp r i ng , she d r e w w a t e r , " a n d " h a s t e n i n g , she 
l o w e r e d t h e wa te r - j a r u p o n he r a r m , " a n d " r u n n i n g , she 
a n n o u n c e d " 0 ? 

E x c e l l e n t a n d g o o d p e o p l e p e r f o r m the i r g o o d w o r k s 
w i t h o u t d e l a y ! S u c h t o o w a s t h e w h o l e h o u s e h o l d t o g e t h e r 
o f t h e a l l -wise A b r a h a m . 0 3 F o r w h e n h e b e c a m e t h e h o s t 
o f t h e d i v i n e na tu re s e a n d w a s a b o u t t o en te r ta in t h e m 
w i t h f f o o d o f g l a d n e s s , a n d in t u rn o n t h e reverse w a s t o 
r ece ive t h e s a m e f r o m t h e m , h e d i d n o t d e l a y a t al l , b u t 
h i m s e l f h a s t e n e d a n d o r d e r e d his w i f e t o m a k e a sh -cakes g 

i n has te , a n d h i s w i f e a l so h a s t e n e d . T h e se rvan t t o o 
r e so r t ed t o r u n n i n g in c a r r y i n g o u t t h e se rv ice t h a t w a s 
p r o p e r t o h i m . W h e r e a s f r i vo lous p e o p l e are in d o u b t 
a b o u t t h o s e t h i n g s w h i c h i t is p r o p e r t o d e l a y / t h o s e w h o 
k n o w h o w t o d o t h i n g s a c c u r a t e l y a n d c l ea r ly , w h e n an 
o p p o r t u n i t y is f o u n d , d o n o t t a k e a l o n g t ime.* E x c e l -

° T h i s o b s c u r e s ta tement m a y refer to J u d a h ' s b e i n g 
assoc ia ted wi th R e u b e n , o r to J u d a h ' s " enter ing into his 
p e o p l e " ( D e u t . xxxi i i . 7 ) o r to S i m e o n ' s b e i n g inc luded wi th 
L e v i ( D e u t . xxxi i i . 8 ) . 

0 T h e s e Penta teuchal passages , G e n . c h . xl ix and Deu t . c h . 
xxx i i i , are no t d iscussed in the extant text o f the Quaestiones. 

0 Ph i lo here inc ludes five different verses, o n s o m e o f 
w h i c h he has c o m m e n t e d a b o v e , in QG iv. 1 0 0 , 1 0 4 , 1 0 7 , 116. 

d rov 7Tava6<j>ov 'Aj8pad/zoi». T h e s a me adject ive is app l i ed 
to A b r a h a m in De Migratione 4 5 , and t o I saac , J a c o b and 
M o s e s e lsewhere . 

* rcov 0€LOJV <j)vo€tov9 i.e. the three ange ls , see a b o v e , QG iv. 
1 ff. 1 L i t . " t o receive t h e m i n t o . " 

0 S e e a b o v e , QG iv . 8. 
h A u c h e r renders , " q u o n i a m sicut histriones haesitant, 

ub i pa r erit, c u n c t a r i . " 
* A u c h e r renders , m o r e f reely, " e con t ra qu i consc iu s est 

cons tanter a g e n d o r u m , h o c da to , n o n terit t e m p u s . " 
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l e n t l y , h o w e v e r , has (Sc r ip tu r e ) said this t o o , and is t o 
s p e a k in fu ture o f a d o u b l e i n a c t i v i t y . 0 

125 . ( G e n . x x i v . 4 8 ) W h a t is " t he w a y o f t r u t h , " f o r h e 
s ays , " in t he w a y o f t ru th " 5 ? 

( T h i s m e a n s ) t h a t t ru th is a w o n d e r f u l a n d d iv ine v i r tue c 

a n d a f o r c e d d e s t ruc t ive o f f a l s e h o o d , w h i c h e is ( so ) ca l l ed 
in r e p r o b a t i o n / w h i l e t ru th (is so ca l l ed ) b e c a u s e o f u n f o r -
g e t f u l n e s s / s ince v i r tue is w o r t h y o f r e m e m b r a n c e . N o w 
t h e w a y w h i c h l eads t o i t , so far as i t rests w i t h us , is k n o w -
l e d g e and w i s d o m / f o r t h r o u g h these is i t f o u n d . B u t b y 
an i n v o l u n t a r y p r inc ip l e ' ( i t is f o u n d ) t h r o u g h p r o p h e c y J 
A n d s ince t ha t w h i c h is p r o p o r t i o n e d a n d e q u a l k is a safe 
r o a d , 1 i t l eads t o t ru th m o r e e v e n l y , br ief ly a n d s m o o t h l y 
t han *" t he f o r m e r . " 

° Pos s ib l y Ph i lo refers to such passages as those c o m m e n t e d 
on b e l o w , QG iv. 131. 

0 S o the L X X ( ag ree ing with H e b . ) , a c c o r d i n g to w h i c h 
A b r a h a m ' s servant blesses G o d , os evobojoiv pot iv ooto dXrj-
detas. 

c Qavp.aoia Kal deia apery. 
d ovvapLLS. 
e i.e. f a l sehood. 
f Ph i lo ev ident ly p lays o n the s imilar i ty be tween xfttvoos 

and ifjoyos, not , as A u c h e r sugges ts in his foo tno te , on a 
d o u b l e m e a n i n g o f irapaKpovais. 

0 A s i f dXrjOaa were der ived f r o m d- and Xrjdrj. 
h iTTiarripL-q Kal ootj>ia. 
1 T h e A r m . lit. =Kar aKovaiov Xoyov. 
j 8id 7rpo<f>r)T€ias. O n Phi lo ' s t heory o f d iv ine ly v o u c h -

safed p r o p h e c y as o p p o s e d to h u m a n k n o w l e d g e see H . A . 
W o l f s o n , Philo, ii. 22-62. 

k A r m . hamemat = dvdXoyos and tao?. T h e second ad jec-
tive ksir a lso =toos. 

1 A u c h e r , cons t ru ing differently, renders, " p o r r o h a ec 
p ropor t iona ta a e q u a q u e via secura es t . " 

m A u c h e r ' s " quae " is apparen t ly a misprint for " q u a m " 
( compara t ive par t ic le) . 

n Ph i lo ev iden t ly means that the w a y o f p r o p h e c y leads 
to truth m o r e d i rec t ly than d o e s the w a y o f k n o w l e d g e . 

409 



Q U E S T I O N S A N D A N S W E R S 

1 2 6 . ( G e n . x x i v . 4 9 ) W h a t is t h e m e a n i n g o f t h e w o r d s , 
" I f y o u a c t w i t h m e r c y a n d j u s t i c e t o w a r d m y Jord, tel l 
m e ; b u t i f n o t , i n d i c a t e ( th i s ) , t h a t I m a y t u rn t o t h e r i g h t 
o r t o t h e lef t " ° ? 

T h e l i teral m e a n i n g 0 i s c lear . B u t as f o r t h e d e e p e r 
m e a n i n g , 0 i t s e e m s t o i n d i c a t e t h a t t h e r i g h t s ide ( cons i s t s 
o f ) w o r t h y a n d c o m p l e t e d d e e d s , w h i l e t h e lef t s ide ( c o n -
sists o f ) t h i n g s o u t s i d e w o r t h i n e s s a n d o f er rors o f t rans-
g r e s s i o n . 

1 2 7 . ( G e n . x x i v . 5 0 ) W h y d i d R e b e k a h ' s b r o t h e r s d s a y 
t o t h e se rvan t , " F r o m t h e L o r d has th is c o m m a n d c o m e . e 

W e shal l n o t b e a b l e t o s p e a k a g a i n s t ( i t ) g o o d f o r evil " f ? 
I m a g i n i n g ( th i s ) in the i r m i n d s , 0 a n d w i t h o b e d i e n c e 

w i t h o u t a n y h i n d r a n c e / t h e y k n e w t h a t t h e c o m m a n d o f 
G o d w a s t rue , infa l l ib le * arid u n i m p e d e d i i n u n d e r t a k i n g 
b e n e f a c t i o n s . * A n d the r e is a c o m p l e t e h a r m o n y b e t w e e n 
c o n s t a n c y 1 a n d t h e se l f - t augh t w i s e m a n . m 

0 L X X €t OVV 7TOt€tT€ VfJL€LS cXeOS KOL BlKLUOaVVTJV TTpOS TOV 

Kvpiov ptov, aTTayyciXari /not. et 8e prq, drrayyciXari p,oi tva eVt-
arpeifico eis 8e | tdv r) ets dpiarepdv. T h e A r m . renders the t w o 

o c c u r r e n c e s o f dVayyetAare b y different w o r d s . 
0 TO prjTov. C TO irpos Bidvoiav. 

d Sc r ip ture men t ions b y n a m e L a b a n a n d Bethuel 
( R e b e k a h ' s father, as P h i l o notes in De Fuga 4 8 ) . 

E L X X eirjXOev TO TTpooTaypLO, (v.I. 7Tpdyp.a) TOVTO : H e b . 

" has this w o r d (o r " th ing " ) c o m e f o r t h . " 
/ L X X ov ovvrjodpieOa ofiv 001 dvrenTtiv KOLKOV KaXip (v.l. KOLKOV 

rj KaXdv) : H e b . 4 4 w e shall no t b e ab le t o s p e ak to thee evil 
o r g o o d . " 

9 A u c h e r renders m o r e f reely , 4 4 revolventes in m e n t e . " 
h Cons t ruc t ion uncer ta in . A u c h e r renders , 4 4 i d q u e rite, 

s ine u l lo o b s t a c u l o , " a n d in a foo tno te a d d s , 4 4 Vel ita : et 
v identes n u l l um esse obs tacu l i l o c u m . " 

*' dhidTTTtoTov vel sim.: A u c h e r 4 4 i l laesus ." 
1 L i t . 4 4 n o t s t u m b l i n g . " * cvcpycoLtov. 
1 vrropovfjs, s y m b o l i z e d b y R e b e k a h , see a b o v e , QG iv . 97 . 

m irpos TOV avTohtbaKTov ootf>dv9 s y m b o l i z e d b y Isaac , see 
a b o v e , QG iv . 122 . 
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1 2 8 . ( G e n . x x i v . 5 0 ) W h a t is t h e m e a n i n g o f t h e w o r d s , 
w h i c h t h e y s a y , " A g a i n s t ( i t ) w e shall n o t b e ab l e t o 
s p e a k " ? 

S ince w h a t e v e r w e m a y s ay a g a i n s t g o o d p r o p o s a l s wi l l 
b e f o u n d e v i l , a i t is s e e m l y a n d fine, as I h a v e a l r eady s a i d , 0 

t ha t h e w h o has b e c o m e v i r t uous w i t h o u t t e a c h i n g 0 

s hou ld b e t h e c o n s o r t o f c o n s t a n c y d a n d perseverance ,* 
f o r t h e o p p o s i t e , t h e d i v o r c e o f k n o w l e d g e f f r o m t h e m , is 
evi l . 

129 . ( G e n . x x i v . 51 ) W h a t is t h e m e a n i n g o f t he w o r d s , 
" B e h o l d , R e b e k a h is b e f o r e t hee 9 ; t a k e he r a n d g o . A n d 
she shall b e a wi fe t o t h e s o n o f t h y mas t e r , as t h e L o r d 
p r o m i s e d " h ? 

W h a t is exp re s s ly said * is c lear . T h e d e e p e r m e a n i n g j 

is t o b e g i v e n as f o l l o w s . B e h o l d , i t s ays , t he e y e o f t h y 
soul k has b e e n ins t ruc ted 1 ( a n d ) sees t h e f o r m o f pe r sever -
a n c e m f ace t o f a c e " w i t h o u t shamelessness . 0 F o r , b e h o l d , 
i t is b e f o r e t hee . T h o u seest a n d unde r s t andes t . T a k e 
it and rece ive i t in t h y sou l , a n d h a v i n g t a k e n i t h e n c e w i t h 

a Th i s render ing fo l lows A u c h e r ' s in t ranspos ing the 
w o r d s 4 4 g o o d p r o p o s a l s , " w h i c h stand after 4 4 evil " in the 

0 dvev oioaoKaXtas. Th i s refers t o Isaac , 4 4 the self-
t a u g h t . " 

d vTToyLovrjSi see a b o v e , QG iv. 9 7 notes . 

k 6 rrjs ifivxfjs oov otfrdaXfjiost cf. De Confus. Ling. 9 2 et al. 
1 7T€7raLO€VTai, cf. De Mut. Nom. 2 0 3 ( T O iffvxfjs Ofl/ia) fJLOVOV 

M TO Trjs hiafiovrjs ctSos, s y m b o l i z e d b y R e b e k a h , see a b o v e , 
QG\y. 1 1 7 , 1 2 8 . 

n ivtbmov o r Kara IRP6ATO7TOV vel sim. : A u c h e r 4 4 in tu i t ive ." 
0 A r m . IprSout'iun = avtuoxvvTLa. A u c h e r cu r ious ly 

renders , 4 4 s ine l i pp i tud ine , " p o s s i b l y b e c a u se he fancies that 
there is an e t y m o l o g i c a l c o n n e x i o n be tween the A r m . a n d 
La t in w o r d s . 

A r m . In the p r e c e d i n g sect ion . 

e P r o b . hiapiovrjs. 
9 L X X evtbmov GOV. 
1 TO clprjficvov. 

f imaT'qp/qs. 
H L X X iXdXyoev : H e b . 4 4 s p o k e . " 

i t) bidvoia. 
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an u n i m p a i r e d a n d u n c o r r u p t e d c h a r a c t e r , pass a n d g o , 
les t p e r h a p s t h o u m a y e s t a g a i n b e se ized b y t he lures o f 
t h e l o c a l i t y a n d t h e b o d y . 0 B u t w h i l e t h ine i m p u l s e s 0 

a re m o v e d as i f s t a r t ing a r a c e , c g o q u i c k l y o n a s t r a igh t 
course.* A n d b e a su re ty d o f p e r s e v e r a n ce ( a n d ) e n d u r a n c e 
t o t h e se l f - t augh t m a n , ' o f w h o m i t is said in P r o v e r b s / 
4 4 F r o m G o d is w o m a n su i ted t o m a n " 9 — n o t t o m a n so 
m u c h as is v i r tue t o r e a s o n / 

* 1 3 0 . ( G e n . x x i v . 5 2 - 5 3 ) W h y d o e s t h e se rvan t , after 
p r o s t r a t i n g h i m s e l f b e f o r e t h e L o r d , g i v e vessels o f si lver 
a n d g o l d , a n d g a r m e n t s t o R e b e k a h a n d he r m o t h e r ? i 

T h i s is p ra i se f o r t h e h o u s e o f t h e v i r t u o u s m a n w h o is 
t a u g h t / ' f o r i t is p r o p e r t o m a k e t h a n k s g i v i n g a n d h o n o u r 
t o G o d t h e b e g i n n i n g o f e v e r y p u r e d e e d / F o r th is r eason 
t h e se rvan t first p ros t r a t e s h i m s e l f b e f o r e t h e L o r d , a n d 
t h e n offers t h e g i f t s . B u t p ro s t r a t i o n 1 is n o t h i n g else t h a n 
a s i gn o f g e n u i n e a d m i r a t i o n a n d t rue l o v e / * w h i c h t h o s e 

° raxs eyxojpitus ( o r Trarpiais) Kal ocopbaTiKats aTrdrais. 
0 oppcal. 
c cos cV dcf>€TrjpLcp : A u c h e r 4 4 ve lu t in l inea h i p p o d r o m i . " 
d eyyvos : A u c h e r 4 4 v a d i m o n i o . " 
E TCO avTooioaKTcp, s y m b o l i z e d b y I saac , see a b o v e , QG iv. 

122. / P r o v . x ix . 14. 
9 L X X irapa ok deov app.6r€Tcu yvvr) dvopi: H e b . 4 4 f r o m the 

L o r d ( c o m e s ) an unde r s t and ing w o m a n . " T h e A r m . variant , 
rendered b y A u c h e r , 4 4 mul ie r o p t i m a a D e o coap ta tu r " is 
c l ea r ly an error . 

h dperr) Xoyiapbcp. 
1 Sc r ip tu re says that he g a v e the vessels and ga rmen t s to 

R e b e k a h , a n d gif ts to her b ro ther a n d mo the r . 
* TOV onovhalov TOV SihaaKopievov, i.e. A b r a h a m . A u c h e r 

renders , 4 4 d o m u i sapientis d o c t a e . " 
k Trdorjs iTpd^ecos Kadapas, as in the G r e e k f rag, ( w h i ch 

ends wi th this sen tence) . A u c h e r renders , less l i terally, 
" o m n i s o p e r a e p r aec l a r ae . " 

1 TTpOOKVVyjOlS* 
m A u c h e r renders , m o r e f r e e l y , 4 4 demons t r a t io admira t ionis 

(sive, venera t ionis) ve rae , a m o r i s q u e p u r i . " 
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m e n k n o w w h o s ip f r o m tha t s o u r c e a w h i c h c a n n o t b e 
a p p r o a c h e d o r t o u c h e d 6 b u t is i n c o r p o r e a l . F o r b e i n g 
g i v e n w i n g s a n d o u t o f h e a v e n l y des i re b e i n g b o r n e a lof t , 
t h e y m o v e in flight a b o u t t h e F a t h e r a n d C r e a t o r o f all 
t h i n g s , a n d H i m , w h o t ru ly w i t h H i s b e i n g c fills all t h i n g s 
w i t h H i s p o w e r s d f o r t h e sa lva t ion o f a l l , e t h e y call " h o l y , 
b lessed C r e a t o r / a l l - m i g h t y / G o d o f t ru th . ' ' 

* 1 3 1 . ( G e n . x x i v . 5 5 - 5 6 ) W h y d i d t h e y s a y , " L e t t h e 
v i rg i n h r e m a in w i t h us ( s o m e ) d a y s , " 1 a n d w h y d o e s h e 
press o n , s a y i n g , " D o n o t s l o w m e u p / a n d t h e L o r d has 
p r o s p e r e d k m y w a y " ? 

T h e s e m e n fel t r eg re t , w h o h a d said a l i t t le b e f o r e / 
" B e h o l d , R e b e k a h is b e f o r e t hee ; t a k e he r a n d g o . " A n d 
this is said in r e p r o o f 7 7 1 o f t h o s e w h o are s l i p p e r y , a n d 
aga ins t t h e w a y s o f u n s t a b l e n m e n , w h o i m a g i n e t h i n g s 
n o w in o n e w a y , n o w in a n o t h e r , as w e l l as m a n y c o n t r a -
d i c t o r y a n d con f l i c t i n g t h i n g s . B u t h e w h o s h o w s zea l 
w i t h c o n s t a n c y a n d v i g o u r cr ies o u t / " D o n o t h o l d m e 
b a c k , f o r G o d the sav iou r p h a s sent ( m e ) o n t h e b r o a d 9 

w a y o f v i r t u e / o n w h i c h I c a m e h i the r a n d wi l l g o h e n c e . " 

a L i t . " tas te ." 
0 L i t . " has n o a p p r o a c h o r t o u c h . " 

9 TTavTOKparopa. 
h S o the L X X , r) rrapdtivos : H e b . " the y o u n g w o m a n . " 
' L X X a n d H e b . ** s o m e ten d a y s . " B o t h texts a d d 4 4 and 

af terwards she shall g o . " 
i S o H e b . : L X X pr) Karexerd p.€. 

k B o t h L X X and H e b . use the past tense here, t h o u g h w e 
expec t a future. 

1 In G e n . xx iv . 51 , see a b o v e , QG iv. 129. 
m els eXeyxos. 

n Va r i an t 4 4 unfai thful ." 
0 T h e A r m . has the par t ic iple t h o u g h the pres . indicat ive 

is needed . p deov rov otorrjpos* 
9 A u c h e r omi ts this w o r d in his render ing . 
T aperrjs. 

rds BvvdpLcis* 
f KTLOTTjV. 
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1 3 2 . ( G e n . x x i v . 5 7 ) W h y d o e s (Sc r ip tu re ) s a y , " L e t us 
ca l l t h e m a i d a n d q u e s t i o n he r m o u t h " ° ? 

I n t h e first p l a c e , i t is t o b e sa id t h a t th is l a w is wr i t t en 
b y t h e h o l y f a the r 0 c o n c e r n i n g a v i r g i n w h o is t o b e b e -
t r o t h e d c w h e n she has n o g u a r d i a n / t ha t t h e y e m a y n o t 
b e l ed b y f o r c e l ike ma id - se rvan t s o r c a p t i v e s b u t m a y g o 
w i l l i n g l y a n d a c c e p t m a r r i a g e o f the i r o w n a c c o r d a n d en te r 
i n t o an h a r m o n i o u s u n i o n . I n t h e s e c o n d p l a c e , s ince t h e 
m i n d f is a l w a y s va r i ab l e a n d s u b j e c t t o all k i n d s o f c h a n g e 
b e c a u s e o f t h e t h o u g h t s 9 w h i c h f r e q u e n t l y a n d c o n t i n u -
o u s l y c o m e a t i t f r o m w i t h o u t a n d c o m e i n t o i t l ike a 
t o r r e n t w i t h cease less b l o w s , t h e y said de l i be r a t e ly , " L e t 
us q u e s t i o n " — n o t " h e r " b u t — " h e r m o u t h , " s a y i n g 
th is f o r t h e r ea son t h a t t h e y w e r e v o l u n t a r i l y suffering h 

t h e c h a n g e s t h a t c o m e l ike a flood f r o m t h o s e t h i n g s t ha t 
s u p e r v e n e f r o m w i t h o u t , a n d t h e y b r i n g s p e e c h * i n t o 
account . ' " W h e r e f o r e in a n o t h e r p a s s a g e o f t h e leg is la -
t i o n k ( M o s e s ) s a y s , " A n d w h a t s o e v e r c o m e s fo r t h f r o m 
t h y l ips t h o u sha l t d o , " b u t d o e s n o t ( s a y ) , " W h a t s o e v e r 
t h o u t akes t i n t o t h y m i n d , " f o r m e n h e a r t h e v o i c e , wh i l e 
G o d (hears ) t h o u g h t s . A n d s o , i t is fitting t h a t t h e y d o 
n o t q u e s t i o n t h e t h o u g h t s t h e m s e l v e s b u t the i r se rvan t , 
( n a m e l y ) t h e s p e e c h t h a t is u t t e r ed . 

a S o the L X X ( re ta in ing the H e b . i d i o m , w h i c h A . V . 
renders , " inqui re at her m o u t h " ) , KaXeacopev TTJV naiha KOX 
€7r€p(DTrj<Ja>lJL€V TO orofia avrrjs. 

0 A p p a r e n t l y M o s e s is meant , o r pos s ib ly G o d as the 
au thor o f Scr ip ture . 

c S e e a b o v e , QG iv . 9 1 o n G e n . xx iv . 8 . S e e also De Spec. 
Leg. iii. 7 1 . 

d P r o b . €Vt/xeA^Ti}v, as in De Spec. Leg. iii. 8 1 . 
e i.e. be t ro thed w o m e n . 
f 6 vovs. 
9 TOVS Xoyiofiovs. 
h L i t . " r e c e i v i n g . " 
1 TOV Xoyov. 
i A u c h e r renders a little m o r e f reely , " et v e r b u m p r o 

rat ione in m e d i u m d u c i vo lue run t . " 
k vopLoOcrcov. See N u m . x x x . 2 , where L X X reads navra 

ooa idv i(eXdrj 4K TOV orofiaTos avrov, iroirjoci. 
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1 3 3 . ( G e n . x x i v . 5 8 ) W h y , w h e n t h e y ask her , " W i l t 
t h o u g o w i t h th is m a n ? " . d o e s she a t o n c e m a k e r e p l y , 
s a y i n g , " I wi l l g o " ? 

I t is i n d e e d p r o p e r t o pra ise he r i n t e r r o g a t o r s f o r e s t e e m -
i n g a n d h o n o u r i n g t h e v o l u n t a r y m o r e t h a n t h e necessa ry .* 
F o r v i o l e n c e is t h e cause o f i m m e d i a t e l y con fe s s in g o n e ' s 
r e a s o n s . 6 A n d t h e sou l t h a t is a l o v e r o f g o o d c a v o i d s 
a r r o g a n c e a n d i m p i e t y , a n d cons ide r s o f n o w o r t h t h e 
i n t e n t i o n s o f t h e m e n o f t h e c r o w d a n d o f t h o s e w h o s t i ck 
t o g e t h e r / s ince s o m e o f t h e m are in n o w a y d i s t i ngu i shab l e 
f r o m beas t s in h u m a n f o r m . e A n d h e w h o a l i t t le wh i l e 
b e f o r e h a d b e e n a b o y is n o w a m a n / n o l o n g e r in na tu ra l 
p o w e r 9 b u t in p e r f e c t i o n / h a v i n g g i v e n m a n y p r o o f s o f 
w i s d o m a n d p r u d e n c e a n d a d i s p o s i t i o n w o r t h y o f r e g a r d 
a n d m a s t e r - l o v i n g a n d , w h a t is m u c h m o r e , v i r t u e - l o v i ng a n d 
G o d - l o v i n g / A n d k n o w i n g th is , C o n s t a n c y i c o n s e n t s 
a n d s ays , " I wi l l g o w i t h h i m , " in o r d e r t h a t she m a y re-
m a i n t h e m o r e firm. F o r i t d o e s n o t prof i t o n e ' s t h i n k i n g k 

a t all t o r ece ive v i r tue i f i t is s u b s e q u e n t l y t o flow a w a y 
a n d d i s so lve ins t ead o f b e i n g s t r e n g t h e n e d m o r e firmly a n d 
p o w e r f u l l y b y a l a s t ing b o n d . 

1 3 4 . ( G e n . x x i v . 59 ) W h a t is t he m e a n i n g o f t h e w o r d s , 
4 4 T h e y sent R e b e k a h and w h a t e v e r b e l o n g e d t o h e r " 1 ? 

° TO eKOvaiov pcaXXov TJ TO avayKaiov. 
b T h e s o m e w h a t o b s c u r e A r m . sentence is rendered m o r e 

freely b y A u c h e r , " n a m violent ia in causis est incunctanter 
fatendi a l iquid per p r ae t ex tum. " 

c A u c h e r renders , 4 4 l aude d i g n a . " 
d T h e A r m . lit. =TTJS ovpL<j>vtas. 

E TCOV avdpcoTTopLoptfxov dypicov, cf De Abrahamo 3 3 . 
/ S e e a b o v e , QG iv . 108 o n G e n . xx iv . 21 . 
9 hvvdpici cf>vaiKr}> h TcAeioV^Ti. 
1 oocf>ias KOX tfrpovrjaecos Kal yvcbpLT)S agiodeaTov TC KOL </>tXo-

BCOTTOTOV Kal 7ToXl> /LtaAAoV cf>iXap€TOV T€ Kal <f>L\o0€OV. 
i vnopLovr] o r hiapLovrf. s y m b o l i z e d b y R e b e k a h , see a b o v e , 

QG iv . 9 7 , 128. k L i t . 4 4 t hough t s "—Xoyiopiovs. 
1 Ph i lo abbrevia tes Scr ip ture , L X X reads Kal evXoyrjoav 

'PefieKKav TT)V docXtfrrjv avrcov Kal TO. VTrdpxovra avrrjs Kal TOV 

TraiSa TOV 'AjSpad/x Kal TOVS p.*T avrov. H e b . reads s imilar ly . 
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T h e l i teral m e a n i n g a is c l ea r ly e x p r e s s e d / b u t t h e 
s y m b o l i nd i ca t e s t h a t t h e s u b s t a n c e o f t he v i r tuou s soul c 

is t h e firm g r a s p o f t he g o o d in a c c o r d a n c e w i t h t he c o n -
t e m p l a t i o n o f v i r tue a n d w i s d o m / w h i c h are t h e o n l y s u b -
s t ances in t ru th . F o r th is r eason t h o s e t h i n g s w h i c h are 
b o d i l y a n d ex t e rna l are e p h e m e r a l a n d t r ans i to ry a n d un-
ce r t a in posses s ions . H a p p y are t h e y , the re fo re , t o w h o m 
t h e c o n s t a n t f a m i l y e passes o v e r , wh i l e t h o s e w h o m it 
b e g i n s t o l e ave are u n h a p p y . 

1 3 5 . ( G e n . x x i v . 6 0 ) W h y d o t h e y bless he r in th is w a y : 
" O u r sister, m a y est t h o u b e c o m e ' t h o u s a n d s o f m y r i a d s , 
a n d m a y t h y seed inher i t t h e c i t ies 9 o f the i r e n e m i e s " ? 

W h i l e C o n s t a n c y h is still nea r t h e sou l , i t is i ts b r o t h e r / 
b u t so s o o n as i t m e d i t a t e s s epa ra t i on a n d d i s s o c i a t i o n , 
i t r e m o v e s i t se l f a n d d imin i she s t h e b less ing , s a y i n g , 
" B e c o m e m y r i a d s . " B u t w h a t possessed i t h o s e w h o 
p r a y e d t h a t t h e y d i r e c t ed the i r p r a y e r s t o t h o s e n o t y e t 
b o r n ra the r t h a n t o he r ? I t w a s b e c a u s e e n e m y ci t ies are 
s y m b o l i c a l l y t h e evi ls in us a n d va r iou s i n v a d i n g pass ions 
w h i c h h a v e lawlessness as the i r l a w , a n d a ha rmfu l f o r m o f 
g o v e r n m e n t / 

A T O prjrov. 
b T h e A r m . ad j . yaytanhan lit. = " c lear as to s ign " (o r 

" s y m b o l " ) . A u c h e r renders , " evident is s y m b o l i es t , " and , 
in a foo tno te , " vel, ev idens est v a l d e . " 

c Ta virdpxovra (as in L X X , see p . 415 , note / ) rrjs oirovoaias 

d rj j3cj3ata KaTaXrpf/LS TOV dyadov Kara Ta TT}S dperrjs T C Kai 

ootj>tas OewprjpLaTa. 
e ydvos, i.e. R e b e k a h and her train, s y m b o l i z i n g c o n s t a n c y , 

vnopLovrj o r otap,ovqt o n w h i c h see a b o v e , QG iv . 97, 128, 133. 
' L X X a n d H e b . " O u r sister art t hou ; mayes t thou be -

c o m e . " 9 S o L X X , ras ndXeis : H e b . " the g a t e . " 
h otapLovq, s y m b o l i z e d b y R e b e k a h , see a b o v e , QG iv. 97, 

128, 133. 
* W h i c h is the b ro ther a n d w h i c h the sister is no t c lear ; 

appa ren t ly the fern, n o u n « /rv^ is here treated s y m b o l i c a l l y 
as m a s c . i A u c h e r " i m p e d i v i t . " 

* fiXdiTTOVoav ( o r cmfiovXevovoav) TTOXLTCIOV. 
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136 . ( G e n . x x i v . 6 1 ) W h a t is t he m e a n i n g o f " m o u n t i n g 
the c a m e l s " a ? W h o are t h e m a i d s 0 w i t h w h o m 
R e b e k a h " rose a n d m o u n t e d t h e c a m e l s " ? 

T h e m o u n t i n g o f t he c a m e l s s h o w s tha t c h a r a c t e r a n d 
re l ig ion c are super io r t o t h e m n e m o n i c f o r m / f o r C o n -
s t a n c y e is re la ted t o m e m o r y , a n d t h e c a m e l , as ha s b e e n 
said m a n y t i m e s / is a s y m b o l o f m e m o r y . B u t " t o m o u n t " 
is n o t h i n g else t h a n t o s t and u p o n m e m o r y a n d n o t t o 
i m a g i n e t he s leep o f fo rge t fu lnes s . 0 B u t t h e m a i d s are 
t h e servants o f C o n s t a n c y , b e i n g t e n d e r a n d de l i ca t e a n d 
d o c i l e h na tures , p r e p a r ed a n d a d o r n e d t o serve the i r 
mis t ress . A n d t h e n a m e s o f t h e se rvants o f C o n s t a n c y are 
In f lex ib le , U n b e n d i n g , U n v a c i l l a t i n g , U n r e p e n t a n t , U n -
c h a n g i n g , Indif ferent , F i r m , S t a b l e , U n c o n q u e r a b l e a n d 
U p r i g h t / a n d all the i r b r o t h e r s w h o des i re l a s t ing pe r se -
v e r a n c e . 

137 . ( G e n . x x i v . 6 1 ) W h a t is t h e m e a n i n g o f t h e w o r d s , 
" T a k i n g R e b e k a h , t h e b o y i d e p a r t e d " ? 

Ju s t as w e s a y t ha t d i sc ip les * a n d pup i l s r ece ive f r o m 
thei r ins t ruc to rs theor ies o f k n o w l e d g e 1 w h i c h are g e n u i n e , 

° L X X cW/fyaa v eVl rds KaprjXovs. A u c h e r notes that this 
first ques t ion , miss ing in C o d . A o f the A r m . text , is f o u n d in 
C o d d . C and D at the b e g i n n i n g o f the A n s w e r , t h o u g h it 
seems t o b e l o n g at the b e g i n n i n g o f the Ques t ion . 

0 L X X at djSpat. 
0 r)6os KOL dprjoKela ( o r 4 4 con t inence "—ey/cpdreta ) . 

d TOV flVTJflOVLKOV €l8oVS. 
e O r 4 4 perseverance " — S i a p o v r j , s y m b o l i z e d b y R e b e k a h , 

see the p r e c e d i ng sect ions . s e.g. in QG iv. 92, 106. 
9 T h e A r m . lit. = VTTVOV A-qdrjs < £ a i r d £ €a 0 a t , perhaps 4 4 to 

d r e a m the sleep o f forget fu lness ." 
h He re Ph i lo p lays on L X X djSpai 4 4 ma ids " and dfipos 

4 4 d e l i c a t e . " 
* appends K. aKXivrjs K. — (?) K. aperavorjTOS K. arpZTTTOS K. 

doidtfiopos ( ? ) K. pepaios K. ihpvpivos K. arjrTrjTOS K. opdos. 
J L X X d 7 r a i s : H e b . 4 4 the servant . " 

k yvojpip.ovs. A u c h e r less accura te ly renders , 4 4 p r o x i m o s . " 
1 €7TiOTrjp,ris deojprjpara. 
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e x c e l l e n t , we l l c h o s e n a n d refined b y wise m e n , so also 
m u s t i t b e s u p p o s e d t h a t t h e p r o g r e s s i v e m i n d a t akes 
C o n s t a n c y 0 as ( an o b j e c t o f ) c o n t e m p l a t i o n . 0 F o r t he 
i n q u i r y o f t h e t h e o l o g i a n d is a b o u t cha rac t e r s a n d t y p e s 
a n d v i r t u e s / a n d n o t a b o u t p e r s o n s w h o w e r e c rea t ed a n d 
b o r n / 

1 3 8 . ( G e n . x x i v . 6 2 ) W h y d o e s (Sc r ip tu r e ) s a y , " I s a a c 
w e n t t h r o u g h t h e wi lde rness b y t h e we l l o f S e e i n g " 9 ? 

O h c o n t e m p l a t i o n h fitting t o G o d a n d w o r t h y in te l l ec -
t i o n * a n d v i s i o n / w h i c h w a s d e s e r v i n g o f b e i n g c o m -
m e m o r a t e d in s o n g , a n d m o s t e x c e l l e n t ( v i s i o n ) , w h i c h t h e 
e y e s o f t h e b o d y c a n n o t see ! T h e r e f o r e , O m i n d / w i t h 
t h y p s y c h i c e y e s 1 o p e n e d b e h o l d h i m w h o is wi th in t h e e 
(as ) a n e x a m p l e m ( o f ) u n s o r r o w i n g l a u g h t e r / I s aac , w h o 
w i t h o u t i n t e r r u p t i o n 0 r e jo i ces c o n t i n u a l l y o v e r all t h o s e 

° O TtpOKOTtTLOV vovs* 
6 O r " perseverance "—Sia/zovi} , s y m b o l i z e d b y R e b e k a h , 

see the p r e c e d i n g sect ions . 
c cos decbprjpLa. 
D 17 rov deoXoyov ( M o s e s ) ^IJTTJOLS» 
E 7T€pt 7)0LOV KOL TpOTTCOV (vel Sim.) Kai dpCTCOV. 
f I n genera l Ph i l o at tr ibutes b o t h a l legor ica l (usu . ethical 

o r p s y c h o l o g i c a l ) a n d historical m e a n i n g t o the narratives 
o f Scr ip ture , see H . A . W o l f s o n , Philo, i. 1 2 5 - 1 2 7 . In a 
pr ivate c o m m u n i c a t i o n Professor W o l f s o n sugges t s that 
Ph i lo ' s express ion " the inqu i ry o f the theo log i an " co r r e -
s p o n d s to the r abb in i c express ion , " the verse c o m e s to teach 
y o u , " bo* hak-kdtub IHammedka. 

9 S o the L X X , 'IoraaK Se CTropevcTO Sid rrjs ipTjpLOV Kara, T O 

<j>peap TTJS opdaeojs. H e b . reads " A n d I saac c a m e f r o m the 
d i rec t ion (lit . 4 4 c o m i n g " ) o f the wel l L a h a i R o i . " Th i s 
p r o p e r n a m e w a s anc ien t ly exp la ined as m e a n i n g 4 4 V e r i l y , 
m y seer l i v e s . " h 04av o r decoprjpLa. 

* A r m . imacowac— b o t h voiq^a ( o r CWOLO) and vovs, p r o b . 
the fo rmer here . ;* opaaiv o r dewptav. k to vov. 

1 TCOV X^VX^KCOV 6<j>0aXpLiov. m rpoTtov o r TVTXOV. 
n dXvTTov ycXcora. F o r o ther references to I saac as a s y m b o l 

o f j o y o r laughter see L e i s e g a n g s.v. *Ie/ad/c. 
0 dhiaardTcos. 
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t h ings w h i c h h a v e b e e n c rea t ed b y G o d . F o r t h o u wi l t 
see h i m n o t g u a r d e d b y c o n f u s e d a n d p r ec ip i t a t e a be l iefs 
o f t h o u g h t 6 b u t w i t h firm s teps a n d w i t h fee t m a k i n g use 
o f w i s d o m / w h i c h is d e v o i d d o f g r e a t evi ls , o f i g n o r a n c e 
a n d l a c k o f d i s c i p l i n e / A n d see h i m s p e n d i n g his t i m e 1 

in t he g e n u i n e a n d m o s t p r o p e r pa r t o f w i s d o m , a t t h e we l l , 
( b y w h i c h ) I unde r s t and t h e wonde r fu l a n d d iv ine s o u r c e , 
w h i c h (Sc r ip tu re ) cal ls " S e e i n g , " g i v i n g an a p p r o p r i a t e 
a n d na tura l n a m e t o t h e c o n t e m p l a t i v e life 9 in re fe rence 
t o H i m W h o ex is t s n a n d t o t h e i n c o r p o r e a l ideas 1 in H i m , 
w h i c h w e r e m a d e as measu res o f all t h i n g s o f b o t h w o r l d s / 
F o r th is k is t h e m o d e l a n d a r c h e t y p e 1 o f t h e in te l l ig ib le 
a n d o f t he s ense -pe rc sp t ib l e ( w o r l d ) m in w h i c h w e are 
m i x e d wi th t he i n c o r p o r e a l / s ince o u r be t t e r pa r t soars 0 

u p w a r d t o t ha t ( r e g i o n ) w h i c h is b e y o n d t h e e the r v a n d 
a b o v e t he h e a v e n a n d a b o v e all s ense -pe rcep t ib l e t h i n g s . 
S imi la r ly e v e r y t rue p r o p h e t q w a s ca l l ed " seer " o r " b e -
h o l d e r , " r t h e n a m e b e i n g g i v e n in re fe rence t o t h e e y e o f 
t he sou l . 

a O r 4 4 s t o r m y " o r 4 4 v a g u e " : A u c h e r 4 4 p r o c e l l o s i s . " 
0 S o the A r m . lit. A u c h e r simplifies to 4 4 c o g i t a t i o n i b u s . " 
c ootf>iq. 

d Ph i lo p l ays o n the d o u b l e m e a n i n g o f eprjpios, 4 4 w i lder -
ness " and 4 4 d e v o i d . " 

e aTTLuotvoias.
 f noiovpievov hiarpL^ds. 

9 TCO decoprjTtKcp pico. H TOV " O V T O J . 
1 rats docopLaTOLS loeais o r TOLS . . . ctSec/t. 
i i.e. the intel l igible a n d the sense-percept ib le w o r l d , as 

exp la ined in wha t fo l lows . 
k T h e demonst ra t ive , p r o n . seems to refer to the w o r d 

4 4 s o u r c e , " s y m b o l i z i n g the c o s m i c L o g o s . 
1 TrapdoeiypLa Kal dp)(€TV7ros. 

M TOV VOTJTOV Kal TOV aloOrjTOv (Koop.ov). 
n L i t . 4 4 are b y an incorporea l mix tu re . " 
0 L i t . 4 4 l e aps , " cf. De Spec. Leg. iv. 1 1 5 dvco Trrjoav . . . els 

aWepa. v eW/cetva TOV aWepos. 
0 A u c h e r renders m o r e f reely, 4 4 o m n i s p rophe t a mendac i i 

nesc i ens . " 
r opcov rj pXencov, cf. Quod Deus Immut. Sit 1 3 9 a n d De 

Migratione 3 8 , b o t h based o n the L X X o f 1 S a m . ix . 9 . 
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1 3 9 . ( G e n . x x i v . 6 2 ) W h y is h e sa id t o dwe l l in the 
s o u t h ? ° 

T h i s t o o is in h a r m o n y w i t h t h e p r eced ing . " F o r e v e r y 
o n e w h o is des i rous o f w i s d o m b a n d is rea l ly a l o v e r o f G o d c 

a v o i d s w h a t is v i s i b l e / ( t ha t is ) va in o p i n i o n s , a n d a c c o u n t s 
s e p a r a t i o n a n d d e f i c i e n c y * as g o o d t h i n g s / 

1 4 0 . ( G e n . x x i v . 6 3 ) 0 W h a t is t h e " m e d i t a t i o n " h o f 
I s a a c , a n d w h y d i d h e g o o u t " t o m e d i t a t e in t he field 
t o w a r d t h e t u r n o f d a y , " ' a n d w h y is t h e o n e w i t h w h o m 
( h e c o n v e r s e d ) n o t r e v e a l e d ? 

( T h i s s t a t e m e n t ) h a s a c o n n e x i o n a n d o r d e r in h a r m o n y j 

w i t h t h e p r e c e d i n g . F o r h e t o w h o m sepa ra t ion f r o m , a n d 
d e f i c i e n c y k o f , o p i n i o n s o f v i s ib le t h i n g s are p r e c i o u s , b e -
g i n s t o s e c l u d e h i m s e l f a l o n e w i t h o n l y t he inv is ib le G o d / 
M o r e o v e r , w e are a c c u s t o m e d t o ca l l l o n g s p e e c h e s a n d 
c o n v e r s a t i o n s " m e d i t a t i o n s . " B u t (Sc r ip tu r e ) s h o w s t ha t 

° L X X ev rfj yfj npos Atj8a: H e b . " in the l and o f the N e g e b " 
( the d r y r e g i on sou th o f J u d a e a ) . 

b aotj>las. 0 cf>iX66eos. 
d R e a d i n g yerewelic for yarewelic 4 4 the eas t , " because o f 

the con t ex t . 
e SidaTrifia (vel sim.) /cat eKXea/nv. T h e latter n o u n seems 

to h a v e b e e n sugges t e d t o Ph i lo b y L X X npos AtjSa, as t h o u g h 
Atj8a w e re c o g n a t e wi th Xeineiv a n d e/cAet0tv. N o t e , m o r e o v e r , 
that in Quod Deterius 26-29. whe re Ph i lo a l legor izes the 
f o l l o w i n g verse , G e n . x x i v . 63 , he expla ins the p lace n a m e 
Aoj0a€t/x as m e a n i n g c/cAct^ts Uavrj ( so a lso in De Fuga 128). 

f L i t . 4 4 p l aces separat ion a n d de f i c i ency in a g o o d par t " ; 
A u c h e r renders , 4 4 in mel ior i s partis ra t ione c o l l o c a n s . " 

0 T h i s verse is br ief ly t reated in Leg. All. iii . 43 a n d Quod 
Deterius 2 9 . h dooXeoxta. 

* L X X /cat e^rjXOev 'Ic/ad/c ahoXeoxfjoai els TO rrebiov TO npos 
SeCXys. H e r e dboXeaxfjaai renders H e b . suah 4 4 t o conve r se " 
( A . V . 4 4 t o medi ta te " ) . * eipp.6v /cat rd£ti> evapptovLov. 

k S e e notes t o p r e c e d i n g sec t ion . 
1 Cf. Leg. All. iii. 4 3 orav dhoXeaxfj Kal Ibidt^ deep, Quod 

Deterius 29 puovov he tStdaat f5ovX6p,evos Kal loioXoyrjaaadai TCO 
. . . deep. 
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4 2 1 

the cha rac t e r o f t h e wi se m a n ° is n o t q u i c k l y satisfied b u t 
is c o n s t a n t a n d h a r d t o efface a n d h a r d t o r e m o v e f r o m t h e 
i d e a 0 o f t ha t w h i c h is a b o v e t h e g o o d a n d a b o v e t h e w i s e 
m a n a n d a b o v e t h e v e r y b e s t . 0 A n d va r ious c o n v e r s a t i o n s 
c o m e t o g e t h e r , o n e after t h e o the r , so t ha t h e neve r depa r t s 
f r o m the c o n v e r s a t i o n o f s p e e c h d b e c a u s e o f his insa t i ab le 
and incessant des i re a n d l o n g i n g , b y w h i c h * t h e s o v e r e i gn 
( m i n d ) / is d r a w n a n d se ized ; a n d i t is l ed b y t h e a t t r ac t ive 
f o r c e o f sove re ign e x i s t e n c e s . 0 H e n c e t h e y c o m e f o r t h , 
in w o r d , f r o m the c i t y o r t h e h o m e , b u t in f a c t h pa r t i cu la r ly 
w h e n the m i n d * b e g i n s t o b e filled w i t h G o d a n d d iv ine l y 
inspired and possessed b y G o d . J A n d t h e g o i n g o u t o n 
t he w a y t akes p l a c e in t h e field in o r d e r t ha t i t m a y 
exe rc i se and en te r c o n t e s t s k a n d p r a c t i s e t h e d iv ine l a w 
for t he fitting a n d p r o p e r p r o d u c t i o n o f s o u n d frui ts , w h i c h 
are t h e i m m o r t a l f o o d s o f t he sou).1 A n d t h e t i m e w a s t h e 
tu rn o f d a y , w h e n t h e na tura l f o r c e a n d s t r en g th m o f t h e 
sun ' s r ays , b y w h i c h I u n d e r s t a nd v is ib le o p i n i o n s , a re 
lessened a n d h a v e the i r m a n y flames e x t i n g u i s h e d . A n d 
m e d i t a t i o n t akes p l a c e w h e n there is n o m a n p re sen t n b u t 
( o n e is) in und i s tu rbe d peace fu lness . W h a t d o e s (Sc r ip tu re ) 
say ? T h a t y o u s h o u l d k n o w t h a t t h e sac red sc r ip tures 
are n o t m o n u m e n t s o f k n o w l e d g e a n d v i s ion 0 b u t are t h e 

° TOV GO<j)OV. 
b Va r i an t ** c o n t e m p l a t i o n . " 
c avTo TO dpLOTOv vel sim. 

D OLTTO TTJS dpiXlas TCOV Xoycov vel sim. 
e T e x t s l ight ly uncertain. 
F TO r)yepoviKOv. 
9 Cons t ruc t ion and m e a n i n g not c lear . A u c h e r renders , 

" q u o d intense t rac tum c a p t u m q u e est pr incipal i d u c e (men te ) 
per t rahentem v i m en t ium p r i n c i p a l i u m ." 

h Xoycp fiev . . . epycp Se. * d vovs. 
> deo<f>op€LodaL KOL deid^ew ( o r evdovoid^eiv) Kal 6eoXr)7TT€iodat. 

k yvpvd^eadat Kal dycovi^eodai. 
1 al dddvaTOi TCOV ifjvx<ov Tpo<j>ai, cf. Leg. All. iii. 162 ovpdviot 

at ipvxVs Tpo<f>al. 
m Li t . " f o r ce o f s t rength . " 
" L i t . " is in the m i d s t . " 
0 p,V7)p.ela emorrjpLrjs Kal decopias. 
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d i v i n e c o m m a n d s a n d t h e d i v i n e w o r d s , 0 w h i c h m a k e 
k n o w n H i m w h o is q u i e t , w h o is nea r as n o t t h e r e . 0 A n d 
H e speaks w i t h o u t u t t e r i n g w o r d s 0 a n d ta lks w i t h s o m e -
o n e w i t h o u t a u d i b l e v o i c e , a n d H e d o e s n o t t u rn a w a y f r o m 
( o t h e r ) speake r s o r f r o m H i s d i sc ip les o r p u p i l s / b u t g i v e s 
t h e m f r e e d o m o f s p e e c h 6 i n i n c o r p o r e a l m a t t e r s a n d in 
c o n v e r s a t i o n o f s p e e c h a b o u t t h e in t e l l ig ib le t h i n g s w h i c h 
are w i t h H i m , in o r d e r t h a t b y q u e s t i o n i n g t h e y m a y 
u n d e r s t a n d w h a t t h e y d o n o t ( a l r e a d y ) k n o w , a n d m a y 
c o m p r e h e n d w h a t t h e y t h i n k t h e y sure ly k n o w . A t t h e 
s a m e t i m e t e s t i m o n y is g i v e n b y t h e F a t h e r o f w i s d o m 
h imse l f . " S e e , t h e n , a n d j u d g e f o r y o u r s e l v e s th is spi r i tua l 
c o n v e r s a t i o n f a n d ( a l so ) t h o s e f r i endsh ips w i t h k i n g s a n d 
p o t e n t a t e s w h i c h are f o u g h t o v e r / a n d the i r o u t c o m e , 
t o g e t h e r w i t h t h e u p r i g h t n e s s o f t h o s e w h o a c h i e v e t h e m / 
F o r m a n y ( o f t h e l a t t e r k i n d ) fai l a n d m e e t diff icul t ies , 
w h i l e t h e o t h e r ( k i n d ) * p r o v i d e s j o y o u s w e l l - b e i n g a n d 
e te rna l h a p p i n e s s . " 

1 4 1 . ( G e n . x x i v . 6 3 ) W h y d o e s ( S c r i p t u r e ) s a y , " L o o k i n g 
u p w i t h h i s e y e s , h e s a w t h e c a m e l s t h a t w e r e c o m i n g " j ? 

° Th i s impor t an t s ta tement is mistranslated b y E . 11. 
G o o d e n o u g h in his By Light, Light, p . 160 (see m y review in 
American Journal of Philology, v o l . 57 [1936] , 203-205), bu t 
is c o r r e c t l y t ranslated b y H . A . W o l f s o n , Philo, ii. 10, 189, 
w h o r emarks , 4 4 B y 4 k n o w l e d g e a n d vis ion ' Ph i lo m e a n s 
ra t ional k n o w l e d g e w h i c h u l t imate ly rests u p o n sensa t ion ." 

0 i.e.44 a l t h o u g h no t the re . " T h e A r m . g lossa tor expla ins , 
4 4 G o d is near t o o n e w h o p r ays , a n d is qu ie t ( o r 4 4 ceases " ) 
even t h o u g h H e is no t s e e n . " T h e A r m . v e r b rendered a b o v e 
as 4 4 is qu ie t " usu. = 7rav€odai o r avaTravtodai. 

0 p/qbkv tftOcyyo/jievos. d fxadr)Tcov /cat yvcoptpLcov. 
6 TTapprjaLav. f ravrrjv TTJV iffvx*>KT)v d/xtAtav. 
9 A u c h e r 4 4 suspec tae d i l e c t i ones . " 

h A u c h e r 4 4 u n a c u m f u n c t o r u m rec t i tud ine ." A p p a r -
en t ly Ph i lo is b e i n g i ronica l . 

* i.e. f r iendship o r conve r se with G o d . 
* S o L X X , /cat avapXct/tas rots 6<f>da\p.oXs ( H e b . 4 4 and he 

lifted his e y e s " ) Ibev KaprfXovs epxop.€vas. 
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I t is p r o p e r t o h a v e d o u b t s ° ( a b o u t th is s t a t e m e n t ) , f o r 
w i t h w h a t else d o w e l o o k a t t h i n g s t h a n o u r e y e s ? N o r 
d o w e hea r w i t h a n y t h i n g else t h a n o u r ears . B u t m a y i t 
n o t b e t ha t (Sc r ip tu re ) is n o t d i scuss ing t h e e y e s o f t h e 
b o d y b u t t h o s e o f t h e m i n d , 0 w h i c h h a v e b e e n e d u c a t e d 
t o l o o k u p at h i g h e r a n d e thereal ( r e g i o n s ) a n d o the r s 
a b o v e h e a v e n , a n d a t t h e n a t u r e w h i c h is o u t s i d e t h e 
w o r l d ? c W h e r e f o r e , f r o m o t h e r m e m o r i e s / h e pe rce ives * 
t h e p r e s e n ce o f t he w o m a n , w h o m ( the c a m e l s ) eas i ly b e a r 
as a b u r d e n , ( n a m e l y ) t h e pe r seve ranc e o f t h e finest 
v i r t u e s / a n d a lso he r m a i d s e r v a n t s , c o n c e r n i n g w h o m 
I w r o t e w h a t w a s fitting a l i t t le a b o v e . 0 

1 4 2 . ( G e n . x x i v . 6 4 ) W h y d i d ( R e b e k a h ) , w h e n she s a w 
I s a a c , l eap f r o m t h e c a m e l ? h 

I n t h e l i tera l s e n s e / i t w a s b e c a u s e o f m o d e s t y a n d 
v e n e r a t i o n . ' B u t as f o r t h e d e e p e r m e a n i n g / i t w a s 
b e c a u s e o f t h e h u m i l i t y a n d submiss iveness a n d p e r c e p t i o n 
o f v i r tue 1 ( f o u n d ) in m a g e n u i n e a n d s incere l o v e r . " F o r 
this 0 is n o t eas i ly a b l e t o a s c e n d t o s u c h a h e i g h t b u t m u s t 

° diropetv. 0 TOV VOV. 
C TTjV <f>VOLV T7)V €̂ CO TOV KOOpLOV. 

d S y m b o l i z e d b y the c a m e l s , see QG iv. 92 , 106 et al. 
e 0avTa£eT<H. 

F TT)V TCOV dpiarcov dpcTcov hiapiovrjv. O n R e b e k a h as the 
s y m b o l o f Perseverance o r C o n s t a n c y see QG iv . 97 , 128 et al. 

* In QG iv. 136. 
h S o L X X , KaT€7rrj8r)aev and TT)S KaptrjAov : H e b . " a n d she 

fell f r om the c a m e l . " 
I TO prjTov. i L i t . " m o d e s t y o f vene ra t i on . " 

K TO irpos hidvoiav. 1 dpeT-fjs. 
m T h e A r m . p rep , dst usu. =/card. 

n A u c h e r renders the c lause , 4 4 p rop te r humi l i a t ionem , 
indu lgen t i am, g u s t a n d a m q u e vi r tu tem s e c u n d u m g e n u i n u m 
fidelemque a m o r e c a p t u m , " and r emarks in a foo tno te , " Vel 
sic : i ndu lgen t i am ad sens ibi lem e t iam vi r tu tem. A m b i g u i t a s 
ori tur ex var iante lec t ione ew zgaloy [ = g e n . case o f s u b -
stantival infinitive] aut ew zgalwoy [ = g e n . case o f a d j e c t i v e ] . " 

0 T h e demons t r . p r o n . apparen t ly refers to " v i r tue . " 
4 2 3 
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b y all m e a n s d e s c e n d t o b e c o m e intimate. '* F o r it is 
des t i ne d 0 t o c o m e i n t o p a r t i c i p a t i o n c o f c o n v e r s e and 
s p e e c h , a n d t o rece ive d p rof i t ( f r o m th i s ) . B u t w h a t w a s 
i t n o t de s t i ned t o receive,* s ince it d i d n o t k e e p w i th in i t se l f 
a n y seed o r r e m n a n t o f j e a l o u s y a n d e n v y a n d ter r ib le f 

p a s s i o n 0 b u t h a d e x p e l l e d f r o m i ts b o r d e r s c o n n i v i n g a n d 
m a l i c i o u s e n v y ? 

1 4 3 . ( G e n . x x i v . 6 5 ) W h y d i d ( R e b e k a h ) t a k e her s c a r f h 

a nd t h r o w i t a b o u t he r ? 
N o t in t h e s a m e m a n n e r as v i rg ins n o w (are a d o r n e d ) 

w a s t h a t w o n d e r f u l n a t u r e a n d a d m i r a b l e v i rg in a d o r n e d 
a n d beau t i f i ed , f o r she h a d w i t h i n he rse l f an o r n a m e n t * 
m o s t a d e q u a t e , a n d she w a s n o t i n n e e d o f a n y t h i n g else 
w h a t e v e r f r o m o u t s i d e . A n d t h e s c a r f is a v is ib le s y m b o l 
o f c l ea r - sh in ing virtue, 3 ' o f w h i c h t h e inne r pa r t a n d tha t 
w h i c h is in i ts d e p t h s a n d hi i ts i nne r recesses is u n c o v e r e d 
a n d b e c o m e s a p p a r e n t o n l y t o t h e l o v e r o f w i s d o m / " a n d 
is c l ea r ly seen ( b y h i m ) , b u t is c o v e r e d f r o m , a n d b e c o m e s 
inv is ib le t o , t h e un in i t i a t ed a n d unski l led 1 a n d t h o s e w h o 
are n o t posses sed b y God.™ 

* 1 4 4 . ( G e n . x x i v . 6 6 ) W h y , w h e n ( the se rvan t ) h a d b e e n 
sen t o n a m i s s i o n n b y o n e p e r s o n , 0 d i d h e g i v e a r e sponse v 

a Sid T O oiKziovodait appa ren t ly m e a n i n g in t imacy with 
G o d . 0 pcAXei. 

c T e x t s l ight ly e m e n d e d . 
d T e x t s l ight ly e m e n d e d . A u c h e r renders , " utilitatem 

da tu ra . " 6 See p r e c e d i n g note . 
1 O r " bi t te r . " ^ Var i an t 4 4 p r a y e r . " 

H L X X T O Oepiarpov 4 4 a l ight s u m m e r - g a r m e n t " : H e b . 
sd'if 4 4 v e i l . " 1 Koapiov. 

i ovp.fioAov <f>av€pov avyocioeardrrjs (vel sim.) dperfjs. 
k ptdvcp rep rrjs oo<j>Las ipaorfj. 

1 TOLS dpLV-qroLS Kal rots arreipois. 
m A u c h e r 4 4 n o n ini t iat is ." 

n irrl rrpeofieLav, as in the G r e e k frag, f r o m P r o c o p i u s . 
0 i.e. b y A b r a h a m . 

v T h e G r e e k frag, has a7T07rpeopev€L. 
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t o ano the r , f o r , s ays ( S c r i p t u r e ) , " H e re la ted t o I s a a c all 
t h e t h ings a w h i c h h e h a d d o n e " b ? 

O n e m a y say t ha t i n a s m u c h as i t w a s o n b e h a l f o f t h e 
s o n tha t h e h a d b e e n sent o n t he m i s s i o n b y t h e fa ther , 
w h e n t he mi s s ion h a d b e e n c o m p l e t e d , h e b r o u g h t t h e g o o d 
n e w s c t o h i m o n w h o s e b e h a l f h e h a d b e e n sent , e spec i a l l y 
b e c a u s e h e m e t h i m first o n t he r o a d , as h e w a s c o m i n g . 
I t is c lear t ha t d h e a f te rwards re la ted ( these t h i n g s ) a l so 
t o the fa ther , w h o h a d sent h i m , f o r e v e n t h o u g h th is ha s 
n o t b e e n exp res s ly e wr i t t en , i t is t o b e inferred f f r o m t h e 
t e x t . H o w e v e r , i t is p r o p e r t o s p e a k o f th is a l l e g o r i c a l l y / 
f o r w h e n A b r a h a m a n d I s a a c are a n a l y s e d / ( t h e y are) o n e 
a n d the s a m e t h i n g , t ha t is , ( o n e is a s y m b o l ) o f t a u g h t 
v i r tue , ( the o t h e r ) o f na tura l (vir tue) .* F o r t h e e n d o f 
t e a c h i n g is t h e b e g i n n i n g o f na tu re / ' A n d so h e d o e s 
n o t re late t he even t s k o f t he j o u r n e y t o a n y o n e else s o o n e r 
t h a n t o h i m a l o n e . C o n s i d e r t h e m , the re fo re , n o t as m o r t a l 
m e n w h o q u e s t i o n e a c h o t h e r n o w / b u t as fo rmless t y p e s 
o f sou l b e i n g examined,"* w h i c h w i s d o m n h a r m o n i z e s a n d 

° L i t . " w o r d s , " see the next no te . 
0 L X X KOL oirjyrjaaTO irdyra rd prjfiara ( H e b . d'bdrim = 

" w o r d s " and " th ings " ) d i-rroLTjacv. 
c cvayyeXiXerat,, as in the G r e e k f rag. 

d T h e G r e e k frag, has Travrois " ce r t a in ly . " 
e P r o b . prjTtos: A u c h e r " in h is tor ia ." T h e G r e e k f rag . , 

w h i c h ends here, has mere ly yiypairrai. 
f L i t . " it is pe rsuaded " o r " is p l aus ib l e . " 
9 dXXrjyopovvra. 
h P r o b . dvaXvopievov. A u c h e r , w h o renders , " reso lu t i , " 

notes that the m e a n i n g o f the ve rb is no t clear . 
* See , e.g., T>e Vita Mosis i. 76 0cds 'Aj3pad/z Kal deos *IaaaK 

. . . tov 6 p.kv rrjs StSaKT^j, d 8e TTJS <f>voiKrjs . • . aortas Kavtbv 
i a r i v . 

* TO ydp TTJS StSaa/caAta? reAo? dpxrj cart rfjs <f>vo€a)s> 
k L i t . " d e e d s . " 
1 A u c h e r , preferr ing the var iant r ead ing in the A r m . , 

renders , " n o n e r g o h o m i n e s pu tabun t , morta les q u a s d a m 
esse quaes t i ones . " 

m M e a n i n g no t c lear . T h e A r m . lit. =av€ioeovs Tponovs 
iftvxrjs i^cra^opLevovs* n rj oo<f)ia. 
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fits t o g e t h e r t o b r i n g a b o u t pa r tne r sh ip a a n d u n i t y . F o r 
m a n y h a v e b e e n l i k e n e d t o 0 o n e , a n d different o n e s t o 
u n i t y . 6 

* 1 4 5 . ( G e n . x x i v . 6 7 ) W h y is I s a a c said t o h a v e en te red 
t h e h o u s e , n o t o f h is f a the r b u t o f h is m o t h e r , f o r t h e pur -
p o s e o f m a r r i a g e / a n d y e t t he se w e r e d w e l l i n g in t h e s a m e 
h o u s e ? e 

B e c a u s e t h o s e w h o w i s h t o k n o w a n d e x a m i n e the 
l i teral m e a n i n g f w i l l p e r h a p s s a y t h a t s ince his fa the r h a d 
t a k e n t o h i m s e l f m a n y w i v e s , h e v i r tua l ly 9 h a d m a n y h 

h o u s e s a l so . F o r " h o u s e " is a n a m e g i v e n n o t o n l y t o * 
a b u i l d i n g b u t a l so t o t h e g a t h e r i n g o f h u s b a n d , wi fe a n d 
c h i l d r e n . ' B u t h e k un t i l (he r ) d e a t h r e m a i n e d t o g e t h e r 
w i t h t h e w i f e (first t a k e n ) as a v i r g i n / w h e r e f o re h e s eems 
t o h a v e h a d ( o n l y ) o n e house . 7 " O n e d o e s n o t , d o e s o n e , 

° Koivtovidv : A u c h e r " aequa l i t a t em." 
0 O r " imi ta te , " as A u c h e r renders . 
c rfj fjLovdoi vel sim. T h e m e a n i n g o f the last sentence is 

no t c lear to m e . 
D L X X elorjXdev he Taad/c els rov OLKOV TT}S p/qrpos avrov, Kai 

eXafiev rr/v 'PejSe/c/cai>, /cat eyevero avrov yvvtj, /cat rjydTrrjoev avrrfv. 
F o r a s l igh t ly different a l l egor i z ing o f the verse see De Poster. 
Caini 77 -78 . 

e T h e G r e e k f ragments ap. Harr i s and W e n d l a n d d o no t 
have the last c lause . F TO pT\rdv. 

9 hwdfiei, as in the G r e e k f r agment s . 
h O n e G r e e k text has irXeLorovs. 
\ L i t . " is said . . . o f . " 
j O n e G r e e k text has T O i£ dvhpds /cat yvvaiKos /cat TIKVLOV 

ovorrjp,a : the o ther has T O e/c yapuKTJs ov&yias /cat reKvcov 
OVOTTHLa. 

k T h e A r m . d e m o n s t r . p r o n . m a y b e either m a s c . o r fern, 
(as A u c h e r t akes i t ) , b u t the c on t e x t indicates that the ante-
c e d e n t is I saac , no t Sa rah ( o r R e b e k a h o r A b r a h a m ) . O n e 
G r e e k text has d Se, the o ther i} he. 

1 L i t . " wi th his wi fe f r o m v i r g i n i t y . " T h e G r e e k f rag-
men t s have TLO Kovpihitp. 

m T h e G r e e k f r agments en d here , 
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see ( h i m ) sepa ra ted a n d b e t r o t h e d t o ano the r . " B u t s o m e -
o n e else m o r e na tu ra l ly 0 g i v i n g t h e sense o f t h e t e x t , 
( m i g h t ) s a y , in a l l e g o r i z i n g , 0 t h a t s ince t h e m o t h e r o f t h e 
se l f - t aught p e r so n d w a s mo the r l e s s w i s d o m / w h o s e r i g h t 
r eason / is s y m b o l i c a l l y 9 ca l l ed " h o u s e , " i t w a s c h a n g e d 
i n t o a b r i d a l - c h a m b e r f o r h i m so as t o b e a u n i t y o f b e -
t ro tha l a n d a pa r tne r sh ip o f t h e se l f - t augh t k i n d w i t h eve r -
v i rg ina l C o n s t a n c y / f r o m t h e l o v e * o f w h o m m a y i t n e v e r 
c o m e a b o u t t ha t I cease . 

146 . ( G e n . x x i v . 6 7 ) W h y , w h e n h e h a d t a k e n a wi fe a n d 
l o v e d R e b e k a h , is ( I s a a c ) said t o h a v e b e e n c o n s o l e d f o r 
Sarah , his m o t h e r ? i 

R i g h t l y a n d fittingly (is th is s a id ) , f o r h e d i d n o t d r ive 
o u t w i s d o m k b u t f o u n d ( i t ) , n o t after a t i m e in o l d a g e 
b u t w h e n flourishing in n o n a g e 1 a n d youth ,™ a n d eve r 
b l o s s o m i n g w i t h o u t sense -pe rce ived c o l o u r i n i n c o r -
po rea l b e a u t y . " F o r c o n s o l a t i o n 0 b e l o n g s t o t h e c o n -
t e m p l a t i o n - l o v i n g sou l p i n i ts c o n c e r n f o r 0 t h e earl iest 

a T e x t s l ight ly uncer ta in . A u c h e r renders , " N u m q u i d 
visa est separata , et a l ium d e s p o n d e n s ? " 

0 tfrvoiKLOTepov, p r o b a b l y in the S t o i c sense o f " s y m b o l i c a l l y . " 
c dXXr)yopd>v. 
d O n Isaac as a s y m b o l o f the avrooioaKTos see QG iv . 122. 
e aprjrtop oofoa. Sarah appears as a s y m b o l o f dperrj . . . 

dp.rJTcop dpxq in Quis Rer. Div. Heres 62. 
f dpdos Xoyos. 9 ovppoAiKtos. 
h els evcooLV Kal KOIVLOVIOV rov avrobthaKrov yevovs avv rfj 

denrapdevcp oiap.ovfj. O n R e b e k a h as a s y m b o l o f c o n s t a n c y 
see QG iv. 128, 129 et al. i epcoros. 

J L X X . . . Kal eAafiev rrjv 'PejSc/c/cav Kal eyevero avrov yvvrj, 
Kal rjyaTrrjoev avTrjv Kal irapeKXrjdr) *loaaK rrepl ( H e b . " after " ) 
rrjs prjTpos avrov. 

k TTjv oo<f>iav. 1 ev dyrjpaaia, 
m A u c h e r , d i s regard ing the A r m . w o r d - o r d e r , renders , 

" non per t empus in senectute v igens , sed insenectute a c 
j uven tu t e . " n avev alodrjTrjs xpoas dotop.drcp KaXXei. 

0 7TapaKXr)ois. v rrjs <j>i,Xo$edpovos tffvxVs-
q Li t . " c o n c e r n i n g " o r " a b o u t . " 
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a n d first d i s c i p l i n e , 0 w h i c h i t is a c c u s t o m e d t o p rac t i se 
f r o m y o u t h , w h e n i t is m a t e d w i t h , a n d b e t r o t h e d t o , a 
w i f e w h o is c o n s t a n t 0 in v i r tue a n d p e r s e v e r a n c e . 0 F o r 
w h e n h e bea r s in m i n d a n d r e m e m b e r s h is f o r m e r w a y o f 
l i f e / w h i c h h e l i ved w i t h o u t a n y d i sc ip l ine , h e is c o n s o l e d . 
A n d h e w a s c o n s o l e d (a l so ) b y t h e f a c t t h a t h e has n o t spen t 
h i s t i m e in v a i n a n d in a n u n w o r t h y m a n n e r . 

1 4 7 . ( G e n . x x v . 1 ) W h a t is t h e m e a n i n g o f t he w o r d s , 
" A n d A b r a h a m a d d e d t o t a k e a w i f e / w h o s e n a m e w a s 
K e t u r a h " / ? 

T h a t w h i c h is a d d e d is n o t t h e s a m e as t ha t t o w h i c h 
i t is a d d e d b u t is s o m e t h i n g else a l t o g e t h e r . N o w w h a t 
is i t , t h e n , w h i c h is a d d e d t o t h e g o o d ? I s i t , i n d e e d , t he 
b a d o r t h e c o n t r a r y a n d un l ike ? 9 B u t i t is c lear t ha t th is 
is a m i x t u r e , w h i c h is ne i the r b a d n o r g o o d . F o r r iches 
a n d h o n o u r s a n d b o d i l y af fect ions h a n d w h a t e v e r t h i n g s 
are c o n n e c t e d w i t h 1 t h e b o d y a n d are o u t s i d e t he b o d y 
are m e a s u r e d f o r t h e v i r t u o u s m a n / n o t , h o w e v e r , as g o o d 
b u t as a d d i t i o n s t o h i s o w n g o o d s / a n d b e i n g ind i f fe ren t / 
t h e y are m i x e d a n d f o r e i g n . T h e a d d i t i o n is the re fo re 
ca l l ed " K e t u r a h , " w h i c h n a m e is t o b e t rans la ted as 

° TTtuhelas. 
6 T h e instrumental case o f the A r m . n o u n " c o n s t a n c y " 

is here p r o b . used pred ica t ive ly . 
c Kara. hiap.ovr]v. S e e the notes to the p r e c e d i n g sect ion. 
d L i t . " w a y s a n d l i f e , " p r o b . = biayojyr)v rod filov. 
e S o L X X , 7rpoo0€fi€vos ok 'A/J/xidjLi eActjSev yvvaiKa, f o l l o w i n g 

the H e b . i d i o m w h i c h m e a ns " A b r a h a m t o o k another w i f e . " 
f A r m . Kentoura : L X X Xcrrovpa : H e b . QHilrdh. 
9 ro ivavrlov Kal dvop.oiov. 
h aoypariKa nadr). 
* L i t . " are a r o u n d . " 
i T h e A r m . lit. — rtp oTrovbalto pLtrpelrai, and p r o b a b l y is 

an inexac t render ing . A u c h e r renders, " penes h o n e s t um 
d i m e n s a sun t . " 

* i.e. t o those o f the sou l . 
1 dhid^opa, in the technica l ethical sense. See H . A . W o l f -

s o n , Philo, ii. 297 -303 . 
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429 

" i n c e n s e - b u r n i n g . ' ' a A n d t h e o d o u r is a n a d d i t i o n t o 
f o o d b u t is n o t f o o d , w h e r e f o r e s o m e h a v e sa id , n o t i n e p t l y , 
t h a t smel l is a fo re t a s t e r . 0 A n d t o t h o s e w h o are s u b j e c t 
t o d a n g e r o f p a i n p h y s i c i a n s p resen t o d o u r s w h e n t h e y are 
u n a b l e t o g i v e t h e m f o o d . T h i s m u s t b e said first. A n d 
still a n o t h e r t h i n g m u s t b e set b e s i d e th i s , t h a t a m o n g t h e 
senses c t he re are t w o w h i c h are v i r t uous a n d p h i l o s o p h i c a l / 
( n a m e l y ) t h o s e o f s igh t a n d h e a r i n g ; a n d a th i rd , t ha t o f 
smel l , is a m e a n b e t w e e n t h e g o o d a n d t h e b a d ; a n d the re 
are t w o b a d o n e s b e l o n g i n g t o t h e b a d , ( n a m e l y ) t as te a n d 
t o u c h . A n d w h e n t h e f o u r (senses) a re a r r a n g ed in g r o u p s 
o f t w o , smel l is t h e m i d d l e o n e / f o r i t is c learer a n d pu re r 
t h a n tas te a n d t o u c h , a n d is du l le r a n d m o r e shor t - s igh ted f 

t h a n s igh t a n d h e a r i n g . F o r th is r eason (Sc r ip tu re ) has 
a t t r ibu ted t h e th ree bes t f o r m s o f sense t o H i m w h o is 
t h e s o v e r e i gn o f all t h i n g s . F o r ( i t refers) t o s i g h t w h e n 
it s a y s / " A n d G o d s a w all t h e t h i n g s w h i c h H e h a d m a d e , 
a n d , b e h o l d , t hey w e r e v e r y g o o d " ; a n d t o h e a r i n g w h e n 
i t s a y s / " T h e L o r d hea re th t h e p o o r " ; a n d t o smel l w h e n 
i t s a y s / " A n d t h e L o r d G o d smel l ed a swee t s a v o u r . " 
N o w s ince t h e c o n s u m m a t i o n o f a h a p p y l ife is l ikeness 
t o G o d / h e w h o w a s a t rue m a n k j u d g e d i t bes t t o m a r r y 
th ree w i v e s , ( w h o w e r e ) s y m b o l i c a l l y s o m e th ree p o w e r s / 
t h e m o s t a d m i r a b l e o f all ( t he senses, n a m e l y ) hea r ing , 
s i g h t a n d smel l . F o r t h e m a i d s e r v a n t in C h a l d a e a n w a s 

a OvpLicoaa, as in De Sacr. Abelis 43-44, w h i c h par t ia l ly 
parallels this sect ion. 

b Cf. De Sacr. Abelis 44 ootfrp'qaiv . . . Kaddncp ftaaiAioos 
irpoyevoTpiba. 

C TCOV aladrjoecov. 
d oirovoaicu /cat <£iAocro<£ot, cf. De Spec. Leg. i. 337-338. 
e i.e. smel l , the fifth, is be tween the t w o g r o u p s o f t w o 

senses each . 
f A u c h e r " t a rd io r . " 
9 G e n . i. 31 . 

h P s . lxix. 33 . 
* G e n . vii i . 21. 
I T O TeAos ioTLV evoaipLovos ^corjs TJ irpos Oeov opLotoTrjS. 

k i.e. A b r a h a m . 
1 avpipoXiKcos rpeis Tivas BvvdpL€is» 
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ca l l ed " H a g a r " ° a n d in A r m e n i a n b " s o j o u r n i n g . " c 

A n d h e r of fspr ing w a s " h e a r i n g G o d , " w h o a m o n g t h e 
H e b r e w s w a s ca l l ed " I s h m a e l . " d A n d ( the of fspr ing) 
o f h i s l a d y e ( w a s ca l l ed ) " l a u g h t e r , " / ( b e i n g ) a p s y c h i c 
e y e a n d l i g h t / f o r l i g h t a n d s i g h t are j o y f u l , j u s t as da rk -
ness a n d b l i n d n e s s are sad . A n d t h e th i rd (wi fe ) m e n t i o n e d 
w a s a l l u s i v e l y h n a m e d " i n c e n s e - b u r n i n g , " w h i c h t h e 
C h a l d a e a n s ca l l " K e t u r a h . " 

* 1 4 8 . ( G e n . x x v . 5-6) W h a t is t h e m e a n i n g o f t he w o r d s , 
" A n d A b r a h a m g a v e all t h a t w a s h is t o I s a ac his s o n , a n d 
t o t h e s o n s o f h i s c o n c u b i n e s h e g a v e g i f t s * " ? 

( S c r i p t u r e ) refers t o a d i f ference b e t w e e n possess ions a n d 
g i f t s / b o t h i n t h e l i teral sense a n d in t h e d e e p e r m e a n i n g / 
A s f o r t h e l i tera l m e a n i n g , t h o s e t h i n g s t h a t assure a q u i e t 
l i fe , a n d w h a t e v e r t h i n g s r e m a i n s t ab l e a n d in o u r pos se s -
s ion are ca l l ed " p o s s e s s i o n s , " w h i l e g i f t s are t h o s e t h i n g s 
g i v e n b y h a n d / t h e use o f w h i c h is f o r a sho r t time.™ B u t 
as f o r t h e d e e p e r m e a n i n g , i t is t h e v i r tues f o u n d e d w i t h 
firmness a n d t h e d e e d s ( p e r f o r m e d ) w i t h v i r tue n t h a t are 

a A r m . Agar, as in L X X . 
b A s usual , the A r m . translator substitutes " A r m e n i a n " 

for " G r e e k . " c TrapoiKrjoLS, as in De Congressu 20. 
d I shmae l ' s n a m e is e t y m o l o g i z e d as aKorj dcov in De Mut. 

Nom. 202 et al. 
e i.e. Sarah , in contras t to the c o n c u b i n e s , H a g a r and 

Keturah . 
f " I s aac " is e t y m o l o g i z e d as yeXtos and xaP°- m rnany 

passages o f Ph i lo . 
0 Cf. e.g. De Confus. Ling. 92 6 i/fvxfjs 6<f>daXp,6s 6 Biav-

yiararos Kal Kadaptdraros Kal rrdvrtov o^vtoireararos. 
h atvty/Ltart vel sim. 

1 L X X €oa)K€v 8e 'AjSpad/x, ndvra rd vndpxovra avrov Taad/c 
rep vlcp avrov' Kal rots vlots rcov iraXXaKcov avrov eSojKev 'Aj8pad/x 
BopLara. 

* Bta<f)opav virapxovrojv Kal Bopcdrwv, as in the G r e e k frag, 
f r o m P r o c o p i u s . k Kal npos ro farov Kal irpos rrjv Bidvoiav. 

1 x€lpoBora, as in the G r e e k f rag. 
m T h e G r e e k f rag . , w h i c h ends here, has tov 17 xPVaLs 

itfrrjpiepos. n Kar dperrjv. 
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called " substances " and " possessions." ° Those things, 
however, which' are indifferent 0 and unstable, being about 
the body and outside the body, it calls " gifts." A n d so, 
it presents (as) the heir of the virtues the legitimate son, 
laughter, 0 who rejoices at all things in n a t u r e / whereas 
the indifferent and undetermined e (sons born) to Abraham 
by his concubines (rejoice in) indifferent t h i n g s / So much 
superior was Isaac to (the sons) of the concubines as are 
possessions 9 to gifts. Wherefore (Scripture) recently h 

described Isaac as motherless, and it calls those born to 
the concubines fatherless/ Accordingly, those who were 
harmonious in the father's family are of the male progeny, 
while the (sons) of the women and those of inferior descent 
are certainly to be called female and unvirile/ for which 
reason they are little admired as great o n e s / 

° ovaiai KOX Knjp,ara, 4 4 substances " being rendered by 
two words in the Arm. * 0 dhid<f>opa. 

0 rov yvqoLov vlov, yeXaira, symbolized by Isaac. 
d O n Isaac as a symbol of the naturally virtuous or self-

taught man see, e.g., QG iv. 122, 145. 
e dopiarovs, cf. De Praemiis 36 iraoa r\ aladrjrrj <f>vats 

dopioros. 
f Aucher renders somewhat differently, " indifferentes 

autem Abrahae natos ex concubinis indifferentibus ac indis-
tinctis gaudere bonis." 

9 The Arm. has " possessions " in the gen. case, but the 
context seems to require us to take it as nom. Aucher too 
renders it as the subject of the final clause. 

h See QG iv. 145 on Gen. xxiv. 67. 
* i.e. as not being legitimate sons of Abraham. 
1 dvavhpoi, an adjective elsewhere applied by Philo to the 

senses and sense-perceptible things. 
* The above is a literal translation of the obscure A r m . 

text, which Aucher, confessing doubt of its meaning (his 
footnote reads : 4 4 Quamquam uncis aliqua adjeci, nec ita 
tamen me sensum verum expressisse confido " ) , renders, 
4 4 illi ergo, qui Concordes erant in patria gente, etiam masculi 
nati (nomen sortiuntur) ; verum illi (ipsi) quia (alienam 
participant) femineam lineam pravis prolibus gaudentem, 
certo certius vocandi sunt feminae vecordes, eoquod ob 
minora ilia tamquam majores (sibi ipsi) admiratione sunt." 
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1 4 9 . ( G e n . x x v . 6 ) W h y , after g i v i n g g i f t s t o h is alien a 

o f f spr ing , d i d h e s end t h e m a w a y f r o m his s o n I s aac , wh i l e 
h e w a s still l i v i n g , t o t h e l a n d o f t h e eas t ? 0 

I n i ts l i teral sense c t h e s ign i f i cance is c lea r . B u t as f o r 
t h e d e e p e r m e a n i n g / i t is t h e i n t e n t i o n o f t h e sac red w o r d e 

t o p re se rve ( h i m ) f o r eve r v i r t u o u s , pe r f ec t , pass ionless a n d 
u n s t a i n e d / A n d h e is ( s o ) p rese rved i f t h o s e o f o p p o s e d 
a n d e a r t h y t h o u g h t s are r e m o v e d a n d se t t l ed ( e l s e w h e r e ) / 
F o r , as t h e y are b o r n a l ien t o v i r t u e / so t h e y wish t o 
p o l l u t e t he l e g i t i m a t e * ( s o n ) . B u t i t is i m p o s s i b l e fo r suc h 
a r e m o v a l t o t a k e p l a c e unless ( t he fa the r ) is l i v ing a n d 
s o u n d in t rue l i fe a n d h e a l t h y t h o u g h t / F o r n o t i n e p t l y 
is i t sa id t h a t w h i l e h e w a s still l i v i n g h e sent a w a y w r o n g -
d o i n g a n d p a s s i o n / A n d h e sen t t h e m a w a y , n o t t o t he 
r e g i o n o f t h e eas t , b u t m o s t na tu ra l ly " t o t he l and o f t he 
e a s t , " ( t ha t is) n o t t o t h e h e a v e n l y a n d d iv ine l i gh t b u t 
t o ea r th ly a n d c o r r u p t i b l e s p l e n d o u r s a n d a p p e a r a n c e s 1 

o f a r r o g a n c e a n d va in h o n o u r s , o f w h i c h t h e y are e m u l o u s . 
F o r e m p t y are t h e s t r iv ings o f t h e m i n d , t h r o u g h w h i c h 
m a n y c o n s i d e r r i ches a n d h o n o u r s a n d t h e l ike t o b e g o o d . 

1 5 0 . ( G e n . x x v . 7) W h y , in s p e a k i n g a b o u t t h e l ife o f 

° dXXoTpioiSi cf. De Virtutibus 2 0 7 , whe re Ph i lo speaks o f 
the sons o f A b r a h a m ' s c o n c u b i n e s as dXXorpitoBivres rrjs 
doioipiov evyevclas. 

6 L X X /cat rots vlots rcov 7raXXaKtov avrov eScoKcv 'Afipadp. 
Sd/ttara, /cat e^airiarciXtv avrovs and 'Iaad/c rov vlov avrov en 
t.tovros avrov npds dvaroXd els yfjv dvaroXcov. 

c rd prjrov. d rd npds StaVotav. 
e yvwpiv rov iepov Adyou. 
f tmovBatov /cat reAetov /cat dnadrj KOL dKrjXlooorov. A u c h e r 

renders s l ight ly differently, " p r o b u m (f i l ium) , pe r fec tum, 
v i t i o q u e et u lce r ibus ca r en t em pe rpe tuo se rva re . " H e r e , as 
in QG i i . 15, the A r m . translator seems to have confused /07A77 
" u lcer " wi th KWXIS " s ta in ." 

9 A u c h e r 4 4 t ransmit tantur in c o l o n i a m . " 
h dpcrfjs. * rov yvrjoiov. 3 vyict Xoyiop.cp. 
k dbiKiav (vel sim.) Kal ndOos. 

1 A u c h e r 4 4 l umina et phan t a sma ta . " 
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A b r a h a m , d o e s (Sc r ip tu re ) s ay , " T h e s e are t h e yea r s o f 
t h e d a y s o f t he life o f A b r a h a m " a ? 

M o s t e x c e l l e n t l y d o e s i t s ay " d a y s , " f o r i t d o e s n o t wish 
t o b r i n g o u t t h e n u m b e r o f yea r s , as d o t h o s e w h o wr i t e 
(h i s to r ica l ) nar ra t ives , b u t t o s h o w tha t t h e several a g e s 
o f t h e wise m a n are p r a i s e w o r t h y w h e n h e l ives h is w h o l e 
life e x c e l l e n t l y . 0 F o r a y e a r is a s u m o f d a y s , b u t d a y s are 
n o t (a s u m ) o f y e a r s . F o r i t is p r o p e r t ha t f o r t h o s e w h o 
l ive in a c c o r d a n c e w i t h v i r tue c t he re s h o u l d b e a n a d d i t i o n 
o f t he l e n g t h o f t i m e ra ther t h a n t ha t the t i m e o f an o l d 
m a n ( s h o u l d b e ) a d iv ine s p l e n d o u r / 

1 5 1 . ( G e n . x x v . 7 ) W h y are t h e y e a r s o f (his) l ife " o n e 
h u n d r e d a n d seven ty- f ive " ? 

B e c a u s e ( th is n u m b e r ) is seven t i m e s twen ty - f i ve , a n d 
twen ty - f i ve is a lunar p e r i o d / in a c c o r d a n c e w i t h w h i c h 
(Sc r ip tu re ) wishes t he t emple - se rvan t s t o p e r f o r m the ser-
v i c e o f t h e t e m p l e / b e g i n n i n g a t t w e n t y - f i v e yea r s , a n d 
t o b e in a t t e n d a n c e a n d serve f o r t he s a m e n u m b e r ( o f 
y e a r s ) , f o r i t m a k e s t h e m ret i re f r o m a c t i v e s e r v i c e 9 

af ter r e a c h i n g fifty, t a k i n g ca re t ha t t h e pr ies t shal l b e an 
i m i t a t o r a n d e m u l a t o r o f t h e h e a v e n l y ( b o d y ) . A c c o r d -

a S o L X X , ravra 8k rd err) rjpeptdv ^torjs 'Aflpadp. H e b . has 
" T h e s e are the d a y s o f the years o f the life o f A b r a h a m . " 

0 T h e A r m . seems to render €Kaaras rds rov oo<f>ov r)Xudas 
iiratvcrds elvai, avrov 8e hiafepovrtos oiaiaW£eiv. A u c h e r 
renders , " s ingulas sapientis aetates distinctas tarn laudabi les 
fuisse, q u a m perenniter durasse . " 

c Kar dperrjv. 
d L . A . Post suggests that the mean ing o f the or iginal was 

someth ing l ike the f o l l o w i n g , " O l d age is m a r k e d rather b y 
the measure o f t ime o f wh ic h l ight is lord (to </>tos Kvptov 
p.4rptp), in p lace o f the addi t ion o f a l o n g per iod " (i.e. the 
yea r ) . 

6 I n round numbers , o f cour se . 
1 See N u m . vii i . 24-25, p resc r ib ing that Levi tes shall serve 

f r o m the a g e o f 25 to 50, a n d Ph i lo ' s c o m m e n t s in Quod 
Deterius 64 . 

9 L i t . " b e i n g quie t c e a s e . " 
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i n g l y , j u s t as t h a t m o s t useful s tar ° w h i c h is nea r t h e ea r th , 
( n a m e l y ) t h e m o o n , serves t h e w h o l e ea r th in t w e n t y - f i v e 
( d a y s ) , so a lso (Sc r ip tu r e ) has t h o u g h t i t r i g h t t o o r d a i n 
an equa l l e n g t h o f t i m e o f a t t e n d a n c e f o r t e m p l e - s e r v a n t s . 0 

N o w t h e h e b d o m a d i s t h e m o s t s ac red o f n u m b e r s , as ha s 
b e e n e spec i a l ly s h o w n . 0 A n d these are all t h e pe r f ec t 
n u m b e r s w h i c h are c o n t a i n e d a t o n c e in t h e l ife o f t h e w i se 
m a n / ( n a m e l y ) o n e h u n d r e d , a n d s e v e n t y / a n d five, so 
t h a t b o t h the i r a d d i t i o n a n d the i r d iv i s io n a re m o s t beau t i -
ful . A n d these t h i n g s h a v e b e e n n o t e d c o n c e r n i n g 
n u m b e r s . 

* 1 5 2 . ( G e n . x x v . 8 ) W h a t is t h e m e a n i n g o f t h e w o r d s , 
" f a i l ing , h e d i e d , " a n d w h y ( d i d h e d i e ) " in a g o o d o l d 
a g e , o l d a n d ful l o f d a y s " f ? 

T h e l i teral m e a n i n g 0 d o e s n o t raise h a n y q u e s t i o n , b u t 
th i s ( s t a t e m e n t ) is t o b e t a k e n m o r e natural ly,* a n d t he 
i n t e r p r e t a t i o n t o b e g i v e n is t h a t t h e d e a t h o f t h e b o d y is 
t h e l i fe o f t h e sou l , s ince t h e s o u l l ives a n i n c o r p o r e a l l i fe 
o f i t s o w n / I n r e g a r d t o th i s , H e r a c l e i t u s , l ike a t h i e f 
t a k i n g l a w a n d o p i n i o n s f r o m M o s e s / s a y s , " w e l ive the i r 
d e a t h , a n d w e d i e the i r l i f e , " 1 i n t i m a t i n g m t h a t t h e life 

a dcmj/o, here as o c c a s i o n a l l y e l sewhere in Ph i lo , means 
4 4 p l a n e t . " 

6 i.e. 25 d a y s c o r r e s p o n d t o 25 yea r s . 
0 F o r the m a n y passages in Ph i lo see Staehle , p p . 34 -50 . 

D TOV oo<j>ov, i.e. A b r a h a m . 
e A u c h e r inadver ten t ly renders , 4 4 sep tenar ius . " 
f L X X Kai €KA€17TO)V airidavev 'AjSpad/x ev yrjpei KaXcp npeofivTrjs 

Kai 7rXrjpr)S r/pLCpiov. 
9 T O prjTov. h L i t . 4 4 h a v e . " 
*' <f>voLKcoT€pov9 i.e. 4 4 m o r e a l l e g o r i c a l l y . " 
1 Xoiov iavrfj TTJs t/tvxfjs aodipiaTov jSi'ov oiayovdrjs vel sim. 

k O n Ph i lo ' s cha rges o f p lag ia r i sm agains t Herac le i tus and 
o ther G r e e k ph i lo sophe r s see W o l f s o n , Philo, i. 141-142. 

1 £,U>pL€V TOV €K€lVO)V QaVOTOV, T€dvrJKapL€V 8k TOV €K€lVa>V filOV, 

q u o t e d b y P h i l o in Leg. All. i. 108 et al. T h e w o r d i n g o f the 
quo ta t ion is s l igh t ly different in o ther anc ien t sources , cf. 
B y w a t e r , f rag . 6 7 , Die l s , f rag . 62. m alviTTopievos* 
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o f t h e b o d y is t h e d e a t h o f t h e sou l . A n d w h a t is ca l l ed 
" d e a t h " is t he m o s t g l o r i o u s ° l ife o f t he first s o u l . 0 M o r e -
o v e r , " i n a g o o d o l d a g e " is a m o s t useful d e s c r i p t i o n o f 
l a w a n d o p i n i o n s c in so far as a v i r t uous m a n d is sa id t o 
b e " a fine o l d m a n . " e F o r all these are g o o d a n d des i rab le 
measures o f a g e / a n d are m o r e flourishing t h a n c o n -
t e m p t i b l e y o u t h in w h i c h t h e sensual p leasures 9 o f t h e 
b o d y are still g r o w i n g . F o r as a y o u t h th is y o u n g m a n 
d id n o t h i g h l y e s t e e m a n y pas s ion in w o r d o r d e e d a n d 
d i d n o t c h o o s e s u c h a l i f e / A n d as a m a n h e d i d n o t 
a l w a y s stir u p ch i ld i sh o u t b r e a k s a n d quarre ls a n d fights, 
s ince h e p rac t i ses m a n l i n e s s / A n d in m i d d l e a g e , w i t h 
his v i r tues sea ted a r o u n d h i m / h e is h i g h l y e s t e e m e d . H e 
d o e s n o t , the re fore , first b e g i n t o a c t p r u d e n t l y k a n d 
s o u n d l y w h e n in t he c o u r s e o f t i m e t h e pass ions o f o l d a g e 
pass a w a y a n d cease , b u t b e c a u s e in t he w a y o n e fits a h e a d 
t o a s ta tue h e has fitted a m o s t beaut i fu l a n d l o v a b l e 
a s p e c t 1 t o his f o r m e r w a y o f l i fe . T h i s t h e e y e s o f t he b o d y 
d o n o t see , b u t t h e pe l luc id a n d p u r e m i n d is t a u g h t t o 
see.™ 

M o r e o v e r , I a m g r e a t l y p u z z l e d n b y t h e a d d i t i o n ( in 
Sc r i p tu r e ) , f o r i t s ays t ha t h e w a s " full o f d a y s , " mak ing* 
h i m a p p e a r dense ly f u l l / f o r t h e F a t h e r d o e s n o t a l l o w t h e 
life o f t h e v i r t uous m a n p t o b e e m p t y o r v a c a n t in a n y 

° O r 4 4 m o s t b l e s sed . " 
0 A u c h e r renders less accura te ly , 4 4 vi ta fel icissima a c 

p r i m a a n i m a e . " P r o b a b l y w e should e m e n d A r m . arajin 
4 4 first " to 4 4 arak'ini 4 4 v i r t uous . " 

c i.e. o f mora l c o n d u c t . d anovSalos. 
e evyrjpcos. f lyAt/ctai. 0 at rjooval. 

h T e x t and m e a n i n g are uncertain. A u c h e r renders , 
4 4 q u o n i a m in aetate ty ron ica nu l lum hie juvenis n e c vitiuni 
nec v e r b u m neque o p u s volui t sibi permit tere, et praeel igere 
v i t a m . " 1 dvopetav. 

3 TCOV dpercov avveopevovocov. k ococj>povL^€o9ai. 
1 TrdyKaXov Kal a^Upaarov Txpoocotrov. 

m 6 oiavyrjs Kal Kadapos vovs IBetv 7rat8eueTai. A u c h e r 
renders m o r e freely, 4 4 ni t idae t amen a c l impidae an imae 
edoc tae sunt ad v i d e n d u m . " 

7 1 htatropco. 0 7TVKVOV. V TOV oiTOvhalov. 
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p l a c e f o r ev i l ( t o en t e r ) h i s m i n d ° o r a n y pa r t o f h i m / 
F o r (Sc r ip tu r e ) s a y s t h a t t h e v i r t u o u s m a n is full n o t o f 
y e a r s b u t o f d a y s , a l w a y s o r d e r i n g a n d p l a c i n g the d i s -
t i n c t i o n s o f l e n g t h o f t i m e o f t h e v i r t u o u s m a n c u n d e r t h e 
d i v i n e l i g h t . A n d a g a i n in a n o t h e r w a y it h a s d e t e r m i n e d 
t h e severa l d a y s ( t o b e ) w o r t h y o f s t u d y a n d ca re , as t h o s e 
g u i l t y o f t r ansgress ions (a re in n e e d o f ) o r a t o r s ( a n d ) 
speake r s o f t r u t h / w h e n t h e l a w o f n a t u r e testifies aga in s t 
t h e m e c o n c e r n i n g w h a t e a c h o f t h e m h a s said o r d o n e 
d a y b y d a y f r o m m o r n i n g t o e v e n i n g a n d f r o m e v e n i n g t o 
m o r n i n g . 

* 1 5 3 . ( G e n . x x v . 8 ) W h y is i t sa id t ha t " h e w a s a d d e d 
t o h is p e o p l e " f ? 

Y o u see t h a t w h e n (Sc r ip tu r e ) s p o k e a l i t t le earl ier o f 
h is " f a i l i n g , " 9 i t d i d n o t a l lude t o h is c o r r u p t i o n h b u t 
t o h i s m o r e s t ab l e e n d u r a n c e / A n d so i t na tu ra l ly j i s . 
F o r t h e c a s t i n g off o f t h a t w h i c h is m o r t a l a n d b a d is t h e 

a TOV VOVV. 
b A u c h e r renders m o r e f reely, " t a m q u a m con fe r t am m o n -

strans ver i b o n i v i t am, n u l l um rel inquente Patre si tum 
v a c u u m in men te ejus, vel in a l iqua parte , ad ingressum m a l i . " 

c A u c h e r renders , " b e n e transacti t empor i s spatii dis-
t inc t iones . " 

d A u c h e r renders , " t a m q u a m ob l iga t i o causa rum a p u d 
rhetores et j u r i d i c o s . " 

e T h e A r m . text seems to render rov TT\S </>vaea>s vopuov KOT 
avTcov hioovTos \6yov. A u c h e r renders , 4 4 ra t ione ei (vel, eis) 
c o n c e s s a legis na turae ." L . A . Pos t queries , 4 4 Is there a 
c o n c e a l e d reference to the sun as a l l - k n o w i n g ? " 

F L X X KOX 7rpoa€T4drj irpos TOV Xaov avrov: H e b . 4 4 and he 
was ga thered t o his k i n . " I n De Sacr. Abelis 5 Ph i lo quotes 
the verse as irpoar'Serai rep dcov Xacp, exp la in ing that A b r a h a m 
4 4 e n j o y e d incorrupt ib i l i ty and b e c a m e equa l to the ange ls " ; 
see further o n in this sect ion . 

9 S e e the p r e c e d i n g sect ion in w h i c h Phi lo quotes L X X 
Kai €KX€LTTCOV dndOavev KTX.

 h </>0opdv. 
* pe/iaiOTepav BiapbOVTJv. 
* <f)voiKtos vel sim. 
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a d d i t i o n o f t ha t w h i c h is e x c e l l e n t a n d m o r e i m m o r t a l . " 
A n d t he a d d i t i o n t o his p e o p l e is s p o k e n o f a l t h o u g h t he re 
w a s n o t y e t a p e o p l e in e x i s t e n c e , s ince h e h i m s e l f w a s t h e 
o r i g i n a n d fo re fa the r o f t h e r a c e . 0 B u t t ha t ( p e o p l e ) w h i c h 
was t o c o m e i n t o b e i n g t h r o u g h h i m 0 (is r ep resen ted) as 
a l r eady in e x i s t e n c e , a n d (Sc r ip tu r e ) es tabl i shes th is as 
b e i n g g r a n t e d t o h i m b e c a u s e o f t h e g o d l i k e v i r tues d t o 
w h i c h h e is said t o b e a d d e d / T h a t is t h e l i teral m e a n i n g / 
B u t le t us s p e ak a l l e g o r i c a l l y / T h e p e o p l e is t r u ly o f 
G o d / t ha t is t o s ay a n d dec la re t ha t i t is a t rans i t ion w h i c h 
is ra t iona l a n d h e a v e n l y / F o r e v e r y sou l is ra t iona l w h i c h i 

flees a n d is l o o s e d a n d re leased f r o m tha t t o w h i c h i t is 
b o u n d / a n d is de l ive red a n d freed f r o m c o n f i n e m e n t . F o r 
the anc ien t s used t o ca l l a t o m b a " n a k e d g r a v e . " 1 A n d 
(Sc r ip tu re ) in a n o t h e r p a s s a g e cal ls h i m " fore fa ther " m 

a T h e compara t i ve d e g r ee o f the ad j . dOdvaros seems no t 
to o c c u r in Phi lo ' s extant G r e e k .writings. 

b dpxrj Kai TTpoirdrcop TOV yevovs* as in the G r e e k frag, f r o m 
P r o c o p i u s . 

c T h e A r m . uses the instrumental case o f the pers . p ron . , 
whi le the G r e e k frag, has OL avrov " because o f h i m . " 

d Sid ras d€OTrp€7T€LS operas*. 
6 T h e syn tax is not certain. T h e G r e e k frag. , w h i c h ends 

here, has TOV OVV pLtXXovra oV avrov yevioSat cos ijor) yeyovora 
Xapi£6p.€vos avrov rep dconpencl TCOV dpercov lopverai, S Kai 
XeyeaQai (I. Ae'yerai) TT poor id cod ai. F TO prjrov. 

9 dXXrjyopovvTcs. h See the first note o n this sec t ion . 
1 didpaois XoyiKi) Kai ovpavia. T h e syntax and m e a n i n g 

o f the sentence are uncertain howeve r . A u c h e r renders , 
" e ten im popu lus certe De i est, ut ita d ixer im, et transactus 
rationalis cae les t i sque ," bu t in a foo tnote he p roposes an 
alternative render ing , " . . . De i est ut d ic t ione locu t ioneque 
praedi tus , et p rovec tus , is qu i est rationalis . . . " 

i T h e A r m . has the ablat ive case o f the rel. p ron . , perhaps 
because o f a misreading o f dtpetoa as dtj? 

k euro rod ovvberov (sc. ocbpLaros), cf. Leg. All. ill. '72. 
1 A p p a r e n t l y Phi lo here al ludes no t to the conven t iona l 

equat ion o f orjpLa ( = aiy/xetov) and ocop,a bu t to the idea o f a dead 
b o d y be ing n a k e d o f soul . 

m ttpoTtdropa. T h e re does no t seem to b e a n y instance o f 
this epithet appl ied to A b r a h a m in the L X X . 
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b u t n o t " first-born " a i nhe r i t ing all f r o m his d iv ine 
F a t h e r a n d b e i n g w i t h o u t share in a m o t h e r o r f e m a l e l i n e . 0 

1 5 4 . ( G e n . x x v . 2 0 ) c W h y w a s I s a a c f o r t y y e a r s o l d 
w h e n h e t o o k R e b e k a h t o w i f e ? d 

T h e fo r t i e th y e a r is t h e r i g h t t i m e f o r t h e m a r r i a g e e o f 
t h e w i s e m a n / f o r i t is g o o d ( f o r h i m ) t o b e t ra ined a n d 
d i r e c t e d a n d a b o u n d in t h e r i g h t f o r m s 9 o f d i sc ip l ine h in 
y o u t h a n d t o h a v e r e g a r d f o r n o t h i n g else w h a t e v e r and 
n o t t o w a n d e r in a n y o t h e r d i r e c t i o n t o w a r d t h i n g s w h i c h 
a r e n o t t o b e l i k e d b u t t h o r o u g h l y t o e n j o y t h e t h o u g h t s 
a n d c o m p a n y o f t h o s e ( s tud ies ) a n d b e m o r e h a p p y i n t h e m . 
I t is n e c e s s a r y t o r ece ive e n j o y m e n t o f l o v e a n d affect ion 
f r o m a w i f e a n d t o fulfil t h e l a w c o n c e r n i n g t h e rea r ing o f 
c h i l d r e n / F o r t h e g e n e r a t i o n o f l i v i n g b e i n g s j (is a c c o m -
p l i s h e d ) in f o r t y ( d a y s ) , d u r i n g w h i c h , p h y s i c i a n s s a y , t he 
seed i n j e c t e d i n t o t h e w o m b is f o r m e d k a n d , e spec ia l ly 
w h e n i t is a m a l e , b e c o m e s a f o r m e d c r e a t u r e / F o r at 

a TTptoToyovov, here apparen t ly reserved for I saac . 
0 O n the a l legor ica l motherlessness o f I saac see a b o v e , 

QG iv. 1 4 5 . 
c A t this po in t , p r o b a b l y the b e g i n n i n g o f B o o k V I in the 

or ig ina l f o r m o f Ph i lo ' s Quaestiones, b e g i n s the O l d Lat in 
vers ion o f the Quaestiones in Genesin, ex tend ing to the end 
o f B o o k I V . T h e da te o f this O l d La t in vers ion (hereafter 
abbrev ia ted as OL) wil l b e discussed in A p p e n d i x B . In the 
notes I ci te the OL text as repr inted b y A u c h e r f r o m the 
1 5 3 8 edi t ion. H e r e it m a y b e no ted that OL is often para-
phras t ic rather than literal, i f w e assume that the A r m e n i a n 
vers ion is literal. 

d Ph i lo here abbrevia tes the b ib l ica l verse w h i c h g ives 
R e b e k a h ' s g e n e a l o g y . 

e T h e A r m . uses t w o w o r d s to render ydpos. 
/ rov oo<f>ov. 
0 dpdols eioecri o r opdals Ihecus. OL 4 4 spiculis " mus t b e a 

co r rup t ion o f 4 4 s p e c i e b u s / ' 
h rrjs iraihelas* * rrjs 7raioorpo<f>ias. 
j r) ^cooyovia. k Krit,€oOai o r irXdrreodcu. 
1 Krlop,a o r 7rAdo/ta. O n the fo r ty -day durat ion o f the male 

e m b r y o see QG i. 2 5 , ii. 1 4 and iv. 2 7 . 
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this t i m e it w a s n o t f o r t h e sake o f i r ra t ional sensual 
p leasure ° o r w i t h eagerness 0 t h a t h e h a d in t e rcour se w i t h 
his wi fe b u t fo r t h e sake o f b e g e t t i n g l e g i t i m a t e ch i ld ren , 
( a n d s o ) i t w a s w h o l l y a p p r o p r i a t e t ha t h e s h o u l d u n d e r t a k e 
m a r r i a g e w h e n the n u m b e r o f his yea r s w a s t h e s a m e as 
t he n u m b e r o f d a y s o f t h e e m b r y o in t h e w o m b . 

155 . ( G e n . x x v . 22) c W h y d o e s ( R e b e k a h ) s a y , " I f so 
i t is t o b e fo r m e , w h y is th is f o r m e ? " d ? 

V i r t u o u s a n d a l o v e r o f v i r tue e is t h e m i n d / w h i c h 
a n n o u n c e s this n o t so m u c h b y v o i c e as b y b e i n g s y m -
p a t h e t i c , a n d bears i t se l f in m i n d / F o r i t s ays , " W h a t 
(use) w a s the re f o r m e t o w e i g h c o n t r a r y a n d o p p o s e d 
( fo rces ) * as i f in b a l a n c e d scales , a t o n e t i m e b e i n g d r a w n 
b y o p i n i o n * a n d a t a n o t h e r t i m e b e i n g pu l l ed in t h e 
o p p o s i t e d i r ec t i on b y t ru th . F o r t h e u n c e r t a i n t y o f t h e 
m i n d i is a l w a y s i m p e r f e c t a n d l a m e a n d , i f o n e m u s t use 
t he real and p r o p e r n a m e , i t is a lso b l i n d . B u t i t is s o m e -
t i m e s be t t e r t o h a v e e y e s a n d t o b e sha rp-s igh ted f o r t h e 
cer ta in a t t a i n m e n t o f t he k n o w l e d g e o f g o o d a n d e v i l / 
F o r w h e n s o m e o n e has c o m e ac ross t he na tu re o f e i ther o f 
t h e m and w e l c o m e s i t 1 o r sees i t b y c h a n c e , h e necessar i ly 
a c c e p t s o n e o f t h e m a n d dismisses t he o the r . 

° 8 / dXoyov 1780V17V. 
b Var iant " fool i shness ." 
c T h e t w o verses, G e n . x x v . 21 -22a, no t c o m m e n t e d o n b y 

Phi lo (bu t see De Sacr. Abelis 4 ) , tell o f R e b e k a h ' s p r e g n a n c y 
with J a c o b and Esau . 

D L X X el ovrcos fioi jLteAAet ylveoOai, iva TL p,oi TOVTO : H e b . 
" I f so , w h y then I ? " 

e <f>iXdpeTOS» f 6 vovs or 17 hidvoia. 
9 T h e sense is obscure . F o r " b y vo i c e " OL has " fas t id io . " 
h S y m b o l i z e d b y the twins s t ruggl ing in R e b e k a h ' s w o m b . 
* T h e A r m . translator takes 8dfa in the sense o f " g l o r y , " 

so t o o A u c h e r renders the A r m . 
°' A p p a r e n t l y Phi lo means the uncertain mind . 

k yvtbo€tos rov ayadov Kal TOV KaKov (o r TOV KaXov Kal TOV 
TTOVypod). 

1 TJJ cKarepov <f>voei eVtru^wv Kal doiraodpLCvos. 
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1 5 6 . ( G e n . x x v . 22 ) W h a t is t h e m e a n i n g o f t h e w o r d s , 
" S h e w e n t t o inqu i r e o f t h e L o r d " ° ? 

T h i s s t a t e m e n t 0 i s an a r g u m e n t a g a i n s t c a r r o g a n t a n d 
c o n c e i t e d p e r s o n s w r ho , t h o u g h t h e y k n o w n o t h i n g , a d m i t d 

t h a t t h e y k n o w e v e r y t h i n g . A n d t h e y c o n s i d e r n o t h i n g 
( m o r e ) shamefu l a n d d i sgracefu l ( t han ) s ea r ch in g a n d 
b e i n g in d o u b t a n d i nqu i r i ng . W h e r e f o r e , b e i n g afflicted 
t o t h e e n d o f life w i t h t ha t g r e a t d isease i g n o r a n c e a n d 
l a c k o f e d u c a t i o n , 6 t h e y c a n n o t e n d u r e t o t a k e a p h y s i c i a n , 
b y w h o m t h e y m i g h t p e r h a p s eas i ly b e c u r e d . B u t t h o s e 
w h o h a v e a desire f o r e d u c a t i o n f are f o n d o f i n q u i r y a n d 
f o n d o f l e a rn ing e v e r y t h i n g f r o m e v e r y s o u r c e e v e n t h o u g h 
t h e y m a y b e e lde r ly . 

157- ( G e n . x x v . 2 3 ) W h a t is t h e m e a n i n g o f t h e w o r d s 
w h i c h ( the L o r d ) s p o k e w h e n she i n q u i r e d , ( n a m e l y ) " T w o 
n a t i o n s are in t h y w o m b , a n d t w o p e o p l e s wi l l b e separa ted 
f r o m t h y w o m b , a n d p e o p l e will surpass p e o p l e in e x c e l -
l e n c e , a n d t h e e lde r wi l l serve t he y o u n g e r " 9 ? 

T h i s s t a t e m e n t h s h o w s f o u r t h i n g s . O n e is m o s t 
as tonishing,* f o r H e d o e s n o t s p e a k o f t w o ch i ld ren in t h e 
w o m b b u t i n s t ead o f ch i ld ren speaks o f n a t i o n s . A n d i t is 
c l ea r t ha t H e a l ludes j n o t t o the i r n a m e s b u t t o t h e 
n a t i o n s w h i c h w e r e t o c o m e i n t o b e i n g f r o m b o t h o f t h e m , 
f o r t h e y w e r e pa t r i a r chs * o f g r e a t n a t i o n s t ha t w e r e la ter 

° L X X iwopevdr) ok nvOeodai rrapd Kvpiov : OL " perrexit 
interrogare a d o m i n o e l o q u i u m D e i . " 

0 Xoyos. 0 eXeyxos* 
d opoXoyovoi, here evident ly used in i rony . 
e peydXtp Trddet ( o r vootp) rrjs dpadias Kal diraioevoias. 
f -/rcuSeta?. 
9 L X X K'XL €L7T€V KVpiOS aVTjj, AvO €0V7} 6 V TT) yaOTpL GOV CIOIV, 

Kal hvo Xaol €K rrjs KOiXias oov BcaoraX-qoovTai' Kal Xaos Xaov 
imcpetjei, Kal 6 pei^oov BovXevoei rep iXdaaovt. T h e verse is 
briefly a l legor ized b y Phi lo in Leg. All. iii. 89 and De Con-
gres.m 129-130. h Xoyos. 

* irapaoo£6rarov : OL " g lo r iose d i c t u m . " 
3 alvirrerai. lc nrarpidpxai. 
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t o appear ." A n d s e c o n d , w h a t was m o s t u s e f u l 0 a n d he lp 
ful , t h e y w e r e n o t t o a d m i t c o n f u s i o n b u t sepa ra t ion a n d 
d i s t i nc t ion a n d d iv i s ion , o n e p e o p l e f r o m t h e o the r , so far 
as o p i n i o n g o e s , b u t in rea l i ty , p r u d e n c e a n d i m p r u d e n c e . 0 

F o r th is r eason (Sc r ip tu r e ) first m e n t i o n s " n a t i o n s " a n d 
thereaf ter speaks o f " p e o p l e s , " ( s o ) n a m i n g t h e m w i t h 
r eason a n d p r u d e n c e / A n d th is is a m o s t he lpful d i s t inc -
t i o n o f o p p o s e d c o n c e p t s , 6 s ince o n e o f t h e m desires 
w i c k e d n e s s , a n d t h e o t h e r v i r t u e / A n d th i rd , w h a t is 
m o s t j u s t , t h a t equa l s shou ld n o t b e m i x e d a n d p u t t o g e t h e r 
w i t h u n e q u a l s / w h e n c e i t is e x c e l l e n t l y sa id , " p e o p l e wi l l 
surpass p e o p l e in e x c e l l e n c e , " f o r i t is necessa ry f o r o n e 
o f the t w o t o surpass t h e o the r a n d t o inc rease , a n d f o r 
the o t h e r t o dec rease a n d t o d imin i sh . A n d " t o surpass 
in e x c e l l e n c e " a g a i n m e a n s t he f o l l o w i n g , t ha t t h e g o o d 
m a n shall surpass t h e b a d , a n d t he r i g h t e o u s t he u n -
r i g h t e o u s , and t he t e m p e r a t e m a n t h e i n t e m p e r a t e / F o r 
o n e o f t h e m is h e a v e n l y a n d w o r t h y o f t he d iv ine l i g h t , 
a n d the o the r is e a r thy a n d c o r r u p t i b l e a n d l ike d a r k n e s s / 
A n d fou r th , w h a t is m o s t t ru thfu l , t ha t " t h e e lde r wi l l 
serve t he y o u n g e r , " f o r evi l is o lde r in t i m e , s ince f r o m o u r 
earl iest a g e i t g r o w s w i t h us , w h i l e v i r tue is y o u n g e r a n d 
is a c q u i r e d b y us w i t h diff icul ty a n d a t t he last b e l a t e d l y , 

a A u c h e r renders less accura te ly , " qu ia patr iarchae m a g -
narum g e n t i um de inde appari turi erant " : OL m o r e briefly 
" q u i p o s t m o d u m pr incipes m a g n a r u m g e n t i u m fierent." 

0 OL " p r o p h e t i c u m , " w h i c h indicates a confus ion b e -
tween x/>ij(H/zo9 and ^p^o-jLtd?. 

c aco<j>poavvr]v KOL a<j>poavvr)v : OL " sapient iam et m o d e s -
t i a m . " In De Congressu the t w o chi ldren in R e b e k a h ' s 
w o m b s y m b o l i z e dperrj and /ca/a'a, as in the next sentence o f 
this sect ion. 

d Kara, Xoyov KOL <f>pdvrjotv vel sim. : OL " qu ia m u l t u m 
interest ve rbo et rat ionabil i tat i ." 6 Xoyiapcov ivavrlcov. 

f KaKias . . . dperrjs: OL " uno inertiam, altero jus t i t iam 
appe ten te . " 9 OL " ne justa injusto aptentur ." 

h T h e A r m . uses t w o words for " temperate " and for 
" in tempera te ." 

1 6 pkv ovpdvios KOL Oeiov ^ O O T O S agios, 6 Sc yeojSrjs Kal <f>9ap-
TOS Kal GKOTtp optoios. 
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w h e n t h e i m m e n s e exces se s o f p a s s i on ° h a v e e x t e n d e d 
the i r s t r eng t h ( t o t h e u t m o s t ) a n d h a v e ( t h e n ) b e c o m e l a x . 
F o r i t is t he n t ha t t h e m i n d 0 b e g i n s t o j u d g e a n d dis-
c r i m i n a t e a n d o b t a i n s o v e r e i g n r u l e / A n d these t h i n g s 
are sa id t o u s / f o r w h o d o e s n o t k n o w t h a t h e a v e n has n o 
share o r m i x t u r e o r pa r t o f evi l , n o r d o w h a t e v e r sense-
p e r c e p t i b l e g o d s e a re b o r n e in a c i rc l e a r o u n d i t , f o r t h e y 
are all g o o d a n d a l t o g e t h e r m o s t p e r f e c t i n v i r t u e / B u t 
in t h e w o r l d 9 t e m p e r a n c e ( a n d ) p r u d e n c e * are o l d e r t h a n 
f o l l y a n d i m p r u d e n c e , a n d j u s t i c e * is o l d e r t h a n in jus t i ce , 
a n d so are t h e severa l o t h e r (v i r tues ) o l d e r t h a n the i r 
o p p o s i t e d i s p o s i t i o n s / I n t h e h u m a n r a c e , h o w e v e r , t h e 
o p p o s i t e a n d c o n t r a r y o f this (is t rue ) , f o r the g o o d , as I 
h a v e sa id , is m o r e r e c e n t a n d y o u n g e r , wh i l e i ts o p p o s i t e , 
f o l l y / h a s b e e n es t ab l i shed in us a l m o s t f r o m y o u t h a n d 
c o n t i n u e s . Neve r the l e s s , t h e y o u n g e r 1 is t h e ruler a n d 
s o v e r e i g n o f t h e e lde r b y t h e l a w o f nature. 7 " 

1 5 8 . ( G e n . x x v . 2 4 ) W h a t is t h e m e a n i n g o f t h e w o r d s , 
" Fulf i l led w e r e t h e d a y s f o r he r t o g i v e b i r th " n ? 

T h e b i r th o f t h e wise m a n 0 is n o t d e f e c t i v e as t o t h e 
m o n t h o r t h e d a y b u t is full a n d pe r f ec t a n d cons i s t s o f 

° direipoi apLtrpiai nadcov. b 6 vovs. 
c TjycpLOViKTjv apxrjv. 
d i.e. for ou r benefit. OL has 4 4 haec tamen p r o nob i s d ic ta 

sunt . " 
E OOOL aladrjTol Oeoi, i.e. the stars, s imilar ly des ignated in 

De Opif. Mundi 27 a n d elsewhere. 
f navTcos ( read iraaais ?) dperais reActora-rot : OL 4 4 in 

o m n i b u s necessariis perfec t i ss imi ." 

m rep <j>vo€tos vopLtp. Th i s phrase p r o b a b l y modif ies 4 4 the 
e l d e r " rather than 4 4 is ruler a n d s o v e r e i g n . " OL has 
4 4 pravitas . . . regitur a juven io re n o n tempor i s l ege sed 
naturae ." 

n L X X Kal €7r\r)pibdT)aav at 17/ue'pat TOV TCKCLV avrrjv. 
0 TOV OOtj)OV. 

9 iv Tip KOOpiLp. 
i SlKaLOOVVT). 

k O r 4 4 w i c k e d n e s s . " 

oojtf>poovvw (Kal) tf>povr)oi,s. 
3 TCOV ivavricov oiadeoecov. 

1 i.e. vir tue. 
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pe r f ec t n u m b e r s . 0 T h a t is t h e l i teral m e a n i n g . 0 B u t as 
f o r t he d e e p e r m e a n i n g , 0 ( th is) m u s t b e sa id . W h e n t h e 
soul o f the v i r t uous m a n b e c o m e s filled w i t h t h e c o n t e m p l a -
t i o n o f w i s d o m / w h i c h , l ike t h e d a y a n d t he s u n , e i l lumines 
t h e w h o l e reason a n d t h e m i n d , / t h e n i t b e g i n s t o g i v e 
b i r th t o o p p o s i t e s 9 i n t h e sepa ra t ion o f d i s t i nc t i o n a n d 
d i s c r imina t ion b e t w e e n h o l y a n d p r o f a n e . 

159 . ( G e n . x x v . 24 ) W h a t is t h e m e a n i n g o f t h e w o r d s , 
" T h e r e we r e tw ins in he r w o m b " h ? 

T h e l i teral m e a n i n g * is eas i ly d i sce rned a n d c lear . B u t 
o n e s h o u l d n o t fail t o r e c o g n i z e t h e s y m b o l i c a l m e a n i n g , ' 
t ha t j u s t as t w o s h o o t s g r o w f r o m a s ing le r o o t , ( s o ) in t h e 
v e r y s a m e m i n d k ( there ex is t s ) t h e f o r m 1 o f t h a t w h i c h 
is g o o d a n d o f t ha t w h i c h is ev i l , a n d b y na tu re t h e y are 
twin.™ F o r t he sou l n flees a n d w i t h d r a w s a n d is u n a b l e 
t o a c t b u t re t reats f r o m t h e p r o x i m i t y o f o n e a n d g o e s o v e r 
t o t h e o t h e r . 0 M o r e o v e r , t h e p o w e r s p w h i c h are in t h e 

a €K reAeitov dpudpLcdv. See QG iv. 154. 0 T O pijrov. 
C T O irpos hidvoiav. 

d orav 1) rov oirovhaiov fax?) ircirX^pcorat row rrjs ootpias 
OctopiLov ( o r ihecav) : A u c h e r " q u u m an imus virtute po l lens 
sit p lenus sapientiae spec iebus " : OL " c u m studiosa a n i m a 
saginata fuerit sapientiae institutis." 

e OL " v ice meridiani l umin i s . " /
 TOV VOVV. 

0 ivavTLOTTjras, s y m b o l i z e d b y the twins in R e b e k a h ' s 
w o m b , see the p r e c e d i n g sect ion. 

H L X X /cat rfjde tfv StSu/Lta Iv rfj yaarpl (v.I. /cotAta : H e b . 
" be l ly " ) OLVTTJS* 1 T O prjrov. 

1 T O avp$6\iKov. k eV rep avrcp vcp. 1 T O ethos. 
m (/>va€L hihvpLa. A similar no t ion is expressed in De Sacr. 

^Ibelis 4 and De Ebrietate 8. O n the p h r a s e o l o g y see notes 
b e l o w . 

0 i.e. vacillates be tween the oppos i t e courses . OL para-
phrases, " cunc tan te an ima p r o u t ro rumque o b s e q u i o , pe r 
absent iam e n i m unius o b s e c u n d a t a l te ro . " 

v at 8vvdpL€Ls : A u c h e r " virtutes " : OL " valetudinis " 
( / . " valetudines 

4 4 3 



Q U E S T I O N S A N D A N S W E R S 

body experience the same thing as this, for desires and 
sensual pleasures and pains ° are from the same root, as 
the poet says , 0 (and) whatever things are divided and 
separated from the t o p 0 are both divided at the extremit ies / 
But these give place to their opposites in respect to the 
place of chief authori ty / for when sensual pleasure is 
powerful and superior, pain retreats and gives p lace / but 
when the latter seizes it, sensual pleasure becomes power-

° opef-eis Kai Tjooval Kai dXyqooves. OL has more briefly 
" libido enim et dolor." 

b In De Ebrietate 8 the same notion is attributed to a 
iraAaios Xoyos, which Colson in his note ad loc. supposes to 
be Phaedo 60 B , where Socrates in discussing the opposed 
feelings T O T)OV and T O Xvnrjpov says, in part, £K puias Kopvcf>fjs 
rjpLpidva) 8iT 6VT€. A more probable source, called to m y 
attention by m y colleague, Prof. B. Einarson, is Sophocles 
(Jncert. Frag. 8 2 4 in Nauck 2 , 910 in Pearson), 

X&pos yap avros ioriv dvOpwTrov <f>pevu>v 
onov T O ripirov Kai T O TTi)p.alvov cf>vei. 

Prof. Einarson also informs me that the same idea is ex-
pressed by Plutarch, Consolatio ad Uxorem 609 B . 

0 €K rrjs Kopv<t>i)s, see the preceding note. 
d irepl rd aKpa vel sim. : Aucher renders, " quae ex uno 

vertice distincta divisaque sunt, utriusque eorum summitates 
separatae comperiuntur " : OL omits. The repetition of the 
idea of division in respect of the top and the extremities (here 
apparently meaning the root) seems a confusion or textual 
corruption. The passage in De Ebrietate 8 reads more in-
telligibly tooTrep yap rjBovrjv Kai dXyqoova <f>va€i /xa^o/xeVas . . . 
els P'lav Kopvtfrrjv avvaff/as d Oeos eKarepas atadrjaLV OVK iv ravrcp 

. . . OVTLOS diro puds pitflS rov rjyepLOViKov rd re dperrjs Kai 

KaKias hirrd dviopap&v epvq pJ\re fSXaordvovra p/qre KapTTO<j>opovvra 
iv ravrcp. 

e Construction and meaning doubtful. Aucher renders, 
" atque ita contrariis cedunt a principio partibus principalss." 
OL omits. 

/ Aucher ignores the syntax in rendering, " namque quum 
fortior ac superior sit voluptate dolor, ilia vitans abscedit." 
OL has more briefly " agitante enim libidine dolor, caelatur." 
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f u l . a I n s imilar f a sh ion e v e r y v i r tue b (is r e la ted) t o e v e r y 
v i c e , a n d c o n v e r s e l y . F o r w i s d o m c g i v e s p l a c e t o f o l l y , 
a n d t e m p e r a n c e d t o u n b r i d l e d lasc iv iousness , a n d in -
j u s t i c e e t o j u s t i c e , a n d c o w a r d i c e / t o c o u r a g e , a n d t h e 
o t h e r con t ra r i e s s imi la r ly . 

160 . ( G e n . x x v . 25 ) W h y w a s t h e first-born r u d d y a n d 
l ike a ha i ry h i d e ? 9 

W h a t is said (here) is c l e a r . h T h e r u d d y b o d y a n d t he 
ha i ry h i d e are a s ign o f a s a v a g e m a n * w h o rages fu r ious ly 
in t he m a n n e r o f a wi ld beas t . F o r a redd i sh a n d s a n g u i n e 
a s p e c t is t he s a m e as t h e c o l o u r o f t h o s e w h o are a n g r y , 
a n d c h a r a c t e r / t ru ly l ike a h i d e k a n d w h a t e v e r else is v e r y 
ha i ry , is f o u n d ( t o b e ) a c o v e r i n g a n d o u t e r g a r m e n t a n d a 
p r o t e c t i o n a n d g u a r d o v e r c u n n i n g a n d a g g r e s s i o n . 1 A n d 
t h r o u g h this h e is e v e r y w h e r e eas i ly c a p t u r e d , f o r t h e 
w i c k e d m a n , as m u c h as h e s c h e m e s a n d c o n t r i v e s t o find 
(a w a y o f m a k i n g ) h i m s e l f h a rd t o c a p t u r e , is so m u c h ( t he 
m o r e ) eas i ly c a p t u r e d b y t h o s e w h o f o l l o w w i s d o m m a n d 
use i t . B u t a d i s t i nc t io n s h o u l d b e m a d e b e t w e e n " first-

° T h e con tex t requires us to suppose that the or ig ina l read 
4 4 sensual pleasure loses p o w e r " o r the l ike . OL reads m o r e 
in te l l ig ibly 4 4 p o r r o si is [i.e. d o l o r ] tenuerit , ilia [i.e. l i b i d o ] 
subduc i tu r . " 6 dper-q. c oo<j>ia. 

d aaxfrpoovvr}. I n d is regard o f the syn tax o f the first t w o 
clauses A u c h e r m a k e s 4 4 insipientia " a n d 4 4 in temperant ia " 
the subjects o f the v e r b 4 4 g i v e p l a c e , " whereas in the A r m . 
text, it is the oppos i t e qualit ies that f o r m the subjects o f the 
v e r b . e d8t/aa. f SeiAia. 

9 LXX i£r}X6ev 8e d vlos d irpojTOTOKOS 7TvppdK7]S, oXos cbael 
oopd oacrvs ( H e b . 4 4 l ike a mant le o f hair " ) . 

h F o l l o w i n g A u c h e r ' s emenda t ion o f A r m . erek* 4 4 three " 
t o erewelik*44 c l ea r . " 

* dyplov. 
i TjdoS Or TpOTTOS. 
k OL 4 4 et m o r i b us insuavis ut pe l l i s . " T h e A r m . w o r d 

rendered 4 4 t ruly " appears to b e a misreading. 
1 OL reads differently. 

m oo<f>iav. 
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b o r n " a n d " first-begotten." a F o r t h e o n e is ( t h e off-
s p r i n g ) o f f e m a l e a n d ma te r i a l m a t t e r , 6 f o r t h e f e m a l e g i v e s 
b i r t h ; b u t t h e first-begotten is a m a l e a n d ( t h e of fspr ing) 
o f a m o r e r e spons ib l e p o w e r , 6 f o r i t is t h e p r o p e r t y o f t h e 
m a l e t o b e g e t . d F o r t h e w i se a n d c u l t i v a t e d m a n e c o m e s 
i n t o b e i n g as t h e p o r t i o n o f t h e C a u s e / whe rea s t h e w i c k e d 
m a n , as t h e first-born in g e n e r a l / is re la ted t o pass ive 
m a t t e r / w h i c h g i v e s b i r th l ike a m o t h e r / W h e r e f o r e 
a m o n g b e i n g s j s o m e i n c o r p o r e a l p o w e r s are r i g h t l y sa id 
t o b e first-begotten/ a n d s o m e ca l l t h e m " f o r m s " 1 a n d 
" m e a s u r e s " a n d " t y p e s . " m B u t s ense -pe rcep t ib l e t h i n g s 
are n o t so c o m p l e t e d / f o r t h e f o r m s w i t h o u t a m o t h e r are 
f r o m t h e C a u s e a l o n e , w h i l e s ense -pe rcep t ib le t h i n g s are 

a Ph i lo seems to b e m a k i n g an artificial dist inct ion b e -
tween irpojTOTOKos, used o f Esa u in the L X X , and irpajToyovos, 
used b y h i m elsewhere in a l auda to ry sense. 

6 T h e A r m . lit. = VXIKCOV VXOJV. A u c h e r renders m o r e 
s m o o t h l y b u t less l i terally, " h u m i d a e mate r i ae . " O L omi t s 
these last t w o w o r d s . 

c alnojTcpas ovvdp.€a>s : A u c h e r " pot ior i s causae virtutis " : 
O L 4 4 p r incipal is vir tut is ." 

d A r m . cnanel= b o t h T iVrav , as in the first par t o f this 
sentence , a n d yevvav, as here. e 6 ao^os Kal doreios. 

f i.e. the ac t ive a n d d iv ine pr inc ip le in contras t t o the 
female a n d pass ive p r inc ip le o r matter . A u c h e r renders 
s o m e w h a t inaccura te ly , " s i q u i d em sapiens et generosus sor-
titus est c a u s a m p r o p r i a m . " OTJ condense s and paraphrases , 
" a d e o p r imogen i tus m e l i o r . " 

a A r m . andhanour usu . = KaOdXov o r KaOoXiKos. A u c h e r , 
pe rhaps r igh t ly , here renders , " in g e n e r e . " 

h P r o b . Tradrjrfj vXrj : A u c h e r " vitiosis mater iae c o m -
pl ic ibus " : OL " fluxu material i pass ib i l i s ." 

* O n Phi lo\s c o n c e p t o f matter as mo the r see W o l f s o n , 
Philo, i. 2 6 7 . i ovoiais. 

k daojpLaTol rives hvvdp,€is hiKaiajs XeydpLevau irpajroyovoi. 
1 clBrj, o r 4 4 ideas " — l o e a s . 

M KOL p,4rpa Kal rvrrovs. S e e De Opif. Mundi 31 , 130. 
n ret alodrjTd ovx OVTCOS reXeLCodevra. A u c h e r fo l lows the 

A r m . o rde r in p l a c i n g the nega t ive after the w o r d m e a n i n g 
4 4 c o m p l e t e d " a n d renders , 4 4 sensibil ia v e r o per fec t ione 
praedi ta , n o n i ta ." 
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c o m p l e t e d b y m a t t e r , w h i c h n o t i n e p t l y m i g h t b e said t o 
b e t he m o t h e r o f c r ea t ed t h i n g s . 0 

1 6 1 . ( G e n . x x v . 25 ) W h y is t he m a n ca l led E s a u ? 0 

" E s a u " is in te rp re ted as " a t h i n g m a d e " c o r as 
" o a k , " d b o t h b e i n g c lea r ly express ive a n d i nd i ca t i ve o f 
character .* F o r t h e m a n o f evi l cha rac t e r is full o f f ic t ions 
a n d s u g a r ed w i s d o m / as i f t r a ined in these a n d used t o 
t h e m , b u t h e d o e s n o t t h i n k o f a n y t h i n g s o u n d . A n d 
foo l i sh i g n o r a n c e , 0 f o r so I ca l l cha rac te r s h w h i c h are 
u n b e n d i n g a n d s t i f f -necked a n d u n y i e l d i n g , is s imi lar t o 
an o a k , w h i c h wi l l b e b r o k e n s o o n e r t h a n b e n d o r y i e l d . 

1 6 2 . ( G e n . x x v . 2 6 ) W h a t is t he m e a n i n g o f t h e w o r d s , 
" A f t e r th is w e n t o u t his b r o t h e r " * ? 

V i r t u e a n d v i c e > are b ro the r s i n a s m u c h as t h e y are t h e 
offspr ing o f t he s a m e soul .* A n d t h e y are e n e m i e s inas-
m u c h as t h e y are o p p o s e d t o e a c h o t h e r a n d f i g h t . W h e r e -
fo re , t h o u g h t h e y c o m e t o g e t h e r a n d are u n i t ed as b y 
necess i ty 1 a n d are c o n n e c t e d b y s o m e b o n d , t h e y des i re 

° TCOV yevofievcov. 
0 A r m . Isaw ; L X X ' H a a v : H e b . 'Esaw. 
c irXdajia o r noty/ia. 
d opvs. T h e same e t y m o l o g i e s are g i v e n in De Congressu 

(>1, cf. De Sacr. Abelis 17. T h e first e t y m o l o g y is based o n 
H e b . 'asa{h) 4 4 t o m a k e , " the s econ d o n H e b . 'es " t ree . " 
OL, m a k i n g the interpretations par t o f the ques t ion instead 
o f the b e g i n n i n g o f the answer , r e n d e r s , 4 4 factura vel r ubor " 
( / . 4 4 r obu r " ) . e rpdirov. 

f A u c h e r 4 4 b landis sapientiis " : OL, paraphras ing , 
4 4 inf idus ." 

9 O r 4 4 w i c k e d n e s s . " 
h F o l l o w i n g A u c h e r in read ing A r m . bars for bans (Xoyovs). 
* L X X Kai fierd rovro (v.I. rovrov : H e b . 4 4 af terwards " ) 

i£r}X9ev 6 aoeXtfrds avrov. 
j dperrj Kai KaKia. 
k rrjs avrrjs *pvx*js. 

1 dvdyKT). 
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sepa ra t i on . A n d w h e n t h e y are l o o s e d a n d d r a w n apa r t 
a n d f reed , t h e y b e c o m e d i s t i n c t . 0 

1 6 3 . ( G e n . x x v . 26 ) W h y d i d t h e h a n d o f t he s e c o n d 
( c h i l d ) se ize a n d h o l d t h e so le 0 o f t h e f o o t o f t he e lde r ? 

B e c a u s e c t h e n o b l e u n d e r s t a n d i n g d is a f ighter a n d c o n -
t e s t an t * a n d is b y na tu r e g o o d i n b a t t l e / a l w a y s o p p o s i n g 
p a s s i o n 9 a n d n o t a l l o w i n g i t t o raise i t se l f a n d rise u p . 
B u t t o se ize a n d h o l d t h e hee l s h o w s s t r e n g t h o f c h a r a c t e r 
in t h e v i c t o r a n d in h i m w h o d o e s n o t a l l o w pass ion t o b e 
r e f r ac to ry a n d u n b r i d l e d , h a n d ( i t s h o w s ) t he w e a k n e s s 1 

o f h i m w h o is se ized . A n d i f o n e rece ives these t h i n g s n o t 
w i t h h i s e y e s b u t w i t h h is u n d e r s t a n d i n g a n d m i n d / h e 
wi l l g r a s p t h e g r ea t e s t causes a m o n g t h e v i r t u e s / F o r 
w h e n t h e m i n d g e t s t h e u p p e r h a n d a n d m a i n t a i n s i t , b e -
c o m i n g m o r e g l o r i o u s a n d p r o u d , i t seizes i ts a d v e r s a ry in 
i ts h a n d a n d h o l d s h i m . A n d pas s ion is l a m e d w h e n i t 
falls d o w n a n d is h e l d o n t h e g r o u n d . W h a t e lse , t h e n , 

° L i t . " t h e y appea r c l e a r l y . " 
B L X X agrees with H e b . in r ead ing , Kai r) XeLP o.vrov eWiAiy/x-

fievrj rrjs rrrepvqs ' H o W : so t o o A r m . O . T . Far ther o n in this 
sec t ion as e lsewhere , e.g. in De Mut. Nom. 8 1 , Ph i lo m a k e s 
J a c o b the s y m b o l o f the mepviarrjs o n the basis o f the re-
s e m b l a n c e ( imp l i ed in the H e b . o f G e n . x x v . 2 6 ) be tween 
the n a m e Ya'aqob and the w o r d *dqeb 4 4 h e e l . " OL here has 
4 4 c a l c a n e u m , " as d o e s Ph i lo b e l o w . W e mus t therefore 
a s sume that the A r m . translator is inaccura te here. 

c R e a d i n g , wi th A u c h e r , A r m . k'anzi for kam zi. 
d 6 tnrovoaios XoytGpLos ( o r vovs) : OL 4 4 s tudiosus a n i m u s . " 
* aytovLOTfjs o r , as Ph i lo e lsewhere cal ls J a c o b , daKrjTrjs. 
f OL 4 4 s t renuus ." A u c h e r renders f reely, 4 4 paratus ad 

m o r t e m . " 
9 irdOet: OL 4 4 v i t ium " : A u c h e r 4 4 cup id i t a t ibus . " 
h S imi la r ly OL, 4 4 luctatoris n o n admi t tendis (I. 4 4 admi t -

tentis " ) m a l u m exace rua r i . " A u c h e r renders less accura te ly , 
4 4 v ic tor is , qu i v ix sinit j u g u m det rec tare . " 

* dadiveiav. 
* Xoytopitp Kai vcp. 

k OL 4 4 inveniet facilitates virtutis i d o n e a s . " 
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m u s t w e c o n s i d e r th is t h a n t h e p o s s e s s i o n a o f m o r a l 
e x c e l l e n c e ? 0 W h e n c e h e r ece ived t h e a c c u r a t e n a m e o f 
S u p p l a n t e r , c w h o m the H e b r e w s ca l l " J a c o b . " 

164 . ( G e n . x x v . 26 ) W h y is I s a a c said t o h a v e b e g o t t e n 
sons (a t t h e a g e ) o f s i x t y y e a r s d ? 

T h e n u m b e r s i x t y e is t h e m e a s u r e w h i c h i nc lude s in 
i t se l f t h o s e ( b o d i e s ) w h i c h are t h e z o d i a c in t h e w o r l d w h e n 
the t w e l v e p e n t a g o n s are n u m b e r e d t o g e t h e r / T h e s a m e 
re la t ion 9 w h i c h t h e n u m b e r s ix bea r s t o t he un i t s t h e 
n u m b e r s i x t y (bears ) t o t h e t ens . F o r t h r o u g h t h e h e x a d 
the ent i re h e a v e n a n d w o r l d w e r e m a d e / a n d in his s ix t i e th 
( y e a r ) t h e pe r f ec t m a n * b e g a t ( s o n s ) , in a c c o r d a n c e w i t h 
his k in sh ip w i t h t h e w o r l d / ' f o r as t h e n u m b e r s i x t y is k i n 
t o t he n u m b e r s ix , so t h e v i r t uous m a n k (is k i n ) t o t h e 
ent i re w o r l d . W h e r e f o r e j u s t as the re is in t h e w o r l d s o m e -
t h i n g w h i c h is a p u r e s u b s t a n c e / w h i c h t h e h e a v e n o b t a i n s 

° Poss ib ly the A r m . translator read OX^OLS for daicqms. 
b KaXoKayadias o r evrjOelas. 
c TTrepviorris is here rendered b y t w o A r m . w o r d s . A u c h e r 

has " D e c e p t o r e m et Supp lan t a to r em. " 
d Phi lo here differs s l ight ly f r o m Scr ipture , w h i ch says 

that I saac was s ixty years o l d w h e n R e b e k a h b o r e h i m sons . 
e Th i s seems to b e the o n l y passage in w h i ch Ph i lo specu-

lates o n the s y m b o l i s m o f 60 . 
/ A u c h e r renders, " q u i n q u e a n g u l o r u m d u o d e c i m d iv i -

sionibus s imul sumpt i s . " OL has someth ing quite different. 
W h a t the pen t agon s are is far f r o m clear to m e . Bu t see 
P la to , Timaeus 55 c , on the d o d e c a h e d r o n ( o f wh ich the 
twelve sides are pen tagons ) w h i c h G o d is said to use for 
the decora t ion (8ia£a>ypa<£d>j>) o f the c o s m o s . R . G . B u r y in 
the L o e b Pla to remarks ad loc. " T h e reference m a y b e to the 
signs o f the z o d i a c . " 9 Xdyov : OL " e legant iam " ( ! ) . 

h Cf. De Opif. Mundl 89 d avpLiras Koopos GTeXeiiodrj Kara. 

TT]V e£doos dpidpov reXeiov <j>vaiv. F o r similar passages see 
Staehel , p p . 32-34 . *' d rtXcios. 

j Kara rr\v npos rov Koopuov ovyycvetav : OL " s e c u n d u m 
seculi p rox imi t a t em." 

* d oirovoaZos : OL " s t renuus." 1 Kadapd ovoia. 
S U P P L . I Q 4 4 9 
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as i ts l o t , a n d t he re is s o m e t h i n g m i x e d a n d co r rup t i b l e , " 
( n a m e l y ) w h a t e v e r is s u b l u n a r y , 6 so a l so , s ays (Sc r ip tu r e ) , is 
i t fitting t h a t t h e of fspr ing o f t he v i r t u o u s m a n b e d is t in-
g u i s h e d a n d sepa ra t e d i n t o a m o r t a l a n d i m m o r t a l ( s o n ) . c 

F o r o f t he se sons o n e is h e a v e n l y a n d t h e o t h e r e a r t h l y / 

* 1 6 5 . ( G e n . x x v . 27) e W h y w a s E s a u a h u n t e r a n d m a n 
o f t h e fields, a n d J a c o b a s i m p l e m a n , l i v ing a t h o m e 1 ? 

T h i s p a s s a g e a d m i t s o f a l l e g o r i z i n g , 3 f o r t h e w i c k e d m a n 
is ( s o ) in a t w o f o l d w a y , b e i n g a h u n t e r a n d a m a n o f t h e 
fields. W h e r e f o r e ? B e c a u s e j u s t as a h u n t e r s p e n d s his 
t i m e w i t h d o g s a n d beas t s , s o d o e s t h e c rue l m a n h w i t h 
pas s ions a n d evi l s , o f w h i c h s o m e , w h i c h a re l ike beas t s , 
m a k e t h e m i n d * w i l d a n d u n t a m e d a n d i n t r a c t a b l e a n d 
f e r o c i o u s a n d b e s t i a l ; a n d s o m e (are l ike) d o g s b e c a u s e 
t h e y i n d u l g e i m m o d e r a t e i m p u l s e s i a n d in all t h i n g s a c t 
m a d l y a n d fu r ious ly . I n a d d i t i o n t o th is , b e i n g a m a n o f 
t h e fields, h e is w i t h o u t a c i t y a n d a fug i t i ve f r o m t h e laws ,* 
u n k n o w i n g 1 o f r i g h t b e h a v i o u r m a n d u n b r i d l e d a n d re-
f r a c t o r y a n d n o t h a v i n g a n y t h i n g in c o m m o n w i t h r i g h t e o u s 
a n d g o o d m e n , a n d a n e n e m y o f i n t e r cou r se , h u m a n e n e s s 
a n d c o m m u n i t y , " a n d l e a d i n g an unsoc i a l l i f e . 0 B u t t h e 

A (JLIKTOV Kal <f>daprdv. 6 ooa Kara) oeAyvrjs. 
c S y m b o l i z e d b y Esau and J a c o b . 

d 6 pep ovpdvios, 6 8c yrjivos* 
e Ph i lo c o m m e n t s o n this verse in Leg. All. iii. 2-3 and , 

m o r e brief ly, in De Plantatione 44 and De Congressu 62. 
F L X X Kal tfv *H(7au avOpatnos clocks Kvvrjyciv, dypoiKos' 'Ia/ccu/? 

Se tfv dv0pa)7TOS dnAaoTOS, OIKOOV OIKLOV. 9 dAArjyopiav. 
h A r m . dzneay usu . = hewds* A u c h e r here renders, " ne-

farius " : OL " p r a v u s . " 
* TOV vovv o r rr)v Bidvoiav. 
i dpLCTpois oppiats. OL cu r ious ly renders , " jus to plus 

satiati ." 
k Leg. All. iii. 3 reads a little differently diroXis . . . Kal 

doiKos, <f>vyas dpcrrjs OJV. 1 L i t . " untas t ing ." 
m A u c h e r renders , " rectae vi tae gus tus nesc ius . " 

N OIKCLOTTJTOS KOL (fnXavOpojmas Kal Koivaivias. 
0 apiLKTOv piov. 
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wise a n d cu l t i va t ed m a n , " o n t h e o t h e r h a n d , possesses b o t h 
o f t he f o l l o w i n g (qua l i t i es ) : h e is s i m p l e a n d h e l ives a t 
h o m e . A s imp l e na tu re s h o w s t h e t r u th o f s i m p l i c i t y 6 a n d 
a l a c k o f flattery a n d h y p o c r i s y , wh i l e h y p o c r i t e s , flatterers 
a n d char la tans c c o n t r i v e t o s h o w t h e o p p o s i t e . M o r e o v e r , 
t h e d o m e s t i c ca re o f t h e h o u s e is a n ant i thes is t o l i v i n g in 
t h e fields/ f o r o n e o f these ( s ta tes ) is h o u s e h o l d - m a n a g e -
m e n t e a n d is a spec ia l i n s t ance o f s ta tecraf t o n a smal l 
s c a l e / s ince s ta tecraf t a n d h o u s e h o l d - m a n a g e m e n t are 
re la ted v i r t u e s / w h i c h , i t w o u l d n o t b e amiss t o s h o w , are , 
as i t w e r e , i n t e r c h a n g e a b l e , b o t h b e c a u s e s ta tecraf t is 
h o u s e h o l d - m a n a g e m e n t in t h e s ta te , a n d b e c a u s e h o u s e -
h o l d - m a n a g e m e n t is s ta tecraf t in t h e h o m e . 

* 1 6 6 . ( G e n . x x v . 2 8 ) W h y d o e s (Sc r ip tu re ) s a y , " I s a a c 
l o v e d E s a u , a n d R e b e k a h w a s l o v i n g J a c o b " h ? 

W h o w o u l d n o t a d m i r e t h e p o s i t i o n o f t h e n a m e s w h i c h 
s t and c o n t r a s t e d a n d d e x t e r o u s l y p l a c e d , b e i n g a p t l y a n d 

a 6 ootfros /cat dorelos. OL has s i m p l y " u rbanus . " 
0 T O dnXaorov rjdos 8TJXOL TTJV rrjs a7rX6rrjros dXrj0€iav. T h e 

G r e e k frag, f r o m P r o c o p i u s paraphrases , firjbkv cxcov im-
7rXaorov r) IrrdoaKrov KCLKOV. OL renders , 4 4 inf ictum insinuat 
p r o s impl ic i ta te . " 

0 yorjres o r <j)CLpiiaK€is, cf. Quis Rer. Div. Heres 302 oi 
yorjres, ot K6XCLK€S, oi iriOavtov oofaopLarwv evperai. 

d T h e G r e e k frag, (wh ic h ends here) reads taws ok /cat 
avTiStacrreAAei rep Kvvqyirr) 'Hoav /cat cv viralOptp otdyovrt. OL 
has 4 4 ita ruralitas dissipat s ta tum d o m e s t i c u m . " 

e oi/covo/zia. 
f rrjs eXdrrovos iroXirelas rrepiypa^rj vel sim. : A u c h e r 4 4 et 

urbanitatis ex iguae c o m p r e h e n s i o " : OL 4 4 ut civili a l b o 
c o n s c r i p t u s . " W i t h the no t ion expressed here c o m p a r e De 
Josepho 3 8 ot/cta re yap rroXis iorlv ioraXpievrj /cat jS/oa^eta, /cat 
oiKovop,ia ovvr)yp.ivr\ TLS rroXirela. 9 ovyyevels dperai. 

H L X X r\ydrrf]oev ok Taad/c T O V ' H o a u , art r) Orjpa avrov fiptoois 
avrcp- (this c lause is discussed in the fo l l owin g sec t ion) 
'Pc/je/c/ca 8k r)ydira rov 'Ia/ca>j3. L X X fo l lows H e b . in dis t inguish-
ing the aorist and imperfec t aspects in the t w o occur rences 
o f dyarrdv. 
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fittingly a d j u s t e d t o t h e c o r r e c t w r i t i n g ? a F o r " l o v e d " 
as a na r ra t ive ( t ense ) b i n d i c a t e s p a s t t i m e , 0 w h i l e " w a s 
l o v i n g " ( i nd i ca t e s ) w h a t is a l w a y s p re sen t a n d is e t e rna l ly 
t h e s a m e w i t h o u t eve r a d m i t t i n g a n e n d o r t e r m i n a t i o n / 
A n d m a y i t n o t b e t h a t th is is r i g h t l y ( sa id ) ? * F o r t h e 
a d m i s s i o n o f evi l a n d w e a k n e s s / i f i t d o e s s o m e t i m e s o c c u r , 
i s sho r t l i ved a n d e p h e m e r a l / b u t t h a t o f v i r tue h i s , in a 
ce r t a in sense , i m m o r t a l / s ince i t d o e s n o t a d m i t o f r eg re t 
o r c h a n g e o f m i n d / ' 

*167- ( G e n . x x v . 2 8 ) W h y d o e s h e ( I s a a c ) l o v e ( E s a u ) f o r 
s o m e ( s t a t e d ) r ea son , f o r (Sc r i p tu r e ) s a y s , " b e c a u s e his 
v e n i s o n w a s f o o d f o r h i m , " k w h i l e h is m o t h e r l o v e d ( J a c o b ) 
w i t h o u t a r ea son ? 1 

° S imi la r ly OL, 4 4 qu is n o n miretur n o m i n u m pos i t i onem, 
tarn recte et apt iss ime rebus c o n s o n a n t e m ? " T h e G r e e k 
f rag, has m o r e br ief ly a n d c lea r ly ris 8* av OVK aydaano TO 
4 4 T)ydirr\a*. TOV 'Hc/au* 17 8e 'Pej8eV/ca r)yd7ra TOV Ta/aojS " ; 

b O n e A r m . M S . omi t s 4 4 as a narrat ive ( t ense ) . " 
c T h e G r e e k frag, has napcXyXvOe. 

d S imi la r ly OL, 4 4 q u o d v e r o di l igi tur adest utr ique et 
sempi ternatur sine fine de fec t ion i s . " T h e G r e e k frag, has 
m u c h m o r e br ief ly irdpeonv dei. 

6 T h e r e is n o paral lel to this sentence in the G r e e k f rag, 
o r OL. 

f T h e G r e e k f rag , has m o r e briefly dirohoxr) rov </>avXov. 
OL has 4 4 p r ava c o n v e r s a t i o . " 

9 oXtyoxpdvios ion KOL i<f>rjp.€poSt as in the G r e e k f r a g . : 
OL 4 4 t empora l i s , u tpote d iurna , n o n diuturna es t . " 

H TOV onovhalov, as in the G r e e k f rag. OL 4 4 r e s p u i " 
(marg. 4 4 r ep rob i " ) mus t b e an error for 4 4 recti " or the l ike . 

*' Tponov Tivd dQavarit^rai. T h e G r e e k frag, has s i m p l y 
adavari^rai. OL, misunders tand ing TpoirovTivd, has 4 4 mores 
i m m o r t a l e s . " T h e sentences f o l l o w i n g dflavaTi^erai in the 
G r e e k f rag . (Harr i s , p . 39 ) b e l o n g to the f o l l o w i n g sect ion, QG 
iv . 167. * pLCTavoiav rj ptcTapieXos : OL 4 4 impoen i t ib i l e s . " 

* L X X oTi 17 dripa avrov /Upturns avrtp: H e b . 4 4 b ecause ven i son 
was in his m o u t h . " 

1 i.e. w i thou t a reason for R e b e k a h ' s love b e i n g stated in 
Scr ip ture . 
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M o s t wise ly is ( th is s a i d ) , f o r v i r tue 0 is n o t l o v e d f o r a n y 
o t h e r r e a s o n . 0 A n d c o n c e r n i n g th is s o m e o f t h e y o u n g e r 
(ph i l o sophe r s ) a n d t h o s e w h o are r e c e n t , 0 h a v i n g r ece ived 
thei r v i r t ue - lov in g o p i n i o n s d i r ec t l y f r o m M o s e s as f r o m 
a s o u r c e / ( h a v e s t a t ed ) t ha t t h e g o o d a l o n e is des i red a n d 
p leas ing fo r i ts o w n sake . B u t t ha t w h i c h is n o t o f th is 
na tu re (is l o v e d ) f o r i ts usefu lness . 6 A n d s o , (Sc r ip tu re ) 
a d d s , " h e l o v e d ( h i m ) b e c a u s e his v e n i s o n w a s f o o d f o r 
h i m . " A n d this is m o s t n a t u r a l / fo r i t is n o t t h e v e n i s o n 
t ha t i t speaks o f as f o o d b u t h is h u n t i n g o f c h a r a c t e r i t se l f 
as o f a w i l d an ima l . A n d this i n d e e d is t h e w a y i t i s . T h e 
sou l o f t h e p h i l o s o p h e r 9 is n o t nou r i shed o r f e d b y a n y -
t h i n g so m u c h as b y b e i n g a b l e t o h u n t d o w n t h e pas s ions h 

a n d t o k e e p all v i c e a t b a y . 

* 1 6 8 . ( G e n . x x v . 2 9 ) W h a t is t h e m e a n i n g o f t h e w o r d s , 
" A n d J a c o b p r e p a r e d a p r e p a r a t i o n " * ? 

I k n o w tha t t h i n g s o f th is k i n d p r o v i d e ( o c c a s i o n f o r ) 
r id icu le a n d m o c k i n g der i s ion t o u n c u l t i v a t e d m e n a n d 

° T h e br ie f G r e e k frag, has T O anovoaiov : A u c h e r , f o l l o w -
ing the O L " s tud iosus ," has " vir tute p raed i tus . " I n A r m . 
the adject ive c a n b e either neuter o r mascul ine . 

0 i.e. o ther than itself. T h e G r e e k frag, reads ov St' erepov 
ri dyaTrdrai: O L " ex u t raque parte d i l ig i tur . " 

c A u c h e r renders, " nonnul l i j u n i o r u m n o v i s s i m o r u m q u e " : 
O L has s imp ly " nonnu l l i . " T h e r e seem to b e n o o ther 
references in Phi lo to ot vecorepoi w h i c h c lear ly indicate to 
wha t schoo l o f t h o u g h t he refers. 

d cvdvs 8ex6p,€VOL OJS dno Trrjyijs TWOS irapd MOJVOCOJS rds <f>iA-
apeTovs yvojp,as (vel sim.) : OL has mere ly " imitantes 
M o s e n . " 

e T h e G r e e k frag, ( w h i c h resumes here) has T O S C p,-r) 
TOLOVTOV, €K TOJV XpeiOJV. 

F
 <J>VOIKU)TO.TOV. OL, miscons t ru ing , reads " esca fuit ei 

naturalis s u u m q u e ed ic tum es t ." 
9 r) TOV <f>iXoo6<f>ov h T ( * wd0ij. 
* L X X TJt//r)oev ok 'Ia/cd># tyep-a (s imilar ly A r m . Ph i lo 

b e l o w ) : H e b . " A n d J a c o b c o o k e d a c o o k i n g " ( A . V . " A n d 
J a c o b sod po t t age " ) . 
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t h o s e w h o l a c k c o n s i s t e n c y o f c h a r a c t e r 0 a n d d o n o t r e c o g -
n ize a n y f o r m o r a p p e a r a n c e o f v i r tue 6 a n d a t t r i bu te the i r 
o w n u n e d u c a t e d n e s s a n d s t u p i d i t y a n d pe rve r s i t y c and 
t h o u g h t l e s s n e s s t o t h e h o l y Sc r ip tu res , w h i c h are m o r e 
t ru thfu l t h a n a n y o t h e r t h i n g . A n d the reason f o r this is 
t h a t j u s t as t h e b l i n d m e r e l y t o u c h a n d a p p r o a c h a n d c o m e 
nea r t o b o d i e s b y t o u c h b u t are n o t a b l e t o p e r c e i v e thei r 
c o l o u r , s h a p e , f o r m o r a n y o t h e r pa r t i cu la r p r o p e r t y w h a t -
eve r , so a l so u n e d u c a t e d , un t r a ine d a n d u n t a u g h t m e n , 
b l i n d e d in sou l d a n d t h i c k - s k i n n e d , e d w e l l o n t he l i teral 
m e a n i n g o n l y ra ther t h a n o n t h e ( c o n t e n t o f t he ) nar ra t ive f 

a n d t o u c h a n d dea l w i t h o n l y t he w o r d s a n d t he l i teral 
t e x t . 0 B u t t h e y are u n a b l e t o l o o k i n t o t h e inner ( m e a n i n g ) 
a t t h e in t e l l ig ib l e f o r m s / A n d t h e l i teral m e a n i n g 1 c o n -
ta ins a n o t ins ign i f i can t* r e p r o o f o f t h e i n t e m p e r a t e m a n 1 : 

f o r t h e a d m o n i t i o n o f t h o s e w h o c a n b e c u r e d / F o r it w a s 
n o t f o r t h e s ake o f a t r i f l ing c o o k e d p o t t a g e t ha t ( E s a u ) 
g a v e u p his r igh t s as first-born m a n d y i e l d e d t o t he y o u n g e r 
( b r o t h e r ) b u t b e c a u s e h e m a d e h i m s e l f a s lave t o the 
p leasures o f t h e b e l l y L e t h i m b e r e p r o v e d and c o n -

° rots' dfjiovaois Kal TOLS dvapp.doTOis TO ydos. b dpeTrjs. 
c T e x t s l ight ly e m e n d e d b y A u c h e r . 
d L i t . " in eyes o f the s o u l . " 
3 M e a n i n g uncer ta in : A u c h e r " caecut ien tes . " 
f M e a n i n g u n c e r t a i n : A u c h e r renders , " supra litteras 

t an tum ins idunt . " OL has " in s e rmone narrationis o c c u -
pa t i . " 9 TOLS ovofxaoi Kal TOLS pnr)Tois Xoyois, 

h Trpos TOL vorjTa €i8rj. 
1 T h e G r e e k f rag, ( w h i ch beg ins here) has T O PTJTOV TT}S 

BLrfyiljocoJS. 
* Li t . " sma l l . " T h e G r e e k f rag , omi t s the adject ive . 
k eXcyxov TOV aKoXdorov, as in the G r e e k frag. 

1 npos vovOcolav TCOV 0€pa7T€vcoOai ovvapLcvcov, as in the Greek 
f r ag . 

M TOJV TrpeoficLOjv, as in the G r e e k frag. , w h i c h , howeve r , 
does no t b e g i n the sentence with ov yap, as does the text 
f o l l o w e d b y the A r m . , bu t with d yap, and therefore has n o 
contras t be tween the t w o clauses . 

n S o the G r e e k f rag. , BovXos yaorpds rjoovals : OL " famulus 
ventr is ." 
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d e m n e d as o n e w h o neve r w a s zea lous f o r res t ra int a n d 
c o n t i n e n c e . 0 ( T h e p a s s a g e ) a lso c o n t a i n s w h a t is in a c c o r -
d a n c e w i t h t h e a p p e a r a n c e o f o p i n i o n , ( n a m e l y ) a m o s t 
na tura l e x p l a n a t i o n o f t h e na r r a t i ve . 6 F o r e v e r y t h i n g t h a t 
is c o o k e d is d i s so lved , a n d there is a dec rease a n d loss o f 
the v i r tue c w h i c h i t f o r m e r l y h a d . A n d t o th is is pas s ion d 

l i kened in f o r m ( b y S c r i p t u r e ) . F o r th is is unsa l t ed a n d 
u n b e l i e v i n g . 6 A n d the self-restraint o f c o n t i n e n c e l o o s e n s 
a n d d isso lves i t t h r o u g h r eason 1 b y t ea r ing apa r t a n d 
c u t t i n g u p its s inews a n d s t r eng th . 

* 1 6 9 . ( G e n . x x v . 29 ) W h y d o e s (Sc r ip tu re ) s a y , " E s a u 
c a m e f r o m t h e field, g i v i n g u p " 9 ? 

I n t he case o f t h e p a t r i a r c h s / g i v i n g u p is sa id t o b e 
a d d i n g / fo r w h e n t h e y g i v e u p m o r t a l l i fe , t h e y are a d d e d 
t o t he o t h e r l i fe / ' B u t t he w i c k e d m a n has o n l y a d e f i c i e n c y , 
s ince h e suffers o n l y f r o m a n incessan t h u n g e r f o r v i r tue k 

m o r e t h a n f r o m tha t f o r f o o d a n d d r ink . 

a T h e G r e e k frag, reads a little differently els dvetSos 
7TpoK€io9oj TOJV fjn/jnoTc ZfiXov iyKparclas Xafiovrcov. Or ig ina l ly , 
perhaps , the G r e e k was TOV P^TTOTC . . . AajSeiV, as in the A r m . 
and OL " v i tuperator (/ . " vi tuperatur " ) nu l lum cont inent iae 
ze lum s e c t a n d o . " 

6 T h e a b o v e is a literal translation o f the obscu re A r m . , 
w h i c h A u c h e r m o r e freely renders , " habe t et op in ion is locus 
natura lem q u a n d a m ra t ionem historiae e l u c i d a n d a e . " OL 
paraphrases , " ita alt iora intellectu hujus dict i veritatis 
titulos c o m m e n d a t . " 

C TTJS BvvdpLcojs : OL " v i r tu te ." d irdOos* 
c T h e A r m . lit. = dvaXov Kal aircidh* and seems to b e c o r -

rupt. OL reads " q u o d potera t non c o c t u m {marg. " c o n -
t ac tum " ) nul lo subjacere i m p r o p e r i o . " 

f Xoyoj. F o r a parallel to the idea see De Sacr. Abelis 8 1 . 
9 L X X €KX€LTTOJV I H e b . " w e a r y . " 
h T h e G r e e k frag, has TOJV oTrovhaiojv. 
1 S o the G r e e k frag. , 17 e/cAen/us elvai Xeyerai TTpood eats, 
i L i t . " to that l i f e . " T h e G r e e k frag, has ddavdroj ^cofj: 

OL " immor ta l i t as . " 
k S o the G r e e k frag. , p,6vov Xip,6v dperijs vnopLevajv doidoTarov, 
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170. ( G e n . x x v . 3 0 ) W h y d o e s ( E s a u ) s a y , " G i v e m e a 
t a s te o f t h a t red p o t t a g e , f o r I h a v e g i v e n u p " a ? 

T h e p a s s i o n - l o v i n g a n d u n m a n l y c h a r a c t e r 0 confesses 
h is h u n g e r f o r w i s d o m a n d p r u d e n c e c a n d , a t t he s a m e 
t i m e , h i s d e f i c i e n cy in all v i r t u e / F o r this reason he 
s t r a i g h t w a y has tens t o t a s te o f pa s s ion , n o t c o n s i d e r i n g 
th i s as a n y t h i n g less t h a n his v i r tue b u t (as s o m e t h i n g ) 
c o o k e d e a n d m i x e d so as t o b e p l ea s ing f o r i ts p l easu rab le 
c o l o u r / A n d (Sc r ip tu r e ) cal ls th is ( p o t t a g e ) " r e d , " a d d i n g 
( th i s w o r d ) as g e n u i n e l y re la ted t o h is p a s s i o n / f o r an 
i m p u l s e h is m o r e red w h e n pas s ion is r e d d e n e d 1 o r else 
b e c a u s e i t is p r o p e r a n d fitting t ha t t h o s e w h o are in pas s ion 
s h o u l d b lu sh a n d b e a s h a m e d o f l a u d i n g a n d h o n o u r i n g 
shamefu l t h i n g s as t h o u g h ( t h e y w e r e ) g o o d a n d s e e m l y . 

171. ( G e n . x x v . 3 0 ) W h y is his n a m e ca l l ed " E d o m " ? 
" E d o m " t r ans la ted i n t o t h e A r m e n i a n * t o n g u e is ca l l ed 

" f l a m e - c o l o u r e d " k o r " e a r t h y , " 1 a n d th is n a m e is a p p r o -
p r i a t e ly g i v e n t o h i m w h o is i n t e m p e r a t e a n d unres t ra ined 
i n c h a r a c t e r , a n d seeks n o t h e a v e n l y a n d d iv ine t h i n g s b u t 
al l t h a t is e a r t h y a n d co r rup t ib l e . " 1 A n d n o t e v e n in s leep 

0 L X X yevadv fie diro TOV eij/efiaTos TOV nvppov TOVTOV OTL 

e/cAetVai eyw. In the H e b . the rea po t t age 1 adorn is c o n n e c t e d 
wi th the n a m e Edom, descendan ts o f Esau . 

6 T O (friAoiraOes /cat dVavopoi; r)0os. 
e Xifiov aortas /cat <f>povrjo€QJS. 

d dfiov 7rdorjS eKAeuftiv dpeTrjs. 
e A r m . amok'eal means b o t h 4 4 c o o k e d " and 4 4 t e m p e r e d . " 

A u c h e r here renders , 4 4 c o n t e m p e r a t u m . " T h e OL, t h o u g h 
con fused , seems to f avour the fo rmer render ing . 

/ Va r i an t 4 4 t o b e p leas ing as m o r e p leasurab le . " 
9 A u c h e r miscons t rues , I t h ink , in render ing , 4 4 s imile 

v i t io suo a d j e c t o . " * dp/r/J. 
1 T e x t s l ight ly e m e n d e d . A u c h e r renders literally, 4 4 qu ia 

m a j o r e m habe t i m p e t u m rufa, a tque rub i cund a cup id i t a s . " 
* Sic ! T h e or ig ina l , o f course , had 4 4 G r e e k . " 

k <j>\dyivos vel sim. 
1 y-qivos, as in Quod Deus Tmmut. Sit 148. 

m ov T<X ovpdvia /cat 0eta dAAd TT&V yr\ivov /cat <j>0aprov. 
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d o e s he k n o w the F o r m tha t is w i t h o u t q u a l i t y a n d s h a p e 
a n d f o r m a n d b o d y , " b u t h e is t h e s l ave o f c o l o u r s a n d 
qual i t ies , b y w h i c h all t h e senses b a re d e c e i v e d . 0 

* 1 7 2 . ( G e n . x x v . 3 1 ) W h y d o e s his b r o t h e r s a y , " Sell 
m e this d a y t h y b i r th r igh t " d ? 

T h e l i teral m e a n i n g , i t w o u l d s e e m / s h o w s t h e g r e e d 1 

o f t he y o u n g e r in w i s h i n g t o d e p r i v e his e lder b r o t h e r o f his 
r i g h t s / B u t t h e v i r t uous m a n is n o t g r e e d y / i n a s m u c h as 
he is a c o m p a n i o n o f f ruga l i ty a n d r e s t r a in t / a n d is e spec i -
a l ly helpful in t h e s e / H e the re fo re c lea r ly u n d e r s t a n ds 
t ha t a c o n t i n u o u s a n d u n l i m i t e d a b u n d a n c e o f possess ions 
is t he o c c a s i o n a n d c a u s e o f sin t o t h e w i c k e d m a n k a n d 
is necessa ry t o t h e r i g h t e o u s m a n a l o n e / A n d h e c o n s i d e r s 

° T O CLTTOLOV Kal dax^p-driaTov Kal dfiop<f>ov Kal daoopLarov etSo?. 
OL has mere ly " in reprehensibi iem v i t a m . " 

0 at aloOrjaeis. 
c OL " qu ibus per o m n e m sensum opp r imi tu r , " pe rhaps 

read ing a f o r m o f irareladai instead o f diraTaodai. 
D L X X 'A7rdSou jitot orjpepov rd TrpojTOTOKcld GOV ipou 

E T O pkv prjTov, ota rep OOKHZV, as in the G r e e k frag, f r o m 
Cat . Lipsiensis . 

f T h e A r m . uses t w o w o r d s to render irXeoveglav, w h i c h is 
f ound in bo th G r e e k f ragments , Cat . L ips , and P r o c o p i u s . 

9 S o , a lmos t exac t ly , Cat . L ip s . , a^ercpiC^oQai doe\<f)ov 
SUaca nodovvTos. T h e phrase is miss ing f r o m P r o c o p i u s . 

h d Se onovbaios ov 7TX€OV€KTT]S, as in Cat. L i p s . P r o c o p i u s 
has oVep aXXdrpuov oirovbaLov. 

* S o bo th G r e e k f ragments , dAtyoSeias /cat iyKparclas 
iralpos. 

1 T h e A r m . seems to b e a partial misunders tanding o f an 
or ig inal text l ike that in P rocop iu s , *cat OX^CXTJTLKOS iv Tots 
p,dXiora. Cat . L ips , omi t s the phrase . 

fc T h e G r e e k f ragments read s l ight ly d i f fe ren t ly : Cat . 
L ips , at d<f>dovoi TTtpiovoLai TCOV <f>avXcov X°PriY0^ TC°v dpLaprrj-

p.drojv Kal doiKTjpdrojv avrols eloiv, P rocop iu s at a<f>dovoi 7rept-
ovoiai 7ravTt <f>avXcp ^op^yot TOJV dpLapnjpdrtov Kal dSiKrjpLdrojv 
eloiv. 

1 Var ian t " to r ighteousness . " T h e G r e e k f ragments o m i t 
this last c lause . 
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i t m o s t necessa ry t o r e m o v e f r o m e v i l , 0 as f r o m a fire, t h a t 
m a t t e r w h i c h is se t o n fire b y h e a t , 0 f o r t h e i m p r o v e m e n t 
o f c h a r a c t e r . 0 A n d this d o e s n o t h a r m , b u t is a g r e a t 
benef i t t o h i m w h o is be l i eved t o b e h a r m e d / T h a t is 
t h e l i teral m e a n i n g / B u t as f o r t he d e e p e r m e a n i n g / i t 
s h o u l d b e u n d e r s t o o d t h a t t h e d i s cou r se o f t h e wise l eg i s -
l a to r 9 is n o t so m u c h a b o u t b r u t e an ima l s o r possess ions 
o r ha rves t e d fruits h as a b o u t t h e d i spos i t i on s o f s o u l s . 2 

F o r b y na tu re t h e first-born a n d e lde r ( b r o t h e r ) is a c t i v i t y 
in a c c o r d a n c e w i t h t h e several v i r tues / ' w h i c h * t h e w i c k e d 
m a n c h a n g e s b e c a u s e o f t h e o p i n i o n s o f t h e m u l t i t u d e . F o r 
n o o n e a m o n g t h e i m p r u d e n t ha s eve r b e e n so m a d as t o 
c o n f e s s t h a t h e is ev i l . T h e r e f o r e d o e s h e s ay t o h i m / " D o 
n o t m i s t r e a t m all t r u th as i f l y i n g o r as i f l a u g h i n g a t a 
s t a g e - p e r f o r m a n c e , b u t con fe s s a t o n c e t h a t v i r tue 1 1 is a 
p o s s e s s i o n unfami l i a r a n d n o t g e n u i n e o r na tu ra l 0 t o t hee , 
a n d far r e m o v e d f r o m i t w i l t t h o u pass t h y d a y s . B u t i t is 
f ami l i a r a n d su i t ab l e a n d p r o p e r a n d k i n t o t h e c u l t i v a t ed 
a n d w i se c h a r a c t e r . " p 

° A u c h e r 4 4 i m p r o b o , " b u t the A r m . = *a/aa, as the G r e e k 
f ragments read. 

0 A u c h e r renders m o r e f reely, 4 4 ma te r i am i l lam, q u a e 
ignis m a g i s s u c c e n d e n d i causa es t . " 

c T h e G r e e k f ragments read m o r e s m o o t h l y rrjv 7rpooava-

</>Xeyovoav vArw, OJS rrvpos, rrjs KaKias dtj>aipelv els jScAricuatv r)Qtov. 
d S o the G r e e k f ragments ( w h i c h en d with this sentence) , 

dtrep ov fiAdprjv dXXd p.eyioTt\v tofyeXetav Trepmoiel TLQ tjipuovo&ai 
hoKOVvri. E TO prjTov. f

 T O 77706s hidvotav. 
9 6 TOV oo<f>ov vofioOeTov Xoyos, i.e. o f M o s e s . 
h OL 4 4 p e c u n i i s . " 
* A u c h e r 4 4 d e an imae statu " : OL 4 4 p r o constant ia 

a n i m a e . " * r) Kara TOLS eKaoTas operas evepyeta. 
k A u c h e r has 4 4 q u o s , " w h i c h should b e 4 4 q u a s , " s ince 

4 4 virtutes " is the an tecedent o f the rel. p r o n . OL has 
4 4 a q u a r u m , " o b v i o u s l y a cor rup t ion o f 4 4 q u a r u m . " 

1 i.e. J a c o b t o Esau . 
m pir) KaKoiToiriorjs vel sim. A u c h e r 4 4 n o l i . . . de tu rba re . " 

n dperrj. 
0 irapd <j>voiv vel sim. A u c h e r 4 4 a l i ena ." 

p Ttp doTelcp Kai oo<f>tp i)9ei. 
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* 1 7 3 . ( G e n . x x v . 3 2 ) W h y d o e s h e r e p l y as f o l l o w s , 
" B e h o l d , I a m g o i n g t o d ie , a n d f o r w h a t is th is b i r t h r i gh t 
( t o m e ) ? " ° ? 

T h e l i teral m e a n i n g 0 o f w h a t is said is a p a r a b l e , 6 f o r 
t ru ly t he life o f t h e w i c k e d m a n has tens t o d e a t h e v e r y d a y , 
re f lec t ing o n a n d t r a in ing f o r d y i n g / F o r w o u l d h e n o t 
( o the rwi se ) s a y / " W h a t is this t o m e w h i c h l eads t o v i r tue 
a n d happ ines s ? " ? / " F o r , " h e s a y s , " I h a v e s o m e t h i n g 
else t o c h o o s e a n d t o r e c o m m e n d t o m y s e l f / ( n a m e l y ) t o 
des i re sensual p leasure a n d t o seek lasc iv iousness a n d t o 
b e d i sso lu te a n d t o b e g r e e d y a n d ava r i c ious a n d w h a t e v e r 
else is ak in * t o these t h i n g s . " * 

* 1 7 4 . ( G e n . x x v . 3 4 ) * W h a t is t h e m e a n i n g o f t h e w o r d s , 
" Esau desp i sed t h e b i r t h r igh t " k ? 

T h i s l eg i s l a t ion 1 is a lso g i v e n b y G o d , a g r e e i n g w i t h 
t h e earl ier one.™ F o r j u s t as t h e v i r t uou s a n d wi se m a n 

A L X X ISov iyw TropevofjLcu TeAeuT&V, Kai tva TL {JLOL Tavra rd 
7rpa)TOTOK€La ; 0 T O prjrov. 

c A r m . arak= irapapoXrj, atviyfia, Tvirost e tc . A u c h e r here 
renders, " a e n i g m a . " P rocop iu s has Xoyiov, OL 4 4 e l o -
q u i u m . " 

d P r o c o p i u s omi ts the w o r d s " eve ry d a y . . . d y i n g . " 
OL has 4 4 per s ingulos dies nec e n i m m e d i t a n d o . " 

* Var ian t " for he s a y s . " 
f OL reads " a d e o n o n d i x i t : ad quae mihi primit ia, quae 

d i r igunt vir tutem et bea t i tud inem." P r o c o p i u s reads m o r e 
s m o o t h l y ov facl Se " tva TL puoL TrpotTOTOKLa" pLCTa irpoaOrjKris 
Se T O U " TauTa," o cart T O . irpos dp€rr)v dyovra Kai evBaipuovLav. 
A c c o r d i n g to this reading, Ph i lo stresses the use o f the 
demonst ra t ive p ron . before " b i r thr ight ." 

g A u c h e r " el igere et mihi pa ra re . " P rocop iu s has 
igaipcTa erepa, OL ** p r a e r o g a t i v a m ." h L i t . " b ro the r . " 

* S o , a lmost literally, P r o c o p i u s . OL reads m o r e briefly 
" l ibidinis et luxuriae et q u a e c u m q u e h o r u m similia v iden tu r . " 

3 Ph i lo omits c o m m e n t o n G e n . x x v . 3 3 , w h i ch tells o f 
Esau ' s oath and the sale o f the bir thright to J a c o b . 

K L X X Kai e'̂ avAtoev 'Hcrav Ta 7rpa>T0T0K€La. 1 vopLoOeola. 
m OL reads m o r e briefly 4 4 d iv inum responsum consona t 

p r io r i . " 
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desp ises a n d re jec t s t h e t h i n g s o f t h e w i c k e d m a n / so 
t h e w i c k e d m a n (desp ises ) t h e t h o u g h t s a n d d e e d s a n d 
w o r d s o f t h e v i r t u o u s m a n . 0 F o r i t is i m p o s s i b l e a n d un-
v i a b l e t h a t c o n c o r d s h o u l d eve r c o m e i n t o b e i n g f r o m 
h a r m o n y a n d d i s h a r m o n y . 0 

1 7 5 . ( G e n . x x v i . 1 ) W h y d o e s a f a m i n e c o m e u p o n the 
l a n d b e s i d e t h e ear l ier f a m i n e w h i c h c a m e in t h e t i m e o f 
A b r a h a m ? a 

I t is f i t t ing t o i n q u i r e w h y (Sc r ip tu r e ) a d d s , " u p o n the 
l a n d , " f o r w h e r e else d o e s a f a m i n e eve r c o m e i f n o t u p o n 
t h e l a n d ? F o r i t is n o t p r o p e r t o s a y " in h e a v e n . " B u t 
m a y i t n o t b e t h a t t h e p a s s a g e c o n t a i n s a n a l l e g o r y ? e F o r 
t h e b o d y is a n e a r t h y s u b s t a n c e f a b o u t us , a n d w h e n t h e 
v i r t u o u s a n d pur i f ied m i n d 9 d w e l l s in i t , i t causes a f a m i n e 
n o t o f f o o d a n d d r i n k b u t o f w r o n g d o i n g / A n d these 
f a m i n e s are d i s t i nc t . T h e f o r m e r w a s a l a c k o f i g n o r a n c e 
a n d u n e d u c a t e d n e s s * in t h e m a n w h o has p r o g r e s s e d a n d 
b e c o m e p e r f e c t t h r o u g h e d u c a t i o n a n d t e a c h i n g . 3 B u t 
supe r io r t o th is is t h e d e s t r u c t i o n o f t h i n g s n o t in a c c o r d 

0 P r o c o p i u s reads m o r e briefly KOKL^L yap WOTTCP 6 doretos 
rd rov </>av\ov. OL has " soler t iam (I. " solet en im " ) strenuus 
p r a v o r u m spernere f ac t a . " 

0 S o P r o c o p i u s , rd rov doreiov Kai fiovXevpiara Kai 7rpd^€is 
Kai Xdyovs* OL has " d e r o g a t e n i m et pravus s t u d i o s u m . " 

c P r o c o p i u s reads m o r e briefly davpu$o>vov yap dpp,ovia 
irpos dvapp.oorlav. 

d L X X 'EycVcro 8c Xifios iirl rrjs yrjs X^P1^ Xip.ov rov rrpo-
repov ( H e b . " the first " ) os iyevrjOrj iv rip XP°V<{> T ° £ 'AjSpad/x. 

e dXXrjyopiav. 
f yrjivrj ovota vel sim. : OL " terrenus sensus " : A u c h e r 

" t e r r enum." 
9 d O7rovhatos Kai KadapOcls vovs i OL " pura et sobr ia 

m e n s . " h dhiKi&v. * evSeta dptadlas Kai dirathcvotas. 
1 iv rep rrpoKo^avri /cat reXeiojOivrt, iK rraiheias Kai hioaoKaXias. 

H e r e , as often e lsewhere in Ph i lo , A b r a h a m is a s y m b o l o f 
vir tue acqu i red t h r o u g h learning in contrast to I saac as a 
s y m b o l o f natural o r self- taught virtue and to J a c o b as 
a s y m b o l o f virtue acqu i red b y pract ice . 
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4 6 1 

w i t h na tu re ° in h i m w h o possesses v i r tue b y na tu re , w i t h -
o u t t a k i n g t h o u g h t o r p r ac t i s i n g b u t b y t h e p o w e r o f 
se l f - t each ing a n d se l f -hea r ing . 0 B o t h are e x c e l l e n t a n d 
a g r e e a b l e t o all h a p p i n e s s a n d p r o s p e r i t y a n d s a g a c i t y , 
a n d are su scep t ib l e o f j o y . c 

176. ( G e n . x x v i . 1) W h a t is t h e m e a n i n g o f t h e w o r d s , 
" I s a a c w e n t t o A b i m e l e c h , k i n g o f t h e Phi l i s t ines , t o 
Gera ra " ? 

T h e l i teral m e a n i n g d c lea r ly s h o w s his j o u r n e y i n g . B u t 
as f o r t h e d e e p e r m e a n i n g , e i t r equ i res a m o r e e x a c t i n q u i r y 
a n d e x a m i n a t i o n , w h i c h w e shall revea l a n d m a k e c lea r 
t h r o u g h the in t e rp re t a t ion o f t h e n a m e s . F o r " A b i m e -
l ech " is t o b e in t e rp re t ed as " fa ther k i n g , " / a n d " Ph i l i -
s t ines " as " f o r e i g n e r s , " 9 a n d " G e r a r a " as " h e d g e . " h 

177. ( G e n . x x v i . 2 ) W h y d o e s t h e (d iv ine ) w o r d * s ay t o 
h i m , " D o n o t g o d o w n t o E g y p t " * ? 

° T e x t and m e a n i n g uncer ta in. A u c h e r renders, " v e r u m 
his super ior est co r rup t io (v i t io rum) praeter na tu r am." OL 
paraphrases , " noviss ima <sc. 4 4 f ames "> dissipavit ea q u ae 
minus apte v ideban tu r . " 

0 auroStSd/fTO) KOI aurrfKocp Swd/xei, s y m b o l i z e d b y I saac , 
cf. De Plantatione 1 6 8 . OL renders inaccura te ly , 4 * naturaliter 
e n i m et sine doc t r ina virtutes acquiruntur obed ien te forti-
tud ine . " 

c OL paraphrases, " ita u t raque famis abundant iae et 
frugalitatis meliores a c laetiores " (v.l. 4 4 lectiores " ) . 

D T O pyyrov. E TO irpos Sidvotav. 
f OL 4 4 paternus r e x . " T h e n a m e seems to b e e t y m o -

log ized mere l y as 4 4 k i n g " in De Plantatione 1 6 9 . 
0 Ph i lo ' s e t y m o l o g y is based o n the fact that this n a m e is 

usual ly rendered in the L X X as dAAd^uAot, t h o u g h no t in this 
part icular verse. 

h A p p a r e n t l y this fanciful e t y m o l o g y is based o n H e b . 
gader, geder=44 w a l l , " 4 4 h e d g e . " 

* O r 4 4 o r a c l e , " as A u c h e r renders . OL has " e l o q u i u m 
d i v i n u m . " 

1 L X X to<f)dr] 8c avTtp Kvpios Kal elirev, Mr) KaTafirjs els PuyvirTov. 
T h e verse is a l legor ized as here in Quod Deterius 4 6 , De 
Confus. Ling. 8 1 , De Migratione 2 9 . 
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T h e p a s s a g e ° is c lear , c o n t a i n i n g in i t se l f n o t h i n g d a r k 
o r unc l ea r . I t is t o b e a l l ego r i ze d 0 as f o l l o w s . " E g y p t " 
is t o b e t r ans l a t ed as " o p p r e s s i n g , " c f o r n o t h i n g else so 
cons t r a in s a n d o p p r e s s e s t h e m i n d d as d o des i re fo r sensual 
p leasures e a n d g r i e f a n d fear . B u t t o t h e p e r f e c t ed m a n / 
w h o b y na tu re e n j o y s t h e h a p p i n e s s o f v i r t u e , 0 t h e sac red 
a n d d i v i ne w o r d h r e c o m m e n d s all p e r f e c t i o n i a n d n o t t o 
g o d o w n i n t o t h e p a s s i o n s j b u t t o a c c e p t i m p a s s i v i t y k w i th 
j o y , b i d d i n g ( t h e pas s ions ) a f o n d fa rewe l l . 1 A n d t o t h o s e 
w h o are m o d e r a t e m ( S c r i p t u r e ) reveals a n d r e c o m m e n d s the 
m i d d l e w a y n b e c a u s e o f the i r w e a k n e s s , a n d ( th is ) t h e y 
a c c e p t / n o t b e i n g v e n t u r e s o m e o r c o n f i d e n t a n d n o t b e i n g 
a b l e t o a s c e n d w i t h h i m . p B u t t h o s e w h o a t t a in a n d r each 
t h e s u m m i t Q a n d a t t a in t o t h e v e r y l imi t o f t h e e n d d o n o t 
g i v e a n y t h o u g h t r a t all t o t h a t w h i c h c l i n g s t o t he g r o u n d . 8 

1 7 8 . ( G e n . x x v i . 2 -3 ) W h y d o e s H e s a y , " D w e l l in t he 
l a n d o f w h i c h I shal l tel l t h e e . ' A n d t h o u shal t d w e l l 
s o j o u r n i n g in t h e l a n d " tt ? 

a 6 Xoyos* b aXXrjyopeiTaL. 
0 OXlfiojv. Ph i lo here p lays o n the resemblance be tween 

H e b . Misrayim 4 4 E g y p t " and mesarim 4 4 straits." Else-
where (passim) he m a k e s E g y p t a s y m b o l o f rd /card oxfyta 
7rddrj. Interest ing in this c o n n e x i o n is his d iscussion in De 
Migrations 1 5 7 - 1 6 0 , where E g y p t s y m b o l i z e s b o d i l y pass ion, 
and he remarks , 8td rov oyKov p/qKeri x<*>pew T O O6~>{JLCL dXifiofievov 
KTX. d rov vovv. e emOvpiiai r)8ovd>v. 

f rep reXciwdevri, s y m b o l i z e d b y I saac . 0 dperrjs. 
h 6 iepos Kai Oelos Xoyos. * iravreXeiav. * Kara} els rd irdOr). 
k d7rddeiav, cf. De Plantatione 9 8 ditddeiav dvrl iraBcov. 
1 TroXXd xalpav fypdtflvra. m rots pLerpiois. n pceooTrjTa. 

0 A u c h e r punctua tes differently and renders , 4 4 qu ia o b 
infirmitatem id ul tro a c c e p t a n t . " OL paraphrases freely. 

v i.e. I saac . q irpos dKpdrrjTa. 
r L i t . 4 4 d o no t m a k e w a y . " * rep xap<u£yX<p. 
1 L X X KaroLKTioov 8e ev rfj yfj $ dv ooi etna). 

u T h e A r m . lit. = irapoiKiq KaroUei ev rfj yfj. L X X has /cat 

napoUei ev rrj yrj ravrrf, as d o e s Ph i lo in De Confus. Ling. 8 1 . 
I t is p r o b a b l e that this was the or ig inal r ead ing here a lso . 
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H e ind ica te s a d i s t i nc t i on b e t w e e n so jou rne r s a n d 
dwel le r s , f o r in w o r d ° m e n d w e l l in these c i t ies , b u t in f a c t 
t h e s o u l 0 d o e s n o t s h o w t h e s a m e d i s p o s i t i o n s . 6 A n d H e 
c o m m a n d s t h e wise m a n d t o s o j o u r n e i n t h a t l a n d w h i c h 
a d m i t s o f p o i n t i n g t o a n d t o u c h i n g / b u t t o d w e l l i n t h a t 
( l and ) w h i c h t h e d iv ine o r a c l e wi l l c o m m a n d . F o r t h e 
sense -pe rcep t ib l e a n d e a r t h y 9 is o u r b o d y . A n d t h e sou l , 
w h i c h is t h e p r inc ipa l t h i n g w i t h i n i t , i f i t is t o des i re a 
b l e s s i n g / s h o u ld a n d m u s t ( m e r e l y ) s o j o u r n * in i t , b e i n g 
m i n d f u l o f t h e m o t h e r - c i t y / ' t o w h i c h i t seeks t o r e m o v e 
a n d t o d w e l l the re . W h e r e f o r e H e leg is la tes k f o r t h e 
d iv ine ly b o r n sou l , a d m o n i s h i n g a n d e n c o u r a g i n g i t t o 
d w e l l the re w i t h c o n s t a n c y . A n d w h a t o t h e r c i t y is a 
fitting s y m b o l 1 o f th is c h a r a c t e r 3 a c c o r d i n g t o t h e l a w o f 
a l l e g o r y m i f n o t v i r tue ? " 

* 1 7 9 . ( G e n . x x v i . 3 ) W h a t is t h e m e a n i n g o f t h e w o r d s , 
" I wi l l b e w i t h t h e e a n d I wi l l b less t h e e " 0 ? 

( T h i s ) s h o w s t h e c o n n e x i o n - a n d h a r m o n i o u s o r d e r o f t h e 
t h i n g s fitted t o g e t h e r m e t h o d i c a l l y in t h e d iv ine o r ac l e s . 

a Xoycp (icv, contrasted with cpycp 8e in the f o l l o w i n g c lause . 
0 TT}S tpvxfjs. 
e oiadeocoi. A u c h e r renders , 4 4 re au t em an imae in suis 

d isposi t ionibus v ix sese uniformiter haben t i s . " 
d rep aocj)to. 
e L i t . " to dwe l l in s o j o u r n i n g / ' see no te u on p . 462 . 
f A u c h e r renders m o r e freely , 4 4 in ea , q u a m t a n t u m m o d o 

videat et tangat , terra ." OL has 4 4 permitt i tur e r g o sapienti 
incolatus p r o spec taculo tan tum et actu " (I. 4 4 tactu " ) , and 
adds an exp lana tory c lause . 9 rd alodrjTov Kal yrpvov. 

h A r m . geleckabanout*iun=44 beau ty o f s p e e c h " o r the 
l ike , bu t here p r o b . is a t o o literal render ing o f cvXoylav, 
ment ioned in the next c lause in Scr ipture and in Phi lo ' s next 
sect ion. A u c h e r here renders, 4 4 p u l c h r u m n e g o t i u m , " OL 
4 4 ben ivo len t iam " (sic). 

* Li t . 4 4 dwel l in so jou rn ing , " see note u o n p . 462 . 
J T7JS ptfTpOTToAetOS. k VOp.O0€T€l. 
1 aXviyp.a. m Kara TOV TTJS dXXrjyopias vop,ov. 

n dpcTTj. 0 L X X eaopat /nerd oov Kal evAoyrjoat oe. 
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F o r G o d necessar i ly a b r i n g s nea r t o m a n c o n c o r d a n d 
b le s s ing b a n d p leasan tness o f s p e e c h / j u s t as , o n t h e c o n -
t r a ry , d i s t a n c e ( f r o m G o d b r i n g s ) i r r a t i o n a l i t y / F o r the re 
is n o g r e a t e r evi l f o r t h e sou l t h a n f o l l y a n d s t u p i d i t y , w h e n 
it is d e p r i v e d o f t h e ra t iona l g e n u s , t h e m i n d , w h i c h is 
cha rac t e r i s t i c o f i t . e 

* 1 8 0 . ( G e n . x x v i : 3 ) W h a t is t h e m e a n i n g o f t he w o r d s , 
4 4 I wi l l es tab l i sh m y o a t h w h i c h I s w o r e t o t h y fa ther " f ? 

F i r s t , th is m u s t b e sa id , t h a t t h e w o r d s o f G o d d o n o t 
differ f r o m o a t h s . A n d b y w h o m d o e s G o d s w e a r i f n o t 
b y H i m s e l f ? 9 A n d H e is sa id t o swear , b e c a u s e o f o u r 
w e a k n e s s , f o r w e t h i n k t h a t j u s t as in t h e case o f m a n an 
o a t h differs f r o m w o r d s , so a lso is i t in t h e case o f G o d / 
A n d s ince H e is b lessed a n d g r a c i o u s a n d p r o p i t i o u s , H e 
d o e s n o t j u d g e c r e a t e d b e i n g s * in a c c o r d a n c e w i t h H i s 
g rea tne s s b u t in a c c o r d a n c e w i t h t h e i r s / A n d in t h e 

0 e f dvdyKrjs. b ofiovtuav Kal evXoylav. 
c A u c h e r " b o n a m q u e e loquen t i a m " : OL " c o m p l a c a -

t i o n e m . " T h e A r m . var iant seems to b e mere ly an o r tho -
g r a p h i c o n e . 

d T h e A r m . w o r d u s u . = dXoyla. A u c h e r renders, " pr iva-
t i o n e m verb i (vel, rat ionis) " : OL 4 4 m a l e d i c t i o n e m . " T h e 
A r m . var iant means " l a c k o f (pe rmanen t ) d w e l l i n g . " 

e S l igh t ly different is the text o f the G r e e k frag. , pLel^ov 
dvOpcorrcp KaKOv d<f>poovvrjs ovhdv e o n , T O ihtov r o v XoyioriKov 

yevovs, TOV vovv, fypuojOevri. 
F L X X Kal orrjaco TOV opKov p.ov ov copLoaa 'AjSpact/x TCO irarpi 

GOV. 
9 S o the G r e e k frag. , aoiatf>opovaiv opKcov Xoyot Ocov. Kal 

Kara TLVOS av copiooev 6 deos, OTL p,r) i a v r o v ; 
h S o the G r e e k frag. , Aeyerat Se opuvvvai hid rrjv rjpLerepav 

doddvctav TCOV VTToXap,fiav6vrcov cos eir' dvOpconov hia<f>epeiv Xoycov 
opKovs, OVTCOS €irl dcov. OL, t a k i ng hiatf>4peiv in the sense o f 
4 4 e x c e l , " renders the next to last c lause , 4 4 j u racu la h o m i n u m 
fort iora esse v e r b o r u m . " 

* L i t . 4 4 those in gene r a t i on . " 
* A u c h e r amplif ies in render ing , 4 4 j ux ta e o r u m (pusi l lani-

m i t a t e m ) , " OL 4 4 adversus gener is possibil i ty tern." The re 
is n o G r e e k preserved o f this sentence . 
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s e c o n d p l a c e , H e wishes t o pra ise t h e s o n as o n e w o r t h y 
o f his fa ther ' s n o b i l i t y , 0 f o r H e w o u l d n o t firmly es tab l i sh 
the p raye r s b m a d e t o t h e fa ther w i t h a n o a t h , f o r t h e s ake 
o f t h e s o n , i f H e d id n o t wi tness t h e s a m e v i r tue c in h i m / 
Cease , the re fo re , n o w f r o m pra i s ing n o b i l i t y e s epa ra t e ly 
b y i t se l f a n d learn f r o m t h e d iv ine Sc r ip tu re s w h a t t rue 
( n o b i l i t y ) is , a n d r epen t . F o r th is ( p a s s a g e ) c l ea r ly t e a c h e s 
us t o def ine a n d j u d g e a n d d i sce rn t h e w e l l - b o r n (as b e i n g ) 
n o t t h o s e w h o h a v e s p r u n g f r o m g o o d fa thers o r g r a n d -
pa ren t s a n d are c o n t e n t w i t h t ha t a l o n e , b u t t h o s e w h o are 
t h e m s e l v e s e m u l a t o r s o f the i r ( fa thers ' ) p i e t y / A n d i t is 
w r o n g 9 t o pra ise t h o s e w h o are i nvo lun t a r i l y g o o d h o r a n 
i n v o l u n t a r y origin,* f o r n o t b y t a k i n g t h o u g h t d o e s e a c h 
o f us c o m e in to b e i n g / ' a n d t h a t w h i c h is v o l u n t a r y is n o t 
t o b e p l a c e d in a n y o r d e r / a n d t h e v o l u n t a r y is b e s t a n d 
is t he a c c e p t a n c e a n d i m i t a t i o n o f t h e g o o d / 

1 8 1 . ( G e n . x x v i . 4 a ) W h a t is t h e m e a n i n g o f t h e w o r d s , 
" I wi l l m u l t i p l y t h y seed as t he s tars o f h e a v e n " m ? 

T w o t h i n g s are i n d i c a t e d , in w h i c h t h e na tu re o f all 
t h i n g s in g e n e r a l n cons i s t s , ( n a m e l y ) q u a n t i t y a n d q u a l i t y 
— q u a n t i t y in " I wi l l m u l t i p l y , " a n d q u a l i t y in " as t he 
s t a r s . " S o m a y ( t h y d e s c e n d a n t s ) b e pu re a n d f a r - s h i n i n g 0 

° evyevelas. T h e G r e e k frag, has evcpylas. 
b T h e G r e e k frag, has cvXoyias, w h i c h m a k e s better sense. 

OL has 4 4 f oede r i s . " 
c aperyv, as in the G r e e k frag. d i.e. the son . 
e M o r e lit. 4 4 f r e edom " ( o f bir th)— iXcvdcplav : OL 4 4 g e -

neris nob i l i t a t em." ' etW/ktasv 
9 CITOTTOV, apparent ly rendered here b y t w o A r m . w o r d s . 
h A u c h e r , t ak ing the adj . as neuter, r e n d e r s , 4 4 involuntar ia 

b o n a , " OL 4 4 minus u l t roneum b o n u m . " * yeveoiv. 
* OL 4 4 nec e n i m per cu jusdam cons i l ium nasc imur . " 

k M e a n i n g not w h o l l y clear . OL has 4 4 ita e n i m spontanea 
boni tas p r o nihilo imputa tur . " 

1 OL reads 4 4 q u o n i a m spon taneum melius actus testi-
m o n i u m est, et paterna imi ta t io ." 

M L X X Kal 7rXr)6vvco TO oir4pp.a oov cos TOVS dordpas TOV ovpavov. 
N KOLVCOS {vel sim.) y TCOV ndvrcov <f>vcns. 0 TrjXavy€is» 
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a n d a l w a y s b e r a n g e d in o r d e r a n d o b e y the i r l e a d e r / a n d 
m a y t h e y b e h a v e l ike t h e l u c i f o r m (s tars) w h i c h e v e r y w h e r e 
w i t h t h e s p l e n d o u r o f e therea l b r i gh tne s s a lso i l l umine all 
o t h e r t h i n g s . 

1 8 2 . ( G e n . x x v i . 4 b ) W h a t is t h e m e a n i n g o f t h e w o r d s , 
" T o t h y seed I wi l l g i v e all th i s l a n d " b ? 

T h e l i tera l t e x t c m a k e s c lea r t h e spec ia l m e a n i n g o f t h e 
L a w / in w h i c h i t is sa id t h a t o n l y t h e wi se m a n is r i ch e 

a n d t h a t all t h i n g s b e l o n g t o t h e wi se m a n . B u t as f o r t h e 
d e e p e r m e a n i n g / H e s a y s , " I wi l l g r a n t t o t h e e all ea r th ly 
a n d c o r p o r e a l s u b s t a n c e s as i f se rvan t s s u b j e c t t o a r u l e r / 
F o r I w i s h t h e e n o t t o c o l l e c t r e v e n u e h a n d n o t t o e x a c t 
t r i b u t e / w h i c h i m m o d e r a t e a n d insa t i ab le pas s ions de te r -
m i n e , b u t i n t h e m a n n e r o f a k i n g t o b e a ruler a n d l eader , 
a n d t o l e ad t h e w a y ra the r t h a n b e l e d . " 

1 8 3 . ( G e n . x x v i . 4 c ) W h a t is t h e m e a n i n g o f t h e w o r d s , 
" I n t h y s e e d i wi l l b e b lessed all t h e n a t i o n s o f t h e 
ea r th " * ? 

T h e l i teral m e a n i n g 1 is s ign i f ican t m a n d c lear . B u t as 
f o r t h e d e e p e r meaning , 7 * i t is t o b e a l l ego r i zed 0 as f o l l o w s . 

a rep ra£idpxoj. P r o b a b l y G o d is mean t as in De Spec. Leg. 
ii. 2 3 0 <0u^al> ireiOdfievau rep ra&dpxtp. 

6 L X X Kal htdaco rep o7r4pp,arl GOV irdoav rr)v yrjv ravrrjv ( H e b . 
" all these lands " ) . I n Quis Rer. Div. Heres 8 Ph i lo c o m m e n t s 
o n G e n . x x v i . 3-5 as a unit . c rd fardv. 

d rr)v iblav rod vdptov yve6p.rjv vel sim. : OL " u tpote D e i 
dec re to p r o n u n t i a t u m . " 

e p.6vov 6 GO</>6S irXovaios. 
F T O rrpos hidvoiav. 
9 OL " u t p r inc ipa tum (I. " pr incipatui " ?) q u e n d a m sub -

j e c t u m . " h eloobovs. 
1 4>6pov : OL " f o e n o r a . " 3 OL " in n o m i n e t u o . " 

K L X X KOL evevAoyrjOrjoovrai iv rep oiripp.arl GOV irdvra rd idvrj 
rrjs yfjs. 1 T O prr\rdv. 

m A u c h e r " s y m b o l i c a . " OL omi t s the first sentence . 
n rd Trpds oidvoiav. 0 dAXyyopeTrai. 
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A l l t h e na t ions o f th is ea r th ' s soi l ° are in u s . 0 A n d t h e 
va r ious senses , 0 s u c h as t h e y m a y b e , cons i s t o f t h e va r ious 
p a s s i o n s / A n d these b e c o m e be t t e r w h e n t h e y a d h e r e 
t o a g o v e r n o r a n d overseer a n d supe r in t enden t , w h o has 
p o w e r as , a c c o r d i n g t o t h e p o e t , 0 " b o t h a g o o d l y k i n g 
a n d a war l ike s p e a r m a n . " B u t t h e y u n d e r g o a c h a n g e 
f o r t he b a d w h e n the s o v e r e i g n m i n d f c h a n g e s t o o b e d i e n c e 
a n d s u b m i s s i o n , a n d , l ike a b a d a n d w e a k cha r io tee r , is 
u n a b l e t o restrain t he h e a d l o n g c o u r s e a n d wi ldness o f 
y o k e d 9 horses , a n d is car r ied a w a y b y the i r g r e a t s p e e d . 

* 1 8 4 . ( G e n . x x v i . 5 ) W h y d o e s H e s a y , " F o r a s m u c h as 
t h y fa the r w a s o b e d i e n t a n d k e p t M y p r e c e p t s a n d M y 
c o m m a n d m e n t s a n d M y r igh t s a n d M y l a w s " h ? 

E v e r y t h i n g w h i c h is M i n e , H e s ays , is t h i s / F o r g o o d 
a n d v i r t uous m e n are fami l ia r w i t h t h e p o w e r s o f G o d / 

° Li t . " o f this ear thy ear th ." 
0 O L renders freely, " o m n e s gentes figuras esse terreni 

corpor i s nos t r i ." c aloOrjocis. 
d T h e A r m . text seems to b e i n e x a c t ; o n e w o u l d expec t 

" g i v e rise to the var ious pas s ions . " A u c h e r renders , " in 
s ingulas Gupiditates coa lescunt " : O L " per s ingulos sensus 
s ingula vitia nascuntur . " 

e H o m e r , Iliad iii. 179 ( o n A g a m e m n o n ) dp.<f>6Tepov 
fiaoiXcvs r dyados Kparcpos r* alxpwjTrjs. 

f d r)y€fxd)v vovs. 
9 A u c h e r and O L o m i t the participle. 
h Ph i lo here s l ight ly abbrevia tes the L X X text ( w h i c h he 

fo l lows verba t im in Quis Rer. Div. Heres 8 ) , avO* C3J> virrJKovoev 
'Aj3pad/x d Trarrjp GOV rrjs epLTJs <f>u)vfjs, Kai e<f>vXa^€V rd irpoordy-
puard piov ( H e b . " M y obse rvance " ) KOL rds ivroXds p>ov KOX rd 
oiKaiajpLard p.ov ( H e b . " M y statutes " ) Kai rd vdpn.p,d p.ov. O L 
renders St/catcuttara as " jus t i f icat iones ," and omi ts vop.ip,a. 
Phi lo c o m m e n t s o n the verse also in De Migratione 130 and 
De Abrahamo 2 7 5 . 

1 S o the A r m . literally. A u c h e r renders, " o m n i a M e a , 
haec sunt, a i t ." O L paraphrases . 

i oi dyadoi Kai oirovoaloi rats deov SvvdpLtoiv OIKCLOL eloiv. O L 

renders loose ly , " haec M e a praeclara b o n a d iv inae virtutis 
d o m e s t i c a . " 
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f r o m w h i c h , as f r o m a sp r ing , a f e w m e n d r a w , 0 ( n a m e l y ) 
t h o s e w h o are wel l p r o v i d e d w i t h a p r o p e r e d u c a t i o n , 0 a n d 
g e n u i n e l y des i re w i s d o m . 0 N o w , o f t h e f o u r ( t h i n g s ' m e n -
t i o n e d ) , t h e first t w o are c o n s i d e r e d t o b e c o n s e c r a t e d t o 
G o d / ( n a m e l y ) " t h e p r e c e p t s a n d c o m m a n d m e n t s , " f o r 
H e g i v e s p r e c e p t s as a ruler t o t h o s e w h o d o n o t r ead i ly 
o b e y w i t h o u t fear , a n d H e g i v e s c o m m a n d m e n t s as t o H i s 
f r iends e t o t h o s e w h o p r a y a n d h a v e f a i t h / B u t t h e o t h e r 
t w o , ( n a m e l y ) " t h e r igh t s a n d l a w s " are v i r tues 9 t o w a r d 
m e n , c o n c e r n i n g w h o m i t is f i t t ing a n d p r o p e r t o h a v e 
g r e a t c a r e o f l a w s a n d r i g h t s / f o r r igh t s c a n s o m e h o w 
e x i s t a n d cons i s t b y na tu re , w h i l e l aws ( d o s o ) b y c o n v e n -
t i o n . B u t t h o s e t h i n g s ( e x i s t i n g ) b y n a t u r e are o l d e r t h a n 
t h o s e ( e x i s t i n g ) b y c o n v e n t i o n , a n d s o , r igh t s (a re o l d e r ) 
t h a n l a w s / 

1 8 5 . ( G e n . x x v i . 6 ) W h y d o e s (Sc r ip tu r e ) s ay t h a t " I s a a c 
d w e l t as a s o j o u r n e r j i n G e r a r " h ? 

a L i t . " t a k e . " 
6 dpOfj 7raio€ia KcxoprjyqpLevoi. A u c h e r renders , " q u i recta 

d isc ip l ina pu l cn re i n c e d u n t . " OL renders defec t ive ly (omi t -
t i ng par t ic ip le o r v e r b ) , " p lura ( / . " pura " ?) d i sc ip l ina . " 

c oo<f>Las yvrjoiojs €<f>Uvrai. 
d i.e. t h e y are the laws c o n c e r n i n g m a n ' s duties t oward 

G o d as o p p o s e d to those c o n c e r n i n g his relations toward his 
f e l l o w - m e n . S e e H . A . W o l f s o n , Philo, ii. 2 0 0 . 

e OL 4 4 u t amicu s " ( / . " amic i s " ? ) . 
f A u c h e r " c redu l i s . " 
9 dpcral. 
h Cons t ruc t ion no t qui te c lear . A u c h e r renders, " qu ibus 

e t i am conven i re dixeris leges et iura (sancire) aut pot ius m a g -
n a m habere c u r a m . " 

* S imi la r ly the b r i e f G r e e k f rag, ( f r o m D a m . Sacra Par., 
identified b y L e w y , p . 5 9 ) , Sia^e'pet oiKaiojpLara vop.ip.ojv rd 

p.ev yap rrois ovvavrai ovvioBaoOai (sic) <f>voei, rd Se vopnp.a fle'eret. 

npeofivrepa Sc rd>v Oioei rd (frvoci, wore Kai rd OIKOIOV v6p,ov. 

* L i t . 4 4 in s o j o u r n . " L X X has s i m p l y KarojKrjocv, H e b . and 

A r m . O . T . 4 4 d w e l t . " T h e A r m . Ph i lo seems to reflect a 
read ing irapcpKTjaev as in o n e L X X M S . ( E ) . 

k A r m . a n d L X X 4 4 G e r a r a . " 
4 6 8 
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" Ge ra r " is t o b e in t e rp re ted as " h e d g e , " ° w h i c h w e 
a l l ego r i ca l l y b d ec l a r e t o b e t ha t w h i c h c o n c e r n s t h e b o d y 
a n d w h a t e v e r e x t e r n a l t h i n g s va in , e m p t y a n d useless 
o p i n i o n s b l i n d l y i n v e n t . F o r h e w h o dwe l l s w i th in th is 
h e d g e is w r e t c h e d , s e rv in g m a n y i m p l a c a b l e , c rue l a n d 
i n e x o r a b l e mas t e r s . A n d h e endu re s the i r th rea t s , b e i n g 
d e c e i v e d , 0 in t h e m a n n e r o f beas t s , b y w h a t is n o t g o o d 
as t h o u g h i t w e r e t h e be s t o f all . B u t t h e s o j o u r n e r d 

i m a g i n e s t he h o p e o f h is en t i re f r e e d o m / b e i n g c o n t e n t e d 
w i t h necess i t ies . W h e r e f o r e h e eas i ly sl ips a w a y f r o m t h e 
h e d g e f a n d f r o m t h e snares w h i c h are in i t . 

186 . ( G e n . x x v i . 7 ) W h o are t h e m e n w h o i n q u i r e d c o n -
c e r n i n g his wi fe ? a 

T o t h e va r ious par t s o f t h e sou l t he re are t h o u g h t s re-
l a t ed as i nhab i t an t s h as f o l l o w s . T o t h e ra t iona l (pa r t ) * 
(are re la ted t h o u g h t s ) p e r t a i n i n g t o w i s d o m a n d f o l l y 3 ; 
t o t h e i r a s c i b l e k (a re re la ted t h o u g h t s ) p e r t a i n i n g t o 
c o u r a g e a n d c o w a r d i c e 1 ; t o t h e a p p e t i t i v e m (a re r e la ted 

a foayfios, a w o r d w h i c h the L X X usual ly e m p l o y s to render 
H e b . gaoler. In QG iv . 59 ( o n G e n . x x . 1) Ph i lo expla ins 
Gerar as " the r eg ion o f G o d - l o v i n g t h o u g h t s , " ev iden t ly 
c o n n e c t i n g it with H e b . ger " sojourner " o r " resident a l i en . " 

0 dXXrjyopovvres. 
c OL " infructuosa spe o c c u p a t u s . " d 6 ndpoiKos. 
e A u c h e r renders , " a t peregr inus spe q u a d a m dep ic ta 

totalis suae libertatis " : OL " inco la ve ro s p e m sibi recondi t 
futurae l ibertat is ." 

/ OL " cujus s p e m faci l l ime e i fugie t . " 
0 OL reads differently " qu i sunt illi viri q u o s Scr ip tura 

memin i t ? " Ph i lo here c o m m e n t s o n l y o n the first part o f 
the verse, w h i c h g o e s o n to say that I saac repor ted R e b e k a h 
to b e his sister, fear ing that the m e n o f Gerar m igh t kil l h i m 
because o f her beau ty , 

h €KaOTOLS TOLS TT]S fax^S p.4p€OLV OLKCLOL ClOX XoyiOp.ol LOOTTtp 

olKTjlTOptS. 

* Ttp XoyiKtp. OL renders , " pa r t em e loquen t i ae . " 
' oo<f)Lav KOL d<f>poovvrjv. k Ttp dvpiKtp. 
1 dvtpelav Kal BeiXiav. m Ttp imdvp^TiKcp. 
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t h o u g h t s ) p e r t a i n i n g t o m o d e r a t i o n ° a n d l i cen t iousness ; 
t o t h e n u t r i t i v e 0 (a re re la ted t h o u g h t s ) p e r t a i n i n g t o f o o d 
a n d d r i n k ; t o t h e s ense -pe rcep t i b l e c (a re re la ted t h e 
t h o u g h t s ) w h i c h in a c c o r d a n c e w i t h t h e severa l senses seek 
t o f ind e n j o y m e n t a n d n e w sensua l p l e a s u r e s / B u t t he 
p l a c e o f t h e h e d g e e i t se l f ha s i ts o w n m e n , ( n a m e l y ) t he 
t h o u g h t s w h i c h d e p e n d u p o n a n d are a t t a c h e d t o f t h e b o d y 
a n d e x t e r n a l t h i n g s . W h e r e f o r e t h e y a t t e m p t t o c o r r u p t 
a n d s ta in i ts u n s t a i n e d , h o l y a n d p u r e na tu re . 

1 8 7 . ( G e n . x x v i . 8 a ) W h a t is t h e m e a n i n g o f t he w o r d s . 
" H e w a s t he re a l o n g t i m e " 9 ? 

T h e r e t r e a t h o f t h e c o n t e m p l a t i v e a n d G o d - l o v i n g sou l * 
is ( c o n s i d e r e d t o b e ) a d w e l l i n g in a p l a c e o f s o j o u r n j f o r 
a l o n g t i m e e v e n i f ( o n l y ) f o r a d a y . B u t t h a t w h i c h k is 
w i t h o u t p l a c e a n d w i t h o u t t i m e is b e s t . 1 F o r p laces™ a n d 
t i m e s are b r o t h e r s , w h i c h c o m e i n t o e x i s t e n c e t o g e t h e r a n d 
a re m o v e d n t o g e t h e r . 

* 1 8 8 . ( G e n . x x v i . 8 b ) 0 W h a t is t h e g a m e p w h i c h A b i m e -
l e c h , l o o k i n g t h r o u g h the w i n d o w , s a w I s a a c p l a y i n g w i t h 
h is w i fe ? Q 

° (JCX)<f>pOGVV7JV, B TW dpzirTiKtp. 
c rip aloOrjTtKcp. d r)hovds. 
e i.e. Gerar , see the p r e c e d i n g sect ion. 

f A u c h e r renders the t w o p tcs . b y o n e , " adhaeren tes . " 
9 L X X iyivero ok iroXvxpovios €K€i. 
h r) dvaxojprjois: A r m . variant " d is tance " o r " a b s e n c e . " 
* TT}S faXodedpLovos KOX <j>i\o04ov 0U^S". 
j iv TOTTip irapoiKias. 

k T h e rel. p r o n . here is ev ident ly neuter, as OL co r rec t ly 
renders . A u c h e r renders it as m a s c , " q u i . " 

I A r m . uses t w o adject ives . m i.e. space . 
I I A u c h e r 4 4 incedent ia " : OL44 ag i ta ta ." 
0 Ph i lo c o m m e n t s s imilar ly o n this passage in De Plan-

tatione 169-177. v r) Traibtd. 
Q L X X wapaKvifias hi 'AjSt/LieAc^ . . . Sid rrjs Ovplhos ihev TOV 

'Iaad/c 7rai£ovTa /Lterd 'PefiiKKas TTJS yvvatKOS avrov. 
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T h e l i teral m e a n i n g ° represen ts l awfu l c o m m e r c e 6 w i t h 
o n e ' s w i f e . 0 B u t as f o r t h e d e e p e r m e a n i n g / th is m u s t b e 
a t t r i bu t ed ( t o i t , n a m e l y t ha t ) n o t e v e r y g a m e is b l a m e -
w o r t h y b u t s o m e t i m e s i t is v i r t u o u s a n d p r a i s e w o r t h y , f o r 
i t is a s ign o f t h e i n n o c e n c e a n d s ince r i ty o f t h e p u r e 
fes t iveness o f t h e heart .* F o r t h e a g e o f p l ay fu lness is 
gui le less a n d w i t h o u t c u n n i n g , w h e n c e " b o y " f w a s first 
n a m e d . A n d f r o m th is , i n a c c o r d a n c e w i t h ( o u r ) in te r -
p r e t a t i o n , t h e fes t ive e n j o y m e n t s o f p e r f e c t m e n 9 w h i c h 
are w o r t h y a n d v i r t uous are ca l l ed a " g a m e . " ' * A n d 
w i c k e d a n d l u x u r y - l o v i n g m e n h a v e n o share o r pa r t o r 
tas te o f th is a t all b u t l ead so r rowfu l a n d pa infu l l ives . 
T h e v i r t u o u s / h o w e v e r , h a p p i l y e n j o y ( th is ) 1 a l w a y s , (as ) 
m e n , w h e n the i r souls are i m p r e s s e d u p o n k t h e m o r t a l 
b o d y , o r w h e n t h e y are re leased a n d sepa ra t ed a n d r e m o v e d 
a t d e a t h , o r else w h e n t h e y h a v e n e v e r in a n y w a y b e e n 
b o u n d ( t o b o d i e s ) . S o a l so ( d o ) t h e d i v i n e b e i n g s 1 w h i c h 

A T O pt)r6v. 
b A r m . hawasarout'iun usu. = KOLVCOVICL, b u t here the 

or ig ina l p r o b . had owovolav. T h e b r i e f paraphrase in P r o -
cop ius ( o f this sentence o n l y ) reads 'EjSpatot Se' </>aoiv cvaxq-
ILOVLOS clprjodai T O " 7rat£etv " dvrl TOV ovvovoid^eiv. OL has 

" c o i t u s . " 
c A u c h e r , cons t ru ing differently, renders , 4 4 l i tera c o n -

versa t ionem m u t u a m indicat legi t imi viri c u m u x o r e . " 
D TO irpos hidvoiav. 

c orjpLclov Trjs aKaKias Kal dnXoTTfTOS Trjs KaOaptos €voJXovp.€vqs 

Kapoias. 
f 7rals9 as i f f r o m 7rai£a>v 4 4 p l a y i n g . " 9 TeAetW. 

h iraihid. A u c h e r renders s o m e w h a t differently, 4 4 ex q u o 
s e c u n d u m u s u m recep tum et pe r fec to rum jucundi ta s gra ta 
et honesta voca tu r paed ia (relaxat io an imi , ludus , j o c u s ) . " 
OL has 4 4 superveniente a u t e m pe r fec to rum delecta t ione 
facile t ransiguntur. Es t e n i m in ipsis j o c o s i t a s . " 

* o l onovhaZoi. * OL adds 4 4 in bon i s o p e r i b u s . " 
k S u c h seems to b e the literal m e a n i n g o f A r m . dnd arak 

harealk* here. A u c h e r has 4 4 conjunct i " : OL reads qui te 
differently 4 4 semot i m a l o r u m . " Poss ib ly the or ig ina l G r e e k 
had €VTvp.f$€vdpL€vai, w h i c h w a s ' m i s c o p i e d as hnvrrovp.€vai. 

1 ol oatpoves. 
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t h e s ac red w o r d o f M o s e s ° is w o n t t o ca l l " a n g e l s , " 0 a n d 
t h e s ta r s . 0 F o r these d a re , as i t w e r e , in te l l ig ib le , m a r v e l -
l o u s a n d d iv ine n a t u r e s , 6 h a v i n g a c q u i r e d e te rna l j o y u n -
m i x e d w i t h s o r r o w . S imi l a r is t h e un iversa l a n d w h o l e 
h e a v e n a n d w o r l d s ince i t is b o t h a r a t iona l a n i m a l a n d a 
v i r t u o u s a n i m a l a n d p h i l o s o p h i c a l b y n a t u r e / A n d f o r 
th i s r e a s o n i t is w i t h o u t s o r r o w o r fear , a n d full o f j o y . 
M o r e o v e r , i t is sa id t h a t e v e n t h e F a t h e r a n d C r e a t o r o f t h e 
un ive r se 9 c o n t i n u a l l y r e jo i ces in H i s l ife arui p l a y s a n d is 
j o y f u l , f i nd ing p leasure in p l a y w h i c h is in k e e p i n g w i t h 
t h e d i v i n e a n d in j o y f u l n e s s / A n d H e has n o n e e d o f a n y -
t h i n g n o r d o e s H e l a c k a n y t h i n g , b u t w i t h j o y H e d e l i g h t s 
in H i m s e l f a n d in H i s p o w e r s * a n d in t h e w o r l d s j m a d e 
b y H i m . B u t in t h e s y s t e m o f inv i s ib le e v i d e n c e these are 
m e a s u r e s o f all i n c o r p o r e a l f o r m s * i n t h e l ikeness a n d in t h e 
i m a g e o f t h e i n v i s i b l e / R i g h t l y , t he r e fo re , a n d p r o p e r l y 

a 6 Upos Xoyos Mojvoeojs. A u c h e r renders f reely, " sacro 
M o y s e s v e r b o " : OL 4 4 re l igiosus M o s e s . " 

0 dyycXovs, cf. De Somniis i. 141 . e oi dorepes. 
d i.e. the stars o r heaven ly b o d i e s genera l ly . 
6 a>oiT€p voepal Kai davfidoiac Kai dctai </>VO€LS rivis cloiv. 

f ovpavos K a i Koofios' £<Sov yap eon XoyiKov /cat £a)oi> oirovhaiov 
K a i (j>va€L <j>iX6oo<l>ov. 

0 K a i 6 irarvp K a i Troir)Tr)s r<ov oXa>v9 a c o m m o n locu t ion in 
Ph i lo . 

h A u c h e r renders s o m e w h a t differently, 4 4 g a u d e n s c o n -
decen t i d i v i n u m j o c u m j u c u n d i t a t e . " OL abbrevia tes the 
w h o l e passage after 4 4 Creator o f the un iverse , " r ead ing 
4 4 s e m p e r d i g n o suo lusu de lec ta r i . " * rats owdpicoi. 

j N o t e the plural . OL renders the sentence m o r e briefly, 
4 4 delectatur e n i m in sp lendore v i r tu tum et c rea turarum 
sua rum univers i ta te ." k doajpLarajv ISecjv (or ctScSv). 

1 A u c h e r , r e m a r k i n g in a foo tno te that the sentence is 
4 4 o b s c u r i s s i m a , " renders m o r e f reely, 4 4 invisibilis ve ro illius 
ideae , q u a e indicat iva est hujus c o m p a g i n i s , i nco rpo rea rum 
spec i e rum mensurae haec sunt, o m n e s illas esse in simili-
tud ine f o r m a q u e invisibilis ( c rea to r i s ) . " OL reads m o r e 
in te l l ig ib ly 4 4 invisibili e r g o exempla r i ex incorpora l ibus 
figuris const i tu te , mer i to mensurae un iversorum in ipsius 
(1.44 ipsis " ?) visibiles sunt p ro imi tacu lo verae a tque syncerae 
supernae i m a g i n i s . " 
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does the wise man,° believing (his) end 6 (to consist in) like-
ness to God, strive, so far as possible, to unite the created 
with the uncreated and the mortal with the immortal, and 
not to be deficient or wanting in gladness and joyfulness 
in His likeness.0 For this reason he plays this game of 
unchangeable and constant virtue d with Rebekah, whose 
name is to be interpreted in the Armenian e language as 
" C o n s t a n c y . T h i s game and delight of the soul the 
wicked man does not know, since he has no marriage 9 with 
wonderful p leasure/ Bu t the progressive man,* as if look-
ing from a window, sees it but not the whole of it and not 
the mingling j of both a l o n e / For this there is need of 
the especially sharp-sighted eyes of one accustomed (to 
seeing) from a distance and of those who are accustomed 
to see / 

a 6 ao(j)6s, here represented by Isaac. 
0 TO TcXos. 
c A different text underlies OL,44 quapropter sapiens finem 

perfectum aestimando assimilare deo tunc capit nascibilem 
innato conjectum, festinat non deesse hujus similitudinis et 
jucunditatis." 

d fitfialas dperrjs. 
e As usual, the Arm. translator substitutes 4 4 Armenian " 

for 4 4 Greek." 
f BcapLovrj or vnofiovrj, see QG iv. 97, 135 et al. 
9 ydfiov. 
h Here Philo uses rjhovrj in an (exceptional) good sense. 

1 d TTpoKOTTTUiv, symbolized by Abimelech. OL has 
4 4 munus," which possibly is based on a misreading of 
TTpOKOTXTUiV aS TTpOLKTLKOV. 

j Lit. 4 4 those mingled." 
k Aucher renders more freely, 4 4 sive utriusque (ludum) 

singulariter purum." In a footnote he gives a literal render-
ing similar to mine. OL has 4 4 non tamen purum sentit 
utrorumque jocum " (v.l. 4 4 jugum " ) . 

1 Aucher renders, 4 4 ad quod acutissimi oculi opus est diu 
assuefacti, etiam quae in consuetudine cernere." OL para-
phrases, 4 4 cujus mens dubitat acutius (v.l. 4 4 citius ") cernere 
melioras olet ( / . 4 4 meliora, solet") enim suam consuetudinem 
pro plenitudine laudis accipere." 
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* 1 8 9 . ( G e n . x x v i . 12 ) a W h a t is t h e m e a n i n g o f t h e w o r d s , 
" H e s o w e d in t h a t y e a r a n d f o u n d h u n d r e d f o l d b a r l e y " 0 ? 

T h e y e a r is a c o m p l e t e d t i m e c a n d cons i s t s o f all t h e 
t i m e s d o f t h e y e a r , w h e n it is ca l l ed " w i t h i n i t se l f a n d 
o u t s i d e o f i t se l f . " e N o w , o n e h u n d r e d is t h e m o s t s ac r ed 
o f n u m b e r s , ( b e i n g ) a p o w e r f o f t h e a l l -per fec t d e c a d . 0 

B u t t h e l i teral t e x t is a so r t o f t e s t i m o n y h t h a t f o r t h e 
v i r t u o u s m a n i t he re is p r o s p e r i t y b o t h in ag r i cu l t u r e a n d 
in o t h e r t h i n g s p e r t a i n i n g t o t h e l ife o f t h e w o r l d , a n d t h a t 
t ha t w h i c h c o m e s a f t e rwards is m a n y t i m e s g r ea t e r t h a n 
t h a t w h i c h w a s in t h e b e g i n n i n g , a n d is f u l l n e s s / B u t as 
f o r t h e d e e p e r m e a n i n g / b a r l e y is t h e f o o d o f b o t h m e n 
a n d i r ra t iona l c r e a t u r e s / b u t in e a c h o f us t he m i n d is a 
m a n , a n d s e n s e - p e r c e p t i o n is a beas t . O T A c c o r d i n g l y , w h e n 
ba r renness a n d u n p r o d u c t i v i t y o f g o o d t h i n g s d o n o t 
f o l l o w b u t t h e sou l n p re sen t s i t se l f as fer t i le l and l ike a 
field w h i c h is a b l e t o r ece iv e t h e seed o f v i r t u e / i t b e c o m e s 

a Ph i lo here passes ove r G e n . x x v i . 9 -11 , tel l ing o f A b i m e -
lech ' s d i s c o v e r y that R e b e k a h was Isaac ' s wife and his 
dec ree that n o n e o f his subjects shou ld moles t t h e m o n pain 
o f dea th . 

0 Ph i lo abbrevia tes the L X X text, w h i c h reads iorreipcv hi 
'Iaad/c iv rfj yfj e/cctvfl /cat evpev iv Ttp iviavrtp iKeivtp e/caro-
GT€vovaav Kpidrjv evXdyqoev hi OVTOV Kvpios. T h e w o r d Kpidrjv 
4 4 b a r l ey " is ba sed o n H e b . se*6rim; o u r extant H e b . text has 
§etarim 4 4 g a t e s . " Ph i lo c o m m e n t s o n the hundred fo ld y ie ld 
in De Mut. Nom. 268 -269 . 

c OL 4 4 anni (sic) t empu s p e r f e c t u m . " d i.e. seasons. 
e V.l. 4 4 and outs ide within itself " : OL 4 4 a p u d se et infra 

se o m n i a h a b e r e . " T h e m e a n i n g o f the apparen t ly cor rup t 
A r m . text is c lear f r o m De Spec. Leg. iv. 235 TOV iviavrov, 

os, KaBovnep ai>TO p/r)vv€i Tovvop.a, avTOS iv iavrtp TJLXVTLX 7rept€̂ et 

OVpL7T€paiOVp.€VOS. * OVVCLpiS. 

' Cf. QG iii. 56 and Staehle , p p . 70 -71 . 
H TO prjTOv piapTvpiov rt ioTi. 1 Ttp onovSaitp. 
j OL paraphrases , 4 4 s e m p e r q u e ejus g e r m i n a ampl ian tur 

plus q u a m p r i d e m . " K TO rrpos hidvoiav. 
1 /cat dXdytov L^tptov, i.e. beasts . 

m dvOptonos d vovs KOL dXoyov r) atodrjais. 
n r) ipvxtf* 0 r 0 TVS dpeTrjs orrippia. 

4 7 4 



G E N E S I S , B O O K I V 

f r u i t f u l ; a n d w h e n i t is seen t o b e a r in a c c o r d a n c e w i t h 
i ts severa l v i r tues , i t f inds m o r e t h a n it b o r e , f o r G o d 
fur thers t h e g r o w t h . " A n d f r o m t h e inv is ib le t o t h e v i s ib le 
a n d a n o t h e r f o r m H e benef i t s 0 t h e ra t iona l a n d t h e irra-
t iona l c w i t h o n e a n d t h e s a m e g r a c e / in a c c o r d a n c e w i t h 
t he pe r f ec t n u m b e r , t h e h u n d r e d , w h i c h is t h e m o s t pe r f ec t 
a n d sac red p r i nc ip l e e f r o m t h e sac red p r inc ip l e o f t h e 
d e c a d / 

1 9 0 . ( G e n . x x v i . 13) W h a t is t h e m e a n i n g o f t h e w o r d s , 
" P r o g r e s s i n g , h e b e c a m e g rea t e r un t i l h e w a s v e r y 
g r e a t " 9 ? 

S i n c e t h e l i teral m e a n i n g h is c lear , i t is t h e d e e p e r m e a n -
i n g t ha t m u s t b e ascertained.*' T o > t h e pe r f ec t n u m b e r 
a n d t h a t w h i c h c o n t a i n s t h e y e a r w i th in i t se l f k ( S c r i p t u r e ) 
c l ea r ly l ikens 1 t h e p r o g r e s s a n d g r o w t h o f t h e m i n d , m a n d 
g i v e s an a c c o u n t o f t h e first stage.** A n d w h e n i t r eaches 

a Li t . " furthers and causes to g r o w . " 
0 €V€py€TOVVTOS. 
c T h e a b o v e is a literal translation o f the o b s c u re A r m . 

passage , w h i c h A u c h e r renders , " a tque ex invisibili in visi-
b i l e m , et a l iam f o r m a m benef ice t ransvehente ra t ionalem 
par t em et i r ra t iona lem." OL paraphrases , " d e o p a l a m p r o -
ferente certa ex invisibili suo thesauro, ut u t raque res bene -
ficia sentiat, pe r sona videl ice t a tque ra t ionabi l i s ." 

d rfj avrfj ^ d / n r c e dpx1?* 
f OL abbrevia tes the text after 4 4 g r a c e , " read ing , " q u a e 

est pr imit iva numer i s a n c t i o n s . " 
9 L X X Kai vipwBi) ( H e b . " b e c a m e great " ) d dvOpajnos Kai 

irpofiaivoiv pueL^cov iyivero eajs otf puiyas iyivcro o<f)6bpa. 
H TO prjrdv. * T O npos hidvotav aKpifiajriov. 
1 T h e A r m . p rep , i wi th the ablat ive case u s u . = 4 4 f r o m " 

bu t the con tex t here requires the m e a n i n g 4 4 t o " ; cf. OL 
4 4 s e c u n d u m s imi l i tudinem perfecti n u m e r i . " 

fc See the p r e c e d i ng sect ion . 
1 E m e n d i n g the e n d i n g o f the A r m . ve rb , -el ( inf . ) to 

-eal ( p t c ) . 
M TT)V TOV vov irpoK07Tr)v Kai avfyaiv. 
n OL 4 4 p ruden t i am crescere , p r i m o interim g r a d u p r o -

v e c t a m . " 
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t h e first m a g n i t u d e , w h y s h o u l d i t e x a m i n e a n d i n q u i r e 
i n t o t h o s e t h i n g s w h i c h a re c r e a t e d sinless ? ° 

* 1 9 1 . ( G e n . x x v i . 15 ) W h y d i d t h e Phi l i s t ines s t o p u p 
a n d fill ( t h e wel l s ) w h i c h t h e se rvan t s o f h is f a the r h a d 
d u g ? 0 

T h e l i teral t e x t c i nd i ca t e s a t w o f o l d r ea son . O n e o f 
t h e m , t h e first, is t h a t i t is t h e c u s t o m o f i n c o n s i d e r a t e 
m e n d n o t t o a l l o w a n y pi l lars o r m o n u m e n t s o f t he g o o d , 
w h a t e v e r t h e y m a y b e , t o r e m a i n e w h i c h r e d o u n d t o the i r 
h a p p i n e s s / A n d t h e s e c o n d ( r e a s o n ) is t ha t , b u r s t i n g w i t h 
e n v y a n d j e a l o u s y o f t h e o t h e r s ' c o n t i n u o u s 9 p r o s p e r i t y , 
t h e y are c o n t e m p t u o u s o f the i r o w n p r o f i t / t h i n k i n g i t 
b e t t e r t o suffer h a r m t h a n t o find g o o d in t h a t w h i c h t h e y 

a V a r i a n t " w h i c h are unc rea t ed . " T h e text is o b v i o u s l y 
co r rup t . OL has " j a m n o n p r o nascib i l ibus sed p r o i n c o m -
parabi l ibus m e n t e o c c u p a n t u r . " Perhaps the A r m . trans-
lator read dvap.aprr]rcov fo r dp,irpcov9 the or ig ina l m e a n i n g 
b e i n g that Scr ip ture d o e s no t spec i fy the exac t measure o f 
greatness w h i c h I saac reached . 

B L X X Kal rrdvra rd tj>piara a copv£av ot Tratbes rov rrarpos avrov 
iv rep XP°VCP T°v frarpds avrov ( s o m e L X X M S S . and H e b . a d d 
" A b r a h a m " ) ivi<f>pa£av avrd ot QtvXiana.pt. Kal iirXrjaav avrd 
yrjs. 

c rd prjrdv. 
d rots yap dpovXois cOos cart, as in the G r e e k f rag , f r o m 

Cat . L i p s . T h e s e c o n d G r e e k f rag . , f r o m P r o c o p i u s , has 
ot ipLTraOeZs. 

e Cat . L i p s . p,rjr€ p,vr)p,€idv ri dTToXnrelv rcov KaXtov: P r o -
c o p i u s Kal rd pvrjpeia rcov dyadcov igaXetyovoi: OL " nul los 
t i tulos insignis m e m o r i a e re l inquere . " 

/ Cat . L i p s , omi t s the rel. c lause : P r o c o p i u s KOV rvxcoatv 
c£ avrcov ebfaXovpievot,: OL " q u o d benevo l i p r o capessenda 
g lo r i a s tudent . " 

9 O r " e x c e e d i n g . " 
h S o , a lmos t ve rba t im, Cat . L i p s . , r) on prjyvvpLcvoi <j>B6vcp 

Kal flaoKaviq rrjs rrepl iKclvovs (v.l, iKclvcov) evrrpaytas dXiycopovai 
Kal rrjs avrcov (I. avrcov) chfeXcias: P r o c o p i u s omi t s : OL 
reads inaccura te ly " s ecunda , p r o invidia et l ivore prosper i -
tatis c o m m u n e m despic ien t ibus ut i l i ta tem." 
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d o n o t d e s i r e . 0 " F o r w h a t , " o n e m i g h t s a y , " p r e v e n t e d 
( y o u ) , O m o s t s t up id a n d foo l i sh o f all m e n , 0 f r o m l e a v i n g 
a l o n e t he sp r ings w h i c h a n o t h e r h a d f o u n d , f o r t he use o f 
t h o s e a m o n g y o u w h o w e r e in n e e d ( o f t h e m ) ? " c B u t o n e 
m i g h t s ay in r e p l y , " D o n o t l o o k f o r an a p o l o g y o f l i be r -
a l i ty d f r o m j e a l o u s a n d e n v i o u s m e n , w h o t h i n k i t a p u n -
i s h m e n t ( t o a c c e p t ) k indnesses e x t e n d e d b y t h e n o b l e s t 
m e n . ' ' e T h a t is t h e l i teral m e a n i n g . B u t t h e d e e p e r m e a n i n g f 

m u s t b e s o u g h t . T h e wel ls t ha t w e r e d u g are s y m b o l s o f 
e d u c a t i o n a n d k n o w l e d g e , 0 a n d e a c h o f t h e m is d e e p , a n d 
the i r final e n d h is ( t o furnish) d r i n k t o t h e th i r s ty . B u t 
d o y o u seek f r o m a m o n g t h e p o l y m a t h s t h e s t o p p e r s o f 
i g n o r a n c e * in o r d e r t h a t t h e y m a y g e t r id o f i t * as a 
b u r d e n a n d pur i fy t h e o b s e r v a n c e s o f t h o s e t h i n g s f o r m e r l y 

° T h e t w o G r e e k f ragments differ s l ight ly f r o m the A r m . 
and f r o m each other ; Cat . L i p s , dpieivov rjyovfievoi ftXdnreodai 
uaXXov 77 vp &v OVK €$ ri OeXovoiv (v.I. o i W r t OeXovoiv: W e n d -
land c o n j . OVK ideXovoiv) evepyereioOai: P r o c o p i u s npori-
p.tovT€S /JAdjSw piaXXov 7} rr)v ef cbv pur) OeXovaiv evepyeaiav: OL 
" mallentes laedi pot ius q u a m sentire benef i c i a . " P r o c o p i u s 
adds , apparen t ly o n his o w n a c c o u n t , co<j>4Xovv yap al 7rrjyai 
Kal rcov (frvXiorielp. rovs fiovXopivovs K€Xpr)a6ai. T h e quota t ions 
f r o m this sect ion in Cat . L i p s , a n d P r o c o p i u s end here, b u t 
the next t w o sentences are preserved in a f rag, f r o m C o d . L e n . 
1 2 4 ( L e w y , p . 5 9 ) . 

0 T h e G r e e k frag, has <5 navrcov y)Xidicoraroi: OL " O 
stolidissimi h o m i n u m . " 

c S l igh t ly e m e n d i n g the A r m . f r o m the G r e e k frag. , w h i c h 
reads rds irqyas eaacu, as erepos cvpcv irpos rr)v rcov nap vpxv 
avrots Beopevcov xpi)aiv. 

d i.e. " a f rank a p o l o g y " ; the G r e e k frag, has dnoXoylav 
evyvcbpova : OL " de fens ionem rat ionabil i tat is ." 

e rcov ficXriorcov xdpiras vel sim. f rd npos hidvoiav. 
9 ovpipoXa naihctas Kal €morrjp,r)s : OL " fossuras p u t e o r u m 

auspic ia esse d i sc ip l ina rum." Cf. De Somniis i. 11 cVt-
orrjp/qs <j>piap. h rd reXos. 

{ £K rcov noXvpiadcov rovs £paf>pdrrovras rrjv dpuaOiav. 
1 A u c h e r " qu i ab j ic iun t , " bu t the con tex t requires a s u b -

junc t ive , a l though the A r m . has the indicat ive (s ingular ! ) . 
OL reads " h a r um (v.l. " e sca rum " ) e r g o amatores in jectam 
obs t rus ionem, quae p r o ignorant ia accip i tur , e x p u r g a n t . " 
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d e t e r m i n e d . 0 F o r i t is n o t t h e pe r fec t m a n b w h o is i n t r o -
d u c e d as d i g g i n g n o w , f o r h e ha s t h e wel ls in his sou l , w h i c h 
c l e a r l y m e a n s t h e s p r i n g s o f e d u c a t i o n ( a n d ) k n o w l e d g e , 0 

b u t t h e se rvan ts w h o m h e c o n s i d e r e d w o r t h y o f t he se rv ice 
o f his e d u c a t i o n / T h e s e a re t h e y w h o h a v e r e c e n t l y t a k e n 
h o l d o f e d u c a t i o n a n d , b y g r a d u a l l y g o i n g fa r ther a n d 
d e e p e r , h a v e f inal ly a t t a ined the i r e n d . A n d s o , b y e x e r t -
i n g t h e m s e l v e s in g o o d l a b o u r s / t h e y b e c o m e p e r f e c t / 
n o t fa i l ing o f t h a t d e s i r e . 0 B u t f o r e i g n c h a r a c t e r s / w h o m 
t h e H e b r e w s ca l l " Ph i l i s t i ne s , " i b e i n g e n v i o u s o f o u r 
p r o g r e s s / ' n o t o n l y o b s t r u c t t h e free s p a c e s k t h r o u g h w h i c h 
d o c t r i n e s p r o c e e d o n a f i rm f o o t i n g / b u t a lso fill t h e m w i t h 
ea r th , t h a t is , w i t h e a r t h y desires,™ w h i c h are t h e p leasures 
c o n n e c t e d w i t h t h e b e l l y / a n d t h e y ha s t e n t o fill i t . B y 
these t h e m i n d 0 is w e i g h e d d o w n (as b y ) a b u r d e n / a n d 
b e c o m e s i r ra t iona l a n d u n p h i l o s o p h i c a l . 0 

° T h e A r m . lit. = rds TCOV npcTepov cbpiop.4vcov irapaTrjprjoeLS : 
OL 4 4 per obse rvan t i am ins t i tu torum." A u c h e r renders 
f reely , " obs tacu la a b aliis in jec ta ." b 6 rcAeios. 

c OL 4 4 a d e o perfectus hu jusmod i fossuras n o n facit , est 
e n i m plenus sc ien t iae . " 

d OL " sed puer i q u o s d i g n o s sui ministerii arbi tratur ." 
E €V KaXoiS 7TOVOLS aytovi£6pL€VLH. 
f V a r i a n t 4 4 t h e y b e c o m e a b l e . " 
0 A u c h e r 4 4 ne aberrent a b ipso des ider io pe r fec t ion i s . " 

OL renders the w h o l e sentence differently, 4 4 hi q u i d e m 
b o n u m des ide r ium prosequen tes , d i g n u m inveniunt f r u c t u m . " 

h dXX6cf>vXoL ( o r dXXoyevcts) Tponoi: OL 4 4 a l i en igenarum 
m e n s . " I d o no t unders tand w h y A u c h e r renders , 4 4 al ieni-
g e n a e voc i t a t i . " 

' H e b . P'li&ttm 4 4 Philistines " is usu. rendered dXX6</>vXoi 
in the L X X . 

j TTpoKOTrfjs : OL 4 4 p rosper i ta t is . " 
k rds tvpvxojptas OL 4 4 oppor tuni ta t is " : A u c h e r 4 4 a m -

pli tudines (vel, l iberos transitus) " . 
' OL 4 4 p r o p rompt i s g r e s s ibus . " 

m yqlvcov imdvpucov. 
n at TTCpl T7)V KoiXlav T)ooval. 0 6 vovs» 
p A r m . lit. = 4 4 b e i n g w e i g h e d d o w n b y these, the mind 

b e c o m e s a b u r d e n . " 0 dXoyos Kal d<j>iX6oo<l>os. 
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192 . ( G e n . x x v i . 16) W i r y d o e s A b i m e l e c h say t o I s a a c , 
" G o , d e p a r t f r o m us b e c a u s e t h o u has t b e c o m e m u c h a 

m o r e p o w e r f u l t h a n w e " 6 ? 
Crue l a n d e n v i o u s a n d a t t h e s a m e t i m e rep rehens ib le 

a n d , m o r e o v e r , b l i nd is t h e w i c k e d m a n . c H e d i d n o t t h i n k 
it e n o u g h t o ban i sh t h e t r a ined d a n d wise r e a s o n / in w o r d 
f r o m the c i t y b u t in rea l i ty / f r o m his s o u l / b u t a lso w i t h 
cause s h o w s his j e a l o u s y a n d envy.h F o r h e says , " T h o u 
has t b e c o m e m o r e p o w e r f u l t h a n w e , " whe reas h e o u g h t 
t o h a v e e n d e d * his weaknes s a n d t o h a v e c o n g r a t u l a t e d 
( t he o t h e r ) o n t h e o p p o r t u n e g o o d fo r t un e w h i c h h e e n j o y e d 
a n d o n t h e p o w e r o f his a b u n d a n c e o f p o s s e s s i o n s / F o r 
s o m e t h i n g s w e r e w i th in t h e b o d y , a n d s o m e we r e o u t s i d e 
t he b o d y , b u t t o h i m w h o p h i l o s o p h i z e s k fur ther t he re 
s h o u l d b e o n e f o o d 1 f o r a l l . m 

* 1 9 3 . ( G e n . x x v i . 18) n W h y d o e s h e a g a i n d i g t h e o b -
s t ruc t ed wel ls ? 0 

a OL omi ts 4 4 m u c h . " 
0 L X X "AireAOe a<f>* ypLtov OTL ovvarajrepos rjpLu>v i y i v o v o<f>6opa. 
c OL 4 4 p e s s i m um invidiae virus et vi tuperabi le , ita pravus 

u tpo te c a e c u s . " 
d A r m . varz= epartLpos and aoKTjrqs. T h e latter w o r d is 

usu. app l ied t o J a c o b . 
e Kai rov oo(j>6v Xoyov. OL translates the w h o l e phrase 

(after 4 4 banish " ) , 4 4 v i rum p r u d e n t e m . " 
f X6ycp pi€V . . . OVTCOS 0€. 9 oVd T7J$ fax^S' 
h OL 4 4 c u m clausula (1. 4 4 causa " ) l ivoris inges tae . " 
1 V a r i a n t 4 4 s h o w n " : OL 4 4 o p t a n d o " ( / . 4 4 o s t endendo " ? ) . 
i OL renders u n i n t e l l i g i b l y , 4 4 u tpo te innrmita tem o p t a n d o 

his qu i d i r iguntur , c u m possi t congra tu la r i me l io r i bus . " 
K T(p <f>i\ooo<l>ovvTL 1 L i t . 4 4 g ra in " — G I T O S . 

m OL 4 4 et in utr isque proficere , m a x i m e ph i losoph iae 
titulis, q u o r u m o m n e s unanimes esse opor tue ra t . " 

n A different interpretation o f this verse ( a m o n g others) 
is g i v en in De Fuga 200. T h e p r eced in g verse, G e n . xxv i . 17, 
omi t ted b y Ph i lo , tells us that I saac settled in the va l ley o f 
Gerar . 

0 Ph i lo abbreviates the text o f the L x x Kai 7TaAtv 'Iaad/c 
a>pv£ev TO. <f>p4aTa TOV v o a r o s a wpvfjav oi TraiBes 'AjSpad/u, TOV 
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I n t h e l i teral sense ° b e c a u s e t h e wi se m a n is b y na tu r e 
h u m a n e a n d b e n e v o l e n t a n d f o r g i v i n g 0 a n d d o e s n o t bea r 
a g r u d g e t o a n y o n e a t all b u t in o v e r c o m i n g his e n e m i es 
t h i n k s 0 i t r i g h t t o d o t h e m g o o d ra ther t h a n h a r m . d T h a t 
is t h e l i tera l m e a n i n g . 6 B u t as f o r t h e d e e p e r m e a n i n g / 
i t is t h e t a s k o f t h e c o n t e m p l a t i v e m a n , 0 e v e n t h o u g h f o r 
a sho r t w h i l e t h e m i n d h m a y b e o b s t r u c t e d * w h e n it is 
b o g g e d d o w n b y useless a n d i r re levant d i s t r ac t ions j as 
i f b y t h e m u d a n d s l ime o f ea r th , t o g e t r id o f these a n d 
b e c o m e l i g h t * in o r d e r t o b e a b l e t o l o o k u p w a r d a g a i n 1 

a n d b e u n h i n d e r e d a n d u n i m p e d e d in s ee ing t h e first r ays 
o f t h e l i g h t o f w i s d o m . ™ 

irarpos avrov Kai iv4tj>pai;av avrd oi OuAiarietft tierd T O diroOaveiv 
'AjSpad/t rov iraripa avrov. T h e rest o f the verse is c i ted in the 
f o l l o w i n g sec t ion . 

a ra> p.kv prjrip. 
0 S o the G r e e k f ragments f r o m Cat . B u r n e y and Cat. L ips . , 

o n c/>vo€L tj>ikdvOpcoiros 6 dorclos Kai cvpLevrjs Kai ovyyvcop,cov: 
the parallel f r agmen t f r o m P r o c o p i u s reads rives Se' <f>aoiv 
a>s . . . 7rdAiv iopv^€V ' l o a d * tbs rtdoiv tov evpuev^s. 

0 R e a d i n g hamare (3 s ing . ) for hamarel ( in f . ) . 
d S o Cat . B u r n e y a n d Cat . L i p s . , dAAd VIKOV rovs ixOpovs 

dtjiiov iv rep iroietv e# pcaXXov TJ fSXdirreiv : P r o c o p i u s KO! irpos 
rep pur) pLvrjoLKOKelv iv rep evepyerrjoai oirovhd^tov VIK&V TTJV 

iiceCvtov KOKLOV. T h e G r e e k f ragments en d here. 
e rd pi)Tov. A u c h e r omi t s this sentence, perhaps because 

it is miss ing in OL. 
* TO irpos oidvoiav. 
9 TOV faXodedpLovos: OL " ( m e n s ) d e o ded i t a , " read ing 

tf>iXo6iov. 
h d vovs. 
* A d o p t i n g A u c h e r ' s emenda t ion o f xousescin " m a y with-

draw. " to xcescin " m a y b e o b s t r u c t e d . " OL has " d e -
c ip ia tu r , " p o s s i b ly r ead ing dirardrai for iintjypdrrerai vel sim. 

j A u c h e r renders m o r e f reely , " occupa t i on ibu s ingent ibus 
i m m e n s i s q u e " : OL " supradict is q u i b u s d a m moles t ia rum 
p o n d e r i b u s . . . inquietant ibus et o c c u p a n t i b u s . " 

k OL " revelare " (/ . " relevari " ) . 
1 OL ( omi t t i ng the w o r d s " to l o o k u p w a r d " ) " interim " 

(/ . " i t en im " ) . 
m aotf>ias. 
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* 1 9 4 . ( G e n . x x v i . 18) W h y d o e s h e g i v e t h e wel l s t h e 
s a m e n a m e s as t h o s e w h i c h his f a ther a g a v e ? 0 

T h e l i teral m e a n i n g c s h o w s ( I s a a c ' s ) p i e t y t o w a r d his 
fa ther a n d h o n o u r a b l y c o m m e n d s his i n d u s t r y in w o r k i n g / 
F o r th is r eason h e h i m s e l f w a s zea lou s in a g a i n p u r i f y i n g 
a n d c l e a n i ng o u t a n d d i g g i n g t h e wel l s in o r d e r t ha t h e 
m i g h t n o t a l w a y s i n c u r t h e e n v y o f t h e i n h a b i t a n t s o f t h e 
r e g i o n / A c c o r d i n g l y , i t w a s c o n s i s t e n t f t h a t h e w h o 
s u b m i t t e d 9 t o t h e w o r k s h o u l d s imi la r ly abs ta in a lso f r o m 
n a m e s / T h a t is o n e ( i n t e rp re t a t i on ) . B u t a s e c o n d m u s t 
b e g i v e n , ( n a m e l y ) t h a t t h e wi se m a n is a n e n e m y o f self-
l o v e / s ince h e l o v e s j u s t i c e a n d t ru th / ' w h i c h are w o r t h y 
o f l o v e . T h e s e t w o h e c l ea r ly s h o w e d in y o u t h k ; ( he 
s h o w e d ) j u s t i c e s ince h e r e m o v e d n o t h i n g e lse . A l t h o u g h 
it h a d b e e n de l ibe ra t e ly p e r v e r t e d / h e h i m s e l f w i t h re-
p e a t e d l a b o u r f o u n d ( i t ) / 1 ( H e s h o w e d ) t ru thfu lness b y 

° OL 4 4 praeter " (I. 4 4 pater " ) . 
0 LXX Kal CTTLovofiaoev avroLS ovofiara Kara, r d ovdp.ara a cbvd-

p a o e v 'Afipadp, d 7Tarr)p a v r o v . 
C T O p y r o v . 
d T e x t s o m e w h a t uncer ta in . A u c h e r r e n d e r s , 4 4 et h o n o r e m 

adhibe t ope re suo labori ejus " : OL 4 4 h o n o r e m sibi referens 
per (marg. 4 4 s imul p r o " ) oper is industr ia ." 

e T h e br ie f f rag, f r o m P r o c o p i u s ( w h i c h conta ins o n l y this 
c lause) reads defec t ive ly p.r) ovyxajptov (I. iyxojpicov?) etowa^ 
rep <j>66v(p viKav : OL 4 4 ne o m n i n o praevaleat invidia in terram 
e o r u m . " 

/ OLKOXOVOOV vel sim. 
9 OL reads m o r e appropr ia te ly 4 4 p r o c e d e n t e m . " 
h OL 4 4 e t iam n o m i n a conf i rmare . " A u c h e r , render ing 

literally as I have d o n e , sugges ts an alternative render ing in 
a foo tno te , 4 4 similiter abstineret se a novis n o m i n i b u s . " 

* d oo<f>6s (o r darelos) rfj tfriAavria expos' i o n . 
j hiKaioovvqv Kal dXr]Q€iav. 
k OL 4 4 quas ut rasque sectatur ama to r integri tat is ." 

1 A p p a r e n t l y jus t ice is referred to : OL44 l icet d iu o b o l i t a " : 
A u c h e r amp l i f i e s , 4 4 etsi consu l to erat dep rava tum ( o p u s patris 
a b a l i i s ) . " 

m Cf. OL 4 4 po tu i t i n v e n i r e / ' A u c h e r , t a k i n g 4 4 his father 's 
w o r k " as the impl ied ob jec t , renders, 4 4 refeci t . " 
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m a k i n g a c k n o w l e d g m e n t a t o h i m w h o first b e g a n t h e 
w o r k , a n d ( b y i n d i c a t i n g ) t h e c o n s t r u c t o r b y t he g i v i n g 
o f n a m e s . 0 T h i s revea l s a v e r y p rec i s e m i n d . c F o r t h o s e 
w h o g i v e n a m e s are u n d e n i a b l y w i s e m e n d s ince t h e y g i v e 
( n a m e s ) s ign i f ica t ive o f t h i n g s , e i n w h i c h as in a m i r r o r 
the i r p r o p e r t i e s f a n d a lso the i r figures a p p e a r v e r y c l e a r l y . 0 

A n d s o , r e p e a t i n g f o r m e r ( s t a t e m e n t s ) I s ay t h a t s ince his 
l e a rned h f a the r h a d n a m e d ( t he w e l l s ) , h e h i m s e l f w a s c o n -
t e n t w i t h t h e n a m e s g i v e n o r i g i n a l l y , f o r h e k n e w t h a t i f 
h e s h o u l d c h a n g e t h e n a m e s , h e w o u l d c h a n g e t h e t h i n g s 
a t t h e s a m e t i m e . S imi l a r is t h e case o f g e o m e t r i c a l figures/ 
f o r e a c h o f t h e m has i ts o w n a p p e l l a t i o n / ' a n d i f a n y o n e 
c h a n g e s th is , h e c h a n g e s t h e n a t u r e o f t h e o b j e c t / 

1 9 5 . ( G e n . x x v i . 1 9 ) W h y w a s t h e we l l in t h e va l l ey o f 
G e r a r ? 1 

° ofioAoytov. 
b i.e. b y g i v i n g the wells the s a m e names as those first 

g i v e n b y his father. A u c h e r renders s l ight ly differently, 
" p r o u t pe r n o m i n u m i m p o s i t i o n em deno tans f ab r i ca t ionem 
i p s a m . " OL renders f reely , " ver i ta tem v e r o in o m n i b u s 
im i t ando et pa t e rnam o p e r u m cons t i tu t ionem n o m i n u m q u e 
f i rmi ta tem." 

c T h e A r m . seems to reflect SrjXoi vovv aKpifScorarov (o r 
oidvotav dKpipeordrrjv). A u c h e r , cons t ru ing differently, 
renders , " id p r o b a t et mens eg reg i a " : OL 4 4 qu ibus et iam 
m e n s cau t io r nunt ia tur ." 

d Cf. Leg. All. ii. 15 ot trap "EAA^ot <f>iXoao<f>ovvr€S ctrrov eti>at 
oo<f>ovs rovs irpobrovs rots Trpa.yp.aoL rd dvdp.ara divras. 

e hrjXojTLKa 7rpayp.drojv. 
f lhidrriT€s. 
9 OL 4 4 t a m q u a m de specu lo declarantes sua rum f o r m a r u m 

c o n d i t i o n e s . " 
h O r 4 4 e loquen t " : A u c h e r 4 4 e rudi t i ss imus ." 
1 rd Kara yecopLerpCav a\rip.ara. 
* rr)v Iblav KXTJOIV. 
k rr)v rov v7roK€Lp.€vov tj>voiv : OL 4 4 muta tur sensus na-

tu ra . " 
1 Cf. L X X topvt-av Se ot 7 r a t 8 e ? Taad/c eV rfj (j>dpayyi Tepdpcov. 

H e b . omi t s 4 4 o f G e r a r . " 
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" Gerar " is to be interpreted as " sojourn." ° But this 
is symbolical 0 and has a twofold content. 0 For he who 
dwells in sojourn either yields d to those among whom 
he dwells in sojourn or else is alienated.0 Now yielding 1 is 
(signified by) the obstructing of the wells, which foreigners 
accomplish (by changing) the names of virtuous souls. 0 

But the digging and cleansing and purifying are an aliena-
tion, for the soul is thereby drawn away from that to which 
it is accustomed toward the depth of the discipline of know-
ledge h and toward difficult labours, by which they 1 are 
again found. Therefore the valley is like a sojourn, 3 for 
he who yields in accordance with the lures of custom is 
out of place fc and continually goes about in a low-lying 
(place) and in a valley-site. But he who is raised above 
them ascends and is removed to the greatness of virtue. 1 

A n d then, when he represents to himself"* the number 
four," of which he is in search and is desirous, he leaves 

a napoiKia : OL " incolatus." In QG iv. 59 Philo explains 
Gerar as " the region of God-loving thoughts " ; in QG iv. 185 
he etymologizes it as c^paypLos, see below. 

b avpi^oXiKOv. c \6yov. 
d Prob. avyxcopel: Aucher " acceptat res " : OL " con-

sents." e aVaAAoTptouTcu : OL " alienatur." 
f Prob. avyxcoprjais. 
0 The Arm. clause is syntactically incomplete. Aucher 

amplifies similarly in rendering, " quam fecerunt alienigenae, 
deturbantes proborum animorum nomina." Quite unin-
telligible is OL " pares boni pectoris." 

h els TO fiddos TO Trjs €moTTJp.r)s wtuBetas : OL " in altitudinem 

disciplinarum ministrare." 
* i.e. discipline and knowledge. 
* OL " maceries incolato comparatur," apparently reading 

<j>paypi6s in place of <f>dpay^ but see QG iv. 185. 
k Or " is a fugitive " : Aucher " aufugit." 

1 dpeT-fjs. OL renders the clause, " demigrare autem 
cupiens, erigitur ad titulos virtutis." 

m (f)avTaoLOVTau. 
9 1 This reference to the number four seems to anticipate 

the commentary on Gen. xxvi. 19b-35, which has been pre-
served only in the OL version ; see the first note on QG iv. 196. 
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behind the valley w i t h t h e three wells , 0 and departs to 
proceed farther. O n e (he leaves) because it is an ambush 
and a snare and ambigui ty . 0 A n d the others (he leaves) 
because they contain a d v a n c e s c and vilenesses d a n d 
troubles, and not a nature that is untroubled and free of 
danger and free of misery. e 

196. ( G e n . xxvii. 1) / W h a t is t h e meaning of the words, 
" After Isaac became old, his eyes became w e a k 9 in 
seeing " h ? 

Those w h o give a literal explanation * say that because 
of a dispensation > t h e prophet failed in sight, and after-
wards was again established and became keen of sight. 

° These the L X X , translating the Heb. names 'Eseq, Sitnah 
and Reh6b6th9 calls 'ASt/cta, ' E ^ p t a and JZvpvxtopla. 

0 OL renders more briefly, 4 4 separatus ab insidia et 
ambiguitate." 

0 A r m . yarajatout'iun usu. = vpo/conr}. Possibly the 
original here was KOTTOVS* Aucher renders, 4 4 augmentum 
(rixae)." 

d evrcXelas* 
e OL renders the last clause somewhat differently,4 4 revera 

enim offendebat erumnis detentus miserrimis, titulo infati-
gatae et minus laboriosae libertatis." 

f Our A r m . text of QG9 Book I V , does not contain Philo's 
comments on the rest of chap, xxvi of Gen. (vss. 19b-35), 
but OL has eleven quaestiones et solutiones following § 195. 
These contain genuine Philonic interpretations mixed with 
later ones. Moreover, Procopius and the Greek Catenae have 
preserved a few bits of the missing sections. For the OL 
version of these eleven sections (hereafter designated as QG 
iv. 195a, 195b, etc.) see Appendix B. 

9 A r m . vatanam u su .= oKvelv or dpyetv. 
H L X X iyevero oe /Lterd TO yrjpaoai Tc/ad/c /cat rjpLpAvvOrjoav ot 

6<f)6a\p,ol avrov TOV opdv. 
* Or 4 4 account " ; Arm. patmoutHun has both meanings. 

Aucher renders, 4 4 qui literalem historiam prosequuntur " : 
OL 4 4 ad videndum oratoriam partem examinantes." 

' Std x°P7iY^av o r olKovopilav: Aucher 4 4 propter dispen-
sationem aliquam " : OL 4 4 pro quadam utilitate." 
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B u t t h e d i spensa t ion w a s a b l e s s i n g , 0 t h a t n o t a w i c k e d 
m a n b u t o n e d e s e r v i n g o f b less ings m i g h t o b t a i n i t . 0 T o 
m e t h e y s e e m t o g i v e a p laus ib le e x p l a n a t i o n . 0 N o t in 
this , h o w e v e r , d o e s t h e b e a u t y o f S c r i p t u r e l ie b u t in t h e 
na tura l m e a n i n g / w h i c h t h o s e w h o a l l egor i ze e are a c c u s -
t o m e d t o d e t e r m i n e / N o w i t is wr i t t en a p p r o p r i a t e l y / 
n o t ( m e r e l y ) t ha t his e y e s b e c a m e d i m b u t t h a t ( t h e y b e -
c a m e d i m ) " after h e b e c a m e o l d . " A n d ( this is) v e r y 
na tura l . F o r in o l d a g e t h e e y e s fail s ince t h e w h o l e b o d y 
(fails) a l t o g e t h e r . A f t e r h e b e c o m e s o l d , t ha t i s , w h e n h e 
c h a n g e s a n d is t r a n s f o r m e d / t h e n a t las t t h e s o u l / b e i n g 
inves ted w i t h t h e senses / ' b e g i n s t o see G o d o b s c u r e l y k 

a n d t o b e c o m e keene r o f s i gh t t o w a r d in te l l ig ib le t h i n g s / 
if, i n d e e d , o n e m a y proper ly"* s a y t h i s / F o r h e w h o is 
se ized ( b y this v i s i on ) a n d is p r e p a r e d f o r p r o p h e s y i n g , 

° evXoyia. 
0 OL " et con t ig i t utiliter ne benedic t ion is ind ignus 

acc ip i a t . " 
0 OL " s i q u i d e m verisimil i rat ione d isserunt . " 

d ev rfj (f>voLicfj vrrovoiq, i.e. in the S to i c sense o f ph i lo -
sophica l a l l egory . 

e o l dXXrjyopovvres. 
f A u c h e r , cons t ru ing differently, renders , " n o n t amen in 

h o c stat pu lchr i tudo textus sed sentent iam naturale inquirere 
m o s est a p u d eos qu i a l legor ia utuntur " : OL " n o n t amen 
h a c usque scripturae decu s definitur sed al t ioribus titulis 
a l l egor iam cautius ex t end i . " 

9 TrpeTTovTcos : OL " c o n g r u e . " 
h T h e exac t difference in m e a n i n g be tween the t w o A r m . 

verbs used here is no t clear . A u c h e r renders, " mutabi t et 
c o m m u t a b i t u r " : OL " c u m d e c i d e n d o mutaver i t ." 

* j) ijjvxri. 
J T h e A r m . lit. = ivhvop.€vrj rds alodrjocLS, bu t see the next 

note . 
k dp,v8ptos. A u c h e r , cons t ru ing differently, renders the 

clause, " tunc d e m u m incipiet an ima D e u m induens pe r 
sensus subobscu r e v idere " : OL " tunc e n i m De i feratur 
an ima sensibili o b s c u r e c e r n e n d o . " 

1 rrpos r d voryrd. m Kvplcog. 
n A u c h e r renders f reely , " h o c sane dixeris v e r u m v i s u m . " 
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no longer uses his own j udgment ° but that of God, echoing b 

the things spoken by H i m / A n d the prophet becomes an 
ins trument / while God (is) the art is t / The sound, more-
over, comes when the plectrum, His L o g o s / melodiously 
and skilfully strikes a harmony, through which legislation 
is made k n o w n / 

197. (Gen. xxvii. 1-3) W h y does (Isaac) say to his elder 
son, " Take thy gear, thy quiver and thy bow " h ? 

Since the literal meaning * is known, (the passage) is 
to be al legorized j as follows. I t indicates k that the 
wicked man does not think of anything peaceful but de-
lights in battle and is prepared and equipped with war-
g e a r / A n d he is by nature rash and bold, and at the same 
time is by nature timid and cowardly.™ For fear and rash-
ness * are bound together in the same place as brothers 
and k i n / For this reason he does not use the arms of 

° TCO iavrov Xoyiapcp. 6 ffxcov. 
e OL " divino spiritu subsona praesagit." 
d Though Arm. andt* usu. = ovceuos, the original here was 

undoubtedly opyavov, cf. OL " pro organo " and Quis Rer. 
Div. Heres 259 <d ootj>os> povos opyavov Oeov iortv f)x^ov, 
Kpovpevov Kal irXrjrropcvov dopdrcos VTT* avrov. 

e 6 rexylrrjs : OL " Deus autem propheta." 
/ T O irXfJKrpov, 6 Xoyos avrov. 
9 rd vopoderrjdevra BrjXovrai. 
h Philo shortens the L X X text of Gen. xxvii. lb -3a Kal 

eKaXcoev 'Haau T O V vlov avrov rov rrpeo^vrcpov Kal ei7T€v avrcp, T i e 
pov. Kal elirev avrcp, TSou dycb. Kal etnev, TSou yey-qpaKa, Kal 
ov yivtooKto rrjv f)pipav rfjs reXcvrfjs pov. vvv ovv AdjSe T O 
OKCVOS, TTJV re tf>aperpav Kal T O ro^ov. 

* T O prtyrov. 
3 dXXrjyopnqreov. 

k alvirrerai. 
1 OL " gaudere praelio et paratura belli." 

m OL reads more briefly " natura quidem audacem et plus 
timidum." 

n cf>6fios Kal rrporrireia (vel sim.). 
0 OL " uno enim loco versatur contumatia et timiditas ut 

sorores." 
4 8 6 



GENESIS , B O O K IV 

t h o s e ° w h o in t he t h i c k ( o f ba t t l e ) c o n t e n d w i t h the i r a r m s 
l o c k e d t o g e t h e r a n d b e c o m e o n e m a s s , in w h i c h the i r re-
n o w n a n d p r o w e s s b e c o m e e v i d e n t , b u t (he f ights ) a l w a y s 
b y s h o o t i n g f r o m far a w a y a n d f r o m a g r e a t d i s t ance . F o r 
a r c h e r y is a c o n t e s t p r o p e r t o t he c o w a r d l y a n d u n m a n l y , 
w r ho c a n n o t e n d u r e t o r ema in a n d s t and the i r g r o u n d b u t 
flee a n d f ight 0 f r o m a d i s t a n c e . 0 

* 1 9 8 . ( G e n . x x v i i . 3 -4) W h a t is t h e m e a n i n g o f t he 
w o r d s , " H u n t fo r m e g a m e a n d p r e p a re f o r m e f o o d d as 
I l ike i t , a n d b r i n g i t t o m e tha t I m a y ea t , in o r d e r t ha t 
m y sou l m a y bless t hee b e f o r e I d ie " e ? 

T h e l i teral t e x t / i t s eems t o m e , i nd i ca t e s t h e f o l l o w i n g 
t h o u g h t . 0 T h o u g h the re are t w o sons , o n e g o o d a n d t h e 
o t h e r b l a m e w o r t h y , 7 1 h e s ays t ha t h e wi l l bless t h e o n e 
w h o is b l a m e w o r t h y / n o t b e c a u s e h e h o n o u r s 5 h i m m o r e 
t h a n the v i r t uous o n e fc b u t b e c a u s e h e k n o w s t h a t t h e 
la t te r is ab l e b y h i m s e l f t o se t r i g h t a n d c o m p l e t e his 
affairs, wh i l e t h e f o r m e r is h e l d fas t a n d res t ra ined b y his 

a E m e n d i n g A r m . aynosik ( l o c . p i . o f d e m . p ron . ) to 
aynocik ( g e n . p i . ) . A u c h e r , retaining the latter, renders , 
4 4 in e o s . " 0 dptvvovTat. 

c OL renders the last t w o sentences m o r e briefly a n d 
f r e e l y , 4 4 cujus causa n o n utitur armis aptis constant iae virtuti 
sed sagittis p r o inertia t imiditatis : uno en im cer tamine 
devitantes longi ter ulciscere maehinan tur ." 

d OL 4 4 e p u l a s / ' see fo l l owing note . 
E L X X (/cat egcAOe €is rd irchiov) /cat Otfpevoov /xot drjpav. /cat 

trobr\o6v /xot e'Seoyxara ( H e b . 4 4 del icacies " : A . V . 4 4 s avoury 
meat " ) cos <f>tXco eyco, /cat IVey/coV /xot tva <f)dyco' OTTCOS cvAoyrjor) 
oe rj ipvxtf p>ov 7rpo TOV dirodaveiv puov. 

F TO prjTov. 9 aiviTT€Tai ToiavTrpf hidvotav. 
h OL ' 4 n o x i o , " see fo l l owing note . 
* S o the G r e e k f ragments f r o m the Catenae, hvolv ovrcov 

vlcov, TOV p.kv dyadov, TOV hk viraiTtov, TOV ptkv virairiov evXoyqaciv 
cf>-qaiv. 

j T h e A r m . uses t w o verbs with the same mean ing . 
k S o the G r e e k f ragments , OVK C V C I S ^ TOV oirovhatov irpoKpivei 

TOVTOV : OL m o r e briefly 4 4 n o n a n t e p o n e n do al ter ius ." 
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o w n c h a r a c t e r , 0 a n d has h o p e o f s a lva t i on o n l y in t h e 
p r a y e r s b o f h i s f a t h e r / A n d i f h e d i d n o t o b t a i n th is , h e 
w o u l d b e t h e m o s t w r e t c h e d o f m e n / B u t as f o r t he d e e p e r 
m e a n i n g / th is m a y p r o p e r l y b e sa id . H e a d m o n i s h e s 
h i m s i n t h e first p l a c e n o t t o h u n t a b r u t e a n i m a l 9 b u t 
t h o s e w h i c h are w i l d beas t s b y h a b i t / in a c c o r d a n c e w i t h 
w h i c h h e desi res i r ra t iona l a n d s a v a g e p a s s i o n s / so t ha t 
h e m a y a v e n g e h i m s e l f u p o n an u n t a m e d beas t t ha t is n o t 
d o m e s t i c a t e d , a n d k i l l i t / ' I n t h e s e c o n d p l a c e , w h e n h e 
b e c o m e s c a p a b l e o f th i s o r shal l r epe l ( these v ices ? ) , i t is 
n o t t h a t h e h i m s e l f l ikes i t b u t h is f a t h e r / A n d all f o o d s 
a re a l t o g e t h e r g o o d f o r t h e v i r t u o u s m a n t h r o u g h in -
t e l l i g ib l e t h i n g s a n d v i r t u o u s w o r d s a n d d e e d s / A n d s o , 
h e s a y s , i f i t wi l l b e t h a t t h o u w i l t h u n t t h e d i s p o s i t i o n ™ 

° T h e Catenae read o n l y s l ight ly differently dAA' drt 
€K€ivov otSe 8 V avrov Karopdovv 8vvdp,€vovt TOVTOV 8k TOLS 18LOLS 

rporroLS dXioKopLevov: P r o c o p i u s , omi t t i ng the last c lause , has 
dAA' clhtOS COS €K€LVOS pi€V €K TCOV OLKCLtOV TpOTTtOV €̂ 6t TTJV €Vp€V€iaV, 

cf. OL 4 4 sed qu i nov i t i l ium e t iam per semet benedic t ioni s 
d i g n u m : p r a v u m ve ro suis mor ibu s p r o h i b e n d u m . " 

0 OL 4 4 o r a c u l a . " 
c S o the Catenae , p/nBepLiav 8k € X O V R A GtoTrjpias eXniBa, et p.r) 

rds €VXOLS TOV TraTpos: the P r o c o p i u s frag, ( w h i ch ends here) 
has ofiros 8k pLLav e^et otoTrjpias iXTTiBa rds* eu^d? TOV Trarpos. 

d S o the Catenae f ragments ( w h i c h end here) , tov et p.r) 
TVXOL, jrdvrtov av CLTJ KaKo8aipLOv4oraTds» 

E TO rrpos 8idvoLav. f i.e. I saac admoni shes Esau . 
9 t,tpov aXoyov : OL " an ima l i a . " h a e£et etat Orjpia. 
1 KaO* a dXdytov /cat dypitov rraBtov dpeyeTai : OL has m o r e 

br ief ly ** pess ima et ferociss ima v i t ia . " 
'' OL " uti m o r e immaniss imi animalis ulciscatur illas (I. 

" ilia " ?) et p e r i m a t . " 
h T h e A r m . is o b s c u r e , t h o u g h o b v i o u s l y meant to expla in 

I saac ' s w o r d s 4 4 p repare for m e f o o d as I l ike i t ." A u c h e r 
renders , 4 4 s e c u n d o , q u o d q u a n d o ejus c o m p o s fit aut erit, 
n o n ut sibi p l ac i t um faciat sed sicut patri " : OL 4 4 s e c u n d o , 
u t praevaleYe possi t , n o n ut ei m o s est sed ut pa t rem l ibe t . " 

1 8id voryrtov /cat Xoytov /cat cpyojv oirov8aLtov: OL 4 4 per 
intel lectus et se rmones et strenuas o p e r a s . " 

m BidOcoiv. 
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o f eager , " unres t ra ined a n d s a v a g e p a s s i o n s , 0 a n d wi l t 
swee t en this fo r m e as f o o d t h a t is s w e e t , p l easan t a n d 
l ikab le , a n d wi l t b r i n g i t a n d offer i t w i t h t h y p r o g r e s s , 0 

t he re wil l p r a y f o r t hee n o t t h e wi se m a n w i t h m e d b u t 
t h e s o v e r e i g n sou l in m e / 

199 . ( G e n . x x v i i . 6 ) f W h y d o e s R e b e k a h , o n h e a r i n g 
th is , say t o J a c o b , her s o n , " B e h o l d , I h ea r d t h y fa the r 
s a y i n g t o E s a u t h y b r o t h e r " 9 ? 

W e l l a n d carefu l ly d o e s (Sc r ip tu re ) ca l l J a c o b " he r s o n " 
and E s a u " t he b r o t h e r o f J a c o b " b u t d o e s n o t ca l l h i m 
" t h e s o n " o f a n y o n e / F o r ( J a c o b ) w a s a d o r n e d w i t h 
order l iness a n d a s y s t e m o f d e c e n c y * in t h e m a n n e r o f 
C o n s t a n c y / w h o s e offspr ing h e is d e s c r i b e d (as b e i n g ) / 

° Li t . " o p e n - m o u t h e d . " 
0 OL reads differently " si e r g o coeper i t p e s s i m o r u m 

v i t io rum v o r a g i n e m . " 
c TrpoKorrals : OL " d e m o n s t r a n d o istam t u a m o p e r a m . " 

d T h e A r m . lit. = d oo</>ds dvdpojiros tear tpe: A u c h e r 
" sapiens h o m o mihi similis " : OL " compos i tu s e g o h o m o . " 

e r) £v ipol r)yep,oviKr) if/vx*]' OL " q u o d est in m e august is -
s ima sobrietas a n i m a e . " Ph i lo f requent ly speaks o f the 
sovere ign part o f the soul , i.e. the m i n d (vovs), rarely o f " the 
sovere ign s o u l , " as, e.g., in De Spec. Leg. i. 2 5 8 . 

/ Ph i lo does no t c o m m e n t o n G e n . xxvi i . 5 w h i c h tells us 
that R e b e k a h heard I saac s p e a k i ng to Esau , and that Esau 
went ou t to hunt g a m e for his father. 

9 L X X 'PejSeWa Se clircv irpos Ta/cco£ TOV vlov avrrjs TOV 
iXdoow (v.l. TOV vetoTcpov : H e b . , l ike Ph i lo , has o n l y " her 
son " ) , "ISe (v.l. TSov) iyco rJKovoa TOV irarpds oov XaXovvros irpos 
'Hoav TOV dSeA^dv oov Xeyovros—(vs. 7 repeats vs . 4 ) . 

h OL reads defect ive ly " bene et observant iss ime h u n c 
q u i d e m J a c o b , filium au tem s u u m m i n i m e . " 

* rd^et KOL ovorrjpLaTi (vel sim.) evKoopdas. A u c h e r renders 
m o r e freely, " modera t ione prob i ta teque m o r u m . " 

,- Biapovrj o r virop.ovr], s y m b o l i z e d b y R e b e k a h , see QG iv . 
9 7 , 1 8 8 et al. 

k OL is cor rupt , " constant issimi en im et ornatissimi mores 
perseverantiae ne post mer i to vaca tur " (I. " nepos mer i to 
voca tur " ) . 
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B u t t h e o t h e r ( b e i n g a n e x a m p l e ) o f p r o f l i g a c y a n d in-
d e c e n c y , 3 is n o l o n g e r ( ca l l ed " h e r s o n " ) , f o r order l iness 
b e l o n g s t o p e a c e . 0 A n d t h e y are b r o t h e r s ( o n l y ) as t h e 
o d d a n d t h e e v e n (a re b r o t h e r s ) , a n d s imi la r ly t h e o rde r ed 
a n d t h e d i s o r d e r e d . 0 A n d e v e n t h o u g h d t h e y are b ro the r s , 
i t is p o s s i b l e f o r t h e m t o b e o p p o s i t e s a n d c o n t r a r i e s . e 

* 2 0 0 . ( G e n . x x v i i . 8 -10) W h a t is t h e m e a n i n g o f t h e 
w o r d s , " A n d n o w , m y s o n , l i s ten t o m e a n d g o t o t he flock, 
( a n d ) f e t c h m e f r o m the r e t w o k i d s o f t h e flock, t e n d e r a n d 
g o o d / a n d I wi l l m a k e 9 th is f o o d f o r t h y fa ther , as h e 
l ikes , a n d after e a t i n g , h e wi l l bless t h e e b e f o r e h e d ies " h ? 

T h e g r ea tne s s o f his b o d y a n d t h e hea l th iness o f t h e 
s t o m a c h in i t are c l ea r f r o m t h e p r e p a r a t i o n o f t he food .* 
F o r t h e offer ing o f t h e fa t k i d s s h o w s a h u g e a n d i m m e n s e 
b o d y w i t h m i g h t y p o w e r , w h i c h surpasses all m e d i c a l 
p o w e r . 3 F o r i f as an o l d m a n h e s u c c e e d e d in e a t i n g t w o 

a docorias /cat aKoopLtas: A u c h e r 4 4 immodes t i ae et i m p r o -
bitatis " : OL 4 4 p r o c a x ve ro et iners ." 

0 OL adds " hujus ve ro non i ta ." 
0 A u c h e r " modes tus et i m m o d e s t u s . " 
d A u c h e r " q u i a . " 
e OL shortens the last t w o sentences , " q u a m v i s e n i m c o n -

stantissimi et temerari i fratres sint, a t tamen possunt sibi esse 
con t ra r i i . " 

/ OL 4 4 mol les A e g y p t i o s " (marg. 4 4 et o p t i m o s " ) , see note h. 
9 OL 4 4 f ac c i t o , " see no te h. 

H L X X Nvv o$v, vU, OKOVOOV fjiov Kadd iyco ivriXXoptai aor /cat 
TTopevdels et? rd npo^ara Ad/te /-tot cKeidev ovo £pi<f>ovs dnaXovs Kai 
KaXovs ( H e b . 4 4 t w o g o o d k ids o f the goa t s " ) , /cat -noir\ato 

avTovs ioeopLara ( H e b . 4 4 de l icacies " : A . V . 4 4 s avoury meat " ) 
rep TTtvrpi aov cos ^tAet* /cat eiaotoas rep TTtvrpL GOV /cat ^dyerat 
07rcos evXoyqor) ac d Trarrfp aov npo TOV aTroOavetv avrov. 

1 S l igh t ly 'd i f f e ren t is the w o r d i n g o f a G r e e k frag, (in 
Cat . L i p s . , f r o m P r o c o p i u s ) evrevdev ion pLadeiv T O TOV OCO-

pLaros piiyedos Kai rrjv €/c KaraoKevrjs <f>voiKr)v eve£iav : OL 
4 4 vastitas co rpo r i s et insita robust is certa est ex praepara t ione 
e p u l a r u m . " 

i OL 4 4 q u a e o m n e m palestr icosibi l i tatem (!) supera t . " 
T h i s sentence is miss ing f r o m the G r e e k frag. 
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k ids , h o w m u c h m o r e w h e n h e w a s y o u n g ! ° ( T h i s h e d i d ) 
n o t t h r o u g h insa t iab leness , f o r h e w a s c o n t i n e n t as n o o n e 
else has eve r b e e n f o u n d ( t o b e ) , b u t b e c a u s e o f h is w o n d e r -
ful s t r u c t u r e . b F o r i t w a s fitting t ha t h e w h o w a s so g r e a t 
i n v i r tue 0 a n d t h e f o u n d e r d o f so g r e a t a n a t i o n s h o u l d 
h a v e e a f o r m i d a b l e a n d w o n d e r f u l g rea tnes s o f b o d y . B u t 
th is t h e y s ay in p a s s i n g / a n d i t is said b y t h e w a y . f f M o r e 
c l e a r l y / h o w e v e r , m u s t t h e f o l l o w i n g b e sa id . T h e wishes 
a n d cha rac te r s o f t h e pa ren t s * d o n o t fight a n d c o n t e n d 
w i t h o n e ano the r , as s o m e are a c c u s t o m e d / " b u t w i t h o u t 
d iv i s ion a n d sepa ra t i on t h e c o u p l e (a re) in h a r m o n y / f o r 
t h e y are e a g e r t o r e a c h o n e e n d 1 a l t h o u g h t h e y are m o t i -
v a t e d b y different t hough t s . " 1 F o r t h e o n e ( p a r e n t ) n w i shes 
h i m w h o is g o o d 0 t o a t t a in t ha t o f w h i c h h e is d e s e r v i n g / 

a S o OL : the G r e e k frag, reads s l ight ly differently 6 yap 
ev yrjpq ovo TTLOOLV epitf>ois Kexpyp-tvos ,npoe^yf\p.aoi> r i s av virfjpxev 

ev rfj veor-qri ; 
6 S o OL : the G r e e k frag, ( w h i c h ends here) reads m o r e 

briefly Kal r a v r a tov eyKparrjS Kal OVK dirXrjOTOs. 
c operate. d yevdpxyv. 
e OL 4 4 habitare " (I. 4 4 habere " ? ) . 
* i v napeKfidoei. 
9 irapipycos* 
h OL 4 4 p r a e c i p u e . " 
* i.e. R e b e k a h and Isaac . 
3 T h e A r m . translator seems to have taken vopbtaavras 

( h e r e = 4 4 be l i ev ing " ) to mean 4 4 a c c u s t o m e d . " T h e s e c o n d 
G r e e k frag, f r o m P r o c o p i u s ( w h i c h beg ins here) reads ov Sta-
pLaxovrai Se Kara rovs OVTOJ vouiaavras TCOV yovicov at yvcbpiai. 
OL reads s o m e w h a t differently 4 4 sententiae soler t iss imorum 
n o n d imican tu r inter se, ut q u i d a m putaverunt . " 

k This c lause is miss ing in the G r e e k f rag . 
1 T h e G r e e k frag, reads s imilar ly 7rpds ev Se reXos e W y o i r a i : 

OL 4 4 ad u n u m e n i m te rminum fe s t i na t " ( / . 4 4 festinant " ) . 
m 8iatf>6pois XoyiopLols: OL 4 4 u n o cons i l io fret i ." T h e 

clause is miss ing in the G r e e k f rag. 
n i.e. R e b e k a h . 0 i.e. J a c o b . 
v S o the G r e e k frag. , TTJS p.ev f}ovXop.evr)s rov ayadov rvx^lv 

cov df io? : OL 4 4 ideo desiderat mater sibi s imi lem d i g n a 
nanc i sce re . " 
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b u t t h e o t h e r ( s a y s ) , a " I d o n o t h o l d t h e e in d i s h o n o u r 
w h o ar t b o r n o f h e r , 0 b u t o n ( t h y ) jus t i f ied he lp lessness 
I h a v e m e r c y , 0 t h a t I m a y set t h e e r i g h t a n d c o r r e c t t h e e d 

s o far as is p o s s i b l e . " e T h a t is t h e l i teral m e a n i n g / B u t 
a s f o r t h e d e e p e r m e a n i n g , 0 t h e sou l t h a t p rac t i ses v i r tue h 

h a s a ce r t a in d i s p o s i t i o n o f cons t ancy ,* w h i c h is ca l l ed 
R e b e k a h * ; a n d i t ha s a ce r t a in a s c e t i c i s m / w h i c h has 
t h e n a m e o f J a c o b / A c c o r d i n g l y , C o n s t a n c y s ay s t o t h e 
a s c e t i c , as i f in a n a s s e m b l y o f p s y c h i c traits,™ " G o t o t h e 
f l o c k , " t h a t i s , t o t h e fami l ia r , p u r e a n d w e l l - f o r m e d 
(v i r tues ) n w h i c h a d o r n p r o g r e s s / " a n d f e t c h m e f r o m 

a i.e. I saac to Esau . 
b O r " o f m e , " the p r o n o u n b e i n g a m b i g u o u s in A r m . : 

A u c h e r " ex ilia (vel, ex m e ) " : OL 4 4 ex e o m e t . " T h e c lause 
is miss ing in the G r e e k f rag. 

c aTTOpias hiKaias iXeco vel sim. bu t the cons t ruc t ion is un-
cer tain. A u c h e r renders , " haesitationis jus tae misereor " ; 
so the G r e e k f rag , a n d OL, see no te e. 

d T h e A r m . s y n o n y m s p r o b . b o t h render inavopdioaaoOai, 
as in the G r e e k f rag . , see next no te . 

e T h e G r e e k f rag , ( w h i c h ends here) reads TOV Se TOV 
OKCUOV, TT)V airopLav €7ravopdcooao0ai Ttp eXecp Ttp els CLVTOV : OL 
4 4 pater v e r o n o n vul t dehones tar i ex e o m e t na tum, eges ta tem 
pess imi mor i s pe r mise r i co rd iam e m e n d a n d o . " 

' T O prjTov. 9 TO irpos hidvoiav 
H T) apcTtooa tf/vxrj: OL 4 4 a n i m a cultr ix pietat is ." 
* oiddeaiv Tivd viTopLovijs : OL " q u e n d a m perseverantiae 

a f f ec tum." 
> O n R e b e k a h as a s y m b o l o f c o n s t a n c y see QG iv. 97 , 

199 et al. 
k doKTjTLKov TI, vci the sense o f athletic t ra ining : OL " habet 

pa les t r icum s u u m q u o m o d o na tura ." 
1 T h e r e are m a n y references in Ph i lo to J a c o b as the 

daKr)T7]S' 
m chad iv cKKXrjotq t/jvxiKtov Tpdrrcov vel sim. : OL " ut po te 

e r g o in c o n c i l i o an imae m o r u m suadet perseverant iam (/ . 
4 4 perseverant ia " ) pa les t r i co . " 

n OL 4 4 a d lenes et puras auras " (pos s ib ly read ing rd 
€vp.op<f>a as 7rv€vp.aTa ?). 

0 rds TrpoKOTrds : OL reads cur ious ly 4 4 qu ibus censura 
laudabi l is sua capi t a u g m e n t a . " 
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the re t w o u t t e r a n c e s , " ° w h i c h are ca l l ed k i d s , 0 o n e o f t h e m 
b e i n g t h e desi re f o r p i e t y , 0 t h e o t h e r f o r h u m a n i t y 0 3 in 
f o r m / 4 4 in o r d e r t h a t I m a y s h o w t h e m as p l easan t a n d 
des i rab le t o t h y l o v a b l e a n d t h o u g h t f u l f a t h e r / a n d t ha t , 
b e i n g nou r i shed b y t h e m , h e m a y m a k e t h e e s imi lar t o (h is ) 
g o o d c o u n s e l . " 9 

2 0 1 . ( G e n . x x v i i . 11 -12) h W h y d o e s J a c o b r e p l y , 4 4 B e -
h o l d , E s a u m y b r o t h e r is a ha i r y m a n , a n d I a m s m o o t h . 
P e r h a p s m y fa the r wi l l feel m e , a n d I shal l b e b e f o r e h i m 
as a d e c e i v e r * " * ? 

T h e c o n j e c t u r e d m e a n i n g k is r i g h t a n d p l aus ib l e . 1 B u t as 
f o r t h e d e e p e r meaning,"* i t has a v e r y na tura l e x p l a n a t i o n / 

a A u c h e r 4 4 o racu la " : OL 4 4 e l e c to s . " W h a t the or ig ina l 
G r e e k w o r d was is no t easy to conjec ture . 

0 OL 4 4 h o r d os " ( / . 4 4 haedos " ) . 
0 cuae/fetas. 

d cfuXavOpcoiTLas. 
e T h e syntax and m e a n i n g o f the A r m . w o r d (usu. = pLop</>y) 

are no t clear . OL connec t s it wi th the f o l l o w i ng sentence , 
render ing it, 4 4 s e c u n d u m f igu ram." 

1 OL 4 4 hos e g o e t iam patri tuo , qu i est c lement iss imi 
pector is , t i tulos l ibentissimos p r o n u n c i a b o . " 

9 OL 4 4 qu ibus refectus, te sibi s imi lem faciat dest inat ione 
benedic t ionis " (apparen t ly read ing evpovXla as cvXoyia). 

h V s . 11 is briefly c o m m e n t e d o n in Leg. All. ii. 59. 
* OL 4 4 c o n t e m p t o r " (see L X X , next no te ) . 
I L X X etnev Se Ta/ca>j3 irpos 'PcjSc/c/cav TTJV p.r\ripa avrov, 

"Eoriv 'Herat) 6 dbeX<f>6s p-ov dvrjp Saovs, iyto oe avyp Xeios. 
purjTTor€ i/jT)Xaij>'qor} pue 6 irar^p p,ov, /cat ecro/tat Ivavrlov avrov cos 
Karacj>povcov ( H e b . 4 4 as a m o c k e r " : A . V . 4 4 as a dece iver " ) . 

k L i t . 4 4 the conjecture (oToxaopuos) o f m e a n in g " ( o r 4 4 sus-
p i c ion " ) : A u c h e r 4 4 conjec tura suspicionis (litteralis) " : 
OL 4 4 conjectura lec t ionis . " In a n y case , the literal mean ing , 
T O prjTov, seems to b e meant . 

1 OL 4 4 rationabilis s imul a c ver is imil is ." 
"* T O 7rpos oidvoiav. 

n drroooois cbvoiKcoTarr) rts c a n , in the S to i c sense o f 
4 4 natural " = phi losophical -a l legor ica l , 

4 9 3 



Q U E S T I O N S A N D A N S W E R S 

F o r i f c o n t i n e n c e a n d res t ra in t , 0 as in a t h e a t r e , 0 w e a r 
a c o v e r i n g a n d g a r m e n t 0 ( o f ) unres t ra in t a n d l e c h e r o u s -
ness , a n d wi sh t o t r i c k a n d d e c e i v e a n d t o d i s r ega rd a n d 
desp i se t h e t r u t h / t h e p r o t e c t o r a n d h e l p e r e is a c c u s t o m e d , 
l ike a g o o d p h y s i c i a n , t o feel a n d e x a m i n e the i r m o s t p r o p e r 
a n d g e n u i n e p a r t s / t h r o u g h w h i c h o n e b e c o m e s we l l o r i l l , 
a n d t h u s ( t he s i tua t ion ) is g r a s p e d a n d c o m e s t o b e k n o w n / 
B u t e v e r y t h i n g is d i r e c t l y , a c c u r a t e l y a n d t ru ly m a d e 
k n o w n b y i ts c o r r e c t n a m e / F o r t h e ha i ry o n e is t h e un-
res t ra ined , l e c h e r o u s , i m p u r e a n d u n h o l y m a n , ( w h o f e e d s ) 
o n u n c u l t i v a t e d he rbs a n d t h i n g s o f t he field, w h i c h is t he 
o r b i t a n d resor t o f u n t a m e d a n d u n d o m e s t i c a t e d beasts.* 
B u t t h e s m o o t h o n e is t h e res t ra ined a n d c o n t i n e n t f r iend 
o f f r u g a l i t y / N o w t h e fa the r w h o feels (w i t h his h a n d s ) 
is h e w h o d o e s n o t l eave a n y p a r t o f t h e s o u l k u n e x a m i n e d 
a n d unfe l t b u t t o t h o s e w h o are w o r t h y m a k e s i t all a l t o -
g e t h e r k n o w n in an a c c u r a t e a n d careful w a y / A n d , h e 

° A u c h e r ' s render ing , '* re l igiosa abs t inent ia ," m a y b e 
de fended o n the g r o u n d that the first o f the t w o A r m . nouns 
used h e r e = b o t h OpTjoKeia and iyKpdraa : OL has o n l y " c o n -
t inent ia ." 0 cos iv Oedrpcp. 0 oK€7raapLa Kai TT€pLf$\rip.a. 

d OL renders the c lause , 4 4 n a m etsi q u a s d a m vestitus 
species cont inent ia t a n q u a m in specta lon (sic) temperant iae 
fallere videtur , c o n t e m n e n d o veri tat is ." 

0 d virepaamarris Kai fiorjOds: O L " f ac to rem " (marg. 
4 4 f au to rem " ) . 

f rd Kvpicdrara Kai yvrjaicorara p.ipt\ vel sim. : OL has o n l y 
" m e m b r a . " 

9 OL renders m o r e brief ly, " qu ibus sanitas et imbecil l i tas 
declaratur o m n i s . " 

h OL has o n l y " igitur directis vocabu l i s s u m m a e nun-
t iantur ." 

* T h e A r m . text is syntac t ica l ly i ncomple t e : A u c h e r 
renders , at o n c e m o r e brief ly and m o r e freely, " et incultis 
nutritus herbis agr i in c a m p o agres t ium ferarum " : OL 
4 4 sensus [!] e n i m luxuriosus incultis sord ibus agresti l uco ( / . 
" l o c o " ?) similis ut hab i t acu lum fe ra rum." 

j oXiyooetas iralpos. T h e same phrase is used in De 
Ebrietate .58. k L i t . 4 4 par t in respect o f sou l s . " 

1 OL 4 4 t o t am p l a n a m inven iendo servantissime d igna tu r . " 

4 9 4 



G E N E S I S , B O O K I V 

says , it d o e s n o t s e e m r i gh t t ha t h e ° s h o u l d b e de sp i s ed 1 ; 
f o r n o o n e h a v i n g in t e l l i gence c desp ises o r d i s r ega rds h i m 
w h o uses w i s d o m / f o r t he wi se m a n d o e s n o t p u t h i m t o 
s h a m e / 

* 2 0 2 . ( G e n . x x v i i . 12 -13) W h y , w h e n h e s ays , " I wi l l 
b r i n g f u p o n m y s e l f a curse a n d n o t a b l e s s i n g , " d o e s t h e 
m o t h e r s a y , " U p o n m e (wi l l b e ) t h e c u r s e / m y s o n " h ? 

I t is f i t t ing i n d e e d t o a d m i r e t h e m o t h e r f o r t h e t h o u g h t -
fulness o f he r g o o d w i l l / ' f o r she ag rees t o t a k e u p o n her -
se l f t he curse u p o n h i m / ' a n d ( t o a d m i r e ) in t he s o n his 
h o n o u r i n g o f b o t h his p a r e n t s / F o r h e w a s d r a w n in 
o p p o s i t e d i r ec t ions b y his p i e t y t o w a r d b o t h 1 lest h e s e e m 
t o d e c e i v e his fa the r a n d t o des i re ( w h a t b e l o n g e d ) t o 

a W h o is referred to is no t clear , bu t p r o b . it is J a c o b , as 
the s y m b o l o f the m a n w h o strives for virtue. 

b A u c h e r renders, " n o n videtur , inquit , c o n t e m n e n d u s ut 
con t emnes m e , " a d d i n g in a foo tno te that a m o r e literal 
render ing w o u l d b e 4 4 n o n c o n t e m p t u m {vel, c o n t e m n e r e ) 
videatur , inqui t , i l i u m . " OL has 4 4 e u m n o n uti c o n t e m p -

e OL renders differently, 4 4 n e c e n i m possunt sobri i tali 
vi t io macu la r i . " 

f OL 4 4 a d d u c a t , " see note h. 
9 OL 4 4 maled ic t io tua . " 
H L X X KOL eVdfa> en c/xavrdv Kardpav Kal OVK evXoylav. ctnev 

8e avrcp r) iirjrqp (v.l. + avrov : H e b . 4 4 his mother " ) , 'Err' e/xc 
r) Kardpa oov, T4KVOV ( H e b . 4 4 m y son " ) . 

*' T h e G r e e k frag, f r o m Cat . Ined . R e g . 1825 reads m o r e 
briefly rrjs evvotas, as does the frag, f r o m P rocop iu s ( w h i c h , 
howeve r , p laces this sentence at the end o f the s e c t i o n ) : OL 
4 4 f a v o r e m . " 

i S imi lar ly the Catena ( the c lause is miss ing in P r o c o p i u s ) , 
rds Kardpas 6p.o\oyovoav elooetjaodai rds vrrkp £K€IVOV : OL 
4 4 conf i tentem exc ipere ma led i c tum p r o e o f i l io . " 

k S o the Catena, Kal rov vlov rrjs els dp.<f>orepovs rovs yovets 
ripirjs : OL 4 4 qu i utr isque tuetur parent ibus p r o h o n o r e . " 

1 S o the Catena, dvddXKcrat yap vrro rrjs irpos tKarepov 
cvocftelas: P rocop iu s Bavp.aor6s rrjs irpos ap.cj>to rovs yovets 
evocfictas : OL 4 4 agi tur en im g e m i n a p ie ta te . " 

to rem respuere . " 
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a n o t h e r , " a n d as f o r his m o t h e r , lest h e s e e m t o d i s o b e y 
a n d d i s r ega r d he r 0 w h e n she add re s sed he rse l f t o h i m w i t h 
s u p p l i c a t i o n a n d i m p o r t u n i t y . 0 W h e r e f o r e h e says v e r y 
r eve ren t ly a n d w o r t h i l y / n o t , " M y fa ther wil l r e b u k e e 

m e " b u t , " I wi l l b r i n g a curse u p o n m y s e l f f ; f o r e v e n i f 
h e is s i lent a n d q u i e t o u t o f beau t i fu l l o v e t o w a r d m e / m y 
c o n s c i e n c e wi l l n o n e t h e less se ize h a n d r e p r o a c h ( m e ) as 
h a v i n g d o n e s o m e t h i n g d e s e r v i n g o f a c u r s e . " • 

2 0 3 . ( G e n . x x v i i . 15 ) W h y d i d R e b e k a h , t a k i n g the 
beau t i fu l r o b e o f E s a u , w h i c h w a s w i t h her in t h e h o u s e , 
c l o t h e J a c o b ( in i t ) ? * 

° T h e Catena reads m o r e ful ly rov p.ev ydp rrarepa ehehUi, 
p,r) o6£r) tfrcvaKiCciv /cat v^aprrd^eiv erepov yepas : P r o c o p i u s 
paraphrases brief ly, rov p.ev tva p.r) Kivrjarj: O L 4 4 ne v ideatur 
fallere pa t r em, u s u r p a n do p r iv i l eg ium al ter ius ." 

b A u c h e r 4 4 n e q u e m a t r e m neg l ige re a c ve rba ejus nihili 
facere " : the Catena has o n l y rr)v he p.rjrepa, p.r) /cat r avrrjs 
vopLLoOfj rrapaKOveiv: P r o c o p i u s rrjs he p.r) 7rapaKovor) : O L 
4 4 n eve matri minus inveniatur o b t e m p e r a s s e . " 

0 T h e Ca tena reads m o r e briefly Xmapcos eyKeipev-qs : P r o -
c o p i u s a n d OL o m i t the c lause . 

d T h e Catena has dyav evXa^cos /cat ooiojs : P r o c o p i u s on l y 
KOXLOS : O L

 4 4 v e r e c u n da p ie ta te . " 
e O r 4 4 c u r s e , " as in the Catena , Karapdaerai: O L , o m i t t i n g 

4 4 m y fa ther ," has 4 4 n o n q u o d m a l e d i c t u m a l iquod prolaturus 
es t . " 

/ S o the Catena f rag, ( w h i c h ends here) : P r o c o p i u s reads 
m o r e brief ly T O 4 4 c V ep,avr6v ago*" : O L 4 4 ait n e q u a n d o super-
d u c a t m a l e d i c t u m . " 

9 KOV ydp r)ovxd£,r) tj>LXooropylq rfj rrpos epe : O L 4 4 quamv i s 
ille p r o v iscer ibus piis q u i v e r i t " (i.e. 4 4 quieveri t " ) . 

h Pos s ib ly the A r m . translator misread empepiperai ( found 
in P r o c o p i u s , see next no te ) as emXrjpujteTai. 

1 P r o c o p i u s T O ovveuhos (i.e. ovveihrjois) impepiperaL cbs d |ta 
KaTapas epyaodp.evov : O L 4 4 ne forte consc ien t ia m e a pulsata , 
tale a l iquid acc ip ia t i ncusand o m e m e t , t a n q u a m merita 
maled ic t io pare tur . " 

* L X X /cat Xafiovoa 'PcjSe/c/ca rr)v oroXr)v ( H e b . 4 4 ga rmen ts " ) 
'Hcrav ToiJ vlov avrrjs TOV rrpeafivrepov rr)v KaXrjv, rj r)v Trap* avrfj 
rep oiKLp, Kal evehvoev Ta/ca>j3 rov vlov avrrjs rov vetdrepov. 

4 9 6 



GENESIS , B O O K IV 

The literal meaning ° is clear and conspicuous b : it 
seemed that through the robe he who was not there was 
present. But as for the deeper meaning, 0 the wicked man 
has another robe d and many garments, by which he con-
ceals and covers (himself) , 6 inasmuch as he cunningly con-
trives f many matters of wrongdoing / A n d he has one 
beautiful robe, that of the senses,7 1 and outward adornment 
and the education 1 which extends to words and which 
some acquire from school-studies/' For there is no one 
who is perfectly evil,f c but (man) is a mixture of opposites, 
of righteousness and unrighteousness, of the ignoble and 
the noble, and, in general, of the good and the b a d / M o r e -
over, very excellently does Epicharmus say,™ " Whoever 
transgresses the least is the best man, for no one is sinless 
and no one is without blame." n A n d Euripides (says), 0 

° TO prjTov, 
b eTTLCTYjfiov vel sim. : OL renders the clause more briefly, 

4 4 scriptura clara est." 
0 TO irpos hiavoiav. d OL " alias stolas." 
e The Arm. verbs are active forms, but the context requires 

the passive or the addition of the reflexive pronoun. 
f The Arm. verb usu .= iravovpyciv. 
9 OL renders the last two clauses somewhat differently, 

4 4 quibus ut callidus signa injuriarum occulta habet." 
H TT)V alodrjTrjv : OL 4 4 sensibilem." 
* The Arm. lit. = waibeiav iirioTrnii]s : OL 4 4 pro industria." 
3 4K TTJS iyKVKXias iraiBcias: OL 4 4 quam ex musica dis-

ciplina imbutus placare festinat." 
k OL 4 4 non unam (marg. 4 4 nomanam ") naturam perfecte 

malus est." 
1 OL 4 4 sed etiam contrarietatibus temperatus justitiae et 

iniquitatis documentis infamiae et benevolentiae optimorum 
et malorum esse virorum " (marg. 4 4 virum " ) . 

m The Greek text of this frag, of Epicharmus seems not to 
have been preserved. In the collection of Diels-Kranz, FVy 

frag. 46 (vol. i. p. 205) , it is cited in Aucher's Latin version. 
n OL renders defectively, 4 4 qui mediocrius delinquit, dum 

nullus sine peccato," omitting the reference to Epicharmus' 
name. 

0 Here, too, the Greek original seems not to have been 
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" T h o s e w h o are i n c o n t i n e n t a n d ( t h o s e in w h o m ) evi l ( a n d ) 
e n m i t i e s a n d in jus t ices ° a b o u n d are evi l . B u t t h o s e w h o 
h a v e t h e o p p o s i t e (qua l i t i e s ) a re v i r t u o u s . H o w e v e r , s o m e 
a re s u c h t h a t t h e y h a v e an e q u a l m i x t u r e , so t ha t the re 
a re n o n e w h o h a v e all ev i l w i t h o u t a s ing le g o o d ( q u a l i t y ) . " b 

* 2 0 4 . ( G e n . x x v i i . 16 ) W h y d o e s she p u t a sk in o f g o a t s 
u p o n h is a r m s a n d u p o n h i s n e c k ? c 

T h e l i teral m e a n i n g d is c lea r a n d a p p a r e n t , ( n a m e l y ) 
t ha t i t w a s f o r t h e sake o f b e i n g u n k n o w n a n d t ha t (his 
f a the r ) m i g h t n o t u n d e r s t a n d a n d t ha t w h e n h e 6 w a s in 
h is p r e s e n c e h e m i g h t n o t s e e m t o b e w h o h e ( rea l ly ) w a s 
b u t m i g h t s e e m t o b e t h e b r o t h e r w h o w a s a b s e n t / A n d 
she t h r e w t h e sk ins o f g o a t s o v e r h is a r m s a n d n a k e d n e c k 9 

b e c a u s e t h e l a t t e r ( E s a u ) w a s ha i ry . B u t as f o r t h e d e e p e r 
m e a n i n g / t h e a r m s a n d t h e b a c k o f t h e n e c k * a re s t r o n g e r 
t h a n all o f m a n ' s ( o t h e r ) l i m b s , a n d t h e y are s m o o t h . 3 A n d 

preserved. N a u c k , TGF ( 2 n d e d . ) , p . 660 , cites A u c h e r ' s 
La t in vers ion . 

° A u c h e r " m a l u m inimici t iae et injustit iae." 
0 OL renders the quo ta t ion s o m e w h a t confused ly , " Eru-

p ides (marg. " Eur ip ides " ) q u o q u e n e m i n e m irreprehen-
s ib i lem dixi t , t amen q u i b u s d a m abundan tu r (marg. 
4 4 a b u n d a n t " ) mal i t ia rum fomen ta turpia, in iqua, a d e o 
pravis adversantur strenui, q u i b u s d a m t amen ita altrinsecus 
inest t emperant ia ut nonnul l i o m n i a pess ima obt ineant ab sque 
u n o b o n o , nonnul l i o m n i a necessaria sine u l lo m a l o . " Th i s 
is f o l l o w e d b y several sentences no t f o u n d in the A r m . 
text . S e e A p p e n d i x B . 

C L X X Kai rd oepfiara rcov €pitj>tov (v.l. alytov : H e b . 4 4 k ids 
o f the goa t s " ) 7T€pi€0r)K€v c m rovs fipaxiovas avrov KOL em rd 
yvfivd ( H e b . 4 4 smoo thness " ) rov rpax^Xov avrov : OL 4 4 quare 
pel les super b rach ia et nudi ta tem col l i posu i t ? " 

/ OL renders m o r e br ief ly , 4 4 d i c t u m insinuat qua possit 
latere, assistens patri ne videretur quis sit sed absens frater ." 

9 OL 4 4 al ia p r o x i m a m e m b r a . " H TO irpos hidvoiav. 
* P r o b . d ocftovbvXos rov avxdvos : OL 4 4 t e rganea co l la " : 

A u c h e r 4 4 h u m e r i q u e c i rca c o l l u m . " 
3 OL 4 4 lenia " (I. 4 4 levia " ) . 

D e i.e. J a c o b . 
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t he wise m a n n is g l e a m i n g a n d n a k e d t o t h e t ru th 6 ; a n d 
j u s t as in t he c a s e o f t he o t h e r v i r tues , so a lso d o e s h e in 
p u r e f a sh ion e x h i b i t a n d p rac t i s e a n d pu r sue c o u r a g e . 0 

A n d i f i t s o m e t i m e s h a p p e n s t ha t h e c o n c e a l s th is a n d 
m a k e s i t ha i ry b e c a u s e o f t h e neces s i t y o f t h e o c c a s i o n , 
a n d uses e c o n o m y / h e still r ema ins in t h e s a m e s ta te a n d 
d o e s n o t re t reat f r o m his o r ig ina l p u r p o s e / b u t b e c a u s e o f 
i n v o l u n t a r y o c c u r r e n c e s h e c h a n g e s t o a n o t h e r k i n d o f 
f o r m , as in a thea t re , fo r t he benef i t o f t h e s p e c t a t o r s / 
F o r this is j u s t w h a t p h y s i c i a n s are a c c u s t o m e d t o d o , f o r 
t h e y c h a n g e t he f o o d s o f ill pe r sons , a n d the i r p l aces ( o f 
r e s idence) a n d t he w a y s ( o f l i v i n g ) w h i c h t h e y h a d b e f o r e 
thei r i l l n e s s / A n d the p h y s i c i a n w h o is ski l led in w o r l d l y 
ma t t e r s d o e s foo l i sh t h i n g s f o r a t i m e ( b u t ) w i s e l y , a n d 

a T h e G r e e k frag. , w h i ch beg ins here, has 6 doretos : OL 
4 4 s trenuus v i r " ( u s u . = d anovoalos; A u c h e r 4 4 virtute 
va lens . " 

b T h e G r e e k f rag, omi ts the predica te : OL has " aperta 
ad veri tatem habe t . " 

c S imi la r ly the G r e e k frag. , toorrtp rds aXXas dperds 6 
daretos, ovrcos Kal rr)v dvopeiav KaOaptos imrerrjhevKojs : OL 
renders m o r e briefly, " sicut alias virtutes, ita for t i tudinem 
sectatur ." 

d T h e A r m . is clearer than the G r e e k frag. , w h i c h reads 

s ib ly x°-PLV is a co r rup t ion o f Kal rpaxvvrj): OL renders, " c u m 
au tem hanc obumbrave r i t d e n s a n d o p r o necessitate t empor i s 
et utilitate ut i tur ." 

e S imi lar ly the G r e e k frag. , puivtov p.kv iv opLoltp Kal rrjs ii 
dpxrjs irpoQiaetos OVK dvaxtoptov: OL 4 4 pe rmanens in e o d e m 
statu et praecedent ia vo ta n o n e x c e d e n s . " 

f S imi la r ly the G r e e k frag. , Sid Se rd>v d$ov\r)rtov owrvxtas 
ivaXXdrrojv coorrtp iv dedrptp pLvpcf>r]v irepav vrrkp oi^eAetas rdjv 
opojvrojv: OL renders defect ive ly , 4 4 p r o secundis au tem casi-
bus f o r m a m in a l teram p r o usitate v identur " (J. 4 4 utilitate 
v iden t ium " ) . 

9 This sentence is miss ing in the G r e e k frag. : OL renders 
m o r e briefly, 4 4 h o c en im et iam med ic i solent observare , 
immutantes remedia laboran t ium q u a m habuerunt ante 
l a n g u o r e m . " 

( p o s -
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un la sc iv ious ly a n d m o d e r a t e l y d o e s l e c h e r o u s t h i n g s , a n d 
b r a v e l y d o e s c o w a r d l y t h i n g s , a n d r i g h t e o u s l y d o e s un -
r i g h t e o u s t h i n g s . " A n d s o m e t i m e s h e wi l l s p e a k false-
h o o d s , n o t b e i n g a l iar , a n d h e wi l l d e c e i v e , n o t b e i n g a 
d e c e i v e r , 0 a n d h e wi l l insul t , n o t b e i n g a n insu l te r . c 

2 0 5 . ( G e n . x x v i i . 17) W h a t is t h e m e a n i n g o f t h e w o r d s , 
" S h e g a v e t h e f o o d s a n d t h e b r e a d w h i c h she h a d m a d e 
i n t o t h e h a n d o f J a c o b " d ? 

( T h i s is s a id ) b e c a u s e f o r a p e r f e c t l ife i t is f i t t ing n o t o n l y 
t o w i sh f o r t h i n g s w o r t h y o f pursu i t a n d v i r t u e e b u t a lso t o 
d o t h e m / A n d a p p r o p r i a t e l y 9 d o e s t h e c h a r a c t e r o f c o n -
s t a n c y a n d c o n t i n e n c e / b e c a u s e she is t h e m o t h e r o f t h e 
l a w o f na tu re , e x t e n d t o b i s h a n d s b r e a d , t h e s y m b o l o f fru-
gality,*' a n d t h e f o o d s o f a r e l a x e d , re leased a n d p u r e l i f e / 

° S imi la r ly the G r e e k frag. , larpds yap TCOV /card TOV /3IOV 
irpaypidTcov d doTeios, os ev€Ka TCOV Ktupcov <f>povipcos evepyet r d 
dtj>poovvr)s, Kal oco<f>pdvcos r d s aKoXaolas Kal Tas oeiXlas dvopetcos 

Kal hiKaicos r d s dowlas : OL renders defec t ive ly , 4 4 m e d i c u s 
a u t e m c i r ca v i t am re rum p r o statu t e m p o r u m fit, sapienter 
g u b e r n a n d o insipientiae m o m e n t a , et viriliter t imidi ta tem, 
et jusse (I. 4 4 jus te " ) in iqu i ta tem." 

0 S o OL,44 et fallat al ienus fa l lac iae . " T h e c lause is miss ing 
in the G r e e k f rag . 

c S o the G r e e k frag. , Kal vflpioei p,r) cov vfipioTTjs : OL 4 4 et 
de t rahebat (I. 4 4 de t rahebi t " ) n o n d e r o g a n d o . " 

d OL reads defec t ive ly 4 4 q u i d e s t : ded i t I saac (marg. 
4 4 E sau " ) panes q u o s fecit in m a n i b u s J a c o b ? " : L X X * a ! 
€OCOK€V r d cSeor/xara Kal TOVS dprovs ovs i7rotr)0€v els rds x€Was 
*laKcof$ TOV vlov avTrjs- 6 d f ta O7rovhr)s Kal dpeTrjs. 

f OL paraphrases , 4 4 c o m p l e n t i v i t am (I. 4 4 vitae " ?) m a -
vul t perseverant iam n o n m o d o per a m b i t i o n e m studii sed 
e t iam p r o mer i to certatoris a g e r e . " 9 TrpeirovTcos vel sim. 

h Tpdrros ( o r r)6os) TT\S hiapLOvrjs ( o r v7rop.ovr}s) Kal TT)S iyKpa-
Tctas. O n R e b e k a h as a s y m b o l o f c o n s t a n c y see passim, 
QG iv . 97-199 . * avpipoXov TT)S dXiyoheias. 

1 OL renders the last sentence m o r e briefly, 4 4 est en im 
natura l ium c o n d i t i o n u m mater q u a e porr ig i t in m a n i b u s 
auspic ia , pa r s imon ia q u i d e m panis , p r o pura au tem et a b u n -
dant iori refect ione caeteras e p u l a s / ' 
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* 2 0 6 . ( G e n . x x v i i . 18 -19 ) W h y , w h e n his f a the r asks , 
" W h o art t h o u , s o n ? " , d o e s h e r e p l y , " I a m E s a u , t h y 
f i rs t -born. I h a v e d o n e as t h o u has t t o l d m e " ° ? 

A g a i n h e wi l l s e e m t o b e a dece ive r , a l t h o u g h h e is n o t 
t o b e t h o u g h t ( t o b e c o n n e c t e d ) w i t h a n y e v i l . 0 F o r c a l u m -
n ia to rs c ca l l t h e d i s p e n s a t i o n o f v i r tue d d e c e i t a n d f r a u d . c 

A n d w h a t d i spensa t ion is be t t e r t h a n w h e n o n e d o e s n o t 
a sc r ibe g o o d t h i n g s a n d v i r tues t o t h o s e w h o wi sh t o l ive 
shamefu l ly a n d d i sg race fu l ly ? f B u t le t t h e s p y s a y , w h e n 
h e is c a u g h t , " I a m n o t an e n e m y b u t a f r iend " ; a n d 
i f this is n o t p r a i s e d , 0 a n d his w o r d s h a v e n o p l a c e / l e t 
h i m say these w o r d s , " I h a s t en ed t o y o u o f m y o w n a c -
cord ,* c o n d e m n i n g m y o w n ( s i d e ) . " * L e t t h e g e n e r a l s p e a k 

A L X X TIS d o v , TCKVOV ( H e b . 4 4 m y son " ) ; /cat elncv Ta/ca>/? 
6 vlos avrov rep rrarpl avrov, 'Eyco 'Haau 6 TrpanoroKos aov, 
enotyoa (v.l. TT€iToi7]Ka) Kadd iXdXrjods puoi. 

0 T h e A r m . text is no t a l together clear . A u c h e r renders , 
4 4 rursum fallax esse putetur nul lo c u m m a l o reputandus " : 
OL 4 4 i tem fallax esse videtur a bon i s emot i s pravitate 
n e g o t a t i o n u m . " P r o c o p i u s ' paraphrase reads irdXiv dnarccov 
€tvai 8d£et TOLS pw) rrjv Kar dperrjv OKOITOVOIV ot/covo/ztav. 

0 ot ovKocfadvrai: OL 4 4 c a lumnia to res . " 
d rrjv rijs aper^s oiKovop.iav (cf. the end o f the p r e c e d i n g 

sentence in the G r e e k f rag, f r o m P r o c o p i u s ) : OL 4 4 p r o 
virtute acquis i t a . " 

e T h e P r o c o p i u s f r agmen t l acks this sentence. 
f OL reads uninte l l ig ib ly 4 4 qu id au t em dispensabi l ius 

utilitati q u a m o p t i m e studiosa turpissimi q u o q u e et s c rupu-
losae vitae homines et op t imi viri exquirunt ? " P r o c o p i u s is 
briefer and clearer, 4} ok oiKovopbta npds T O pir] rots dva^iois 
oihoodai rd KaXd. T h e or ig ina l p r o b a b l y mean t that Esau 
d i d no t meri t the status o f first-born. 

9 A u c h e r 4 4 haud p r o b e t u r . " 
h T h e A r m . i d i o m zteli ounel (lit. 4 4 to have p lace " ) often 

means 4 4 t o s top " b u t occas iona l ly , as here, it seems, 4 4 t o 
m a k e an impress ion . " A u c h e r renders , 4 4 n e q u e l o c u m 
ha beat d i c t u m . " 

* Li t . 4 4 o f m y s e l f " : A u c h e r 4 4 e g o ex m e i p s o . " 
* A u c h e r 4 4 improbat i s meis ( s o c i i s ) . " OL l a cks this 

sentence. P r o c o p i u s reads m o r e briefly Xeyerto /cat KardoKo-

7TOS ovXXr)cf>d€is* OVK elpl noXepuos rj OJS "qvropLoXrjKa. F o r the 
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of making war when he is doing the work of peace, or in 
time of peace when he is thinking of drawing up his" line 
of battle.0 Let the king also put on the guise of a com-
moner if he is not able in another way to obtain benefit 
for his realm and his subjects.0 And (let) the master (put 
on the guise) of a slave in order not to be ignorant of any-
thing that is done in the house.0 These are familiar things d 

and principally of the literal meaning.* But as for the 
deeper meaning/ let us say allegorically 9 that the soul h 

of each of us has, as it were, several kinds of man in itself1 

in accordance with the various incidences of similar things/ 

f o l l o w i n g three sentences w e have t w o G r e e k texts, o n e f rom 
P r o c o p i u s , the other f r o m C o d . Y a t . 1553. 

° T h e A r m . is apparen t ly defec t ive . O n e expec ts the 
latter par t o f the sentence t o read 4 4 o r in t ime o f peace let 
h i m th ink o f d r a w i n g u p his line o f ba t t le . " O L is also 
a w k w a r d , 4 4 d ic i t e n i m et magis te r mili t iae p a c e m vel le , 
prael ia p a r a n d o , et pac i s t e m p o r e a r m a r e n o v a n d o . " T h e 
G r e e k f ragments have Xeyerco KOL (v.l. Kal 6) arparrjyds rd 
iroXepiorTOiovvra clprjvrjv 7rpaypLar€v6pL€vos rj rd clprjvaia ( C o d . 
V a t . tlprjvrjs) iroXepieiv iyvtoKtos ( C o d . V a t . 8iavoovp.cvos). 

b S imi la r ly C o d . V a t . , virohvioOco Kal ftaoiXevs ioicorov o ^ / n a 

ct pur) hvvairo irdpcos rd ovp.tj>epov rfj re dpxfj Kal rots VTTTJKOOLS 

Xapeiv. P r o c o p i u s reads s l ight ly differently ovokv KCOXVOCL 

Kal fSaoiXia ioicorov ox^jpo- Xafieiv roTs vrnqKoois rd tTvp.tf>epov 

Orjpcopievov. O L has 4 4 ita d e m u m e t iam rex amic tu subor -
natur privat i p r o utilitate si aliter n o n poter i t evadere , expedi t 
e n i m ut subject is , ita et d o m e s t i c o r u m cond i t ion ibus " ( the 
last four w o r d s seem to b e l o n g t o the sentence w h i c h fo l lows 
in the A r m . vers ion a n d is no t independen t ly rendered in 
the O L ) . 

c S o C o d . V a t . , Kal 6 oeorrorrjs SovXov, elvcKa rov pirjBev 
dyvorjoai rcov Kara rr)v oiKiav bptopLevtov: P r o c o p i u s Kal rov 
0€O7T6rr)v oiKtrov purjbev dyvoeiv eOeXovra rcov KrX. T h e Greek 
f ragments en d wi th this sentence. d oiVeta. 

e rov prjrov. O L renders the sentence m o r e briefly, 4 4 haec 
p r o par t ibus o ra t ion i s . " * rd rrpds hidvoiav. 

9 dXXrjyopovvres tj>rjoopiev. h r) tpvxrj. 
I O L 4 4 p lu r imos habere infra se t a m q u a m h o m i n e s . " 
>' O L 4 4 p r o varietate a c c e d e n t i um r e r u m . " 
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I t is as i f E s a u w e r e in m e , a n o a k ° in f lex ib le , u n b e n d i n g 
a n d ha i ry , a n d a t y p e a l ien t o t h e t h o u g h t s o f v i r t u e , 6 a n d 
c o n f u s e d c in his i m p u l s e s / a n d y i e l d i n g t o i r ra t iona l a n d 
in sc ru tab le i m p u l s e s / I n m e is a l so J a c o b , s m o o t h a n d n o t 
r o u g h / I n m e are b o t h an o l d m a n a n d a y o u t h , b o t h a 
ruler a n d a n o n - r u l e r / b o t h a h o l y p e r s o n a n d a p r o f a n e 
o n e / B u t w h e n o n e is v i r t u o u s *' a n d in a ( s t a t e ) o p p o s i t e 
t o v i r t u e / i t is a l t o g e t h e r superf ic ia l ly a n d m e r e l y o n a 
t a n g e n t t ha t o n e d e c e i v e s , a n d n o t k b y a n affinity t o e v e r y 
b e i n g a n d in m o r t a l f a s h i o n / W h e n , h o w e v e r , o n e is 
w i c k e d , o n e o p e n l y s a y s t h a t w h i c h is foo l i sh a n d un jus t , 
b u t f e e b l y g i v e s t h e a p p e a r a n c e o f w i s d o m a n d justice."* 

a F o r o ther references in Ph i lo t o Esau as a s y m b o l o f an 
o a k , based o n the fanciful e t y m o l o g y o f " Esau " as H e b . 
'es 4 4 t r e e / ' see QG iv . 161 . 

b T h e A r m . seems lit. t o render dWorpios rats rrjs dperrjs 
yvtbpLdis: A u c h e r , cons t ru ing differently, renders , 4 4 a l ienae 
virtutis p robab i l e e x e m p l u m " : O L 4 4 obscurus ad cap tandas 
vi r tutum f r u g e s . " 

c O r 4 4 impure " : A u c h e r 4 4 in tempera tus ." 
D O L has mere ly 4 4 p r o c a x , " omi t t ing reference to 4 4 his 

impu l se s . " 
e T h e render ing in O L , 4 4 in mon t ibus pass im p r o c e d e n s , " 

is perhaps based in par t o n a read ing dV t^viy ev rots opeot 
vel sim. in p l ace o f dviyyevrois 6pp.ats. 

1 O L 4 4 n e c temere a u d a x . " 
0 O L 4 4 et privatus et magis t ra tus ." 
H O L 4 4 ne ( I . 4 4 in " ) m e et re l igiosus, inquit , et p r o f a n u s . " 
1 oTTOvoatos : O L 4 4 s tud iosus ." i apery. 

k A r m . oc 4 4 no t " is pr inted in parentheses as i f suppl ied 
b y A u c h e r . 

1 T h e o b s c u re A r m . seems literally to render ov Kara, 
ovyyeveiav rrdor) ovatq Kal Bvqrov rportov vel sim. A u c h e r 
renders m o r e f reely, 4 4 m in ime ve ro s e c u n d u m i n d o l e m c o g -
na tam, q u a reperitur e x e m p l u m omni s creaturae a c mor ta l i s . " 
O L has no th ing to co r r e spon d (see the next no t e ) . 

m ootf>Las KOX oiKatoavvrjs. O L seems to incorpora te par t 
o f this sentence with the p r eced ing in render ing the passage , 
4 4 si e n i m studiosus fuero, differentia virtutis ostentatorie et 
procac i te r e g o t a n t u m m o d o q u a n t u m ocul is p laceres (sic), 
sufficit sapientiae et justitiae merita d i s s imu lando . " 
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B u t w h e n J a c o b s a y s t o h is f a the r , " I a m E s a u , " h e s p e a k s 
t h e t ru th a c c o r d i n g t o t h e p r i n c i p l e o f n a t u r e , 9 f o r his sou l 
is m o v e d i n a c c o r d a n c e w i t h t h a t f o r m . 0 

*207. ( G e n . x x v i i . 2 0 ) W h y d o e s h is f a the r s a y , " W h a t 
is th i s t h a t t h o u d i d s t q u i c k l y find, s o n ? " c ? 

T h e l i teral t e x t d h a s b o t h a fitting a n s w e r t o t h e q u e s -
t i o n e a n d a l so o n e f o r t h e a l l e g o r y f o f t h e l i teral t e x t . 0 

F o r r e c k o n i n g t h e t i m e suff icient f o r a h u n t e r t o h u n t , h e 
f o u n d i t b r i e f a n d t h o u g h t i t l i t t le .* B u t as f o r t h e d e e p e r 
mean ing ,* t h e w i s e m a n i w o n d e r e d t h a t o n e o f t h e w i c k e d 
s h o u l d so u n e x p e c t e d l y b e c o m e we l l t a u g h t k so as t o b e 
a b l e t o find ( w h a t h e s o u g h t ) n o t o n l y w i t h s p e e d b u t a lso 
w i t h k e e n n e s s a n d c o m m e n d a b l y , * s ince h e w a s t h o u g h t 
t o b e v e r y i r ra t iona l a n d foo l i s h m a n d rea l ly an o a k . n 

° Kara rov rrjs <f>voecos Xoyov : OL 4 4 implora t ione na turae ." 
0 rrjs avrov iftvx?js Kara TO CKCLVOV ethos Kivovficvrjs : OL 

4 4 d u m a n i m a s e c u n d u m illius s p e c i em m o t a es t . " 
0 L X X €?7T€v he Toad* rco veto avrov, Ti TOVTO O ra\v eSpes, 

CO T€KVOV. 
D T O pryrov. 
e Va r i an t 4 4 answer o f r e p l y . " 
1 rrpos rr)v aXXrqyopiav. 
0 T h e A r m . text is a w k w a r d . A u c h e r renders m o r e freely , 

4 4 habe t litera tarn c o n g r u a m re spons ione m q u a e reddi potest 
q u a m a l l e g o r i a m . " OL reads 4 4 habe t orator ia pars rat iona-
b i l e m redd i t ionem, a l legor ia q u o q u e tanto m e l i u s . " 

h OL 4 4 dement i (sic) e n i m sufficientes moras venat ioni 
c o m p e n d i o s i o r e m invenit et m inu s q u a m aes t imavi t . " T h e 
b r i e f paraphrase in P r o c o p i u s reads ov yap fydaoe XP°V0V 

rrpoorjKovra Kvvrjyerrj. 
* T O npos hidvoiav. 
* 6 oo<f>oS' 

k ovrcos €vp.aBrj yeveodai irapaho^cos vel sim. : A u c h e r 4 4 s ic 
repente p r o g r e s s u m fecerit in laudabi l i s tudio " : OL 4 4 tarn 
c i to . . . eruditus sit repent ino s tudio mel io ra tus . " 

1 cvXoycos vel sim. : A u c h e r 4 4 a c u m i n e o p t i m a e rationis " : 
OL omi t s . 

m OL 4 4 ex inertia ingeniosus " ( ? ) . 
n See QG iv. 206 . 
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* 2 0 8 . ( G e n . x x v i i . 2 0 ) W h y d o e s h e r e p l y , " W h a t t h e 
L o r d g a v e i n t o m y h a n d s " ° ? 

T h i s a n s w e r is v i r t uous a n d su i t ab le t o a G o d - l o v i n g 
m i n d . 0 " F o r , " h e s ays , " I u se n o m o r t a l t e a c h e r , 0 b u t 
t he F a t h e r g a v e i n t o m y h a n d s t h e c o n t e m p l a t i o n o f 
w i s d o m a n d k n o w l e d g e / b e c a u s e o f w h i c h I n o t o n l y 
l ea rned b u t w a s a lso a b l e t o find." F o r h e w h o uses G o d 
as t e a c h e r b o t h prof i ts a n d is c o m p e t e n t t o b r i n g p rof i t 
( t o o t h e r s ) . e H e prof i ts b y l ea rn ing , a n d h e b r i n g s prof i t 
b y finding d i sc ip les a n d fami l ia rs f a t first.0 A n d after-
w a r d s h e rece ives t he r ank o f t e a c h e r a n d l eade r in o r d e r / 

2 0 9 . ( G e n . x x v i i . 21 ) W h y d o e s h e s a y , " C o m e nea r t o 
m e , a n d I wi l l feel t hee , s o n , w h e t h e r t h o u ar t m y s o n E s a u 
o r n o t " *: ? 

a OL " q u o d tradidit d o m i n u s in pec tu (I. " s p e c t u " ? ) m e o . " 
Ph i lo differs f r o m L X X 8 irapeotoKcv Kvpios 6 Beds (v.l. + oov) 
ivavriov puov : H e b . 4 4 for the L o r d T h y G o d caused (it) t o fall 
before m e . " In De Sacr. Abelis 64 a n d Quod Deus Immut. 
Sit. 92 Ph i lo fo l lows the L X X text ve rba t im ; in De Ebrietate 
120 and De Fuga 169 he cites the L X X text i ncomple t e ly , o 
-napeoLOKtv Kvptos 6 Beos. T h e interpretation o f the half-verse 
g i v e n here (in QG) resembles m o s t c lo se ly that g i v e n in De 
Sacr. Abelis 64-65 . 

0 BeofaXel XoyiGpLtp vel sim. : OL 4 4 re l ig ioso a n i m i " (I. 
4 4 a n i m o " ? ) . P rocop iu s paraphrases the sentence ( the o n l y 
o n e in this sect ion preserved in his c o m m e n t a r y ) , 6 Se OeofaXrjs 
e m Beov rr)v alriav dvdyei Std rr}s aTTOKpiGecos. 

0 OL 4 4 magis t ro , asserenti, nulli mor t a l i um aux i l iosum 
esse . " 

d rds Becopias {vel sim.) rds rrjs ootyas Kal rrjs imarrjpLrjs : 

OL 4 4 d i sc ip l inarum p i g n o r a spectat issima sapient iae ." 
e OL 4 4 et p rodesse al teris ." 
f yvatplpLovs ( in the sense o f 4 4 d isciples " ) : OL 4 4 n o t o s . " 
9 OL cu r ious ly r e n d e r s , 4 4 a c m i n i m e d issonantes , " poss ib ly 

t a k i n g eV dpxfj t o mea n 4 4 under author i ty " o r the l ike . 
h OL renders m o r e brief ly, 4 4 p o s t m o d u m au tem doc to r i s 

d ign i ta tem assumi t . " 
* OL omi t s the last t w o w o r d s . Ph i lo here fo l lows the L X X 

"EyyiCTdV p.oi KOX *Jjr)Aa<f>rjaa> ae, rcKVOV, el av et d vlds p>ov *Haav r) ov. 
505 
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T h e v i r t u o u s m a n ° is j u s t l y 0 i n c r e d u l o u s c a n d w o n d e r s 
t h a t t h e w i c k e d m a n in s u c h w h o l l y u n e x p e c t e d f a sh ion d 

r e c e i v e d a n inc rease in v i r t u e / I n t h e first p l a c e , b e c a u s e 
h e w h o h a d b e e n s i c k l y a n d l a z y a n d s l o w f b e c a m e q u i c k , 
a n d q u i c k t o l e a r n / I n t h e s e c o n d p l a c e , b e c a u s e n o t o n l y 
d i d h e r e c e i v e in m e m o r y t h e t h i n g s in w h i c h h e h a d b e e n 
i n s t ruc t ed a n d h a d lea rned ,* b u t h e a l so h i m s e l f b e c a m e a 
ru le t o m a n y / a n d l ike q u i c k - w i t t e d m e n w h o are eas i ly 
t a u g h t , c h a n g e d i n t o a r e c e p t i v e , fer t i le a n d p r o d u c t i v e 
( p e r s o n ) i n s t ead o f b e i n g , as a l i t t le b e f o r e , sterile/" A n d 
in t h e t h i rd p l a c e , b e c a u s e h e c o n s i d e r s t h e t e a c h i n g s a n d 
t r a d i t i o n s k a n d d o c t r i n e s o f d i v i n e g u i d a n c e t o b e w o r t h y 
o f pu r su i t , a n d r i g h t l y a n d fittingly d o e s h e c o n s e c r a t e 
a n d o f f e r 1 t h e m t o G o d , h is leader . 7 " F o r th is r ea son , b e i n g 
a s t o n i s h e d , h e s a y s , " C o m e nea r t o m e , f o r I w i sh t o k n o w 
c e r t a i n l y w h e t h e r y o u are h e o r s o m e o n e e l s e / ' W h e r e -
f o r e h e is sa id t o fee l h i m , n o t so m u c h w i t h his h a n d s as 
w i t h t h e t h o u g h t s o f h is m i n d / a n d b y h i m s e l f h e g r a s p s 
a n d c o m p a r e s t h e t h i n g s n o w said w i t h t h o s e ear l ier o n e s , 
in w o r d a n d d e e d . F o r h e finds a g r e a t o p p o s i t i o n 0 

b e t w e e n t h e m . 

c 6 O7rovoatos : OL 4 4 s t ud iosus . " 0 A u c h e r " s ta t im." 
c OL carelessly renders , 4 4 n o n inc redu lus . " 
d A u c h e r 4 4 tarn subi to " : OL omi t s . e dpcrfj. 
f A u c h e r , i g n o r i n g the first adject ive , renders , 4 4 i gnavus 

et deses " : s imilar ly OL, 4 4 surdus et t a rdus ." 
0 OL has o n l y 4 4 s t renuus ." 
* OL 4 4 q u a e dic i t ( / . 4 4 d id ic i t " ) m e m i n i t . " 
* OL l oose ly renders , 4 4 p lu r ima acqu i s iv i t . " 
j OL renders the w h o l e c lause v e r y brief ly, 4 4 u tpote d e 

sterilitate foe to sus . " k irapaSoacLs-
1 A u c h e r renders b o t h verbs b y 4 4 adsc r ib i t . " 

m OL renders the sentence v e r y brief ly , 4 4 tertio, q u o d 
ti tulos divini tus largi tos refert, et d e u m confitetur a u t o r e m . " 

n A u c h e r renders m o r e literally, 4 4 men te cons i l i i , " bu t it 
appea r s that the A r m . translator h a d the case-endings o f the 
t w o n o u n s reversed. OL reads m o r e s m o o t h l y 4 4 ment is 
intui tu ." 

0 L i t . 4 4 warfare " : A u c h e r 4 4 o p p u g n a t i o n e m " : OL 4 4 d i s -
s o n a n t i a m . " 
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* 2 1 0 . ( G e n . x x v i i . 2 2 ) W h y after f ee l ing ( J a c o b ) d o e s 
h e s a y , " T h e v o i c e is t h e v o i c e o f J a c o b , a n d t h e h a n d s are 
t h e h a n d s o f E s a u " ° ? 

T h e v o i c e n o w b r o u g h t i n t o s p e e c h is n o t t h a t w h i c h is 
t he s o u n d o f air t h r o u g h m o u t h a n d t o n g u e 0 b u t t h a t 
w h i c h h a d a l r eady b e e n s a i d , 0 w h i c h w a s indef in i te d a n d 
indifferent in i ts o w n s i g n i f i c a n c e . 0 A n d t ha t w h i c h is 
s ignif ied is a n i n d i c a t i o n o f p i e t y o f w i l l / w h i c h is su i t ab le 
t o a n d in h a r m o n y w i t h c o n t i n e n t cha rac t e r s o f p r o d u c -
t i v i t y a n d w o r t h i n e s s . 0 F o r th is r ea son , r e p e a t i n g h imsel f , 
he t w i c e uses t h e ( s a m e ) e x p r e s s i o n , " T h e v o i c e is t h e v o i c e 
o f J a c o b , a n d t h e h a n d s are t h e h a n d s o f E s a u , " i n d i c a t i n g 
t ha t i t is n o t a n y v o i c e w h a t s o e v e r t h a t h e pra ises b u t 
( o n l y ) t ha t in w h i c h i t ha s b e e n a c k n o w l e d g e d t h a t t h e 
i n v e n t i o n s h o f g o o d t h i n g s are in a c c o r d a n c e w i t h G o d . 1 

T h i s ( a t t i t u d e ) w a s f o r e i g n a n d s t r a n ge t o t he u n d i s c i p l i n e d 
a n d u n c u l t i v a t e d c h a r a c t e r >' b u t fami l ia r a n d g e n u i n e 
t o t he c o n t i n e n t o n e w h i c h c o n s i d e r s s t r enuous l a b o u r s 

a S o the L X X , *H cfxovr) ebeovr) TaKo6j8, at hk xctpes X€W€s 
*Hoav. 

0 O L 4 4 non oris et l inguae pulsantis a e r e m . " 
C O L 4 4 p r o c a s u m (v.l. 4 4 casu " ) d i c t u m " (v.l. 4 4 v in-

d i c t am " ) . d ddpioros : O L omi t s . 
e dhid<f>opos cv rep hi iavrijs trqpiaivopiivcp vel sim. : O L 

4 4 et haben tem differentiam (sic) p r o suo i n d i c i o " (v.l. 4 4 j u -
d i c i o " ) . 

f Cf. P r o c o p i u s ' paraphrase rr)v evoefHj </>eovr)v OVK dv 
XcxOeioav vird rov *H<7ai? . . . ov yap iv ihidrrjri irpo<f>opas dXX* 
ev rots XexOetoiv r)v r) <f>a)vrj. 

9 A u c h e r renders s o m e w h a t m o r e freely, 4 4 q u a e conven i t 
indolis rel igiosae fertilitatis digni ta t isque " : OTJ 4 4 c o n g r u a 
exercitoriis (v.l. 4 4 exercitoris " ) mor ibus cont inent ia qu ibus 
benevolent ia et sanctitas or iuntur ." Perhaps for A r m . 
k'ajaberout'iun 4 4 p roduc t iv i ty " w e should read k'ajaba-
rout'iun 4 4 rec t i tude ," 4 4 s imp l i c i ty . " 

h rds evpiaeis. 
* O L 4 4 n o n v o c e m quaml ibe t sed earn laudat q u ae p r o -

fessa est autoris esse emolumen ta b o n o r u m . " 
1 rep aTraihzvrcp Kal dp.ovoep rpdnep : O L has o n l y 4 4 q u o d 

erat a l i enum prav i . " 
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m o r e v a l u a b l e a n d n o t m e r e l y m o r e useful t h a n sensual 
p l e a s u r e . 0 

* 2 1 1 . ( G e n . x x v i i . 23 ) W h a t is t h e m e a n i n g o f t he w o r d s , 
" H e d i d n o t r e c o g n i z e h i m , f o r h is h a n d s w e r e ha i ry 0 l ike 
E s a u ' s " c ? 

( S c r i p t u r e ) seals a n d c o n f i r m s still m o r e w h a t w a s said 
a l i t t le ear l ier , p o i n t i n g o u t a n d d e c l a r i n g t h a t m a n y t i m e s 
t h e g o o d m a n a n d t h e w i c k e d m a n p e r f o r m g o o d a n d 
w o r t h y d e e d s o f th i s so r t a n d b r i n g p r o f i t / b u t n o t wi th 
t h e s a m e i n t e n t i o n / f o r t h e o n e uses h is j u d g m e n t a b o u t 
w h a t is g o o d w h i l e t h e w i c k e d m a n ac t s n o b l y f a n d m a k e s 
t h a t a p p e a r g o o d w h i c h is a m a t t e r o f ava r i c ious g r e e d / 
F o r n o o n e is eve r a b l e t o find f o l l y d o i n g a n y t h i n g w o r t h y 
unless i t is c o n t r i v i n g s o m e s c h e m e o r s c h e m i n g s o m e 
d o d g e / as t h e t r a g i c p o e t s a y s / O n t h a t a c c o u n t i t g i v e s 
a h in t / ' a d d i n g t h a t the i r a c t s a re s o m e w h a t s imi la r b u t 

° rrjs r)oovrjs. OL renders the c lause uninte l l ig ib ly, 
" p r a v u m (sic) v e ro con t inen t iam studentis et exercitati p r o 
l ib idine do lor i s el igentis h a n c v i t am ut i l iorem et p r e c i o s a m 
c reden t i . " Af te r this sentence OL has an addi t ional sect ion, 
for w h i c h see A p p e n d i x B . 

5 OL omi t s this w o r d . 
C L X X a n d H e b . " Esau ' s his b ro the r . " 

d T h e t w o A r m . verbs p r o b . render the s ingle G r e e k ve rb 
evepyerovoL, a var iant o r cor rup t ion o f ivepyovoi, see next note . 

e T h e G r e e k f rag. (Harr i s , p . 70 , identified b y Brehier ) 
f r o m C o d . V a t . 1553 reads m o r e s m o o t h l y rd avrd KadfjKovra 
7roAAd/as ivepyovotv o re doretos /cat d tj>avXos, dAA' OVK arret rrjs 
avrrjs Biavolas. 

f Po s s ib ly the A r m . translator read ocpLvvvoptevos fo r 
fjLvojjievos (see next n o t e ) . 

9 T h e G r e e k frag, (wh ich ends with this sentence) reads 
d pkv yap Kpivcov on KaXov, d 8e pLOxdrjpos p.va>pL€v6s ri rcov etj 
7rAeoyeftav, 

h A u c h e r " a l iqua n o v a " : OL " m a c h i n a m f raudulentam 
q u a e nascitur a M e r c u r i o . " 

4 T h i s m a y b e an allusion to Eur ip ides , Hippolytus 331 
e'/c rcov yap aloxpcov coQXd pLrjxavcbfieOa. 

* alviypLan. 
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n o t tha t t he t w o are the s a m e , 0 b e c a u s e e a c h has r e c e i v e d 
a (different) t y p e o f w i l l . 6 

2 1 2 . ( G e n . x x v i i . 2 3 - 2 4 ) W h y is i t t h a t h e b lessed h i m 
a n d ( t h e n ) s ays , " A r t t h o u m y s o n E s a u ? " c ? 

T h e d iv ine o r ac l e o rda in s d t h a t th is w o r d e b e u t t e r ed 
a t o n c e , t o m a k e e v i d e n t t h e ( a c t o f ) b l e s s ing b e f o r e ( m e n -
t i o n i n g ) t he i nd iv idua l b l e s s i n g s / A n d th is d e m o n s t r a t e s 
v e r y c l ea r ly a n d ce r t a in ly t ha t i t w a s G o d w h o d i d t h e 
b less ing t h r o u g h t h e p r o p h e t , w h o s p e a k s / F o r t h e o n e 
d i d n o t s a y a n y t h i n g a t all b y o p e n i n g h is m o u t h , w h i l e 
t he o t h e r b y his p o w e r o f f o r e k n o w i n g h first r ende red t h e 
b less ings t o t h e e n d w i t h a n a r t i cu la te s o u n d / W h e r e f o r e 
i n d e e d (Sc r ip tu re ) seals t h e c o n c l u s i o n a n d con f i rms i t b y 
an u t t e r a n c e o f t h e d iv ine o r a c l e , i n a c c o r d a n c e w i t h w h i c h 
i t has m a d e c lear t ha t h e b lessed h i m / 

° OL 4 4 non tamen e a d e m qualitate a m b o r u m . " 
0 A u c h e r " o b insitos in u t roque indoles voluntat is " : 

OL 4 4 l i t igant e n i m u t ro rumque c o n s i l i a / ' 
C L X X and H e b . a d d 4 4 a n d he ( J a c o b ) said, I a m . " 

d 6 OeiOS XPyVpOS V0fJL0dc-T€L. 
e i.e. the w o r d s rjvXoyrjoev avrov, the last w o r d s o f v s . 2 3 . 
f OL renders freely, 4 4 tarn resonat v o x legis D e i per 

e l o q u i u m sanc tum, et ante part iculares benedic t iones q u i d 
sit b e n e d i c t i o . " 

0 OL 4 4 d e u m fuisse secrete bened icen tem ante ve rba 
d icen t i s . " 

h TTpoyvuKTTiKfj ovvdpuci, cf. Vita Mosis ii. 190, where this 
p o w e r is ascr ibed to M o s e s . 

* evdpdptp tjitovfj. T h e m e a n i n g o f the sentence is obscu re . 
A u c h e r -enders, 4 4 q u o n i a m unus neque q u i d q u a m dixi t 
oretenus : alter ve ro virtute p rophe t ica a b initio usque ad 
finem reddidi t benedic t iones articulata v o c e " : OL 4 4 i l lo 
e n i m n e c d u m ori (sic) l iniamenta dis t inguente praescia virtute 
culminis destinantur benedic t iones usque in finem paratissime 
pronunt ia tae ." 

* A u c h e r 4 4 quare et finem conc lud i t d ivinae voc i s o r acu lo 
s e c u n d u m illud q u o patefecit n imi rum benedixisse ei " : OL 
4 4 u n d e e t iam t e rminum des ignat responso d iv ino lex, prius 
dec la rando q u o n i a m benedixi t e u m . " A p p a r e n t l y Ph i lo is 
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2 1 3 . ( G e n . x x v i i . 2 5 - 2 7 ) W h y , w h e n h e h a d ea t e n a n d 
d r u n k ° a n d s m e l l e d h i s 0 g a r m e n t s , is h e said t o h a v e 
b le s sed ( h i m ) ? c 

T h e l i te ra l t e x t d d o e s n o t r equ i re a n y e x p l a n a t i o n . 6 

B u t as f o r t h e d e e p e r m e a n i n g / i t h a s a ce r t a in n e c e s s a r y 
s p e c u l a t i o n . 0 F o r s y m b o l i c a l l y h t h e g a r m e n t s are v i s ib le 
d e c e n c y * a n d o p i n i o n , w h i c h t o m a n y is s e e m l y , s p l e n d i d 
a n d a p p r o v e d / A n d th i s , t o o , is a p r a i s e w o r t h y pa r t , 
w h i c h t h o s e use w h o are n o t p e r f e c t e d in v i r t u e / D e -
s e r v e d l y is t h e g o o d m a n 1 i n t r o d u c e d m b o t h b e c a u s e h e 
des i res th i s a n d b e c a u s e h e p a r t a k e s o f t h a t f o o d w h i c h is 
intellectual.** 

drawing attention to the significance of the fact that the 
expression " he blessed him " stands at the end of a verse. 

a OL omits the reference to Isaac's drinking. 
6 Jacob's. 
c Philo summarizes vss. 25-27a, which read, Kal CLTTCV, 

Upoodyaye poi Kal tj>dyopai and rrjs drjpas oov, T4KVOV, OTTCOS 

cvXoyrjorj o€ r) if/vxtf pov Kal npoor]veyK€v avrcp Kal €cf>ayev Kal 
€ior)V€yK€v avrcp otvov, Kal emev. (26) Kal €L7r€v avrcp T c a d * 
6 7rarr)p avrov, *Eyyicrdi> pot Kal tj>LXr)o6v pe, reKvov. (27) Kal 

iyyioas icj>i\r)0€v avrov Kal cbo<f>pdv9rj rr)v 6opr)v rcov Iparicov 
avrov. Kal rjvXoyrjoev avrov KrX. 

d ro prjrov. e Xoyov : OL " dubitationem." 
f rd irpos hidvoiav. 
0 detopiav rivd avayKatav : OL " relationem necessariam." 
h OVpfloXlKCOS' 

* evKoopCa, cf. De Mut. Nom. 246 : Aucher " probitas " : 
OL " censuram spectabilem." 

3' Aucher, in disregard of the syntax, renders, " qua apud 
multos habetur quisquam in bona probataque aestimatione " : 
OL " quae est apud probabilis," and makes " existimatio " 
( = A r m . karcik*=Gr. ooga) the subject of the following 
sentence. 

k ol pr) reXeicoOevres dperfj : OL " minus perfecti." 
1 d dorclos or d oirovhalos* 

m OL " utator " (sic : v.l. " ut autor " ) . 
n rrjs Kara. Xoyiopdv rpotj>rjs vel sim. : Aucher " turn id 

desiderante (patre) turn participant cibum mysterii " : OL 
" hujus stolae prosequitur ad fructum meliorem." 
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2 1 4 . ( G e n . x x v i i . 2 7 b ) W h y d o e s h e b e g i n t h e b less ings 
in this w a y , " B e h o l d , t h e smel l o f m y s o n is l ike t h e smel l 
o f a full field, w h i c h t h e L o r d a has b lessed " 0 ? 

Fu l l is t ha t p l a c e i n w h i c h are all seeds , t rees , flowers 
a n d f r u i t s / A n d dese rv ing o f b less ings is n o t t ha t w h i c h 
a t o n e t i m e ( o n l y ) is f r ag ran t d a n d we l l p r o v i d e d w i t h 
g ra in and f r u i t e b u t t ha t w h i c h c o n t i n u a l l y e n j o y s fe r t i l i ty . 
A n d in the sou l is a p l a c e full o f w i s d o m 1 a n d h e r b a g e 
o f v i r t u e / A n d t h e fruits are i ts severa l d e e d s a n d t h e 
w o r d s tha t a c c o m p a n y t h e m / e a c h o f w h i c h in s o m e w a y l 

ha s i ts o w n s m e l l / s o m e a c c o m p a n i e d b y t h e p r u d e n c e o f 
w i s d o m , s o m e b y t e m p e r a n c e , a n d o the r s b y j u s t i c e / 
F o r o u r l ives are , as i t w e r e , m a d e f r ag ran t b y o u r severa l 
v i r tues , f o r t h r o u g h thei r s p e e c h t h e y send o u t b rea ths 
a n d e x h a l a t i o n s t o t h o s e nea r b y , w h o are g r e a t l y g l a d d e n e d 
w h e n s t ruck b y i n c o r p o r e a l smel l s w h i c h are be t t e r t h a n 
incense o r m y r r h o r a n y o t h e r ma te r i a l ( s m e l l s ) / N o w 

° OL 4 4 d e u s . " 
0 L X X T8ov oafir) rov vlov fiov cos oofir) dypov irXrjpovs ( H e b . 

lacks the adject ive " full " ) ov YfvXdynacv Kvpios. 
c OL 4 4 p ienus i taque ager se rendorum a r b o r u m q u e flo-

rentium frugiferis auspic i i s ." d evcbhrjs. 
e cvoraxvs KOL evKapnos: OL 4 4 q u o d n o n t e m p o re segetis 

(v.l. 4 4 eges tuosus " ) a fecundi ta te si t ." 
1 oo<j>las. A u c h e r , cons t ru ing s l ight ly differently, renders , 

4 4 an imae vero c a m p u s est pienus sapientia " : OL 4 4 est 
en im an ima plena sapientiae et ager , e t c . " 9 dper^j. 

h €Kaora rd epya Kal ot Kar avrd Adyot: OL " fruges au tem 

facit laudabiles ipsis oper ibus veri tat is ." 
* Tpdnov TLvd. 

> OL " q u a r u m s ingulae p rop r i o (v.l. " p r o p i o " ) pol lentes 
o d o r e bened icun tu r . " 

* cov rd pkv Kara <f>pdvrjotv aortas ( p r o b . o r ig ina l ly Kara 

<f>povr)OLv), rd Bk Kara ococfrpoovvrjv, ra 8k Kara BiKaioovvrjv: 
OL has mere ly 4 4 p r o vigi lantia pud ic i t i a . " 

1 OL f reely 4 4 d e singulis e n i m vitales oriuntur vapores 
suavitatis in dicendis g e r e n d i s q u e : suos e t iam app rox i -
m a t e s delectant , q u o d melius est totius l ibaminis et hosti-
a r u m et o d o r a m e n t o r u m jucund ius : pulsantes e n i m mentes 
incorporal i ter exhortantur ampl iare char i ta tem." 
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t h a t w h i c h is sa id a b o v e all t h i n g s ° is t h e seal o f c o n f i r m a -
t i o n o f H i m W h o is a b o v e . 0 F o r t o b less a n d t o b e b lessed 
b y H i m W h o h o l d s t h e f o u n d a t i o n o f all t h i n g s a n d is L o r d 
in t ru th r ende r s t h e spi r i tual field c full o f v i r t u e s / F o r 
i t is fitting t o r e c o g n i z e c l ea r ly t h a t w h e r e v e r G o d is n o t 
p r e s e n t , t h a t ( p l a c e ) is a l t o g e t h e r i m p e r f e c t and is eas i ly 
t a k e n / 

2 1 5 . ( G e n . x x v i i . 2 8 ) W h y d o e s h e s a y , " M a y the L o r d 
G o d f g i v e t o t h e e o f t h e d e w o f h e a v e n a n d o f t h e fa tness 
o f ea r th " 9 ? 

H e rece ives t h e m o s t e x c e l l e n t o r d e r h o f b l e s s ings , w h i c h , 
a c c o r d i n g t o t h e s a m e prophet,*' t h e c r e a t i o n o f t h e w o r l d 
h a d . F o r h e g a v e first p l a c e t o h e a v e n , a n d s e c o n d t o ear th , 
w i s h i n g t o t e a c h us t h a t i t befi ts t h e v i r t u o us m a n > t o tu rn 
t o w a r d k a n d a c q u i r e h e a v e n l y a n d d iv ine t h i n g s first, a n d 
in t h e s e c o n d p l a c e , e a r th ly a n d c o r r u p t i b l e t h i n g s . F o r 
t h e f o r m e r a re t h e h e a d s a n d h i g h e r pa r t s , a n d t h e la t te r 
are t h e bases a n d l o w e r pa r t s . I n m a n t h e m i n d 1 is l ike 

0 Th i s is a literal render ing o f the o b s c u r e A r m . c lause . 
b A u c h e r 4 4 qu i supremus es t ." 
C TOV TTvevpariKov ( o r I/JVXIKOV) aypov. 
d OL p a r a p h r a s e s , 4 4 est e n i m p r o in tegro titulo plenissime 

d i c t u m , q u o d s iquid benedic i tu r accep tab i l e est autori 
d o m i n o un ive r so rum, ipsa veritate p l e n u m a g r u m b o n a r u m 
v i r tu tum in c o r d e operant is " (sic). 

e OL aga in renders freely, 4 4 res au tem minus perfectae 
sunt et fluxidolae q u a e e longan tu r a scientia d e i . " 

1 OL, l ike L X X a n d H e b . , has o n l y 4 4 G o d . " 
9 L X X KOL hcprj cot, 6 Beds OLTTO TTJS bpooov TOV ovpavov avojdev 

( H e b . omi t s 4 4 f r o m a b o v e " ) KOL dird TTJS TTIOTTJTOS TTJS yfjs. 
Phi lo omi t s the c o n c l u d i n g phrase , Kal irXrjOos OITOV KOX olvov, 

as a lso in De Migratione 101, where he briefly al legorizes 
this verse in similar fashion. 

* TatJLV. 
1 i.e. M o s e s . OL's 4 4 p rofec tu " is an o b v i o u s cor rupt ion 

o f 4 4 p r o f e ta . " 
* Tip oTTOvhaitp: OL 4 4 v ig i l an t i s s imo." 

k A u c h e r 4 4 m o r e m g e r e r e . " 1 6 vovs-
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h e a v e n , f o r t h e y are b o t h ra t iona l pa r t s , t h e o n e o f t h e 
w o r l d , t he o t h e r o f t h e sou l . ° B u t s e n s e - p e r c e p t i on 0 ( is 
l ike) t he ear th , fo r b o t h are i r r a t iona l . 0 F i t t i n g l y , t he re -
fo re , d o e s he p r a y a n d ask t ha t t h e p r o g r e s s i v e m a n d 

b e c o m e be t t e r in r e spec t o f b o t h t h e r a t iona l a n d i r ra t ional 
( pa r t ) b y a c q u i r i n g a " fa t " s e n s e - p e r c e p t i on a n d a 
" d e w y " m i n d . A n d s y m b o l i c a l l y e " d e w " is t h e d iv ine 
L o g o s / w h i c h g r e a t l y , f i t t i ng ly , g e n t l y a n d c o n t i n u a l l y 
b r i ngs prof i t t o t he s o v e r e i g n m i n d / B u t lavish " fa tness " 
is t he a b u n d a n c e o f p r o v i s i o n i n g h in a c c o r d a n c e w i t h t h e 
several senses w h e n t h e y are res t ra ined b y c o n t i n e n c e a n d 
t e m p e r a n c e / E x c e l l e n t l y , m o r e o v e r / d i d t h e anc i en t s s ay 
t ha t r iches a n d n o b l e b i r th k a n d f r iendships a n d h o n o u r s 
a n d w h a t e v e r s imi lar t h i n g s are ex t e rna l are s e rv i ceab le 
t o the b o d y / w h i l e hea l th a n d p o w e r " 1 a n d keenness o f 

a XoyiKov pepos e/cdVepds COTLV, 6 p.kv TOV Koapiov, 6 Se Trjs 

0 r) atodrjOLS. 
c dXoyoL. 

d A r m . has the infinitive bu t the con tex t requires the 
part iciple -6 TTPOKOTTTLOV. S imi lar ly A u c h e r renders , " p r o -
f ic iens ." 

e OVp.fSoXlKLOS> 
f 6 Ocios Xoyos. 
9 Tip rjyepovL vcp. OL alters the o rder o f the p r e c e d in g sen-

tences and condenses . It a lso conta ins a Christian interpola-
t ion, " et asserunt i p su m c o e l u m an imal esse : u n d e c r e d o 
Apoll inar is tas incarnat ionis a n i m a m negasse , i n d i g n a m sal-
vatoris exis t imasse ." 

h x°PiyLas ' A u c h e r " officii cho rag i (vel r eg imin i s ) . " 
1 iyKpaT€iq /cat ooj<f>poovvr) : A u c h e r " sub habena re-

l igion is et sobrietatis " : OL renders inaccura te ly , 4 4 p in -
g u e d o vero cop iosae sumministrat ionis sensualitatis s e c u n d u m 
cont inent iam g u b e r n a n t e m . " 

3 T e x t and m e a n i ng uncertain : A u c h e r 4 4 q u o q u e " : OL 
4 4 e t i am." 

k €\>yev€ia : OL 4 4 parente les ." 
1 OL, omi t t ing the last ve rb and noun , renders, 4 4 et alia 

hujus m o d i extra co rpus esse ." 
m S o OL, 4 4 for t i tudinem " : A u c h e r 4 4 v i r tus ." 
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sense ° (are serviceable) to the soul, as is the soul to the 
m i n d . 6 For the senses are its servants, and the mind is 
G o d ' s / From this it is clear that all things serve God , 
beginning with that which has the highest position in us, 
(namely) that allotted to the mind. 

216 . (Gen. xxvii. 29) W h y does he say, " The nations 
shall serve thee " d ? 

T h e L a w is not an exponent of inequality e so as to pro-
claim servitude to all nations, for it is accustomed to reject 
also those who have obtained l iber ty / Bu t it recognizes 
that it is not profitable for all men to be released and f r e e / 
for man y use this (liberty) unrestrainedly and skittishly, 
kicking and trampling upon that which is right and useful / 
For this reason, wishing to bring profit to the mult i tude/ 
it placed a lord i over them as a driver, (namely) the m i n d / 
in order that it might rein in that to which it is b o u n d / 
That is the literal meaning."* B u t as for the allegorical 

a cvaioOrjoia : Aucher 4 4 bonus sensus " : OL 4 4 sensibili-
tatem." b i) tftvxrj rep vtu. 

e OL 4 4 animam ergo mens protegit et sensus mente 
stipatur." 

D L X X Kai SovXcvoaTioodv aoi edvrj. 
e OL 4 4 non sunt iniqua legis instituta." 
1 Aucher 4 4 quum libertate quoque praeditos consueverit 

distinguere," adding in a footnote 4 4 vel, ejicere (a libertate) " : 
OL 4 4 cum etiam (v.l. 4 4 eo ") minimos in libertatem vocare 
consuevit." 

9 OL 4 4 non omnibus utilem esse securitatem/' 
h OL renders unintelligibly, 4 4 nec acurentur (v.l. 4 4 alter-

entur ") jura per requiem divaricantibus gentibus adversus 
ea quae expedit." 

* OL 4 4 vitiis," evidently reading nddet, instead of irX-qdei. 
i KVpLOV. 

k cos TJVLOXOV, rov vovv: OL 4 4 utpote agnatorem (/. 4 4 auri-
gam " ?), ut mentis, etc." (see next note). 

1 TO ovvSerov, i.e. the body, cf. Leg. All. iii. 72 et al. OL 
renders inaccurately, 4 4 ut mentis ingenio procax infrenaretur 
caterva." M TO prjrdv. 
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m e a n i n g , " this is t o b e sa id . T h e r e are m a n y n a t i o n s in 
t h e sou l , in i ts va r ious 0 i r ra t ional pa r t s , 0 I m e a n s u c h as 
a n g e r a n d d e s i r e / f o r w h i c h n o t h i n g is so useful as t o b e 
ru led b y r eason , thei r na tu ra l ruler a n d l o r d . 0 

2 1 7 . ( G e n . x x v i i . 2 9 b ) W h a t is t h e m e a n i n g o f t h e w o r d s , 
" P r inces shall b o w d o w n t o t h e e " f ? 

H e c o r r o b o r a t e s a n d e x t e n d s t h e a r g u m e n t , 9 f o r first h 

i t s u b j e c t e d c o m m o n e r s 1 t o h i m , a n d n o w n o b l e s . 7 A n d 
the " p r inces " are t h o s e w h o p res ide o v e r a n d are in 
c h a r g e o f h e t e r o d o x p r i n c i p l e s / w h o s e c o n c e r n i t is t o 
p r i d e t hemse lves o n a n d g l o r i f y w h a t e v e r is c o n n e c t e d 
w i t h t he b o d y a n d e x t e r n a l g o o d s / A n d t h e y d e r i d e a n d 
j e e r i n g l y m o c k a t d i sc ip l ine , w i s d o m , c o n t i n e n c e a n d 
e n d u r a n c e " 1 a n d all t h e o t h e r t h i n g s w h i c h p rese rve t h e 
sou l n w i t h o u t pass ion a n d w i t h o u t d i sease . 0 

0 dXXrjyopLKcoS' 
b E m e n d i n g A r m . erkak'anciur " b o t h " to iurak'anciur 

4 4 e ach " : OL 4 4 s ingu l i s . " A u c h e r fo l lows the A r m . text in 
render ing 4 4 u t r a m q u e . " 

c r d dXoya fidprj. 
d dpyr) Kal imOvpLia. 

E VTTO rod Xdyov TOV yvTjoiov dpxovros avTtov Kal Kvpiov. 
F L X X KOX npooKwrjoovoLv aoi dpxovres ( H e b . 4 4 peop le s " ) . 
9 TOV Xoyov. 
h i.e. in the p r e c e d i ng sentence o f v s . 29. 

1 t8ia>Ta? ( so Ph i lo interprets the Scriptura l w o r d 
4 4 nat ions " ) : A u c h e r 4 4 rust icos " : OL 4 4 p r iva tos . " 

* evyevcls vel sim. : A u c h e r 4 4 l iberos " : OL 4 4 p r i n c i p e s . " 
k Xoytov €T€pohd£a)v: A u c h e r 4 4 s e r m o n u m alienae sen-

tentiae " : OL 4 4 s ec ta rum q u a r u n d u m ( s i c ) . " 
1 OL renders defec t ive ly , 4 4 qu ibus sol l ic i tudo est haec 

curare quae co rpo r i exped iun t . " 
m naLOCLav Kal oo<f>Lav Kal iyKpdrtiav Kal Kaprepiav : A u c h e r 

4 4 d i sc ip l inam sapient iam et sobr ie ta tem re l ig iosam " : OL 
4 4 industr iam, sapient iam, pud ic i t i am, cont inent iam, pat ien-
t iam. N TT)V ifivxrfv. 

0 OL has (after 4 4 pa t ient iam " ) mere ly 4 4 et h o r u m si-
mi l i a . " 
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2 1 8 . ( G e n . x x v i i . 2 9 c ) W h a t is t h e m e a n i n g o f t h e w o r d s , 
" B e l o r d o f t h y b r o t h e r " ° ? 

H e e x t e n d s ( t h e a r g u m e n t ) stil l fa r ther , g r a d u a l l y 
c o m i n g neare r a n d g o i n g h i g h e r . F i r s t h e m e n t i o n e d 
c o m m o n e r s , 6 t h e n p r i n c e s , a n d t h e n t h e neares t k i n . c B u t 
c a n h e w h o is t h e t e a c h e r o f h u m a n e n e s s a n d d o m e s t i c i t y d 

p o s s i b l y p u b l i s h th is g r ea t e s t o f w r o n g s in t h e sac red 
sc r ip tu res , f o r w h a t c o u l d b e a g r e a t e r w r o n g t h a n f o r 
b r o t h e r t o b e l o r d e d o v e r b y b r o t h e r ? S u c h a t h i n g i t is 
n o t r i g h t e i the r t o t h i n k o r t o s a y . B u t , as I said a l i t t le 
ear l ier , h e be l i eves t ha t i t is m o r e p ro f i t ab le fo r t he foo l i sh 
m a n e n o t t o b e free b u t ra the r t o h a v e w i s d o m as a m i s -
t r e s s / in o r d e r t h a t in t h e f a sh ion o f a g o o d p h y s i c i a n she 
m a y e x p e l h is f eve r a n d c u r e t he pass ions a n d diseases in 
his m i s e r a b l e a n d u n h a p p y life. 1 7 B u t t h o s e w h o are w o n t 
t o a l l ego r i z e h m a y s ay t h a t t h e b ro the r s a re pa r t s o f t h e 
s o u l , t h e ra t iona l a n d i r ra t iona l * a n d t ha t t he ra t iona l 
r anks a b o v e a n d is a p p o i n t e d o v e r a n d is l o r d o f t h e 
i r ra t iona l b y t h e l a w o f a m o r e r i g h t e o u s n a t u r e / A n d so 
l o n g as t h e f o r m e r rules , t h e la t te r is in a g o o d w a y o f l i f e / 
B u t i f i t b e c o m e s i n d i g n a n t a n d w i t h d r a w s as i f f r o m 

A L X X KOL yivov Kvpios TOV dScA^ou GOV. Ph i lo omi ts the rest 
o f the sentence KOL 7TpooKvvrjoovoiv oe ot utot TOV naTpos GOV 
( H e b . " o f t h y mothe r " ) . 

b t ' S t a W , see a b o v e , QG iv. 216 , 217 . 
C O L 4 4 p r o x i m u m gener is f ra t rem." 

d bihdoKaXos tj>iXavOpcomas Kal OIK€L6T7)TOS, i.e. M o s e s . 
E TOV d<f>pova, here s y m b o l i z e d b y Esau . 
/ cos Kvpiav €X€tv TT)V Gochiav. O L renders freely, " d o m i n u m 

s tud iosum et p ruden tem v i r u m . " 
9 ev TCO TaXaiircbpcp Kal KaKoSaipiovi flicp avTov. O L seems to 

run this c lause into the f o l l o w i ng sentence, render ing, " qui 
e u m t a m q u a m med icus b o n u s ut his arceat infirmitates 
c u r a n d o reficiat. Caeteras e t iam an imae anxietates sanare 
q u a m v i s solent asseverare nonnul l i , e t c . " 

h dXXyjyopcLV. 
1 piipr\ TTJS *IIVXT)S, TO p.kv XoyiKOv, TO Se dXoyov. 
J O L , cons t ru ing the G r e e k differently f r o m the A r m . 

translator, renders , " pe r jus t i ss imam legis na tu ram." 
K O L 4 4 mel ior en im ( I . 4 4 me l io rem " ) s tatum ob t ineb i t . " 
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( a n o t h e r ' s ) d runkennes s , ( t he l a t t e r ) wi l l suffer t h e evi ls 
o f a n a r c h y . 0 F o r w h a t (else) c a n b e e x p e c t e d i f t h e p i l o t 
d o e s n o t s teer t he sh ip , o r t h e cha r io t ee r d o e s n o t d r ive 
t he y o k e d horses , o r t h e a r m y c o m m a n d e r d o e s n o t l ead 
his a r m y , o r t h e s t e w a r d d o e s n o t rule t h e h o u s e h o l d , o r 
t he s t a t e sman b t h e s ta te ? A r e n o t these t h i n g s , t he re fo re , 
t o b e d e p r e c a t e d , a n d s h o u l d o n e n o t p raye r fu l ly ask t h a t 
t h e y m a y n o t h a p p e n ? c O f all these t h e w o r s t a n d m o s t 
ter r ib le is a n a r c h y in t he s o u l / 

2 1 9 . ( G e n . x x v i i . 2 9 d ) W h a t is t h e m e a n i n g o f t h e w o r d s , 
" H e w h o curses t hee is c u r s e d / a n d h e w h o blesses is 
blessed f " 9 ? 

T h i s expresses a v e r y na tura l l a w a n d o p i n i o n , * f o r h e 
w h o curses t h e v i r tuous a n d wise m a n 1 first curses himself , 
wh i l e he w h o praises h i m s imi la r ly pra ises h i m s e l f t o g e t h e r 
w i t h h i m . F o r , i n d e e d , h e w h o ha t e s g o o d m e n is h i m s e l f 
ha t e d , j whi le h e w h o loves t h e m is a t o n c e k l o v e d . F o r 
(Sc r ip tu re ) d o e s n o t s ay t ha t h e w h o curses wi l l i ncu r 1 a 
cu r se , a n d h e w h o blesses (wi l l o b t a i n ) b less ings b u t t ha t 
t he f o r m e r is cu r sed b y himself , a n d t he la t ter , o n t he o t h e r 
h a n d , is p r a i s e d . m 

a dvapxtas. OL renders the sentence freely, " p o r r o si 
indignatur ut popu l i rebellantis callositas absente magis ter io 
sentiat poenas sev iores . " b 6 OIKOVOPLLKOS . . . d 7TOXLTLK6S. 

c OL omi ts this c lause . 
d OL " q u o r u m o m n i u m pejor est an ima sine rec to re . " 
c OL " maledic tus eri t ." 
f OL " bened ic t ion ibus repleatur ." 
9 L X X d KaTaptbfievos o€ eirLKardparos, d Se evXoytov ere eu-

Xoyr)p,4vos ( H e b . has the subjects in the plural , the predicates in 
the s ingular n u m b e r ) . 

* OL " naturale arbi t r ium p r o m i t . " 
I TOV dorelov (o r cnrovhalov) Kai aotf>6v : OL " p r u d e n t e m . " 
i OL reads differently " revera en im laus est benivol is 

q u o d a b odiosis od iun tur . " 
k OL " s e m p e r . " 1 OL " mere tur ." 

w OL " sed q u o d is semel maledic tus est, ut est alter 
similiter laudabi l i s ." 
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2 2 0 . ( G e n . x x v i i . 3 0 ) W h a t is t he m e a n i n g o f t he w o r d s , 
" W h e n J a c o b w e n t o u t f r o m t h e p r e s e n c e rt o f his fa ther , 
E s a u his b r o t h e r c a m e " b ? 

T h e l i teral t e x t c a d m i t s n o d o u b t o r a m b i g u i t y , f o r i t 
is v e r y s ign i f ican t d a n d v e r y apt.* F o r w h e n o n e ( o f t w o ) 
con t r a r i e s g o e s o u t , t h e o t h e r f o l l o w s i t in . W h a t I m e a n 
is s o m e t h i n g l ike t h i s / W h e n p o v e r t y a n d i g n o m i n y g o 
o u t , r i ches a n d h o n o u r f o l l o w t h e m in . A n d w h e n suffering 
a n d in f i rmi ty g o a w a y , hea l t h a n d s t r e n g th c o m e in af ter 
t h e m . A n d in t h e s a m e w a y , w h e n c o n t i n e n c e a n d r eason 9 

g o a w a y , w h i c h h a v e s u b j u g a t e d a n d d r i v e n o u t t h e 
pa s s ions b y the i r a t t a c k / t he r e f o l l o w s t h e m unres t ra in t , 
( w h i c h is) b o t h t h e s e d u c e r a n d p r o t a g o n i s t o f t h e p a s s i o n s / 
A n d n o t d i s t an t o r l o n g is t h e in te rva l w h i c h separa tes 
t h e m b u t , as ( S c r i p t u r e ) i t se l f s ays , " w h i l e 3 h e w e n t 
o u t , " ( t ha t is) af ter a ce r t a in ( sma l l ) p o r t i o n o f t i m e / F o r 
t h e g o o d a n d t h e b a d are re la ted t o e a c h o t h e r as con t ra r i es 

a L i t . " f a c e . " 
b Ph i lo abbrevia tes L X X , w h i c h reads Kal iydvero puera TO 

navaaaBai Maad/c evXoyovvra TOV TOIKCOJS TOV vlov avrov ( H e b . 
omi t s " his son " ) , Kal eyevcro ws (v.l. oaov, see b e l o w ) igrjXOev 
TaKa>j3 dno npoatonov Taad/c rov narpos avrov Kal 'Haau d 
docXcfrds avrov r)X0€v a/no rrjs drjpas avrov. In his b r i e f c o m -
m e n t o n this verse in De Ebrietate 9 Ph i lo uses s l ight ly 
different w o r d i n g , iyevero oaov cgrjXdcv TaKcojS, T)K€V 'Hcrau 6 

d A u c h e r , c h o o s i n g the alternative m e a n i n g o f A r m . 
nsanakan, w h i c h renders b o t h oypLavriKos and ovpLfioXiKos, 
translates, ** va lde manifesta pe r s y m b o l u m . " 

6 OL " auspic ia naturalissima et aptissimi tituli d icen tu r . " 
f A u c h e r " exempl i grat ia " : OL " ut p u t a . " 
9 iyKparelas Kal Xoyov : OL " cont inent iae v e r b o . " 
h OL condenses , ** excerv icante c o n t u m a c e s , " 

1 OL " v i t io rum intemperant ia decurr i t c u m suo defensore 
et p r o p u g n a t o r e . " 

j H e r e Ph i lo read oaov in the L X X (see a b o v e , note 6) , as 
in De Ebrietate 9. 

k OL " sed ad q u a n t u m duxer i t m o m e n t u m q u a n t u m 
exier i t ." 

do€X<f)6s avrov. 
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b y m u t u a l o b s e r v a n c e , " j u s t as o n e ( runne r ) s t r ives t o m e e t 
t he n e x t o n e a t t h e s t a r t i n g - p o i n t . 0 F o r n o t e v e n f o r a 
l i t t le wh i l e is t he sou l dese r ted c n o r d o e s it r e m a i n a l t o -
g e t h e r e m p t y e v e n f o r a sho r t t i m e / F o r t h e sou l is a 
p l a c e o f necess i ty e a n d is a l w a y s filled w i t h con t ra r ies and 
is dense ly f o c c u p i e d b y i n h a b i t a n t s . 0 

2 2 1 . ( G e n . x x v i i . 3 1 a ) W h a t is t he m e a n i n g o f t h e w o r d s , 
4 4 H e t o o p r e p a r e d f o o d a n d b r o u g h t i t t o his f a the r " h ? 

D o y o u see t ha t t he d iv ine o r a c l e * testifies f o r J a c o b , 
s a y i n g j t ha t h e p r e p a r e d f o o d such as his f a ther l o v e d ? 
N o t so in the case o f this o n e , f c b u t i t r ema ins s i lent a b o u t 
a n a m e b e i n g p l e a s i n g / A n d m a y this n o t b e r i g h t ? m 

F o r even t h o u g h w i c k e d m e n c o n t r i v e t o d o t h i n g s s imi la r 
a n d equa l t o t h o s e d o n e b y v i r tuous m e n , " t h e y are n o n e 
t he less d e s e r v i ng o f ha t r ed b e c a u s e t h e y d o t h e m w i t h 

° OL " t an tum ad inv icem sibi praestolatur arte q u a d a m 
observa t i s s ima." 

0 TOO atf>€TY)p[co9 i.e. in a re lay race : A u c h e r " quasi ve ro 
ex l o c o cursus in h i p p o d r o m o se inv icem obv iassen t . " OL 
omits the. c lause . 

c iprjfjLos ( rendered b y t w o A r m . adjectives) r) foxy. 
d OL renders the sentence m o r e briefly, 4 4 ne p u n c t u m 

tempor i s cessant an imae vacui ta tem re l inquere ." 
E TO7TOS dvdyKrjs ( rendered b y t w o A r m . nouns ) . 
F TTVKVCOS ( rendered b y t w o A r m . adverbs ) . 
9 OL renders the sentence obscu re ly , 4 4 necesse en im 

c a p a c e m contrar ietatem p l e n a m esse supervenient ium habi ta-
tu rum " (I. " habi ta torum " ) . 

H L X X KOL €7T0Vr)O€V KOI (LVTOS €0€OfJL(lTa KOL 7TpOOrjveyK€V TOO 

TTCLTpl avrov. 
1 6 Oetos xo-noyzd?. 
; See R e b e k a h ' s speech in G e n . xxvi i . 9 (cf. QG iv. 200 ) . 

fc i.e. Esau . 
1 A u c h e r 4 4 sed tacetur n o m e n c o m p l a c e n t i a e " : OL 

4 4 l icet siletur d e n o m i n e p lacen t i s . " W h a t e v e r the or ig inal , 
it must have meant that no th ing was said (in Scr ipture) abou t 
Esau ' s f o o d b e i n g pleasing to Isaac. 

m OL omi ts this ques t ion. 
n TCOV OTTOvhaicov. 
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i m p u r e m i n d s . 0 F o r w h o d o e s n o t k n o w tha t soph i s t s d o 
t h e s a m e t h i n g s as w i se m e n , 0 a n d p e r h a p s still m o r e effect-
i v e l y , s ince t h e y are t r a ined a n d e x e r c i s e d in w o r d s / B u t 
the i r ( s p e e c h ) s e e m s c o n t r a r y a n d o p p o s e d ( t o t ha t o f t he 
wi se ) a n d u n m e l o d i o u s a n d l o a t h s o m e . A n d n o g r a c e 
b l o s s o m s o v e r t h e m b e c a u s e o f t h e in t e rp re te r s ' i nd i sc ip l ine 
in c h a r a c t e r a n d w a y o f l i f e / B u t a c c e p t a b l e a n d p l easan t 
a n d s w e e t , as t h o u g h flowing f r o m a s w e e t s p r i n g , (are t he 
w o r d s p r o c e e d i n g ) f r o m i n t e g r i t y / 

2 2 2 . ( G e n . x x v i i . 3 1 b ) W T h y d o e s h e s a y , " L e t m y fa ther 
ar ise a n d ea t o f t h e v e n i s o n o f his s o n " f ? 

D i s s imi l a r are t h e f o r m s o f address 9 o f th is ( s o n ) and 
o f t h e f o r m e r o n e / F o r t h e la t te r , o n en t e r i ng , p r o p e r l y 
ca l l ed ( I s a a c ) b y his r i g h t n a m e , s a y i n g , " F a t h e r , " b u t 
th is o n e s ay s un fami l i a r ly * a n d s a v a g e l y , as t h o u g h f r o m 
o n e ( s t r ange r ) t o a n o t h e r , " L e t m y fa the r arise a n d e a t . " 
W h e r e f o r e u n w i l l i n g l y , b e i n g c o m p e l l e d b y na tura l n ece s -
s i t y / h e u t t e r s t h e t r u th t h a t t h e v i r t u o u s a n d wise s o n 
h a d p l a c e d t h e f o o d b e f o r e t h e v e n i s o n o f t h e foo l i sh a n d 
s t u p i d s o n / F o r t h a t w h i c h h a d b e e n c a u g h t as g a m e 
w o u l d p e r h a p s b e c o m e t a m e , b u t t h a t w h i c h h a d b e e n set 

° A u c h e r " non ex mund i s m o r i b us " : OL 4 4 n o n p u r o 
c o n s i l i o . " 

6 CTo^tcrrat . . . oo</>ols: OL 4 4 c o m m e n t a tores vel le sapien-
t i um similes titulos p r o s e q u i . " 

e Xoyois : OL 4 4 v e r b o r u m ar te ." 
D TCOV ipfiTjvdcov TT)V dmathevatav rjdtoi Kai fiico. 
e 4K KaXoKayadlas. 

F L X X 'Avaonfrctf 6 naTrjp fxov KCU <j>ayeTCO TT}S Orjpas TOV vlov 
avrov. Ph i lo does no t c o m m e n t o n the rest o f the verse, 
OTTCOS €v\oyrjorj /xe r) foxy oov. 

9 A u c h e r " voci fera t iones " : OL " sentent ia ." 
h i.e. o f J a c o b w h o had appea red earlier. 
1 dvoiK€icos* 
' tf>voiKrj avdyKj). 
k T h e m e a n i n g is no t a l together clear . A u c h e r renders, 

" q u o d insipientis filiivenatum sapiens ille p ropon i t in c i b u m " : 
OL has o n l y 4 4 q u o n i a m c o p i o s a m filii v e n a t i o n e m . " 
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2 2 3 . ( G e n . x x v i i . 3 2 a ) W h y , w h e n I s a a c asks , " W h o ar t 
t h o u ? " , ° d o e s h e n o t a d d , c " S o n , " as h e h a d said t o t h e 
f o r m e r o n e ? d 

T h e s e are t h e p leasan t a n d des i rab le sp ices w i t h w h i c h 
t he w o n d e r f u l L o g o s e sp ices h o l y a n d d iv ine S c r i p t u r e / 
A n d i t con fu t e s a n d c o n f o u n d s t h e foo l i sh m a n , s ince h e 
is al ien in c h a r a c t e r a n d is u n a b l e t o s h o w a n y k in sh ip g t o 
o r a n y par t o f t ha t w h i c h is w o r t h y o f zea l a n d v i r t u e / 

2 2 4 . ( G e n . x x v i i . 3 2 b - 3 3 a ) W h y , w h e n E s a u sa id , " l a m 
t h y first-born s o n , " d i d his fa ther s tar t u p w i t h a v e r y g r e a t 
w i t h d r a w a l ' ? j 

B y a d d i n g t he " v e r y " (Sc r ip tu re ) s h o w s t h e p i t i ab l e 
w r e t c h e d n e s s o f h i m f r o m w h o m ( I s a a c ) r e m o v e d h i m s e l f 

a OL renders defect ive ly , 4 4 scil icet mansue to rum, a l ioquin 
gurg i te ferocitatis de tento , insanabilis l anguor p roven ie t . " 

B L X X Kai €LTT€V avrtp T o a d * d 7rarr)p avrov, Tis el ov; 
0 OL 4 4 u n u m (I. 4 4 n o n " ?) adjec i t . " 
d i.e. to J a c o b , in G e n . xxvi i . 2 0 - 2 1 (cf. QG iv. 2 0 7 , 2 0 9 ) . 
c 6 davfidoLos Xoyos. 
f OL renders the sentence m o r e freely, 4 4 hae sunt suavi-

tates quas d iv ina scriptura c o n d e r e d ignatur , d iv ino se rmone 
tempera tus . " 

9 ovyyeveiav. 
h oTTovhrjs K a i dpcrrjs. OL renders the sentence freely, 

4 4 corr ipi t en im et tacere m o n e t insipientem al ienantem se 
a recta sententia, nul lo liberalitatis ind ic io inst i tutorum nec 
a l iquo d i g n o sobrietatis t i tu lo ." 

* OL 4 4 escessu (/ . 4 4 excessu " ) mentis detentus est pater 
va lde vehementer " (see next no te ) . 

J L X X d 8k etncv, 'Eyw ct/u d vlos oov 6 TrpojroroKos 'Herat;. 
itjeorrj 8k Terad/c cKoraoiv picydXrjv otf>68pa ( H e b . 4 4 was fearful 
with a grea t fear " : A r m . O . T . 4 4 was astonished with v e r y 
great a s t o n i s h m e n t " ) . 

5 2 1 

free and m a d e s u b j e c t t o s a v a g e a n d bes t ia l pas s ion w o u l d 
b e i ncu rab le . " 



Q U E S T I O N S A N D A N S W E R S 

a n d m a d e a n a d d i t i o n a l w i t h d r a w a l , 0 f o r h e w a s in so len t 
a n d d i s o b e d i e n t . I n t h e first p l a c e , h e d a r e d t o p re sen t 
h i m s e l f as a s o n a l t h o u g h , as a w i c k e d m a n , h e w a s n o t t o 
b e r e c k o n e d in t h e r an k o f a n a t t e n d a n t s e r v a n t . 0 A n d 
in t h e s e c o n d p l a c e , (he ca l l ed h i m s e l f ) " first-born s o n , " 
a l t h o u g h a l i t t le wh i l e b e f o r e t h e w r e t c h h a d so ld his b i r th -
r i g h t f o r a l i t t le sensual p l ea su re . 0 " F o r , " h e s ays , " t hese 
t w o t h i n g s wi l l p r o p e r l y b e d e c r e e d a n d a s s igned o n l y t o 
t h e f o r m e r one, 0 " ( n a m e l y ) tha t h e s h o u l d b e ca l l ed b y b o t h 
n a m e s , t h a t o f ' s o n ' a n d t h a t o f * first-born,' as o n e 
w h o has b e e n m a r k e d b y d i s t i n c t i o n . 0 B u t t o t hee shall 
l eave a n d a u t h o r i t y n o t b e g i v e n t o s ay s imi la r a n d i den t i ca l 
t h i n g s in a r r o g a n c e , p r i de a n d i n s o l e n c e , f o r t h o u ar t f 

fa lse t o t h e t r u t h . " 0 

2 2 5 . ( G e n . x x v i i . 3 3 b ) W h a t is t h e m e a n i n g o f t h e w o r d s , 
" I a t e o f all b e f o r e t h o u earnest " h ? 

T h e l i teral m e a n i n g * is a p p a r e n t . B u t as f o r t h e d e e p e r 

° A u c h e r renders differently, " n i m i a m c u m c o m m i s e r a -
t ione mise r iam indica t ejus, a q u o recess ionem perfectae 
renuntiat ionis faci t " : OL " i nc remen to sermonis ex tenso , 
lect io n o t u m feci t q u o d ultra m o d u m c o m p u n c t u s erat. 
Ind igna tu r n a m q u e , e t c . " 

0 OL " ne q u i d e m famul i o r d i n e m p r o m e r e n d o . " 
e r)oovi}s. d i>e. J a c o b . 
e O r " c h o i c e " — A r m . antrout*iun— oialpeais a n d eVAoy?}: 

A u c h e r " probi ta te (vel e lec t ione) " : OL renders the sentence 
defec t ive ly , " h a e c u t raque sancire l ibet (v.l. " l i c e b i t " ) 
p r o p h e t a m s e c u n d u m meri ta p i g n o r u m , quaer i tentem q u a -
tenus et Alius et p r imogen i tus p roba re tu r . " 

f Va r i an t " t h e y a re . " 
g OL condenses the sentence , " alter ve ro ne permitt i tur 

s imil ia postulare , p r o petulantia et superbia sauciante veri-
t a tem." 

h Ph i lo abbrevia tes vs . 3 3 b , w h i c h reads Kal etTrev, TLS OVV 
6 drjpevoas poi dr]pav Kal clocveyKas /not, /cat e<f>ayov a7rd rrdvrojv 
Ttpo rov oe eloeXOclv. T h e rest o f the verse is q u o t e d in the 
f o l l o w i n g sect ion . Ph i lo quo tes the entire verse in Quis Rer. 
Div. Heres 2 5 1 wi thout a l legor ica l c o m m e n t . 

* T O ptyrov. 
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m e a n i n g , 0 t he sou l o f t h e v i r t u o u s m a n 6 e n j o y s all g o o d 
t h i n g s be fo r e there en ters i t t h e t h o u g h t w h i c h is a l i ena ted 
f r o m v i r t u e . 6 F o r th is , w h e n i t f o l l o w s a n d c o m e s in , is 
l ike a d r u n k e n r iba ld f e l l o w d w h o upse t s a n d d i s tu rbs a 
we l l -behaved and o r d e r l y g a t h e r i n g o f dr inkers o f w i n e / 

2 2 6 . ( G e n . x x v i i . 3 3 c ) W h a t is t h e m e a n i n g o f t he w o r d s , 
" I b lessed h i m , and h e shal l b e b lessed " f ? 

T h a t " h e w h o p e r f o r m s w h a t l ies b e f o r e h i m 9 carr ies 
off t h a t w h i c h l ies in t h e fu ture " is p r o p e r l y a n d a p p r o -
p r i a t e ly h sa id c o n c e r n i n g t ha t w h i c h is n o w t a k i n g p l a c e / 
F o r o n e * is und i sc ip l i ned a n d u n t a m e d a n d is s l o w a n d 
hes i t an t t o w a r d all t h a t is r i gh t a n d g o o d / B u t t h e o t h e r , 
h a v i n g all d i sc ip l ine 1 i n h imsel f , is z ea lous a n d k e e n , a n d 
cons ide r s i t a d i s g r a c e w h e n s o m e o n e m a k e s m o r e p r o g r e s s " 1 

t h an h e h imsel f . W h e r e f o r e h e fur ther seals th is ( a t t i t ude ) 
a n d con f i rms t h e b less ing f o r h i m , b e i n g v e x e d a n d d i s -
p leased b y t h e a p p e a r a n c e o f t h e un lea rned m a n / S u c h 

° TO npos oidvoiav. b r) TOV oTrovhalov foxV' 
c apcTrjs* d €VTpd7reXos vel sim. 
e OL " v i ce vinolent i p raeconis p l a c i d u m scholae c o n -

v iv ium con tu rba t . " 
f L X X Kal rjvXoyrjaa avrov, Kal evXoyqpLevos eoToo (v.l. l o r a i ) . 
0 TO 7TpOK€lpL€VOV vid. 
h KVpiGJS. 

1 T h e A r m . sentence is obscu re , as A u c h e r remarks in a 
foo tno te to his render ing , " qui jam optis peragit futuri 
praesefert perfectionem, vere p ropr ie d i c t u m est de n u n c 
factis " : OL " s ic p r o v e r b i u m cu jusdam leg imus dicent is , 
Q u i antecessu egeri t venturi p raemia po r t ando habet (v.l. 
" abi t " ) . H i e p ropr ie dici tur d e his qui m o d o cons is tun t . " 

3' O f the t w o brothers , i.e. Esau . 
k OL " inertissimus e n i m ille per o m n i a justa et op t ima 

procras t inando , et tardus et hebes revelatur ." 
1 iraioelav. 

m TTpOKOTTTClV. 
N TOV dpuaOovs. OL renders differently, " cujus grat ia c o n -

firmat benedic t iones ejus adversus p r ae sumpt ione m inertis, 
spe rnendo di fncul ta tem." 
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is t h e w a y t h i n g s are w o n t t o b e . F o r so l o n g as n o t h i n g 
t e r r ib le o r evi l has c r e p t in , w h e t h e r as d e e d o r w o r d , the 
m i n d ° e n j o y s a b l e s s ing first o f all a n d sets f o r t h o n the 
o p e n r o y a l h i g h w a y . 6 B u t w h e n s o m e (evi l ) c c o m e s a l o n g 
i n t o i t , t h e en t i re s o u l d is m o v e d a n d upse t a n d a g i t a t e d , 
a n d i ts ev i l -ha t ing pas s io n e swel ls u p / so tha t , as t h o u g h 
in e n v y , i t fur ther o p p o s e s b e n e v o l e n c e in a firmer s ta te o f 
m i n d w h i c h thereaf te r r ema ins t h e s a m e . 0 

*227. ( G e n . x x v i i . 3 4 ) W h y , w h e n E s a u hea rd ( th i s ) , d id 
h e c r y o u t in a l o u d v o i c e a n d v e r y b i t t e r ly , a n d s a y , " Bless 
m e a l so , f a the r " h ? 

T h e l i tera l m e a n i n g * is s o m e w h a t as f o l l o w s . H e is 
v e x e d a n d g r i e v e d i n o t so m u c h b e c a u s e h e fa i led t o o b t a i n 
t h e b l e s s ings as b e c a u s e his b r o t h e r w a s t h o u g h t w o r t h y 

a 6 VOVS' 
0 TT)V \€toij>6pov dhov. OL renders the latter part o f the 

sentence s o m e w h a t differently, " p roceden t ibus b e n e d i c -
t ion ibus paratur spacios iss ima via ad p r o f i c i s c e n d u m . " 

c T h e con tex t requires " evil " o r the l ike to b e suppl ied , 
as A u c h e r d o e s : OL " e o t amen moles tan te . " 

d foxv : A u c h e r " an imus " : OL " a n i m a . " 
E T O fiiaoTTOvr]pov avrijs Trddos-
1 S y n t a x a n d m e a n i n g not clear . A u c h e r renders less 

li terally, " et affectus ejus infensus cont ra m a l u m intumens 
ind igna tu r . " OL has mere ly ** p r o o d i o mal igni ta t i s ." 

9 T h e A r m . is v e r y obscu re . A u c h e r renders , ** quasi vero 
prae invidia con t ra r ium se obj ic ia t benevolen t iae suae ex ilia 
c o m p r o b a t i o n e fort iori quae et de inceps in illo statu per-
mane t " : OL " lacessitur e t iam zelo plus exhortante justitia 
ad b e n e d i c e n d u m p r o infirmiori (v.l. " firmiori " ) arbitr io 
ut e t iam in futuro i b i d e m o r d o persevere t ." 

h LXX eyeVcTO he r)viKa TJKOVGCV 'Hcrau rd pr\p.ara Taad/c (v.l. 
and H e b . o m i t " I saac " ) T O U rrarpos avrov, dvefiorjoev 'Ho-au 
<t>a>vr)v pLcydArjV KOL mftpdv o<j>6hpa Kai €L7r€V, JZvAoyrjoov hrj Kapie, 

irdrep. 
* T O prqrov. 

* T h e G r e e k f ragments (see next no te ) have o n l y o n e ve rb . 
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( o f t h e m ) . a F o r h e w a s e n v i o u s a n d j e a l o u s , 0 a n d t h o u g h t 
t ha t t h e o the r ' s loss w a s o f m o r e c o n c e r n a n d in teres t t h a n 
his o w n p ro f i t . 0 F o r th is is s h o w n b y his c r y i n g " a l o u d 
a n d b i t t e r ly " a n d his s a y i n g fur ther , " B less m e a l s o . " d 

B u t as fo r t h e d e e p e r m e a n i n g , 6 h e is i g n o r a n t a n d w a n d e r s 
t o a n d f ro and is t r e a c h e r o us a n d s e l f - c o n t r a d i c t o ry a n d 
q u a r r e l s o m e in d e e d s / t h o u g h t s a n d w o r d s . 0 A n d so y o u 
see t ha t a t o n e a n d t he s a m e t i m e h e desi res a b l e s s ing 
a n d is e n v i o u s . A n d a t t h e s a m e t i m e h e con f i rm s .for h i m 
w h o m h e env ies t he p r o p h e c y o f t h e b l e s s i n g / F o r h e w h o 
says " Bless a lso m e " g r a n t s t ha t t h e p r a y e d - f o r b l e s s ing 
h a d r i g h t l y b e e n g i v e n t o t h e o the r . F o r t h a t w h i c h c o n -
fesses s o m e t h i n g in w o r d b u t d o e s n o t a d m i t i t in d e e d is 
a charac te r - t ra i t * ra ther t h a n a m a n / 

a T h e G r e e k f ragments ( f r o m P r o c o p i u s , Catena R e g i a 
Inedi ta 1825 et al.) read a lmos t ident ical ly OVK cirl rep p.r) 
Tvxctv (v.l. adds <f>aai) rcov evXoyicov ovrco hvox^paivei cos eirl rep 
TOV docXcfrov avrcov (v.l. avrov) dgicodrjvai. OL reads defec t ive ly 
" p ro nec d u m impetrata bened ic t ione aspernatur p r o d ign i s 
fratri meri t is ." 

0 T h e G r e e k f ragments have o n l y o n e adject ive (see next 
no te ) . 

0 S o the G r e e k f ragments , fiaoKavos yap cov iiripieXeorcpov 
trpoKpivei (v.l. iiripieXcorepav Kpivei) rrjs lotas axfreXclas rr)v 
CKCLVOV c^rjpiav. OL renders inaccurate ly , 4 4 ut po t e e n i m 
fascinator cura t i ss imam jud i ca t plus suam utili tatem p r o 
alterius de t r imen to . " 

d S o the G r e e k f ragments ( w h i c h end with this sentence) , 
ravra ydp ep,<f>aiv€rai Sid rov p.iya Kal iriKpov eKJUorjoai (v.l. 
avoipcogai) Kal iiriXeyeiv, 4 4 YivX6yr}oov hk (v.l. 8r)) K a p e , irdrzp " : 
OL " a d e o m a g n a et amara exc lamat io innotuit , eo dicente : 
B e n e d i c ut ique e t iam m e pa ter ." e T O irpos hidvoiav. 

f R e a d i n g , with A u c h e r , A r m . gorcovk* instead o f grovk* 
( = " wri t ings " ) : so t o o OL (see next no te ) . 

9 OL " d icetur et al tero sensu versutia indoct i ex u t roque 
do losa et s ib imet adversa in negoc i i s , sententiis, v e r b i s . " 

h E x a c t m e a n i ng o f the last t w o nouns is uncertain . 
A u c h e r renders , " conf i rmat o ra t ionem v o t o fac tam " : OL 
4 4 in viso conf i rmat v o t a . " * rpdiros vel sim. 

j i.e. Esau is here the s y m b o l o f an attitude rather than an 
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* 2 2 8 . ( G e n . x x v i i . 3 5 ) W h y d o e s h e r e p l y in th is w a y , 
" T h y b r o t h e r c o m i n g w i t h d e c e i t r ece ived t h y b les s ing " a ? 

N o w i f h e r e c e i v e d i t t h r o u g h d e c e i t , p e r h a p s s o m e o n e 
m a y s a y t h a t h e is n o t p r a i s e w o r t h y ; h o w , t hen , c a n h e b 

a l so s a y , " H e shal l b e b l e s sed " c ? B u t h e s eems t o in-
d i c a t e b y these s t a t e m e n t s t h a t n o t e v e r y d e c e i t is b l a m e -
w o r t h y / T h u s i t is t h a t n i g h t - w a t c h e r s are u n a b l e t o 
se ize a n d o v e r c o m e r o b b e r s w i t h o u t d e c e i t , a n d a r m y 
c o m m a n d e r s ( t o d e f e a t ) t h e e n e m y in w a r ; b u t b y a m -
b u s h i n g t h e m t h e y s e e m t o a c h i e v e the i r e n d / A n d t h o s e 
( a c t s ) w h i c h are ca l l ed s t r a t a g e m s h a v e a s imi lar p r i nc ip l e , 
a n d so d o t h e c o n t e s t s o f a th le tes , f o r in these d e c e i t a n d 
t r i c k e r y are c o n s i d e r e d h o n o u r a b l e , a n d t h o s e w h o b y 
t r i c k e r y o v e r c o m e the i r adversar ies are t h o u g h t w o r t h y 
o f p r i zes a n d w r e a t h s / S o t h a t n o f a l s e h o o d a n d b l a m e 9 

a t t a c h t o " w i t h d e c e i t " b u t r a ther p ra i se , as i t is e q u i -

historical pe r son . OL renders uninte l l ig ibly, " q u a e t amen 
o re t a n t u m m o d o confi tetur , r e m a u t e m ip sam sine c o m p r o -
misso subscr ipsi t suis m o r i b u s sat isfaciens." 

° L X X eVnev he avrcp, 'FiXOchv 6 dheXtf>6s oov piera hoXov eXafiev 
rr)v evXoyiav oov. H e b . reads less a m b i g u o u s l y " T h y bro ther 
c a m e wi th dece i t a n d rece ived t h y b le s s ing . " 

b i.e. I saac . P r o c o p i u s has TTCOS OVV eiritfrepeis. 
c S e e QG iv . 226 o n G e n . xxvi i 3 3 c . 

d S o Cat . R e g . I n e d . 1825, dAA' eoiKev aivirreoOai hid rov 
Xe\devros on ov iras hoXos v i r a i n o s eonv. P r o c o p i u s reads 
m o r e briefly aivirrerai roivvv cbs ov rra? hoXos vTrainos. 

e S imi la r ly Cat . R e g . Ined . , cVct *at Xrjords vvKro<f>vXaKes 
Kal rroXepiiovs orparyyoi, ovs dhoXtos ovXXafielv OVK eonv, eve-
hpevovres KaropOovv hoKovoi. A u c h e r d iv ides the A r m . sentences 
w r o n g l y . 

1 S o Cat . R e g . Ined . , Kal rd Xeyop.eva orparrjyqpLara roiovrov 
Adyov e\ei Kal rd rcov dOXyrtov dyojvlopiara' Kal yap errl rovrcov 
r) dirdrT] vevopiiorai rlpiiov Kal oi hi* dTrdrrjs Trepiyevopievoi rcov dvri-
irdXtov, flpafSeicov dt-iovvrai Kal orecf>dvcov. P r o c o p i u s reads m o r e 
brief ly roiavra yap KOI ra Xeyopieva orparrjyrjpiara, Kal em rcov 
dOXyrcov opioicos oi pierd hoXov viKcovres davpid^ovrai orecf>avov-
fJL€VOL. 

9 T h e t w o A r m . nouns p r o b a b l y reflect the s ingle G r e e k 
n o u n hiapoXr], as in Cat . R e g . Ined . (see next no te ) . 
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va len t t o " w i t h a r t , " f o r t h e v i r t u o u s m a n d o e s n o t h i n g 
w i t h o u t ar t . ° 

2 2 9 . ( G e n . x x v i i . 3 6 ) W h a t is t h e m e a n i n g o f w h a t E s a u 
s ays , " R i g h t l y is h is n a m e ca l l ed J a c o b , f o r h e has t r i p p e d 
m e n o w fo r t he s e c o n d t i m e . M y b i r t h r igh t h e t o o k , a n d 
n o w h e has t a k e n m y b less ings " 0 ? 

A l t h o u g h h e be l ieves h i m s e l f t o b e s p e a k i n g t h e t ru th 
a b o u t b o t h ins tances , h e falsifies. F o r h e c d i d n o t " t a k e " 
e i ther t h e o n e t h i n g o r t h e o t h e r d b u t k e p t h o l d 6 o f b o t h , 
( n a m e l y ) t he b i r t h r igh t a n d t h e b l e s s ing . F o r t he se are 
t he p r iva t e i nhe r i t ance f o f t h e c o n t i n e n t 9 a n d d i sc ip l ined 
m a n a n d o f h i m w h o m a k e s p rog res s .* A n d i f s o m e foo l i sh 
o r s t up id m a n seizes these f o r h i m s e l f f o r t h e sake o f a p p e a r -
i n g t o b e g o o d a n d b e i n g t h o u g h t ( s o ) b y t h e m u l t i t u d e , 
n o n e t h e less , as t h o u g h t h e y b e l o n g e d t o a n o t h e r , d o e s 
h e e i ther w i l l i n g l y r e j ec t t h e m o r else u n w i l l i n g l y d i sda in 
t h e m . 1 T h u s th is is n o t f a l s e / B u t w h a t is a d d e d is 

° Cat . R e g . Ined . ware ov StajSoA^ TO 4 4 ticrd ooXov " dAA' 
eyKtbfiiov lao8vvapLOVV TCO 4 4 ticrd re^ir;?." ov8ev yap drexvcos rrpdr-
T€L 6 G7Tov8aios. P r o c o p i u s reads m o r e briefly ots laoowapici TO 
" tierd 86Xov " rep " pLCTa T€xw]S." ovhkv 8k d.Texvc°S 6 onovBaTos 
7T0L€l. 

B L X X Kai €t7T€V, AiKaitos CKXTJOT} TO ovop,a avrov Ta/ccoj8-
iiTT€pvLK€v ( H e b . wav-yd'q^eni, wi th a p l a y o n the n a m e 
Ya 'aqob) yap p.€ rjorj SevTepov TOVTO' TO. TG TrpcoToroK€id pov 
€tXr)(f)€v, KOL vvv etXrjtfrev TTJV evXoylav piov. In Leg, All. iii. 191 
Phi lo quotes the verse with a sl ight var ia t ion, read ing T O ' T C rd 
for TOVTO- TO. re. H i s interpretation there is, in genera l , similar 
to that g iven here. c i.e. J a c o b . 

d OL " nihil en im tuli t ." 
e T h e exact m e a n i ng o f the A r m . c o m p o u n d verbal f o r m 

i bac ehan is not clear : A u c h e r " retinuit " : OL " r ecep i t . " 
f r) 181a KXrfpovopita : OL " p ropr iae sor tes ." 
9 A u c h e r 4 4 re l ig ios i . " 
* OL 4 4 certatoris j a m et successibus mel iora to (sic).1" 
i T h e text is obscure . OL renders , 4 4 n ih i lominus ut 

a l ienam aut ultro spernit aut invitus solui t ." 
j T h e text m a y b e corrupt . OL r e n d e r s , 4 4 et haec q u i d e m 

n a m (/. 4 4 non " ?) m e n d o s e " (I. 4 4 m e n d o s a " ) . 
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w h o l l y false a n d a l ie , ( n a m e l y ) w h e n h e s ays , " A n d n o w 
h e has t a k e n m y b l e s s i n g . " T o this o n e m i g h t r i g h t l y 
r e p l y , " " N o t thy b l e s s ing , f e l l o w , 0 ha s h e t a k e n , b u t o n e 
w h i c h is su i t ab l e t o h i m . F o r t he b le s s ing ( g i v e n ) t o t hee 
t a k e s i ts o r i g i n f r o m t h e ea r th , b u t t ha t ( g i v e n ) t o h i m , 
f r o m h e a v e n . A n d t h o u w a s t i n sc r ibe d a m o n g t h e s laves , 
h e a m o n g t h e m a s t e r s . 0 A n d t h y h o p e is t he s w o r d a n d 
w a r , w h i l e t o h i m p e a c e is b e l o v e d , a n d (a l so ) t h e h o p e o f 
m a k i n g p e a c e . 0 3 S i n c e , t h e n , t he re are such g r e a t differ-
e n c e s a n d d i s t i nc t i ons b e t w e e n ( y o u ) , h o w d id s t t h o u da re 
t o s ay t ha t h e t o o k t h y b l e s s ing ?—he w h o d i d n o t t a k e a n y 
p a r t o f t h a t w h i c h is h is o w n . " e 

2 3 0 . ( G e n . x x v i i . 3 6 b - 3 7 ) W h y , w h e n a s k e d , " W h y d i d 
n o t so g r e a t a b l e s s ing r e m a i n f o r m e ? , " d i d t h e fa the r 
r e p l y / " I f 9 1 m a d e h i m t h y l o r d a n d I m a d e all h is b ro the r s 
se rvan t s , I s u p p o r t e d h i m w i t h th re shed g r a i n a n d t r e e s / 
B u t f o r t h e e , w h o has t a n g e r e d m e / w h a t shall I d o , O 
s o n ? " j ? 

V i r t u a l l y k h e s ays , " N o t o n e o f t h e h o p e d f o r t h i n g s 

a OL 4 4 e g o r e s p o n d e b o . " 
0 to OVTOS, as in the r o u g h parallel , Leg. All. iii. 192. 
0 hovXois . . . oeoTrdrais. 
d L i t . 4 4 p e a c e - m a k i n g h o p e . " OL renders , " spes ve ro 

pac is mer i to fundi tur . " 
e A u c h e r " qu i nu l lam i l l iusmodi tui pa r t em accepi t " : 

OL 4 4 cujus nulla po r t io t ibi c o m p e t i t . " 
f OL 4 4 n o n dereliquisti mihi bened i c t i one m pater ? R e -

s p o n d s , " e tc . See L X X b e l o w . 
9 See b e l o w o n L X X . 
h OL 4 4 f rumento et v i n o , " so L X X , see b e l o w . 
' Th is relative c lause is l a c k i n g in OL and Scr ip ture . 
* L X X Kal €L7r€V 'Haav Ttp irarpl avrov, Ovx VTrcXeinov p.ot 

evXoytav irdrep; aiTOKpidels ok T o a d * zlrrev rep *Hoav, E t ( H e b . 
hen h e r e = 4 4 b e h o l d " rather than 4 4 i f " ) Kvpiov avrov eiroiqoa 
oov, Kal ndvras rovs doeXcfrovs avrov enoirjoa avrov (v.l. avrco) 
oiKeras, aircp Kal olvco eorrjpioa avrov ool Se rl TTOLTJOOJ, TCKVOV; 

k 8vvdp.€t: OL 4 4 in ipsa substantia " : A u c h e r 4 4 virtute 
(sive, in in te l lec tu) ." 5 2 8 
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w h i c h it is n o w r igh t f o r t he g o o d m a n t o p u t a w a y a n d 
a c q u i r e as his o w n p r o p e r t y ° h a v e I left f o r t h e e . " 0 F o r 
b y na tu re c t h e g o o d m a n is a ruler a n d l o r d a n d r i ch , 
whi le the foo l i sh m a n is p o o r a n d a se rvan t a n d b e g g a r . 
B u t i t is p r o p e r t o e x a m i n e a n d inqu i r e w h a t m e n h e speaks 
o f as b e i n g b ro the r s o f J a c o b , f o r the re w a s ( o n l y ) o n e , 
a n d h e a t w i n . B u t h e s eems t o inv i t e us t o an a l l e g o r y / 
a n d a l m o s t o p e n l y invi tes us . F o r t h e p resen t p a s s a g e is 
n o t a b o u t m e n b u t a b o u t t y p e s o f s o u l / w h i c h cons i s t o f 
several i r ra t ional par t s f ( such as) s igh t , h e a r i n g , t as te , 
smel l a n d t o u c h , a n d desires a n d sensual p leasures a n d 
fear and g r i e f / F o r t h e pass ions h a re k i n a n d b r o t h e r s 
o f t h e sou l . B u t w h e n h e cal ls h i m " s o n , " h e d o e s n o t 
tes t i fy t o his g e n e t i c d e s c e n t as a s o n 1 b u t t o t h e sill iness 
o f a ch i l d . 

2 3 1 . ( G e n . x x v i i . 3 8 ) W h y d o e s h e s a y , " I s t he re o n e 
b le s s ing ( left) t o t h e e , f a the r ? Bless m e t o o , f a ther " ? i 

E v e n t he pe r f ec t l y u n t a m e d a n d und i sc ip l i ned m a n fc 

a ihiov. 
b Syn tax and m e a n i ng no t w h o l l y clear . A u c h e r renders 

somewha t differently, " nec u n u m ex vot is orat ionis , quae 
conven ieba t ( t ibi) n u n c co l l igere et acquirere ut b o n u m 
p r o p r i u m (in foo tno te he adds , " sed forte e t iam bono "), 
reservavi t ib i . " OL reads uninte l l ig ibly 4 4 nu l lum v o t o r u m 
titulum quern d i g n u m est carpere vere b o n u m pater misi 
(v.l.44 nisi " ) en im t ib i . " c <f>va€t,. 

d e V dXA-qyoptav irapaKaAtlv, cf. De Opif. Mundi 1 5 7 . 
e TTcpi rpoTTcov (vel sim.) ipvxtov : A u c h e r 4 4 d e s y m b o l i s ani-

m a r u m " : OL 4 4 d e mor ibus a n i m a e . " 
1 dXoyojv p.€ptov : OL 4 4 per partes a n i m a e . " 
0 ciTidvpLuov KOL rjoovtov Kai <f>6f3ov Kai Av7rqs. h rd nddrj. 
1 OL 4 4 non ut filio tes t imonium parentelae perh ibea t . " 
j A u c h e r bracke t s the w o r d for 4 4 father " in the s econd 

sentence, wh ich is miss ing in OL as wel l . In De Mut. Nom. 
230 Phi lo differs sl ightly f r o m L X X in quo t ing the verse 
as evXoyia aoi p.la ( L X X tua aoi) iari, Txdrzp; evAoyqaov 
( L X X + Sr)) Kap.4, irdrtp. 

k OL 4 4 max imus inert iarum cul tor " : A u c h e r 4 4 p e r q u a m 
ineruditus." 
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k n o w s t ha t t he sou rces o f d iv ine g r a c e are a b u n d a n t ° a n d 
t ha t t h e m i n d a n d t h o u g h t s 0 o f t h e v i r t u o us m a n c o v e r -
flow w i t h g o o d l ike a s o u r c e . F o r th is r eason h e is c o n -
d e m n e d d e v e n m o r e ( seve re ly ) b e c a u s e in sp i t e o f see ing 
t h a t w h i c h is p r a i s e w o r t h y , h e w e l c o m e s , c h o o s e s a n d 
a c c e p t s f o r h i m s e l f t h a t w h i c h is b l a m e w o r t h y a n d repre -
h e n s i b l e . 6 F o r p a r d o n is ( t o b e g r a n t e d ) t o a b l i nd p e r s o n 
w h o s t u m b l e s 1 a n d falls o v e r s o m e t h i n g , b u t o n e w o u l d 
r i g h t l y c o n d e m n a k e e n - s i g h t e d m a n w h o d o e s n o t a v o i d 
o r k e e p a w a y f r o m o r w a t c h o u t f o r p a t h s t ha t are s l ippe ry 
o r , t o s p e a k m o r e p r o p e r l y , 0 u n t r o d d e n pa ths . 7 1 B u t 
a n o t h e r t h i n g m u s t b e sa id , 1 ( n a m e l y ) t ha t the re is o n e 
b l e s s ing a n d the re are a l so m a n y — o n e in g e n u s a n d m a n y 
in s p e c i e s / ' i n a c c o r d a n c e w i t h differences o f c i r c u m s t a n c e s / 

2 3 2 . ( G e n . x x v i i . 3 8 ) W h a t is t he m e a n i n g o f t h e w o r d s , 
" A n d I s a a c w a s d i s m a y e d , a n d E s a u cr ied o u t in a l o u d 1 

v o i c e a n d w e p t " m ? 

A TCOV Oeicov xapiTCov atj>0ovoL elotv al itr\yaL 
b T h e A r m . lit . = vovs (o r hidvoia) Xoyiop.cov. 
C TOV oTtovhaiov o r doTeiov: A u c h e r " sapientis " : OL 

" p rudent i s . " 
d KaTCLKptveTtu : OL " efficitur c o n d i t i o n a l . " 
e OL renders defec t ive ly , " q u o n i a m v i d e n d o laudabil ia , 

amabi l i a , v i tuperabi l ia . " 
/ A u c h e r , less accura te ly , " periclitanti " : OL " offen-

den t i . " 9 KvpicoTepov elirclv. 
71 OL condenses grea t ly , " tanti au t em acuminis v i rum 

reprehendat quivis mer i to p r o laps is . " 
* A u c h e r " p o r r o alias d i c e n d u m erit " : OL " propr ie 

t amen interpretatur " (v.l. " interfatur " ) . 
j yev€L pi€v . . . clScoi 84: OL " s e c u n d u m genus . . . 

s e c u n d u m spec ie s . " 
k Kara TOLS TCOV ovpL^c^rjKOTcov hiatfropds vel sim. : A u c h e r 

" j ux ta i l lorum diversi tatem qui (sic) earn consequun tu r " : OL 
" p r o differentia i n t e r p o n e n d o r u m ." 1 OL omits " l o u d . " 

m M o s t L X X M S S . l ack this sentence bu t a few read Ktna-
vvx04vros 8c 'loaaK, dvefiorjaev tf>covr)v (v.l. <f>covfj p.€ydXrj) 'Hcrau 
KOL €KXavo€v. H e b . has o n l y " A n d Esau lifted u p his vo ice 
a n d w e p t . " 
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H e w a s d i s m a y e d a n o t b e c a u s e o f his o l d a g e , f o r h e l ived 
thereaf ter o v e r fifty yea r s m o r e , b u t b e c a u s e t h e u n t a m e d 
a n d und i sc ip l ine d m a n possessed an u n d e r s t a n d i n g b o f 
g o o d a n d w o r t h y t h o u g h t s c b u t m a d e t h e o p p o s i t e use o f 
t h e m / A n d tha t h e a s s u m ed s o m e a p p e a r a n c e o f v i r tue e 

is c lea r ly a t tes ted b y t h e f a c t t ha t h e des i red a b le s s ing f 

— n o t f r o m s o m e o n e o r o t h e r b u t f r o m a m a n b e l o v e d o f 
G o d / A n d tha t h e k n e w t h e wea l t h o f b less ings t o b e a b u n -
d a n t (is c lear ) f r o m his s a y i n g / " I s the re o n e b less ing ( lef t ) 
t o t hee , fa ther ? " A n d s o , w h e n t h e wi se m a n * sees t ha t t h e 
u n t a u g h t m a n rece ives n o t h i n g m o r e j o f all these after so 
m a n y t h i n g s h a v e h a p p e n e d / h e is , as i t w e r e , w o u n d e d 
a n d g r i e v e d a t ( t he o t h e r ' s ) ind i sc ip l ine o f c h a r a c t e r / 

° A u c h e r , c h o o s i n g another m e a n i n g o f A r m . zljanam, 
renders, " poenitui t se " : OL 4 4 c o m p u n c t u m . " 

0 P r o b . hidvoiav. c Xoyiopitov. 
d A u c h e r renders s o m e w h a t differently, 4 4 u t ineruditus re-

sipiscens b o n u m aggredere tur cons i l ium et in u s u m ut i lem ver-
teret cont rar ia ," a d d i n g in a foo tno te 4 4 vel, fortasse melius 
ita: propterea q u o d ineruditus habens intel lect ionem b o n o r u m 
usurpabat contrar ia " : OL 4 4 q u o d tarn inertissimus novi t 
o p t i m a r u m rerum merita, utitur au tem illis in advers i s . " 

e A r m . lit. = dpertov: A u c h e r less literally renders, 
4 4 sapientis " : OL 4 4 m e l i o r u m . " 

1 A r m . alot*— bo th evxrj (vel sim.) and cvXoyia: A u c h e r 
4 4 bened ic t ione m " : OL 4 4 op t ib i l i a . " 

9 O r 4 4 l ov ing G o d " — A r m . astoumaser— bo th OcofaXrjs 
and <f>iX66eos: A u c h e r 4 4 v i ro D e u m amant i ss imo (sic) " : 
OL 4 4 ve ro (I. 4 4 v i ro " ) amabi l i d e o . " 

h OL 4 4 scit bene n u n c advent ib i lem esse thesaurum, 
d i c e n d o . " 

* T h e A r m . = d doreios (KOL) oo^os: OL 4 4 s t renuus," see 
QG iv. 233 for a different OL render ing o f p r e s u m a b l y the 
same G r e e k or iginal . i O n e M S . o m i t s 4 4 m o r e . " 

k OL 4 4 i nduc tum (v.l. 4 4 i ndu tum " : I. 4 4 i n d o c t u m " ) haec 
o m n i a p rosequen tem et in nul lo prudent ia rum c o n s p i r a n t e m . " 

1 hi diraihevoiav rpdiroov (o r r)dcov) : A u c h e r renders m o r e 
f r e e l y , 4 4 cruciatur a n i m o o b ejus voluntar iam inerudi t ionem " : 
OL 4 4 sauciatur n o n leviter p r o spontanea ejus imprudent ia " 
(OL here adds several lines o f c o m m e n t o n var ious Scr iptura l 
mean ings o f 4 4 c o m p u n c t u m " ) . 
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2 3 3 . ( G e n . x x v i i . 3 9 ) W h y , af ter E s a u c r ied a l o u d and 
w e p t , d i d his f a the r b e g i n t o bless h i m ? 

P e r h a p s s o m e o n e m a y sa y t h a t see ing his tears , (his 
f a the r ) w a s m o v e d t o p i t y . a B u t w h o e v e r s ays th is is in 
e r ror . F o r t h e wi se m a n 0 feels p i t y f o r all 0 b u t p r a y s 
( o n l y ) f o r t h e d e s e r v i n g . F o r t he d e s e r v i n g are t h e un fo r -
t u n a t e , a n d n o t t h o s e w h o d o t h e m s e l v e s a w r o n g / A n d 
s o , i t w a s n o t p i t y t ha t a r o u s e d e t h e i n v o k e r o f b less ings f 

b u t t h e b e l i e f i n ( t he o t h e r ' s ) r e p e n t a n c e ( a n d t u r n i n g ) 
t o w a r d t h e b e t t e r . 0 F o r h e s a w h i m w e e p i n g a n d s h e d d i n g 
tears , a n d h e b e l i e v e d , as w a s na tura l , t ha t h e w a s g r o a n i n g 
a n d l a m e n t i n g a n d b e w a i l i n g his o w n u n h a p p y life h a n d 
his i n d e c e n t w a y s . S imi l a r t o th is w a s t he w a y in w h i c h 
( G o d ) h a d p i t y o n t h o s e w h o s e souls w e r e affl icted in E g y p t 
— ( n a m e l y , t h o s e o f ) Is rae l , a n a m e ( m e a n i n g ) " o n e w h o 
s e e s . " * A n d b y g r o a n i n g a n d l a m e n t i n g a n d c r y i n g a l o u d 
w i t h his v o i c e n o m o r e t h a n in h is t h o u g h t s , 5 h e a t t a ined 

° OL amplif ies in render ing, " l a ch rymas intuentem an ima 
pas sum p i o d o l o r e pa t r em p r o A l i o . " 

0 He re , as in the p r e c e d i n g sect ion, the A r m . = d darclos 
(KOL) ootjios : OL 4 4 p r u d e n s . " 0 OL omits " for a l l . " 

d OL renders m o r e f reely , " d i g n i sunt miseri vel infelices, 
n o n superbi ve l f ac ino ros i . " 

6 OL 4 4 n o v i t , " an o b v i o u s scr ibal error for " m o v i t . " 
1 L i t . " the o n e p r a y i n g " o r " the suppl iant " : A u c h e r 

4 4 o r an t e m " : OL 4 4 o b t u e n t e m " (I. 4 4 op t an t em " ?) . 
0 fxerdvoiav irpos rd Kpelrrova. 
h OL 4 4 p r o suavitate infelicissima, fel ici tate ." Here 

4 4 suavitate " is an o b v i o u s scr ibal error for 4 4 sua vita " bu t 
the o r ig in o f 4 4 felicitate " is no t c lear . OL l acks the final 
phrase . 

* T h e e t y m o l o g y o f the n a m e 4 4 Israel " as " one w h o sees 
( G o d ) " is f requent ly g iven b y Ph i lo , bu t the syntax and 
m e a n i n g o f this sentence are far f r o m clear . A u c h e r , w h o 
c o m m e n t s in a foo tno te o n its obscur i ty , renders, 4 4 hu ic 
similiter et in A e g y p t o cruciante a n i m u m s u u m ille qui 
naturae videns nomine Israel supp lex erat " : OL 4 4 s imile 
hujus pati tur depr iment ia A e g y p t i an ima , et Israel mentis 
intuitu s t ibr ium (sic)" 

* OL 4 4 n o n regibi l i v o c e sed intel l igibi l i ." 
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t o t h e sa lva t ion a o f G o d , W h o cal ls dis tress in diff icul t 
ma t t e r s 0 " a p p e a l " a n d " i n v o c a t i o n " a n d " p e t i t i o n . " c 

F o r H e m a k e s a l l o w a n c e s , as is neces sa ry f o r b e n e v o l e n c e , 
and is i n d u l g e n t t o t h o s e w h o c o m p l a i n / 

2 3 4 . ( G e n . x x v i i . 3 9 ) W h y d o e s h e b e g i n t h e b less ing as 
f o l l o w s , " B e h o l d , f r o m t h e fa tness o f t h e ea r th shall b e 
t h y d w e l l i n g , a n d f r o m the d e w s o f h e a v e n f r o m a b o v e " e ? 

D o y o u see t ha t i t is b y o n e w h o cons ide r s ea r th ly t h i n g s 
super io r t o h e a v e n l y t h i n g s t ha t s u c h a m o d e ( o f s p e e c h ) 
is i n t r o d u c e d ? f B u t le t all t h a n k s b e g i v e n t o a g r a c i o u s 
a n d benef icen t o n e 9 w h o d o e s n o t p e r m i t t he m i n d h t o b e 
e m p t i e d and beref t o f a n e x c e l l e n t a n d m o s t d iv ine f o r m * 
w h e n it d e s c e n d s i n t o an ea r th ly b o d y and is b u r n e d b y 
t he necess i t ies a n d flames o f d e s i r e / f o r these are a t rue 
T a r t a r u s / b u t h e p e r m i t s i t t o sp read i ts w i n g s 1 s o m e -
t i m e s and t o b e h o l d h e a v e n a b o v e a n d t o tas te (sic) o f t ha t 
s ight ." 1 F o r there are s o m e w h o t h r o u g h g l u t t o n y , l e c h e r y 

a crojTrjpiav. 
0 T h e w h o l e phrase p r o b . = orevoxcopiav. 
0 A u c h e r renders this obscu r e c lause s imilar ly, *' qu i 

angust ias re rum appe l la t ionem et preces v o c a t . " OL renders 
differently, " qu i opor tunas obsecra t iones tacitis e x c l a m a -
t ionibus praeveni t . " 

d A u c h e r " p r o necessario benef ic io remiss ionem a c 
l ibertatem c o n c e d e n s invocan t ibus . " OL renders defec t ive ly , 
" p r o beneficiis peccan t iu m l a r g i e n d o . " 

e LXX *IboV 0.770 TTJS 7TI6T7)TOS T7JS yfjs €OTaL r) K0LTOLK7JOIS OOV, 
Kal dno rrjs opoaov TOV ovpavov dvatOev. 

F TOLOVTOS T POTTOS elodycTaL vel sim. : A u c h e r " talis m o d u s 
intervenit " : OL " m o d u s iste p roba tu r . " 

9 I t is no t clear whether G o d or I saac is meant . 
H TOV vovv. 
1 OL " a meliori et beatiori s p e c i e . " 
j A u c h e r " vitiis flammisque c o m b u r i cup id i t a tum " : 

OL " in A c h e r o n t e et Pyr iph lege thonte concup i scen t i a rum. " 
k OL " hii (sic) sunt en im tartarei d o m i n i . " 

1 TrrepvTTeodai. 
m OL " j a m deitudinis degustare scint i l las ." 
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a n d o v e r - i n d u l g e n c e 0 are a l w a y s s u b m e r g e d a n d s u n k e n , 0 

b e i n g d r o w n e d in p a s s i o n . 0 A n d these w i c k e d a n d w r e t c h e d 
m e n d o n o t w i s h t o raise t h e m s e l v e s u p / 

2 3 5 . ( G e n . x x v i i . 4 0 a ) W h a t is t h e m e a n i n g o f t h e w o r d s , 
4 4 B y t h y s w o r d shal t t h o u l ive " e ? 

M o s t na tu ra l l y / has h e s h o w n a n d d e c l a r ed t ha t t he 
l i fe o f t h e foo l i sh m a n is war fa re w i t h o u t p e a c e o r f r iend-
s h i p 9 b u t t h a t o f t h e r i g h t e o u s m a n h is d e e p peace . 4 ' F o r 
t h e l a t t e r r e jo i ce s in j u s t i c e a n d s ecu r i t y a n d r ec t i t ude / ' 
w h i l e t h e f o r m e r ( r e jo i ces ) in str ife a n d a v a r i c e , k t h i n k i n g 
i t t h e p a r t o f zea l t o d o w r o n g a n d t h e r e b y t o o v e r r e a c h 
( a n o t h e r ) / B u t p e a c e a n d w r a t h m are e n e m i e s t o o n e 
a n o t h e r / A n d s u c h t h i n g s are fitting a n d p r o p e r t o t he 
d e a d , w h e r e a s t h e o the r s are f o r t h e l i v i n g . A m o n g t h o s e 
( d e a d ) I s h o u l d ca l l h i m th r i ce ( w r e t c h e d ) , 0 n o t o n c e 

° OL renders m o r e brief ly, " ex impun i luxur ia . " 
b Karairovrovvrai Kal Karaovovrai, as in De Agricultural 89 : 

OL " d i l u v i um pass i . " 
c A u c h e r renders less li terally, " cupidi ta t ibus ded i t i . " 

d OL renders m o r e briefly, 4 4 n e q u a q u a m se ex inde 
e r igen tes . " 

E L X X KOL iirl rfj fiaxalpy aov £>ycrr). Ph i lo a l legorizes the 

phrase s imilar ly in De Congressu 176. 
f tj>vaiKcorara : OL 4 4 q u a m natus aliter " (1.44 naturaliter " ) . 
9 OL44 insipientis fo r tunam prae l ium esse impraed i cab i l e . " 
h rov hiKaiov. 

*' OL 4 4 just i ve ro per (I. 4 4 p ax " ) a l t iss ima." 
3 oiKaioovvri Kal ao<f>a\ziq Kal KaropBojaci vel sim. : OL 

4 4 s eg rega t ions (I. 4 4 securitate " ?) et c o n s t a n t i a / ' 
k 7rAeoi>€fia. 

1 OL 4 4 queml ibe t pati injuriam et f ace re . " 
m L i t . 4 4 heat " ; ev iden t ly the A r m . translator read Oeppios 

instead o f Ovpios. 
n T h e syntax o f this sentence is pecul iar . A u c h e r renders, 

4 4 p a c e m et i r am (confundens ) sibi i nv i ce m infensas ." OL 
omi t s the sentence . 

0 T h e w o r d 4 4 wre tched " is suppl ied f r o m OL, so , t o o , 
in A u c h e r ' s render ing . 
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( w r e t c h e d ) , w h o has t o suffer d e a t h t h r o u g h s e n s e - p e r c e p -
t i on . " 

2 3 6 . ( G e n . x x v i i . 4 0 b ) W h a t is t h e m e a n i n g o f t h e 
w o r d s , " T h o u shal t serve t h y b r o t h e r " 0 ? 

T h i s is a g r e a t g o o d f o r t h e foo l i sh m a n , " ( n a m e l y ) t ha t 
he s h o u l d n o t b e left f r e e / fo r t o b e h e a d s t r o n g 6 is v e r y 
ha rmfu l f o r such a m a n , whe rea s se rv i tude is m o s t prof i -
t a b l e / e spec ia l l y w h e n h e h a p p e n s t o g e t a m a s t e r w h o is 
v i r t u o u s . 0 S imi l a r ly , a sh ip is s aved w h e n the sai lors ca r ry 
o u t t he o rde r s o f t h e p i l o t a n d listen- t o h i m , a n d a h o u s e -
h o l d (is s a v e d ) w h e n t h e s laves in se rv ice o b e y t h e mas ter , 7 1 

a nd a s ta te * (is s a v e d ) w h e n t h e i nhab i t an t s y i e l d a n d 
s u b m i t t o t h e m a g i s t r a t e s / a n d t h e y o u n g t o the i r e l d e r s / 
a n d t he unski l led t o t he ski l led a n d i n f o r m e d / 

2 3 7 . ( G e n . x x v i i . 4 0 c ) W h a t is t h e m e a n i n g o f t h e w o r d s , 

a In this sentence, t o o , the syntax and mean in g are no t 
clear . A u c h e r renders the last c lause, 4 4 qu i c u m sensu 
sustinet m o r t e m " : OL " qu i e u m (I. 4 4 c u m " ) n imia (v.l. 
" min ima " ) sensibilitate m o r t e m sustineat." 

0 L X X KOL rep aoeAtfrtp aov oovXevaeis. Ph i lo g ives s l ight ly 
different al legories o f this passage in Leg. All. iii. 193-194 
and De Congressu 176, and a genera l ly similar a l l egory in 
Quod Omnis Probus 57. 

0 OL renders a w k w a r d l y , " h o c (v.l. " o b " ) j a m p r o x i m o 
b o n o prosecutis c o n t u m a c i ( l i g n u m . " 

d ikevdepov : OL 4 4 ne l axamen tum cap ia t . " 
e A u c h e r 4 4 elatio cervicis " : OL 4 4 sine j u g o d e g e r e . " 
f OL44 d u m servituti (I.44 servit ium " ) cond i t i o ut i l iss ima." 
9 hecrrorov onovSaiov : OL 4 4 s tud iosum d o m i n u m . " 
h OL renders s o m e w h a t differently, 4 4 et d o m u s erigitur 

melius famulis vigi lant ibus p ro imper io d o m i n i . " 
* TTOXIS : OL 4 4 u r b s . " 
j OL renders m o r e freely, 4 4 erit beat ior si p lebs subjecta 

sit adminis trant i ." 
k OL 4 4 et j uvenes veteran is d e b i t um deferentes h o n o r e m . " 

1 rots ipLireipois Kai eirLorripLooiv: OL 4 4 felices (marg. 
4 4 v ides ma l im " ) ( = ? ) et indoct i sapient ibus o b s e c u n d a n t e s . " 
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" A n d i t shal l b e w h e n t h o u wi l t free thysel f , " and 0 t h o u 
shal t c a s t off his y o k e c f r o m t h y n e c k " d ? 

" A s f o r th i s g o o d , w h i c h t h o u be l i eves t t o b e e v i l , " he 
s a y s , " ( n a m e l y ) s e rv i tude , i t c o m e s t o t h e e n o t i n e p t l y e 

n o r b y c h a n c e f b u t w h e n t h o u wi l t cas t off p r i de and e m p t y 
v a i n g l o r i o u s n e s s b y g i v i n g u p a r r o g a n c e , a n d w h e n t h o u 
wi l t l o o s e n t h e y o k e o f t h e pass ions 9 f r o m thee . F o r so 
l o n g as t h o u ar t u n d e r the i r y o k e a n d b e c a u s e o f t h e m 
a r r o g a n t l y h o l d e s t t h y h e a d h i g h , t he wise m a n h wil l ho ld 
t h e e u n w o r t h y o f s e rv i tud e t o h i m a n d t o b e free. F o r h o w 
wi l l i t b e ( p o s s i b l e ) t o m o v e a b o u t a n d o b t a i n f r e e d o m 
w i t h o u t h i m ? * B u t in p l a c e o f o n e t h o u wi l t a c q u i r e 
m a n y mas t e r s a n d mis t resses i h i d d e n wi th in t h e e , w h o 
wi l l i nce s san t l y a n d u n i n t e r r u p t e d l y w e a r o u t t h y s o u l . " k 

2 3 8 . ( G e n . x x v i i . 4 1 b ) 1 W T ha t is t he m e a n i n g o f t h e 
w o r d s , " H e sa id in his mind , " 1 ' T h e r e wi l l d r a w near t h e 

a See the Scr iptura l text b e l o w . 
b i.e. 4 4 then " (a H e b r a i s m , retained in the L X X ) . 
c OL 4 4 j u g u m t u u m . " 
D L X X carat oe rivUa idv KaOeXys ( H e b . tarid, p r o b . - - 4 4 m o v e 

freely " o r the l i k e : A . V . 4 4 have the d o m i n i o n " ) KOL EKXVOEIS 
(v.l. eKAvarjs, see b e l o w ) TOV t,vyov avrov dVd TOV TpaxtfAov AOV. 
In Leg. All. iii. 193 (see a b o v e , QG iv. 2 3 6 ) , Ph i lo cites this 
passage in part , envoys TOV t,vyov dno TOV rpaxtfAov AOV, and 
al legor izes in m u c h the same w a y as here. 

e OVK aTTO GK07TOV. 
f OL 4 4 n o n quo l ibe t casu a d v o c a v i t t ib i . " 
9 rcov iradcov : OL 4 4 v i t i o rum. " 
h T h e A r m . lit. = o daretos (/cat) d aotj>6s : OL 4 4 p rudens . " 
* OL omi ts this sentence. 
j OL omi ts 4 4 and mistresses." 
k A u c h e r 4 4 qu i a n i m a m t u a m immedia t e a c sine recessu 

depe rdan t " : OL 4 4 qu i t uam a n i m a m incessanter expos -
c a n t . " 

1 Ph i lo omi ts the first part o f vs . 41 4 4 A n d Esau hated 
J a c o b because o f the bless ing with wh ich his father had 
blessed h i m . " 

m OL 4 4 in c o r d e , " see the Scriptural text b e l o w . 
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days of the mourning of m y father, 0 and 0 1 will kill Jacob, 
my brother ' " c ? 

W r a t h and ill-will are not superficiald but they appear 
from within from the heart, as the poet says.* For not to 
say (something) with the voice but (to say it) without voice, 
in the mind, is very clear evidence of a wrathful and deep 
intent ion/ Such is the wicked, maleficent, harsh, p leasant 9 

and deceitful m a n / A n d in addition to this he is perfectly 
untaught* and proposes to himself plans * and things 
which are impossible / For how is it ever possible that 
to the impassive genus, 1 which nature has endowed,7" 
licentiousness/ the disturber of the passions of the soul, 

° The biblical text refers to the mourning for the death of 
Isaac, not to Isaac's mourning, as Philo takes it. 

b OL " ut," see below. 
C L X X €L7T€v 8k 'Ho-au iv rfj 8iavolq (Heb. " heart," i.e. 

mind ") avrov, ^yyiodrcoaav ai r)p.ipai TOV rrivBovs {v.l. 
-nddovs: Heb. and Arm. O . T . " mourning," see below) TOV 
naTpos fiov iva airoKTeivco (v.l. Kal arroKTevco) 'laKcofi TOV dScA^oV 
[JLOV. In Quod Deterius 46 Philo quotes the last two clauses, 
iyyioaTcooav at r)p,ipai TOV rrivBovs (v.l. rrdBovs, see below) TOV 

rrarpos piov Iva arroKTZivco Ta/oojS TOV a8€.\<j>6v p,ov. 
d OL " non in propatulo saevit infestus." 
e Philo is probably thinking of such Homeric phrases as 

Trepl Krjpi . . . exoXcoBrj and KoreoodpLCvos TO ye BvpLtp. 
f Aucher " consilium offensi animi subdoli et profundi " : 

OL " consilii est externi et profundi." 
0 Sic : Aucher " blandus." 

h OL 4 4 talis est pravitas malignantium iracundia sup-
pressa scrupulosa insidiosa." 

1 OL omits this clause. 
3 VTToBeO€lS. 

k OL 4 4 paraturas sibi inpossibiles reservando." 
1 TCO drraBei ydvei, as in Quod Deterius 46. Apparently 

while reading TTCVBOVS, not irdBovs, in his copy of the Greek 
Bible, Philo interpreted irivBos as a specific form of irdBos, 
cf. Quod Deterius 46 r)8ovrjs rj Xvirqs rj TLVOS dXXov irdBovs. 

m Isaac is often described by Philo as a type of natural 
virtue. 

7 1 Symbolized by Esau. 
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s h o u l d d r a w nea r a n d ki l l his v i r t uou s b r o t h e r ? a F o r b 

h e ha s b e e n d i sc ip l ine d b y t r a in ing , exe rc i s e a n d l a b o u r 
t o t r ip u p c a n d t o c a t c h off g u a r d a n d t o repe l , n o t t o b e 
t r i p p e d u p a n d t o b e c a u g h t off g u a r d a n d t o b e r e p e l l e d / 
F o r t r ue l ife l ies b e f o r e h i m as a p r i z e / j u s t as , o n t he o t h e r 
h a n d , b e f o r e t h e w i c k e d a n d evi l m a n (l ies) d e a t h , w h i c h 
is i n s e n s e - p e r c e p t i o n / b e c a u s e o f (h is ) suffering i n c u r a b l e 
p a i n / 

2 3 9 . ( G e n . x x v i i . 4 2 - 4 3 ) W h y , w h e n his m o t h e r hea rd 
o f his o u t b u r s t / d i d she s a y / " A r i s e , g o o f f j t o L a b a n , 
m y b r o t h e r , in H a r a n " * ? 

° A u c h e r renders , less accura te ly , I th ink , " n a m q u o m o d o 
u m q u a m fieri poter i t ut v i t ium per turbatae an imae adsit 
nat ioni vitiis carent i ex d o n o n a t u r a e ; et occ ide re fratrem 
virtute p r aed i tu m ? " : OL reads defec t ive ly " nul lo en im 
gene re praevalebi t laedere conge r i e s v i t io rum impassibili tatis 
t i tu lum, cu i permitt i tur a natura decipient is a n i m a m et d is -
s ipare et p e r i m e r e . " 

6 A r m . our lit. = " where " : OL " e n i m . " 
c E l sewhere in Ph i lo J a c o b is ca l led daKrjTf}s and 7TT€pviarr]s, 

as the s y m b o l o f vir tue acqu i r ed b y t raining. 
d OL " d id ic i t e n i m ex industria hu jusmodi frater plantare 

et superare, n o n u t ique superar i . " 
' ddXov: A u c h e r ' s render ing , " b r a v i u m , " seems to b e a 

printer 's error fo r " p r a e m i u m . " f oY alodrjaetos. 
g OL " d u m est (v.l. " e t i am " ) vita ver iss ima ante o c u l o s 

ejus p rec iosa , ut ill! a d iverso m o r s q u a m excip ia t consensu-
alitate n i m i a m (v.l. " m i n i m a m " ) p r o pess imo c o n t a g i o et 
insanabil i c ruc ia tu . " 

h O r " revol t " : A u c h e r " insurgentem e u m " ( foo tno te , 
" Sensus est, comminationem ejus "): OL " m i n a s . " 

' T o J a c o b , no t t o Esau , as o n e m i g h t suppose f r o m Phi lo ' s 
w o r d i n g . 

j OL " surgens f u g e . " 
k Ph i lo condenses vss . 42-43 , w h i c h read, in the L X X , arn)y-
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T h e l i teral m e a n i n g ° is c lear , f o r i t m a k e s a p p a r e n t 
the careful so l i c i t ude o f t h e m o t h e r , w h o b y c a u s i n g 
( h i m ) t o c h a n g e r e s idence , c o n t r i v e s h is s a f e t y . 0 B u t 
as f o r t he d e e p e r m e a n i n g , 0 " L a b a n " is t o b e i n t e rp re t ed 
as " w h i t e n e s s , " d a s y m b o l o f s ense -pe rcep t ib l e l i g h t , 0 

a n d " I I a ran " as " o p e n i n g s , " f t h r o u g h w h i c h ( S c r i p -
tu re ) i nd ica t e s . s o m e o f t h e senses , ( n a m e l y ) t h e e y e s , 
t he ears a n d t h e n o s e / T h u s , t he c o u n s e l o f t he sou l h 

s ays t o i ts f e l l ow-counse l l o r s a n d a d v i s e r s / " I f y o u la-
b o r i o u s l y a c q u i r e c lear , l uc id a n d g e n u i n e e n d u r a n c e o f 
p a t i e n c e and f i rmness in l i fe , a n d , wh i l e d w e l l i n g nea r 
t h e e n v i o u s m a n , a c t w i t h c o m p l e t e i n d e p e n d e n c e , y o u 
will e n c o u n t e r t h e g rea te s t d a n g e r b e c a u s e o f h i m / 

p.ov rrjs tfxovrjs, Kal dvaards arrohpaBi els rr)v MeooiroTttpLiav (v.l. 
and H e b . o m i t els rr)v Mea.) npos Aafidv TOV aoeXtj>6v pcov els 
Xappdv. Ph i lo cites vss. 4 2 - 4 5 in De Fuga 2 3 , vss . 4 3 - 4 4 in 
De Somntis i. 4 6 , and vss. 4 3 - 4 5 in De Migratione 2 0 8 - 2 1 1 , in 
these places a l legor iz ing s o m e w h a t as here. 

d i c t u m p a l a m des ignat p raesag ium matris trans-
mig ra t ionem nuntiantis p r o cautela d i lec t i . " 

0 TO rrpos hidvoiav. 
d T h e same e t y m o l o g y , based o n H e b . laban " w h i t e , " 

occu r s elsewhere in Ph i lo , e.g. De Agricultura 4 2 . 
E <J>OJT6S aloBrjTov, cf. Quod Deterius 4 TO CKTOS alaBryrov 

s TpLoyXat. T h e same e t y m o l o g y , based o n H e b , hor 
" h o l e , " occur s elsewhere in Ph i lo (see next no te ) . 

9 Cf. De Fuga 4 5 Xappdv, rj pLeTa\r)<f>Beiod elai TptoyXai, ovp.-
jSoAov TCOV alaBrjaeoiV. 

h T h e A r m . lit. = Xoytapios rrjs fox^s* n e r e s y m b o l i z e d b y 
R e b e k a h , w h o is genera l ly for Phi lo a s y m b o l o f c o n s t a n c y . 

I TOLS ovvebpois Kal ovpLfSovXois. OL renders the clause m o r e 
freely, " suadet e r g o secrete an im a sobr ia susceptis su i s . " 

3' T h e syntax o f this sentence, especia l ly o f the latter part , 
is far f rom clear . A u c h e r renders m u c h m o r e freely, I th ink , 
" q u o d si l uc idam f ide lemque patientiae et constant iae v i t am 
acquirere studetis, in q u a n t u m assidetis a p u d inv id iosum, 
o m n i libertate invadente e o , v ix superiores eritis periculis " : 
OL " si obst inat issime ver i ss imam v i tam sec tando , atrocissi-
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B u t i f y o u t a k e l eave ° o f c o n c o r d 0 a n d sepa ra te y o u r -
se lves , d o n o t i m m e d i a t e l y thereaf ter , as i f y o u had 
b e c o m e i n c o r p o r e a l , de sp i se n e c e s s a r y f o o d s o r c o n s i d e r 
t h e m bes t i a l , 0 b u t a t o n c e re turn o n t h e m i d d l e w a y , 
ne i the r aff l ic t ing y o u r b o d i e s w i t h h u n g e r a n d w a n t no r 
offer ing t h e m a v a r i e t y o f t h e m o s t s p l e n d id de l icac ies : 
a n d l ive ca re fu l ly w i t h s i m p l e e l e g a n c e / F o r w h a t is 
s i m p l e r t h a n t h e c o l o u r w h i t e , w h i c h is ca l l ed ' L a b a n ' 
in C h a l d a e a n ? e F o r t h o s e w h o are n o t f i rmly in c o n t r o l 
o f t h e m s e l v e s g o v e r y far w r o n g a n d c a u s e (o the r s ) t o t rans-
g ress in t h e o p p o s i t e d i r e c t i o n / B u t t h e m i d d l e c o u r s e 0 

m u m et infest iss imum v i c i n u m pat imini , eno rmis s imam 
excipiet is c l a d e m . " M y render ing is, I th ink , suppor ted by 
the paral lel passage in De Migrations 208-211, where Phi lo 
advises the seeker o f vir tue to g i v e u p p h i l o s o p h y just l ong 
e n o u g h to c o m e to terms wi th sense and pass ion in order to 
o v e r c o m e t h e m b y d i p l o m a c y . I t mus t b e admi t ted , h o w -
ever , that his var ious t reatments o f G e n . xxvi i . 42-45 (see 
the references in note k o n the p reced ing pages ) are o b s c u r e 
perhaps b e c a u se he is embarrassed b y h a v i n g to explain w h y 
R e b e k a h ( the s y m b o l o f c o n s t a n c y ) advised J a c o b to flee to 
Haran ( the s y m b o l o f sense) ; see a lso Co l son ' s notes in the 
L o e b Phi lo , v o l . iv . p . 566, a n d v o l . v . p . 582. 

a TToAAd xaipziv tf>pd£,ovT€S. 
0 O r perhaps " associa t ion " — d / u A t a : OL " ejus c o l l o -

q u i i s / ' W h e t h e r Ph i lo means separat ion f r o m p h i l o s o p hy 
o r f r o m sense a n d pass ion is no t clear . 

0 A u c h e r renders m o r e freely , " noli te nec i l l ico t a m q u a m 
incorpor i i effecti c o n t e m n e r e c o r p o r e a neque b r u t o r u m more 
cog i t a r e c i b o s necessarios " : OL " penitus separati t anquam 
incorpora les ne v i c t u m q u i d e m q u o t i d i a n u m habeb i t i s . " 

d dirXfj evTrpeirda vel sim. : A u c h e r " s impl ic i victu " : 
OL " s implici ter fruentes tutiores eri t is ." 

e H e r e , as f requent ly e lsewhere , Ph i lo refers to the Hebrew-
l a n g u a g e as " C h a l d a e a n . " 

/ A u c h e r , cons t ru ing differently, renders , " quon iam 
s u m m a errant e r rareque faciunt in contrar ia eos (sic), qui 
n o n sunt constant ius firmati " : OL renders defect ively . 
" ultra m o d u m e r g o mel io ra conc ide re possunt ad pejoras" 

9 T h e A r m . w o r d lit. = at / Z C C T O T ^ T C S : A u c h e r " m e d i o -
critates " : OL " m e d i a e . " 
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has a way out (in the form) of precaution that nothing 
unforeseen and irremediable be experienced. 0 " 

240 . (Gen. xxvii. 45b) W h a t is the meaning of the words 
" Sending, I will call thee from there to here lest perchance 
I be bereaved of you both in one day " 0 ? 

Since the literal meaning c is clear, we shall say allegori-
cally d that she does not think that dwelling there for all 
time is good for the practiser e but that it is useful for this 
t i m e / For she wishes him to depart from his kin and twin, 
(namely) wickedness/ not to a simpler h and unlighted 
place but to one lighted by the senses/ and in some way j 

to give himself to all (kinds of) exercise, in order that after 

a OL adds a passage on the symbolism of light and dark-
ness which is evidently from a Christian hand, since it ends 
with the words 4 4 ad maternae ecclesiae viscera revocati." 

0 OL renders more briefly, 4 4 quid aestimando (I.44 quid est 
mandando ") accipiam te inde ne quando orbitabor " : L X X 
KOL aTroareiXaaa p,€TaTrep.iJjopal oc €K€i0€V p/r] TTOT€ dreKVLodto a/rro 
TCOV ovo vfjLLov iv r)p.epq p.ia. In vss. 44-45a, which Philo here 
omits, Rebekah tells Jacob to remain with Laban 4 4 some 
days " until Esau will have forgotten his anger. Philo quotes 
the phrase pcTarrepi/jopiat oc cKetOev in De Fuga 47, and alludes 
briefly to Rebekah's dreKvla in Quod Deterius 51 . 

C T O prjrov. 
d d\Ar)yopovvT€S (f>r]aop.€v. 
E TOO aoKrjTfj, of which Jacob is a standing symbol in 

Philo • Aucher 4 4 religioso " : OL 4 4 certatorem." 
/ OL amplifies somewhat in rendering, 4 4 mediam hanc 

larem assidue habitare certatorem mater inutile arbitratur, 
sed ad tempus ei prodesse." 

9 Symbolized by Esau. 
* dnXovaTcpov (TOTTOV). Possibly 4 4 simpler " is here used 

in the sense of 4 4 more primitive," as applied to Esau, see 
below. 

* <j>toTi£,6p€vov TOLS aloOrjocoiv : OL renders freely, 4 4 utpote 
in lucidiori quadam mentis regione exhibernantem." Possibly 
4 4 lighted by the senses " has some connexion with the phrase 
re t? Trjs Kevrjs S6£r)s Xap.Trpas . . . evrrpayias in De Fuga 47. 

J Tporrov T t v d . 
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t h e a th l e t e ha s b e c o m e a n a c c o m p l i s h e d fighter h e m a y 
c o m e b a c k f r o m the r e w h e r e h e wi l l n o l o n g e r b e c h e a t e d 
o r h a r m e d . " F o r h e w a s i n d e e d a h a l f - y o u t h , a n d as h is 
c o m p a n i o n a t b i r th b w a s d e a d t o t h e life o f v i r t ue , 0 she 
r i g h t l y f ea red t h a t t h e o t h e r ( s o n ) t o o m i g h t un i t e w i t h 
t h e s i m p l e r senses a n d g r a d u a l l y g o o n t o fur ther a n d 
super f luous s e n s e s / F o r i f h e s h o u l d fall in l o v e w i t h t ha t 
p l a c e , h e w o u l d n o t b e a b l e t o re tu rn f r o m the re a n d w o u l d 
c a u s e he r e m o r e ser ious h a r m , ( n a m e l y ) b e r e a v e m e n t o f 
t h e c lasses o f v i r t u o u s t h o u g h t s / 

2 4 1 . ( G e n . x x v i i . 4 6 a ) W h y d o e s R e b e k a h s ay t o I s aac , 
" I a m w e a r y o f m y l i fe b e c a u s e o f t h e d a u g h t e r s 9 o f t he 
H i t t i t e s " h ? 

. T h e l i teral m e a n i n g * is a p p a r e n t , f o r she s e e m e d t o b e 
v e x e d b e c a u s e o f t h e f o r m e r i w o m e n w h o w e r e f r o m tha t 
l a n d / A n d , as w a s sa id b e f o r e , 1 t h e y w e r e e n v i o u s o f he r 

° OL renders the last t w o clauses m o r e briefly, 4 4 inde 
palestr icon pe r f ec tum redeun tem j a m m i n i m e d e c i p i e n d u m . " 

0 i.e. Esau . 
c rep rrjs dpi-rrjs fttcp vel sim. : OL renders the c lause m o r e 

freely, " al tero t a m e n per i n o p i a m sobrietatis p r o m o r t u o 
i m p u t a t o . " 

d OL " veretur mer i to paternae q u i b u s d a m cas ibus 
(apparen t ly r ead ing irarpos run rjdcoi vel sim. instead o f 
dirXovoripais aladyacai) pau la t im ceda t simplici tas m o r u m , 
superfluis et curiosis o c c u p a t u r . " 

6 A r m . anzn here seems to b e an indirect reflexive : OL 
4 4 a n i m a e . " 

f T h e A r m . seems lit. = dreKvlav dtrrcitov ivvoicov rd^etov : 

A u c h e r 4 4 o rba t io a filiis so l idae sapientiae ordinis " : OL 
4 4 sterilitatem (v.l. 4 4 s tabil i tatem " ) ins ign ium t i tulorum 
sapient iae ." 9 OL 4 4 filias filiorum " (see next no te ) . 

h L X X €llT€V 'PcficKKCL TTpOS T o W * , UpOGtbxOlKa (v.l. TTpOG-

tbxOioa) rfj £tor} piov 8id ras Ovyarcpas TCOV vlcov X c r ( H e b . 
4 4 daughters o f He th " ) . 

1 TO prjTov. j Var i an t 4 4 first." 
k OL 4 4 aspernatur e n i m p r o uxor ibus prioris (sic) inter-

raneis ." 1 A p p a r e n t l y this is a reference to QG iv. 88. 
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d a u g h t e r - i n - l a w . ° B u t w e m u s t e x a m i n e t h e m o r e p h i l o -
s o p h i c a l a s p e c t t h r o u g h a l l e g o r y . 6 T h e n a m e " H i t t i t e " 
( m e a n s ) " b e i n g b e s i d e o n e s e l f " c a n d s e n s e l e s s n e s s / A n d 
the d a u g h t e r s o f t h o s e t h o u g h t s w h i c h are b e s i d e t h e m -
selves are t h e unres t ra ined i m p u l s e s / A n d these t he 
v i r t u e - l o v i n g sou l s ha tes a n d v e r y b i t t e r ly ha te s , f o r t h e y 
h o n o u r t ha t w h i c h is c o n t r a r y t o o r d e r a n d d e c e n c y / 

2 4 2 . ( G e n . x x v i i . 4 6 b ) W h a t is t h e m e a n i n g o f t h e w o r d s , 
" I f fc J a c o b t ake s a wi fe f r o m t h e d a u g h t e r s o f t h e H i t t i t e s / 
fo r w h a t s h o u l d I l ive ? " 3 ? 

T h e p h i l o s o p h i c a l c h a r a c t e r k is fearful a n d in d o u b t les t 
p e r h a p s t ha t pa r t 1 w h i c h is ab l e t o b e s aved m a y n o t 
b e awa r e t ha t i t is i n c u r r i ng cor rup t ion"* b y l i v i n g w i t h 
ea r th ly a n d terrestr ial t h i n g s ra ther t h a n h e a v e n l y o n e s / 

a OL l acks this sentence a n d par t o f the fo l lowing o n e . 
6 TT)V tj>voiKLOT€pav Be top lav iiriOK€7TT4ov iv aXXyyoptq. 
c OL 4 4 excessus ." A u c h e r in a foo tno te conjectures ano-

ardaia as the or iginal , bu t it was p r o b a b l y cKoraois as in 
QG iv. 88 . 

d OL 4 4 do lora t ionis " (I. 4 4 delirationis " ) . 
e OL renders m o r e briefly, 4 4 filiae au tem hujus intenta-

biles sunt incurs iones ." 
/ r) tf>i\dp€Tos foxv 1 " c lement iss ima a n i m a . " 
9 ragei Kal Koapicp vel sim. : OL renders the clause un-

intel l igibly, 4 4 d ignus vitii quae defe rendo q u a e q ue o r d i n em 
cunc taque c e n s u r a m . " 

h OL 4 4 I s aac , " apparent ly a cor rupt ion o f 4 4 si a c . " 
* OL 4 4 ex hac terra " (see next no te ) . 
3 L X X el XrjpufteTai TaKcojS yvvaiKa dno rcov Ovyarcpcov rrjs yrjs 

ravrrjs ( H e b . 4 4 f r o m the daughters o f Heth l ike these f r o m 
the daughters o f the land " ) , Iva rl poi rrjv; 

k 6 tj>t\6oocj)os rpoTTos vel sim. 
1 i.e. o f the soul . 

m hia<j)9opdv. 
n OL renders defect ively, 4 4 c lementiss imi pector is decus 

ne q u a n d o ille delitescat per c o n t a g i u m ejus partis q u o d 
salvari p raec ipue possit , terreno ma t r imon io ante coelest ia 
c o p u l a t o . " 

5 4 8 



Q U E S T I O N S A N D A N S W E R S 

" I f , " i t s ays , " h e w h o s e e m s t o b e a p r ac t i s ed c h a r a c t e r a 

t akes a wTife f r o m the p o l l u t e d d a u g h t e r s o f th is l a n d , 0 t h a t 
is, t h e senses , 0 w h i c h r ead i ly wish t o b e p o l l u t e d , o r the 
p leasures d c o n n e c t e d w i t h t h e senses , a n d h e passes o v e r 
t he h e a v e n l y a n d ever -v i rg ina l u n d e r s t a n d i n g / w h a t 
r eason is t he re f o r m e t o l ive , w h e n I see s u c h an o v e r t u r n , 
se izure a n d c a p t u r e , as i f o f a c i t y , and t he w h o l e soul b e i n g 
d e s o l a t e d ? f F o r b y na tu re h e 9 is his b r o t h e r , t h o u g h 
hos t i l e in cha rac t e r , a n d f r o m t h e b e g i n n i n g b e i n g a ha t e r 
o f v i r tue ,* h e w a l k e d in a t rack less path,* d i s r e g a r d i ng tha t 
w h i c h l ed r i gh t a n d s t r a igh t . A n d b e i n g a l i ena ted f r o m 
fami l i a r i ty w i t h t h a t w h i c h has d i sc ip l ine , 3 he g l a d l y w e l -
c o m e d t h e s a v a g e r y w h i c h k n o w s n o d i sc ip l ine , a n d m a d e 
his m i n d c o m p l e t e l y s a v a g e t h r o u g h a n g e r , des i re , w r o n g -
d o i n g a n d c u n n i n g . " k 

2 4 3 . ( G e n . x x v i i i . 2 ) 1 W h y d o e s his f a the r s a y , " A r i s e , 
g o off t o M e s o p o t a m i a t o t h e h o m e o f B e t h u e l , t he fa ther 

° daKTjTiKos r POTTOS : OL 4 4 qu i j a m studiosus est mor ibus 
inquinatissimis " ( the last w o r d perhaps b e i n g all that re-
mains o f the render ing o f the f o l l o w i ng phrase) . 

0 A u c h e r , cons t ru ing s l ight ly differently, renders, 4 4 ex 
filiabus hujus terrae ( h o m i n u m ) i m m u n d o r u m . " 

0 ras aloQrjoeis. d ras fjoovds. 
e icov (vel sim.) TT)V ovpaviav /cat dcnrdpdcvov oidvoiav : OL 

4 4 p r aeva r i cando (/ . " p rae te reundo " ?) coelest ia c o p u l a t o , 
q u a e semper casta sunt c o n c i l i a . " 

1 OL omi t s this last phrase . 
9 A p p a r e n t l y Esau is meant , a l though he is not ment ioned 

in this verse. 
h puadperos : OL 4 4 detentus o d i o c l emen t i ae . " 
* OL 4 4 perversas v i a s . " 
i OL has mere ly 4 4 mansuetudinis (sic) a l ienatus ." 
* OvpLtp /cat iiridvpiia Kai dot/cta /cat Travovpyia : OL d e -

s ider io rum iniquis venatus (v.l. 4 4 venenatus " ) se religavit 
astuti is ." 

1 G e n . xxvi i i . 1 reads 4 4 A n d Isaac , ca l l ing J a c o b to h im, 
blessed h i m and c o m m a n d e d h im , say ing , T h o u shalt not 
take a wife f r o m the daughters o f C a n a a n . " 
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o f t h y m o t h e r , * a n d t a k e f o r t h y s e l f a wi fe f r o m t h e 
d a u g h t e r s o f L a b a n , t h e b r o t h e r o f t h y m o t h e r " 0 ? 

T h e l i teral m e a n i n g c is e a sy t o u n d e r s t a n d , ( n a m e l y 
t ha t ) t he fa ther o rde r s h is son t o m a k e a j o u r n e y t o a 
fo re ign ( l a n d ) d ( a n d ) t o seek in m a r r i a g e e a wi fe o f his 
( o w n ) r a c e / B u t as f o r t h e d e e p e r m e a n i n g / i t has a 
s y m b o l i c a l e x p l a n a t i o n s o m e w h a t as f o l l o w s / 4 I n t h e 
c o u n c i l - m e e t i n g o f t h e sou l , in w h i c h t h e t h o u g h t s are 
g a t h e r e d , i t s ays t o t h e b e t t e r p a r t / " T h o u seest t h e 
w i c k e d m a n u t t e r i n g cr ies o f a c c u s a t i o n aga ins t t h e e / 
W h y d o s t t h o u d e l a y a n d ( w h y ) d o s t t h o u n o t m o v e a n d 
leap u p ? A n d s ince t h o u ar t still r e so r t i ng t o t h e w e a k e r 
l a b o u r s o f w a r a n d n o t y e t a c t i n g w i t h firm e n o u g h f o r c e 
t o b e a b l e t o offer o p p o s i t i o n a n d t o g a i n v i c t o r y t h r o u g h 
the pur su i t o f v i r t u e / g o a w a y , flee/ F o r i f t h o u r e m o v e s t 
t h y d w e l l i n g s o m e w h e r e far f r o m such a beas t , t h o u wi l t 
fa re be t t e r a n d h a p p i l y , a n d his des i re a n d a n g e r wi l l cease , 

a OL " matris m e a e . " 
B L X X dvaards drrohpadi ( H e b . 4 4 g o " ) els rr)v MeoorroTapiav 

(c.l. + Hvplas: H e b . " to P a d d a n A r a m " ) els TOV OLKOV Badovr)X 
( H e b . Bethu'el, see b e l o w ) TOV rrarpds Trjs p.r)Tpos oov KOX AdjSc 
oeavTcp eKeiOev yvvatKa eK TCOV Qvytvripcov Aa/Jdv TOV doe\<f>ov Trjs 

pirjTpos oov. Ph i lo quotes the L X X text verba t im in De Poster. 
Caini 7 7 (wi thout c o m m e n t a r y ) and in De Fuga 4 8 with an 
al legorical c o m m e n t a r y similar to bu t briefer than the o n e 
g iven here. 

C TO pryrov. 
d OL renders defec t ive ly , 4 4 in u t roque permi t te re ." 
e p.vr)OT€veiv : OL 4 4 ad c o p u l a n d a m . " 
/ OL 4 4 p ropr i i gene r i s . " 
9 TO rrpos hidvoiav. 
h ovpflo\iKr)v drrohoaiv TOiavTrjv Tivd e\ei. 

1 OL 4 4 c o n c i l i u m b o n a r u m c o g i t a t i o n um suarum c o n -
v o c a n d o animas vada t (I. 4 4 an ima suadet " ) mel ior i par t i . " 

j OL condenses , 4 4 v idens infestum adversa r ium." 
k onovhfj dpeTrjs. 

1 OL renders defect ive ly , 4 4 sed exurgens d u m a d h u c 
fir mis (I. 4 4 infirmis " ?) do lo r ibus uteris n e c d u m cer tamine 
p ro la tam for t i tudinem demonst rantes nec ad retr ibuentem 
praevalentes festinanter r e c e d e . " 
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a n d ( t h o u g h t h e y are) w i c k e d a n d fa ta l , t h e y wil l b e c o m e 
e m p t y a n d v a i n . a T h e r e f o r e g o off, flee t o M e s o p o t a m i a , 
in w o r d * t o a l a n d in w h i c h C h a l d a e a n s a n d B a b y l o n i a n s 
d w e l l , b u t in t ru th t o t h e b o u n d a r y b e t w e e n t h e r e g i o n o f 
v i r t ue a n d t h a t o f w i c k e d n e s s , 6 w h i c h is p r o g r e s s a n d i m -
p r o v e m e n t / ( t ha t is) a p a t h l e a d i n g t o f e l i c i t y . " e F o r t h e 
l a n d w h i c h is n o w ca l l ed M e s o p o t a m i a is b e t w e e n t w o r ivers , 
t h e T i g r i s a n d E u p h r a t e s / A n d as f o r i ts p l a c e in t he 
s o u l , i t is t h e b o u n d a r y , ( c o n s i s t i n g ) o f p r o g r e s s and. i m -
p r o v e m e n t , b e t w e e n w i c k e d n e s s a n d v i r tue , as ha s b e e n 
s a i d / O f these , w i c k e d n e s s , b e i n g f e r o c i o u s , is e q u a t e d 
w i t h t h e T i g r i s / w h e r e a s v i r tue , t h r o u g h w h i c h j o y is 
o b t a i n e d , ha s a n a m e , " p l e a s a n t n e s s , " s imi lar t o t h a t o f 
t h e r iver ca l l ed E u p h r a t e s / A n d 4 4 B e t h u e l " is t o b e 
i n t e rp r e t ed as 4 4 d a u g h t e r o f G o d . " j I t is a p o w e r k 

h o n o u r e d w i t h s e c o n d ( p l a c e ) o f l ineal d e s c e n t af ter t he 

a T h e text and m e a n i n g are no t w h o l l y certain. A u c h e r 
renders m o r e f reely , 4 4 et ejus a rdor a c ind igna t io malae 
indol is exi t ialesque irritae cessabun t " : OL 4 4 hii q u o q u e 
(v.l. 4 4 q u o t q u e " ) furorae (sic) et concup i scen t i ae instinctu 
mal i t i a rum evanescun t . " 

0 Xoycp fi€v9 contras ted with dX-qOciq 8e b e l o w . 
C TO fjicaopiov rrjs aptrrjs Kal rr)s KaKias vel sim. : OL 4 4 os 

(sic) mali t iae a tque vir tut is ." Ph i lo ' s impl ied e t y m o l o g y o f 
4 4 M e s o p o t a m i a " differs f r o m those impl ied in De Con/us. 
Ling. 6 6 iv pLcaairdrtp irorap.ov fivdtp rrjs oiavolas and in De 
Fuga 4 9 p,iaov rov xeipidppovv norapiov rov jSiou. 

d TrpoKOTTr) Kal fieXrlojois, cf. e.g. De Sacr. Abelis 1 1 3 . 
e els evoaipiovtav: OL 4 4 aut beat i tudine " (I. 4 4 ad beati-

tud inem " ) . 
1 In A r m e n i a n ca l led Dklatf and Araccani, as in QG i. 1 3 

(wi th a s l ight difference in spe l l ing) and QG iv. 9 3 . 
9 OL renders m o r e br ief ly , 4 4 talis e n i m in an ima g r u m u s 

est mali t iae a tque vir tut is ." 
h T h e s am e w o r d - p l a y o c c u r s in Leg. All. i. 6 3 f. a n d QG 

i. 1 3 . 
* Th i s w o r d - p l a y on evtfrpoovvr) and EitypriV^s is found in 

QG i. 1 3 , whe re the Euphra tes is a s y m b o l o f SiKaioavvn. 
j S o Ph i lo e t y m o l o g i z e s e lsewhere , see QG iv. 9 7 , notes . 

k ovvapus* 
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m a s c u l i n e . 0 A n d this has a p l a c e in t h e sou l w h i c h 0 t h e 
n o b l e w o r d 0 cal ls " h o m e " d f r o m w h i c h ( I s a a c ) c o m m a n d s 
h i m t o t a k e a wi fe w h o l o v e s t h e w i s d o m o f k n o w l e d g e / 
A n d t he wi fe ' s n a m e w a s " c o n t i n e n c e , " f ( a n d she w a s ) 
o f t he d a u g h t e r s o f t he br i l l iant f a m i l y , 0 w h i c h in C h a l d a e a n 
is ca l led " L a b a n , " a n d in A r m e n i a n , * " w h i t e n e s s . " * 
T h e r e are s o m e w h o , l o o k i n g a t t he f aces o f t h i n g s / ' e i ther 
b l a m e t h e m o r p ra i se t h e m . B u t f o r us , f o r w h o m it is 
na tura l t o a l l ego r i ze k a n d w h o seek o t h e r t h i n g s b e y o n d 

° OL 4 4 s e c u n d o q u o d a m g r a d u p r o mar ibus sustitutus 
sicut in haereditat ibus : p rerogat ivus titulus et subc i s ivus . " 
Th is o b s c u r e passage is exp la ined b y the parallel , De Fuga 5 1 , 
where Ph i lo says that Bethuel , " daugh te r o f G o d "=ao<£i 'a , 
" o c c u p i e s a s econd p lace and therefore was t e rmed feminine 
to express the contrast wi th the M a k e r o f the universe , w h o 
is mascu l i ne . " 

0 T h e rel. p r o n . refers to " p lace " (as in O L ) , no t to 
" s o u l , " as in A u c h e r ' s render ing. 

c OL 4 4 s e rmo d i v i n u s . " Ph i lo n o w h e re else descr ibes 
Scr ipture as " n o b l e " o r the l ike . 

d i.e. the h o m e o f Bethuel . 
e ootfriav TYJS €marr)ijirjs vel sim. : OL has mere ly " d is -

c i p l i n a e . " 
/ A r m . Jcronaworout'iun usual ly renders ey/cpdrcta, m o r e 

rarely dprjaKela. A u c h e r here renders , " con t inen t ia , " a d d i n g 
in a foo tno te , " V e l Sobrietas, ad ve rb , religio." OL has 
4 4 possess io , " w h i c h m a y render a cor rup t ion o f eyKpdreia. 
Elsewhere in Ph i lo R a c h e l is a s y m b o l o f aXadrjtns, a n d L e a h , 
e t y m o l o g i z e d as r) Koincoaa, is a s y m b o l o f OIKCUOGVVT) and 
similar virtues. A p p a r e n t l y L e a h is mean t here. 

9 OL 4 4 p r o filiis gener is p raec la r i . " 
* Here , as e lsewhere, the A r m . translator substitutes 

4 4 A r m e n i a n " for 4 4 G r e e k . " 
* OL 4 4 q u o d j a m d ix imus L a b a n , Graece en im StciSi}? 

(sic)." O n the e t y m o l o g y 4 4 whi te " for L a b a n see QG 
iv. 239 . i OL 4 4 p e r son i s , " reflecting TrpoacoTrois. 

k A r m . lit. = " to w h o m th rough a l l ego ry is na ture , " 
apparen t ly a misunders tanding o f ots aXXrjyopelv rreifrvKe. 
A u c h e r r e n d e r s , 4 4 nob i s t amen q u a e (I. 4 4 qu i " ?) a l l egor icam 
quaer imus na turam " ; OL 4 4 nob i s t amen , qu i per a l legor i -
c u m e x a m e n ista r equ i r imus . " 
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t h a t w h i c h is s e e n , 0 i t is fitting a n d p r o p e r t o e x a m i n e a n d 
q u e s t i o n t h e n a m e s , a n d n o t t o b e d e c e i v e d o r t a k e n in b y 
h o m o n y m s . 0 B e t w e e n these c t he re is a d i s t i n c t i o n a n d 
di f ference : t he r e is o n e q u a l i t y d w h i c h is p e r f e c t a n d 
s p l e n d i d a n d l i ke l i g h t , e a n d t he r e is ( a n o t h e r ) s o m e w h a t 
s e n s e - p e r c e p t i b l e q u a l i t y f w h i c h is superf ic ia l ly c o l o u r e d 0 

as in t h o s e i m a g e s p a i n t e d d e c e p t i v e l y b y b a d men.71 

2 4 4 . ( G e n . x x v i i i . 7) * W h a t is t h e m e a n i n g o f t h e w o r d s , 
" J a c o b h e a r d his f a the r a n d m o t h e r , a n d w e n t t o M e s o -
p o t a m i a " s ? 

A s f o r t h e l i tera l m e a n i n g / p ra i se is g i v e n t o t he j o u r n e y -
i n g o f t h e s o n w h o o b e y e d b o t h pa ren t s . F o r s o m e p lease 
o n l y o n e ( p a r e n t ) , s h o w i n g i n c o m p l e t e v i r t u e / A n d there 

° OL " qu i a (I. " q u a e " ?) s emo t a sunt a v i s ib i l ibus . " 
0 oficovvfiLaLS. 
c i.e. the different quali t ies o f whiteness . 

d iroLorys : A u c h e r " creatura " ( bu t he g ives " quali tas " 
b e l o w for the A r m . s y n o n y m o f the w o r d used here) . 

* OL renders f reely, " s ic et m o d o c a n d o r , quern ajunt esse 
L a b a n , per fec ta t ranslat ione luc idus ve l sp l endens . " 

1 L a b a n appears as a s y m b o l o f sense-percept ion (tuoOrjtns) 
in several o ther passages o f Ph i lo , e.g. Leg. All. iii. 2 0 . 

9 A p p a r e n t l y " wi th b r igh t co lou r s " is meant . 
h OL amplif ies in render ing , " sin ve ro s e c u n d u m visibil ia 

transtuleris, n o m e n candor i s , h o c est, a lbescentis co lor i s 
i nd i c ium, ut solent p ic tores ex c a n d o r e c o l o r u m fac iem 
expr imere interno m i n i o . " OL a d d s " ita e n i m Isaac , qu i 
d ic i tur risus, per fec ta t ranslat ione serenus a tque luc idus 
intel l igi tur ." 

* T h e four verses, G e n . xxvi i i . 3-6, passed o v e r b y Ph i lo , 
tell o f I saac ' s b less ing J a c o b a n d send ing h i m to L a b a n and 
o f Esau ' s ove rhea r ing the b less ing a n d I saac ' s c h a r g e to 
J a c o b no t to t ake a Canaani te wi fe . 

3 L X X Kal r/Kovaev TaKcojS rov rrarpos Kal rrjs firjrpos iavrov 
Kal irTopcvdr) els rr)v Meoo7rorapLiav. In the citat ion o f this verse 
in De Congressu 7 0 , the M S S . o f Ph i lo v a r y be tween clorJKovoev 
a n d vrrrjKovacv for L X X rJKovaev. Ph i lo ' s b r i e f c o m m e n t a r y 
there differs f r o m that g iven in the present passage . 

* rrpos T O prjrov. 1 r)pure\rj dperrjv. 
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are still o the r s w h o d o n o t (p lease ) e v e n o n e ( p a r e n t ) . 
T h e s e t he leg i s la to r n has d e n o u n c e d a n d th r ea t ene d w i t h 
d e a t h . 0 W h e n c e i t is c lear t ha t (Sc r ip tu re ) ha s p u b l i c l y 
p r o c l a i m e d 0 l ife a n d i m m o r t a l i t y d f o r t h o s e w h o offer 
pa ren t s a p i e t y e t ha t is s o u n d , full a n d p e r f e c t / A n d as 
f o r t he d e e p e r m e a n i n g , s y m b o l i c a l l y 9 i t a p p e a r s t h a t 
pra ise is b e s t o w e d w h e n t h e c o n t i n e n t t y p e o f sou l h o n o u r s 
t he s o v e r e i g n reason, 7 1 w h i c h has t he f o r c e o f a fa ther , a n d 
the k n o w l e d g e o f d i s c i p l i n e / w h i c h bears t he g l o r i o u s 
h o n o u r o f a m o t h e r w h o nour i shes a n d t e n d s a n d care fu l ly 
w a t c h e s o v e r (her c h i l d ) / 

2 4 5 . ( G e n . x x v i i i . 8-9) W h a t is t h e m e a n i n g o f t h e w o r d s , 
" W h e n E s a u s a w tha t t h e d a u g h t e r s o f t h e Canaan i t e s k 

w e r e ev i l be fo r e his fa ther I s aac , h e w e n t a n d t o o k M a h a -
lath,* t h e d a u g h t e r o f I s h m a e l t h e s o n o f A b r a h a m , m t h e 
sister o f N e b a j o t h , " in a d d i t i o n t o his o t h e r 0 w i v e s as a 
wife " ? v 

a 6 voiiodeTTjs, i.e. M o s e s . 
0 OL renders the sentence defec t ive ly , " q u i d a m au tem 

(v.l. 4 4 e n i m " ) s emip lena m et m a n c a m exhibent d e v o t i o n e m 
malis , nec ip sam qu ibus legislator interminatur m o r t e m . " 

0 irpovKrjpv^e : OL 4 4 p raed icar i . " 
d ddavaatav. e euoifietav. 
1 OL renders freely, 4 4 qu i rec to c o r d e et integra mente 

u t ro rumque pa ren tum pieta tem susc ip iun t . " 
9 TO irpos oidvouav ovp.fioXiKcos. 
h orav d 4yKpaTr)s foxns Tpoiros TOV r)yepLoviKov Xoyov rt/na : 

OL 4 4 c u m studiosi sobrietas mor ibus syncer i pector is (v.l. 
4 4 pastori " ) ornatur et v e r b o praedicant is defer t . " 

i imoTrjpLrjv iraidelas. 
j OL renders the latter par t o f the sentence freely, 4 4 p r o 

paterna virtute et d isc ip l inarum dignitat i , favens p r o materna 
q u o q u e d e m e n t i a , q u a e nutrit et d i l ig i t . " 

k OL 4 4 C h a n a a n , " see note p. 
1 A r m . Mayelet\ see note p. 

m OL omi ts this phrase. n A r m . Nabedt\ see note p. 
0 R e a d i n g , with A u c h e r , ailoc 4 4 o ther " for aync 4 4 t h o s e . " 

P L X X zeal iScv 'Herat) 6Vi irovrjpal elaiv at OvyaTtpes Xavdav 
(v.l. TCOV Xavavata>v) evavriov T c a d * TOV iraTpos avTov Kai eiro-
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H e r e , in t h e p re sen t p a s s a g e , is t o b e d i s ce rned t he differ-
e n c e b e t w e e n t h e f o r m e r ( s o n ) ° a n d t h e o n e n o w in q u e s -
t i o n . F o r t h e f o r m e r p l e a s e d b o t h his pa ren t s a n d m e n 
in t h e m a n n e r o f t e a c h e r s . 0 B u t t h e la t te r c d i d n o t p lease 
a n y o n e , a n d w i s h i n g t o a c t s tea l th i ly a n d sec re t ly in o r d e r 
t o s e e m t o b e s h o w i n g h o n o u r , h e w a s n o t m i n d f u l o f his 
m o t h e r b u t o n l y o f h is f a t h e r / A n d t h e w r e t c h d o e s n o t 
m a k e e v e n th is d i s s imu la t io n c o m p l e t e / b u t k n o w i n g 
e x a c t l y / t h a t h is f a the r w a s d i sp leased w i t h t he i n h a b i t a n t s 
o f t h e l a n d , h e d i d n o t s e n d a w a y t h o s e ( w i v e s ) w h o m h e 
h a d b u t t o o k o the r s in a d d i t i o n t o t h e m , ( thus ) a d d i n g 
sin t o s in a n d n o t b e i n g a b s o l v e d o f t h e f o r m e r o n e s . 
T h e r e f o r e t h e p r o p h e t / a s c r i b i n g shamelessness t o h i m , 
a d d s t h a t h e d i d n o t s e n d (his w i v e s ) a w a y b u t t o o k a wi fe 
in a d d i t i o n t o his o t h e r w i v e s . T h i s f a c t is n o t t o b e t a k e n 
as ca sua l o r i n c i d e n t a l o r b y t h e w a y , b u t as p r o o f h o f t he 
g o o d w i l l * w h i c h h e h a d f o r t h e w o m e n w h o w e r e a l iena ted 
f r o m w i s d o m y a n d w h o m his i n c o r r u p t i b l e a n d impar t i a l 
f a the r j u d g e d evi l . " B u t w h y , O mi se r ab l e m a n , " w e 
m i g h t s ay t o h i m , " w o u l d s t t h o u j o i n a n d c o n n e c t t h y s e l f 

pevOr) 'llcrav rrpos Tcr/iaijA, /cat !Aa/fcvT^VMaeAcfl(Heb. MahHath) 
dvyarepa *Iap,ar)\ TOV vlov 'Aftpadp,, do€X</>r)v Nafttutbd ( H e b . 
Nebay6th) irpos TOXS yvvcutjiv avrov yvvaiKa. 

° i.e. J a c o b . 
0 T h e m e a n i n g o f the last phrase is uncer ta in . A u c h e r 

renders , " t a m q u a m exempla r (vel, 4 4 exempla r ibus " ) 
m a g i s t r o r u m " : OL 4 4 u t censura discipul i magis t r i s . " Per-
haps Phi lo means that J a c o b o b e y e d his parents as m e n 
regu la r ly o b e y their teachers . 

0 i.e. Esau . OL has " h i , " an o b v i o u s scr ibal error for " h i e . " 
d T h e text o f the last phrase is uncer ta in . OL renders , 

" pa t r em v e r o h u c u s q u e . " 
E OXOKXTIPOV v-TTOKpiaiv. f O r 4 4 c l e a r ly . " 
0 d 7rpo<j>r)Tr}Si i.e. M o s e s . 0 7 / s 4 4 p ro fec to " is an o b v i o u s 

scr ibal error fo r 4 4 p ro fe t a . " 
h O r 4 4 r e p r o o f "—cos eXeyxps : A u c h e r 4 4 s icut reprehen-

s i o n e m " : OL 4 4 p r o t e s t imon io . " 
* Trjs evvotas vel sim. : A u c h e r 4 4 in t imae amici t iae " : OL 

4 4 f avo r i s . " 
* O r 4 4 unders tand ing " : OL 4 4 sapientiae et pud ic i t i ae . " 
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with a th i rd ( w i f e ) ? " ° B u t w h o i n d e e d c a n b r i n g i n t o 
a s ta te o f r e f o r m a t i o n t ha t w h i c h is w i t h h i m ? N o t h i n g 
at all ( c a n b e d o n e ) b u t , o n t h e c o n t r a r y , w h e t h e r s o m e b e 
t a k e n o r , o n t he o t h e r h a n d , g i v e n , a n un l ivab l e l ife (is h i s ) . 0 

A n d his wi fe is ca l l ed in H e b r e w " M a h a l a t h , " w h i c h is 
t o b e in te rp re ted " f r o m the b e g i n n i n g . " c A n d p o t e n t i -
a l ly d th is is sensual p leasure , 6 f o r i t is c o n s i d e r e d t o h a v e 
b e e n c o n g e n i t a l f t o e v e r y l i v i n g c rea tu re f r o m t h e b e g i n -
n i n g a n d f r o m the first c r e a t i o n . A n d sensual p leasure 
is said t o b e t h e cause o f m a n y evi ls , b o t h t o t h o s e w h o 
h a v e i t a n d t o t h o s e w h o c o m e near i t . 9 A n d he r fa the r 
is I s h m a e l , w h o is " h e a r i n g " ft b e c a u s e o f his n o t pa r t i c i -
p a t i n g in v i s ion . F o r t h e m i n d o f t h e p l ea su re - lov ing m a n * 
is b l ind a n d u n a b l e t o see t h o s e t h i n g s w h i c h a re w o r t h 
see ing , ( n a m e l y ) t he w o r l d a n d tha t w h i c h is hi t h e w o r l d 
— t h e na tu re o f e x i s t i n g t h i n g s , t h e s i gh t o f w h i c h is 
w o n d e r f u l t o b e h o l d a n d d e s i r a b l e / 

° OL renders freely, " q u a l e m . . . e t iam tert iam i l lam 
desponsa t ionem. ' ' 

0 afticoTos fttos. T h e text o f these t w o sentences is difficult. 
A u c h e r renders freely (with apo log ie s in his foo tno tes ) , " q u a e 
en im cor r igere potueri t eas quae a p u d i l ium sunt ? Nul la -
tenus, sed pot ius in c o n t r a r i u m : turn accep ta q u a m data 
( p r o e x e m p l o ) vita est praeter v i t am " : OL " d e q u a possit 
e t iam priores emendare , absit sed ut rursus accipere t et prae-
muneraret earn quae v i tam sine vita conf ic iun t . " 

c A s if c o m p o s e d o f the H e b . preposi t ion me " f r o m " and 
the verbal roo t hll " to b e g i n . " 

d Svvdp.€i. e r)oovrj. 1 ovvrpotfros* 
9 OL " p r o subcis iva innumerab i l ium m a l o r u m tarn pessi-

m a m tarn n o x i a m preparavi t e t iam approx iman t ibus per -
n i c i e m . " 

h Cf. De Fuga 208 ippbrfvcvcrat yap *Iapiar)A aKor) 0€ov : De 
Mut. Nom. 209 T O OCIOV aKovopca. * d T O U cfuXrjBovov vovs. 

j A t the end o f this sect ion, w h i c h c o n c l u d e s B o o k I V o f 
the Quaestiones in Genesin, the La t in translator remarks , 
" S e c u n d u m consequen t i am tes t imoniorum div inae S c r i p -
turae n o n exposui t Phi lo titulos a l legor iae sed ea captare 
volui t capi tula quae videntur intutui mentis suae succurr i sse . " 
See also A p p e n d i x B in Supp l . I I . 
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